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Pratarmė 


Šiame leidinyje pirmąkart nekupiūruoti publikuojami (pridedant vertimą į lie- 
tuvių kalbą) rankraštiniai Žemaičių vyskupo Motiejaus Valančiaus lenkiškai (su 
lotyniškais intarpais) rašyti tekstai, kurių pats autorius spaudai neskyrė. Gali būti, 
kad tokį apsisprendimą lėmė užrašų pobūdis - vienu ar kitu aspektu Bažnyčios 
padėtį liečiančių dokumentų nuorašai, išrašai, literatūrinių bei pastoracinių darbų 
registras ir kita. Šiandien šis savotiškas XIX a. aukšto katalikų Bažnyčios hierarcho 
silva rerum daugeliu atžvilgių unikalus šaltinis tyrinėtojams, o mokslinių interesų 
neturintiems — dar viena galimybė prisiliesti prie laikotarpio dvasią išlaikiusios 
autentikos. 

Spaudai rankraščiai pradėti rengti 1998 m. pabaigoje. Valstybinei komisijai Mo- 
tiejaus Valančiaus gimimo 200-ųjų metinių minėjimui organizuoti į jubiliejinių ren- 
ginių programą įtraukus „Namų užrašus“, pagrįstai tikėtasi juos būsiant išleistus 
2001-aisiais, jubiliejaus metais. Tad kaip Valančiaus 200-ųjų metų gimimo sukakčiai 
skirtas leidinys „Namų užrašai“ dienos šviesą išvysta gerokai vėluodami. Kita ver- 
tus, užsitęsusi leidyba tarsi patvirtina, jog Žemaičių vyskupo sukakties minėjimas 
nesibaigė momentiniais jubiliejinių iškilmių renginiais. 

Rengiant tekstus spaudai konsultuotasi ar bendradarbiauta su ne vienu savo 
srities specialistu. Nuoširdus ačiū profesoriui Vytautui Merkiui, Valančiaus silva 
rerum rengimą spaudai inicijavusiam ir geranoriškai jį globojusiam, padėjusiam 
išnarplioti ne vieną keblesnį vertimo ir tekstų archeografinio apdorojimo klausimą. 
Esu labai dėkinga Poznanės A. Mickevičiaus universiteto Istorijos instituto profe- 
soriui, Lietuvos mokslų akademijos užsienio nariui Jan Jurkiewicz, maloniai sutiku- 
siam peržiūrėti ir su originalu sutikrinti lenkišką tekstą. Nuoširdžiai tariu ačiū 
Vilniaus universiteto profesorei Eugenijai Ulčinaitei, mielai sutikusiai bendradar- 
biauti ir apsiėmusiai tvarkyti bei versti lotyniškus tekstus. 

Ačiū taip pat filologei Marytei Razmukaitei, tikrinusiai lietuviškų vietovardžių 
formas, medikei Daliai Triponienei, konsultavusiai medicininių terminų vertimo 
klausimais. 


vili Pratarmė 


» 


Džiaugiuosi galėdama dėkoti už konsultacijas bendradarbiams Lietuvos istorijos 
institute, ypač Edmundui Rimšai, Algirdui Baliuliui, Reginai Irenai Merkienei, Algi- 
mantui Katiliui, Reginai Laukaitytei, Ievai Puluikienei bei Vytautui fogėlai, parū- 
pinusiam išrašus iš Rusijos nacionalinėje bibliotekoje Sankt Peterburge saugomų 
XIX a. leidinių. 

Šioje knygoje publikuojami Valančiaus rankraščių originalai saugomi keturiose 
Lietuvos valstybinėse dokumentų saugyklose - Vilniaus universiteto, Lietuvos na- 
cionalinės Martyno Mažvydo, Lietuvos mokslų akademijos, Lietuvių literatūros ir 
tautosakos instituto bibliotekų Rankraščių skyriuose. Už geranorišką pagalbą ačiū 
šių bibliotekų darbuotojams. 

Galiausiai, last but not least, nuoširdi padėka Sauliaus Žuko vadovaujamos „Baltų 
lankų“ leidyklos bendradarbiams, dirbusiems prie rankraščio leidybos, ypač leidyk- 
los vyriausiajam redaktoriui Mariui Daškui. Ačiū taip pat lietuvišką tekstą reda- 
gavusiai redaktorei Onai Balkevičienei. 


Aldona Prašmantaitė 
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Zemaičių vyskupo Motiejaus Valančiaus 
„Namų užrašai“ 


1. Trumpa charakteristika ir genezė 


Žemaičių vyskupo Motiejaus Valančiaus (1801-1875) kūrybinį palikimą, be isto- 
rinės studijos apie Žemaičių vyskupiją bei gausių literatūrinių ir pastoracinės veik- 
los kontekste atsiradusių publikuotų tekstų, sudaro nemažai rankraščių, kurių pats 
autorius spausdinti neketino. Dar daugiau, vienąjų, antrašte „Pamiętnik domowy“ 
(Namų užrašai), įrašydamas į savo darbų sąrašą nurodė: „nie będzie drukowanym“! 
(spausdinamas nebus). Tačiau vyskupas nei šio, nei kitų savo ne spaudai skirtų rank- 
raščių nenaikino ir akivaizdu, jog rūpinosi juos saugoti: atskiri rankraščiai įrišti, vie- 
no jų įrišimas, palyginti su kitais, itin puošnus, su Valančiaus monograma nugarė- 
lėje. Rankraštį, ties kurio pavadinimu darbų sąraše įrašė publikuoti draudžiančią 
pastabą, 1873 m. spalio 16 d. dovanojo prieš keletą metų mirusios savo sesers Petro- 
nėlės Bagdzevičienės-Beresnevičienės sūnui, antraštiniame įrišto rankraščio pusla- 
pyje užrašęs: „Šią savo ranka rašytą knygelę palieku atminimui savo mielajam se- 
serėnui Vladislovui Beresnevičiui“. Apie draudimą spausdinti nei dedikacijoje, nei 
kitoje šio rankraščio vietoje neužsimenama. 

Pats ne spaudai skirtųjų Valančiaus rankraščių buvimo faktas yra gana intri- 
guojantis ir kelia ne vieną klausimą. Pirmiausia, kodėl literatūrinių gebėjimų ne- 
stokojęs ir kaip reta produktyvus autorius rašė dar ir tekstus, kurių iš anksto buvo 
nusistatęs nespausdinti. Turint omenyje istoriografijoje ne kartą akcentuotus diplo- 
matinius Valančiaus sugebėjimus, visiškai atmestina versija, jog šių užrašų paskir- 
tis būtų buvusi saugoti ateities kartoms tai, ko tuo metu nebuvo galima skelbti. Prie- 
laidą, jog tai galėję būti juodraštiniai užrašai, kuriuose pasižymėti įvykiai ar faktai 
vėliau naudoti kaip medžiaga vienai ar kitai siužetinei linijai plėtoti spaudai skirtuo- 
se literatūriniuose vyskupo kūriniuose, irgi, matyt, reikėtų atmesti kaip nepagrįstą, 


!„Roku 1873 napisatem Pamiętnik domowy, ktėry drukowanym nie bedzie“, Wiadomošč literacka, 
s.27; in: Wiadomošč o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego, LLTI, f.1, b. 4388, 
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nes juodraščiai paprastai nėra dovanojami, juo labiau dedikuojami. Tuo tarpu ne- 
kyla abejonių, kad minėtoji dedikacija nebuvo formali - „Pamietnik domowy“ ad- 
resatą pasiekė, nes ne vieną dešimtmetį po vyskupo mirties rankraštis dar buvo pas 
giminaičius. Nei šis, nei kiti ne spaudai rašyti tekstai tol, kol Valančius buvo gyvas, 
spausdintu pavidalu dienos šviesos neišvydo. Kita vertus, amžininkai apie vysku- 
po užrašus žinojo ir vienas kitas yra jais pasinaudojęs. Antai į Bažnyčios istoriją gi- 
linęsis iš Lietuvos kilęs ir kurį laiką Sankt Peterburge gyvenęs pijorų vienuolis kun. 
Kajetonas Piotrovskis savo 1843 m. rankraštyje apie Romos katalikų bažnyčias bu- 
vusios LDK teritorijoje nurodo, jog skyrių apie Žemaičių seminariją parašė remda- 
masis Valančiaus užrašais?. Neatmestina prielaida, jog šiuos užrašus vienokiu ar ki- 
tokiu tikslu tuomet skaičiusiųjų būta ir daugiau. 

Apibrėžti publikuojamų Valančiaus rankraščių, kurių jis pats nesirengė teikti 
spaudai, žanrą gana keblu. Nėra tai nei dienoraštis, nei memuarai, nors tokiems teks- 
tams būdingų elementų šiuose Valančiaus rankraščiuose galima rasti, ypač tose jo 
dalyse, kur autorius buvo aprašomo įvykio liudininkas ar dalyvis. Silva rerum, są- 
voka, apibūdinanti rankraštines knygas, į kurias nurašinėti tekstai, sudominę tų kny- 
gų savininkus, - XVII a. Abiejų Tautų Respublikos bajoro pamėgta lektūra - bene 
taikliausiai nusako Valančiaus rankraštinio palikimo ypatumus. Kadangi tekstas ra- 
šytas katalikų Bažnyčios kunigo, vėliau - aukšto jos hierarcho, suvaidinusio neeilinį 
vaidmenį Lietuvos katalikų Bažnyčios istorijoje, savaime suprantama, jog Bažny- 
čios tema užima pagrindinę vietą. Biografinių detalių nėra daug, tačiau laiko pers- 
pektyvoje būtent memuariniai intarpai įgauna ypatingą dokumentinę vertę. 

Valančius rašė į atskirus sąsiuvinius, kas leidžia manyti buvus sumanymą me- 
džiagą klasifikuoti, nors skirstymo kriterijai anaiptol ne visada aiškūs. Didelę dalį 
užrašų sudaro iš įvairių šaltinių surinkta informacija apie Bažnyčios padėtį auto- 
riaus gyvenamuoju laiku , pagal pobūdį labai įvairi ir nevienareikšmė. Tai ir Apaš- 
talų Sosto dokumentų, caro įsakų bei Rusijos administracinių institucijų potvarkių 
dėl Bažnyčios valdymo reikalų nuorašai, išrašai iš to meto vokiškų, prancūziškų, 
lenkiškų, rusiškų periodinių leidinių Bažnyčios ar tikėjimo klausimais. Valančius 
rašė lenkų kalba, tekstą vienur kitur paįvairindamas lotyniškais posakiais ar rusiš- 
komis frazėmis, nelygu kontekstas, Lietuvių kalba per visą tekstą įterptas tik vie- 
nas kitas žodis ar trumpas sakinys, jeigu neimsime domėn išvardytų lietuviškų jo 


2 „Juž artykut o Worniach byt przepisany na czysto, kiedyšmy odebrali od ksiedza Macieja 
Wolonczewskiego notatki, šciagające się do dziejėw naszego košciola, z nich więc daiemy tu czy- 
telnikom wiadomošė o seminarium žmudzkim“, K. Piotrovskio tekstas, skirtas Romos katalikų baž- 
nyčių istorijai buvusiose LDK žemėse, MAB, E 18, b. 181, p. 268. 
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paties knygų pavadinimų. Turint omenyje nuoseklią Valančiaus nuostatą kelti lie- 
tuvių kalbos prestižą, plėsti jos vartojimo funkcijas, lenkų kalbos pasirinkimas už- 
rašams taip pat yra gerokai mįslingas. Juolab kad ne vieną dokumentą ar jo ištrauką 
Valančiui teko į lenkų kalbą išsiversti. Valančiaus perrašyti ar atpasakoti Bažnyčios 
reikalus vienu ar kitu aspektu liečiantys rusų valdžios dokumentai, akivaizdu, versti 
iš rusų kalbos. Vienas kitas Apaštalų Sosto dokumentas išverstas, tačiau vyrauja per- 
rašyti originalo, tai yra lotynų kalba. Iš kokių šaltinių pastaruosius dokumentus, 
kaip ir caro įsakus, Valančius ėmė - atskiro tyrimo tema. 

Aiškinantis motyvus, skatinusius Žemaičių vyskupą rinkti medžiagą iš Bažny- 
čios istorijos ir daryti atitinkamus išrašus, jų ištakas, matyt, būtų tikslinga sieti su 
pedagogine Valančiaus veikla. Bažnyčios istorijos kursą jam teko skaityti dar dir- 
bant Kražių gimnazijoje (1834-1840) tikybos mokytoju. Kaip pažymi studijos apie 
Valančių autorius Vytautas Merkys, visuotinės istorijos pamokose vietos tuomet ga- 
lėjo tikėtis tik Rytų Bažnyčia. Tad per tikybos pamokas Valančius, remdamasis kun. 
Simono Bielskio 1819 m. išleistu vadovėliu, supažindindavo mokinius su katalikų 
Bažnyčios istorija?. Taigi susiklosčiusios aplinkybės skatino ieškoti ir kaupti duo- 
menis Bažnyčios istorijos klausimais. Kražiuose Valančius, atrodo, bus pradėjęs rinkti 
ir medžiagą būsimajai „Žemaičių vyskupystei“*. Vėliau, profesoriaudamas Dvasi- 
nėje Romos katalikų akademijoje Vilniuje, turėjo galimybę susipažinti su Vilniaus 
kapitulos archyvais. 1842 m. Akademiją perkėlus į Sankt Peterburgą, Valančiui teko 
išvykti į miestą prie Nevos kartu su kitais profesoriais ir alumnais. Sankt Peterbur- 
gejis išgyveno kone trejus metus, iki 1845 m. pavasario. Itin susibičiuliavo su Aka- 
demijos rektoriumi Ignotu Holovinskiu, kuris garsėjo kaip didelis istorijos, archeo- 
logijos, geografijos ir etnografijos mėgėjas? . Ar ši bičiulystė turėjo tiesioginės įtakos, 
kad Valančius ėmėsi sisteminti duomenis apie Bažnyčios padėtį, išsirašydamas in- 
formaciją iš įvairių šaltinių į atskirą sąsiuvinį, šiandien belieka tik spėlioti. Pirmasis 
užrašų sąsiuvinis ant Valančiaus darbo stalo atsirado ir pirmieji išrašai greičiausiai 
buvo padaryti Sankt Peterburge. Laikui bėgant užrašų vedimas virto įpročiu, išli- 
kusiu iki gyvenimo pabaigos - paskutiniai įrašai sąsiuvinyje, kuriame žymėjosi sa- 
vo pastoracinius darbus, daryti kelios dienos prieš mirtį. 

Peršasi prielaida, jog Valančiaus ne spaudai skirtieji rankraščiai yra švarraštis. 
Tai rodo tiek pasirinktas duomenų pateikimo būdas, tiek išorinis teksto vaizdas — 


3 V. Merkys, Motiejus Valančius. Tarp katalikiškojo universalizmo ir tautiškumo, Vilnius, 1999, 
p. 110-111. 

* V. Merkys amžininkų tekstuose minimą Valančiaus rengtą istorinį statistinį Žemaitijos apra- 
šymą linkęs laikyti „Žemaičių vyskupystės“ prototekstu. Žr: op. cit., p. 117. 

5 Op. cit., p. 129. 
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subraukymų, jeigu neimsime domėn vieno kito įterpto praleisto žodžio bei vieno 
kito asmenvardžio ar vietovardžio pataisymo, praktiškai nėra, medžiaga dėstyta at- 
skirais fragmentais. Antai caro įsako ar po jo iš karto einančios popiežiaus bulės 
teksto vertimai pateikiami kaip autonomiški dalykai, išskiriant į atskirus paragra- 
fus,numeruotus eilės tvarka. Atskirais numeruotais skirsneliais-paragrafais pateikti 
ir išrašai iš periodinių leidinių. Visa tai leistų manyti buvus juodraštinį variantą. 
Akivaizdžiai dienoraštinis kai kurių tekstų stilius (kaip antai pastoracinio darbo už- 
rašai) pats savaime liudija buvus kasdienius užrašus, tai yra vyskupas (ar jo įparei- 
gotas asmuo?) turėjo žymėtis, pvz., konkrečius Sutvirtinimo sakramentą tą ar kitą 
dieną gavusių asmenų ar pašventintų medalikėlių skaičius ir panašius duomenis, 
kurie vėliau buvo perrašomi į tam skirtą sąsiuvinį. Tiek iš braižo, tiek pagaliau iš 
turinio galima spręsti, jog vieną ar kitą užrašų sąsiuvinį Valančius atsiversdavo anaip- 
tol ne kasdien, kad padarytų atitinkamą įrašą. Kone kiekviename sąsiuvinyje - jame 
esančios medžiagos rodyklė. Ši detalė leistų manyti, jog Valančius buvo suinteresuo- 
tas turėti užrašus, kuriuose esančia informacija būtų patogu naudotis. 

Medžiagos išdėstymas atskirais skirsneliais-paragrafais, kurių apimtis priklau- 
sė tiktai nuo turimo dokumento apimties (tai yra vienas paragrafas gali užimti ir 
kelias eilutes, ir keletą ar net keliolika sąsiuvinio puslapių), be kita ko, suteikia Va- 
lančiaus užrašams spaudai parengto enciklopedinio leidinio pobūdį. Grafinį vaiz- 
dą visiškai atitinka dėstymo būdas - vyrauja sausas, lakoniškas stilius, net ir įvy- 
kiai, kuriuose autorius tiesiogiai dalyvavo, paprastai atpasakoti trečiuoju asmeniu. 


2. Leidybos istorijos bruožai 
a) XX amžius 


Rankraščiuose likusiais Valančiaus tekstais bene pirmąkart susidomėta ir susirū- 
pintajuos pagarsinti rengiantis minėti šimtąją vyskupo gimtadienio sukaktį. 1899 m. 
Tėvynės sargo spalio mėnesio numeryje išspausdintas leidinio redakcijos vardu pa- 
sirašytas „Pakvietimas ant vysk. Valancz[iaus] jubiliejaus“, kuriame išdėstyta artė- 
jančio vyskupo šimtmečio jubiliejaus (1901 m.) minėjimo programa. Vienas pagrin- 
dinių šios programos punktų - parengti ir išleisti vyskupo Raštus“. Buvo apsižiūrėta, 
jog Valančiaus kūrybinį palikimą sudaro ne tik spausdinti darbai, kuriuos ketinta 

* Pakvietimas ant vysk. Valanczfiaus] jubiliejaus, Tėvynės sargas, 1899, Nr. 10, p. 52-54; pa- 


kartota su Vaižganto komentarais: Valančius M., Pastabos pačiam sau, Klaipėda, 1929, p. 161- 
165; ten pat, Vilnius, 1996, p. 202-207. 
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pakartoti numatomuose leisti jo Raštų tomuose, bet ir niekur dar neskelbtieji rank- 
raščiai. Tėvynės sargo redaktorius Juozas Tumas-Vaižgantas, gavęs rankraščius iš 
Valančiaus giminių ir Žemaičių vyskupo kanceliarijos archyvo, ėmėsi pats versti į 
lietuvių kalbą ir atskirais fragmentais publikuoti Tėvynės sarge, Žinyčioje ir Dirvoje- 
Žinyne. Likimo ironija, bet pirmasis fragmentas, išspausdintas 1899 m. Tėvynės sar- 
go lapkričio numeryje, buvo iš Beresnevičiui dovanotojo rankraščio, ties kurio pa- 
vadinimu savo darbų sąraše vyskupas buvo įrašęs tekstą publikuoti draudžiančią 
pastabą. Minėtuose leidiniuose per keletą metų pavadinimais „Margumynai“, „Kro- 
nika“, „Iš kronikos“, „Valančiaus užrašai“ paskelbtas beveik visas „Pamietnik do- 
mowy“ tekstas ir kelios ištraukos iš kitų Valančiaus rankraščių". 

Jubiliejaus kontekste Valančiaus rankraščių fragmentų buvo paskelbta Varšuvoje 
ėjusiame periodiniame leidinyje Tygodnik Teologiczny“. Juos spaudai pateikęs Alek- 
sandras Dambrauskas-Adomas Jakštas trumpoje pratarmėje atkreipė dėmesį į am- 
žių sandūroje išpuolusias minėtinas Valančiaus gyvenimo datas, pažymėdamas, jog 
1900 m. sukako penkiasdešimt metų nuo jo įžengimo į Žemaičių vyskupo sostą 
(1850), dvidešimt penkeri praėjo nuo mirties (1875), o 1901 m. pradžioje - šimto me- 
tų gimimo sukaktis (1801). Pasak Dambrausko-Jakšto, kol neparašyta išsami Že- 
maičių vyskupo biografija, nėra deramai įvertinta jo pastoracinė bei literatūrinė veik- 
la, minint šias jubiliejines sukaktis „pateikiamos trumpos, tačiau autentiškos, nes 
paties a. a. vyskupo Motiejaus rašytos, pastabos apie jo konsekraciją Peterburge, 
audienciją pas ciesorių Mikalojų I, kelionę iš sostinės į Žemaitiją bei ingresą Var- 
niuose“?. Parengėjas nemanė esant reikalinga nurodyti, iš kur šios ištraukos paim- 
tos ir ar apskritai kada nors skelbtos. Nors prieš keletą metų Krokuvoje buvo išėjusi 
į lenkų kalbą išversta Žemaičių vyskupystė (1898), ši Valančiaus užrašų fragmentų 
publikacija to meto lenkų visuomenės didesnio susidomėjimo, atrodo, nesukėlė. 

Mažojoje Lietuvoje išėjusiuose minėtuose periodiniuose leidiniuose publikuoti 
Vaižganto į lietuvių kalbą išversti Valančiaus užrašai, kaip ir buvo galima tikėtis, 
neliko nepastebėti. Kaip vėliau paaiškėjo, dėmesingai skaitytas ne tik tekstas, bet 
susirūpinta ir rankraščių originalų likimu. Vaižgantas buvo nurodęs, kad skelbia 
fragmentus iš Valančiaus užrašų, kurie yra vyskupo giminių nuosavybė. Po kelerių 
metų, kai giminės perdavė raštišką Valančiaus palikimą Lietuvių mokslo draugi- 


? Tėvynės sargas, 1899, Nr. 11-12, 1900, Nr. 1—4, 6-12; 1901, Nr. 1, 6/10 B; 1902, Nr. 1-3 B; 1903, 
Nr. 3/4; Žinyčia, 1900, Nr. 1-2; 1901, Nr. 3; Dirva-Žinynas, 1903 m. sausis. 

Ks. A. Dlambrowski], „Przyczynek do biografii š. p. Macieja Wotonczewskiego“, Tygodnik Te0- 
logiczny, 1902, rocznik I, zesz. 3-4, s. LXXXVIII -XC. 

* Ten pat, p. LXXXVIII. 
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jai", paaiškėjo, jog Vaižganto rankose buvusių rankraščių tarp perduotųjų doku- 
mentų nėra. Pastaroji aplinkybė, matyt, ir bus paskatinusi Augustiną Janulaitį imtis 
ieškoti dingusiųjų rankraščių. 1911 m. lapkričio 8 d. Lietuvos žiniose pasirodė trum- 
pas Janulaičio straipsnelis, kuriame rašė, kad Valančiaus užrašai, sprendžiant iš to, 
kas buvo paskelbta, turi istorinę vertę ir manė, jog atsirastų žmonių, norinčių juos 
išleisti ištisai, originalo kalba. Ar Janulaitis tąkart jau buvo konkrečiau svarstęs Va- 
lančiaus užrašų originalo išleidimo galimybes, šiandien sunku pasakyti. Tačiau ka- 
žin ar taip tvirtindamas būtų siekęs tiktai paskubinti greičiau atsiliepti Vaižgantą, 
juolab kad neabejojo pastarąjį, tuo metu dar keliaujantį po Ameriką, ilgai nedelsus 
atiduosiant rankraščius Lietuvių mokslo draugijai". Kad ir kokios paskatos būtų 
vertusios Janulaitį viešai pareikšti apie planus išleisti Valančiaus užrašus originalo 
kalba, toks sumanymas išsakytas pirmąkart, ir nūnai gali būti vertinamas kaip at- 
skaitos taškas Žemaičių vyskupo užrašų leidybos istorijoje. Ketinimai paskelbti vi- 
są rankraštinį Valančiaus palikimą tuomet atrodė labai realūs. Todėl vargu ar tarp 
XX a. pradžios lietuvių inteligentų būtų atsiradęs bent vienas, kuris būtų patikėjęs 
žinia, jog rankraščiais likusių Valančiaus užrašų tikrai neteks spausdintų išvysti ne 
tik jam, bet ir jo vaikams... 

Vaižgantas apie jo rankose buvusių Valančiaus rankraščių likimą informavo Lie- 
tuvių mokslo draugiją - Janulaičio žodžiais tariant, „šį tą pranešė ant popiergalio 
Lietuvių mokslo draugijos komitetui“. Apgailestaudamas Vaižgantą neatsiliepus 
„laikraščiuose“, Janulaitis paskelbė šį Vaižganto raštelį Lietuvos žiniose'*. Paaiškėjo, 
kad draugijai Vaižgantas atidavęs tiktai sąsiuvinį su vyskupo užrašais apie pasto- 
racinius darbus. Tuo tarpu „Pamiętnik domowy“ rankraštį giminės įgaliojo iš jo pa- 
imti kunigą Juozapą Dirginčių, o du sąsiuviniai, vienas iš kurių buvo vyskupo ar- 
chyve, o kitas pas daktarą Gruzdį, grąžinti į Žemaičių vyskupo archyvą“. Čia pat 
komentuodamas Vaižganto tekstą, Janulaitis pastebėjo, jog Mykolas Brenšteinas Kau- 
ne minėtų rankraščių nerado ir dar kartą patikino esant progą Valančiaus rankrašti- 
nį palikimą išleisti'*. Neaiškus buvo ir Dirginčiui atitekusio rankraščio likimas. Nė- 


* 1909 m. vasarą vykusiame Draugijos III visuotiniame susirinkime Jonas Basanavičius savo 
pranešime pažymėjo, jog Draugijos archyve yra keletas svarbių rankraščių, tarp kitų paminėjo ir 
vyskupo Valančiaus, žr.: „Iš Lfietuvių] mokslo draugijos kronikos“, Lietuvių tauta, Vilnius, 1909, 
kn. 1, d. 3, p. 440. 

" Kur Valančiaus „Kronikos“?, Lietuvos žinios, 1911 m. lapkričio 8 d., cit. iš A. Janulaitis, Praeitis 
ir jos tyrimo rūpesčiai, Vilnius, 1989, p. 321-322. 

12 A. Janulaitis, „Dar apie M. Valančiaus palikimą“, Lietuvos žinios, 1912 m. gegužės 1 d., žr. ten 
pat, p. 322-323. 

3 Ten pat. 

*4 Ten pat. 
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ra žinoma, ar draugija bandė su kunigu susisiekti. 1913 metų vasarą vykusiame VII 
visuotiniame Lietuvių tautos draugijos susirinkime Janulaitis vėl gana aštriai iškė- 
lė klausimą dėl dingusių draugijai priklausančių Valančiaus rankraščių, pateikda- 
mas kiek kitokius duomenis apie rankraščių buvimo vietą, nei kad buvo žinoma 
iš cituoto 1911 m. paskelbto Vaižganto paaiškinimo. Pasak Janulaičio, Vaižgantas 
atidavęs draugijai visus, išskyrus vieną, „atminimų“ sąsiuvinį. Tuo tarpu „viena 
lenkų draugija buvo sumaniusi išleisti visus Valančiaus atsiminimus ir ieškojo teksto, 
Kaune vyskupo kanceliarijoje nesurado“. Kontekstas leistų manyti, jog omenyje 
čia turima Vilniaus mokslo bičiulių draugija, tačiau lieka neaišku, koks Valančiaus 
rankraštis įvardytas „atminimais“ ir kokius jis perdavė draugijai. Susirinkimas įpa- 
reigojo draugijos komitetą draugijai giminaičių padovanotąjį rankraštį Valančiaus 
surasti. Savaime suprantama, jog sumanymą išleisti Valančiaus rankraštinį paliki- 
mą originalo kalba teko atidėti neribotam laikui, iki bus surasti rankraščių origi- 
nalai. 

Reikšmingas įvykis Valančiaus rankraščių leidybos istorijoje tapo 1929 m. Švieti- 
mo ministerijos knygų leidimo komisijos leidinys pavadinimu Pastabos pačiam sau. 
Knygos, kurią išspausdino akcinė „Ryto“ bendrovė Klaipėdoje, antraštiniame pusla- 
pyje autoriumi nurodytas Žemaičių vyskupas Motiejus Valančius, pažymint, kad 
„iš lenkiškosios vyskupo Motiejaus rašliavos sulasė ir savo pastabų pridėliojo doc. 
J. Tumas“. Pratarmėje Vaižgantas rašė sumanęs surankioti Tėvynės sargo, Žinyčios ir 
Dirvos-Žinyno puslapiuose spausdintus savo lietuviškai atpasakotus Valančiaus už- 
rašų fragmentus, argumentuodamas, kad „mūsų mokslas labai dažnai gaudavo ir 
tebegauna pasiieškoti tų leidinių kaip tik dėl šitos medžiagos. Betjų neberanda“““. 
Pratarmėje paaiškinti ir knygos sudarymo bei atrankos principai. Pasak Vaižganto, 
iš keturių jo rankose buvusių Valančiaus rankraščių sąsiuvinių visiškai aišku, kad 
autorius, lengvai valdydamas plunksną, „gebėjo nieko nepraleisti nepasižymėjęs, 
ką daręs ar girdėjęs“, tačiau darė tai be jokios tvarkos. Vaižgantas neabejojo, jog, 
lietuviškame vertime nenurodydamas, ką iš kokio rankraščio ėmė, tiktai vykdo auto- 
riaus valią. Su autoriaus valia prasilenkęs nemanė ir kone ištisai publikuodamas 
„Pamiętnik domowy“ teksto vertimą. Vaižganto manymu, Valančiaus pastaba, kad 
rankraštis neskirtas spaudai, reiškia, jog vyskupas „savo papratimu žymėjos savo 


5 Iš Liet[uvių] mokslo draugijos kronikos. VII visuotinis Lietfuvių] mokslo draugijos susirinki- 
mas Vilniuje, Lietuvių tauta, Vilnius, 1914, kn. 2, d. 3, p. 451. Kiek kitaip šį faktą komentuoja Juozas 
Jurginis, žr.: J. Jurginis, Lietuvių mokslo draugija, Iš lietuvių kultūros istorijos, Vilnius, 1975, t. 8, p. 55. 

“6 [J. Tumas-Vaižgantas], „Kaip šitas leidinys susidarė“, M. Valančius, Pastabos pačiam sau, Klai- 
pėda, 1929, p. 6. 


xvi Žemaičių vyskupo Motiejaus Valančiaus „Namų užrašai“ 
laiko faktus tik pačiam sau tuo tarpu vėliau sunaudoti kuriam savo leidiniui, o mirtis 
nebeprileido jo to padaryti“. Ir čia pat pridėjo: „Na, ir ryžaus autorių pavaduoti“!?, 

Iš pratarmėje išsakytų minčių akivaizdu, kad Janulaičio kone prieš porą de- 
šimtmečių išdėstytas sumanymas išleisti rankraštinį Valančiaus palikimą originalo 
kalba Pastabų pačiam sau parengėjui neatrodė dėmesio vertas. Vaižganto manymu, 
leidinys turi reprezentuoti rašytoją Valančių savo turiniu, ne kalba. Todėl buvo ab- 
soliučiai tikras, jog, pasirinkęs Valančiaus užrašus atpasakoti, darąs teisingai. Juo- 
lab kad turinio rūpinosi neiškreipti, taigi „formos visai nenuskriaudęs“"*. Knygoje 
pateikti Valančiaus užrašų fragmentai aprūpinti vidinėmis antraštėmis ir komenta- 
rais. Tekste praleistos tiktai kurios ne kurios vietos, tačiau nesirūpinta tai kaip nors 
pažymėti. Ar Vaižgantas, šią knygą leisdamas, turėjo galimybę pateikti originalo 
tekstą? Apie kažkada jo rankose buvusių rankraščių likimą pratarmėje nėra nė žo- 
džio. Kaip vėliau paaiškėjo, niekas tuo metu nežinojo, kur rankraščių originalai ga- 
lėjo būti — pastangos juos surasti liko bevaisės. Tad, spaudai rengdamas Pastabas 
pačiam sau, Vaižgantas disponavo tiktai savo paties vertimais, išspausdintais minė- 
tuose periodiniuose leidiniuose. 

Prireikė kone dešimtmečio, kol paaiškėjo, kad Valančiaus rankraščių istorija Vaiž 
ganto parengtomis Pastabomis pačiam sau nesibaigė: atsirado dingusiu laikytas Pa 


mietnik domowy“ rankraštis. Buvo rastas tarp 4-ojo dešimtmečio pradžioje miru- | 


sio minėto kunigo, Panevėžio lenkų gimnazijos kapeliono Dirginčiaus knygų, o dar 
po kelerių metų klajonių pakliuvo į Universiteto bibliotekos Rankraščių skyrių. Vac- 
lovas Biržiška 1938 m. Mūsų senovėje publikavo Pastabose pačiam sau nepaskelbtus 
„Pamiętnik domowy“ fragmentus lietuvių kalba ir pataisė itin akivaizdžius Vaiž- 
ganto „nuklydimus““. Pasak Biržiškos, Pastabose pačiam sau tetrūksta dviejų „Pa- 
mietnik domowy“ skirsnelių, būtent apie Vainuto ir Rietavo bažnyčias. Tyrinėtojo 
manymu, Vaižgantas jų greičiausiai sąmoningai neišvertęs, nes tuo laiku tokius teks- 
tus nebūtų buvę paranku skelbti?". Tame pačiame numeryje Biržiška paskelbė viso 
„Pamiętnik domowy“ teksto skirsnelių pavadinimus rankraščio originalo kalba, šalia 
nurodydamas Vaižganto lietuviško vertimo versiją. Išsakytos pastabos, be abejo, ver- 
tė abejoti Vaižganto pasirinktais Valančiaus rankraštinio palikimo skelbimo princi- 
pais, bet originalo publikavimo klausimo Biržiška tuomet nekėlė. Gali būti, įtakos 


Ten pat, p. 6. 

8 Ten pat, p. 7. 

9 V. Biržiška, „Iš vysk. M. Valančiaus „Pamietnik domowy““, Mūsų senovė, 1938, t. 2, Nr. 2, 
p. 237-246. 

2 Ten pat, p. 242. 
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tam turėjo ir aplinkybė, kad vis dar nebuvo žinoma, kur yra kiti Vaižganto XIX a. 
pradžioje turėtieji Valančiaus rankraščiai, ir tikėtasi, jog anksčiau ar vėliau jie turi 
atsirasti. Viltys netruko išsipildyti. 1940 m. Mūsų senovėje Biržiška paskelbė kitų dvie- 
jų Valančiaus rankraščių turinį, informuodamas, jog dingusiais laikyti rankraščiai 
saugomi Kauno metropolijos seminarijos bibliotekoje?! Taigi kliūčių publikuoti Va- 
lančiaus rankraščių originalą neliko. Tačiau politiniai XX a. 5-ojo dešimtmečio pra- 
džios įvykiai ir radikaliai pasikeitusi Lietuvos padėtis dar amžiaus pradžioje išsa- 
kytą sumanymą išspausdinti Valančiaus rankraščių originalą privertė vėl atidėti ne 
vienam dešimtmečiui. 

Ženkliu etapu Žemaičių vyskupo rankraštinio palikimo leidybos istorijoje lai- 
kytinas Vytauto Merkio kartu su Birute Vanagiene ir Vytautu Vanagu parengtas Va- 
lančiaus Raštų dvitomis, 1972 m. išėjęs „Lituanistinės bibliotekos“ serijoje. Kaip ži- 
noma, Valančius sovietiniais metais buvo minimas tik kaip lietuvių didaktinės prozos 
rašytojas, nes didaktiniai tekstai, juolab kad ideologiškai „kenksmingos vietos“ iš 
jų prieš perspausdinant buvo išbraukomos, tuomet, matyt, neatrodė pavojingi. Ta- 
čiau šio Raštų dvitomio rengėjai tokį stereotipinį Valančiaus įvaizdį ryžosi griauti, 
paskelbdami nekupiūruotą Žemaičių vyskupystę - 1848 m. Vilniuje Juozapo Zava- 
dskio spaustuvėje išleistą Valančiaus lietuviškai parašytą vyskupijos istoriją - ir pub- 
likuodami ištraukas iš jo Žyvatų šventųjų bei Gyvenimų šventųjų, taip pat ištraukas iš 
Vaižganto publikuotų vyskupo užrašų. Žvelgiant iš laiko perspektyvos, tai buvo 
akivaizdus akibrokštas sovietiniams ideologams, dėjusiems daug pastangų, kad Va- 
lančius, kaip vyskupas ir lietuvių tautinio atgimimo veikėjas, išnyktų iš istorinės 
atminties. Pirmajam tomui įvadinį straipsnį rašęs Vanagas, vertindamas rankrašti- 
nį Valančiaus palikimą, atkreipė dėmesį į jo užrašų svarbą XIX a. visuomeniniam ir 
kultūriniam gyvenimui pažinti, akcentuodamas, jog „faktais ir žiniomis jo užrašai 
turi nemažą vertę tiek XIX a. vidurio Lietuvos istorijos bei kultūros tyrinėtojui, tiek 
ir tų užrašų autoriaus biografui“2, 

Nei įvadiniuose tomų straipsniuose, nei paaiškinimų ir pastabų skirsniuose apie 
rankraščiais likusių užrašų publikavimo galimybes neužsiminta. Tačiau pirmojo to- 
mo skyriuje „Iš dienoraščių ir užrašų“ išspausdinti fragmentai iš Vaižganto parengtų 
Pastabų pačiam sau, o teksto komentaruose nurodyti ir publikuotų ištraukų rankraš- 
čių originalo puslapiai, pateikta trumpa rankraščių metrika, nurodyta jų saugojimo 
vieta". Tokių duomenų įvedimą į mokslinę apyvartą sunku pervertinti pirmiausia 

2 „Vysk. M. Valančiaus Rozmaite Wiadomošci“, Mūsų senovė, 1940, t. 3, Nr. 1, p. 70-94, 


2 V. Vanagas, „Motiejus Valančius“, M. Valančius, Raštai, Vilnius, 1972, t. 1, p. 22. 
3 Ten pat, p. 473—496, 569-575. 
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dėljuose užkoduotos, bet specialistams lengvai perskaitomos informacijos. Kita ver- 
tus, rankraštinio Valančiaus palikimo leidybos istorijos kontekste ne mažesnės svar- 
bos dalyku laikytinas netiesioginis, bet gana akivaizdus pabrėžimas, jog Vaižganto 
parengtosios Pastabos pačiam sau sudaro santykinai mažą rankraščiais išlikusių šio 
Žemaičių vyskupo tekstų dalį. 

Valančiaus užrašų populiarinimo tarp plačiosios visuomenės požiūriu reikšmin- 
gas 1996 m. „Baltų lankų“ leidyklos „Skaitinių serijoje“ pakartotas Vaižganto 1929 m. 
Pastabų pačiam sau leidimas. Ištisai perspausdintas 1929 m. leidinys, apsiribojant tiktai 
trumpu žodžių, kurių nėra Didžiojo lietuvių kalbos žodyno tomuose, žodynėliu ir kos- 
metiniu Vaižganto teksto redagavimu?. Galimybės išleisti visą rankraštinį Valan- 
čiaus palikimą leidykla tąkart dar nesvarstė. 


b) XXI amžius 


Valančiaus nespausdintų užrašų leidybos istorijoje tašką padėti dingstimi tapo 
jo 200-ųjų gimimo metinių jubiliejus (2001). Dar prieš šventinį jubiliejinės sukakties 
šurmulį pradėta vėl kelti Valančiaus Raštų parengimo idėja. Sumanymas rengti spau- 
dai Valančiaus kūrybinį palikimą šįkart nesibaigė vien tuščiais pasvarstymais - jį 
realizuoti ėmėsi 1972 m. išleisto minėtojo Valančiaus Raštų dvitomio parengėjai: is- 
torikas Merkys, filologai Vanagienė ir Vanagas. Jubiliejiniais Valančiaus gimimo me- 
tais pasirodė Vanagienės ir Vanago parengtas pirmasis pradedamų leisti Raštų to- 
mas?. Jubiliejinės sukakties proga „Historiae Lituaniae fontes minores“ serijoje išėjo 
Merkio ir Vanagienės parengta Valančiaus ganytojiškų laiškų publikacija?. Tad po- 
ra metų prieš jubiliejų pasirodžiusi Merkio studija??, kurioje daugeliu atveju naujai 
pažvelgta tiek į patį Valančių, tiek į jo gyventą laikotarpį, tapo kaip reta prasminga 
jubiliejinių renginių preliudija. Įvade išsakyti nuogąstavimai, jog Valančiaus meti- 
nių minėjimo renginiai gali ne iškelti, o atvirkščiai - savotiškai nualinti asmenybę ir 
palikti be dėmesio ligi kito jubiliejaus? atrodo, nepasitvirtino. Profesoriaus Merkio 
iniciatyva buvo pradėti spaudai rengti ir Valančiaus „Namų užrašai“, kurie turėjo 
sudaryti vieną iš planuojamų leisti Raštų tomų. Tačiau aplinkybės susiklostė taip, 
kad apsispręsta publikuoti atskira knyga. 


24 M. Valančius, Pastabos pačiam sau, Vilnius, 1996. 

5 M. Valančius, Raštai, Vilnius, 2001, t. 1. 

2 M. Valančius, Ganytojiški laiškai, parengė V. Merkys, B. Vanagienė, Vilnius, 2000. 

7 V. Merkys, Motiejus Valančius. Tarp katalikiškojo universlizmo ir tautiškumo, Vilnius, 1999. 
3 Ten pat, p. 10. 
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Pirmąkart vienoje vietoje pateikiami Valančiaus užrašai, Vaižganto kadaise vaiz- 


džiai įvardyti pastabomis pačiam sau? turėtų tapti vertingu pirminiu šaltiniu ne 
vienos srities XIX a. specialistams. Pirmiausia, tai daugeliu požiūrių unikalus šalti- 
nis tyrinėjantiems XIX a. Lietuvos katalikų Bažnyčios istoriją. Vertinga yra tai, kad 
autorius pateikia Lietuvos katalikų Bažnyčios padėtį XIX a. 4-7 dešimtmečiais at- 
spindinčius įvairaus pobūdžio dokumentus bei išrašų iš periodikos nuorašus vi- 
suotinės Bažnyčios istorijos kontekste, tai yra neapsiribodamas išimtinai katalikų 
reikalais, bet ir pateikdamas nemažai duomenų apie kitas konfesijas, ypač daug vie- 
tos skirdamas unitų Bažnyčios reikalams. Nesunku pastebėti, kad Valančiui svarbi 
nettikjam valdyti patikėtos Žemaičių vyskupijos, bet apskritai buvusios Abiejų Tautų 
Respublikos teritorijos konfesinė padėtis. Publikuojamų „Namų užrašų“ vertę di- 
dina tai, jog anaiptol ne visi dokumentai, kuriuos Valančius perrašinėjo, yra išlikę 
iki mūsų dienų. Tas pat pasakytina ir apie periodinius leidinius, ypač kitakalbę to 
meto konfesinę periodiką, Tekstas turėtų sudominti ir tyrinėtojus, besigilinančius 
tiek į Valančiaus biografijos bei veiklos momentus, tiek apskritai į asmenybės kūry- 
binių interesų peripetijas. Kasdienybės istorijos tyrinėtojai taip pat ras ne vieną dė- 
mesio vertą epizodą savo studijoms. Kalbiniu požiūriu Valančiaus rankraštinis pa- 
likimas - irgi neabejotinai dėmesio vertas šaltinis. 

Turint omenyje „Namų užrašų“ autorių buvus viena iškiliausių XIX šimtmečio 
asmenybių, palikusių ženklų pėdsaką to meto Lietuvos visuomenės istorijoje, ma- 
nyta, kad vyskupo užrašai turėtų būti įdomūs ir mokslinių interesų neturinčiam lie- 
tuvių skaitytojui, į kurio poreikius atsižvelgiant tekstas išverstas į lietuvių kalbą. 


3. „Namų užrašų“ rankraščiai 


„Namų užrašai“ - tai vieno iš Valančiaus užrašų sąsiuvinio pavadinimo lietu- 
viškas vertimas ir bendra antraštė; čia skelbiami visi šio Žemaičių vyskupo į atski- 
rus įvairaus formato ir storio sąsiuvinius-knygas įvairiu laiku rašyti tekstai, kurių 
jis pats neketino spausdinti. Publikuojami penki atskiri sąsiuviniai ir keletas lape- 
lių, kuriuose Valančius žymėjosi lakoniškas pastabas apie savo sveikatą ir kurie šian- 
dien saugomi tarp kitų smulkesnių jo rankraščių. Nustatant publikuojamų tekstų 


* „Namų užrašai“ buvo parengti spaudai, kai išėjo Vanago redaguotas ir Laimos Arnatkevičiū- 
tės, Ilonos Čiųžauskaitės parengtas Vaižganto „Raštų“ tomas, kuriame perspausdintos Valančiaus 
„Pastabos pačiam sau“. Žr.: Vaižgantas, Raštai, Vilnius, 2002, t. 14, p. 285—484. 
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eiliškumą, prioritetas teiktas chronologiniam kriterijui, tai yra pirmiau dedamas 
autoriaus anksčiau pradėtas rašyti tekstas. Valančius rašydamas niekur konkrečios 
įrašo datos nenurodė, jeigu neimsime domėn fragmentinių nuorodų į metus, ku- 
riais tie ar kiti įrašai daryti, ir į ganėtinai aptakią frazę — „Šie dalykai surašyti Peter- 
burge, o visi kiti - Žemaitijoje“*. Tad daugeliu atvejų tiktai pagal datas dokumentų 
nuorašuose bei nuorodas, iš kokio šaltinio vieni ar kiti duomenys išrašyti, galima 
nustatyti įrašo datą metų tikslumu. Jeigu teksto rašymo pradžios data, kaip minėta, 
daugeliu atveju nustatyta pagal aprašomų įvykių datas arba remiantis tekste esan- 
čių nuorodų į periodiką datomis, daugmaž sutampa su kito rankraščio pradžios data, 
tada pirmiau dedamas tekstas, kuriame rašoma apie anksčiau įvykusius įvykius. 

Publikuojami šeši rankraščiai šiuo metu saugomi: Lietuvos nacionalinės Marty- 
no Mažvydo bibliotekos Rankraščių skyriuje (MB), Lietuvos mokslų akademijos bib- 
liotekos Rankraščių skyriuje (MAB), Lietuvių literatūros ir tautosakos instituto bib- 
liotekos Rankraštyne (LLTI), Vilniaus universiteto bibliotekos Rankraštyne (VUB). 

1. Rozmaite wiadomošci zebrane przez księdza Macieja Wotonczewskiego (Kunigo Mo- 
tiejaus Valančiaus surinktos įvairios žinios), MAB, f. 98, b. 1187. Originalas, autografas. 

Pradedama 1839 m. ir baigiama 1843 m. žiniomis, p. 1-117, du priešlapiai; p. 76 
praleistas - po 75 eina 77; p. 114-117 numeruoti pieštuku, kitu, greičiausiai rankraš- 
tį aprašiusio archyvaro, braižu. Rašyta rudu rašalu 20,5 x 33,5 cm dydžio lininiu 
siūlu susiūtuose ir į sąsiuvinį rudų atspalvių kartono viršeliais (21 x 1,5 x 34 cm) 
įrištuose popieriaus lapuose. Iš vandenženklių (lapai su: a) Švč. Mergelės Marijos 
paveikslu ir užrašu didžiosiomis raidėmis „N Marya Panna“ (vyrauja lapai, kurių 
apatiniame dešiniajame kampe matyti ženklas „D. 8“) ir b) monograma „I.-W.P.“ - 
dirbtuvės savininkų Juzefos ir Vaitiekaus Puslovskių inicialais) galima spręsti, kad 
naudotas Kučkuriškėse veikusios popieriaus dirbtuvės (išskyrus paskutinį lapą — 
p. 116-117 ir priešlapį) popierius. Skylutės lapų apačioje, arčiau nugarėlės, rodo, kad 
lapai buvo perverti. Tarp p. 107 ir 108 įrišti du pieštuku numeruoti (107a ir 108a) 
lapai (12,5 x 19,5 cm) su spausdintu kunigų misionierių sąrašu: „Catalogus perso- 
narum Congregationis Missionis in Imperio Rossico in annum 1842“. 

2. Rozmaite wiadomošci zebrane (Surinktos įvairios žinios), MB, f. 42, b. 1. Origina- 
las, autografas. 

Aprašomi įvykiai ar iš įvairių šaltinių perrašyti dokumentai sudaro atskirus skirs- 
nelius-paragrafus, numeruotus ištisine numeracija tuo pačiu braižu (iš viso 146). 
Pradedama 1843, baigiama 1857 metų įvykiais. Rašyta rudos spalvos rašalu 21,5 x 


* Rankraštis „Wiadomošci zebrane“, po Nr. 75. 
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34,5 cm lygaus fabrikinės gamybos popieriaus lapuose, įrištuose į sąsiuvinį. Dalies 
lapų viršutiniame kairiajame kampe yra įspaustas ovalios formos 0,6 x 2,0 cm dy- 
džio popieriaus fabriko spaudas su monograma ir įrašu: „MnunkoBckoži a6[pnku]“. 
Įrišimas irstantis, kai kurie lapai palaidi. Numeruota puslapiais viršutiniame deši- 
niajame kampe ištisine numeracija tuo pačiu braižu, tos pačios spalvos rašalu (iš 
viso 180 p.). Įrišta storo, kieto, žalsvai margo (chaki spalvos) kartono (22 x 1,7 x 35 
viršeliais, nugarėlė - žalsvos spalvos oda. Viršeliai aptrinti, kampai apspurę, nuga- 
rėlėje - graužikų išgraužtos skylutės. Vidinė viršelių ir priešlapių pirmoji pusė — 
tamsiai mėlynos spalvos. Sąsiuvinis lapais numeruotas pieštuku, tikriausiai rank- 
raštį tvarkiusio archyvaro, viršutiniame dešiniajame kampe (iš viso 93 lapai, iš jų 2 
priešlapiai). Pirmojo priešlapio antroje pusėje (pagal archyvinę rankraščio numera- 
ciją — pirmojo lapo) pieštuku, atrodo, J. Tumo-Vaižganto ranka, įrašyta: „Iš 5 146 
šiame sansiuve esančių, sekantiejie $ palyti visuotinę Rusijos Katalikų Bažnyčios 
istoriją: 1-50, 55-58, 60-67, 69-75, 77, 88-95, 97-100, 105-106, 111-112, 115, 118-124, 
127, 130-132 ir 134. Kiti $ palyti Žemaičių Vyskupystę, jos perstatytojus arba kitus 
ne bažnytinius dalykus. Visi jie spaudoje sunaudoti“. 

Vidinėje pirmojo priešlapio pusėje, puslapiuose: 65,93, 131, 163,177, 180 ir spau- 
dinio 4-ajame puslapyje (76 lapo antroje pusėje) yra bibliotekos 1 x 2,3 cm spaudas 
su įrašu „LTSR Valst. Respublikinė Biblioteka“. Puslapiuose: 1, 27, 53, 83, 131, 165, 
180 apvalus 3,5 cm skersmens spaudas su įrašu „Metropolijos kunigų seminarijos 
biblioteka Kaune“. Tarp 148 ir 149 sąsiuvinio puslapių įsiūtas dviejų lapų, nume- 
ruotų pieštuku viršutiniame dešiniajame kampe 75 ir 76 eilės numeriais, spaudinys 
su Vilniaus vyskupo Vaclovo Žilinskio inauguracine kalba, pasakyta per konsekra- 
cijos į vyskupo sostą iškilmes 1849 metų sausio 9 dieną „Przemowa JW Waclawa 
Žyliūskiego, biskupa wilefūskiego, miana z ambony w košciele katedralnym, przy 
wejšciu jego na katedrę biskupią dnia 9-go stycznia 1849 roku“. Tekstas spausdin- 
tas lenkų ir rusų kalbomis 20, 5 x 33 cm dydžio plonuose lapuose. 

Pirmojo viršelio viršuje užklijuota 3,3 x 5,5 cm bibliotekos lipdė su rankraščio sig- 
natūra „F42-1“. Ant nugarėlės užrašyta ankstesnė rankraščio signatūra „RF 23“. Ši 
signatūra įrašyta ir vidinėje pirmojo viršelio pusėje priklijuotoje 2,3 x 3,5 cm lipdėje. 

3. Rozmaite wiadomošci (Įvairios žinios), MB, f. 42, b. 2. Originalas, autografas. 

Aprašomi 1858 ir 1859 metų įvykiai išskiriami numeruotais skirsneliais-parag- 
rafais. Rašyta rudos spalvos rašalu 21 X 33,2 cm lygaus fabrikinės gamybos popie- 
riaus lapuose, kurių dalies apatiniame kairiajame kampe yra 0,5 x 1,8 cm stačiakam- 
pio formos spaudas (apverstas) su įrašu: „Tponukalaa] ba6[puka] Ho 6 Tosappa“. 
Rankraštis lapais (iš viso 13, iš jų 2 priešlapiai) numeruotas pieštuku tikriausiai jį 
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tvarkiusio archyvaro viršutiniame dešiniajame kampe. Prirašyti lapai numeruoti pus- 
lapiais (1-11, tekstas baigiasi [12] p. viduryje) tos pačios spalvos rašalu tuo pačiu braižu 
viršutiniame dešiniajame kampe. Lapais rankraštis numeruotas pieštuku viršutinia- 
me dešiniajame kampe tikriausiai jį tvarkiusio archyvaro. Lapai 1,8-13 - tušti. Rank- 
raštis įrištas kietais žalsvai margo storo kartono viršeliais (21,5 x 04 x 33,8 cm), nu- 
garėlė tamsiai rudos odos spalvos. Įrišimas iširęs, viršelis apsitrynęs, apspurusiais 
kampais, nugarėlėje yra graužikų išgraužtų skylučių. Visi lapai, išskyrus 12-ąjį, ants- 
pauduoti 1 x2 cm dydžio spaudu su įrašu „LTSR Valst. Respublikinė Biblioteka“. Pri- 
rašytuose lapuose (puslapiai 1,7,11 ir [12]) yra apvalus 3,2 cm skersmens spaudas su 
įrašu „Metropolijos kunigų seminarijos biblioteka Kaune“. Pirmojo viršelio viršuje 
"užklijuota 3,2 x 5,5 cm dydžio bibliotekos lipdė su ranka įrašyta rankraščio signatūra 
„F42-2“. Ant nugarėlės įrašyta ankstesnė rankraščio signatūra „RF 19“. Ši signatūra 
nurodyta ir vidinėje pirmojo viršelio pusėje priklijuotoje 2,3 x 3,3 cm dydžio lipdėje. 

4. Diariusz zdrowia mego ( Mano sveikatos kronika), MAB, f. 29, b. 528. Originalas, 
autografas. 

Valančiaus rašytos pastabos apie savo sveikatą 1856-1871 m. Rašyta rudos ir juo- 
dos spalvos rašalu 17,4 x 21,4 cm ir 16,5 x 21,4 cm anksčiau buvusiuose pusiau per- 
lenktuose ir susiūtuose neliniuoto fabrikinės gamybos popieriaus lapeliuose (L. 1-6 
tušti ir jokiu skaičiumi nepažymėti). Numeruota pieštuku, matyt, rankraštį tvarkiu- 
sio archyvaro. Popierius pageltęs, rankraštis restauruotas. Per vidurį perlenkimo 
vietoje matyti buvusių skylučių žymės. Šiuo metu rankraštis saugomas kaip trys 
pirmieji lapai pabirų Valančiaus rankraščių, sudėtų į vieną 20 lapų apimties saugoji- 
mo vienetą. Tačiau tai, kad numeruoti perlenktieji rankraščio lapeliai (paskutinis 
lapas neprirašytas ir, matyt, todėl, tvarkant rankraštį, nuspręsta tuščio lapo nenu- 
meruoti), rodytų, kad į Rankraščių skyrių jis pateko su per vidurį persiūtais lapais. 

5. Pamiętnik domowy (Namų užrašai), VUB, £. 1, b. D 1053. Originalas, autografas. 

Tekstas rašytas 7-8-ojo dešimtmečio sandūroje, pirmaisiais 8-0jo dešimtmečio 
metais (baigtas 1873). Įrištas puslapiais numeruotų (1-340 p.) lygaus fabrikinės ga- 
mybos popieriaus lapų (17,5 x 21,3 cm) sąsiuvinis (18 x 2,2 x 22 cm). Viršelis kietas, 
juodo kolenkoro, kampai apsitrynę; nugarėlė - nedažytos drobės. Ant nugarėlės už- 
klijuotas balsvos spalvos popieriaus lapelis (5,5 x 8,5 cm) - lipdė su per vidurį mė- 
lynu rašalu įrašyta rankraščio signatūra „D 1053“. Viršutiniame dešiniajame antro- 
jo viršelio kampe balsvos spalvos Vilniaus universiteto bibliotekos lipdė (2,7 x 6,5 
cm) su spausdintu bibliotekos pavadinimu „Vilniaus valstybinio universiteto moks- 
linė biblioteka“ ir ranka mėlynu rašalu įrašyta rankraščio signatūra „D 1053“. Prieš 
priešlapi įklijuotas Juozo Čerkeso dviejuose languoto popieriaus lapuose (135x21,5 cm) 
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juodos spalvos rašalu rašytas 1935 m. birželio 13 d. laiškas Lietuvos Respublikos 
Prezidentui Antanui Smetonai. Čerkesas rašo, jog 1933 m. Rygoje mirusio Panevė- 
žio lenkų gimnazijos kapeliono kunigo Dirginčiaus sesuo padovanojusi jam šį Va- 
lančiaus rankraštį atsidėkodama už brolio palikimo reikalų tvarkymą. Sąsiuvinis 
buvęs be viršelio. Gavęs rankraštį, dėl jo autentiškumo konsultavosi su profesoriu- 
mi Vaclovu Biržiška, kuris patvirtino, jog tai yra originalas. Toliau Čerkesas rašo, 
jog tekstą išsivertęs ir papildęs kai kuriuos skyrius istoriniais komentarais, vertimą 
pasilieka sau, o originalą dovanoja prezidentui vardadienio proga. Pasak Čerkeso, 
įteikdamas šį rankraštį prezidentui, esąs tikras, jog jis bus „tinkamai įvertintas ir 
kur reikalinga sunaudotas“. Po laiško įklijuota Valančiaus portreto reprodukcija iš 
1924 m. „Trimito“ Nr. 203. Pirmojo viršelio priešlapio pirmojo puslapio viršutinėje 
dalyje Čerkeso parašas ir data: 1934.VII.14. Puslapio viduryje įrašas (atrodo, rašyta 
Čerkeso ranka): „Šią knygą-rankraštį atminčiai dovanoju Juozui Čerkesui, kun. Juo- 
zapo Dirginčiaus sesuo“. Po įrašu parašas tos pačios, išblukusios juodos spalvos 
rašalu neįgudusia ranka „Ona Dirginčiute“. Puslapio apačioje, kairėje pusėje - ap- 
valus 2,5 cm skersmens spaudas su įrašu didžiosiomis raidėmis „Vytauto Didž. Univ. 
Biblioteka“ nubrauktas, šalia - kitas apvalus 2 cm skersmens spaudas su įrašu „Vil- 
niaus Universiteto Biblioteka“, kiek žemiau įspausti skaičiai ir raidė žymintys rank- 
raščio signatūrą — „D 1053“. Viršutiniame dešiniajame puslapio kampe juodu rašalu 
ranka įrašyta „Rš. 2324“. Analogiški Vytauto Didžiojo universiteto bibliotekos (nub- . 
rauktas) ir Vilniaus universiteto bibliotekos spaudai yra pirmajame antrojo viršelio 
priešlapio puslapyje. Nenubraukti Vytauto Didžiojo spaudai yra 57 bei 226 rankraš- 
čio puslapiuose, Vilniaus universiteto bibliotekos - tuščio 324 puslapio viduryje. 

Rašyta juodos spalvos, vietomis jau gana pablukusiu, rašalu. Dedikacija rudos 
spalvos rašalu - rankraštį Valančius skyrė sesers sūnui Vladislovui Beresnevičiui — 
įrašyta pirmajame puslapyje (nenumeruotas). Pagrindinis tekstas prasideda 3-iaja- 
me numeruotame puslapyje. Puslapiai 3-322 numeruoti tos pačios spalvos rašalu 
Valančiaus ranka viršutiniame dešiniajame (reversas - kairiajame) kampe, puslapiai 
323-340 numeruoti pieštuku, matyt, rankraštį aprašiusio archyvaro. Puslapiai 324- 
338 - tušti, sąsiuvinio pabaigoje puslapiuose 339-340 rankraščio turinys — wskazėwka, 
rašytas Valančiaus ranka tos pačios spalvos rašalu. 

6. Wiadomošci o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wolonczewskiego (Žinios apie 
vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus), LLTI, f. 1,b. 4388. Originalas, auto- 
grafas. 

Pradedama 1850 m. žiniomis, baigiama 1875 m., 240 numeruotų puslapių. Rašyse- 
na, nevienodas rašalo spalvos intensyvumas leidžia manyti, kad tekste esančios 
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pirmojo ir paskutinio aprašomo įvykio datos daugmaž turėtų atitikti ir rašymo lai- 
ką - 1850-1875 metus. Į sąsiuvinį įrišti (17,5 x 3 x 22 cm) 142 fabrikinės gamybos storo 
neliniuoto popieriaus lapai. 22 iš jų tušti ir nenumeruoti, vienas išpjautas lapas (nu- 
meruotas pieštuku kaip p. 221) - prirašytas. Vienas lapas išpjautas, kitas išplėštas tarp 
p. 24 ir 25. Sąsiuvinio pabaigoje išpjauti 9 lapai. Likę raidžių fragmentai leidžia ma- 
nyti, jog dalis jų buvo prirašyti. Po pirmojo viršelio 1 priešlapis ir 2 tušti lapai prieš 
tekstą. Rašyta rudos spalvos rašalu, puslapiai numeruoti ta pačia ranka, po p. 47-58. 
Tekstas baigiasi 219 puslapyje. Puslapio, kuris turėtų būti pažymėtas 220-uoju, vidu- 
ryje spaudas su įrašu didžiosiomis raidėmis „Vilniaus literatūros muziejus“. Sąsiuvi- 
nio pabaigoje įdėtas atskiras lapas (matyt, išpjautas iš to paties sąsiuvinio), pažymė- 
tas 221-uoju numeriu (archyvaro ranka, pieštuku). Po 219 p. - 22 tušti, nenumeruoti 
lapai. Po šių tuščių lapų išpjauti 9 lapai ir pradėta pieštuku (matyt, rankraštį tvarkiu- 
sio archyvaro) numeruoti nuo 1 puslapio. Rašyta to paties asmens tos pačios - ru- 
dos - spalvos rašalu, kaip ir tekstas nuo sąsiuvinio pradžios. Tekstas baigiasi p. 28. 
Viršeliai - oda ir kietas kartonas. Nugarėlė odinė, ornamentuota. Nugarėlės vir- 
šutinėje dalyje 2,5 cm nuo viršaus užklijuotas rausvos spalvos 2,6 x 3,6 cm dydžio 
lapelis su įspaustu įrašu didžiosiomis raidėmis „Historya koscielna“, 10,2 cm nuo 
viršaus įspausta monograma „MW“. Ant pirmojo viršelio, per vidurį, priklijuotas 
3,5x5,7 cm dydžio gelsvas, mėlynu ornamentu apvedžiotas lapelis su išblukusiu įra- 
šu pieštuku „Wotączewski 149“. Taip pat ant pirmojo viršelio, viršutiniame kairiaja- 
me kampe, 1,5 cm nuo viršaus ir 1 cm nuo nugarėlės, priklijuotas 4 x 6,3 cm dydžio 
balsvas lapelis, kuriame juodu tušu storai nupieštas skaičius „9“ ir pieštuku įrašyta 
„InR-4390“. Vidinėje pirmojo viršelio pusėje kairiajame viršutiniame kampe prikli- 
juotas Juozo Tumo-Vaižganto ekslibrisas - 6,6 x 8,4 cm dydžio lapelis su įrašu: „Ora et 
labora. Unitis viribus. Kun. Juozapo Tumo“. Antroje pirmojo priešlapio pusėje viole- 
tiniu pieštuku įrašyta „N 9“, antrasis priešlapis tuščias, trečiojo priešlapio - pirmojo 
nenumeruoto lapo - viršuje pieštuku įrašyta „In. R-4388“. Puslapiuose 1, 133, 216 — 
apvalus spaudas su įrašu didžiosiomis raidėmis „Lietuvių mokslo draugija. 1907“. 
De visu palyginus aptartus rankraščius, neabejotina, jog čia publikuojami teks- 
tai (tiek įrišti į sąsiuvinius-knygas, tiek atskiruose lapeliuose užrašytos pastabos 
apie sveikatą) yra Valančiaus autografai. Braižo nelygumai, ypač į akis krintantis 
skirtumas tarp itin suspaustos, smulkios rašysenos chronologiniu požiūriu anks- 
tesniuose užrašuose ir neretai ištęstos, kur kas stambesnės paskutiniais vyskupo gy- 
venimo metais, žymi tiktai skirtingą tekstų parašymo laiką, bet nėra pagrindas kves- 
tionuoti rašiusiojo autorystę. 
Aldona Prašmantaitė 
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Teksto parengimo principai 


Rengiant rankraščius spaudai, remtasi lenkų istorikų parengtomis leidybinėmis 
instrukcijomis", tačiau, atsižvelgiant į pastaraisiais dešimtmečiais vyraujančias is- 
torinių šaltinių leidybos tendencijas tiek Lenkijos, tiek Lietuvos istorijos moksle, inst- 
rukcijų nustatytos taisyklės taikytos lanksčiai, siekiant išsaugoti publikuojamų tekstų 
ypatumus. Juolab kad minėtosios instrukcijos orientuotos išimtinai į pasaulietinius 
tekstus; į tai dėmesį jau yra atkreipęs prieš keletą metų rengdamas spaudai Livoni- 
jos vyskupijos vizitacijos aktus lenkų istorikas Stanistawas Litakas?. 

Publikuojamas rankraštis pateikiamas nekupiūruotas, originalo kalba su lygiag- 
rečiai dešiniajame leidinio puslapyje spausdinamu vertimu į lietuvių kalbą. Teks- 
tas aprūpintas dviejų rūšių komentarais: archeografiniais ir dalykiniais. Archeog- 
rafiniai komentarai žymėti raidiniu išnašos ženkleliu ir pateikti kursyvu puslapio 
su tekstu originalo kalba apačioje. Juose aptariami publikuojamų rankraščių ypa- 
tumai: braukymai, taisymai, pakartoti žodžiai ar frazės ir pan. Dalykiniai komenta- 
rai, žymėti išnašos ženkleliu arabišku skaičiumi, pateikti puslapio su lietuvišku ver- 
timu apačioje. Juose vyrauja bibliografinio pobūdžio tekstą paaiškinanti informacija. 
Tekstas taip pat aprūpintas asmenvardžių ir vietovardžių rodyklėmis. 


1. Originalo parengimo principai 


Remiantis istorinių šaltinių parengimą reglamentuojančių instrukcijų rekomen- 
dacijomis, publikuojamų rankraščių rašyba moderninta, tačiau specifiniai, laiko- 
tarpiui, o neretai ir tiktai rašančiojo stiliui, būdingi rašybos elementai išsaugomi. 
Pasitaikančių kirilica rašytų žodžių ir frazių rašyba moderninta, atsisakant kietojo 


' Instrukeja wydawnicza dla žrėdel historycznych od XVI do potowy XIX wieku, red. K. Lepszy, Wroc- 
law, 1953. I. Ihnatowicz, Projekt instrukcji wydawniczej dla žrėdet historycznych XIX i początku 
XX wieku, Sžudia Žrėdioznawcze, WNarszawa-Pozna4, 1962, t. VII, s. 99-124. 

*[S. Litak], Wstep, Akta wizytacji generalnej diecezji inflanckiej i kurlandzkiej czyli piltynskiej z 1761 
roku, wydat! S. Litak, Torun, 1998, s. XLIII. 
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ženklo ir vietoj rusiškos „u“ vartotos raidės „i“. Skyryba sutvarkyta pagal dabarti- 
nius lenkų kalbos rašybos reikalavimus (lotyniškų tekstų - remiantis lietuvių kal- 
bos skyrybos taisyklėmis). 

Prirašyti publikuojamų užrašų sąsiuvinių puslapiai numeruoti autoriaus, likę 
tušti to sąsiuvinio lapai - kitu braižu, tikriausiai rankraštį tvarkiusio archyvaro. Rank- 
raščio puslapių numeracija publikacijoje išlaikoma, žymint po dviejų įstrižų brūkš- 
nelių // ir išskiriant tamsesniu šriftu. Archyvinė puslapių numeracija pateikiama 
laužtiniuose skliaustuose ir taip pat išskiriama tamsesniu šriftu. Numeracijos klai- 
dos netaisomos, bet archeografiniuose komentaruose aptariamos. Rankraštyje frag- 
mentiškai pasitaikantys kustodai publikacijoje nežymėti. 

Originalo tekste pateiktus dokumentų nuorašus ar jų vertimus, nors neretai auto- 
rius juos išskiria kabutėmis, dėl juose vyraujančių santraukos ir atpasakojimo ele- 
mentų, matyt, tikslinga būtų priskirti menamų citatų kategorijai. Neretai ištisai, per 
keletą puslapių pateikiami oficialių dokumentų nuorašai (pvz., seminarijos nuos- 
tatai), rankraštyje taip pat kartais skirti kabutėmis, publikacijoje kabutėmis neski- 
riami, to nekomentuojant. Rankraštyje tiek menamos citatos, tiek tikrosios kabučių 
ženklu nėra nuosekliai skirtos, neretai yra tiktai pirmosios arba tiktai antrosios ka- 
butės. Tokiais atvejais trūkstamas kabučių ženklas dedamas to nekomentuojant. Ka- 
butėmis be jokių išlygų publikacijoje skiriamos cituojamos mintys ar atskiros fra- 
zės. Taip pat į kabutes imami tiesioginės kalbos sakiniai. 

Autorius (išskyrus rankraščių sąsiuvinius „Mano sveikatos kronika“ ir „Žinios 
apie pastoracinius darbus“) duomenis grupavo atskirais ištisine numeracija nume- 
ruotais paragrafais, tačiau žodžio santrumpa „nr“ teksto pradžioje įrašyta tiktai rank- 
raštyje „Įvairios žinios“ ir nuosekliai, prieš kiekvieną paragrafą, rašyta rankraštyje 
„Namų užrašai“. 

Rankraštyje taškais Valančiaus žymėti praleidimai, publikacijoje žymimi pen- 
tas žodis, be kurio sakinys ar frazė būtų sunkiai suprantami, įterpiamas rašant jį 
laužtiniuose skliaustuose. 

Autoriaus vartotos santrumpos atskleistos, išskyrus žyminčias titulus, pareigy- 
bes, taip pat piniginius vienetus ir kai kurias konvencionalias santrumpas (pvz., nr, 
šw., tj.). Rišliame tekste visuotinai priimtos santrumpos, tokios kaip „b.“ (byty), „p.“ 
(pan), „d.“ (dzien, dnia) ir „r.“ (rok) atskleidžiamos be jokių išskyrimo ženklų. Tais 
atvejais, kai duomenys rankraštyje pateikti lentelių pavidalu, paliekamos santrum- 
pos. Įprastų titulų santrumpos originalo tekste atskleistos tik tuo atveju, jeigu to 
reikalavo teksto aiškumas. Rečiau sutinkamos santrumpos atskleistos laužtiniuose 
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skliaustuose. Laužtiniuose skliaustuose taip pat atskleistos santrumpos žodžių, ku- 
riuose išlaikoma autoriaus vartota forma (pvz., R[zymsko]-K[atolickie] Kole-gium). 

Grafinę rankraštyje vartotą medžiagos išdėstymo formą siekiama išlaikyti, ta- 
čiau kai atskirų dokumentų nuorašai pateikti per keletą puslapių, be jokių pastrai- 
pu, publikacijoje tekstas struktūrintas, išskiriant smulkesnes pastraipas. Atskirų do- 
kumentų nuorašų skirsnelių pavadinimai, rankraštyje paprastai autoriaus skirti juos 
pabraukiant, publikacijoje išskiriami retintu šriftu. Retintu šriftu išskiriami ir rank- 
raštyje paprastai pabraukimu skirti vietovių pavadinimai (pvz., Valančiaus valdy- 
mo metais pastatytų bažnyčių sąrašas). 

Netaisyklingai pavartotos žodžių formos priskiriamos regioninėms lenkų kal- 
bos ypatybėms, todėl netaisomos ir specialiai nežymimos. Pasitaikančios klaidos, 
netaisyklinga sakinio konstrukcija ar formalūs autoriaus apsirikimai, „sic“ santrum- 
pa laužtiniuose skliaustuose [5], [55] žymėti tik būtinu atveju, tai yra tose vietose, 
kur gali kilti abejonių dėl turinio sampratos. Nežymėtos palyginti dažnos linksnių 
vartojimo ypatybės. Antai itin dažnai vartojamas kilmininkas vietoj vardininko ar 
galininko, pvz.: „zabawilem w Szawlach trzy tygodni“, „lud uwiefczyt mėj pojazd 
i koni“. Taip pat paliktos specialiai nežymint šaltinyje vartojamos archajinės skait- 
vardžio formos: „ošm“, „siedmanšcie“ ir kt. 

Vietovardžių rašyba palikta originalo versija, netgi jeigu ji ne kartą įvairuoja. Ta- 
čiau rankraštyje įvairuojanti iš geografinių pavadinimų kilusių būdvardžių rašyba 
vienodinta, paliekant dažniau vartojamą variantą. Antai iš įvairių tekste pasitaikan- 
čių būdvardžio „rosyjski“ formų apsispręsta palikti „rossyjski“ ir pan. 

Išlaikoma originali pavardžių rašyba, nepaisant skirtingų tos pačios pavardės 
užrašymo versijų. Vardų rašyba moderninta su tam tikromis išlygomis. Remiantis 
lenkų tyrinėtojų istorinių tekstų publikavimo tradicija, išlaikyta kai kurių vardų ori- 
ginalo rašyba (pvz., „Giedeon“, „Giertruda“). Taip pat nemoderninta rašyba var- 
dų, jeigu jie yra vienas iš parašo elementų. Suvienodintos tų pačių vardų skirtingos 
versijos, išskyrus tuos atvejus, kai suabejota, ar skirtingos versijos yra tiktai forma- 
laus pobūdžio. Dėl tos priežasties manyta tikslinga palikti įvairuojančias XV a. Ki- 
jevo metropolito Mizaelio vardo užrašymo versijas („Misail“, „Misajt“). 

Didžiųjų ir mažųjų raidžių rašymas modernintas su keletu išimčių; šaltinyje įvai- 
ruojantis titulų rašymas didžiosiomis raidėmis taikytas ne visais atvejais (išskyrus 
santrumpas), tai yra didžiosiomis raidėmis rašomi tiktai Rusijos caro titulai („Jego 
Cesarska Mošė“, „Jegomošč Cesarz“, „Najmitošciwszy Cesarz“). Taip pat didžiąja 
raide rašomas žodis „Pan“, jeigu jis yra vienas iš santrumpa rašytų titulo elementų 
(pvz., „JW Pan“). 
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Šaltinyje skaičiumi rašyti kelintiniai skaitvardžiai rašomi žodine forma, Ordinų 
ir kitų pasižymėjimo ženklų laipsniai rašomi romėniškais skaitmenimis. 

Kursyvu išskirti originalo tekste esantys periodinių leidinių bei knygų pavadi- 
nimai. Spaudinių antraštės pateikiamos taip, kaip rankraštyje, suklydimai netaiso- 
mi ir komentaruose neaptariami. 


2. Vertimo į lietuvių kalbą principai 


Prioritetas teiktas prasminiam aspektui, todėl siekta versti ne žodžius, bet sąvo- 
kas. Pastarasis principas netaikytas verčiant prieš asmenvardį vartojamus titulus ir 
kreipinius. Skirtingai nuo lenkų kultūros, kurioje titulai yra įprasti, o titulatūra, be 
kita ko, atspindi ne tik visuomeninę padėtį, priklausymą vienam ar kitam visuome- 
nės sluoksniui, bet yra ir gana tikslus epochos atspindys (pvz., „wielebny“, reiš- 
kiantis ne tik pagarbos, bet ir garbinimo vertą asmenį, iš pradžių teiktas ir vysku- 
pams, vėliau vartotas tiktai kaip žemesnio laipsnio dvasininko titulas), lietuvių 
kultūrinėje tradicijoje yra svetimkūnis. Verčiant apsispręsta lietuviškame tekste — 
kiek tai apskritai vertime įmanoma - neniveliuoti lenkiškos titulatūros. Todėl, pvz., 
titulas „wielebny“ verčiamas žodžiu „maloningasis“, titulas „wielmožny“ - „daug- 
galis“, pastaraisiais metais kvestionuotu?, bet lietuviškuose istorinių tekstų iš len- 
kų kalbos vertimuose turinčiu tradiciją ir vartojamu* žodžių. 

Ta aplinkybė, jog Valančius kai kuriuos tekstus vertė į lenkų kalbą iš rusų, iš da- 
lies, matyt, bus lėmusi, jog kai kurie žodžiai vartoti itin nenuosekliai. Tai pirmiausia 
pasakytina apie žodžius „ruski“, „rosyjski“ - ne visada aišku, ar turima omenyje 
rusinai, t.y. ukrainiečiai ir baltarusiai, ar rusai. Tokiais atvejais, jeigu dokumentas 
yra skelbtas (kaip, pvz., 1839 m. Graikų-unitų dvasininkijos sinodo aktas), siekta 
tikrinti su tekstu originalo kalba. Nesant galimybių patikrinti, versta tiktai pagal 
rankraščio kontekstą. Manyta, jog tikslinga palikti, tuo pernelyg nepiktnaudžiau- 
jant, kai kuriuos pagal dabartinės lietuvių kalbos normas iš vartosenos išėjusius ir 
svetimybėms priskiriamus, bet Valančiaus lietuviškuose tekstuose esančius žodžius 
(pvz., ciesorius). 


3 Žr, pvz., R. Griškaitė, „Simono Daukanto ir Teodoro Narbuto epistolinis dialogas“, Laiškai 
Teodorui Narbutui, Vilnius, 1996, p. 175-176. Publikuojamuose laiškuose vartojama forma „wielmožny 
mošci“ verčiama žodžiu „maloningasis“. 

* Žr., pvz., Vyskupo Ignoto Jokūbo Masalskio Kauno dekanato vizitacija 1782 m., Fontes Histo- 
riae Lituaniae, vol. VI, sudarė ir parengė Vytautas Jogėla, vertė Romualdas Firkovičius, Rimantas 
Jasas, Vilnius, 2001. 
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Lietuviškame vertime rankraštyje esantys spaudinių pavadinimai pateikiami pa- 
gal sudabartintą rašybą (pvz., Kurjer Wilenski). Rankraštyje esantys Valančiaus lie- 
tuviškų knygų pavadinimai vertime pateikiami pagal leidinio antraštę. 

Asmenvardžių rašyba lietuviškame tekste įvairuoja: vienų asmenų pavardės lie- 
tuvinamos (tai pirmiausia abejonių dėl lietuviškos kilmės nekeliančios pavardės, 
taip pat pavardės, kurių rašybos tradicija yra įsigalėjusi, pvz., vyskupo sekretorius 
Dovydaitis (lenk. tekste Dawydowicz), kitų, remiantis lietuvių kalbos asmenvar- 
džių rašybos taisyklėmis, transkribuojamos, pridedant lietuviškas galūnes. Tais at- 
vejais, kai asmenvardžio rašyba nėra kodifikuota ar skiriasi nuo kituose šaltiniuose 
pateikiamos ir neretai taip pat įvairuojančios, transkribuota pridedant galūnes prie 
rankraštyje pateiktos asmenvardžio formos. 

Vietovardžiai lietuviškame tekste rašomi remiantis vietovardžių žinynuose" pa- 
teiktomis norminėmis formomis (pvz., Zarasai, Klaipėda), išskyrus tuos, kurių is- 
torinė forma lietuvių istoriografijoje yra įsitvirtinusi (pvz., Mintauja). Visus vieto- 
vardžius lietuviškame tekste maloniai sutikusi patikrinti dr. Marija Razmukaitė 
atvejais, kai vieno ar kito vietovardžio rašymo tradicijos lietuvių kalboje nėra, lie- 
tuviškas vietovardžių formas sudarė pagal analogiją. Visos formos atsispindi rodyk- 
lėje. 

Originale vartojamų titulų santrumpos lietuviškame tekste verčiamos pilnais žo- 
džiais ir rašomos mažosiomis raidėmis. Tais atvejais, kai titulas yra kreipiamosios 
formos dalis, rašomas didžiosiomis raidėmis. 

Lotyniški ir rusiški intarpai lenkiškame originalo tekste į lietuvių kalbą verčia- 
mi, neišskiriant, kad tai vertimas iš lotynų ar rusų (retais atvejais) kalbos. Tais atve- 
jais, kai lotyniška citata lenkiškame tekste čia pat Valančiaus išversta į lenkų kalbą 
(neretai labai laisvai), lotyniškoji citata paliekama, o lenkiškoji jos dalis išverčiama 
kaip paprastai. 

Originalo tekste esančios Šventojo Rašto citatos lietuviškame vertime pateikia- 
mos pagal 1998 m. Lietuvos katalikų Bažnyčios išleistą Senojo ir Naujojo Testamen- 
to vertimą“. 

Jan Jurkiewicz 
Aldona Prašmantaitė 


5 Lietuvos apgyvendintos vietos. Pirmojo visuotinojo Lietuvos gyventojų 1923 m. surašymo duomenys, 
Kaunas, 1925; Lietuvos TSR administracinio-teritorinio suskirstymo žinynas, Vilnius, 1974, d. 1, 1976, 
d. 2; Lietuviški tradiciniai vietovardžiai, Vilnius, 2002. | 

5 Šventasis Raštas, vertimas iš hebrajų, aramėjų ir graikų kalbų, Senąjį Testamentą vertė A. Rub- 
šys, Naująjį Testamentą - Č. Kavaliauskas, Vilnius, 1998. 


Santrumpos 


A.R.D. - Admodum Reverendus Dominus (Iot.), didžiai gerbiamas ponas 
c. - caput (lot.), dalis, d. 


D.N. - Dominus Noster(lot.), mūsų ponas 

ibid.  — ibidem (lot.), tas pats 

itd. = — i tak dalej, ir taip toliau 

JKs. - Jegomošė Ksiądz, jo malonybė kunigas 

JO - Jašnie Ošwiecony, šviesiausiasis 

JW - Jašnie Wielmožny, šviesusis dauggalis 

kop. sr. - kopiejka srebrna, sidabro kapeika 

ks. - ksiądz, kunigas 

N.B. - nota bene (lot.), įsidėmėtina 

PSZ  - Ilonnoe co6pauKe 3akoHoB Pocchūckoi uMNepuu (Pilnas Rusų imperijos 
įstatymų rinkinys) 


rb.sr. — rubel srebrny, sidabro rublis, sid. rb 

V.F.  — Venerabiles Frater (lot.), garbingasis brolis; daugiskaita - VV FF 
WĮKs. —- Wielebny Jegomošė Ksiądz, maloningasis jo malonybė kunigas 
WKs. — Wielebny Ksiądz, maloningasis kunigas 

WP  — Wielmožny Pan, dauggalis ponas 

zl - zloty, auksinas 

zip. - zloty polski, lenkiškas auksinas 


Namų užrašai 
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Motiejaus Valančiaus „Pamietnik domowy“ rankraščio trečiasis puslapis 
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Motiejaus Valančiaus „Rozmaite wiadomošci zebrane“ rankraščio puslapis 


;„ Rozmaite wiadomošci zebrane 
przez ksiedza Macieja Wotonczewskiego 


1. Akt synodalny kleru greko-unickiego w Potocku 1839 roku lutego 12 dnia. 

„My, z laski Božej biskupi i przezacny synod Košciola greko-uniat-ruskiego, po 
dlugiej rozwadze, roztrząsališmy, co następuje: 

Košciė! nasz od samego początku zlączony byt z Košciotem šwietym apostolskim, 
prawowiernym katolickim, ktėry ustanowiony na wschodzie przez naszego Zba- 
wiciela Jezusa Chrystusa, rozlai swoje šwiatto na narody, a ktėry zachowawszy dotąd 
w nieskazitelnošci dogmata boskie nauki Chrystusa, nic nie przyją!, co by pochodzito 
zumyslu prėžnej mądrošci ludzkiej. W tem diugiem i szczęšliwem ziączeniu powszech- 
nem, Košcičt nasz stanowil częšč nierozdzielną z Košciolem greko-ruskim, tak jak nasi 
przodkowie co do języka i pochodzenia stanowili częšč nierozdzielną Zz narodem 
ruskim. Lecz nieszczęsny rozdzial prowincji zamieszkanych przez nas od naszej matki 
Rossyi, oderwal naszych przodkėw od prawdziwej unii katolickieji mocą oręža obcego 
poddalich Košciotowi rzymskiemu, pod nazwaniem uniatėw. I chociaž wskutek aktėw 
formalnych zabiezpieczyl liturgią wschodnią w naszym ojczystym języku ruskim 
z zachowaniem obrzędėw i ustaw Košciola wschodniego, i chociaž zabronilim zmie- 
niač wyznanie swoje na rzymskie (dowėd oczewisty czystošci dawnych ustaw wscho- 
du), chytra jednak polityka Rzeczypospolitej Polskiej, ztączona z klerem laciūskim, 
nie mogac cierpieč ani ducha narodowošci ruskiej, ani dawnych obrzędėw prawo- 
wiernego wschodu, rzucila się wszelkiemi sposoby do zupelnego zniesienia dawnego 
początku naszego narodu i naszego Košciota. Wskutek tej gwaltownošci nasi przod- 
kowie przyjąwszy unią, došwiadczali najoplakanszego losu. Szlachta, ucišniona 
iskrzywdzona w swoich prawach, przeszia na obrządek taciūski wtenczas, kiedy stan 
miejski i wiejski, nie chąc wyrzec się zwyczajow swoich przodkėw, doznawal naj- 
twardszego przešladowania. Lecz wkrėtce i zwyczaje, i obrządki, i ceremonie šwigte 
až do liturgii poczęty ulegač zmianom gtėwnym: na ich miejscu wprowadzono laciūs- 
kie, zupelnie odmienne i niewtašciwe. Duchowienstwo parafialne greko-unickie po- 
zbawione sposobėw ošwiecania sie, przyprowadzone do niedostatku, do upokorze- 
nia, do niewolniczej uleglošci klerowi rzymskiemu, ujrzalto się w niebezpieczeūstwie 


;„ Kunigo Motiejaus Valančiaus 
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1. Graikų-unitų! dvasininkijos sinodo aktas. Polockas, 1839 metų vasario 12 diena? 

„Mes, iš Dievo malonės vyskupai ir garbingasis rusų graikų-unitų Bažnyčios 
sinodas, ilgai svarstę, priėmėme tokį sprendimą: 

Mūsų Bažnyčia iš pat pradžių buvo susijusi su šventąja tikratikių katalikų Apaš- 
talų Bažnyčia, kuri, Rytuose įsteigta mūsų Išgelbėtojo Jėzaus Kristaus, paskleidė savo 
šviesą tautoms, ir kuri, iki šiol išlaikiusi nesuteptas dieviškas Kristaus mokymo dog- 
mas, nieko, kas eitų iš žmogiškos išminties tuštybės, nepriėmė. Toje ilgoje ir laimin- 
goje visuotinėje sąjungoje mūsų Bažnyčia sudarė neatskiriamą graikų-rusų Bažnyčios 
dalį, taip kaip mūsų protėviai pagal kalbą ir kilmę sudarė neatskiriamą rusų tautos 
dalį. Tačiau nelaimingas mūsų gyvenamųjų provincijų atskyrimas nuo mūsų motinos 
Rusijos atitraukė mūsų protėvius nuo tikrosios katalikų unijos ir svetimo ginklo jėga 
pajungė juos Romos Bažnyčiai unitų vardu. Ir nors formaliais aktais Rytų liturgiją 
užtikrino mūsų gimtąja rusinų kalba, išlaikant Rytų Bažnyčios ritualą bei įstatus, ir 
nors uždraudė jiems savo tikėjimą keisti į Romos (akivaizdus to įrodymas - senųjų 
Rytų įstatų grynumas), vis dėlto gudri Lenkijos Respublikos politika, sujungta su 
lotynų dvasininkija, negalėdama pakęsti nei rusinų tautybės dvasios, nei senųjų Rytų 
tikratikių ritualų, visais būdais puolė visiškai išnaikinti senąją mūsų tautos ir mūsų 
Bažnyčios tvarką. Dėl tos prievartos uniją priėmę mūsų protėviai patyrė apverktiną 
dalią. Bajorija, kurios teises suvaržė ir ją nuskriaudė, priėmė lotynų ritualą, tuo tar- 
pu miesto ir kaimo luomai, nenorėdami išsižadėti savo protėvių papročių, patyrė 
griežčiausius persekiojimus. Tačiau netrukus ir papročiai, ir ritualas, ir šventosios 
apeigos net iki liturgijos pradėjo iš esmės keistis: jų vietoj įvesti lotyniškieji, visiškai 
kitokie ir svetimi. Parapinei graikų-unitų dvasininkijai, netekusiai galimybės Ia- 
vintis, nuskurdintai, pažemintai, vergiškai paklusniai Romos klerui, iškilo visiško 


' Graikų arba Rytų apeigų katalikai, unitai. 
? Rusiškas tekstas: Akmb: us0a6aemb1e BuneKcKoIoO apxe02paGU4eCKOIO KomuCcueto, T. XVI, Bunbna, 
1889, dok. Nr. 108, p. 138-140. 
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zupelnego zniesienia albo apostazji, gdyby Wszechmocny nie potožyl kresu tym 
usilowaniom //2 poddając prowincje nasze pod berto Rossyi, wracając nas pod 
dawne panowanie dziedzicznego domu rossyjskiego. Korzystając z tak pomyšlnego 
zdarzenia, wielka częšč unitow polączyla się naowczas z Košciotem prawowiernym 
i formuje rzeczywišcie, jak dawniej, częšė nierozdzielną ruskiego Košciola, a reszta 
pozostaia pod dobroczynnym rządem ruskim, pod jego opieką przeciwko ciemię- 
žącej przemocy kleru rzymskiego. Wielkomyšlnošci tylko najpotęžniejszego impe- 
ratora Mikolaja I szczęšliwie dziš panującego, winnišmy niepodleglošė zupelną na- 
szego Košciota, liczne šrodki do edukacji miodzi naszej duchownej. Restauracja i 
wspaniaty ubiėr naszych šwiątyn, w ktėrych odbywa się liturgia językiem przod- 
kėw, rowniež jak šwiete ceremonie przywrėcone zostaly do starožytnej czystošci. 
Teraz stopniami utwierdzity się ustawy kochanej matki naszej wschodniej, naszego 
kochanego Košciola ruskiego. Nic więc do žyczenia nie pozostaje, jak tylko, aby ten 
dawny porządek, mily Bogu, na czas przyszly byt ustalony, ažeby przez tę zupelną 
unią Zz Košciolem rossyjskim ta reszta dawnej familii na lonie prawdziwej matki 
mogta odzyskač pokėj i korzyšč duchowną, jakich byla pozbawiona w ciągu catego 
czasu, kiedy obcą dlani zostawala. Przez laskę Zbawiciela my takže, ktėrzy bylišmy 
od naszej dawnej matki, od Košciola prawowiernego wschodniego, a w szczegėl- 
nošci od ruskiego, chociaž nie tak wlasnym namystem, jako raczej skutkiem zalež- 
nošci od obcychi smutnych wypadkėw, my takže dzisiaj za laską Boga nieskonczenie 
dobrego zbližylišmy się znowu do niej i tak šcišle, aby to zbliženie się bylo niero- 
zerwane, owszem, przystepujem nie celem zlączenia się, lecz celem ošwiadczenia 
naszej unii. Po zaniesieniu więc gorących modlėw, po szczerem wezwaniu laski 
naszego Boga i Zbawiciela Jezusa Chrystusa (ktėry sam jest tylko glową jedyną 
prawdziwego Košciota) i Ducha Swietego, stale i niezmienne postanowilišmy: 

1. Uznač na nowo jednošė naszego Košciola z Košciolem prawowiernym wschod- 
nim, a następnie od dnia dzisiejszego razem Z parafianami nam powierzonemi 
zostawač w jednomyšslnošci z najš[więtszymi] patriarchami wschodnimi i w po- 
sluszenstwie Rządzącemu Najšwiętszemu Synodowi w Rossyi. 

2. Prosič z najglębszą pokorą Najjašniejszego Cesarza, aby Košci6l nasz pod 
wszechwladną opiekę przyjąč oraz pokėj i zbawienie duszy przez swoje najwyžsze 
zezwolenie zapewnič raczyl, ažeby tym sposobem pod jego potęžnem berlem, Zz pod- 
legtym mu narodem naszym ruskim mogli wyznawač jednym gtosem i jednem 
sercem Boga w trzech osobach, stosownie do okrešlenia apostolskiego, stosownie 
do kanonėw i koncyliėw powszechnych tudziež tradycji biskupėw i doktorėw Koš- 
ciola prawowiernego wschodniego. 


— 
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sunaikinimo arba apostazės pavojus, jeigu Visagalis nebūtų sustabdęs tų pastan- 
gų //2 atiduodamas mūsų provincijas Rusijos skeptro globai, sugrąžindamas mus 
senajam paveldėjimo teisę turinčiam Rusijos dinastijos viešpatavimui. Pasinaudo- 
dami taip palankiais įvykiais, didelė dalis unitų tuokart susijungė su tikratikių 
Bažnyčia, ir iš tikro, kaip ir anksčiau, sudaro neatskiriamą rusų Bažnyčios dalį, o 
likusieji liko geranoriškoje rusų valdžioje, jos globoje prieš gresiančią Romos dva- 
sininkijos prievartą. Tiktai laimingai šiandien viešpataujančio galingiausiojo impe- 
ratoriaus Mikalojaus I didžiadvasiškumui esame dėkingi už visišką mūsų Bažnyčios 
nepriklausomybę, gausias lėšas mūsų dvasiškojo jaunimo edukacijai. Mūsų šven- 
tovių, kuriose liturgija vyksta protėvių kalba, sutvarkymas ir puiki išvaizda, lygiai 
taip pat kaip šventosios apeigos, buvo sugrąžintos prie senovinio grynumo. Dabar 
palaipsniui įvedami mūsų mylimos Rytų motinos, mūsų mylimos rusų Bažnyčios 
įstatai. Nieko daugiau linkėti nebelieka, kaip tik kad senoji Dievui miela tvarka 
ateityje būtų nustatyta, kad per šią visišką uniją su rusų Bažnyčia tas senosios giminės 
likutis tikrosios motinos įsčiose galėtų rasti ramybę ir dvasinę naudą, kurių buvo 
netekusi per visą laiką, kai buvo jai svetima. Dėl Išganytojo malonės taip pat mes, 
kurie buvome atitolinti nuo senosios mūsų motinos, nuo tikratikės Rytų Bažnyčios, 
ypač nuo rusų, nors ne tiek savo iniciatyva, kiek greičiau dėl priklausomybės nuo 
svetimų ir liūdnų įvykių, šiandien dėl neišsenkančios Dievo gerumo malonės vėl 
prie jos priartėjome, ir taip glaudžiai, kad tas priartėjimas nebūtų nutrauktas: pri- 
artėjame, žinoma, ne siekdami susijungti, bet tikslu pareikšti apie mūsų uniją. Po 
karštų maldų, nuoširdžiai priėmę malonę mūsų Dievo ir Išganytojo Jėzaus Kristaus 
(kuris pats yra vienintelė tikrosios Bažnyčios galva) ir Šventosios Dvasios, tvirtai ir 
nepakeičiamai nutarėme: 

1) Iš naujo pripažinti mūsų Bažnyčios vienybę su tikratike Rytų Bažnyčia ir nuo 
šios dienos kartu su mums patikėtais parapijiečiais likti vienybėje su šviesiausiaisiais 
Rytų patriarchais ir paklusnume Valdančiajam švenčiausiajam Sinodui Rusijoje. 

2) Su didžiu nusižeminimu prašyti šviesiausiojo ciesoriaus mūsų Bažnyčią į 
visagalę globą priimti, taip pat ramybę ir dvasios išgelbėjimą savo aukščiausiu 
leidimu užtikrinti teiktųsi; kad šitaip, priglobti jo galingo skeptro su jam pavaldžia 
mūsų rusinų tauta, vienu balsu ir viena širdimi galėtume išpažinti triasmenį Dievą 
sutinkamai su apaštališkuoju apibrėžimu, su kanonais ir visuotiniais konsiliumais, 
taip pat vyskupų ir tikratikės Rytų Bažnyčios daktarų tradicija. 
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W dowėd czego my wszyscy biskupi i kler wyžszy stwierdzamy //3 ten akt 
synodalny naszemi wtasnoręcznemi podpisami, a dla większej pewnošci zgody 
reszty kleru greko-unickiego, przytączamy tu rozpiski wlasnoręczne kaplanow i 
zakonnikėw w liczbie 1305 osėb. 

Autentyk podpisali: 1. Pokorny (cunpennsiū) Jozef, biskup litewski. 

2. Pokorny Bazyli, biskup orszanski, administrator] diecezji biatorus[kiej]. 

3. Pokorny Antoni, biskup brzeski, wikary diecezji litews[kiej]. 

1. Asesor greko-unickiego Kolegium archiprezbiter Jan Koniuszewski. 

2. Asesor greko-unickiego Kolegium archiprez[biter] katedraliny] Leon Pan- 
kowski. 

3. Konsystorza litewskiego prezes archiprezbiter Antoni Tupalski. 

4. Konsystorza biatoruskiego prezes, rektor seminarium, archiprezbiter Michal 
Chėlėpine. 

5. Konsystorza litewskiego wiceprezes arhipr[ezbiter] katedr[alny] Michal Ho- 
Iubowicz. 

6. Archiprez[biter] katedral[ny], zastępca rektora seminar[ium] Ferdynand Ho- 
molicki. 

7. Wiceprezes konsystorza biatorus[kiego], archiprez[biter] Konstanty Ihgna- 
towicz. 

8. Ihumen ozdobiony krzyžem, cztonek konsystor[za] biažorusĮ[kiego] Jozef Wy- 
szynski. 

9, Ihumen, czlonek konsystorza biatoruskiego, Jozef Nowicki. 

10. Inspektor Biatorus[kiego] Seminarium, archiprez[biter] Tomasz Maliszewski. 

11. Inspektor Seminari[um] Litewskiego, jeromonach ozdob[iony] krzyž[em], 
Ignacy Gelazowski. 

12. Kustosz katedry polockiej šw. Zofii, s[obornyj] p[rotoierej] Michal Konecki. 

13. Ekonom Seminar[ium] Bialoruskiego, arch[iprezbiter] Jan Szczęsnowicz. 

14. Archliprezbiter] katedralny, asesor konsystorza litewskiego Placyd Jan- 
kowski. 

15. Asesor konsystorza biatorus[kiego], arch[iprezbiter) Jan Hiybowski. 

16. Asesor konsystorza litewskiego Grzegorz Kutsewicz. 

17. Asesor konsystorza biatorus[kiego] Jan Szczęsnowicz. 

18. Asesor konsystorza bialoruskiego Tomasz Kolowicz. 

19, Jeromonach ozdobliony] krzyžem, zastępca sekretarza przy bis[kupie] litews- 
kim, Faust Michniewicz. 

20. Zastępca sekretarza przy biskupie Antonim, jeromonach Piotr Michalewicz“. 


d 
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Tai įrodydami mes, visi vyskupai ir aukštieji dvasininkai, //3 šį sinodo aktą tvirti- 
name asmeniniais parašais; o dėl didesnio tikrumo, kad likusi graikų-unitų dvasinin- 
kija sutinka, pateikiame čia autentiškus 1305 kunigų ir vienuolių parašus. 

Originalą pasirašė: 1) nuolankusis Juozapas, Lietuvos vyskupas; 

2) nuolankusis Bazilijus, Oršos vyskupas, Baltarusijos vyskupijos administra- 
torius; 

3) nuolankusis Antonijus, Bresto vyskupas, Lietuvos vyskupijos vikaras. 

1. Graikų-unitų Kolegijos asesorius, archipresbiteris Jonas Koniuševskis. 

2. Graikų-unitų Kolegijos asesorius, katedros archipresbiteris Leonas Pankovskis. 

3. Lietuvos konsistorijos pirmininkas, archipresbiteris Antonijus Tupalskis. 

4. Baltarusijos konsistorijos pirmininkas, seminarijos rektorius, archipresbiteris 
Mykolas Chėlėpine. 

5. Lietuvos konsistorijos pirmininko pavaduotojas, katedros archipresbiteris 
Mykolas Holubovičius. 

6. Katedros archipresbiteris, seminarijos rektoriaus pavaduotojas Ferdinandas 
Homolickis. 

7. Baltarusijos konsistorijos pirmininko pavaduotojas, archipresbiteris Konstantas 
Ihnatovičius. 

8. Igumenas, kryžiumi apdovanotas Baltarusijos konsistorijos narys Juozapas 
Višinskis. 

9. Igumenas, Baltarusijos konsistorijos narys Juozapas Novickis. 

10. Baltarusijos seminarijos inspektorius, archipresbiteris Tomas Mališevskis. 

11. Lietuvos seminarijos inspektorius, jerovienuolis, kryžiumi apdovanotas Igno- 
tas Gelazovskis. 

12. Polocko Šv. Sofijos katedros kustosas, soboro protojerėjus Mykolas Koneckis. 

13. Baltarusijos seminarijos ekonomas, archipresbiteris Jonas Ščesnovičius. 

14. Katedros archipresbiteris, Lietuvos konsistorijos asesorius Placidas Jankovskis. 

15. Baltarusijos konsistorijos asesorius, archipresbiteris Jonas Hilibovskis. 

16. Lietuvos konsistorijos asesorius Grigorijus Kutsevičius. 

17. Baltarusijos konsistorijos asesorius Jonas Ščesnovičius. 

18. Baltarusijos konsistorijos asesorius Tomas Kolovičius. 

19. Kryžiumi apdovanotas jerovienuolis, Lietuvos vyskupo sekretoriaus pava- 
duotojas Faustas Michnevičius. 

20. Vyskupo Antonijaus sekretoriaus pavaduotojas, jerovienuolis Petras Micha- 
levičius.“ 
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2. Roku 1842 Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I wezwal do Peterzburga biskupėw 
Krolestwa Polskiego i następną do nich powiedziat mowę;: į 
„W tym celu wezwalem was do Peterzburga, abyšcie poznali zarząd Košciota 
katolickiego w Rossyji i obeznali się z Kolegium tutejszem, z ktėrego zupelnie jestem 
kontent. Nie sądzcie wcale, abym was do stolicy wezwat w zamiarach nieprzy- 
jaznych dla religii waszej. Wiem, že taką opinią chcą między wami utwierdzič. Wiem, 
kto takie roznosi pogloski. Znam ich osobišcie, mėgibym zgubič, ale to nie zgadza 
się z moją cesarsko-krėlewską godnošcią. Nie, panowie, ja w niczem zgota nie chcę 
szkodzič religii katolickiej, bo i sam jestem katolikiem, greckim wprawdzie, ale 
zawsze katolikiem. Sercemi duszą jestem przywiązany do mej wiary, bytbym rėwnie 
przywiązany i do religii rzymskiej, gdybym się w niej byt narodzil. Zamiary moje 
względem religii i Košciota katolickiego są czyste, wiem bardzo dobrze, jak daleko 
rozciąga się moja cesarska wladza i jak daleko posunąč się može bez szkodzenia 
religii //4 waszej. Nie chcę ja nic zgola, co by przyniosto uszczerbek religii waszej, 
ale chcę i chcialem zawsze tej ulegtošci i postuszenstwa, jakie poddani winni mo- 
narsze swemu. Tem wiecej žądač tego winieniem, že to wam Bėg sam Zaleca, ktė- 
remu zdawač będę sprawę za szczęšcie powierzonego mi ludu. Zaleca to wam 
i gtowa Košciola waszego. Tak jest, panowie, nie tajno wam wcale, že papiež žąda, 
abyšcie byli poslusznemi monarsze waszemu. Papiež jest moim przyjacielem, ale 
ubolewam mocno, že Apostolska Stolica daje przystęp falszywym i nieprzychylnym 
doniesieniom względem interesėw katolickich w moich panstwach. Ostatnia alo- 
kucja Zz catym jej wykladem oparta jest na podobnych doniesieniach. Tą drogą nic 
papiež ze mną nie dokaže. Naležažo mu w každym razie wprost udač się do mnie, 
a nierobičkrzyku w publicznošci. Nie chcę bynajmniej, aby zbijano ten wyklad przez 
pisma publiczne, to by ubližato mojej godnošci; kazatem, aby listownie nam odpo- 
wiedziano. Bądžcie posluszni monarsze waszemu, bo jedynie pod tym warunkiem 
jestem i bedę zawsze protektorem religii katolickiej. Powtarzam jeszcze, ježeli du- 
chowiefstwo będzie mi postuszne, može byč pewne mojej najwiekszej opieki. Koš- 
ci6t katolicki bylby dawno upad! w moich paūstwach, gdybym go byt dzielnie 
dotychczas nie wspieral. Bo wiedzcie panowie o tem, že Košcid! katolicki polski, 
nie rządu obawiač się powinien, ale wlasnego swego duchowiefstwa. Macie tylu 
miedzy wami ztych księžy, že zgroza o tem wzmiankowač, konduita duchowieūstwa 
i ludu waszego albo tchnie fanatyzmem, albo obojętnošcią - ale nie fanatyzmem 
religijnym, ale politycznym i pod plaszczem religii chce ukryč niepostuszeūstwo 
i opėr rządowi. Jak Z jednej strony jestem protektorem Košciola, tak z drugiej czu- 
wač bedę nad prowadzeniem się biskupėw i catego duchowienūstwa waszego, będę 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 
surinktos įvairios žinios 11 


„ 2.1842 metais šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I sušaukė į Peterburgą Lenkijos 
Karalystės vyskupus ir tokią kalbą jiems pasakė: 
„Sukviečiau jus į Peterburgą, kad patirtumėte katalikų Bažnyčios valdymą Ru- 
sijoje ir susipažintumėte su vietos Kolegija, kuria visiškai esu patenkintas. Nema- 
nykite, kad jus į sostinę iškviečiau nedraugiškų jūsų religijai ketinimų [skatinamas]. 
Žinau, jog tokia nuomonė jums bandoma įteigti. Žinau, kas tokius gandus skleidžia. 
Pažįstu juos asmeniškai, galėčiau pražudyti, bet tai nesiderina su mano ciesoriška- 
karališka garbe. Ne, ponai, aš absoliučiai niekur nenoriu kenkti katalikų religijai, 
nes ir pats esu katalikas, tiesa, graikų, bet vis tik katalikas. Širdimi ir siela esu pri- 
sirišęs prie savo tikėjimo, taip kaip būčiau prisirišęs prie Romos religijos, jeigu joje 
būčiau gimęs. Mano ketinimai katalikų Bažnyčios ir religijos atžvilgiu yra skaidrūs; 
labai gerai žinau, kiek toli siekia mano ciesoriškoji valdžia ir kiek toli gali pasislinkti 
nekenkdama jūsų religijai. //4 Aš visiškai nenoriu to, kas jūsų religijai atneštų skriau- 
dą, tačiau noriu ir visada norėjau to paklusnumo bei pagarbos, kurie pavaldiniams 
privalomi savo valdovui. Tuo labiau to reikalauti privalau, nes tai jus pats Dievas, 
kuriam atsiskaitysiu už man patikėtų žmonių laimę, įpareigoja. Pataria tai jums ir 
jūsų Bažnyčios galva. Taip yra, ponai, tai jums jokia paslaptis, kad popiežius reika- 
lauja būti paklusniems savo valdovui. Popiežius yra mano bičiulis, bet man labai 
skaudu, kad Apaštalų Sostas prisideda prie melagingų ir nepalankių pranešimų apie 
katalikų interesus mano valstybėse. Paskutinis iškilmingas kreipimasis su visais jo 
komentarais paremtas panašiais pranešimais. Šitaip popiežius nieko man neįrodys. 
Derėtų jam kiekvienąkart kreiptis tiesiai į mane, o ne kelti triukšmą visuomenėje. 
Anaiptol nenoriu, kad šį aiškinimą viešieji laikraščiai spausdintų, tai būtų nesu- 
derinama su mano garbe; liepiau, jog laišku mums atsakytų. Būkite paklusnūs savo 
valdovui, nes, tiktai esant šiai vienintelei sąlygai, esu ir būsiu katalikų religijos 
užtarėjas. Kartoju dar kartą: jeigu dvasininkai bus man paklusnūs, gali būti tikri, 
kad sulauks mano didžiausios globos. Katalikų Bažnyčia mano valdose seniai būtų 
žlugusi, jeigu jos nebūčiau energingai rėmęs. Nes žinote, ponai, kad Lenkijos katalikų 
Bažnyčia ne valdžios turėtų baimintis, bet savų dvasininkų. Tarp jūsų yra tiek blogų 
kunigų, kad baisu apie tai užsiminti, jūsų dvasininkų ir žmonių elgesys arba alsuoja 
fanatizmu, arba abejingumu, tačiau ne religiniu fanatizmu, bet politiniu po religijos 
skraiste, siekdamas paslėpti nepaklusnumą ir pasipriešinimą valdžiai. Viena, esu 
Bažnyčios globėjas, tačiau kontroliuosiu jūsų vyskupų ir visos dvasininkijos elgesį, 
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surowo kara! ztych i wykraczających, bo jestem odpowiedzialnym za ich konduitę. 
Znam dobrze, czego po was wymagają prawa kanoniczne, wymagam przeto, aby 
jak najšcislej dopelnione byty. Wiem, že wychowanie duchownych dobrze skie- 
rowane jest najdzielniejszym šrodkiem do wyksztalcenia dobrych kapianėw. Chcę, 
aby to wychowanie przede wszystkiem byto katolickie, ale chcę niemniej, aby byto 
monarchiczne. Chcę, aby ksztalcono dobrych księžy, ale chcę zarazem, aby tworzono 
wiernych i ulegtych poddanych, tchnących uczuciami chrzešcijaūskimi uleglošci i 
posluszefstwa. Tak jest, niech wychowanie duchownych bedzie katolickie, ale niech 
nie będzie jezuickie jak w Galicyi, otwarcie bowiem wyznaję, že ja nie cierpię je- 
zuitėw, i gdyby Najjašniejszy moj poprzednik Aleksander nie byt ich wydalil z kraju, 
ja bytbym ich wypedzit. Žauję mocno, žešcie tu przybyli w nader bolesnej chwili 
zgonu metropolity Pawlowskiego; zgon jego jest nienagrodzoną stratą dla Košcioia 
i panstwa, a ja stracilem w nim prawdziwego przyjaciela. Wiadomo //5 wam za- 
pewnie, že przeniesienie Akademii Duchownej z Wilna do Peterzburga miato jedynie 
na celu umieszczenie jej pod bezpošrednim dozorem i opieką zmartego metropoli- 
ty-tam bowiem pozostač nie mogta. Mam sluszne powody do nieukontentowania 
zjej dotychczasowego kierunku. Dąžnošė jej byla szkodliwą. Šmierė metropolity 
zepsula moje zamiary i jestem w najwiekszym klopocie i prawie w rozpaczy, bo nie 
widzę osoby w Cesarstwie i o ile mam biskupėw w Krėlestwie - nie mam i w Krė- 
lestwie nikogo, kto by godnie zająč [mėg!] jego miejsce.“ 

3. Wiadomošė o biskupach podolsko-kamienieckiej diecezji, wypisana z aktėw 
powszechnej wizyty. 


1. Wilhelm I zakonu šw. Dominika od roku 1375 
2. Rakowski herbu Ostoja od roku 1398 
3. Aleksander I od roku 1411 
4. Andrzej od roku 1413 
5. Zbigniew I od roku 1413 
6. Maciej I od roku 1424 
7. Pawel od roku 1453 
8. Mikolaj I Eabunski herbu Zagloba 1467 
9. Rozražewski herbu Doliwa 1467 
10. Mikotaj II Gotabek, czyli Lešniowski herbu Gryff od roku 1469 
11. Mikotaj III Prochnicki herbu Korczak od roku 1471 
12. Maciej II ze starej Lomžy od roku 1484 
13. Maciej III od roku 1489 
14. Piotr I herbu Powala 1502 
15. Jan I Prochnicki herbu Korczak od roku 1511 
16. Jakub I Buczacki herbu Abdank od roku 1518 
17. Wawrzyniec I Miedzylewski herbu Jastrzebiec 1526 
18. Gurnat herbu Salima od roku 1536 


„ 
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griežtai bausiu blogus ir nusižengiančius, nes už jų elgesį esu atsakingas. Gerai žinau, 
ko iš jūsų reikalauja kanonų teisė, todėl reikalauju, kad kuo skrupulingiausiai būtų 
vykdoma. Žinau, dvasininkai ugdomi tinkamai, sėkmingai rengiami geri kunigai. 
Noriu, kad tas ugdymas pirmiausia būtų katalikiškas, bet ne mažiau noriu, jog būtų 
monarchinis. Noriu, kad būtų rengiami geri kunigai, bet tuo pačiu noriu, idant būtų 
ugdomi ištikimi ir paklusnūs valdiniai, turintys krikščioniškus paklusnumo ir pa- 
garbos jausmus. Taigi tegu dvasininkų ugdymas būna katalikiškas, tačiau tenebūna 
jėzuitiškas kaip Galicijoje, nes atvirai prisipažįstu: nepakenčiu jėzuitų, ir jeigu švie- 
siausiasis mano pirmtakas Aleksandras nebūtų jų pašalinęs iš krašto, aš juos būčiau 
išvaręs. Labai apgailestauju, kad čia atvykote ypač skausmingą metropolito Pav- 
lovskio mirties akimirką. Jo mirtis yra su niekuo nesulyginamas praradimas Bažny- 
čiai ir valstybei, o aš jo asmenyje netekau tikro bičiulio. Jums tikriausiai žinoma, //5 
kad Dvasinės akademijos perkėlimas iš Vilniaus į Peterburgą turėjo vienintelį tiks- 
lą- pavesti ją tiesioginei mirusio metropolito priežiūrai ir globai. Tad ten [Vilniuje] 
likti negalėjo. Turiu pagrįstų priežasčių nepasitenkinimui dėl ligšiolinio jos valdymo. 
Jos siekiai buvo kenksmingi. Metropolito mirtis suardė mano planus ir dabar esu 
susirūpinęs, taip pat beveik pasimetęs, nes nematau imperijoje ir iš visų vyskupų 
Karalystėje neturiu nei vieno, kuris galėtų deramai užimti jo vietą.“ 
3. Informacija apie Podolės-Kameneco vyskupijos vyskupus“, išrašyta iš visuo- 
tinės vizitacijos aktų 


1. Vilhelmas I, šv. Dominyko vienuolyno nuo 1375 m. 
2. Rakovskis, Ostojos herbo, nuo 1398 m. 
3. Aleksandras I, nuo 1411 m. 
4. Andrius I, nuo 1413 m. 
5. Zbignevas I, nuo 1413 m. 
6. Motiejus I, nuo 1424 m. 
7. Povilas I, nuo 1453 m. 
8. Mikalojus I Labunskis, Zaglobos herbo, nuo 1467 m. 
9. Rozraževskis, Dolivos herbo, nuo 1467 m. 
10. Mikalojus II Golombekas, kitaip Lesniovskis, Grifo herbo, nuo 1469 m. 
11. Mikalojus III Prochnickis, Korčako herbo, nuo 1471 m. 
12. Motiejus II iš Senosios Lomžos, nuo 1484 m. 
13. Motiejus III, nuo 1489 m. 
14. Petras I, Povalų herbo, nuo 1502 m. 
15. Jonas I Prochnickis, Korčako herbo, nuo 15ii m. 
16. Jokūbas I Bučackis, Abdanko herbo, nuo 1518 m. 
17. Laurynas I Miedzilevskis, Vanago herbo, nuo 1526 m. 
18. Gurnatas, Sulimos herbo, nuo 1536 m. 


3Podolės-Kameneco vyskupų sąrašas: Podreczna encyklopedia koscielna, t. 19-20, Warszawa, 1910, 
s. 214-215; Herbarz Polski Kaspra Niesieckiego SJ, t. 1, w Lipsku, 1839-1846, s. 79-82. 
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19. Wawrzyniec II od roku 
20. Sebastian Brazicki herbu Korczak od roku 
21. Jan II Wilamowski herbu Orla od roku 
22. Mikotaj IV Dzierzgowski herbu Jastrzębiec od roku 
23. Jan III Dziadulski od roku 
24. Andrzej II Zebrzydowski herbu Radwan od roku 
25. Jan IV Drochojewski herbu Korczak od roku 
26. Benedykt I Izbienski od roku 
27. Leonard I Slonczewski herbu Kortusza od roku 
28. Dionizy I Sesygniowski od roku 
29. Marcin I Biatobrzyski herbu Abdank 
30. Wawrzyniec III herbu Grzymala od roku 
31. Stanistaw I Gomolinski herbu Grzymala od roku 
32. Pawel I Wolucki herbu Rawicz od roku 
33. Andrzej III Prochnicki herbu Korczak od roku 
34. Maciej III Lubiefski herbu Pomian od roku 
35. Adam I Nowodworski herbu Nalecz od roku 
36. Pawel II Piasecki herbu Janina od roku 
37. Andrzej IV Leszczynski herbu Wieniawa od roku 
38. Michal I Erazm Dzialynski herbu Ogoriczyk od rokų 
39. Jan V Stempkowski od roku 
40. Zygmunt I Czyžewski herbu Pobor* od roku 
41. Wojciech I Koryciūski herbu Topėr od roku 
42. Wespazjan I Lanckoronski herbu Zadora od roku 
43. Jan VI Czarnecki herbu Lodzia od roku 
44. Stanistaw II Wojewski herbu Zadora od roku 
45. Jerzy I Denhoff 
46. Chryzostom Gninski herbu Trach od roku 
47. Stefan I Rupniewski herbu Strzeniawa od roku 
48. Stanistaw III Hozyusz herbu Strzeniawa od roku 
49. Adam II Augustyn Wessel herbu Rogiela od roku 
50. Franciszek Kobielski herbu Poraj od roku 
51. Wactaw ISierakowski herbu Ogoniczyk od roku 
52. Mikotaj V Dembowski herbu Jelita od roku 
Pomienieni biskupi ledwo w trzeciej częšci poumierali biskupami kamienieckiemi, gdyž 
po wiekszej częšci postepowali na katedry chelmską, przemysiską, žucką i na arcybis- 
kupstwo lwowskie. Ostatni Dembowski by! mianowany arcybis[kupem) lwowskim. 
53. Adam III Krasinski herbu Korwin od roku 
Ten zaraz po zaborze kraju przez Rossyą ujechai za granicę. Ztego powodu rząd rossyjski 
skonfiskowal dobra biskupiei pozabiera! wszystkie dobra naležące do Košciola katedrai- 
nego. Krasinski žyl jeszcze za granicą do 1799 roku, diecezją jednak nie rządziž, umarl, 
mając lat wieku 93. 
Od 27 dnia wrzešnia 1795 roku diecezja tutejsza pozyskala imię letyczewskiej, zarządzali 
nią: 
54. Michal II Roman hrabia Sierakowski od roku 
55. Jan VIl od Krzyža Dembowski herbu Jelita. Ten od roku 1768 byt koadiutorem biskupstwa 
kamienieckiego Z prawem nastepstwa po Krasinskim; roku 1795 Krasinski zdal mu byi 
rządy diecezji, ale od rządu rossyjskiego nie byt przyjęty i wyprawiony za granice panstwa. 


* Turėtų būti „Pobog“. 
5 Metai nenurodyti. 
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19. Laurynas II, nuo 
+20. Sebastijonas Brazickis, Korčako herbo, nuo 
21. Jonas II Vilamovskis, Erelio herbo, nuo 
22. Mikalojus IV Dziežgovskis, Vanago herbo, nuo 
23. Jonas III Dziadulskis, nuo 
24. Andrius II Zebžydovskis, Radvano herbo, nuo 
25. Jonas IV Drochojevskis, Korčako herbo, nuo 
26. Benediktas I Izbenskis, nuo 
27. Leonardas I Slončevskis, Kortušo herbo, nuo 
28. Dionizas I Sesigniovskis, nuo 
29. Martynas I Bialobžiskis, Abdanko herbo, nuo 
30. Laurynas III, Gžymalos herbo, nuo 
31. Stanislovas I Gomolinskis, Gžymalos herbo, nuo 
32. Povilas I Voluckis, Ravičiaus herbo, nuo 
33. Andrius III Prochnickis, Korčako herbo, nuo 
34. Motiejus III Lubenskis, Pomiano herbo, nuo 
35. Adomas I Novodvorskis, Nalenčo herbo, nuo 
36. Povilas II Piaseckis, Janinos herbo, nuo 
37. Andrius IV Leščinskis, Vieniavos herbo, nuo 
38. Mykolas I Erazmas Dzialinskis, Ogončiko herbo, nuo 
39. Jonas V Stempkovskis, nuo 
40. Zigmuntas I Čiževskis, Pobogo herbo, nuo 
41. Vaitiekus I Koričinskis, Kirvio herbo, nuo 
42. Vespasjanas I Lanckoronskis, Zadoros herbo, nuo 
43. Jonas VI Čarneckis, Valties herbo, nuo 
44. Stanislovas II Vojevskis, Zadoros herbo, nuo 
45. Jurgis I Denhoffas 
46. Krizostomas Gninskis, Tracho herbo, nuo 
47. Steponas I Rupnevskis, Šreniavos herbo, nuo 
48, Stanislovas III Hozijus, Šreniavos herbo, nuo 
49. Adomas II Augustinas Veselis, Ragų herbo, nuo 
50. Pranciškus I Kobelskis, Rožės herbo, nuo 
51. Vaclovas I Sierakovskis, Ogončiko herbo, nuo 
52. Mikalojus V Dembovskis, Jelitos herbo, nuo 
Tiktai trečdalis minėtųjų vyskupų mirė kaip Kameneco vyskupai, nes dauguma jų įženg- 
davo į Chelmo, Peremislio, Lucko ir Lvovo arkivyskupijos katedras. Paskutinis - Dem- 
bovskis - buvo paskirtas Lvovo arkivyskupu. 
53. Adomas III Krasinskis, Korvino herbo, nuo 
Pastarasis iš karto Rusijai užėmus kraštą išvažiavo į užsienį, todėl rusų valdžia konfiskavo 
vyskupo dvarus ir atėmė visus katedros bažnyčiai priklausiusius dvarus. Krasinskis 
užsienyje gyveno iki 1799 metų, tačiau vyskupijos nevaldė, mirė turėdamas 93 metus. 
Nuo 1795 metų rugsėjo 27 dienos vietos vyskupija buvo pavadinta Letičevu. Ją valdė: 
54, Mykolas II Romanas grafas Sierakovskis, nuo 
55. Jonas VII nuo Kryžiaus Dembovskis, Jelitos herbo. Šis nuo 1768 metų buvo Kameneco 
vyskupo koadjutorius su paveldėjimo teise po Krasinskio. 1795 metais Krasinskis būtų 
atidavęs jam vyskupijos valdymą, tačiau rusų valdžios nebuvo priimtas ir išsiųstas už 
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Roku 1798, zaraz po przywrėceniu imienia diecezji kamienieckiej, powrėcit do kraju, nie 
pierwejjednak, až po šmierci biskupa Sierakowskiego, objąl rzady diecezji, ktėrą zawiady-- 
wal do roku 1809.//7 Ten biskup mia! trzech koadiutorėw. Pierwszy, mianowany 1804 
roku, pralat, proboszcz katedry kamienieckiej, Andrzej Myszka Choloniewski. Bulla 
papieska juž byla wydana, pierwejjednak nim zostal pošwiecony na biskupa, umar1 1805 
roku w listopadzie. 

Drugi, mianowany 1806 roku, Jan Korab Slonecki, pralat, dziekan katedry kamienieckiej, 
umarl 1808 roku, pierwej nim otrzyma! bullą z Rzymu. 

56. Trzeci, mianowany 1808, Franciszek II Borgiasz Mackiewicz herbu Machwitz. Pastėsi ten 
urodzil się 10 dnia paždziernika 1765 roku w diecezji krakowskiej w Krėlestwie Polskiem 
(w dzisiejszej guberni lubelskiej). Roku 1786 za dymisją opušcil swoją diecezją, roku 1787 
przyjąl nižsze šwiecenia w Kaniowie, roku 1788 zostal wyšwiecony na diakona w Lucku, 
1789 na kaplana w Lucku, od 1792 roku by! nauczycielem w seminarium tuckiem i kazno- 
dzieją katedralnym. Od 1796 roku byt przy boku biskupa letyczewskiej diecezji. Roku 
1804 zostai kanonikiem katedry kamienieckiej, roku 1806 zostat postany do R[zymsko)- 
Kfatolickiego] Kolegium do Peterzburga, 1808 by! mianowany biskupem koadiutorem 
kamienieckim i wyniesiony na pralata, dziekana kamienieckiego, roku 1809 Uniwersytet 
Wileriski przyznal mu stopiefi doktora teologii i prawa kanonicznego, tegož roku Z po- 
wodu wakującej katedry biskupa kamienieckiego, Mackiewicz wybrany na rządcę diecezji, 
mianowany zostal biskupem kamienieckim; roku 1812 z Rzymu otrzyma! utwierdzającą 
bullę, roku 1817, 8 dnia kwietnia w Lucku byt pošwięcony na biskupa kamienieckiego, 
roku 1819 przez Najjašniejszego Aleksandra I ozdobiony orderem šw. Anny I stopnia, 

roku 1839 otrzymai order šw. Wiodzimierza II stopnia, umart 15 dnia stycznia 1842 roku 
w Kamiencu. 

Diecezja kamieniecka založona zostala 1375 roku przez Ludwika, krėla polskiego i wę- 
gierskiego. Pierwej nim ta stangla, juž w Kamiencu znajdowal się Košciėl katolicki pa- 
rafialny, podlegty duchownemu rządowi biskupa krakowskiego. Liczba osėb kapitulę 
kamieniecką sktadających byla rozmaita; od 1450 roku skladalo ją osėb ošm, od 1694 
zaczęla się skladač z siedmiu pralatėw jako to: dziekana, proboszcza, archidiakona, kus- 
tosza, scholastyka, kantora i kanclerza oraz czternastu kanonikėw i pietnastego bez pensji, 
ktėry z tego powodu zwal się caecus. 


4. Biskup diecezji podlaskiej ks. Gutkowski, po otrzymaniu ukazu zakazującego 
katolickiemu duchowienūstwu chrzcič dzieci urodzone Zz unitėw lub i[n]Įnowiercėw, 
wydal odezwę do porządnego kleru, w ktėrej zaleci! stosownie do rozkazu Chrystusa 
Pana nauczač wszystkich i chrzcič w imie Ojca i Syna i Ducha Šwietego. //8 Za 
takowy postępek, niezgodny Zz wolą rządu, zostai wywieziony do Rossyi i osadzo- 
ny w Ozieranach w klasztorze Kanonikow Regularnych, w guberni mohilewskiej. 
W ciągu pobytu swojego w tej niewoli pobierai od skarbu 150 rb. sr. miesięcznej 
pensji. Temczasem wniešli za nim instancją do Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I 
papiež Grzegorz XVI i krėl pruski Fryderyk Wilhelm IV. Cesarz rossyjski domagal 
się po biskupie Gutkowskim, aby raz na zawsze zrzek! się rządow diecezji i o tem 
drogą gabinetową zawiadomi! Ojca Swietego. Papiež przez milošė pokoju przesta! 
biskupowi breve Apostolskie, w ktėrej [5] następne znajdują się wyrazy: „proinde 
studio pacis ducti, nec non illecti spe desponsi nobis a Serenissimo Imperatore et 
Rege praesidii in levamen malorum, guibus catholica religio in vastissimis Rossiae 
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valstybės sienų. 1798 metais, iš karto grąžinus Kameneco vyskupijai pavadinimą, sugrįžo 
į kraštą, vis dėlto tiktai po vyskupo Sierakovskio mirties ėmė valdyti vyskupiją, kurią 
valdė iki 1809 m. //7 

Šis vyskupas turėjo tris koadjutorius. Pirmasis, paskirtas 1804 metais, prelatas, Kameneco 
katedros klebonas Andrius Miška Cholonievskis. Popiežiaus bulė jau buvo išleista, tačiau 
dar prieš įšventinant vyskupu mirė 1805 metų lapkritį. 

Antrasis, paskirtas 1806 metais, Jonas Korabas Sloneckis, prelatas, Kameneco katedros 
dekanas, mirė 1808 metais, anksčiau nei gavo bulę iš Romos. 

56. Trečiasis - 1808-aisiais paskirtas Pranciškus Borgias Mackevičius, Machvičo herbo. Šis 
ganytojas gimė 1765 metų spalio 10 dieną Krokuvos vyskupijoje, Lenkijos Karalystėje 
(dabartinėje Liublino gubernijoje). 1786 metais išleistas iš savo vyskupijos išvyko. 1787 
metais priėmė mažuosius šventinimus Kaneve; 1788 metais įšventintas diakonu Lucke; 
1789-aisiais - kunigu Lucke, nuo 1792 metų - Lucko seminarijos mokytojas ir katedros 
pamokslininkas; buvo prie Letičevo vyskupijos vyskupo; 1804 metais tapo Kameneco 
katedros kanauninku; 1806 metais pasiųstas į Romos katalikų kolegiją Peterburge, 1808 
metais buvo paskirtas Kameneco vyskupu koadjutoriumi ir pakeltas į Kameneco prelatus 
dekanus; 1809 metais Vilniaus universitetas jam pripažino teologijos ir kanonų teisės 
daktaro laipsnį, tais pačiais metais, esant neužimtai Kameneco vyskupo katedrai, Mac- 
kevičius išrenkamas vyskupijos valdytoju, buvo paskirtas Kameneco vyskupų; 1812 metais 
gavo patvirtinančią bulę; 1817 metų balandžio 8 dieną Lucke buvo įšventintas Kameneco 
vyskupų; 1819 metais šviesiausiojo Aleksandro E apdovanotas šv. Onos Ilaipsnio ordinų; 
1839 metais gavo šv. Vladimiro II laipsnio ordiną; mirė 1842 metų sausio 15 dieną Ka- 

menece. 

Kameneco vyskupiją 1375 metais įsteigė Liudvikas, Lenkijos ir Vengrijos karalius. Dar 
iki to Kamenece jau buvo parapinė katalikų bažnyčia, pavaldi dvasinei Krokuvos vyskupo 
valdžiai. Kameneco kapitulos narių skaičius buvo įvairus. Nuo 1450 metų ją sudarė aštuoni 
asmenys, nuo 1649-ųjų į ją įėjo septyni prelatai, kaip antai: dekanas, klebonas, archi- 
diakonas, kustosas, scholastikas, kantorius ir kancleris, taip pat keturiolika kanauninkų 
ir penkioliktasis be atlyginimo, kuris dėl to buvo vadinamas „nematomu“, 


4. Palenkės vyskupijos vyskupas kun. Gutkovskis, gavęs įsaką, draudžiantį ka- 
talikų dvasininkams krikštyti gimusius unitų ar kitatikių vaikus, išleido aplinkraštį 
pavaldžiai dvasininkijai, kuriame rekomendavo, remiantis Viešpaties Kristaus įsa- 
kymu, mokyti visus bei krikštyti Tėvo ir Sūnaus ir Šv. Dvasios vardu. //8 Už tokį su 
valdžios valia nesuderinamą poelgį buvo ištremtas į Rusiją ir apgyvendintas Jazio- 
ranuose, regulinių kanauninkų vienuolyne Mogiliavo gubernijoje. Visą savo buvimo 
šioje nelaisvėje laiką iš iždo gaudavo 150 sidabro rublių mėnesinio atlyginimo. Tuo 
tarpu dėl jo į šviesiausiąjį ciesorių Mikalojų I kreipėsi popiežius Grigalius XVI ir 
Prūsijos karalius Frydrichas Vilhelmas IV. Rusijos ciesorius reikalavo iš vyskupo 
Gutkovskio, kad kartą visiems laikams atsisakytų valdyti vyskupiją, ir apie tai ofi- 

cialiai pranešė Šventajam Tėvui. Popiežius taikos vardan atsiuntė vyskupui apaš- 
talinę brevę, kurioje yra šie žodžiai: „trokšdami taikos, taip pat skatinami vilties 
[sulaukti] pažadėtos šviesiausiojo Imperatoriaus ir Karaliaus pagalbos, paleng- 
vinsiančios nelaimes, kurių ligi šiol yra kamuojama katalikų religija plačiausiose 
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et Poloniae regionibus dudum affligitur, hortatores et suasores Tibi *“Venerabile* 
Frater, esse debemus ad Podlachiensem ecclesiam sponte demittendam“. 

Ks. Gutkowski stosownie do tej rady zrzek! się aktem formalnym-dalszej admi- 
nistracji diecezji swojej, ošwiadczając žyczenie, ižby mu nadal wolno bylo prze- 
mieszkiwač w miešcie Lwowie Galicyi Austryackiej. Najjašniejszy Pan, mając sobie 
akt takowy przetožony, roku 1842 raczyl najmilošciwej przyjač zrzeczenie się admi- 
nistracji diecezji przez pomienionego biskupa oraz udzielil mu zezwolenie na udanie 
się do miejsca, ktėre na mieszkanie dla siebie obral. Nadto Najjašniejszy Pan raczy! 
oznaczyč biskupowi Gutkowskiemu, tytutem pensji rocznej po rubli srebrem 3000. 
A na koszta pierwszego urządzenia się rubli srebrnych 4500. Gazeta Warszawska*. 

5. Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I dostrzegiszy w protokėle posiedzenia Rady 
Administracyjnej, že taž dozwolila zbierač dobrowolne ofiary w calej diecezji ploc- 
kiej na zakupienie sreber i sprzętow do nabožeūstwa potrzebnych, w miejsce tych, 
ktėre košciotowi w miešcie Plocku w roku zesztym skradzione zostaly, rozkazač 
raczyl ministrowi sekretarzowi stanu, sprzęty dla rzeczonego košciola potrzebne 
nabyčw Peterzburgu z funduszu do bezpošredniego szafunku Jego Cesarskiej Mošci 
zachowanego i przeslač takowe do miasta Piocka. Kuryer Wileriski. Warszawa“, 1843 
rok, 10 kwietnia, 

6. Dawno oplakani przez nas bracia nasi powrėcili na lono nasze. Dwie tak na- 
zwane greko-unickie diecezje rozciągające się na dziewieč guberni, 32 klasztory 
bazylianskie, 1200 parafii, 2000 z dokladem cerkwi, wiecej jak 4000 osėb duchownego 
powolania i2000000 mieszkancow unickiego wyznania, przytączyto się do Košciota 
greko-rossyjskiego. Z powodu upadku unii bity medal z jednej strony nosi napis: 

„TakoBa HMAMBI NepBocBaIųeKuuKa“. Nižej: „OT[TloprnyTeI uacunuem (1596), Boacoe- 
JMHEHBI niOGoBHIO (1836)““. Na drugiej stronie krzyž Zbawiciela. //9 Na dole: „25 Mapra 
1839 r[ona]“. Dzien utwierdzenia dokladu zrobionego przez bytych biskupow unic- 
kich. Ceeepnaan nuena, 21 anpena 1843 rona, nr 86. 

7. Przez reskrypt cesarski z dnia 19 kwietnia 1843 roku, zostali ozdobieni orderem 
šw. Wlodzimierza drugiej klasy: biskup zarządzający diecezją telszewską JO ksiąžę 
Szymon Giedrojė i biskup diecezji tucko-žytomirskiej JW Michal Piwnicki. 

Przez reskrypt 11 kwietnia 1843 roku mianowani zostali kawalerami orderu šw. 
Stanislawa I stopnia: cztonek Rzymsko-Katolickiego Duchownego Kolegium biskup 
Kazimierz Dmochowski i rządzący diecezją wilenską biskup Jan Cywinski. 


*2 Taip tekste. Turėtų būti „Venerabilis“. 
> Metai ir numeris nenurodyti. 

* Turėtų būti „Wilno“. 

4 Turėtų būti 1839. 
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"Rusijos ir Lenkijos žemėse, privalome skatinti bei raginti tave, garbusis broli, savo 
noru atsisakyti Paliesės bažnyčios“. 

Kun. Gutkovskis sulig šiuo patarimu oficialiu aktu atsisakė toliau savo vyskupiją 
valdyti bei pareiškė norą, kad jam ir toliau būtų leista gyventi Austrijos Galicijoje, 
Lvovo mieste. Šviesiausiasis valdovas, turėdamas jam pateiktą tokį aktą, 1842 metais 
mielaširdingai teikėsi iš minėtojo vyskupo priimti atsisakymą valdyti vyskupiją ir 
davė jam leidimą vykti į vietą, kurią sau gyventi išsirinko. Be to, Šviesiausiasis 
valdovas teikėsi paskirti vyskupui Gutkovskiui metinio atlyginimo forma 3000 si- 
dabro rublių. O įsikūrimo išlaidoms - 4500 sidabro rublių. Gazeta Warszawska. 

5. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I Administracinės tarybos protokole pa- 
stebėjęs, kad ši leido rinkti geranoriškas aukas visoje Plocko vyskupijoje pirkti pa- 
maldoms reikalingą sidabrą ir indus vietoj tų, kurie iš bažnyčios Plocko mieste 
praėjusiais metais buvo pavogti, teikėsi ministrui valstybės sekretoriui įsakyti mi- 
nėtajai bažnyčiai reikalingus indus nupirkti Peterburge, iš tiesiogiai jo ciesoriškai 
didenybei priklausančio fondo lėšų, ir juos nusiųsti į Plocko miestą. Kurjer Wileriski, 
Vilnius, 1843 m. balandžio 10-oji. 

6. Seniai mūsų apverkti mūsų broliai grįžo į mūsų prieglobstį. Dvi taip pavadintos 
graikų-unitų vyskupijos, išsidriekusios per devynias gubernijas, 32 bazilijonų vie- 
nuolynai, 1200 parapijų, per 2000 cerkvių, daugiau nei 4000 dvasinio pašaukimo 
asmenų ir 2 000 000 unitų tikėjimo gyventojų prisijungė prie graikų-rusų Bažnyčios. 
Vienoje unijos žlugimui pažymėti nukalto medalio pusėje įrašas: „Tokį turime vy- 
riausiąjį kunigą.“ [Žyd 8, 1], žemiau: „Prievarta atplėšti (1596), meile sujungti (1839)“. 
Kitoje pusėje Išganytojo kryžius, //9 apačioje [data] - 1839 m. kovo 25-oji, buvusių 
unitų vyskupų padaryto pareiškimo patvirtinimo diena. Cesepuan nuena, 1843 metų 
balandžio 21 diena, Nr. 86. 

7. 1843 metų balandžio 19 dienos ciesoriaus reskriptu šv. Vladimiro II klasės 
ordinu buvo apdovanoti Telšių vyskupiją valdantis šviesiausiasis kunigaikštis Si- 
monas Giedraitis ir Lucko-Žitomiro vyskupijos vyskupas šviesusis dauggalis My- 
kolas Pivnickis. 

1843 metų balandžio 11 dienos reskriptu Šv. Stanislovo I laipsnio ordino kava- 
lieriais tapo Romos katalikų dvasinės kolegijos narys vyskupas Kazimieras Dmo- 
chovskis ir Vilniaus vyskupiją valdantis vyskupas Jonas Civinskis. 
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W tymže czasie cztonek R[zymsko|-K[atolickiego] Kolegium, nominat biskup 
Jan Chryzostom Gintylto otrzymai od rządu w darze krzyž sadzony brylantami, 
kosztujący do 1000 rubli srebrem, przeznaczony do noszenia na piersiach. 

Rządzacy (in spiritualibus) diecezją mohilewską pralat Marcin Laski, przyozdo- 
biony zostat orderem šw. Stanistawa II stopnia. | 

Rządzacy diecezją minską nominatbiskup Rawa, przyozdobiony zostal orderem 
šw. Wiodzimierza III stopnia, 

Pierwszy pralat diecezji kamienieckiej Ostapowicz wziąl order šw. Anny II 
stopnia. 

8. Kaplani greko-rossyjskiego wyznania w Rossyi wyjęci są w pewnym względzie 
spod opieki prawa. Každy biskup tegož wyznania možeich z lada przyczyny pozbawič 
stanu duchownego, przeznaczyč do ponižających rolniczych robėt i dopėty w tem 
položeniu utrzymywač, dopėki będzie mu się podobato. Co wieksza, roku 1832, kiedy 
Z powodu wojny z Polską potrzebne byto wojsko, Rządzący Synod darowai Najjaš- 
niejszemu Cesarzowi Mikolajowi 130 000 seminarzystėw, czyli synėw greko-rossyjs- 
kiego duchowiefistwa. Ojciec miai prawo ze wszystkich swych męskiej pici dzieci 
wybrač jedno, ktėre bytoby podporą jego starošci, resztę zaš synow musiait oddač w 
soldaty. Wyjeci zostali spod tego prawa synowie duchowienstwa guberni zachodnich. 

9. Kiedy poddani rozmaitych wyznan austryaccy dowiedzieli się o zniesieniu w 
Rossyi unii, poczuli w sobie chęč poltączenia się z Košciolem katolickim. Jakož roku 

1842, 31 dnia lipca w miešcie Czernowiczach 72 familie z 349 dusz ziožone greko- 
unickiego wyznania, przeszty na wyznanie katolickie. Mieszkance wsi Rosz w Bu- 
kowinie, greckiego nieunickiego wyznania, przeszli na wyznanie unickie. Przyjąt 
ich unicki biskup Maksimowicz. Pitci [?], nieunicki pleban wsi pomienionej, widząc 
stratę swych parafian, zachorowal ze zgryzoty. Katolische Stimmen. 1842. Novemb[er]. 

10. Roku 1842 papiež Grzegorz XVI w tajnym konsystorzu powiedzial alokucją 
do kardynaiėw, w ktėrej žalit się na ucisk //10 katolikėw mieszkających w Rossyji. 
Alokuoja ta czynila silne wraženie w Austryi. Od tego czasu rząd austryacki bystrem 

spogląda okiem na sprawy religijne w Rossyi i ma w tem wielki interes, bo miedzy 
poddanemi austryackiemi stowianskiego plemienia, znajduje się 3 628 158 dusz 
unickiego i 2 901 142 greckiego nieunickiego wyznania. Juž razy kilka postrzegai 
rząd emisariuszėw rossyjskich w Galicyi i w prowincjach naddunajskich rozpos- 
trzeniających ksiąžki gloszące jednošč greckiego Košciota pod najwyžszą wladzą 
rossyjskiego cesarza. Wielka częšė szlachty i duchowienūstwa szczerze sprzyja rzą- 
dowi rossyjskiemu. Rząd austryacki podal juž kilka silnych not rządowi rossyj- 
skiemu, na ktėre jednak dotąd nic stanowczego nie odpowiedziano. Wskutek czego 
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"Tuo pačiu laiku Romos katalikų dvasinės kolegijos narys, vyskupas nominatas 


" Jonas Krizostomas Gintila iš valdžios dovanų gavo briliantais inkrustuotą kryžių, 


kainuojantį apie 1000 sidabro rublių, skirtą nešioti ant krūtinės. 

Valdantis (in spiritualibus) Mogiliavo vyskupiją prelatas Martynas Laskis buvo 
apdovanotas šv. Stanislovo II laipsnio ordinu. 

Valdantis Minsko vyskupiją vyskupas nominatas Rava buvo apdovanotas šv. 
Vladimiro III laipsnio ordinu. 

Pirmasis Kameneco vyskupijos prelatas Ostapovičius paėmė šv. Onos II laipsnio 
ordiną. 

8. Graikų-rusų tikėjimo kunigai Rusijoje tam tikru aspektu yra netekę teisinės 
globos. Kiekvienas to tikėjimo vyskupas gali juos bet kokiu pretekstu pašalinti iš 
dvasininkų luomo, paskirti prie žeminančių žemės ūkio darbų ir tiek tokioje padėtyje 
laikyti, kiek jam patiks. Dar daugiau, 1832 metais, kai karui su Lenkija reikėjo ka- 
riuomenės, Valdantysis Sinodas šviesiausiajam ciesoriui Mikalojui I dovanojo 30 000 
seminaristų, tai yra graikų-rusų dvasininkų sūnų. Tėvas turėjo teisę iš visų savo 
vyriškosios lyties vaikų išrinkti vieną, kuris būtų jam parama senatvėje, o kitus sūnus 
privalėjo atiduoti kareiviais. Išimtis buvo padaryta vakarinių gubernijų dvasininkų 
sūnums, 

9. Kai įvairių tikėjimų Austrijos pavaldiniai sužinojo apie unijos panaikinimą 
Rusijoje, pajuto norą susijungti su katalikų Bažnyčia. Iš tikro 1842 metų liepos 31 
dieną Černovicų mieste 72 graikų unitų tikėjimo šeimos (349 sielos), perėjo į katalikų 
tikėjimą. Rošo kaimo gyventojai Bukovinoje graikų ne unitų tikėjimo, perėjo į unitų 
tikėjimą. Juos priėmė unitų vyskupas Maksimovičius. Pitci, minėtojo kaimo ne unitų 
klebonas, matydamas netenkąs savo parapijiečių, iš rūpesčio susirgo. Katolische 
Stimmen, 1842 lapkritis. 

10. 1842 metais popiežius Grigalius XVI slaptoje konsistorijoje paskelbė iškil- 
mingą kreipimąsi į kardinolus, kuriame skundėsi katalikų, gyvenančių Rusijoje, 
priespauda. //10Šis kreipimasis padarė stiprų įspūdį Austrijoje. Nuo to laiko austrų 
vyriausybė skvarbia akimi stebi religinius reikalus Rusijoje ir yra labai susidomėjusi, 
nes tarp slaviškos giminės austrų pavaldinių yra 3 628 158 unitų ir 2901 142 ne unitų 
tikėjimo sielos. Jau keletą kartų Galicijoje ir provincijose palei Dunojų vyriausybė 
pastebėjo rusų emisarus, platinančius knygas, kuriose skatinama graikų Bažnyčios 
vienybė rusų ciesoriaus valdžioje. Nemažai bajorijos ir dvasininkų nuoširdžiai yra 
palankūs rusų valdžiai. Austrų vyriausybė įteikė keletą aršių notų rusų vyriausybei, 
į kurias, beje, griežtai neatsakyta. Dėl to policija padvigubino savo budrumą; tačiau 
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policja podwoila bacznošė swoję. Z trudnošcią jednak ztemu zapobiec potrafi, bo 


duchowienstwo samo rozpostrzenia pomienione zasady. Z gazety przywiedzionej. 

11. Pod koniec 1842 roku greko-rossyjscy metropolici, Filaret moskiewski i Filaret 
kijowski, nie mogąc zniešč samowladztwa prokurora Rządzącego Synodu, grafa 
Protassowa, wyrzekli się obowiązku zasiadania w Synodzie i udali się na žycie 
prywatne, pierwszy do Moskwy, drugi do Kijowa. 

12. Mieszkający w Paryžu emigranci polscy od dawnego czasu zwykle zbierali 
się na naboženistwo do košciota šw. Rocha, gdzie kaptan Polak sprawowal dla nich 
w každe šwieto obrzedy košcielne i mawial kazania w języku polskim. Roku 1842, 
29 listopada posel rossyjski graf Kisseliew podat panu Guizot notę, w ktėrej pro- 
testowal się przeciwko narodowošci polskiej podtrzymywanej w rzeczonym koš- 
ciele. Pan Guizot zaraz wezwal do siebie ks. Hayet, plebana pomienionego košciola, 
i mowil o podanej sobie nocie. Ksiądz się ttumaczyt, že będąc kaplanem katolickim, 
musi sprawowač Najšwietszą Ofiarę bez względu na to, z jakiego narodu pochodzą 
ci, co się zbierają na naboženstwo. Wreszcie dodal, že się zastosuje do woli ministra 
wyznan religijnych i arcybiskupa Paryža. Formalny zakaz tego narodowego nabo- 
ženstwa dotąd nie zakroczyl, nie wątpią jednak, že rząd francuzki zastosuje się do 
žyczenia rządu rossyjskiego. Katolische Stimmen. 1843. Į[ahr]. Januarius. 

13. Roku 1842 grudnia 26 dnia w Poznaniu, po dtugiej chorobie umart stawny 
gniežnienski i poznanski arcybiskup Marcin Dunin w 69 roku žycia swego. Uro- 
czysty pogrzeb odbyt się w košciele poznanskim 1 dnia stycznia 1843 roku; ciato 
jego niešli: dwaj chtopi, dwaj mieszczanie, dwaj oficerowie, hrabia Mycielski i ksiąžę 
Sulkowski, na znak, že zmarly arcybiskup byt ojcem i pasterzem wszystkich bez 
wyjatkow stanėw. Z funduszu tego arcypasterza nic nie pozostalo, dochodami //11 
bowiem swoimi dzieli! sie z biednemi. 

14. List Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I przestany papiežowi Grzegorzowi 
XVI 1839 roku lutego 25 dnia, po zniesieniu przemocą unii. 

„Najšwietszy Ojcze! Za nader przyjemny poczytuję sobie obowiązek wynurzyč 
Waszej Swiątobliwošci wyraz najszczerszego dziekczynienia za czulą žyczliwošė 
synowi mojemu podczas zwiedzania Rzymu jawnie okazaną. Mile, uprzejme i praw- 
dziwie ojcowskie przyjęcie, ktėre u Waszej Šwiątobliwošci syn mėj znalazt, wktada 
na niego obowiązek wdziecznošci, ktorą ja w calej zupelnošci podzielam. Interesa 
Košciola laciūskiego, ktėre Wasza Swiątobliwošč przed synem moim wyrazita i 
mojemu staraniu poruczyla, chetnie przyjmuję. Nadto syn mėj w pochlebnych wy- 
razach to wszystko opowiedziat, co Wasza Šwiątobliwošė we względzie mej osoby 
wyrazila. Zukontentowaniem ponawiam upewnienie, že za šwietą moję powinnošė 
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blogiui už akių užbėgti vargiai sugeba, nes dvasininkai patys skleidžia minėtas 


nuostatas. Iš minėtojo laikraščio. 

11. 1842 metų pabaigoje graikų-rusų metropolitai, Maskvos Filaretas ir Kijevo 
Filaretas, negalėdami pakęsti Valdančiojo Sinodo prokuroro grafo Protasovo savi- 
valės, atsisakė posėdžiavimo Sinode pareigos ir pasitraukė į asmeninį gyvenimą, 
pirmasis į Maskvą, antrasis į Kijevą. 

12. Paryžiuje gyvenantys lenkų emigrantai nuo senų laikų pamaldoms paprastai 
susirinkdavo į Šv. Roko bažnyčią, kur kunigas lenkas kiekvieną šventadienį atlik- 
davo jiems bažnytines apeigas ir sakydavo pamokslus lenkų kalba. 1842 metų lapk- 
ričio 29-ąją Rusijos pasiuntinys grafas Kiseliovas įteikė ponui Guizot notą, kurioje 
protestavo prieš lenkų tautiškumą, palaikomą minėtoje bažnyčioje. Ponas Guizot 
nedelsdamas išsikvietė kun. Hayet, minėtos bažnyčios kleboną, ir kalbėjo apie įteik- 
tąją notą. Kunigas aiškinosi, kad, būdamas katalikų kunigas, privalo aukoti Šven- 
čiausiąją Auką neatsižvelgdamas, kokios tautybės yra tie, kurie susirenka į pamaldas. 
Galiausiai pridūrė, kad paklus religinių tikėjimų ministro ir Paryžiaus arkivyskupo 
valiai. Oficialaus įsako, draudžiančio šias tautines pamaldas, iki šiol nėra, vis dėlto 
neabejotina, kad prie rusų vyriausybės pageidavimų prancūzų vyriausybė prisitai- 
kys. Katolische Stimmen, 1843 metų sausis. 

13. 1842 metų gruodžio 26 dieną Poznanėje po ilgos ligos 69-aisiais savo gyvenimo 
metais mirė garsus Gniezno ir Poznanės arkivyskupas Martynas Duninas. Iškil- 
mingos laidotuvės įvyko Poznanės bažnyčioje 1843 metų sausio 1 dieną. Parodant, 
kad miręs arkivyskupas buvo tėvas ir ganytojas absoliučiai visų luomų, jo kūną ne- 
šė: du valstiečiai, du miestiečiai, du karininkai, grafas Micelskis ir kunigaikštis 
Sulkovskis. Iš šio arkivyskupo turtų nieko neliko, nes pajamomis //11 dalijosi su 
vargšais. 

14. Šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I laiškas nusiųstas popiežiui Grigaliui XVI 
1839 metų vasario 25 dieną uniją panaikinus prievarta. 

„Švenčiausiasis Tėve! Laikau savo ypatinga pareiga Jūsų Šventenybei pareikšti 
nuoširdžiausią dėkingumą už švelnų palankumą, aiškiai parodytą mano sūnui vieš- 
nagės Romoje metu. Malonus, mielas ir iš tikro tėviškas priėmimas, kurį mano sūnus 
Jūsų Šventenybės dėka patyrė, įpareigoja būti dėkingam, ir aš visiškai pritariu. 
Lotynų bažnyčios reikalų, kuriuos Jūsų Šventenybė mano sūnui išdėstė ir mano 
globai pavedė, mielai imuosi. Be to, mano sūnus liaupsinančiais žodžiais visa tai, 
ką Jūsų Šventenybė apie mano asmenį kalbėjo, papasakojo. Su malonumu dar kartą 
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poczytam dobro mych poddanych katolikėw pomnažač, ažebym przez to i moje 
okaza! powaženie i zapewnil spokojnošė Šwiątobliwošci Waszej. Gdybym jednak 
tego celu, ktėrego i sam interes Košciota laciriskiego wymaga, mėgt dopiąč, potrzeba, 
aby Wasza Šwiatobliwošč ze swojej strony skutecznie wptynęla na to, ižby kler w 
Rossyi i Polszcze będący, nigdy nie spuszczal z oka wiernego posluszeūstwa prawom 
krajowym. Bez czego ani pokoju, ani trwatego szczęšcia mieč nie možna. W przy- 
jętym porządku rzeczy najwiecej od tego zaležy, aby Košciot swym wplywem mo- 
ralnym wspiera! wladzę krajową, gdyby ta ze wszelkiem bezpieczefūstwem mogla 
czuwač nad pokojem sumienia. Tejjednomyšlnošci, tej wzajemnej podpory najwiecej 
pragnęijestem gotėw calemi o nią się starač sitami. To moje upewnienie, polączone 
z najwyžszym szacunkiem, proszę Waszej Swiątobliwošci przyjąč itd.“ Katol[ische] 
Stimmen. 1842. December. 

15. Wiadomo, že rząd rossyjski od 1832 do 1837 roku szczegėlną obrėcil uwagę 
na zniszczenie w krajach niegdyš litewskich unii, co gdy nie žalując žadnych gwal- 
townych šrodkėw dokazai, od 1838 roku podobnym sposobem zaczą! przewracač 
na wiarę ruską katolikėw, pod pozorem, že ich przodkowie niegdyš wyznawali 
wiarę grecką. Prawdę tę potwierdzają następne nieszczęšliwego ludu prošby. 

Prošba pewnego kaplana katolickiego (nazwisko dla uniknienia przešladowa- 
nia utajone), podana konsystorzowi katolickiemu minskiemu 15 dnia lipca 1842 roku. 

„Pan Mielnikow w towarzystwie dwėch asesorėw, //12 greko-rossyjskiego 6na- 
roynuHaro Stukalicza i innych dwėch tegož wyznania duchownych dzišnieūskiego 
powiatu, przybyt do wsi zwanej Przebrad. Stąd wyslal srogie rozkazy do okolicz- 
nych obywateli, aby familie chtopow, ktėrych przodkowie byli unitami, natych- 
miast spędzili do wsi pomienionej. Spędzono. Rzeczeni urzędnicy pozamykali bied- 
ny lud po domach i postawili straž zbrojną w kije. Rossyjscy duchowni zaraz 
sporządzili regestr pozamykanego ludu, bez wszelkiego badania, kto jaką od przod- 
kėw wyznawal wiarę, i kazali každemu podpisač się lub krzyžyk przy nazwisku 
postawič. Niechącym tego czynič grozili kajdanami i biciem, wreszcie wtrącili do 
wiezienia, gdzie przez trzy dni bez wszelkiego trzymali pokarmu. Ktėrzy mogli Z 
ludu pouciekali i kryli się po lasach. Po takowych wypadkach my, duchowni ka- 

toliccy, nie wiemy, czy i komu mamy sprawowač šwiete sakramenta? Codziennie 
cišnie się do nas narėd, blagając ze Izami ratunku. Ja zaš, nie mogąc temu zaradzič, 
donoszę o tem wszystkiem konsystorzowi i czekač będę zaspokalja]jącej odpo- 
wiedzi.“ 

Prošba parafian Košciola biatynickiego guberni mohilewskiej, podana 1841 roku 
konsystorzowi mohilewskiemu katolickiemu. 


— 
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"patvirtinu, jog savo šventa pareiga laikau savo pavaldinių katalikų gerovę didinti, 

kad taipir savo pagarbą parodyčiau, ir užtikrinčiau Jūsų Šventenybės ramybę. Tačiau 
idant šį tikslą, kurio ir pati lotynų Bažnyčios nauda reikalauja, galėčiau pasiekti, 
reikia, jog Jūsų Šventenybė savo ruožtu veiksmingai paveiktų, kad Rusijos ir Lenkijos 
dvasininkija niekada neišleistų iš akių ištikimo paklusnumo krašto teisei. Be šito 
nei taikos, nei nuolatinės laimės negalima turėti. Pagal nusistovėjusią tvarką dau- 
giausia nuo Bažnyčios paramos savo moraline įtaka krašto valdžiai priklauso, kad 
ši užtikrintai galėtų saugoti sielos ramybę. Šios vienybės, šios tarpusavio pagalbos 
daugiausia trokštu ir esu pasirengęs visomis jėgomis to siekti. Šį aukščiausia pagarba 
paremtą mano nusistatymą prašau Jūsų Šventenybę priimti ir t.t.“ Katolische Stimmen, 
1842 gruodis. 

15. Žinoma, kad rusų valdžia nuo 1832iki 1837 metų itin stengėsi uniją sunaikinti 
kadaise lietuviškuose kraštuose, o kai, negailėdama jokių priemonių, tai pasiekė, 
nuo 1838 metų panašiai pradėjo versti į rusų tikėjimą katalikus, teigdami, kad jų 
protėviai kažkada išpažino graikų tikėjimą. Tai patvirtina šie nelaimingų žmonių 
prašymai. 

Vieno katalikų kunigo prašymas (pavardė saugantis persekiojimų nuslėpta), 
įteiktas Minsko katalikų konsistorijai 1842 metų liepos 15 dieną. 

„Ponas Melnikovas, lydimas dviejų asesorių, //12 graikų-rusų dekano Stuka- 
ličiaus ir kitų dviejų to paties tikėjimo Dysnos apskrities dvasininkų, atvyko į kaimą, 
pavadinimu Pabradė. Iš čia išsiuntė griežtus įsakymus aplinkiniams dvarponiams 
valstiečių šeimynas, kurių protėviai buvo unitai, nedelsiant suvaryti į minėtą kaimą. 
Suvarė, Minėtieji pareigūnai uždarė vargšus žmones trobose ir pastatė kuokomis 
ginkluotą sargybą. Rusų dvasininkai nedelsdami sudarė uždarytųjų žmonių sąrašą 
be jokio patikrinimo, kas kokį protėvių tikėjimą išpažino, ir liepė kiekvienam pa- 
sirašyti arba kryželį prie pavardės padėti. Nenorintiems paklusti grasino sukaustyti 
grandinėmis ir išplakti, galiausiai įmetė į kalėjimą, kur laikė tris dienas be jokio 
maisto. Kurie tik galėjo, paspruko ir slapstėsi miškuose. Po tokių įvykių mes, katalikų 
dvasininkai, nežinome, ar turėtume teikti šventus sakramentus ir kam? Kasdien pas 

mus plūsta žmonės, su ašaromis prašo pagalbos. O aš, negalėdamas nieko padaryti, 
pranešu apie visa tai konsistorijai ir lauksiu ramybę grąžinančio atsakymo.“ 

Mogiliavo gubernijos Bialyničių bažnyčios parapijiečių prašymas, įteiktas 1841 
metais Mogiliavo katalikų konsistorijai. 
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„Pod koniec 1840 roku przystany zostal na prezydenta komisji dla wyszukiwania | 


tych, co Zz obrzędu unickiego przeszli na katolicki ustanowionej, pan Truszczanėw, 
ktėry wspėlnie z komisją zakaza! kaplanom katolickim stuchač nas spowiedzi i inne 
dla nas sprawowač postugi košcielne, twierdząc, že obowiązani jestešmy odbywač 
čwiczenia religijne nie w košciotach katolickich, ale w cerkwiach ruskich. Co jest 
rzeczą najniesluszniejszą, bošmy nigdy nie przechodzili na katolickie wyznanie, ale 
urodzilišmy się katolikami. Unitami zaš ani my, ani przodkowie nasi nigdy nie byli. 
Duchowienstwo zaš ruskie bialynickie podalo nas na lišcie tych, co przeszli na 
wyzwanie katolickie. Stąd pochodzi, že teraz do žadnej nie naležymy wiary i do- 
šwiadczamy najniewinniej ucisku. Urodzeni w wierze katolickiej, mielišmy nadzieję, 
že na lonie tegož Košciota pomrzemy, zwlaszcza že prawa (Ce00 sax[0406], Tom] I, 
alrtyku!] 44) wszystkim poddanym rossyjskim dozwalają swobody sumienia, lecz 
teraz przeciwnie Zz nami się stalo. Blagamy przeto pomocy konsystorza mohilews- 
kiego, aby zaslonil nas od przemocy cywilnej i postaral się o šledztwo Z os6b bezin- 
teresownych ztožone, ktėre by wejrzalo w sprawiedliwošė i dozwolilo nam wy- 
znawač tę wiarę, ktėrą od przodkėw wyznajemy.“ 

Prošba parafian Košciola worodzkowskiego, iszerinskiego powiatu, podana dzie- 
kanowi 1841 roku. //13 

„Z woli mohilewskiego gubernatora oficer Kunarokow, sprawnik powiatowy 
Tszerikow, asesor Kolada, eksunicki ceaujen[u]Juk Borejko, dobrosielskiej cerkwi 
HacTOATEJIb Bohdanowski i nacToaTen» cerkwi pudoltowskiej Strutanowicz, ztožyli 
komisją we wsi zwanej Glupie. Z tej rozkazu kluczwojci nas o 15 i 24 wiorst odlegle 
mieszkających spędzili jako niewolnikėw i przestępcėw do wsi pomienionej. Komisja 
kazala nam podpisywač się, že przyjmujem wyznanie rossyjskie, gdy zaš od przod- 
kėw bedąc katolikami, tego uczynič nie chcielišmy, okuli nas w kajdany, wsrėd 
silnego mrozu pozamykali w nieopalanych i šmierdzącym napelnionych dymem 
chatach. Nie dawali žadnego pokarmu, wreszcie zaczęli bič straszliwie. Wielu z nas 
Zprzestrachu, glodu ibicia wpadto w choroby. W kofcu zmuszeni bylišmy rozpisač 
się za siebie, swe žony i dzieci. Wielu csaujen[u]uK Strutowicz popodpisywat. W 
takiem položeniu blagamy o sprawiedliwą komisją, ktėra by zapewnila nam swo- 
bodę sumienia etc.“ Prošbę tę podpisalo 64 szlachty i chtopėw. 

16. Roku 1840 wrzešnia 8 dnia odbyta się w Wilnie uroczystošč pošwiecenia 
prawoslawnego soboru šw. Mikolaja, przerobionego za cesarskim rozkazem z rzyms- 
ko-katolickiego košciota šw. Kazimierza, wzniesionego kiedys przez księžy jezuitėw. 

Pošwiecalją Jozef Siemaszko, archiepiskop wilenski i litewski, znajdowalo się przy 
nim 2archimandrytėw, 2igumenėw, 2 protojerejow, 10 jeromachėw, 7 csam;en[u]ukos, 
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„1840 metų pabaigoje prezidentu komisijos, įsteigtos išsiaiškinti, kas iš unitų 
„tikėjimo perėjo į katalikų, buvo atsiųstas ponas Truščanovas, kuris kartu su komisija 
uždraudė katalikų kunigams klausyti mūsų išpažinčių ir teikti mums kitus baž- 
nytinius patarnavimus, tvirtindamas, kad religines praktikas privalome atlikti ne 
katalikų bažnyčiose, bet rusų cerkvėse. Tai yra pats neteisingiausias dalykas, nes 
niekada į katalikų tikėjimą neperėjome, bet katalikais gimėme. Unitais nei mes, nei 
mūsų protėviai niekada nebuvome. Bialyničių rusų dvasininkai įrašė mus į sąrašus 
tų, kurie į katalikų tikėjimą perėjo. Taigi išeina, kad dabar jokiam tikėjimui nepri- 
klausome ir patiriame nepelnytą spaudimą. Gimę katalikais, turėjome vilties šios 
Bažnyčios prieglobstyje numirti, juolab kad teisė (C600 saxonos, t. 1, 44 straipsnis) 
visiems rusų valdiniams suteikia sąžinės laisvę, bet dabar mums atsitiko priešingai. 
Tad maldaujame Mogiliavo konsistorijos pagalbos apginti mus nuo pasauliečių 
prievartos ir pasirūpinti, kad nesuinteresuoti asmenys atliktų tyrimą, kuris atsižvelg- 
tųį teisingumą ir leistų mums išpažinti tą tikėjimą, kurį iš protėvių gavome.“ 

Ižaro apskrities Varodzkavo bažnyčios parapijiečių prašymas, įteiktas dekanui 
1841 metais.//13 

„Mogiliavo gubernatoriaus valia karininkas Kunarokovas, apskrities ispravnikas 
Tšerikovas, asesorius Kolada, buvęs unitų dvasininkas Boreika, vyresnysis Dobro- 
sielsko cerkvės šventikas Bogdanovskis ir Pudaltovo cerkvės vyresnysis šventikas 
Strutanovičius sudarė komisiją kaime, pavadinimu Glupiai. Jos įsakymu kliučvaičiai 
mus, per 15 ir 24 varstus toliau gyvenančius, suvarė kaip vergus ir nusikaltėlius į 
minėtąjį kaimą. Komisija liepė mums pasirašyti, kad priimame rusų tikėjimą: kai, 
nuo seno būdami katalikai, to daryti nenorėjome, mus sukaustė grandinėmis, esant 
stipriems šalčiams, uždarė nešildomose ir dvokiančių dūmų pilnose trobose, nedavė 
jokio maisto, galiausiai pradėjo baisiai plakti. Daugelis mūsų nuo išgąsčio, bado ir 
plakimo susirgo. Galiausiai buvome priversti pasirašyti už save, savo žmonas ir vai- 
kus. Už daugelį pasirašė šventikas Strutanovičius. Esant tokiai padėčiai, maldaujame 
teisingos komisijos, kuri mums garantuotų sąžinės laisvę ir t.t.“ Šį prašymą pasirašė 
64 bajorai ir valstiečiai. 

16. 1840 metų rugsėjo 8 dieną Vilniuje įvyko stačiatikių Šv. Nikalajaus soboro, 
ciesoriaus įsakymu perdirbto iš Šv. Kazimiero Romos katalikų bažnyčios, kadais 
statytos kunigų jėzuitų, pašventinimo iškilmė, 

Pašventino Juozapas Semaška, Vilniaus ir Lietuvos arkivyskupas. Dalyvavo: 2 ar- 
chimandritai, 2 igumenai, 2 protojerėjai, 10 jerovienuolių, 7 šventikai, 10 vyriausiųjų 
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10hierodiakon6w z diakonami. Zcywilnych: JW wilenski jenerai gubernator T.I. Mir- 
kowicz? i wielu innych. W koūcu archiepiskop powiedziai do obecnych pelną kiamst- 
wa mowęe, ktėrą wkrėtce wydrukowano w Kuryerze Wilenskim na rok 1840 nr 75. 

17. Roku 1840 sierpnia 28 dnia cztonek Rzymsko-Katolickiego Duchownego Ko- 
legium, infulat szydlowski, kanonik katedry žmudzkiej, Jan Chryzostom Gintytlo, 
zostal przez Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I mianowany biskupem "koadiuto- 
rem* sufraganem žmudzkim. Pralatowi temu papiež Grzegorz XVI 1842 roku od- 
mėwil swego utwierdzenia, jako cztowiekowi podejrzanych obyczajow. 

18. Roku 1840 wrzešnia 22 dnia rossyjski arcybiskup Jozef Siemaszko pošwięcil 
obrządkiem greckim košciė! w Požajšciu, przedtem naležący do księžy kameldutėw, 
poroku zaš 1831 przez rząd zabrany i rossyjskiem duchowieūstwem osadzony. Przy 
tem pošwieceniu Siemaszko takže powiedzial mowę, drukowaną w Kuryerze Wi- 
Ileriskim] na rok 1840 nr 81. 

19. Roku 1840 15 dnia wrzešnia Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I //14 najwyžszym 
rozkazem zalecit žmudzką rzymsko-katolicką diecezją przezwač od imienia tego 
powiatu, w ktėrym biskup ma swoję stolicę, diecezją telszewską, udzieliwszy takže 
będącemu przy diecezji konsystorzowi nazwanie telszewskiego. 

20. Pod koniec 1841 roku wyszed! z druku w Wilnie Kalendarz Gospodarski na rok 
1842, sporządzony staraniem cywilnego gubernatora wilenskiego Semionowa. W ka- 
lendarzu tym pierwszy raz pomieszczono w pierwszej kolumnie šwieta rossyjskie- 
go Košciola, w drugiej zaš šwieta katolickiego. Zrzędu dni wolnych od pracy i nauk 
wylączono dni šwiecone w košciele katolickim, jako to šw. Kazimierza, Božego Ciata, 
Wszystkich Swietych i Niepokalanego Poczęcia Najšwietszej Panny. Wreszcie za- 
miast wažnych w šwiecie wypadkėw pospolicie w kalendarzach cytowanych, po- 
mieszczono nic nieznaczące zdarzenia odnoszące się do historii wyznania greko- 
rossyjskiego. 

21. Roku 1841 grudnia 27 dnia w Wilnie, na trzecim pietrze domu kapitulnego, 
obrėconego frontem na ulicę Zamkową, bokiem zaš na zautek Bernardynski, umar! 
JW Jedrzej Benedykt Klągiewicz, biskup wilenski, mąž wielkich zastug, uwažany 
za podporę Košciola katolickiego, rigidus servator honesti. Cialo jego trzeciego dnia 
po šmierci bylo odwiezione do księžy franciszkanow, potem uroczyšcie odpro- 
wadzone do košciola katedralnego i ztožone w sklepie 3 dnia stycznnia 1842 roku 
w kaplicy obok šw. Kazimierza. “Tam pogrzebieni biskupi Massalski, Lopaciūski“. 


* Turėtų būti „F.J. Mirkowicz“ [Fiodor Jakowlewicz Mirkowicz]. 
Pb Užbraukyta. Virš užrašyta „sufraganem“. 
“* Įrašyta tarp eilučių smulkesniu braižu. 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 29 
surinktos įvairios žinios 


diakonų su diakonais. Iš pasauliečių: šviesiausiasis dauggalis generolas guberna- 
torius F.J. Mirkovičius ir daugelis kitų. Arkivyskupas susirinkusiems galiausiai 
pasakė šmeižto kupiną kalbą, kuri netrukus išspausdinta [laikraštyje] Kurjer Wilenski, 
1840, Nr. 75. 

17. 1840 metų rugpjūčio 28 dieną Romos katalikų dvasinės kolegijos narys, Šilu- 
vos infulatas, Žemaičių katedros kanauninkas Jonas Krizostomas Gintila šviesiau- 
siojo ciesoriaus Mikalojaus I buvo paskirtas Žemaičių vyskupu sufraganu. Šį prelatą, 
kaip įtartinų įpročių žmogų, popiežius Grigalius XVI 1842 metais atsisakė patvirtinti. 

18. 1840 metų rugsėjo 22 dieną rusų arkivyskupas Juozapas Semaška graikų 
apeigomis pašventino bažnyčią Pažaislyje, anksčiau priklausiusią kunigams ka- 
malduliams, po 1831 metų atimtą ir rusų dvasininkais aprūpintą. Pašventinimo metu 
Semaška taip pat pasakė kalbą, išspausdintą [laikraštyje] Kurjer Wileiski, 1840, Nr. 81. 

19. 1840 metų rugsėjo 15 dieną šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I aukščiausiuoju 
įsakymu //14 pavedė Žemaičių Romos katalikų vyskupiją pervadinti pavadinimu 
tos apskrities, kurioje vyskupas turi savo sostinę, Telšių vyskupija, taip pat prie 
vyskupijos esančią konsistoriją - taip pat Telšių pavadinimu. 

20. 1841 metų pabaigoje Vilniuje išspausdintas Kalendarz Gospodarski 1842 me- 
tams, sudarytas rūpinantis Vilniaus civiliniam gubernatoriui Semionovui. Šiame 
kalendoriuje pirmąkart pirmoje skiltyje išvardytos bažnytinės rusų šventės, o ant- 
roje - katalikų. Iš laisvų nuo darbo ir mokslo dienų sąrašo išbrauktos dienos, šven- 
čiamos katalikų Bažnyčios, kaip antai: šv. Kazimiero, Dievo kūno, Visų šventųjų ir 
Švenčiausiosios Mergelės nekaltojo prasidėjimo. Galiausiai vietoj svarbių pasaulio 
įvykių, visuotinai kalendoriuose cituojamų, spausdinami nieko nereiškiantys įvykiai, 
susiję su graikų-rusų tikėjimo istorija. 

21. 1841 metų gruodžio 27 dieną Vilniuje, kapitulos namo, fasadu atsukto į Pilies 
gatvę, o šonu -į Bernardinų skersgatvį, trečiame aukšte mirė šviesiausiasis dauggalis 
Andrius Benediktas Klongevičius, Vilniaus vyskupas, didelių nuopelnų vyras, lai- 
komas katalikų Bažnyčios atrama, ištikimas dorybės palaikytojas. Jo kūnas trečią 
dieną po mirties nuvežtas į kunigų pranciškonų bažnyčią, paskui iškilmingai pa- 
lydėtas į katedrą ir paguldytas rūsyje 1842 metų sausio 3 dieną koplyčioje šalia 
šv. Kazimiero. Ten palaidoti vyskupai Masalskis, Lopacinskis. 
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22. W Poznaniu stychač o mającej powstač Akademii Duchownej Katolickiej 
z wydzialami teologicznym i filozoficznym. W Lesznie nauczycielem polskiego 
jezyka zostal dr Szymanski, w Chelmie tegož języka pierwszym tu nauczycielem 
jest dr Ložynski, od nowego 1842 roku takže w Goniądzu, w seminarium ewan- 
gelickiem, tym językiem zaczęto wykladač naukęreligii. Pan Karol Libelt w Poznaniu 
otworzyl publiczny kurs literatury niemieckiej w języku polskim. Athenaeum na rok 
1841, tom 6. 

23. Roku 1842, 12 dnia lutego w miešcie Szawlach na Žmudzi odbyla się uro- 
czystošč pošwiecenia greko-rossyjskiej cerkwi pod nazwaniem šw. Piotra i Pawta; 
akt ten sprawowal greko-rossyjski caauen[u]juk szawelski Joachim Strachowicz i 
cBaujen[n]uK podubiszski Piotr Albow. Ozdoby swoje ta pierwsza w Szawlach cer- 
kiew winna jest dowodcy oloneckiego putku piechoty puikownikowi Goginowowi, 
wojennemu naczelnikowi, tudziež putkownikowi Niedobrowo. 

24. List ojc6w synodu prowincjonalnego Baltymorskiego w Ameryce, przestany 
nižej pojašnionym. 

„Venerabilibus in Christo Patribus, inclytisąue fidei confessoribus: Clementi 
Augusto ex liberis Baronibus de Drosse et Vischering Coloniensi et Martino a Dunin 
Gnesnensi et Posnaniensi Archiepiscopis, Baltimoriensis provinciae Metropolitanus, 
Sufraganei etc.//15 Salutem, gratiam, laudem, honorem et gloriam! 

Unius eiusdemgue mystici corporis membra, uno eodemgue spiritu acti, unius 
eiusdemgue capitis vivifico influxu copulati, non potuimus guamvis longo terrae 
marisgue spatio separati, guicungue passi estis inclyti confessores, non sentire. 
Charitate enim Christi nos urgente, flendum erat cum flentibus, gaudendum cum 

gaudentibus. Vestrorum praeclare gestorum poma ad nos usgue pervenit. Audi- 
vimus potentium in vos et in ecclesiam inimica consilia, calumnias, minas, exilia, 
carceres. Audivimus episcopalis animi robur, invictam constantiam, fidem. Audivi- 
mus apostolorum successoribus propriam, mitissimam patientiam, prudentissimam 
sapientiam. Audivimus et admirati sumus! Mirum profecto nostris hisce temporibus, 
guae tantis laudibus extolluntur ob excultos mores, politiores artes, altiores scientias, 
liberioresgue disciplinas, mirandum in regionibus Evangelii luce illustratis! Miran- 
dum sub principibus religionem christianam profitentibus persecutionum secula, 
insidias et sevitiam revixisse. Sed Deo, gui se ecclesiae suae usgue ad consumationem 
seculi assisttiturum promisit, benigniter sapientergue providente, Constantiis, Va- 
lentibus et Julianis nostrorum temporum, novos Athanasios et Basilios opposuit, 
gui pro muro essent, ecclesiae suae et avitam fidem, patriumgue instituta iura et 
legės merentur. Flevimus guidem super afflictionem filiae populi nostri, f levimus 
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+ 22. Poznanėje kalbama apie būsimą Dvasinę katalikų akademiją su teologijos ir 
filosofijos fakultetais. Lešne lenkų kalbos mokytojas tapo dr. Šimanskis, Chelme šios 
kalbos pirmasis mokytojas čia yra dr. Ložinskis, nuo naujųjų 1842 metų taip pat 
Goniondzo evangelikų seminarijoje šia kalba pradėta dėstyti religijos mokslą. Ponas 
Karolis Libeltas Poznanėje įsteigė viešuosius vokiečių literatūros kursus lenkų kalba. 
Athenaeum, 1841, t. 6. 

23. 1842 metų vasario 12 dieną Šiauliuose, Žemaitijoje, įvyko Šv. Petro ir Povilo 
vardo graikų-rusų cerkvės pašventinimo iškilmė. Šį aktą atliko Šiaulių graikų-rusų 
šventikas Joachimas Strachovičius ir Padubysio šventikas Piotras Albovas. Ši pirmoji 
Šiauliuose cerkvė už savo grožybes yra skolinga Oloneco pėstininkų pulko vadui 
pulkininkui Goginovui, karo viršininkui, taip pat pulkininkui Niedobrovui. 

24. Baltimorės provincijos sinodo Amerikoje laiškas, atsiųstas žemiau išvar- 
dytiems. 

„Garbingiems Kristuje Tėvams, uoliems tikėjimo išpažinėjams: Klemensui Au- 
gustui, laisvajam Druso ir Višeringo baronui, Kelno arkivyskupui, ir Martynui iš 
Dunino, Gniezno ir Poznanės arkivyskupui, Baltimorės provincijos metropolitas, 
sufraganai ir kiti siunčia pasveikinimą, //a5 [linki] malonės, šlovės, garbės ir pri- 
pažinimo! 

Būdami to paties mistinio kūno nariai, tos pačios dvasios paveikti, vienos ir tos 
pačios galvos gyvybinio įkvėpimo suvienyti, negalėjome nežinoti, nors ir atskirti 
didelių žemės bei jūros atstumų, kaip kenčiate, būdami uolūs [Kristaus tikėjimo] 
išpažinėjai. Skatinami Kristaus meilės, turime verkti su verkiančiais, džiaugtis su 
besidžiaugiančiais. Jūsų puikiai atliktų darbų vaisiai pasiekė ir mus. Girdėjome apie 
galingųjų jūsų ir Bažnyčios atžvilgiu priimtus nedraugiškus nutarimus, klastas, 

grasinimus, tremtis, įkalinimus. Girdėjome apie vyskupo dvasios tvirtybę, nepa- 
judinamą pastovumą ir tikėjimą. Girdėjome apie apaštalų sekėjams būdingą nuo- 
lankią kantrybę, įžvalgią išmintį. Girdėjome ir stebėjomės! Iš tiesų kelia nuostabą, 
kad šiais mūsų laikais, kurie šitaip aukštinami dėl išpuoselėtų papročių, dailiųjų 
menų, aukštųjų mokslų, laisvųjų užsiėmimų, šitu reikia stebėtis Evangelijos šviesos 
nušviestuose kraštuose. Kelia nuostabą, kad, valdant krikščioniškąjį tikėjimą iš- 
pažįstantiems valdovams, atgimė persekiojimų laikai, klastos ir žiaurumai. Tačiau, 
palankiai ir išmintingai sergėjant Dievui, kuris pažadėjo, kad iki amžių pabaigos 
padės savo Bažnyčiai, Konstantino, Valento, Julijaus laikų [herojams], iškėlė naujus 
atanazijus ir bazilijus, kurie bus tarsi siena savajai Bažnyčiai ir patarnaus senajam 
tikėjimui, tėvų įvestoms teisėms ir įstatymams. Kitados verkėme dėl mūsų tautos 
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super dispersos lapides sanctuarii, lacrymas fundimus super oves pastoribus orba- 
tas- flevimus, sed et gaudii superabundavimus in tribulatione nostra, gavisi sumus 
de Christi Confessorum perseverantia, de martyrum constantia et de fidei athletorum 
victoria. Eia Confessores, Martyres, Athletae Christi! Eia gui pro vobis, gui vobiscum 
legitime certavit, ipse vos coronabit. Ne dedignemini animi admirationis et reve- 
rentiae, guod ex e0* dyrromunt* Vestrum amantissimi in Christo fratres, in provin- 
ciali Concilio congregati Baltimori die 20 mai 1840 anno. Samuel archiepiscopus 
Baltimorensis etc.“ 

25. Roku 1841 Cesarz Jegomošč po nastalem postanowieniu komitetu panėw 
ministrėw, na skutek przedstawienia pana ministra ošwiecenia Uwarowa o šrodkach 
ostatecznego zamknięcia Wileniskiej Medyko-Chirurgicznej Akademii, dnia 30 grud- 
nia najwyžej rozkazač raczyt: 1) pomienioną Akademią, na ktėrej miejscu jest za- 
tožony medyczny fakultet przy Uniwersytecie Kijowskim, zamknąč z 1 dnia sierpnia 
1842 roku; 2) po jej zamknięciu ztožyč z urzędnikow tej Akademii pod przewod- 
nictwem kuratora Bialoruskiego Naukowego Okręgu Grubera czasowy komitet do 
ukonczenia wszystkich jej interesow. 

26. Sanctissimi Domini Nostri Gregorii Divina providentia papae XVI Allocutio 
habita in consistorio secreto //16 postridie nonas julii MDCCCXXXIX an [no]. 

„Venerabiles Fratres! Officii memores tuendorum ecclesic[or]um iurium guod 
nobis licet immerentibus divinitus cum supremo pontificatu impositum est, recla- 
mavimus hoc ipso in loco IV Idus decembris an[no]. 1837 contra vim illatam ve- 
nerabili fratri Clementi Augusto archiepiscopo Coloniensi, gui scilicet Borussici 
gubernii iussu, sub custodia militis procul a dilecto grege non aliam ob causam 
relegatus fuit, nisi guod in mistarum nuptiarum negotio, ecclesiae catholicae regulas, 
guae cum ipsa eius doctrina coniunctae sunt, perfringere recusaverat. Rursus deinde 
idibus septembris anni proximi apostolicam vocem in consessu vestro attolere coacti 
fuimus, ob alia guae in eodem Borussiae regno, contra iura et libertatem ecclesiae 
gesta fuerant, occasione praesertim venerabilis Fratris Martini Archiepiscopi Gnes- 
nensis et Posnaniensis, gui in ipsa illa mixtorum connubiorum causa sacerdotibus 
suarum dioecesium in memoriam revocaverat catholicam doctrinam et coherentis 
canonum disciplinae custodiam inculcaverat. Interea vero non praetermissimus 
agere prout antea cum regio gubernio, et missis ad illud per eius administrum seu 
negotiorum gestorem iteratis expostulationibus, ecclesiae causam tueri. Sperabamus 

eguidem Serenissimum Regem, melioribus utentem consiliis, denigue permissurum 


22 Taip rankraštyje. Tikriausiai turėtų būti: duraverunt. 
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dukters kančių, verkėme dėl sugriautos šventyklos, liejome ašaras dėl ganytojų 
netekusių avių - verkėme, bet ir džiūgavome tarp tokių persekiojimų, džiaugėmės 
Kristaus išpažinėjų ištikimybe, kankinių ištverme, tikėjimo didvyrių pergale, šlovė 
jums, išpažinėjai, kankiniai, Kristaus didvyriai! Šlovė tam, kuris už jus su jumis 
teisėtai kovojo ir pats jus apvainikavo. Nepaniekinkite žmonių nuostabos ir pa- 
garbos, kadangi dėl jos sustiprėjo jūsų [dvasia], mylimiausieji Kristuje broliai, susi- 
vieniję Baltimorės provincijos kongregacijoje. 1840 metų gegužės 20 dieną. Samuelis, 
Baltimorės arkivyskupas ir t.t.“ 

25. 1841 metais ponų ministrų komitetui priėmus nutarimą, ponui švietimo mi- 
nistrui Uvarovui pasiūlius visiško Vilniaus Medicinos-chirurgijos akademijos už- 
darymo priemones, jo malonybė ciesorius gruodžio 30 dieną aukščiausiai įsakyti 
teikėsi: 1) minėtąją akademiją, vietoj kurios yra įkurtas Medicinos fakultetas Kijevo 
universitete, uždaryti nuo 1842 metų rugpjūčio 1 dienos; 2) ją uždarius iš šios aka- 
demijos tarnautojų sudaryti laikiną komitetą, vadovaujamą Baltarusijos švietimo 
mokslo apygardos kuratoriaus Gruberio, visiems jos reikalams užbaigti. 

26. Švenčiausiojo mūsų Pono, Dievo Apvaizdos dėka popiežiaus Grigaliaus XVI 
kalba, pasakyta slaptajame //16 pasitarime 1839 metų liepos 8 dieną. 

„Garbingieji broliai! Atmindami savo pareigą saugoti Bažnyčios teises, [pareigą], 
kuri mums, nors ir nepelnytai, yra uždėta Dievo [malonės] kartu su aukščiausiąja 
popiežiaus valdžia, 1837 metų gruodžio 10 dieną šioje vietoje paskelbėme [spren- 
dimą] dėl smurto prieš gerbiamą brolį Klemensą Augustą, Kelno arkivyskupą, kuris, 
Prūsijos valdžiai liepus, kareivio lydimas, buvo išsiųstas toli nuo savo mylimos 
bendruomenės ne dėl ko kita, o tik todėl, kad, spręsdamas mišrių santuokų klausimą, 
atsisakė pažeisti katalikų Bažnyčios taisykles, kurios yra susijusios su jos mokymu. 
Savo ruožtu praėjusių metų rugsėjo 13 dieną buvome priversti išsakyti savo apaš- 
tališką nuomonę jūsų susirinkime dėl kitų dalykų, kurie toje pačioje Prūsijos vals- 
tybėje buvo įvykdyti prieš Bažnyčios teises ir laisves, ypač dėl garbingojo brolio, 
Gniezno ir Poznanės arkivyskupo Martyno, kuris šitoje mišrių santuokų byloje savo 
vyskupijų kunigams priminė katalikų mokymą ir įsakmiai reikalavo laikytis vy- 
raujančio kanonų mokslo. Be to, kaip ir anksčiau, nepaliovėme turėti reikalų su šios 
[Prūsijos] valstybės valdžia ir nusiuntėme jai per jos administratorių, arba reikalų 
tvarkytoją, pakartotinius prašymus rūpintis Bažnyčios reikalais. Tikėjomės, kad 
šviesiausiasis karalius, pasinaudojęs geresniais patarimais, pagaliau leis, jog minėtas 
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ut praedictus Coloniensis Archiepiscopus redeat ad ecclesiam suam, atgue ut idem 
ipse, nec non memoratus archiepiscopus Gnesnensis ac Posnaniensis caeterigue 
catholici antistites illius regni, in omnibus, guae religionis sunt, pastorali auctoritate 
sua, apostolicae sedis huius ductu libere fruerentur. Sed contra accidit, factum est 
enim ut ecclesiae libertatis oppressio, novis subinde actibus urgeretur, et in negotio 
illo archiepiscopi Gnesnensis res eo porro devenit, ut idem Venerabilis Frater ob 
suam in disciplina doctrinague ecclesiae catholicae servandae constantiam, a laicis 
magistratibus, nullum in eius modi personam et causam ius habentibus, iudiciali 
sententia, condemnaretur. Decreverunt regii iudices, ea dere inde a postremis diebus 
mensis feberuarii huius anni, verum reclamare ante hae[c] noluimus, guia sententia 
eadem, nondum archiepiscopo denunciata fuerat, atgue hinc tota illa causa in sus- 
penso adhuc esse videbatur, nosgue ipsi non satis noverimus guidnam a iudicibus 
pronuntiatum fuisset. Sed facta est tandem ea denuntiatio sub fine mensis aprilis, 
postguam idem archiepiscopus, regiis literis accersitus Berolinum se contulisset: ac 
re subinde evulgata, Nos integram guogue ipsius sententiae vim ex certissimis 
nuntiis huc allatis rescivimus. Intelleximus scilicet archiepiscopum, trium omnino 
delictorum apud memores iudices accusatum in illa ipsa sententia liberatum prorsus 
fuisse cum a crimine Tuae Majestatis, tum a crimine excitati ad seditionem populi, 
deguo guidem utrogue vix credibile est, ut prudentissimus ille ac mansuetus antistes 
in suspicionem venire potuerit. Ita ex tribus delictis eidem imputatis non aliud 
superest, nisi guod in mixtorum connubiorum causa, civiles status Borussici legis 
(leges nimirum eclesiae contrarias) //17 violasse arguebatur. Atgue huius delicti no- 
mine, iidem iudices archiepiscopum ipsum non modo ad solvendas processus expen- 
sas, atgue ut detineretur per sex menses in munito aliguo castro condemnarunt; sed 
etiam inhabilem declararunt ad munia et officia guaelibet in regno Borussiae obeun- 
da. Et nefando praeterea ausu, eundem pastorali et metropolitano munere depo- 
suerunt. Verba desunt Venerabiles Fratres guibus explicare satis valeamus moerorem 
acerbissimum, guem ex eius rei cognitione hausimus, sed vobis difficile non erit 
vim nostri doloris, ex ea guam ipsi vos experimini molestia coniicere. Enimvero non 
agitur tantum de sacra episcopi persona per traductionem ad laicos iudices violata, 
verum et causa ab guam iudicatus, et poena guae irrogata est illi, longe graviorem 
divini ecclesiae iuris invasionem demonstrant. Nimirum si poenam illam spectetis, 
Archiepiscopus non temporalibus tantum incommodis mulctatus, sed de suo etiam 
in utrague dioecesi et circa Culmensem suffraganeam ecclesiam officio depositus, 
legitur, guasi scilicet sacra potestas, guam episcopi a Spiritu S. per ministerium nos- 
trum accipiunt, auctoritate possit secularis magistratus auferri. Si autem ad poenae 
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Kelno arkivyskupas grįžtų į savo bažnyčią, ir kad tiek jis pats, tiek minėti Gniezno, 
Poznanės arkivyskupai ir kiti šios valstybės katalikų [Bažnyčios] viršininkai galėtų 
laisvai naudotis visomis [teisėmis], susijusiomis su tikėjimu ir savo ganytojiška galia, 
[suteikta] šio Apaštalų Sosto sprendimu. Bet atsitiko priešingai; padaryta taip, kad 
Bažnyčios laisvės spaudimas naujais veiksmais yra didinamas, ir dėl minėto Gniezno 
arkivyskupo mus pasiekė byla, kurioje šis garbingasis brolis dėl savo tvirtumo 
siekiant išsaugoti katalikų Bažnyčios mokslą ir tvarką yra smerkiamas bei kaltinamas 
pasauliečių mokytojų, kurie neturi jokių teisių nei šio asmens, nei jo bylos atžvilgiu. 
[Taip] nusprendė karališkieji teisėjai, todėl nuo paskutinių šių metų vasario mėnesio 
dienų ligi šiol nenorėjome skelbti tiesos, kadangi ši nuomonė dar nebuvo pranešta 
arkivyskupui, ir todėl visa ši byla ligi šiol atrodė neišspręsta, o ir mes patys kaip 
reikiant nežinojome, kas teisėjų buvo pasakyta. Tačiau balandžio mėnesio pabaigoje 
[arkivyskupui] pagaliau buvo pranešta, o paskui arkivyskupas, karaliaus raštu 
pakviestas, išvyko į Berlyną. Šiam dalykui paaiškėjus, ir mes iš patikimų mus pasie- 
kusių žinių susidarėme tikrą nuomonę apie šį įvykį. Sužinojome, kad arkivyskupas, 
priekabių teisėjų apkaltintas dėl trijų nusikaltimų, toje pačioje byloje buvo visiškai 
išteisintas tiek nuo kaltinimo jo didenybės įžeidimu, tiek nuo kaltinimo žmonių 
kurstymu maištauti; neįtikėtina, jog šis išmintingas ir romus žmogus galėjo sukelti 
įtarimą dėl šių abiejų kaltinimų. Taigi iš trijų jam pateiktų kaltinimų liko tik vienas: 
buvo įrodinėjama, kad mišrių santuokų byloje jis pažeidė civilinius Prūsijos valstybės 
įstatymus (įstatymus, prieštaraujančius Bažnyčiai). //17 Šio kaltinimo pagrindu 
minėti teisėjai šį vyskupą nubaudė ne tik apmokėti teismo proceso išlaidas ir šešis 
mėnesius būti įkalintam kokioje nors tvirtovėje, bet ir paskelbė, kad [šis vyskupas] 
negali eiti jokių pareigų ir atlikti jokių užduočių Prūsijos valstybėje. Be to, demonst- 
ruodami neapsakomą įžūlumą, šį [vyskupą] nušalino nuo ganytojiškų ir arkivys- 
kupiškų pareigų. Trūksta žodžių, garbingieji broliai, kad galėtume išreikšti didžiulį 
sielvartą, kurį išgyvenome sužinoję apie šį įvykį; bet jums nebus sunku įsivaizduoti 
mūsų skausmą, nes ir patys patiriate [panašius] sunkumus. Juk kalbama ne tik apie 
šventą vyskupo asmenį, įžeistą iškviečiant jį pas pasauliečius teisėjus, bet ir apie 
bylą, dėl kurios apkaltintas, ir apie bausmę, kuri jam paskirta, - o visa tai rodo esant 
gerokai sunkesnį šventosios bažnytinės teisės pažeidimą. Nes jeigu įsigilinsite į jo 
bausmę, [tai pamatysite], kad arkivyskupas ne tik yra nubaustas laikinais nepa- 
togumais, bet ir nušalintas nuo pareigų abiejose savo vyskupijose ir titulinėje Kulmo 
bažnyčioje, taigi atrodo, tarsi šventoji galia, kurią vyskupai mūsų tarpininkavimo 
dėka gauna iš šventosios Dvasios, gali būti atimta pasaulietinės valdžios sprendimu. 
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causam respiciatis, violatio illa civilium de mixto matrimonio legum, ob guam ar- 
chiepiscopum condemnare voluerunt, non spectabat ullo modo ad civilės nuptia- 
rum eiusmodi, guos ille minime attigerat, guin et se nihil prorsus de iis edicere velle 
declaraverat; sed tantum ut gravissimis pastoralis muneris obligationibus satisfa- 
ceret, atgue adeo iustis compulsus conscientiae stimulis, clerum suae utriusgue 
dioecesis datis ad eos literis allocutus fuerat, de sanctitate matrimonii et de religionis 
obligationibus catholicorum coniugum. Imprimis de prole universa ex divinae legis 
praescripto ad veram fidem educanda, et de cautionibus ab ecclesia statutis, ut 
obligatione eaedem serventur, atgue hinc sacerdotes indicta etiam a sacro ministe- 
rio suspensione graviter admonuerat officii sui, ut catholicis suae guisgue parae- 
ciae, eadem illa Dei et ecclesiae praecepta, oportune inculcaret, ut guoties catho- 
licus aliguis matrimonium mixtum, absgue memoratis cautionibus, in suam scilicet 
futurague prolis spiritualem perniciem inire nihilominus vellit, ut caverent saltem 
sacerdotes ipsi, ne tales nuptias catholico ritu coniungerent, aut illis assensium suum 
guoguo modo praeberent. Iam vero si catholico antistiti liberum in Borussia non sit, 
tueri sanctitatem matrimonii, guod magnum in Christo et in ecclesia sacramentum 
est, ne sacerdotes directe admonere de ratione guam tenere illos oportet ut sacrile- 
gum facinus, catholicorum illicitas coram Deo et ecclesia nuntias inire volentium, 
paternis instructionibus et adhortationibus impediant, aut certe ut illorum pecca- 
tum suo ipso facto non approbarent, si haec igitur (ut repetere iterum iuvat) non 
civiles ullos matrimonii effectus, sed tantum catholicam hoc in genere doctrinam 
fidei ac mor//18 um et coherentes canonum sanctiones respexerunt, libero in eo regno 
non sint, guae tandem erit libertas illa, guam Serenissimus rex catholicae religioni 
indicione sua diversis occasionibus promissit? Haec nos ut primum cognovimus, 
statim subiit animum cogitatio gravissimae obligationis, gua violatum adeo hac in 
causa catholicae religionis ecclesiaegue praeceptum sancte defendere constri[n]gi- 
mur. Ouare post fusas ad Deum suplices preces et rem universam coram e0 mature 
perpensam, nonnullis etiam ex vestro amplissimo ordine sapientibus et prudentibus 
viris ad deliberationem adhibitis, hodie tandem exeguimur, guae a unanimi eorum 
consilio facienda censuimus. Et primo guidem expostulationis guas supra memo- 
ravimus, a nobis hoc ipso in loco factas, "ac subinde * in publicum edictas, enixius 
nunc in freguenti huius diei consessu iterantes, reclamamus pariter contra religua 
omnia, guae sive in causa illa archiepiscopi Gnesnensis et Posnaniensis, sive aliis 
guibusgue occasionibus, in catholicae religionis detrimentum, et contra ecclesiae 


2 Du kartus pakartota rankraštyje. 
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Jeigu panagrinėsite bausmės priežastį, tai kaltinimas pažeidimu civilinių įstatymų 
dėl mišrių santuokų - dėl to panoro vyskupą apkaltinti - jokiu būdu nėra susijęs tik 
nenori dėl jų pasakyti, bet tik tiek, kad turi atlikti sunkias ganytojiškų pareigų prie- 
dermes ir todėl, paskatintas teisingų sąžinės raginimų, raštu kreipėsi į savo abiejų 
vyskupijų dvasininkus dėl santuokos šventumo ir dėl katalikų sutuoktinių religinių 
įsipareigojimų. Pirmiausia dėl vaikų, kurie pagal dieviškojo įstatymo reikalavimą 
turi būti rengiami tikrajam tikėjimui, ir dėl Bažnyčios pareikštų įspėjimų, kad įsi- 
pareigotų jai tarnauti; be to, griežtai priminė, jog kunigai, remdamiesi šventosios 
tarnystės uždėtu įpareigojimu, tinkamai atliktų savo pareigas, kiekvienas jų savo 
parapijos katalikams sėkmingai įdiegtų Dievo ir Bažnyčios įsakymus, ir jeigu koks 
nors katalikas, nepaisydamas minėtų įspėjimų, savo ir savo būsimų vaikų dvasinei 
pražūčiai vis dėlto panorėtų sudaryti mišrią santuoką, kad kunigai vengtų sudaryti 
tokias santuokas pagal katalikišką paprotį ir jokiu būdu neparodytų joms savo 
pritarimo. Jeigu jau katalikų vyskupui neleidžiama Prūsijoje prižiūrėti santuokos 
šventumo (o tai yra svarbus Kristaus ir Bažnyčios sakramentas) ir tiesiogiai įspėti 
kunigus dėl reikalavimo, kurio jie privalo laikytis, kad tėviškais mokymais ir ra- 
ginimais sutrukdytų padaryti šventvagišką nusikaltimą tiems, kurie Dievo ir Baž- 
nyčios akivaizdoje nori sudaryti katalikams neleistinas santuokas, arba patys nusi- 
dėdami savo veiksmais joms nepritartų. Taigi jei viso to (dar kartą noriu pakartoti), 
kas susiję ne su civilinėmis santuokos pasekmėmis, o tik su katalikų tikėjimo mo- 
kymu šiuo klausimu ir su //18 atitinkamomis kanonų [nustatytomis] bausmėmis, 
šioje valstybėje neleidžiama vykdyti, kokia yra tada ta laisvė, kurią šviesiausiasis 
karalius savo raštu įvairiomis progomis žadėjo? Kai tik tai sužinojome, iš karto atėjo 
į galvą tvirtas pažadas, kuriuo įsipareigojome šventai ginti šioje byloje pažeistą 
katalikų tikėjimo ir Bažnyčios mokymą. Taigi po to, kai skyrėme Dievui nuolankias 
maldas ir visą reikalą jo akivaizdoje paskubomis peržvelgėme, prisidėjus prie šio 
svarstymo kai kuriems išmintingiems ir įžvalgiems jūsų garbingo luomo vyrams, 
šiandien pagaliau skelbiame tai, ką, vieningai jiems pritarus, nusprendėme esant 
darytina. Ir pirmiausia anksčiau minėtus reikalavimus, mūsų toje pačioje vietoje 
pareikštus ir viešai paskelbtus, dabar, gausiai [atstovaujamame] šios dienos susi- 
rinkime stropiai pakartodami, kartu protestuojame prieš visa tai, kas šioje Gniezno 
ir Poznanės arkivyskupo byloje ir visais kitais atvejais Prūsijos valstybėje buvo 
padaryta, padarant žalos katalikų tikėjimui ir pažeidžiant šventosios Bažnyčios bei 
jos [Apaštalų] Sosto teises. Toliau prašome konkrečiai ir atkakliai reikalaujame dėl 
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sanctaegue huius sedis iura in Borussia regno guomodolibet gesta sunt. Deinde 
guaerimur nominatim ac vehementer expostulamus de sententia illa, gua praedičti 
laici iudices, sacram memorati archiepiscopi personam in religionis praesertim causa 
iudicare et ecclesiastica etiam depositionis poena mulctare ausi sunt, et auctoritate 
nostra apostolica declaramus atgue decernimus eundem venerabilem fratrem Mar- 
tinum esse adhuc versum unicumgue archiepiscopum ecclesiarum Gnesnae et Po- 
snanie, et ex ea sententia utpote canonico ac divino ipso iure irrita, nullum omnino 
ius amisisse, atgue hinc ab ecclesia guidem Culmensi in eis guae metropolitanae 
iurisdictionis sunt, in cunctis vero, guae ad religionem et episcopalem auctoritatem 
pertinent, ab utrogue grege suarum dioecesium, omni modo illi prout antea obe- 
dientiam deberi. Immo antistitem ipsum ob suum religionis studium, et invictam 
episcopalis animi constantiam, plurimis merito proseguimur laudibus, eigue im- 
pense gratulamur, guod dignus habitus est pro nomine Jesu, contumeliam pati. Iam 
vero mens nobis erat hanc reclamationem aliguo etiam novo improbationis nostrae 
documento confirmare, guod ipsa rei gravitas exposcere videbatur, guum praesertim 
in irritum usgue modo cesserint praecedentes expostulationes, tum in causa illa 
Coloniensis archiepiscopi, gui procul adhuc a sua sede detinetur, tum in ipso hoc 
negotio archiepiscopi Gnesnensis, verum ne festinatione potius ducti guam longa- 
nimitate pactogue consilio usi videamur et ex iustitia ipsa causae nostrae adhuc 
sperantes ab ulteriori illa improbantis animi significatione supersedemus. Atgue 
hanc nacti occasionem, profitemus etiam ac palam adiicimus, nos ad ipsam huius 
diei expostulationem, uti et alias guas antea fecimus, aegre ad modum ea reluctante 
pene animo devenisse, sola scilicet religionis causa et nostri muneris//19 implendi 
necessitate compulsos. Itague nihil optamus magis, guam ut reditu ad ecclesias suas 
antistiti utrigue permisso et impedimentis guibus exercitium ecclesiasticas potestatis 
constrictum nunc est, tandem in toto Borussiae regno cessantibus, omnis in postre- 
mum dispensionis causa tollatur. 

Et bona eguidem, ut supra innuimus spe sustentamur fore, ut felix huiusmodi 
eventus, diu expectandus non sit, enimrero si Rex Serenissimus excelsa gua est mente 
totam rei causam penitus attenderit, facile recognoscet, in iis guae ab utrogue archie- 
piscopo gesta sunt, nihil habere guod ad religionis negotia non pertineat, ac probe 
insuper intelliget, guam periculorum civili etiam ordini futurum esset, si catholici 
suae ditionis magno numero inducerentur ad S. Matris ecclesiae regulas maxime in 
tam gravi re contemnendas, nam iisdem ipsi ad contumaciam asvescentes, subinde 
majori ad modum facilitate, civiles leges violarent. Ceterum ad civilia ipsa negotia 
guod attinet, etsi nemo iam nisi per manifestam iniuriam, de mente nostra dubitare 
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to nuosprendžio, kurį minėti pasauliečiai teisėjai drįso paskelbti tikėjimo byloje 
šventos minėto arkivyskupo asmenybės atžvilgiu ir netgi nušalinti jį nuo bažnytinių 
pareigų. Remdamiesi mūsų apaštališkąja galia, skelbiame ir pažymime, kad garbusis 
brolis Martynas ligi šiol yra tikras bei vienintelis Gniezno ir Poznanės bažnyčių 
arkivyskupas ir, turint galvoje minėtą nuosprendį, kuris pagal kanoninę ir dieviškąją 
teisę yra neteisėtas, jokių teisių nepažeidė, todėl tiek Kulmo bažnyčia, tiek tos [baž- 
nyčios], kurios yra arkivyskupo jurisdikcijoje, taip pat visos [bažnyčios], kurios 
priklauso vyskupo pavaldumui ir autoritetui, taip pat abiejų jo vyskupijų tikintieji 
jam kaip ir anksčiau privalo rodyti paklusnumą. O patį vyskupą dėl jo tikėjimo 
pastangų, dėl nenugalėtos vyskupo dvasios tvirtybės pelnytai kuo labiausiai šlo- 
viname ir karštai sveikiname, kad yra laikomas vertu dėl Jėzaus kęsti įžeidinėjimus. 
Jau mums buvo kilusi mintis šį protestą sutvirtinti kokiu nors nauju mūsų nepri- 
tarimo dokumentu, to, atrodė, reikalauja pats reikalo rimtumas, ypač kai ankstesnieji 
reikalavimai nuėjo niekais tiek byloje dėl Kelno arkivyskupo, kuris ligi šiol yra 
laikomas toli nuo savo sosto, tiek ir šioje Gniezno arkivyskupo byloje, bet kad ne- 
atrodytų, jog tai darome skubėdami, neturėdami kantrybės ir nesinaudodami su- 
sitarimu ir tikėdamiesi iš paties teisingumo [naudos] mūsų reikalui, atsisakome 
tolesnių nepasitenkinimo raiškos ženklų. Pasinaudodami šia proga, prisipažįstame 
ir atvirai pareiškiame, kad išsakyti šiandieninį reikalavimą, kaip ir tuos, kuriuos 
išsakėme anksčiau, ryžomės sunkiai, širdžiai priešinantis, ir [padarėme tai] tik dėl 
tikėjimo bei verčiami būtinybės //19 atlikti savo pareigą. Taigi nenorime nieko dau- 
giau, kaip tik to, kad kai ir vienam, ir kitam vyskupui bus leista grįžti į savo bažnyčias 
ir visoje Prūsijos valstybėje bus panaikinti draudimai, kuriais dabar yra suvaržyta 
jų galimybė vykdyti bažnytinės valdžios pareigas, būtų pagaliau pašalintos visų 
nesutarimų priežastys. 

Ir, pasikliaudami gera viltimi, kaip anksčiau pabrėžėme, tikimės, kad laimingos 
šio reikalo pabaigos ilgai laukti nereikės, juo labiau, jeigu šviesiausiasis karalius savo 
iškiliu protu įvertins visą šitą reikalą, tai lengvai pastebės, kad abiejų arkivyskupų 
veiksmuose nėra nieko, nesusijusio su religine veikla, ir supras, kaip būtų pavojinga 
net ir pasauliečių luomui, jeigu jo [šviesybės] valdžioje esantys katalikai būtų taip 
gausiai skatinami pažeidinėti Šventosios Motinos Bažnyčios taisykles, ypač tokiu 
svarbiu klausimu, nes, įpratę prie tokio nepaklusnumo, dar lengviau galėtų pa- 
žeidinėti ir civilinius įstatymus. Be to, kalbant apie civilines pareigas, niekas negalėtų 
abejoti mūsų ketinimais, nebent [patyręs] aiškią neteisybę, tačiau mes ir vėl viešai 
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posset, tamen palam rursus hic protestamur ac declaramus, nos in solemni Kocactu, 
non aliud habuisse propositum, guam religionis ecclesiae iura tueri, non autem ut 
de rebus vere civilibus, guae regii iuris sunt, guidguam vel minimum attingeremus. 
Hinc etiam "cunktos* in Borussico regno ecclesiae filios, apostolica auctoritate ad- 
monemus et obtestamur in Domino vehementer, ut in his guidem, guae supra de 
matrimonio et de conseguentibus coniugum obligationibus diximus, ac generatim 
in omnibus guae ad fidem et mores pertinent, obedienter adhereant S. matris eccle- 
siae statutis, negue ullius unguam temporalis emolumenti spe aut detrimenti metu 
ab eiusdem communione et obseguio abduci se sinant. Verum aliis in rebus, guae 
civilis sunt ordinis temperent fideliter uissionibus Serenissimi Regis, et avertant 
omnino aurės suas a falacibus turbulentorum hominum seditiosa docentium, atgue 
adeo Maiestati suae iuxta Pauli Apostoli monitum, subditi sint non solum propter 
iram, sed etiam propter conscientiam. Ita paeceptis obediant divini pastorum prin- 
cipis gui reddenda docuit guae sunt Caesaris Caesari et guae sunt Dei Deo et obmu- 
tescere illos faciant, gui de "cathilcorum* fidelitate apud regiam maiestatem detra- 
here audeant. Haec sunt guae in gravissimo guod explicavimus negotio vobiscum 
venerabiles fratres, hic in unum congregatis, communicanda censuimus. De religuo 
neintermittamus Vener[abiles] fratres misericordiarum patrem in gemitu et lacrymis 
per merita Jesu Christi supliciter obsecrare, ut memorato Archiepiscopo nec non 
praesulibus ceteris et omni Borussiae populo, fideligue clero, perseverantiam tribuat 
in voluntate sua famulatum, atgue ut Seremissimum Regem ad praestandam subditis 
suis plenam catholicae religionis libertatem inclinet, denigue ut guae adversus eccle- 
siae ius cogitata gestague sunt, in eiusdem bonum convertat. Amen.“ //20 
27. Roku 1842, 10 dnia czerwca. W Otyce na Wotyniu umarl z paraliža ks. Alojzy 
Ossinski, byly rektor Wilenskiej Duchownej Akademii, infulat otycki, nominat koa- 
diutor biskupa diecezji žytomirskiej JW Piwnickiego, autor wielu dziel i kawaler. 
28. Roku 1842, 20 dnia czerwca ks. Ignacy Pawtowski, arcybiskup mohilewski, 

metropolita rzymskich w Rossyi košciolėw i kawaler, po dwutygodniowej chorobie 
w Peterzburgu skonczyt dni swoje. Cieszyl się godnošcią metropolity tylko w ciągu 
jednego roku, instalacja bowiem jego za utwierdzeniem Grzegorza XVI, papieža, 
odbyla się w Peterzburgu w košciele šw. Katarzyny w lipcu 1841 roku, w obecnošci 
dwėch z Krėlestwa Polskiego przybytych biskupėw, jako to kaliszskiego“ i augus- 
towskiego JW Straszewskiego. 


22 Taip tekste. Turėtų būti: cunctos. 
PB Taip tekste. Turi būti: catholicorum. 
“ Pavardė nenurodyta. 
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protestuojame bei pareiškiame, kad šiuo ypatingu pareiškimu nesiekėme nieko kita, 
kaip tik apsaugoti tikėjimo ir Bažnyčios teises, tuo tarpu civilines bylas, kurios 
priklauso karaliaus teisei, tik šiek tiek ar labai mažai tepalietėme. Todėl visus Prūsijos 
valstybės Bažnyčios sūnus [savo] apaštališkąja galia raginame ir Dievo vardu stropiai 
įspėjame, kad tuose įsipareigojimuose, kuriuos anksčiau išdėstėme apie santuoką 
bei jos pasekmes, ir apskritai apie visa, kas susiję su papročiais ir tikėjimu, - kad jie 
nuolankiai laikytųsi Šventosios Motinos Bažnyčios nuostatų ir nei laikinos naudos 
viltimi, nei žalos baime neleistų savęs atitraukti nuo jos bendruomenės ir [atsisakyti 
jai privalomo] paklusnumo. O kituose dalykuose, kurie priklauso pasauliečių luo- 
mui, tegu ištikimai pritaria šviesiausiojo karaliaus planams ir nukreipia savo ausis 
nuo klastingų [žodžių] maištingų žmonių, mokančių nepaklusnumo, nes pagal 
apaštalo Pauliaus mokymą „pavaldiniai turi klausyti [valdžios] nę dėl grasos, bet 
dėl sąžinės“ [Rom 13, 5]. Taigi tegu jie paklūsta dieviškojo ganytojų vadovo moky- 
mams, kuriuose sakoma: [atiduokite tai] kas „Dievo - Dievui, kas ciesoriaus - cieso- 
riui“ [Mt 22, 21], ir tegu priverčia nutilti tuos, kurie drįsta dėl katalikų tikėjimo 
patraukti [žmones] karališkosios didenybės [teismui]. Tai tokie klausimai, kuriuos 
su jumis, garbingieji broliai, čia susirinkusiais, nutarėme esant reikalingus aptarti 
šiuo sunkiu atveju, kurį jums paaiškinome. Kas dėl kitų dalykų, nesiliaukime, gar- 
bingieji broliai, dejuodami ir verkdami, remdamiesi Jėzaus Kristaus pavyzdžiu, 
nuolankiai maldauti Gailestingąjį Tėvą, kad minėtam arkivyskupui, taip pat kitiems 
vyskupams, visai Prūsijos tautai, ištikimiems dvasininkams suteiktų ištvermės vyk- 
dyti jo valią, taip pat kad šviesiausiąjį karalių skatintų suteikti savo valdiniams 
visišką laisvę išpažinti katalikų tikėjimą, pagaliau kad visa, kas buvo sugalvota ir 
padaryta prieš katalikų Bažnyčią, galiausiai išeitų jai į gera. Amen.“ //20 

27. 1842 metų birželio 10 dieną Olykoje, Voluinėje, nuo paralyžiaus mirė kun. 
Aloyzas Osinskis, buvęs Vilniaus dvasinės akademijos rektorius, Olykos infulatas, 
Žitomiro vyskupijos vyskupo šviesiojo dauggalio Pivnickio nominatas koadjutorius, 
daugelio darbų autorius ir kavalierius. 

28. 1842 metų birželio 20 dieną kun. Ignotas Pavlovskis, Mogiliavo arkivyskupas, 
Romos bažnyčių Rusijoje metropolitas ir kavalierius, dvi savaites sirgęs Peterburge 
užbaigė savo dienas. Metropolito titulu džiaugėsi tiktai vienerius metus, nes jo 
įvesdinimas, popiežiui Grigaliui XVI patvirtinus, įvyko Peterburge, Šv. Kotrynos 
bažnyčioje, 1841 metų liepą, dalyvaujant dviem iš Lenkijos Karalystės atvykusiems 
vyskupams, būtent: Kališo [vyskupui] ir Augustavo šviesiajam dauggaliui Stra- 
ševskiui. 
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29. Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I raczy! mianowač na dniu 28.kwietnia (10 ma- 


ja) 1842 roku JKs. Jėzefa Goldmana, sufragana diecezji kujawsko-kaliszskiej, bis- 
kupem diecezji sandomierskiej, na miejsce zmartego JKs. Bąkiewicza; JKs.Tadeusza 
hr. Lubienskiego kanonika kapituly kielecko-krakowskiej, sufraganem diecezji ka- 
liszskiej, i JKs. Antoniego Kotowskiego, dziekana kapituty metropolitalnej war- 
szawskiej, sufraganem lowickim archidiecezji warszawskiej. 

30. W Rossyi między Stawropolem i Petygorskiem znajduje się stanica Alexand- 
row, miasto powiatowe, upiększone wielu ogrodami owocowemi. Ludnošė jego 
sklada się prawie wylącznie z Žydėw rossyjskich. Ich język, odziež i zwyczaje są 
prawdziwie rossyjskie, wyznanie zaš žydowskie. Przyjmują obrzezanie, šwiecą 
soboty i inne uroczystošci žydowskie, Biblii užywają starostowianskiej. Nie wiadomo 
kiedy i jakim sposobem ci Rossyanie zamienili chrzešcijaūskie, na wyznanie tak 
przeciwne chrystianizmowi. Zowią się oni w Rossyi subotniki. Roku 1838 cesarz 
Mikotaj I, jadąc z Jeorgii przez Aleksandrow, tutejszych subotnikėw obdarzyt pra- 
wami stužącemi kozakom donskim. Na Kaukazie, ktėrego ludnošč wynosi 180 000, 
znajduje się 25 000 sekt rozmaitych. Subotnikėw znajduje się tylko 1500 osėb*. 

31. Roku 1841 grudnia 3 dnia minister spraw wewnetrznych Cesarstwa Rossyj- 
skiego oznajmit namiestnikowi Krėlestwa Polskiego Paszkiewiczowi, že Najjašniej- 
szy Cesarz Mikotaj I przeznaczyč raczyt za cztonkėw honorowych Rzymsko-Kato- 
lickiego Duchownego Kolegium w Peterzburgu, JW JKs. Pawlowskiego, biskupa 
diecezji ptockiej i JW Goldmana, sufr[agana] diecezji kujawsko-kaliszskiej, obecnie 
znajdujących się w Peterzburgu. 

32. Ukaz 1842 roku stycznia 30 dnia wydany powiedziat: „Cesarz Jegomošė Mi- 
kotajI na przedstawienie pana ministra dziel wewnetrznych, najwyžej rozkazač ra- 
czyt: z powodu šmierci //21 wileūskiego biskupa Klągiewicza, sufraganowi jego, 
biskupowi Janowi Cywinskiemu, urządzač sprawy biskupstwa wilenskiego, za- 
wiadywač Duchowną Akademią i czasową beneficjalną komisją do przysztego roz- 
porządzenia.“ 

33. "O Duchownej Akademii*. Roku 1842 lutego 23 dnia Najjašniejszy Mikotaj I 
najwyžejrozkazačraczyt: Wileūską Rzymsko-Katolicką Duchowną Akademią prze- 
niešč z miasta Wilna do S[ankt] Peterzburga. Uczniėw tej Akademii przeprowadzič 
z kofcem szkolnego roku w przysztym miesiącu lipcu. 

34. Najwyžszym ukazem wydanym 16 dnia czerwca 1842 roku i przestanym na 
ręce zarządzającego diecezją wilefiską JW Biskupa Cywinskiego rozkazano: rektora 


* Šio skirsnio paraštėje įrašyta: „jest ta wiadomošė u Karamzina“. 
»+ Pabraukta. 
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29. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I 1842 metų balandžio 28 (gegužės 10) teikėsi 
skirti jo malonybę kunigą Juozapą Goldmaną, Kujavijos Kališo vyskupijos sufraganą, 
Sandomiero vyskupijos vyskupu vietoj mirusio jo malonybės kunigo Bonkevičiaus; 
jo malonybę kunigą grafą Tadeušą Lubenskį, Kelcų-Krokuvos kapitulos kanauninką, 
Kališo vyskupijos sufraganu ir jo malonybę kunigą Antaną Kotovskį, Varšuvos 
metropolijos kapitulos dekaną, Varšuvos arkivyskupijos Lovickio sufraganu. 

30. Rusijoje tarp Stavropolio ir Piatigorsko yra Aleksandrovo kolonija, apskrities 
miestas, papuoštas daugybės sodų. Jo gyventojai beveik be išimties yra rusų žydai. 
Jų kalba, drabužiai ir papročiai yra tikrai rusų, o tikėjimas žydų. Pripažįsta api- 
pjaustymą, švenčia šeštadienius ir kitas žydų iškilmes, naudoja senąją slavų Bibliją. 
Neaišku, kada ir kaip šitie rusai krikščionišką tikėjimą išmainė į taip krikščionybei 
priešišką tikėjimą. Rusijoje jie vadinami subotnikais. 1838 metais ciesorius Mikalo- 
jus I, vykdamas iš Georgijos per Aleksandrovą, vietos subotnikams suteikė Dono 
kazokų teises. Kaukaze, kurio gyventojų [skaičius] siekia 180 000, yra 25 000 įvairių 
sektų. Subotnikų yra tiktai 1500 asmenų. Šiuos duomenis pateikia Karamzinas [pa- 
staba paraštėje]. 

31. 1841 metų gruodžio3 dieną Rusijos imperijos vidaus reikalų ministras pranešė 
Lenkijos Karalystės vietininkui Paskevičiui, kad šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I 
teikėsi skirti Romos katalikų dvasinės kolegijos Peterburge garbės nariais šviesųjį 
dauggalį jo malonybę kunigą Pavlovskį, Plocko vyskupijos vyskupą, ir šviesųjį daug- 
galį Goldmaną, Kujavijos Kališo vyskupijos sufraganą, dabar esantį Peterburge. 

32. 1842 metų sausio 30 dieną išleistame įsake teigiama: „ciesorius jo didenybė 
Mikalojus I, ponui vidaus reikalų ministrui pasiūlius, aukščiausiai įsakyti teikėsi: 
Vilniaus vyskupui //21 Klongevičiui mirus, jo sufraganui, vyskupui Jonui Civinskiui 
tvarkyti Vilniaus vyskupijos reikalus, vadovauti Dvasinei akademijai ir laikinajai 
beneficijų komisijai iki kito potvarkio.“ 

33. Apie Dvasinę akademiją. 1842 metų vasario 23 dieną šviesiausiasis Mikalo- 
jus I aukščiausiai įsakyti teikėsi: Vilniaus Romos katalikų dvasinę akademiją iškelti 
iš Vilniaus miesto į Sankt Peterburgą. Šios Akademijos mokinius perkelti pasibaigus 
mokslo metams, ateinantį liepos mėnesį. 

34. Aukščiausiuoju įsaku, išleistu 1842 metų birželio 16 dieną ir atsiųstu Vilniaus 
vyskupiją valdančiam šviesiajam dauggaliui vyskupui Civinskiui, įsakyta: Vilniaus 
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Wilenskiej Rzymsko-Katolickiej Duchownej Akademiii ks. Antoniego Fialkowskiego | 


uwolnič od tego obowiązku, za powrotem zaš Zz wėd emskich przedstawič na obo- 
wiązek odpowiedni jego stopniowi, usposobieniu i zastugom. 

35. Kolo tegož czasu rząd, bez wszelkiego ze strony duchowieūstwa przedsta- 
wienia, powolal na obowiązek rektora Duchownej Akademii w Peterzburgu JW 
Ignacego Holowiūskiego, profesora religii w Uniwersytecie Kijowskim. 

36. Roku 1842 przy przeniesieniu Duchownej Akademii z Wilna do Peterzburga, 
następne ją skladaly osoby: 

Jan Cywinski, biskup, opiekun Akademii, 

ks. Antoni Fialkowski, rektor Akademii i profesor teologii dogmatycznej, 

ks.Wincenty Lipski, kanonik wilenski, inspektor Akademii, 

pan Leon Borowski, radca stanu, profesor homiletyki, 

pan Pawel Kukolnik, profesor historii powszechnej, 

ks. Gaspar Borowski, profesor historii košcielnej i prawa kan[onicznego), 

ks. Ustrzycki, profesor filozofii moralnej, 

ks. Adolf Bagienski, zastępca profesora Pisma Swietego, 

ks. Antoni Jakubielski, adiunkt Akademii, dający teol[ogią] moralną, 

ks. Maciej Wolonczewski, adiunkt Akad[emii], dający teol[ogią] pastor[alną] 
i archeologią biblijną, 

pan Zygmunt Bartoszewicz, dający literaturę laciūską i język grecki, 

pan Michal Michajtowski, dający literaturę rossyjską, 

pan Aleksander Ellenbogen, lektor języka hebrajskiego, 

pan Jozef Geurard, lektor języka francuzkiego, 

pan Wilhelm Bierfreud, lektor języka niemieckiego, 

ks. Bonifacy Lukaszewicz, prefekt Akademii, 

ks. Adam Wojtkiewicz, ekonom Akademii. //22 

Akademia liczyta uczniow czterdziestu. 

W przytączonem do Akademii seminarium šw. Jerzego nauczycielami byli: 
«ks. Antoni Kitkiewicz, adiunkt Akademii, dający Pismo Šwiete, 


ks. Ludwik Zdanowicz, adiunkt Akad[emii), dający histlorią] košcielną i teo- 


Ilogią] dogmatyczną, 
ks. Aleksander Wažynski, d[ający] homiletykę, 


ks. Lucjan Godlewski, zastępca adi[unkta], dający prawo košciel[ne] i język ta- 


cinski. 
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"Romos katalikų dvasinės akademijos rektorių kun. Antaną Fijalkovskį pašalinti iš 

tarnybos, o sugrįžusį iš Emsko vandenų pristatyti pareigoms, atitinkančioms jo titulą, 
gabumus ir nuopelnus. 

35. Maždaug tuo laiku valdžia be jokio dvasininkų pristatymo į Dvasinės aka- 
demijos Peterburge rektoriaus pareigas paskyrė šviesųjį dauggalį Ignotą Holovinskį, 
Kijevo universiteto religijos profesorių. 

36. 1842 metais iš Vilniaus į Peterburgą perkeliamą Dvasinę akademiją sudarė 
šie asmenys: 

Jonas Civinskis, vyskupas, Akademijos globėjas; 

kun. Antanas Fijalkovskis, Akademijos rektorius ir dogminės teologijos pro- 

fesorius; 

kun. Vincentas Lipskis, Vilniaus kanauninkas, Akademijos inspektorius; 
ponas Leonas Borovskis, valstybės tarėjas, homiletikos profesorius; 

ponas Povilas Kukolnikas, visuotinės istorijos profesorius; 

kun. Kasparas Borovskis, Bažnyčios istorijos ir kanonų teisės profesorius; 

kun. Ustšickis, moralinės filosofijos profesorius; 

kun. Adolfas Bagenskis, Šventojo Rašto profesoriaus pavaduotojas; 

kun. Antanas Jakubelskis, Akademijos adjunktas, dėstantis moralinę teologiją; 
kun. Motiejus Valančius, Akademijos adjunktas, dėstantis pastoracinę teologiją 


ir biblinę archeologiją; 


ponas Zigmantas Bartoševičius, dėstantis lotynų literatūrą ir graikų kalbą; 
ponas Mykolas Michailovskis, dėstantis rusų literatūrą; 

ponas Aleksandras Ellenbogenas, hebrajų kalbos lektorius; 

ponas Juozapas Geurard'as, prancūzų kalbos lektorius; 

ponas Vilhelmas Bierfreudas, vokiečių kalbos lektorius; 

kun. Bonifacas Lukoševičius, Akademijos prefektas; 

kun. Adomas Vaitkevičius, Akademijos ekonomas. //22 

Akademijoje buvo keturiolika mokinių. 

Prie Akademijos prijungtoje Šv. Jurgio seminarijoje mokytojais dirbo: 

kun. Antanas Kitkevičius, Akademijos adjunktas, dėstantis Šventąjį Raštą; 
kun. Liudvikas Zdanovičius, Akademijos adjunktas, dėstantis Bažnyčios istoriją 


ir dogminę teologiją; 


kun. Aleksandras Važinskis, dėstantis homiletiką; 
kun. Lucjanas Godlevskis, adjunkto pavaduotojas, dėstantis Bažnyčios teisę ir 


lotynų kalbą. 
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Wreszcie nauczyciele: Ustrzycki, Kukolnik, Michajtowski, Bierfreud i Geurard | 


dawali tu te same przedmioty co w Akademii. Seminarium liczyto 60 alumnėw. 

37. Roku 1842 wrzešnia 12 dnia przyby! do Wilna JW Walerian Skripicyn, dy- 
rektor Ministerstwa Dziet Wewnetrznych, ktėrego rozporządzeniem seminarium 
diecezjalne zaraz od Akademii odlączonem zostalo, uczniėw Akademii zaczęto 
przygotowywač do odjazdu, pomienionym cztonkom Akad[emii] kazano objawič 
na pišmie, chcą lub nie chcą pojechač do stolicy. Prawie wszyscy ošwiadczyli się Z 
ochotą pojechania, JW jednak dyrektor wybral tylko następnych: inspektora Lips- 
kiego, nauczycieli: Kaspra Borowskiego, Bagienskiego, Jakubielskiego i Wolon- 
czewskiego, prefekta Lukaszewicza, ekonoma Wojtkiewicza, sekretarza Potockiego 
ikancelarzystę Ibienskiego. Dnia 25 wrzešnia pierwsza partia z10 alumnėw ztožona 
pojechala do stolicy pocztą pod przewodnictwem pref[ekta] Lukaszewicza. Dru- 
giej podobnej partii towarzyszyt Bagienski, trzeciej Wotonczewski, czwartej Ja- 
kubielski. 

Listę alumnėow skladali następni: 

Z diecezji mohilewskiej: Jotkiewicz Zenon, Lenczewski Jozef, Luba Fran- 
ciszek, Onoszko Gabriel, Ossolinski Erazm, Rymsza Jan, Radziszewski Adam, Rym- 
kiewicz Daniel i Wieczorkowski Franciszek. 

Z wilenskiej: Abelewicz Jozef, Dulski Franciszek, Kozžowski Szymon, Mohl 
Jozef, Mažonowicz Cyprian, Nowicki Benedykt, Rajuniec Antoni, Surwilto Adam i 
Wirszyllo Piotr. 

Z minskiej: Bortnikowski Piotr, Horbaczewski Felicjan, Iwaszkiewicz Jerzy, 
Podberezki Klemens, Sobolewski Ignacy i Tarajewicz Michal. 

Z telszewskiej: Beresniewicz Aleksander, Narbutt Leon, Narbutt Jėzef, Stul- 
ginski Ferdynand i Szukiewicz Alojzy. 

Z luckiej: Hepke Jan, Kruszynūski Adam, Labudzinski Antoni, Lutkiewicz Mar- 
cin i Lubowicki Cyryl. 

Z kamienieckiej: Czerniawski Jan, Chyžynski Ludwik, Horodnicki Mikolaj, 
Jaworski Wojciech, Korb-Sielecki i Szczepanski Alojzy. //23 

Za przybyciem do Peterzburga pomieszczeni zostali w wygodnym, przez rząd 
najętym domu, na ulicy zwanej Hriaznaja. Rząd zacząt dostarczač wszystko, co bylo 
potrzebnem: mebl, wszelkie sprzęta i st6! nie tylko uczniom, ale i nauczycielom 
bezplatnie zapewniono. 

Z.rozporządzenia nowego rektora nauczyciele: Borowski, Bagienski, Jakubielski 
i Wolonczewski 4 dnia grudnia 1842 roku rozpoczęli kurs lekcji. Nauczycieli cy- 
wilnych jeszcze nie bylo. 
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„ Pagaliau mokytojai: Ustšickis, Kukolnikas, Michailovskis, Bierfreudas ir Geu- 
rard'as dėstė čia tuos pačius dalykus, kaip ir Akademijoje. Seminarijoje buvo 60 
alumnų. 

37. 1842 metų rugsėjo 12 dieną į Vilnių atvyko šviesusis dauggalis Valerijonas 
Skripicynas, Vidaus reikalų ministerijos [Kitatikių dvasinių reikalų departamento] 
direktorius, kurio potvarkiu vyskupijos seminarija iš karto buvo atskirta nuo Aka- 
demijos, Akademijos auklėtiniai pradėti rengti išvykimui, minėtiesiems Akademijos 
nariams liepta raštu pareikšti, nori ar ne vykti į sostinę. Beveik visi pareiškė norą 
važiuoti, tačiau šviesiausiasis dauggalis direktorius išrinko tiktai šiuos: inspektorių 
Lipskį, mokytojus: Kasparą Borovskį, Bagenskį, Jakubelskį, Valančių, prefektą Lu- 
kaševičių, ekonomą Vaitkevičių, sekretorių Potockį ir raštininką Ibenskį. Prefekto 
Lukaševičiaus vadovaujama pirmoji iš 10 alumnų sudaryta grupė išvažiavo į sostinę 
pašto [karieta] rugsėjo 25 dieną. Antrą panašią grupę lydėjo Bagenskis, trečią — 
Valančius, ketvirtą - Jakubelskis. 

Alumnų sąraše buvo: 

Iš Mogiliavo vyskupijos: Jotkevičius Zenonas, Lenčevskis Juozapas, Luba 
Pranciškus, Onoško Gabrielius, Osolinskis Erazmas, Rimša Jonas, Radiševskis Ado- 
mas, Rimkevičius Danielius ir Večorkovičius Pranciškus; 

iš Vilniaus: Abelevičius Juozapas, Dulskis Pranciškus, Kozlovskis Simonas, 
Mobhlis Juozapas, Mažonavičius Kiprijonas, Novickis Benediktas, Rajunecas Antanas, 
Survila Adomas ir Viršila Petras; 

iš Minsko: Bortnikovskis Petras, Horbačevskis Felicijonas, Ivaškevičius Jurgis, 
Podbereskis Klemensas, Sobolevskis Ignotas, Tarajevičius Mykolas; 

iš Telšių: Beresnevičius Aleksandras, Narbutas Leonas, Narbutas Juozapas, 
Stulginskis Ferdinandas ir Šukevičius Aloyzas; 

iš Lucko: Hepke Jonas, Krušinskis Adomas, Labudzinskis Antanas, Liutke- 
vičius Martynas ir Liubovickis Kirilas; 

iš Kameneco: Černiavskis Jonas, Chižinskis Liudvikas, Horodnickis Mikalojus, 
Javorskis Vaitiekus, Korb-Seleckis ir Ščepanskis Aloyzas. //23 

Atvykę į Peterburgą buvo apgyvendinti valdžios išnuomotame patogiame name, 
esančiame Griaznaja gatvėje. Valdžia pradėjo pristatinėti viską, kas buvo reikalinga: 
baldais, visokiais rakandais ir maistu ne tik mokiniai, bet ir mokytojai nemokamai 
aprūpinti. 

Naujojo rektoriaus potvarkiu mokytojai: Borovskis, Bagenskis, Jakubelskis ir 
Valančius 1842 metų gruodžio 4 dieną pradėjo paskaitų kursą. Mokytojų pasauliečių 
dar nebuvo. 
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38. Rozklad gažy cztonkėw R[zymsko]-K[atolickiej] Duchownej Akademii na 


38. Šviesiojo dauggalio ministro Perovskio siūlymu 1843 metų sausio 19 dieną 
przedstawienie JW ministra Perowskiego, roku 1843, 19 dnia stycznia najwyžej 


aukščiausiai patvirtintas Romos katalikų dvasinės akademijos narių atlyginimų 


utwierdzony. sąrašas 
Wszystkim vienam visiems 
srebrem sidabro rubliais 
Rektorowi 857 Rektoriui 
Inspektorowi 571 Inspektoriui 
Profesorowi: Pisma Šwietego 857 Profesoriui: Šventojo Rašto 
teologii 857 teologijos 
hist[orii] košcielnej i prawa kanon[icznego)] 857 Bažnyčios istorijos ir kanonų teisės 
homiletyki 857 homiletikos 
literatury rossyjskiej 857 rusų literatūros 
historii powszechnej 857 visuotinės istorijos 
logiki i filoz[ofii] moralnej 857 logikos ir moralinės filosofijos 
literatury lacin[skiej] i greckiej 857 6856* lotynų ir graikų literatūros 
Adiunktowi: Pisma Šwietego 500 Adjunktui: Šventojo Rašto 
teologii 500 1000 teologijos 
Lektorom języka hebrajskiego, niem[ieckiego] i franc[uskiego] 342 1026 Hebrajų, vokiečių ir prancūzų kalbų lektoriams 
Pomocnikowi inspektora 285 Inspektoriaus padėjėjui 
Kapelanowi 142 Kapelionui 
Ekonomowi 343 Ekonomui 
Pismowoditelowi 200 Raštininkui 
Sekretarzowi 285 Sekretoriui 
Pomocnikowi ekonoma 228 Ekonomo padėjėjui 
Bibliotekarzowi 142 Bibliotekininkui 
Lekarzowi i na lekarstwo 571 Gydytojui ir vaistams 
Na 40 klerykow 142 5680 40 klierikų 
Za naukę špiewu košcielnego 142 Už bažnytinio giedojimo mokymą 
Na powiekszenie biblioteki 285 Bibliotekai gausinti 
Na rozchody kancelarii 171 Kanceliarijos išlaidoms 
Na rzecz pensji slug 1571 Tarnų atlyginimams 
Na opal i utrzymaniu murow 3390 Kurui ir pastatui išlaikyti 
Na mebl, bieliznę stolową, nacz[ynie] 422 Baldams, stalo užtiesalams, įrankiams 
Na odjazd klerykėw 381 Klierikų išvykimui 
Ogėl 25 1559 Iš viso: 
//24 Roku 1843, 28 dnia stycznia przez JW ministra Perowskiego utwierdzonemi //24 1843 metų sausio 28 dieną šviesusis dauggalis ministras Perovskis patvir- 
zostali: tino: 
Rektor Holowiniski w obowiązku profesora teol[ogii] dogmatycz[nej]i homile[tyki], Rektorių Holovinskį dogminės teologijos ir homiletikos profesoriumi; 
Micha! Kutorha [w obowiązku profesora] historii powszechnej, Mykolą Kutorhą visuotinės istorijos profesoriumi; 
Aleksander Nikitenko [w obowiązku profesora] literatury rossyjskiej, Aleksandrą Nikitenko rusų literatūros profesoriumi; 


* Suma mokėta visiems (8) profesoriams. 
5 Pagal pateiktus skaičius bendra suma: 24 548. 
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Dawid Sandberg [w obowiązku] Iektora języka hebrajskiego, 

Jetpatowski, profesor filozofii, 

Popow, [profesor] literatury laciūskiej i greckiej. 

39. Roku 1840 bylo w Rossyi rzymsko-katolickich košciotėw: 

Katedralnych 7. Jako to: mohilewski, wilenski, wornienski, minski, tucki, žyto- 
mierski i kamieniecki. " 

Parafialnych - 960. 

Familijnych - 280. 

Kaplic - 1100. 

Klasztorėw meskich - 109. 

Žeūskich -51. 

Metropolita i arcybiskup jeden - Ignacy Pawlowski. 

Biskupėw 6, jako to: Franciszek Borgiasz Mackiewicz, biskup podolski; Piwnicki, 
biskup lucko-žytomierski; Jędrzej Klągiewicz, biskup wilenski; ksiąžę Szymon Gied- 
roje, rządzący diecezją žmudzką; Jan Cywinski, sufr[agan] trocki i Kazimierz Dmo- 
chowski, sufr[agan] kurlandski. 

W tymže roku znajdowalo się pralatėw 36, kanonikow 46, plebanėw 844, wi- 
kariuszėw 1211, zakonnikėw roku 1833 byto 2200, roku zaš 1840 — 1663, ormiaūskich 
košciotėw 914, klasztorėw [ormianskich] 32, domėw modlitwy kalwinskich 36, 
luteranskich 875, synagog žydowskich 3034, meczet6ėw mahometaūskich 5483. 

40. Roku 1842 Europa liczyta 207 000 000 chrzešcijan. Z Turkami - 218 000 000 
mieszkaicow. 

Roku 1839 Krėlestwo Polskie liczylo mieszkancėw - 4 428 546. 

Miasto Warszawa [liczylo mieszkancėw] 139 295. 

W Polszcze byto katolikėw — 3 501 494, unitow - 227 767, rossyjskiego wyzna- 
nia - 7200, ewangelickiego - 221 591, žydowskiego - 469 970, mahometanskiego — 
564. Duchowienstwa katolickiego šwieckiego - 2598, zakonnego - 1768. Košciotow 
katolickich i kaplic - 1873, klasztorėw męskich - 150, žeūskich - 32. //25 Ducho- 
wienstwa unickiego šwieckiego - 330, zakonnego - 37. Greko-rossyjskiego šwiec- 
kiego i zakonnego - 74, košciolėw tego wyznania - 11, klasztorow - 1. 

41. Roku 1833 znajdowalo się w Rossyi greko-unickich košciotėw naležących do 
kleru šwieckiego - 2647, do bazylianėw - 57, šwieckich unickich księžy - 2022, 
bazylianėw - 329, klasztor6w bazylianek - 10, mniszek bazylianek - 74. Ludu unic- 

kiego wyznania - 2 000 000. 

Tegož roku znajdowal się na Žmudzi košcičt katedralny 1, infutacki 1, para- 
fialnych 102, filii 59, kaplic 92, altarii 76, katolikėw ptci obojej 391 775. 
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Davidą Sandbergą hebrajų kalbos lektoriumi; 

Jelpatovskį filosofijos profesoriumi; 

Popovą lotynų ir graikų literatūros profesoriumi. 

39. 1840 metais Rusijoje Romos katalikų bažnyčių buvo: 

katedrinių - 7: Mogiliavo, Vilniaus, Varnių, Minsko, Lucko, Žitomiro ir Ka- 

meneco; 

parapinių - 960, 

šeimyninių — 280, 

koplyčių - 1100, 

vyrų vienuolynų - 109, 

moterų - 51. 

Metropolitas ir arkivyskupas vienas - Ignotas Pavlovskis, 

vyskupų - 6: Pranciškus Borgias Mackevičius, Podolės vyskupas; Pivnickis, Luc- 
ko-Žitomiro vyskupas; Andrius Klongevičius, Vilniaus vyskupas; kunigaikštis Si- 
monas Giedraitis, valdantis Žemaičių vyskupiją; Jonas Civinskis, Trakų sufraganas, 
ir Kazimieras Dmochovskis, Kuršo sufraganas. 

Šiais metais prelatų buvo 36, kanauninkų — 46, klebonų - 844, vikarų — 1211, 
vienuolių 1833 metais buvo 2200, o 1840 metais — 1663, armėnų bažnyčių - 914, 
armėnų vienuolynų - 32, kalvinų maldos namų - 36, liuteronų - 875, žydų sinago- 
gų - 3034, musulmonų mečečių - 5483. 

40. 1842 metais Europoje buvo 207 000 000 krikščionių, su turkais - 218 000 000 
gyventojų. 

1839 metais Lenkijos Karalystėje - 4 428 546 gyventojai. 

Varšuvos mieste - 139 295. 

Lenkijoje buvo: katalikų — 3 501 494, unitų - 227 767, rusų tikėjimo - 7200, evan- 
gelikų -221 591, žydų - 469 970, musulmonų -564. Katalikų diecezinių dvasininkų — 
2598, vienuolių - 1768. Katalikų bažnyčių ir koplyčių - 1873, vyrų vienuolynų - 150, 
moterų - 32. //25 Unitų diecezinių dvasininkų - 330, vienuolių - 37. Graikų-rusų 
diecezinių ir vienuolių [dvasininkų] - 74; kitų tikybų bažnyčių - 11, vienuolynų - 1. 

41. 1833 metais Rusijoje buvo 2647 graikų-unitų bažnyčios, priklausančios die- 
ceziniam klerui, bazilijonams - 57; unitų diecezinių kunigų - 2022, bazilijonų - 329; 
bazilijonių vienuolynų - 10, vienuolių bazilijonių - 74; unitų tikėjimo išpažinėjų - 
2 000 000. 

Tais metais Žemaitijoje buvo bažnyčių: katedrinė - 1, infulinė - 1, parapinių — 


102, filijų — 59, koplyčių - 92, altarijų - 76, abiejų lyčių katalikų - 391 775. 
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We wszystkich krajach zachodnich Rossyi, czyli dawnej Litwy, znajdowalo się 
katolikėw plci obojej 2 334 941. 

Xypuan Munuc[mepcmea] ekympennbix Den Ha 200 1833. 

42. Roku 1837 znajdowalo się w Austryi katolikėw 25 014 267. 

Greko-unitėw - 3 483 293. 

Roku 1842 w pafstwie pruskiem bylo katolik[6w] - 5 612 556. 

W ogėle mieszkancėw - 14907 091. 

Irlandya liczyla katolikėw - 8 427 712, 

protestantėw - 1515 221. 

43. Roku 1843 znajdowato się w Szwajcaryi katolikėw - 882 859. 

W ogėle mieszkaicėw — 2 177 485. 

Katolicy w Szwajcaryi mieli szešč biskupstw, jako to: Bazylei, Genewy, Sionu, 
Chur-St. Gallen, Como i Medyolanu. 

Tegož roku znajdowalo się w Francyi katolickich duchownych w ogėle: 36 014. 

Jako to: arcybiskupėw - 15, 

biskupėw - 65, 

generalnych wikarych czyli oficjalėw - 175, 

osėb kapitulnych - 661, 

wikariuszėw - 31 797, 

plebanėw - 3 301. 

44. Następne greko-katolickie, od wladzy papieža zaležące diecezje, znajdują się 
na wschodzie: 

Alepu, Tyru, Bosry i Hauranu, Diarbeku i Mesopotamii, Sydonu, Bajrutu, Akry, 
Tourcolu, Baalbeku, Trypolu w Syryi i Homsu. 

Metropolici i biskupi tych diecezji zaležą od nuncjusza papiežskiego i patriar- 
chy, ktėry nosi tytui antiochenskiego, aleksandryiskiego i jerozolimskiego; patriar- 
cha na synodzie wybrany utwierdza się przez papieža. Jest razem biskupem //26 
egipskim, damascenskim i jerozolimskim. Obecnie sprawuje ten urząd Maksymus 
Malcum, utwierdzony przez Grzegorza XVI. 

45. Pod koniec 1842 roku algierski biskup Dupusz pojechal do Rzymu i za po- 
zwoleniem Grzegorza XVI relikwie šw. Augustyna z Rzymu przeniost do Afryki. 

46. Niderlandscy katolicy zaofiarowali slawnemu Klemensowi Augustowi krzyž 
ceniony 50 000 dukatėw holenderskich z napisem: „Clementi Augusto libero baroni 
Droste ex Vishering Archiepiscopo Coloniae Agrippinae seculo XIX intrepido eccle- 
siae iurium defensori Mirabunda Niderlandi catholica an[no] 1841.“ 
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Visuose vakariniuose Rusijos, arba buvusios Lietuvos, kraštuose buvo 2334 941 
abiejų lyčių katalikas. 

Xypnan Munucmepcmea snympeKKux den Ha 200 1833. 

42. 1837 metais Austrijoje buvo 25 014 267 katalikai, 

graikų-unitų - 3 483 293. 

1842 metais Prūsijos valstybėje buvo 5 612 556 katalikai, 

iš viso gyventojų - 14 907 091. 

Airija turėjo 8 427 712 katalikų, 

protestantų - 1515 221. 

43. 1843 metais Šveicarijoje buvo 882 859 katalikai, 

iš viso gyventojų — 2 177 485. 

Katalikai Šveicarijoje turėjo šešias vyskupijas, kaip antai: Bazilijos, Ženevos, 
Siono, Chur-St. Gallen'o, Komo ir Milano. 

Tais metais Prancūzijoje iš viso buvo 36 014 katalikų dvasininkų: 

arkivyskupų - 15, 

vyskupų —65, 

generalinių vikarų arba oficijolų - 175, 

kapitulos narių - 661, 

vikarų - 31 797, 

klebonų - 3301. 

44. Kitos popiežiui pavaldžios graikų-katalikų vyskupijos yra Rytuose: 

Alepe, Tire, Basroje ir Haurane, Diarbeke ir Mesopotamijoje, Sidone, Beirute, Ak- 
roje, Turkolėje, Baalbeke, Tripolyje Sirijoje ir Homse. 

Šių vyskupijų metropolitai ir vyskupai pavaldūs popiežiaus nuncijui ir pat- 
riarchui, kuris turi Antiochijos, Aleksandrijos ir Jeruzalės titulą. Sinode išrinktas 
patriarchas tvirtinamas popiežiaus. Tuo pačiu yra //26 Egipto, Damasko ir Jeruzalės 
vyskupas. Šiuo metu šias pareigas eina Maksymusas Malcumas, patvirtintas po- 
piežiaus Grigaliaus XVI. 

45. 1842 metų pabaigoje Alžyro vyskupas Dupušas nuvyko į Romą ir, Grigaliui 
XVI leidus, šv. Augustino relikvijas iš Romos perkėlė į Afriką. 

46. Nyderlandų katalikai garsiajam Klemensui Augustinui paaukojo kryžių, 
vertinamą 50 000 olandiškų dukatų su užrašu: „Klemensui Augustui, laisvajam 
baronui Droste von Visheringui, Kelno arkivyskupui, bebaimiui XIX amžiaus Baž- 
nyčios teisių gynėjui. Sužavėti Nyderlandų katalikai, 1841 metais.“ 
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47. Roku 1840 w Anglii Žyd Izaak, syn Lewi, baron Goldsmit, bankier, zatožyt | 


sektę Žydėw reformowanych; wyznający ją mają swoje božnice, Ra Mojžeszowe 
przyjmują za jedyne prawidlo wiary i obyczajow. 

48.W Annam, paūstwie Chinom przylegtem i zlączonem z Kochinchiną, od 1833 
do 1841 roku z rozkazu cesarza zabito z powodu wiary katolickiej: 13 kaplanėw 
Europejczykow, 23 kaplanėw krajowcow, 2 oficerow, 4 stug krėlewskich, 5 sotdatėw, 
1 mniszkęi sto Z gėrą wiernych, w ogėle 130 os6b. 

49. Roku 1841 na Syberii, w miešcie Minusinsku nad rzeką Janissą, rząd kosztem 
Košciota katolickiego sum wystawil klasztor dla pomieszczenia występnych du- 
chownych katolickiego wyznania. Do tego klasztoru mają byč odsylanemi występni 
pod względem politycznym duchowni z Rossyi i Krolestwa Polskiego. 

50. Najjašniejszy Pan ukazem 10 dnia grudnia 1842 roku wydanym, pralata die- 
cezji miūskiej Dąbrowskiego i kanonika diecezji telszewskiej Rupejki mianowač 
raczyt infulatami - pierwszego otyckim, drugiego szydtowskim. 

51. Roku 1843 cesarz chinski Toanti-Kwang Zz przybranem nazwiskiem Guen-Gung, 
czyli „slawa rozumu“, rodu tatarskiego, nie tylko uznal misje katolickie za nieszkod- 
liwe panstwu swojemu, lecz nadto zapotrzebowal, aby misje byty powiekszone. Wsku- 
tek tej wiadomošci francuzka propaganda wiary katolickiej wyprawila do Chin 40 
misjonarzy. Gazety gloszą, že cesarz ujrzal šwiatty krzyž na powietrzu i wzruszony 
tymwidokiem postanowil pomnožyč w paristwie swoim czcicieli Boga ukrzyžowanego. 

52. Ukaz 24 grudnia 1842 roku wydany powiedziat, že wszelki swobodny miesz- 
kaniec Rossyji, ježeli opušciwszy kraj ojczysty, przeniesie się do krajėw bylych li- 
tewskich i nabędzie dom, grunta itd., w przeciągu lat 25 od 1 stycznia 1842 roku: 
a) wolny bedzie na lat 15* od wszelkich powinnošci, podatkėw i rekrucizny, b) kupcy, 
ježeli na zamieszkanie i kramy w krajach tutejszych //27 wydadzą 7000 rb. sr., będą 
uwažani za kupcow pierwszej gildii, nic do skarbu nie placąc, ježeli mniej 6000 rb. 
sr., za drugiej gildii kupcow, ježeli wreszcie wiecej 3000 rb. sr., za trzeciej gildii, 
podobniež na lat 15. 

53. Ukazem 1842 roku 18 dnia grudnia wydanym, utworzoną zastala nowa kowien- 
ska gubernia, do ktėrej przylączono powiaty telszewski, szawelski, upicki, czyli ponie- 
wiežski, rossiejnski, nowo-aleksandrowski, wilkomirski i większa częšč kowienskiego. 

54. Roku 1843 na początku stycznia przeniost się do wiecznošci pierwszy cztonek 
Rządzącego Synodu, metropolita nowgorodski, peterzburski i estlandski, Serafin, 
w Lawrze Aleksandra Newskiego w Peterzburgu, w roku 80 žycia swego. 


* Pakartota frazė „wolny bedzie“. 
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47. 1840 metais Anglijoje žydas Izaokas, barono Goldsmito Levio sūnus, ban- 
kininkas, įsteigė reformuotųjų žydų sektą. Jos išpažinėjai turi savo bažnyčią, Mozės 
knygas laiko vienintele tikėjimo ir papročių taisykle. 

48. Anamo, prie Kinijos esančioje valstybėje, sujungtoje su Kochinchina, nuo 1833 
iki 1841 metų imperatoriaus įsakymu dėl katalikų tikėjimo nužudyta: 13 kunigų 
europiečių, 23 vietos kunigai, 2 karininkai, 4 karaliaus tarnai, 5 kareiviai, 1 vienuolė 
ir šimtas su viršum tikinčiųjų, iš viso 130 asmenų. 

49. 1841 metais Sibire, Minusinsko mieste prie Jenisiejaus upės, valdžia už ka- 
talikų Bažnyčios lėšas pastatė vienuolyną nusižengusiems katalikų tikėjimo dva- 
sininkams. Į šį vienuolyną turi būti atsiunčiami politiniu atžvilgiu nusikaltę dva- 
sininkai iš Rusijos ir Lenkijos Karalystės. 

50. Šviesiausiasis ponas 1842 metų gruodžio 10 dieną išleistu įsaku Minsko vys- 
kupijos prelatą Dombrovskį ir Telšių vyskupijos kanauninką Rupeiką teikėsi paskirti 
infulatais - pirmąjį Olykos, antrąjį - Šiluvos. 

51. 1843 metais Kinijos imperatorius Tuanti-Kvangas, prisiimta pavarde Guen- 
Gungas, arba „proto šlovė“, totorių giminės, ne tik pripažino katalikų misijas ne- 
kenksmingomis savo valstybei, bet dar pareikalavo, kad jos būtų padidintos. Pa- 
sklidus tai žiniai, prancūzų katalikų misija į Kiniją išsiuntė 40 misionierių. Laikraščiai 
skelbia, kad imperatorius išvydo ore šviečiantį kryžių ir, šio vaizdo sujaudintas, 
nusprendė padauginti savo valstybėje Nukryžiuotojo Dievo garbintojų. 

52. 1842 metų gruodžio 24 išleistas įsakas paskelbė, kad jeigu kiekvienas laisvas 
Rusijos gyventojas, apleidęs savo gimtąjį kraštą, persikels į buvusius Lietuvos kraštus 
bei įsigis namus, žemės ir t.t., nuo 1842 metų sausio 1 per 25 metus: a) 15 metų bus 
laisvas nuo bet kokių prievolių, mokesčių ir rekrūtų; b) jeigu pirkliai įsikurti ir prekių 
sandėliams šiuose kraštuose //27 išleis 7000 sidabro rublių, bus priskirti pirmosios 
gildijos pirkliams, nieko iždui nemokėdami; jeigu ne mažiau kaip 6000 sidabro rub- 
lių —antrosios gildijos pirkliams; jeigu galiausiai daugiau kaip 3000 sidabro rublių - 
trečiosios gildijos, taip pat 15 metų. 

53. 1842 metų gruodžio 18 dieną paskelbtu įsaku buvo įsteigta nauja Kauno 
gubernija, prie kurios prijungtos Telšių, Šiaulių, Upytės, arba Panevėžio, Raseinių, 
Zarasų, Ukmergės apskritys ir didžioji dalis Kauno. 

54. 1843 metų sausio pradžioje Aleksandro Neviškio Lauroje Peterburge 80-aisiais 
savo gyvenimo metais į Amžinybę iškeliavo pirmasis Valdančiojo Sinodo narys, 
Naugardo, Peterburgo ir Estijos metropolitas Serafimas. 
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Skoro zwtoki zmartego przeniesione zostaly do cerkwi, wszystek narėd greko- 2 
rossyjskiego wyznania zaczą! gromadnie się zbierač dla ucatowania ręki bytego | 


pasterza. Dnia 20 stycznia JW dyrektor Ministerstwa Obcych Wyznan Walerian 
Skripicyn pismem urzędowem wezwal do siebie cztonkėw Rzymsko-Katolickiego 
Kolegium, jako to: biskupa Dmochowskiego, nominata biskupa Gintytty, pralatėw: 
Žylinskiego, Moszczynskiego, Markiewicza, Gorskiego i Krzyžanowskiego, tudziež 
cztonkėw R[zymsko]-K[atolickiej] Dfuchownej] Akademii, jako to: rektora Holo- 
winskiego, inspektora Lipskiego i nauczycieli: Borowskiego, Bagienskiego, Jaku- 
bielskiego i Wotonczewskiego. Skoro się wszyscy zebrali, JW dyrektor ošwiadczyt, 
že naležaloby ztožyč uszanowanie zwlokom zmartego metropolity i že sam chce 
przewodniczyč w tem duchowienstwu katolickiemu. Projektowi temu zaraz oparli 
sie biskupi, twierdząc, že postępek ten duchowienstwa katolickiego mėgtby się stač 
powodem zgorszenia tak dla katolikėw jak i dla greko-rossyan, następnie na to się 
zgodzič nie mogą. Zdanie ich poparli wszyscy obecni duchowni. Przesta! na tem 
JW dyrektor i každy z duchownych wrėcit do domu. 

55. Rokų 1845, 17 dnia stycznia Antoni, greko-rossyjski arcybiskup warszawski, 
najmilošciwiej zostal mianowany metropolitą nowgorodzkim, peterzburskim i es- 
tonskim. 

56. Ukazem 1843 roku 20 dnia kwietnia wydanym Najjašniejszy Cesarz Mikotaj 
I kazal wszystkich Žydėw mieszkających od granicy pruskiej i austryackiej nie dalej 
nad wiors[t] 50 przyprowadzič do šrodka guberni, Žydom zaš posiadającym domy, 
pozwolil je wyprzedač w przeciągu lat dwėch. 

57. Roku 1842 katolicki ksiądz Florian Kontowtt, pleban johaniszkielski na Žmu- 
dzi, mający od urodzenia lat 28, zakochal się w jakiejš guwernantce i postanowil 
znią się oženič. Stawal na zawadzie stan duchowny, naležalo przeto jego się wy- 
rzec. //28 Wiedząc zaš, že nie będąc plebanem, nie będzie mial i kawalka chleba, 
napožyczalu swoich parafian pieniądze bez zamiaru oddania. W ten sposėb zboga- 
cony pojechat do Wilna i przyją! wyznanie greko-rossyjskie. Postępek jego zadziwil 
wszystkich, bo pierwszy to by! przyklad apostazji na Žmudzi. Kontowtt za protekcją 
duchowieristwa rossyjskiego pojechai do Peterzburga, rzucit kochankę i przyją! 
skarbową stužbę w Rządzącym Synodžzie, lecz dręczony zgryzotą sumienia roku 
1843 stycznia 6 umart, wierzyciele pieniądze stracili. 

58. Ukaz 23 listopada 1842 wydany nakazai zakladač w majątkach skarbowych 
parafialne szkolki pod przewodnictwem wiejskiego duchowienstwa. Szkėlki te 
zaležeč mają od Rządzącego Synodu. 
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Kadangi mirusiojo palaikai buvo pernešti į cerkvę, visi graikų-rusų tikėjimo 
žmonės būriais pradėjo rinktis pabučiuoti mirusiojo ganytojo ranką. Sausio 20-ąją 
šviesusis dauggalis Valerijonas Skripicynas, Kitatikių departamento direktorius, 
oficialiu raštu išsikvietė Romos katalikų kolegijos narius vyskupą Dmochovskį, 
vyskupą nominatą Gintilą, prelatus Žilinskį, Moščinskį, Markevičių, Gorskį ir Kri- 
žanovskį; taip pat Romos katalikų dvasinės akademijos narius rektorių Holovinskį, 
inspektorių Lipskį ir mokytojus Borovskį, Bagenskį, Jakubelskį ir Valančių. Kai tik 
visi susirinko, šviesusis dauggalis direktorius pareiškė, kad derėtų pareikšti pagarbą 
mirusiajam metropolitui, ir čia pats norėtų katalikų dvasininkams vadovauti. Šiam 
planui iš karto pasipriešino vyskupai, tvirtindami, jog toks katalikų dvasininkų 
poelgis gali papiktinti tiek katalikus, tiek graikus-rusus, todėl su tuo sutikti negali. 
Jų nuomonei pritarė visi dalyvaujantys dvasininkai. Šviesusis dauggalis direktorius 
su tuo sutiko, ir dvasininkai išsiskirstė kiekvienas į savo namus. 

55. 1845 metų sausio 17 dieną Antonijus, Varšuvos graikų-rusų arkivyskupas, 
maloningiausiai buvo paskirtas Naugardo, Peterburgo ir Estijos metropolitu. 

56. 1843 metų balandžio 20 dieną išleistu įsaku šviesiausiasis ciesorius Mikalo- 
jus I liepė visus žydus, gyvenančius ne toliau kaip už 50 varstų nuo Prūsijos ir 
Austrijos sienos, perkelti į gubernijos vidurį; žydams, turintiems namus, leido per 
pora metų juos parduoti. 

57. 1842 metais katalikų kunigas Florijonas Kontautas, Joniškėlio klebonas Že- 
maitijoje, 28-erių metų amžiaus, įsimylėjo kažkokią guvernantę ir nusprendė ją vesti. 
Kliūtis buvo dvasininko luomas, reikėjo tad juo atsikratyti. //28 Žinodamas, kad, 
klebonas nebūdamas, neturės ir gabalėlio duonos, prisiskolino iš savo parapijiečių 
pinigų neketindamas jų grąžinti. Taip praturtėjęs nuvažiavo į Vilnių ir priėmė grai- 
kų-rusų tikėjimą. Jo poelgis visus nustebino, nes buvo pirmasis apostazės pavyzdys 
Žemaitijoje. Rusų dvasininkų užtartas, nuvyko į Peterburgą, metė meilužę ir stojo į 
valstybinę tarnybą Valdančiajame Sinode, tačiau, sąžinės graužaties kankinamas, 
1843 metų sausio 6-ąją numirė. Skolintojai pinigus prarado. 

58. 1842 metų lapkričio 23 dieną išleistas įsakas liepė valstybinėse žemėse steigti 
parapines mokyklas, vadovaujamas kaimo dvasininkų. Tos mokyklėlės turi būti 
pavaldžios Valdančiajam Sinodui. 
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59. Rząd od 1832 roku w celu zniszczenia unii: 1) nakazai aby duchowieristwo | 


unickie w obrzędach košcielnych ze šcistošcią stosowalo się do zwyczajėw greko- 
rossyjskiemu wlašciwych, 2) podawat unitom ksiąžki liturgiczne w rossyjskim Koš- 
ciele užywane, trzymač się zaš wlašciwie unickich zakazal, 3) zalecit, aby w dzwo- 
nieniu trzymali się sposobu rossyjskiego, 4) mtodziež duchowną unicką zaczą! od- 
sylač do seminariėw greko-rossyjskich, niby to dla przywyknienia do obrzędėw 
prawdziwie greckich. Wszyscy uniccy duchowni dobrze zrozumieli zamiary rządu, 
leczjedni znich, zwtaszcza wyžsi, w nadziei wzniesienia się tajemnie tym zamiarom 
sprzyjali, drudzy zaš, szczerze przywiązani do unii, jęczeli i žalili się, ale oprzeč się 
nie mogli, bo najmniejszy opėr nie uchodzit bezkarnie. Narėd wreszcie unicki albo 
nie pojmowal tego, co Zz czasem miato nastąpič, albo wspėlnie z gorliwem ducho- 
wiefistwem žali! się na swoje potoženie. Bialoruss, jako prowincją najdawniej od 
Polski oderwaną i najwiecej rėžnorodnych częšci w sobie mającą, rząd najpierwej 
postanowil pozbawič unickiej wiary. Dzieto to 1833 roku rozpoczęli: Smaragd greko- 
rossyjski potocki biskup, witebski cywilny gubernator, protestant Schrėder, sowiet- 
nik Horodecki i protopop wislickiej cerkwi Pawel. Roku rzeczonego nieszczęciem 
zdarzyt się nieurodzaj na Bialorussi, narėd przeto došwiadczač począ! giodu. Ko- 
rzystając ztego, pomienieni urzędnicy zaczęli *jednym* z ludu wmawiač, že ješliby 
podpisali akt zjednoczenia z Košciotem ruskim, rząd každemu co miesiąc dostar- 
czytby po pė! woru mąki. Niektorzy, gtodem znagleni, zastosowali się do checi 
urzędnikėw, lecz zapomogi przyobiecanej nigdy nie ujrzeli. "Innych* uwiedli do- 
starczaniem gorzalki. “Innych“ wreszcie w liczbie 10 000 w starostwie jezierzyckiem 
mieszkających, sktonili do swych zamiarėw obietnicą calkowitej swobody od pansz- 
czyzny, podatkėw i rekrucizny. //29 
Lud, jak zwykle, biorąc obietnice pomienione we wlašciwem znaczeniu, nie chciat 
požniej pėjšč na paiiszczyznę ani innych sobie wtašciwych znosič cięžarėw. Postępek 
takowy byl poczytany za bunt przeciwko wlašciwej zwierzchnošci, na poskromienie 
ktėrego wyslano s[o]wietnika Horodeckiego, jednego žandarma i protopopa Pawta, 
ktėrzy ježdžąc od wsi do wsi, bili niemilosiernie wszystkich chtopėw, nie prze- 
puszczając nawet starcom. Najwiecej w tej rzeczy gorliwošci okazai protopop po- 
mieniony i nie wstydzil się wlasną katowač ręką, za co, zdaje sie, že karą Božą 
došcigniony, powrėcil do Polocka, w nocy zachorowai i nazajutrz wyzionąal ducha. 
Wiele jeszcze unitėw pozostawato do przewrėcenia, obietnice jednak pomienionych 
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59. Nuo 1832 metų, turėdama tikslą panaikinti uniją, valdžia 1) įsakė unitų dva- 
sininkams bažnytinėse apeigose griežtai laikytis papročių, būdingų graikų-rusų 
[tikėjimui]; 2) unitus aprūpindavo liturginėmis knygomis, rusų Bažnyčioje varto- 
jamomis, o laikytis unitams būdingų uždraudė; 3) liepė, skambinant [varpais], laiky- 
tis rusų tradicijos; 4) dvasininkų unitų jaunimą pradėjo siųsti į graikų-rusų semina- 
rijas, tarsi siekdama pripratinti prie tikrųjų graikiškų apeigų. Visi unitų dvasininkai 
gerai suprato valdžios ketinimus, tačiau vieni jų, daugiausia aukštesnieji, tikėdamiesi 
paaukštinimo slapta toms seminarijoms pritarė, o kiti, nuoširdžiai prie unijos pri- 
sirišę, dejavo ir skundėsi, tačiau pasipriešinti negalėjo, nes mažiausias pasiprie- 
šinimas neišvengdavo bausmės. Pagaliau unitų liaudis arba nesuprato, kas, laikui 
bėgant, turi įvykti, arba kartu su uoliais dvasininkais skundėsi dėl savo padėties. Iš 
Baltarusijos, kaip neseniai nuo Lenkijos atplėštos ir daugiausia skirtingų dalių tu- 
rinčios provincijos, valdžia pirmiausia nusprendė atimti unitų tikėjimą. Tą reikalą 
1833 metais pradėjo Smaragdas, graikų-rusų Polocko vyskupas, Vitebsko civilinis 
gubernatorius protestantas Schrėderis, tarėjas Horodeckis ir Vislų cerkvės proto- 
popas Povilas. Nelaimei, tais metais Baltarusiją ištiko nederlius, žmonės pradėjo 
patirti badą. Tuo pasinaudodami, minėtieji pareigūnai pradėjo vienus žmones įkal- 
binėti, kad jeigu pasirašys vienybės su rusų Bažnyčia aktą, valdžia kiekvienam kas 
mėnesį pristatys po pusę maišo miltų. Kai kurie, bado prispirti, valdininkų norams 
pakluso, tačiau žadėtosios paramos taip ir neišvydo. Kitus suvedžiojo aprūpindami 
degtine. Pagaliau dar vienus, apie 10 000 Jeziaryščio seniūnijoje gyvenančių, patraukė 
savo tikslams žadėdami visiškai išlaisvinti iš baudžiavos, prievolių ir rekrūtų. //29 
Žmonės, kaip paprastai, minėtuosius pažadus priimdami už tikra, vėliau ne- 
norėjo eiti baudžiavos ir galynėtis su kitais įprastais sunkumais. Toks poelgis buvo 
palaikytas maištu prieš tikrąją vyresnybę. Jo malšinti buvo pasiųstas tarėjas Ho- 
rodeckis, vienas žandaras ir protopopas Povilas, kurie, važiuodami iš kaimo į kaimą, 
be pasigailėjimo plakė visus valstiečius, neišskirdami nė senolių. Šiose skerdynėse 
daugiausia uolumo rodė minėtasis protopopas, kuris nesigėdijo savo ranka kankinti, 
už tai, atrodo, į Polocką grįžo Dievo bausmės palytėtas, naktį susirgo ir kitą dieną 
atidavė dvasią. Dar daug unitų liko neatversti, minėtųjų valdininkų pažadai jau 
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urzędnikėw nic juž dokazač nie mogty, co widząc chwycili się ostatnich gwaltow- 


nych šrodkėw. Spedzali lud do miast guberskichi powiatowych, wszystkie publiczne 
wiezienia nim zapelnili, karmili wytącznie chlebemi wodą, lub žadnego przez pewny 
czas nie dawali pokarmu, wreszcie zaczeli bič niemitosiernie. Wszystkie jednak te 
šrodki nie braty požądanego skutku. W tym to czasie žony i matki uwiezionych za 
wiarę udaty się do archireja witebskiego, prosząc o wstawienie się do zwierzchnošci 
za męžami i dziečmi, lecz ten zamiast wysluchania wezwal policją, ktėra za pomocą 
kijėw odpędzila proszące od domu biskupa. Kiedy razu jednego oszczędnošč zmu- 
sila rząd do uwolnienia wiežniėw wiary, policejscy zdjęli im okowy i ogtosili swo- 
bodę, lecz wiežniowie nie chieli wychodzič Zz ostrogėw, twierdząc, že wolą pozostač 
iumrzeč w okowach, albowiem ich žony i dzieci, oswobodzenie poczytując za zmia- 
nę wiary, nie zechcą ich przyjąč do domėw. Co widząc Schroder rzek! do obecnych: 
„Wiecie co, panowie, nasze dusze tak diabel wežmie, jak Bazylego i Demida, bo ten 
jest koniec odstępcėw wiary.“ Bazyli i Demidy byli to mieszkaūce wsi Witebskowi 
przylegiej, ktėrzy wkrėtce po przyjęciu panującej wiary poumierali. Pewnego razu 
Schrėder namawia! bogatego unitę, nazwiskiem Ryndę, do przyjęcia wiary greckiej, 
twierdzac, že za jego przykladem posztoby bardzo wielu innych. Na to odpowiedzia! 
Rynda: „JW Pan powinieneš dač z siebie przyklad, przechodząc 2 protestanckiej na 
ruską wiarę, ja zaš tego žadną miarą uczynič nie mogę, bom się w niej urodzili wielu 
znaszych silnie się trzyma wiary unickiej, a zwiaszcza stary nasz metropolita Buthak, 
ktėrego stalošci žadne podstępy zachwiač nie mogą. //30 Nieraz juž sktada! on 
gwiazdę šw. Andrzeja, ktėrą mu przystai monarcha i jest cenioną 17 000 rb. asyg- 
nacyjnych. Zdaje się monarsze, že na jego sžowo wszystko się stač musi, temczasem 
jednak cerkwi greko-rossyjskie zawsze się puste i daremnie w šwieta się odmykają. 
Lud, pozbawiony košciolėw unickich, w dni niedzielne zamyka się po domach, 
modli się ze Izami, zwtaszcza stysząc džwiek dzwonow, ktory oglasza zagladę jego 
wiary. Chcesz widzieč narėd zgromadzony na nabožeūstwo, idž w nocy do wiosek, 
zbliž się do zapieczętowanych cerkwi unickich, tam znajdziesz koto drzwi košciel- 
nych cale familie klęczące i modlące się. Postuchaj ich skarg i jękėw! Lzy ich są rosą, 
ktėra przed nastaniem jutrzenki padač przestaje.“ Schroder w nagrodę swych okru- 
ciefstw otrzyma! od Najjašniejszego Pana 1834 roku dobra przynoszące rocznej 
intraty 12 000 rb. asygnacyjnych, ktėra potem do 33 000 pomnožoną zostata. 

60. Widząac te nadužycia, obywatele guberni witebskiej 1834 roku na sejmiki do 
Witebska zgromadzeni, podali prošbę monarsze, w ktorej wyjašnili wszelkie uciski 
i gwalty, jakich dopuszczali się nawracający na wiarę greko-rossyjską. Odpowiedzi 
jednak žadnej nie otrzymali. 
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nieko negalėjo įrodyti; tai matydami griebėsi paskutinių smurto priemonių. Suvarė 
žmones į gubernijos ir apskričių miestus, visus viešuosius kalėjimus užgrūdo, mai- 
tino tiktai duona ir vandeniu arba kurį laiką neduodavo jokio maisto, galiausiai ėmė 
negailestingai plakti. Tačiau visos šios priemonės norimo rezultato nedavė. Tuo laiku 
už tikėjimą įkalintųjų žmonos ir motinos išsirengė pas Vitebsko archijerėjų prašyti, 
kad užstotų prieš vyresnybę vyrus bei vaikus, tačiau šis užuot išklausęs iškvietė 
policiją, kuri nuo vyskupo namų prašytojas su lazdomis nuvarė. Kai vieną kartą 
taupumas privertė valdžią išlaisvinti kalinčius už tikėjimą, policininkai nuėmė jiems 
grandines ir paskelbė laisvę, tačiau kaliniai iš kalėjimų išeiti nenorėjo - tvirtino, kad 
geriau pasilikti ir mirti sukaustytiems; nes jų žmonos ir vaikai, išlaisvinimą supras- 
dami kaip tikėjimo pakeitimą, nepanorės jų į namus priimti. Tai matydamas Schrė- 
deris susirinkusiems tarė: „Žinote ką, ponai, velnias mūsiškes sielas pasičiups taip, 
kaip Bazilijaus ir Demido, nes toks tikėjimo atskalūnų galas“. Bazilijus ir Demidas 
buvo prie Vitebsko esančio kaimo gyventojai, kurie, priėmę viešpataujantį tikėjimą, 
netrukus pasimirė. Kartą Schroderis įkalbinėjo turtingą unitą, pavarde Rynda, pri- 
imti graikų tikėjimą, tvirtindamas, kad jo pavyzdžiu paseks daugelis kitų. Į tai Rynda 
atsakė: „Šviesusis dauggalis ponas turėtų pats duoti pavyzdį ir pereiti iš protestantų 
įrusų tikėjimą, o aš nieku gyvu to daryti negaliu, nes tokio tikėjimo gimiau, ir unitų 
tikėjimo labai laikosi daugelis mūsiškių, ypač mūsų senasis metropolitas Bulhakas, 
kurio tvirtumo jokios gudrybės negali pajudinti. //30 Ne kartą jis jau segėsi šv. 
Andriaus žvaigždę, kurią jam atsiuntė valdovas ir kuri įvertinta 17 000 rublių asig- 
nacijomis. Valdovui atrodo, kad viskas turi būti sulig jo žodžiu, tačiau tuo tarpu 
graikų-rusų cerkvės visada yra tuščios ir veltui per šventes atidaromos. Žmonės, 
netekę unitų bažnyčių, sekmadieniais užsidaro namuose, meldžiasi su ašaromis, 
ypačgirdėdami skambesį varpų, kurie skelbia jų tikėjimo išnaikinimą. Nori pamatyti 
į pamaldas susirinkusius žmones, eik naktį į kaimelius, prisiartink prie užantspau- 
duotų unitų bažnyčių, ten palei bažnyčios duris rasi suklupusias ir besimeldžiančias 
ištisas šeimas. Pasiklausyk jų skundų ir aimanų! Jų ašaros yra rasa, kuri brėkštant 
liaujasi kristi“. Schrėderis dovanų už savo žiaurumus iš šviesiausiojo pono 1834 
metais gavo valdas, duodančias 12 000 asignacinių rublių metinių pajamų, kurios 
vėliau išaugo iki 33 000. 

60. Matydami šiuos piktnaudžiavimus, Vitebsko gubernijos dvarponiai, 1834 
metais į seimelį Vitebske susirinkę, padavė valdovui prašymą, kuriame apsakė visą 
priespaudą ir smurtą, kokio griebėsi į graikų-rusų tikėjimą atverčiantieji. Tačiau 
atsakymo jokio negavo. 
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61. Prošba unitow parafii uszackiej podana 1835 roku. : 
„W miesiącu sierpniu 1835 roku my, mieszkance parafii uszackiej, Badališinjs 

prošbę ministrowi obcych wyznan, w ktorej blagając jego laski i mitosierdzia nad 
nami, wyrazilišmy, že zostališmy pozbawieni Košciota swego i zmuszeni do przy- 
jęcia wyznania niezgodnego z przekonaniem naszem. Na tę jednak prošbę žadnej 

nie doczekališmy sie odpowiedzi, tylko metropolita Bulhak zawiadomil nas, že 
wkrėtce będziemy mieli komisją. Jakož rzeczy samej dnia 2 grudnia zjechala do nas 
komisja, ktėra zamiast domierzenia nam sprawiedliwošci, zebrawszy lud zmuszala 
go do przyjęcia panującej wiary. Wobec komisji wotališmy jednogtošnie, že chcemy 
umrzeč w unickiej wierze, že za nic nie chemy zmieniač wyznania, czlonkowie zaš 
jej, widząc stalošč naszą, naprzėd się odgražali, potem swe grožby uczynkami stwier- 
dzač poczęli, to jest: rwali nam wtosy, bili niemilosiernie w policzki i po gitowach, 
jednych z nas wsadzili do wiezienia, drugich odeslali do miasta Lepla. Wreszcie 
widząc, žei ten šrodek malo jest skutecznym, wzbronili unickiemu duchowiefstwu 
nas spowiadačiinne nam sprawowač sakramenta. Podėwczas jawniešmy się ošwia- 
dezyli, že zostawacč będziemy bez wszelkich księžy, w domach naszych bedziemy 
się modlili i, jak mogąc, pokutowali za grzechy. Niech nas spotka los šw. Jozafata, 
tego szczerze sobie žyczymy. Pomimo jednak ošwiadczenia nasze, komisja dzieto 
swoje robila i našmiewala się Zz lez i prėšb naszych. Zostajemy jak biędne owce bez 
pasterza. //31 Blagamy mitosierdzia itd.“ 

62. Prošba unitėw parafii lubowickiej, przeslana Najjašniejszemu Panu 10 lipca 
1835 roku. 

„Najjašniejszy i najtaskawszy cesarzu! Stuchaj gtosu tych, ktėrzy niezastužone 
cierpią przešladowanie, tych, ktorzy laski Waszej Cesarskiej Mošci blagają! Przod- 
kowie nasi rodzili się w greko-unickiej wierze, byli jednak wiernemi tronowi i oj- 
czyžnie, žyli spokojnie i poumierali w tem wyznaniu. I my w tej wierze urodzeni 
wyznawališmy ją przez czas niejaki swobodnie. Niegdys blogiej pamięci cesarzowa 
Katarzyna II najwyžszą swą wolą nakazata gwaltem zmuszač nas do zmiany wiary 
przodkėw, ufni jednak w milosierdziu cesarzowej wycierpielišmy wszelkie uciski 
i wytrwališmy w dawnej wierze. Monarchini bowiem Izami naszemi wzruszona ka- 
zala zaniechač przešladowania i dozwolila nam znowu swobodnie wyznawač wiarę 
ojcėw. Tę wiarę wyznawališmy spokojnie pod opieką Waszej Cesarskiej Mošci až 
do czasu teražniejszego, i nie wierzymy temu, aby bez surowego rozkazu Waszej 
Cesarskiej Mošci mėgt kto nas pozbawič tego wyznania, ktėrą raz przyjęlišmy i 
w ktorej sie rodzili. Temczasem jednak duchowienstwo greko-rossyjskie, pod pozo- 
rem, jakoby niektėrzy z nas przystępowali do komunii w greko-rossyjskiej cerkwi, 
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61. Ušačų parapijos unitų prašymas, įteiktas 1835 metais. 

„1835 metų rugpjūčio mėnesį mes, Ušačų parapijos gyventojai, įteikėme prašymą 
kitatikių ministrui, kuriame meldėme jo malonės ir gailestingumo mums, paaiš- 
kinome, kad likome be savo bažnyčios ir esame verčiami priimti tikėjimą, nesu- 
derinamą su mūsų įsitikinimais. Į šį prašymą nesulaukėme jokio atsakymo, tiktai 
metropolitas Bulhakas mums pranešė, kad netrukus sulauksime komisijos. Iš tikro 
gruodžio 2 dieną atvažiavo pas mus komisija, kuri, užuot atseikėjusi mums tei- 
singumo, surinkusi žmones vertė priimti viešpataujantį tikėjimą. Prieš komisiją 
sutartinai šaukėme, kad norime numirti unitais, nė už ką nenorime keisti tikėjimo; 
ojos nariai, matydami mūsų tvirtumą, iš pradžių grasino, paskui savo grasinimus 
veiksmais ėmėsi sutvirtinti, tai yra rovė mums plaukus, negailestingai mušė per 
skruostus ir galvas; vienus iš mūsų sukišo į kalėjimus, kitus nusiuntė į Lepelio miestą. 
Galiausiai, matydami, kad ir ta priemonė ne itin veiksminga, uždraudė unitų dva- 
sininkams klausyti mūsų išpažintis ir kitus sakramentus mums teikti. Anuomet 
akivaizdžiai pareiškėme, kad liksime be jokių kunigų, savo namuose melsimės ir 
kaip galėdami atgailausime. Tegu mus ištinka šv. Jozefato lemtis, to nuoširdžiai sau 
linkime. Nekreipdama dėmesio į mūsų pareiškimą, komisija savo darbą dirbo ir 
šaipėsi iš mūsų ašarų bei prašymų. Esame kaip paklydusios avys be ganytojo. //31 
Meldžiame gailestingumo ir t.t.“ 

62. Liubavo parapijos unitų prašymas, nusiųstas šviesiausiajam ponui 1835 metų 
liepos 10 dieną. 

„Šviesiausiasis ir Maloningiausiasis Ciesoriau! Klausykis balso tų, kurie ne- 
pelnytai kenčia persekiojimus, tų, kurie Jūsų Ciesoriškosios Didenybės malonės 
meldžia! Mūsų protėviai gimė graikų-unitų tikėjimo, vis dėlto buvo ištikimi sostui 
ir tėvynei, ramiai gyveno bei šio tikėjimo pasimirė. Ir mes, šio tikėjimo gimę, jį 
kažkiek laiko laisvai išpažinome. Kadais gerosios atminties ciesorienė Kotryna II 
savo aukščiausia valia paliepė prievarta versti mus keisti protėvių tikėjimą. Tačiau 
valdovė, mūsų ašarų sujaudinta, liepė liautis persekiojus ir leido mums vėl laisvai 
išpažinti tėvų tikėjimą. Šį tikėjimą ramiai išpažinome Jūsų Ciesoriškosios Didenybės 
globojami iki pat dabartinių laikų, ir netikime, kad be griežto Jūsų Ciesoriškosios 
Didenybės įsakymo, galėtų kas iš mūsų tą tikėjimą, kurį kartą priėmėme ir kurio 
gimėme, atimti. Tuo tarpu graikų-rusų dvasininkai, tvirtindami esą kai kurie iš mūsų 
priėmė komuniją graikų-rusų cerkvėje, verčia mus atsisakyti tikėjimo, pasitelkdami 
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zmusza nas do wyrzeczenia się wiary nie tylko za pomocą kar cielesnych, ale i .. 


okrutniejszych jeszcze šrodkėw, jako to: pozbawiając nas task duchownych, wzbra- 
niając unickim i katolickim księžom chrzič nasze dzieci, spowiadač nas i blogostawič 
malženstwa nasze. W ten sposob odrywa nas od pasterzy swoich. W tak okrutnem 
przešladowaniu nie ma nam inszego šrodka oprėcz milosierdzia Waszej Cesarskiej 
Mošci. Monarcho! Zaston tych, ktėrzy cierpią za wiarę!“ 

Podpisalo 120 parafian. 

63. Wšrėd tych klęsk i uciskėw unici stracili starego swojego metropolitę ks. Bul- 
haka, ktėry lubo nie mėg! zaradzič zžemu, zawsze jednak nie zbywalo mu na naj- 
lepszych checiach, zawsze nie przestawal byč wzorem dla ludu, statošci w wierze i 
pošwiecenia się. Skoro zaš ten žyč przestal, wystąpili na scenę trzej chciwi honorėw 
biskupi uniccy, jako to Jėzef Siemaszko, Bazyli Lužynski i Zubko, ktėrzy rzadkim 
w šwiecie przykladem! Zamiast popierania interesu wiary, ktėrej byli biskupami, 
zamiast niesienia pomocy znękanemu ludowi, sami najczynniej się zajęli znisz- 
czeniem unii. Oni to, zaniechawszy po częšci ludu, calą usilnošė najpierwej obrėcili 
na przewrėcenie duchowieūstwa unickiego. //32 Každy z nich zalecil wszystkim 
duchownym stawič się osobišcie i dač na pišmie ošwiadczenie, že i sam się zgadza 
na przyjęcie greko-rossyjskiej wiary, i drugim tož czyniącym przeszkadzač nie bę- 
dzie. Jak zwykle na šwiecie, nie zbywalo na takich, ktėrzy i rychlo i latwo takowe 
zložyli ošwiadczenie, lecz bez porėwnania wieksza częšč znalazla sie takich, co za 
nic tego uczynič nie chcieli. Pierwszych rzeczeni biskupi zaraz odsytali do plebanii, 
dawali urzędy duchowne, przedstawiali do orderėw, drugich zaš okrutnie prze- 
šladowali. Wymėglszy zaš za užyciem wszelkich gwaltownyh šrodkėw pewną liczbę 
rzeczonych ošwiadczen, zjechali się do Potocka i uczynili niby to akt synodalny 
(obacz nr 1), ktėrym zniszczyli dzieto ojcow swoich i dowiedli, wiele zdzialač može 
kilku występnych duchownych. 

64. Nielatwo jest wiedzieč imiona duchownych unickich, ktėrzy w tym czasie 
došwiadczyli przešladowania, niektėore 2 nich z usilnošcią zebrane tu kladę. 

Ks. Michal Onacewicz, dziekan grodzienski, za stalošė w wierze pozbawiony 
plebanii kraslawskiej i calego majątku, umarl Z cierpien i nędzy. Jego žona i drobne 

dzieci wypędzona [5] z plebanii žyta z žebraniny. 

Ks. Jan Sawaszkiewicz, powolany do Žurowic, nie chcial wyrzec się wiary, za co 
odziany w sli]ermiegę skazany byl do ponižających robėt w domu seminaryjskim. 
Codzienne zapytywano go, czyby nie chcial przyjąč rossyjskiej wiary? Gdy zaš nic 
stalošci jego pokonač nie mogio, zostat odeslany do jakiegoš rossyjskiego mon[a]- 
steru, w gtąb Rossyi. Žona jego i dzieci szukają chleba w mitosierdziu ludu. 
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ne tiktai kūno bausmes, bet ir dar žiauresnes priemones: atima iš mūsų dvasines 

malones, drausdami unitų ir katalikų kunigams krikštyti mūsų vaikus, klausyti mūsų 

išpažinčių ir laiminti mūsų santuokas. Šitaip atstumia mus nuo mūsų ganytojų. Taip 

žiauriai persekiojamiems, mums nėra ko tikėtis, tiktai Jūsų Ciesoriškosios Didenybės 
gailestingumo. Užtark kenčiančiuosius už tikėjimą!“ 

Pasirašė 120 parapijiečių. 
63. Tarp šitų vargų ir priespaudos unitai neteko savo senojo metropolito kun. 

Bulhako, kuris negalėjo susidoroti su blogiu, tačiau jam niekada nestigo geriausių 
norų, niekada nesiliovė buvęs žmonėms tikėjimo tvirtumo ir pasišventimo pavyz- 
dys. Vos tik jam išėjus iš gyvenimo, scenoje pasirodė trys garbės ištroškę vyskupai 
unitai - Juozapas Semaška, Bazilijus Lužinskis ir Zubko, kurie, kaip retai pasaulyje 
pasitaiko, užuot rėmę tikėjimo, kurio vyskupai buvo, reikalus, užuot teikę pagalbą 
engiamiems žmonėms, patys uoliausiai ėmėsi uniją naikinti. Tad jie, iš dalies žmo- 
nes palikę nuošaly, visas savo jėgas pirmiausia nukreipė unitų dvasininkams atversti. 

//32 Kiekvienas jų paliepė visiems dvasininkams prisistatyti asmeniškai bei raštu 

pasižadėti, kad ir pats sutinka priimti graikų-rusų tikėjimą, taip pat kitiems tai 

darantiems nekliudys. Kaip paprastai kad būna, netrūko tokių, kurie greitai ir leng- 
vai tokius pasižadėjimus parašė, tačiau nepalyginamai didesnė dalis buvo tų, kurie 
nei už ką to daryti nenorėjo. Pirmuosius minėtieji vyskupai iš karto siuntė į klebo- 
nijas, dalijo dvasines tarnystes, teikė ordinams, o antruosius žiauriai persekiojo. 
Visokiomis priespaudomis ištraukę tam tikrą skaičių minėtųjų pasižadėjimų, su- 
važiavo į Polocką ir parengė atseit sinodo aktą (žr. Nr. 1), kuriuo sunaikino savo 
tėvų darbą ir parodė, kiek gali nuveikti keletas nusikaltusių dvasininkų. 

64. Nelengva sužinoti vardus unitų dvasininkų, kurie tuo laiku patyrė perse- 
kiojimus; kai kuriuos iš jų per atkaklumą surinktus čia dedu. 

Kun. Mykolas Onacevičius, Gardino dekanas, už ištikimybę tikėjimui netekęs 
Kraslavo klebonijos ir viso turto, mirė nuo kančių bei skurdo. Jo žmona ir maži vaikai, 
išvaryti iš klebonijos, gyveno iš išmaldos. 

Kun. Jonas Savaškevičius, pakviestas į Žurovicus, nenorėjo išsižadėti tikėjimo, 
už tai, sermėga aprengtas, buvo pasmerktas žeminantiems darbams seminarijos 
namuose. Kiekvieną dieną klausė, ar nenorėtų priimti rusų tikėjimo? Kai niekuo jo 
tvirtumo įveikti nebuvo galima, ištrėmė į kažkokį rusų vienuolyną Rusijos gilumoje. 
Jo žmona ir vaikai duonos ieško pas gailestingus žmones. 
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Ks. Wiktor Bosiacki zakonu bazyliaūskiego, teologii doktor, mąž uczony i moc- | 
nego charakteru, w czasie zniszczenia unii byt superiorem klasztoru wileūskiego, 
po wielu uciskach za stalošč w wierze poniesionych, zostai odestany do Kurska. 
Ks. Benedykt Lernatowicz, teologii i filozofii doktor, opat bazyliaūski. Skon- 
czywszy nauki w Litwie udal się do Rzymu, gdzie mu przyznane byly rzeczone 
uczone stopnie. Nie zgodzil się na przyjęcie wiary rossyjskiej, za co odestany byt do 
Kurska, gdzie 1842 roku oddat ducha Bogu w wierze unickiej. 
Ks. Jozef Sosnowski, plebani teologii doktor, pozbawiony byl za stalošč w wierze 
plebanii i urzędu kaplanskiego, wreszcie wsadzony do wiezienia dokona! dni swoich 
w wierze unickiej. 
Ks. Proniewicz, kandydat filozofii, uczyl mtodziež zakonu bazyliaūskiego nauk 
filozoficznych, za statošč w unii odeslany do Kurska. 
Ks. Hryniewicz zakonu šw. Bazylego, nauczyciel jeografii w szkole powiatowej 
wileniskiej, nie dal się sklonič //33 do przyjęcia wiary greko-ross[yjskiej], za co ode- 
slany zostal gdzieš w gląb Rossyi. 
Ks. Makowelski, nauczyciel języka niemieckiego w szkole powiatowej wilenskiej, 
za opėr w przyjęciu panującej wiary odeslany naprzėd pod stražą do Kijowa, gdzie 
siedzial czas pawny w kazamatach, stamtąd odeslany do monasteru zwanego Pu- 
stynia, ležącego w guberni ortowskiej, gdzie jeszcze 1842 roku sprawowat obowiązek 
služącego. 
Ks. Gnida, jeszcze za panowania Katarzyny II 2 powodu stalošci w wierze unickiej 
pozbawiony czepelskiej plebanii, miat schronienie przy košciele ptoskim w guberni 
witebskiej w powiecie wieližskim. Roku 1834 znowu doznal ucisku Zz przyczyny 
wiary. W koncu pozbawiony przytutku i kawatku chleba, umart z nędzy w Wieližu 
1835 roku, mając lat wieku 98. 
Ks. Zabiello, pleban swistocki, po rozmaitych udręczniach za statošė w wierze, 
byl pozbawiony plebanii, urzędu kaptaūskiego i rozmaicie męczony. Co się w koncu 
znim stalo, nie wiadomo. 
Ks. Aleksander Baranowski, pleban w Bobrach w powiecie lidzkim, umarl w wię- 
zieniu w Žurowicach. 
Ks. Michal Wierzbicki, pleban wielko-laski, umarl nagle wtedy, kiedy go za 
stalošč w wierze chciano zdegradowač ze stanu duchownego. 

Ks. Adam Plyszewski, pleban w Swironach, kaznodzieja žurowicki, umart z nę- 
dzy w wiezieniu. 

Ks. Jan Butkiewicz, pleban w Lebiodzie w powiecie lidzkim, za stalošė w wierze 
pozbawiony wszystkiego, skonczyt dni swoje w wiezieniu. 
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Kun. Viktoras Bosiackis, bazilijonų ordino, teologijos daktaras, vyras mokytas 
ir tvirto charakterio, unijos panaikinimo metu buvo Vilniaus vienuolyno vyriausiasis 
prioras, po daugybės spaudimų, iškęstų dėl tikėjimo pastovumo, ištremtas į Kurską. 

Kun. Benediktas Lernatovičius, teologijos ir filosofijos daktaras, bazilijonų opatas. 
Baigęs mokslus Lietuvoje, išvyko į Romą, kur jam buvo suteikti minėtieji mokslo 
laipsniai. Nesutiko priimti rusų tikėjimo, už tai ištremtas į Kurską, kur 1842 metais 
atidavė Dievui dvasią kaip unitas. 

Kun. Juozapas Sosnovskis, klebonas ir teologijos daktaras, dėl tikėjimo pasto- 
vumo neteko klebonijos ir kunigo pareigų, galiausiai kalėjime baigė savo dienas 
būdamas unitas. 

Kun. Pronevičius, filosofijos kandidatas, mokė bazilijonų vienuolyno jaunuo- 
menę filosofijos mokslų, už ištikimybę unijai ištremtas į Kurską. 

Kun. Hrinevičius, Šv. Bazilijaus ordino, Vilniaus apskrities mokyklos geografijos 
mokytojas, nesidavė įtikinėjamas //33 priimti graikų-rusų tikėjimą, už tai buvo iš- 
tremtas kažkur į Rusijos gilumą. 

Kun. Makovelskis, Vilniaus apskrities mokyklos vokiečių kalbos mokytojas, už 
pasipriešinimą priimti viešpataujantį tikėjimą pirmiausia su sargyba buvo ištremtas 
į Kijevą, tam tikrą laiką sėdėjo kazemate, iš ten išsiųstas į vienuolyną, vadinamą 
Pustynia, esantį Oriolo gubernijoje, kur dar 1842 metais ėjo tarno pareigas. 

Kun. Gnida, dar valdant Kotrynai II, už ištikimybę unitų tikėjimui neteko Čepelių 
klebonijos, buvo prisiglaudęs prie Plocko bažnyčios Vitebsko gubernijoje Veližo 
apskrityje. 1834 metais vėl patyrė priespaudą dėl tikėjimo. Galiausiai, netekęs prie- 
globsčio ir duonos kąsnio, mirė iš skurdo Veliže 1835 metais būdamas 98 metų. 

Kun. Zabiela, Svisločiaus klebonas, po įvairiausių kankinimų už ištikimybę tikė- 
jimui neteko klebonijos, kunigo pareigų ir buvo visaip kamuojamas. Kas galiausiai 
atsitiko, nežinoma. 

Kun. Aleksandras Baranauskas, Babrų klebonas Lydos apskrityje, mirė Žurovicų 
kalėjime. 

Kun. Mykolas Vežbickis, Velkalesės klebonas, staiga mirė, kai jį už ištikimybę 
tikėjimui norėta pašalinti iš dvasininkų luomo. 

Kun. Adomas Pliševskis, Svierionių klebonas, Žurovicų pamokslininkas, mirė 
iš skurdo kalėjime. 

Kun. Jonas Butkevičius, Lydos apskrities Lebedos klebonas, už ištikimybę tikė- 
jimui viską praradęs, baigė savo dienas kalėjime. 
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Žarski, biskup unicki, umart nie w wiezieniu, ale Z rozpaczy, že w poczatkach ž 
nie dosyč pojmując zamiary rządu, wplyną! na zniszczenie unii. 

Ks. Aleksander Zabielio, brat wyžej pomienionego, za stalošė w wierze pozba- 
wiony kaplaūstwa, odestany do Borkėw na dziaka pod nadzėr okrutnego ruskiego 
cBauen[u juka Dylewskiego. 

Księža: Jan Ihnatowicz, asesor konsystorza potockiego, Adam Tomkiewicz, ins- 
pektor seminarium polockiego, Urbanowicz i Mackiewicz, plebani, przy asystencji 
žandarmėw odeslani zostali naprzėd do Kijowa, potem do Kurska. Ich žony z dzieč- 
mi došwiadczają ostatniej nędzy. 

Księža: Jan Obuch, dziekan, Antoni Korcun, Michal Loski, Dowiatt, Stratanowicz, 
Chrucki, Stulginski, Kozakiewicz, Murawski, Dowiatt, Mancewicz, Jakub Niko- 
nowicz i Andrzej Nikonowicz, odestani zostali z Litwy do Potocka //34 pod stražą. 
Wreszcie co się Z nimi stalo, nie wiadomo. 

Ks. Možalski, niegdyšs prefekt Glėwnego Wilenskiego Seminarium, teologii ma- 
gister, by! ostatnim przetožonym klasztoru bazyliaiūskiego podubiszskiego na Žmu- 
dzi. Przy upadku unii ciągle go powotywano do Wilna, lecz on, widząc co go tam 
czeka, ani sam jechat, ani ošwiadczenia, že przyjmuje wiarę rossyjską, nie posytai. 
P6žniej opušcit Podubis i tula! się u obywateli. Wreszcie doczeka! się žandarmėw, 
ktėrzy odwiežli go naprzėd do Wilna, potem jako statego w wierze do Kurska. 

Ks. Lebet, bazylian, takže za stalošč w wierze odestany do Kurska. 

Ks. Cyryl Letowt, bazylian, mąž wesotego charakteru, staly w unii, grožącym 
karą za opor odpowiadal: „Wszak nie będę dalej Syberii, ani nižej soldata.“ Zostawat 
diugo na postudze w klasztorze polockim, wreszcie nie wiadomo, co się z nim stalo. 

Ks. Jozafat Stobocki zakonu šw. Bazylego, teologii i filozofii doktor, przyktada! 
się do nauk w Rzymie, za powrotem do kraju sprawowal rozmaite urzędy: byl 

superiorem klasztoru žurowickiego, potem kobrynskiego, zastužyt na tytut kon- 
sultora prowincji. W czasie upadku unii, za opėr w przyjęciu wiary greko-ros- 
slyjskiej] odestany zostal do klasztoru torokanskiego potožonego w powiecie kob- 
rynskim. Stąd pod stražą odwieziony do Zahorowa, klasztoru ležącego w guberni 
žytomirskiej. Dziubinski, przedtem bazylian, teraz mnich rossyjski, przetožony 
rzeczonego klasztoru, chąc Slobockiego, szeščdziesiecioletnego juž starca, sklonič 
do przyjęcia greko-rosslyjskiej] wiary, rozebranego do bielizny wsadzit do sklepu 
pod klasztorem i przez pięč dni žadnego nie dawal pokarmu. Pod wieczėr dnia 
piątego przyszed! do drzwi wiezienia jeden kaplan za unią zdegradowany, ktėry 
na prošbę Slobockiego wyslucha!, stojąc za drzwiami, spowiedzi, rozgrzeszyl i 
odszedt. Nazajutrz poszed! do wiezienia Dziubinski i znalaziszy Siobockiego bez 
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Žarskis, unitų vyskupas, mirė ne kalėjime, bet sielvartaudamas, kad iš pradžių 
ne iki galo supratęs valdžios ketinimus, prisidėjo prie unijos panaikinimo. 

Kun. Aleksandras Zabiela, pirmiau minėtojo brolis, už ištikimybę tikėjimui ne- 
tekęs kunigystės, ištremtas į Borkus giedotoju žiauraus rusų šventiko Dilevskio 
priežiūroje. 

Kunigai: Jonas Ihnatovičius, Polocko konsistorijos asesorius, Adomas Tomke- 
vičius, Polocko seminarijos inspektorius, Urbanovičius ir Mackevičius, klebonai, 
žandarų saugomi, buvo ištremti iš pradžių į Kijevą, paskui į Kurską. Jų žmonos su 
vaikais patiria baisiausią skurdą. 

Kunigai: Jonas Obuchas, dekanas, Antanas Korcunas, Mykolas Loskis, Doviatas, 
Stratanovičius, Chruckis, Stulginskis, Kozakevičius, Muravskis, Doviatas, Man- 
cevičius, Jokūbas Nikonovičius ir Andrius Nikonovičius iš Lietuvos buvo ištremti į 
Polocką //34 su sargyba. Galiausiai kas jiems atsitiko, nežinoma. 

Kun. Možalskis, kadais Vyriausiosios Vilniaus seminarijos prefektas, teologijos 
magistras, buvo paskutinis Padubysio bazilijonų vienuolyno Žemaitijoje vyresnysis. 
Žlugus unijai, jis nuolat kviestas į Vilnių, tačiau, nujausdamas, kas jo ten laukia, nei 
pats važiavo, nei pasižadėjimo, jog priima rusų tikėjimą, siuntė. Vėliau Padubysį 
apleido ir glaudėsi pas dvarponius. Galiausiai susilaukė žandarų, kurie pirmiau jį 
išvežė į Vilnių, paskui, kaip ištikimą tikėjimui - į Kurską. 

Kun. Lebetas, bazilijonas, taip pat už ištikimybę tikėjimui ištremtas į Kurską. 

Kun. Kirilas Letovtas, bazilijonas, linksmo būdo vyras, ištikimas unijai, grasi- 
nantiems bausme už pasipriešinimą, atsakydavo: „Juk nebūsiu nei toliau kaip Sibire, 
nei žemiau kaip kareivis“. Ilgai buvo Polocko vienuolyne, galiausiai nežinia, kas 
jam atsitiko. 

Kun. Jozefatas Slobockis, Šv. Bazilijaus ordino, teologijos ir filosofijos daktaras, 
studijavo Romoje, grįžęs į kraštą ėjo įvairias pareigas: buvo Žurovicų vienuolyno 
vyriausiasis prioras, paskui - Kobryno, išsitarnavo iki provincijos konsultoriaus. 
Unijos žlugimo metais už pasipriešinimą priimti graikų-rusų tikėjimą buvo ištremtas 
į Tarakanų vienuolyną, esantį Kobryno apskrityje. Iš čia su sargyba atvežtas į Za- 
horovo vienuolyną Žitomiro gubernijoje. Dziubinskis, buvęs bazilijonas, dabar rusų 
vienuolis, minėtojo vienuolyno vyresnysis, norėdamas Slobockį, jau šešiasdešimt- 
metį senolį, priversti priimti graikų-rusų tikėjimą, išrengtą iki marškinių uždarė į 
vienuolyno rūsį ir penkias dienas nedavė nieko valgyti. Penktosios pavakare prie 
kalėjimo durų atėjo vienas dėl unijos pašalintas kunigas, kuris, Slobockio paprašytas, 
už durų stovėdamas išklausė išpažinties, atleido nuodėmes ir nuėjo. Rytojaus dieną 

į kalėjimą atėjo Dziubinskis ir, radęs Slobockį be dvasios, puolė į paniką: rodėsi, 
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ducha, wpadt w rozpacz - zdawato mu się, že meczennik ciągle stoi mu przed - 
oczyma. Co noc trzem męžczyznom kazal stač przy I6žku swojem. Wreszcie napisal 
do sprawnika doniesienie o šmierci Slobockiego. W koiicu, zobaczywszy juž jadących 
policejskich, pobiegt i utopil się w stawie klasztornym. 

Ks. Kapuscinski za stalošė w wierze dlugo i po razy kilka byl trzymany w pub- 
licznem wiezieniu, w koncu zniemožony nędzą, przeszedt na wiarę greko-ross[yjs- 
ką). 

Ks. Kalinowski, kanonik, takže dlugo byt męczony, dopėki się wyrzek! wiary. 

Liczba zdegradowanych w Kursku, Mohilewie, w Witebsku, Minsku i Grodnie 
księžy wynosi 160 osėb. 

Joanna Damasuna Wysupska, Stefania Maikowska, J6zefa i Jerena, mniszki ba- 
zylianki klasztoru wileniskiego, za stalošė w wierze rozeslane zostaly po monasterach 
ruskich ženi//35skich na obowiązek stužących (obacz nr 84 i 85). 

65. Unickich księžy 120 podato prošbę Najjašniejszemu Cesarzowi Mikotajowi I, 
w ktėrej ze wszelkiem poddaristwem prosili, ažeby na miejscu odstępcy wiary, 
biskupa Siemaszki, mianowal drugiego biskupa unickiego. Lecz ta prošba odestaną 

zostala Siemaszce, ktėry wszystkich księžy, co prošbę podpisali, dopėty meczyl, 
dopėki nie wyrzekli się wiary unickiej. 

67“, O tem wszystkiem, co się stalo z unitami w Rossyi, papiež zawiadomiony 
powiedzial następną alokucją. 

„Sanctissimi Domini Nostri Gregorii, Divina providentia Papae XVI, Allocutio 
habita in consistorio secreto X. Calendas Decembris MDCCCXXXIX anno. 

Venerabiles Fratres! Multa guidem gravia et acerba inde ab initio apostolici of- 
ficii muneris coacti fuimus diuturna temporum adversitate ex hocipso loco nuntiare, 
at guod in hodierno coetu vestro merorem inter et luctum ecclesiae unversae sumus 
nuntiaturi, eius modi profecto est, ut malorum guae alias ingemuimus longe superet 
acerbitatem. Nemo Vestrum ignorat, Ruthenos episcopos, omnemgue inclytam natio- 
nem illam, guae post susceptam cum christiana fide catholicam unitatem, misere 
ab ea defecerat et proprii sermonis usu graecogue ritu retento luctuosam graecorum 
schisma seguebatur, de firmo ac sincero ad romanam ecclesiam reditu, non semel 
divina excitante gratia cogitasse. Hinc primum in oecumenica Florentina synodo 
una cum graecis, Archiepiscopus Kiioviensis totius Russiae Metropolitanus cele- 
bratissimo unionis decreto subscripsit. Licet autem res in irritum mox cesserit, per 
abortas turbas et hostiles earum conatus, gui lumini rebelles, schismati pertinatius 


* Nr. 66 — praleistas. 
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kad kankinys nuolatos stovi jam prieš akis. Kasnakt trims vyrams liepdavo stovėti 
prie jo lovos. Pagaliau parašė policijos viršininkui pranešimą apie Slobockio mirtį. 
Galiausiai, pamatęs atvykstančius policininkus, pabėgo ir nusiskandino vienuolyno 
tvenkinyje. 

Kun. Kapuscinskis už ištikimybę tikėjimui ilgai ir po keletą kartų buvo laikomas 
viešajame kalėjime, galiausiai, prispirtas skurdo, perėjo į graikų-rusų tikėjimą. 

Kun. Kalinovskis, kanauninkas, taip pat ilgai buvo kankinamas, kol tikėjimo 
atsisakė. 

Pažemintų kunigų skaičius Kurske, Mogiliave, Vitebske, Minske ir Gardine sie- 
kia 160. . 

Joanna Damasuna Visupska, Stefanija Mankovska, Juzefa ir Irena, Vilniaus vie- 
nuolyno vienuolės bazilijonės, už ištikimybę tikėjimui buvo išsklaidytos po rusių 
vienuolynus //35 tarnaitėmis (žr. Nr. 84 ir 85). 

65. 120 unitų kunigų šviesiausiajam ciesoriui Mikalojui I įteikė prašymą, kuriame 
su visais pavaldiniais prašė, kad vietoj tikėjimo atskalūno vyskupo Semaškos pa- 
skirtų kitą unitų vyskupą. Tačiau šis prašymas buvo nusiųstas Semaškai, kuris visus 
prašymą pasirašiusius kunigus kankino tol, kol šie išsižadėjo unitų tikėjimo. 

67. Popiežius, painformuotas apie visa tai, kas atsitiko Rusijoje unitams, paskelbė 
tokį iškilmingą kreipimąsi: 

„Jo Šviesybės mūsų Viešpaties, Dievo Apvaizdos dėka popiežiaus Grigaliaus XVI 
kalba, pasakyta slaptajame pasitarime 1839 metų gruodžio 22 dieną. 

Garbingieji broliai! Daug sunkių ir nemalonių dalykų, įvykusių dėl įsivyravusio 
šiais laikais priešiškumo, buvome priversti pranešti šioje vietoje, tačiau tai, ką šian- 
dieniniame jūsų susirinkime ketiname pranešti, visai Bažnyčiai išgyvenant liūdesį 
ir skausmą, gerokai viršija tą sielvartą, dėl kurį sukėlusių blogybių jau anksčiau 
dejavome. Visi jūs žinote, kad rusinų vyskupai ir visa ši garbinga tauta, kuri, su 
krikščionišku pasitikėjimu sudariusi katalikiškos vienybės sutartį, apgailėtinai nuo 

jos pasitraukė ir, išsaugojusi savo kalbos vartojimą bei graikiškąsias apeigas, laikėsi 
vargingos graikų schizmos, [tačiau] ne kartą, skatinama Dievo malonės, galvojo apie 
tvirtą ir nuoširdų grįžimą prie Romos Bažnyčios. Tuo klausimu pirmiausia eku- 
meniškame Florencijos susirinkime kartu su graikais Kijevo arkivyskupas [ir] visos 
Rusijos metropolitas pasirašė šlovingą unijos dekretą. Nors ši [unija] greitai žlugo, 
kilus sąmyšiams ir reiškiant priešiškus nusistatymus tiems, kurie atkakliai buvo linkę 
laikytis schizmos, priešindamiesi šviesai, tačiau tuo klausimu niekada nestokojo 
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adherebant, nunguam tamen episcoporum praesertim consilia et studia inidipsum. . 
destiterunt. Illuxit tandem dies auspicatissimus guo, faciente Deo misericordias suas, 
Ruthenorum genti datum erat, ad desertae matris sinum reverti, sąnctamgue illam 
rursus ingredi civitatem ab Altissimo fundatam in gua unice fas est salutem invenire. 
Oui enim seculo XVI exeunte piissimi Sigismundi III Poloniae et Sveciae regis et 
Magni Lithuaniae ducis, civili dominationi suberant Rutheni antistites, cum memoria 
repeterint concordiam, guae inter orientalem et occidentalem ecclesiam antea vigerat, 
guamgue maiores sui sub apostolicae sedis regimine impense foverant, non vi coacti, 
aut artibus decepti, non animi aut ingenii teneritate ducti, non temporalis commodi 
illecebris cellati, sed sola supernae luminis claritate perfusi, sola veritatis agnitione 
compulsi, sola demum salutatis suae et commisorum sibi ovium cupiditate incensi, 
post habitam in communi conventu, de tanto negotio deliberationem, per binos 
collegas ad hanc Beati Petri cathedram, totius cleri ac populi nomine legatos, schis- 
ma//36 ticorum erroribus penitus eiuratis. Romana ecclesia rursus consociari, pristi- 
naegue cum illa unitati restitui postularunt. Ouo tum claritatis studio Clemens VIII 
sacrae memoriae praedecessor noster eos inter catholici orbis plausus exceperit. Oua 
dein solitudine sancta haec sedes ipsos constanter fuerit prosecuta, gua indulgentia 
sagacitategue tractaverit, guot guantisgue modis iuverit, apertissime testantur com- 
plures apostolicae constitutiones, guibus tum peculiares gratiae et maxima benefi- 
cia in gentem illam collata sunt, cum servati ipsius clero, guatenus catholicae unitati 
non impediret sacri ritus ab orientalis ecclesiae consuetudine profecti, tum erecta 
pluribus in locis ac praesertim Vilnae vel annuo censu ditata collegia, ad Ruthenae 
nationis clericos, in sanctitate fidei morumgueinstituendos. Molestissimum eguidem 
fuit instauratam adeo feliciter cum Romana ecclesia Ruthenorum coniunctionem, 
adversis vicibus fuisse progressu temporis obnoxiam. Illud tamen superat omnino 
letandum, guod ingens illorum pars, sacrorum imprimis praesulum constantia prae- 
eunte, tam firmiter apostolicae sedi devota atgue ab hoc unitatis centro indivulsa 
permanserit, ut serpentibus licet elapso seculo per suas regiones inanis philosophiae 
falaciis, pravisgue opinionum commentis, a catholicae doctrinae, fideigue integritate, 
nullo modo deflexerint. At o miserum et infelicem rerum eversionem! O durisimam 
et nunguam satis lamentandam Ruthenae gentis calamitatem! Ouos namgue patres 
et pastores proximis temporibus acceperat, guosgue idcirco duces ac magistros experiri 
debuisset, ut arctiori usgue nexu corporis Christi, guod est ecclesia iuncta servaretur, 
e05 nuper in extremam suam perniciem, sensit novae defectionis auctores. Hoc porro 
est Ven[erabiles] Fratres guod nos anxios vehementer et solicitos habet, hoc ad ingru- 
entes undigue amaritudines aecessit, lacrymis potius guam verbis commemorandum. 
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vyskupų pastangų ir siūlymų. Pagaliau nušvito laimingiausia diena, kai, Dievui 
parodžius savo gailestingumą, rusinų tautai buvo leista grįžti į apleistos motinos 
glėbį ir vėl įsijungti į šią šventą Aukščiausiojo įkurtą bendriją, kurioje vienintelėje 
galima surasti išganymą. Rusinų vyskupai, kurie XVI amžiaus pabaigoje priklausė 
pamaldžiausiojo Lenkijos ir Švedijos karaliaus bei didžiojo Lietuvos kunigaikščio 
Zigmanto III politinei valdžiai, kai prisiminė [buvusią] santarvę, kuri kitados gyvavo 
tarp Rytų ir Vakarų Bažnyčios ir kurią jų protėviai, [būdami] Apaštalų Sosto val- 
džioje, stropiai puoselėjo, - ne jėga priversti, ne klasta apgauti, ne dvasios ar proto 
silpnumo paveikti, ne laikinos naudos vilionėmis patraukti, tačiau tik užlieti skais- 
čios aukštybių šviesos, tik paskatinti tiesos suvokimo, tik uždegti sau pavestų ti- 
kinčiųjų troškimo [siekti] savo išganymo, surengę bendrame susirinkime šio klausi- 
mo svarstymą, ir visų dvasininkų bei tautos vardu atsiuntę du [savo] kolegas į šią 
Šv. Petro katedrą, [ir], visiškai atsisakę schizmatikų //36 klaidų, paprašė vėl susijungti 
su Romos Bažnyčia ir atkurti buvusios su ja vienybės [ryšį]. Dėl šio reikšmingo sie- 
kio mūsų pirmtakas, šventos atminties popiežius Klemensas VIII priėmė juos su 
džiaugsmu pritariant visam katalikų pasauliui. Vėliau šis Šventasis Sostas nuolat 
rodė jiems savo rūpestį, teikė malonę ir globą, daugybę kartų įvairiai padėjo. Tai 
rodo daugybė apaštališkų nutarimų, kuriais šiai tautai buvo suteikta ypatingų ma- 
lonių ir didelių geradarybių, [rūpintasi] kad būtų išsaugotos jos dvasininkams, kiek 
tai netrukdo katalikų vienybei, šventosios apeigos, kilusios iš Rytų Bažnyčios tvar- 
kos, daugelyje vietų, ypač Vilniuje įkurtos kolegijos, aprūpintos metinėmis pa- 
jamomis ir skirtos rengti rusinų tautybės dvasininkus, pasižyminčius tikėjimo [tvi- 
rtumu] ir dorais įpročiais. Nemaloniausia buvo tai, kad ligi šiol laimingai [gyvavusi] 
atkurta rusinų ir Romos [katalikų] Bažnyčios sąjunga, pasikeitus aplinkybėms, tapo 
priklausoma nuo laiko pokyčių. Tačiau iš tiesų reikia džiaugtis, kad didelė jų [dva- 
sininkų] dalis, pirmiausia paveikta šventųjų vyskupų tvirtybės, išliko atsidavusi 
Apaštalų Sostui ir nepanoro būti atplėšta nuo šio vienybės centro, todėl, praėjusiame 
amžiuje plintant per šiuos kraštus apgaulingai ir tuščiai filosofijai bei neteisingiems 
vertinimų komentarams, ji nenusigręžė nuo vieningo katalikų mokymo ir tikėjimo. 
Tačiau, o vargingi ir nelaimingi laikų pokyčiai! O baisi ir niekada nebūsianti pa- 
kankamai apverkta rusinų tautos nelaimė! Nes tik paskutinę savo pražūties [dieną] 
ji suprato, jog tie tėvai ir ganytojai, kuriuos pastaruoju metu buvo priėmusi [į savo 
bendriją] ir kuriuos privalėjo išbandyti kaip [savo] vadovus ir mokytojus, kad būtų 
išsaugota sujungta Bažnyčia, [simbolizuojanti] Kristaus kūną, kad kaip tik jie buvo 
naujojo atsiskyrimo sumanytojai. Būtent tokia yra priežastis, garbingieji broliai, kuri 
kelia mums rūpestį ir nerimą bei didina mūsų apmaudą, kurį labiau derėtų išreikšti 


74 Rozmaite wiadomošci zebrane 
przez księdza Macieja Wotonczewskiego 


a 


Fatemur guidem nos initio adduci neguaguam potuisse, ut fidem iis omnibus adhi- 
beremus, guae hae tristi de re fuerant rumore perlata, inspecta praesertim summa 
locorum distantia et gravigue angimur difficultate cum catholicis passim ibi de- 
gentibus communicandi, atgue id causae fecit, cur hactenus distulerimus clamores 
guestusgue nostros pro mali magnitudine attolere. At certis subinde nuntiis acceptis, 
regue per publicas ephemeridas iam palam evulgata, sicuti altissime dolendum, ita 
minime dubitandum, plures ex Ruthenis unitis episcopos in Lithuania et Alba Rus- 
sia, cum cleri ac populi sibi crediti parte, relicta miserabiliter communione Romanae 
ecclesiae, unde unitas sacerdotalis exorta est, ad //37 schismaticorum castra transiisse. 
Ea autem fuitinigui ipsorum consilii ratio, ut inductis primum fraudulenter in sacris 
celebratione libris, guos a Graeco-Russis receperant, omnem prope modum divini 
cultus peragenti formam, ad horum usus retulerint, guo nempe ignara plebs ex 
rituum similitudine sensim invalescente, in schisma vel invita *“traduceritur*. Dein 
mandato illorum convocati plures parochi et literas identidem ad eos datas sunt, 
guibus inter allias fallacias indicebatur, ut guisgue adhesionem suam ecclesiae Grae- 
co-Russicae, iuxta propositam in id formulam profiteretur. Monitis una simul re- 
nuentibus, de parochiali munere illico am[mlitendo, degue certa accusatione ad 
superiorem auctoritatem contra ipsos caeterosgue presbyteros eorum, exemplo si- 
militer detractantes. Tandem post alias adhibitas machinationes eo perversitates 
devenerunt, ut publice declarare non erubescerint, suam ad praedictam ecclesiam 
accedenti voluntatem, et preces insuper subiecti, guogue gregis nomine adiicere ad 
Imperialem ea de re veniam impetrandam. Nec defuit eorum votis effectus, omni- 
bus guippe per schismaticam synodum Petropoli manentem instructis ac sanctione 
firmatis Ruthenorum praesulem, clerigue ac populi hactenus Romanae ecclesiae 
unitorum in ecclesiam Graeco-Rossiacam aggregatio decreta ac concelebrata so- 
lemniter est. 

Taedet hic recolere guae nefandum eius modi inventum iam diu portenderent, 
guibus demum incitamentis adducti degeneres isti pastores in tantum neguitiae ac 
perditionis barathrum se ipsos demerserint. Respicientes potius ad miserimum 
eorum casum, iuvabit sacri eloguii verbis exclamare „Judicia Dei abyssus multa!“ 
Caeterum ex tam atroci catholicae ecclesiae inflicto vulnere, probi perspicietis V[e- 
nerabilles Fratres, guo tandem animo simus, guague intrinsecus aegritudine con- 
ficiamur. Dolemus atgue imo ex corde ingemiscimus redactas in aeternae salutis 
discrimen tot animas, guas Christus suo sanguine redimerat. Dolemus violatam 


*a Taip tekste. Turėtų būti: traducitur. 
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ašaromis negu žodžiais. Pripažįstame, kad iš pradžių niekaip negalėjome patikėti 
(nors jiems visiems rodome pasitikėjimą) tais gandais, kurie pasiekė mus dėl šio 
liūdno reikalo, ypač atsižvelgiant į [mus skiriančius] didelius atstumus, ir kenčiame 
kartu su ten gyvenančiais katalikais dėl bendravimo sunkumų, ir tai buvo priežastis, 
kodėl ligi šiol susilaikėme ir nešaukėme, ir nedejavome dėl didžiulio blogio. Tačiau 
netrukus, gavę tikrų žinių, ir dalykui paaiškėjus iš viešai išplatintų pranešimų, 
[supratome, kad yra pagrindas] ir giliai kentėti, ir nė kiek neabejoti, jog daugelis 
rusinų unitų vyskupų Lietuvoje ir Baltarusijoje kartu su dalimi dvasininkų bei //37 
jiems patikėtų žmonių, apgailėtinai atsisakę vienybės su Romos Bažnyčia, kurioje 
ir atsirado dvasininkijos vienovė, perėjo į schizmatikų pusę. Šio neteisingo jų spren- 
dimo motyvas buvo tas, kad pirmiausia klastingai šventų mišių apeigose ėmė nau- 
doti knygas, kurias susigrąžino iš graikų-rusų [tikinčiųjų], o vėliau pagal jas perkėlė 
beveik visą šventųjų apeigų atlikimo tvarką; jai pamažu stiprėjant, dėl apeigų pana- 
šumo neišmananti tauta prieš savo norą buvo stumiama į schizmą. Tada anų pa- 
liepimu buvo sušaukta daugelis klebonų ir jiems ne kartą siųsti laiškai, kuriais, kaip 
ir kitomis apgaulėmis, jie buvo verčiami pagal pateiktą pavyzdį patvirtinti, kad 
priklauso graikų-rusų Bažnyčiai. Jeigu [kunigai] šiems raginimams nepaklusdavo, 
būdavo verčiami apleisti savo parapines pareigas, skundžiami aukštesnei valdžiai 
ir kitaip žeminami. Pagaliau po visų šitų apgaulių taip sugedo, kad nesigėdijo viešai 
skelbti savo noro pereiti prie minėtos Bažnyčios, siųsti savo prašymus, taip pat 
tikinčiųjų vardu prašyti Imperatoriaus malonės tuo klausimu. Jų norams sėkmės 
nestigo: Petrapilyje įvykęs schizmatikų sinodas, viską sutvarkęs ir patvirtinęs rusinų 
vyskupą, iškilmingai nusprendė ir paskelbė, kad dvasininkai ir tikintieji, ligi šiol 
sujungti su Romos [katalikų] Bažnyčia, [dabar] prisijungia prie graikų-rusų Baž- 
nyčios. 

Nemalonu čia prisiminti tuos dalykus, kurie jau seniai pranašavo tokį baisų 
sprendimą, ir štai pagaliau, paveikti raginimų, šitie išsigimę ganytojai nugrimzdo į 
tokią sugedimo ir pražūties bedugnę. Žvelgiantiems į apgailėtiną jų nuopuolį bus 
malonu Šventojo Rašto žodžiais sušukti: Dievo „sprendimai - kaip jūros gelmės“ 
[Ps 36,7]. Taigi [matydami], kokia baisi žaizda padaryta katalikų Bažnyčiai, teisingai 
suvoksite, garbingieji broliai, kaip dabar jaučiamės ir kokio sunkumo esame slegiami. 
Kenčiame ir visa širdimi liūdime, kad tiek daug sielų, kurias Kristus atpirko savo 
krauju, yra priverstos prarasti amžinojo išganymo viltį. Kenčiame, kad dėl atsisky- 
rusių vyskupų yra gėdingai suteptas tas tikėjimas, kurį pirmiau jie buvo pažadėję 
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. . a. - ko . . A 
turpiter per desertores episcopos fidem illam, guam Romanae ecclesiae primum |. 


desponderant. Dolemus desputum pessime ab iis *charakterem“ sacratissimum, guo 
ex huius Apostolicae Sedis auctoritate fuerant insigniti. Sed ingens etiam nos tenet 
solicitudo de charissimis ex ea gente filiis, gui nec artibus illusi, nec minis perterriti, 
nec exempli pravitate seducti, firmiter in catholicae communionis vinculo perstite- 
runt. Negue enim latet guam gravia eos damna ex aliorum defectione fuerint con- 
secuta, guantague adhuc ipsos oporteat ob suam in sancta unitate constantiam tole- 
rare. Atgue utinam liceret illos paterna hortatione solari et aliguid gratiae spiritualis 
ad eos confirmandos impertiri. Interea memores officii guod gerimus, nobisgue uti 
olim prophetae indictum desuper arbitrantes „Clama! ne cesses, guasi //38 tuba exalta 
vocem tuam, annuntia populo meo scelera eorum et domui Jacob peccata eorum“ 
ex hoc supremi apostolatus fastigio in conspectu totius christiani orbis, Ruthenorum 
et maxime episcoporum defectionem incessanter guaerimur, iisąue illatam catholicae 
ecclesiae tali facinore iniuriam gravissime exprobramus. Verum, cum illius vice 
fungamur in terris, gui dives est in misericordia, cogitat consilia pacis et non afflic- 
tionis, imo etiam venit guaerere et salvum facere guod perierat, guin apostolicam 
in ipsos caritatem penitus exuamur, unumguemągue illorum studiosissime admo- 
nemus, ut animo reputent unde exciderint, et in guas formidabiles poenas iuxta 
sacros canones fuerint prolapsi videant guo aeternam sui salutem obliti, temere 
pergant, paveant principem pastorum, sanguinem ""dijurdikarum*? ovium ex ipso- 
rum manibus reguisiturum ac terribilis expectatione iudicii salubriter perculsi in 
viam iustitiae et veritatis a gua procul aberrarunt, se dispersumgue misere gregem 
reducant post haec dissimulare minime possumus V. V. Fratres latius patere causam 
doloris nostri de rei catholicae in vastissimis Rossiaci Imperii finibus conditione, 
novimus enim guantis illic religio nostra sanctissima iam diu praematur angustiis, 
hic sane levandis omnem pastoralis solicitudiis operam impendere non praeter- 
missimus, nullisgue in posterum parcemus curis apud Potentissimum Imperatorem 
adhuc sperantes ipsum, pro sua aeguitate ac excelso guo est animo, postulationes 
et vota nostra benevole aecepturum. Ouem in finem communibus precibus adeamus 
cum fiducia ad thronum gratiae, patrem misericordiarum et Deum totius conso- 
lationis unanimiter obsecrantes, ut in haereditatem suam benignus respiciat, ec- 
clesiam sponsam suam filiorum iacturam acerbissime plorantem, oportuno auxilio 
soletur, optatamgue diu in tot adversis serenitatem clementissime largiatur.“ 


*2 Taip tekste. Turėtų būti: characterem. 
55 Taip tekste. Turėtų būti: diiudicarum. 
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Romos Bažnyčiai. Kenčiame dėl to, kad jie bjauriausiai paniekino švenčiausiąjį ženk- 
lą, kuriuo šiam Apaštalų Sostui suteiktų galių dėka buvo paženklinti. Tačiau jau- 
čiame ypatingą nerimą dėl brangiausių šios tautos vaikų, kurie, nei apgaulėmis 
suvilioti, nei grasinimais įbauginti, nei blogų pavyzdžių paveikti, tvirtai laikosi 
katalikiškos vienybės ryšio. Juk ne paslaptis, kokios sunkios juos persekiojo bausmės, 
kitiems atsiskyrus, ir kiek jiems ligi šiol reikia iškęsti dėl to, kad atkakliai laikosi 
šventosios vienybės. Tebūnie leista juos tėvišku padrąsinimu paguosti ir suteikti jų 
sustiprinimui dvasinės malonės. Tuo tarpu atmindami savo pareigas, kurias turime, 
ir mąstydami, kaip kitados pranašas pasakė: „Visa gerkle šauk, nesitausok! //38 
Teskardi tavo balsas kaip trimitas! Parodyk manajai tautai jų nedorybę, Jokūbo 
namams - jų nuodėmes“ [Iz 58, 1] - nuo šios aukščiausios apaštalybės pakopos 
apžvelgdami visą krikščionių pasaulį, nepaliaujamai apgailestaujame dėl rusinų, 
ypač vyskupų, atsiskyrimo ir griežtai smerkiame jų tokiu poelgiu padarytą skriaudą 
katalikų Bažnyčiai. Tačiau kadangi šioje žemėje atliekame savo pareigas vietoj To, 
kuris yra labai gailestingas, kuris kuria taikos, o ne nesantaikos planus, juo labiau 
tinka ieškoti [išeities] ir gelbėti tai, kas yra pražuvę, kad neatsakytume jiems apaš- 
tališkos meilės ir kiekvieną jų stropiai paragintume, jog širdimi apmąstytų, nuo ko 
atsiskyrė, ir pamatytų, kokias baisias bausmes pagal šventuosius kanonus užsi- 
traukė, taip pat kur lengvabūdiškai eina, pamiršę amžinąjį išganymą; tegu bijosi 
Aukščiausiojo Ganytojo, kuris pareikalaus kraujo už jų rankose buvusių avių pra- 
žudymą, ir, laukdami baisaus sprendimo bei išganingai įspėti, tegu patys grįžta ir 
grąžina vargingai pakrikusią savo kaimenę į tiesos ir teisingumo kelią. Po viso to 
nebegalime apsimesti, garbingieji broliai, kad mūsų skausmas dėl katalikų padėties 
didžiulėje Rusijos Imperijoje yra plačiai žinomas: sužinojome, kokių apribojimų jau 
seniai patiria ten mūsų šventasis tikėjimas, taigi siekdami juos palengvinti nepra- 
leidome [progos] parodyti savo ganytojišką rūpestį bei padėti pastangų, taip pat ir 
ateityje jų negailėsime [ir kreipsimės į] galingiausiąjį imperatorių, tikėdamiesi, kad 
jis, būdamas teisingos ir kilnios dvasios, palankiai priims mūsų prašymus bei mal- 
davimus. Baigdami ir pasiremdami visų prašymais, su pasitikėjimu kreipiamės į 
malonės sostą, gailestingumo tėvą ir visos paguodos Dievą, vieningai prašydami, 
jog palankiai pažvelgtų į savo paveldėtoją, savo sužadėtinę bažnyčią, skaudžiai 
verkiančią dėl savo vaikų praradimo, kad paguostų ją derama pagalba ir dosniai 
bei kilniai suteiktų taip laukiamą savo malonę šiomis sunkiomis aplinkybėmis.“ 
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68. Od 1833 roku katolicy w Indyach wschodnich došwiadezali przešladowania ž 


(obacz nr 48), o czem Ojciec Šwiety zawiadomiony, powiedziat następną alokucją: 

„Sanctissimi Domini Nostri Gregorii Divina providentia papae XVI allocutio 
habita in consistorio secreto die 17 aprilis 1840 an. " 

Venerabiles Fratres! Afflictas in Tunguino finitimisgue Regionibus christianorum 
res, eorumgue fidem multiplici vexatione tentatam ingemiscimus iam dudum, ut 
probe nostis Ven[erabiles] Fratres, nec praetermissimus humiliare coram Deo ani- 
mam nostram et reseratis Indulgentiarum thesauris //39 Ecclesiae filios excitare, ut 
pro fratribus in tanta illa tribulatione positis Clementissimo Domino guotidianas 
preces et alia pietatis opera offerent. Interea non defuit, guae susceptum inde do- 
lorem leniret, consolationis causa ex invicto multorum animo, guos nullius periculi 
metus, non vincula, non verbera, non aliae diuturni temporis aerumnae, non ipse 
tandem praesentis mortis aspectus a professione catholicae fidei demovere potue- 
runt. Iam vero guum praecipuarum rerum, guae illic proximis annis gesta sunt, tes- 
timonia satis idonea paulatim ad sanctam hanc sedem pervenerint, nostrum esse 
modo duximus praedicare in amplissimo vestrum consessu illorum virtutem, gui 
pro fide Christi sua corpora tradiderunt, atgue una vobiscum collaudare Christum 
ipsum in suis militibus triumphantem. 

Atgue ut exordium faciamus ab anno 1835 forte tunc in Cocincina Regione Athle- 
tam Christi se praebuit missionarius Marchand, gui castro guodam, ubi a seditiosis 
detinebatur, per regios milites expugnato, comprehensus ab his et in feream caveam 
(guasi fera esset bestia) detrusus, ad urbem principem deductus est, ibigue multa 
tormentorum vi ad deserendum Christum frustra sollicitatus, tandem exeunte No- 
vembri mense illius anni, Regis iussu in odium fidei occisus fuit. Ibidem per eos 
dies claruit Sinensis guidam adolecens, viduae matris unicus filius, gui post ae- 
rumnas duri carceris toto pene biennio fortiter toleratas, laetus pro Christo cervicem 
suam carnificis gladio supposuit, abscissumgue illius caput ipsa, guae praesens 
aderat, pia mater excepit. 

Anno deinceps 1837 celebrata sunt in Tunguino regno nomina presbyteri Joannis 
Caroli Corney, et fidelis indigenae Francisci Xaverii Can. Horum primus cum missio- 
narii munus inibi gereret, captus ab infidelibus et in caveam inclusus, cum ne cru- 
delibus guidem verberationibus, guibus per tres menses affectus est, a fide Christi 
demoveri potuisset, pro illa demum occubuit mensi Septembris memorati anni, 
obtruncato ei capite, membrisgue in frusta concisis, atgue in varias partes per igno- 
miniam projectis. Alter vero, gui eadem in regione catechistae partibus fungebatur, 
pro Christo occisus est mense Novembri; postąuam a viginti ante mensibus in vin- 
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68. Nuo 1833 metų katalikai Indijos vakaruose patyrė persekiojimus (žr. Nr. 48), 
apie tai painformuotas Šventasis Tėvas paskelbė tokį iškilmingą kreipimąsi. 

„Švenčiausiojo mūsų Pono, Dievo Apvaizdos dėka popiežiaus Grigaliaus XVI 
kalba, pasakyta slaptajame pasitarime 1840 metų balandžio 17 d. 

Garbingieji broliai! Jau seniai liūdime dėl Tonkino ir kaimyninėse provincijose 
varžomos krikščionių padėties bei jų tikėjimo įvairiais kankinimais išbandymo, ir, 
kaip jūs gerai žinote, garbingieji broliai, mes nepraleidome [progos] nužeminti mūsų 
dvasios Dievo akivaizdoje ir, atvėrę malonių lobynus, //39 raginti Bažnyčios sūnus, 
kad už tokiuose varguose esančius brolius kasdien Maloniausiajam Viešpačiui mels- 
tųsi ir atliktų kitus pamaldžius darbus. Tuo tarpu nestokoja [pavyzdžių], kurie dėl 
[suvaržymų] patiriamą skausmą sumažina; paguodą teikia nenugalėta dvasia dau- 
gelio [žmonių], kurių nei pavojaus baimė, nei grandinės, nei mušimai, nei ilgalaikiai 
sunkumai, nei pagaliau gresianti mirtis neprivertė išsižadėti katalikų tikėjimo. Ka- 
dangi [žinios] apie ypatingus įvykius, kurie pastaraisiais metais ten vyksta, taip pat 
patikimi liudijimai pamažu pasiekė Šventąjį Sostą, todėl nutarėme, kad mūsų pareiga 
šiame garbingame jūsų susirinkime pakalbėti apie dorybes tų, kurie paaukojo savo 
kūną už Kristaus tikėjimą, ir kartu su jumis pašlovinti Kristų, kuris triumfuoja, 
turėdamas tokių karių. 

Taigi pradėkime nuo pradžių, nuo 1835 metų, kai tada Kochinchinos provincijoje 
kaip Kristaus karys pasižymėjo misionierius Marchandas, kuris kažkokioje pilyje, 
kur sukilėlių buvo laikomas, kai ją užėmė karaliaus kareiviai, jų buvo sučiuptas ir į 
geležinį narvą įmestas (tarsi būtų koks laukinis žvėris), [vėliau] pas miesto valdytoją 
buvo atvestas, ten iškentė daugybę kankinimų, veltui raginamas išsižadėti Kristaus, 
pagaliau tų metų lapkričio mėnesio pabaigoje karaliaus įsakymu iš neapykantos 
[katalikų] tikėjimui buvo nužudytas. 

Ten pat tomis pačiomis dienomis išgarsėjo kažkoks kinų jaunuolis, vienintelis 
našlės motinos sūnus, kuris po beveik dvejus metus iškęstų žiauraus kalėjimo vargų 
su džiaugsmu už Kristų padėjo savo kaklą po budelio kardu, ir jo nukirstą galvą 
paėmė ten pat buvusi pamaldi jo motina. 

Toliau, 1837 metais, Tonkino provincijoje išgarsėjo kunigo Jono Karolio Corney 
ir vietinio tikinčiojo Pranciškaus Ksavero Can vardai. Pirmasis iš jų, kai toje vietovėje 
buvo misionierius, pagautas netikėlių ir įmestas į narvą, tris mėnesius kankinamas 
žiauriausiais mušimais neatsisakė Kristaus tikėjimo ir mirė už jį minėtų metų rugsėjo 
mėnesį: jam buvo nukirsta galva, o kūnas sukapotas į gabalus ir gėdingai išbarsty- 
tas įvairiose vietose. Antrasis šiame regione ėjo katecheto pareigas ir už Kristų bu- 

vo nužudytas lapkričio mėnesį. Devynis mėnesius išbuvęs kalėjime ir per tą laiką 
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cula coniectus, ac toto illo tempore multimodis devexatus, ob invictam in fide cons- 
tantiam fidelibus iuxta atgue infidelibus admirationi fuisset. “ 

Silentio post haec praeterire cogimur alios longe plurimos de guibus non aliud 
fere novimus, nisi aut eo, de guo diximus tempore, aut subseguentibus annis multos 
illorum lavisse pariter stolas suas in sanguine agni; ceteros vero etsi nondum fuissent 
pro Christo interempti, gravibus tamen molestiis, tormentisgue tentatos in con- 
fessione Evangelii firmiter perseverasse. //40 (uo in genere celebratam nominatim 
aecepimus, multarum Sinensium mulierum fortitudinem, in guibus fragilitatem 
sexus fidei ardor superavit. 

Verum multi insuper sunt postremis idem annis mortem pro Christo perpessi, 
de guorum triumpho allatae huc relationes speciatim loguuntur. Inter recensetur 
presbyter Franciscus Jaccard in Regno Cocincinae Missi[o]narius, gui iamdiu in vin- 
cula datus, *et diversa in loca deductus“, postąuam repetita ubigue invictae firmitatis 
documenta edidisset, tandem in odium fidei laguo suffocatus est mense septembris 
anni 1838. Eamdem cum ipso mortem sustinuit fidelis iuvenis indigena Thomas 
Thien. 

Inprimis vero celebrabitur idem annus in Historia Tunguinensium ecclesiarum, 
in guibus eo vertente tum fideles laici, tum presbyteri plures, tum sacri antistites 
immarcescibilem martyrii coronam sunt conseguuti. Et primo guidem memorandus 
occurrit V[enerabilis] Fr[ater] Ignatius Delgado, ordinis praedicator[um|, episcopus 
Mellipotamensis in orientali regni parte vicarius apostolicus, gui postąuam 40 annos 
ad demandatae sibi provinciae curam advigilasset, tandem aetate gravis in manus 
incidit infidelium; a guibus in ligneam caveam detrusus, cum illata sibi tormenta 
patientissime tolerasset, horum et accedentis morbi vi paulatim confectus, mense 

Julio memorati anni obdormivit in Domino; anteguam sententia contra cum a ma- 
gistratibus prolata ad ipsos regio assensu approbata rediret. Non tamenaabstinuerunt 
iidem a demortui capite postea obtruncanda, guod in publico per tres dies suspen- 
sum, ac subinde in sportam cum lapidium pondere inclusum ad fluminis profunda 
demerserunt: sed Deo ita mirabiliter disponente factum est, ut sacrum idem caput 
(guemadmodum in missa huc narratur relatione) post guatuor ferme a morte menses 
incorruptum, omni ex parte atgue illaesum ibidem inveniretur. 

Pretiosam coram Domino laudati vicarii apostolici mortem praecesserat men- 
se Junio martyrium sui coadiutoris V[enerabilis] Fr[atris] Dominici Henares, or- 
dinis item praedicatorum episcopi Fesscitensis, gui et ipse consenuerat in animabus 


+ Frazė pakartota du kartus. 
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įvairiais būdais kankintas, dėl nenugalėtos tikėjimo tvirtybės sukėlė nuostabą ir 
tikintiesiems, ir netikintiesiems. 

Esame priversti nutylėti daugelį kitų, apie kuriuos nežinome beveik nieko, išsky- 
rus tai, ką pasakėme: jog daugelis jų arba minėtu laiku, arba vėlesniais metais nu- 
plovė savo stulas avinėlio krauju. Kiti, net jei ir nebuvo už Kristų nužudyti, tačiau, 
patyrę sunkių negandų ir kankinimų, tvirtai laikėsi Evangelijos išpažinimo. //40 
Čia turime paminėti šlovingą daugelio kinių tvirtybę, kai lyties silpnumą viršijo 
tikėjimo meilė. 

Iš tiesų šiais pastaraisiais metais daug [Žmonių] mirė už Kristų, ir apie jų triumfą 
ypač kalba čia atsiųsti pranešimai. Tarp jų minimas kunigas Pranciškus Jaccard'as, 
Kochinchinos provincijos misionierius, kuris, į kalėjimą uždarytas ir įvairiose vietose 
laikytas, po to kai pateikė ne vieną nenugalėtos tvirtybės įrodymą, iš neapykantos 
tikėjimui buvo pakartas 1838 metų rugsėjo mėnesį. Kartu su juo tokios pačios mirties 
susilaukė vietinis tikintis jaunuolis Tomas Thienas. 

Pirmiausia bus šlovinami šie metai Tonkino bažnyčių, kuriose per šiuos metus 
tiek tikintieji pasauliečiai, tiek daugelis kunigų, tiek šventieji vyskupai pelnė nevys- 
tantį kankinystės vainiką, istorijoje. Pirmiausia čia minėtinas garbingasis brolis 
Ignacijus Delgado, dominikonas, Melipotamo vyskupas, apaštališkasis vyskupas 
rytinėje provincijos dalyje. 40 metų rūpinęsis ir prižiūrėjęs jam pavestą provinciją, 

jau sulaukęs senatvės, pateko į netikėlių rankas. Jų įmestas į medinį narvą, kantriai 
iškentė kankinimus ir, jų bei prisidėjusios ligos pamažu įveiktas, minėtų metų liepos 
mėnesį Viešpatyje numirė, Tai įvyko anksčiau, negu juos pasiekė magistrato spren- 
dimas prieš jį, priimtas pritarus karaliui. Tačiau [budeliai] nesusilaikė ir, nukirsdinę 
mirusiam galvą, kuri tris dienas viešai buvo pakabinta, vėliau įmetė ją į akmenų 
prikrautą pintinę ir paskandino upės gelmėje, bet, Dievui stebuklingai padėjus, 
atsitiko taip, kad ši šventa galva (taip pasakojama mums atsiųstame pranešime), 
praėjus beveik keturiems mėnesiams nuo mirties, ten pat buvo rasta visiškai sveika 
ir nesužalota. 
Brangią šlovingo apaštališkojo vikaro mirtį dėl Dievo birželio mėnesį aplenkė jo 
padėjėjo, garbingojo brolio Dominiko Henareso, taip pat dominikonų ordino [nario], 
Fescito vyskupo, kuris ten pat, gelbėdamas sielas, sulaukė senatvės ir pagaliau 
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ibidem iuvandis; ac domum captus atgue in caveam detrustus; gravitergue uexatus 
absciso postmodum ei capite in Fidei testimonium occubuit. Eamdem una cum ipso 
mortem sustinuit Pius indigena Franciscus Chiču gui catechistae illic munus ge- 
rebat, fidemgue Christi cuius progressus adiuverat, constanter usgue ad sanguinis 
effusionem confessus est. Simili paucos post dies supplicio affectus fuit presbyter 
item indigena Vincentius Yėn, ordinis praedicatorum, gui annos iam 40 in missio- 
narii officio desudaverat. Is non uno tentatus vexationum genere constantissimus 
mansit in professione verae fidei; ac ne illa guidem fallacia uti voluit, guae sibi 
a magistratu guodam proposita fuerat, ad mortis iudicium vitandum, videlicet ut 
sacerdotali sua dignitate ocultata, medium se esse diceret. //41 

Post hos mense Julio coronati sunt. Missionarius Josephus Fernandez praedi- 
cat[orum] et presbyter indigena Petrus Tuan; guorum utergue 30 eogue amplius 
annos in excolenda parte illa Dominicae vineae laboraverant. Et Josepho guidem 
caput obtruncatum est, postguam in caveam detrusus, et ante diversos iudices di- 
vexatus, praeclare ubigue christianae fortitudinis exempla praebuisset. Petrus au- 
tem, etsi pari iudicio damnatus, cum tamen regia eius sententiae confirmatio non- 
dum advenisset, ipse vexationibus, aerumnisgue confectus ab fidei confessionem 
in vinculis obiit. Eadem ferme paucos ante dies causa fuerat senis indigenae Cate- 
chistae Josephi Vyen in tertium S. Dominici ordinem ascripti, gui ob suam in fide 
constantiam, multipliciter afflictus, et tandem lignei, guo ad colum praemebatur, 
tormenti agitatione dire crutiatus, accepto inde vulnere, aliguot post horas inte- 
Tilt. 

Subinde celebris fuit confessio sacerdotis indigenae Bernardi Due octoginta trium 
annorum venerabilis, gui post multos labores in animarum salutem exanthlatos, 
senio morbisgue confectus, ambulare vix poterat, et tamen religione conditionegue 
sua iteratis clamoribus annunciata, ex peculiari ut arbitramur divinae gratiae im- 
pulsu seipsum militibus prodidit. Ab his igitur captus atgue hinc vexatione multiplici 
ad deserendam fidem frustra tentatus, etsi iuxta publicas eius Regni leges ob aeta- 
tem 80 annis maiorem affici extremo supplicio non posset, nihilominus ex irrogato 
contra eum privilegio factum est; ut initio mensis augusti detruncato ipsi capite 
gloriosam pro Christo mortem subierit. Eodem suplicii genere una simul occisus 
fuit alius indigena presbyter ordinis praedicator[um] nomine Dominicus Dieu - 
Hanti; gui et praecedenti tempore pro animarum bono laboraverat plurimum, et 
novissime, non paucos alios cruciatus pro Christi amore fortiter toleraverat, paucos 
autem post dies simile mortis genus alacriter pro fidei confessione sustinuit alius 
Christi Athleta Josephus Vien presbyter idem indigena, gui antea in sacri ministerii 
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sučiuptas bei į narvą įmestas, sunkiai kankintas, galiausiai nukirtus jam galvą mirė 
tikėjimo paliudijimui. Kartu su juo tokios pat mirties susilaukė pamaldus čiabuvis 
Pranciškus Chiču, kuris čia ėjo katecheto pareigas, ir Kristaus tikėjimą, prie kurio 
skleidimo prisidėjo, tvirtai ir iki kraujo praliejimo išpažino. Po kelių dienų panašia 
bausme buvo nubaustas vietinis kunigas Vincentas Yėn, dominikonas, 40 metų 
stropiai ėjęs misionieriaus pareigas. Įvairiais būdais kankinamas, jis tvirtai laikėsi 
tikrojo tikėjimo ir nepanoro pasinaudoti apgaule, kurią jam pasiūlė magistratas, kad 
išvengtų mirties, t.y. kad nuslėptų savo kunigiškas pareigas ir sakytųsi esąs gy- 
dytojas. //41 

Po jų liepos mėnesį buvo vainikuoti: misionierius dominikonas Juozapas Fer- 
nandezas ir vietinis kunigas Petras Tuanas, kurie abu daugiau nei 30 metų triūsė 
šioje puoselėtinoje Viešpaties vynuogyno dalyje. Juozapui buvo nukirsta galva po 
to, kai, įmestas į narvą ir kankintas įvairių teisėjų akivaizdoje, visur puikiai parodė 
krikščioniškos tvirtybės pavyzdį. O Petras, nors ir tokia pat bausme nubaustas, 
tačiau, nesulaukęs karališkojo šio nuosprendžio patvirtinimo, kankinimų ir vargų 
palaužtas, dėl tikėjimo išpažinimo kalėjime numirė. Prieš keletą dienų beveik tokios 
pat bausmės sulaukė vietinis senukas katechetas Juozapas Vienas, įstojęs į trečiąjį 
dominikonų ordiną; dėl tikėjimo tvirtumo patyręs daug kančių, pagaliau žiauriai 
kankintas mediniame lovyje suspaudžiant kaklą, dėl to sužalotas, po kelių valandų 
mirė. 

Nepaprastas buvo tikėjimas 83 metų vietinio kunigo garbingojo Bernardo Due, 
kuris po daugelio vargų, iškęstų dėl sielų išganymo, senatvės ir ligų prislėgtas vos 
galėjo vaikščioti, tačiau, apie savo tikėjimą ir pašaukimą kelis kartus garsiai pranešęs, 
pajutęs ypatingą, kaip manome, Dievo malonės paskatinimą, pats kareiviams pa- 
sidavė. Jų suimtas ir įvairiausiais kankinimais veltui verčiamas atsisakyti tikėjimo, 
nors pagal viešus šios valstybės įstatymus dėl vyresnio nei 80 metų amžiaus negalėjo 
būti nubaustas mirties bausme, pagal ypatingą prieš jį priimtą įstatymą įvyko taip, 
kad rugpjūčio mėnesio pradžioje, už Kristų nukirtus jam garbingą galvą, mirė. Tokia 
pačia bausme kartu buvo nužudytas kitas vietinis kunigas dominikonas Dominykas 
Dieu-Hanti, kuris ir anksčiau sielų labui daug pastangų padėjo, ir dabar nemažai 
įvairių kankinimų iš meilės Kristui narsiai pakėlė. O po kelių dienų panašia mirtimi 
džiugiai mirė kitas Kristaus karys, vietinis kunigas Juozapas Vienas, kuris prieš tai 
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laboribus *sexdecim* annos exegerat. Hos septembri menst secutus est sacerdos | 


alius eius regionis Petrus Tu, ordinis praedicator[um], gui anteguam *obsciso"* capite 
occideretur, necdum in mediis vexationibus constantissimus ipse infide permanserat, 
sed et christianos simul vinctos impavide in praesentia etiam iudicum ad perse- 
verantiam fuerat“exortatus“. Huic eodem martyrii genere comes fuit Josephus Canh, 
provecta aetate vir, in tertium S. Dominici ordinem cooptatus, idemgue inter fideles 
sui pagi spectatissimus, gui bene admodum de vera religione meruerat. Denigue 
novembri mense presbyter Petrus Dumoulin Borie, atgue insuper bini sacerdotes 
indigenae, una simul pro Christi amore fortiter occubuerunt. Atgue haec guidem, 
uti diximus contigerunt anno 1838. 
Nuper autem memoratos Cocincinae Tunguinigue Regiones novo vir//42tutis 
fulgore illustrarunt tres milites christiani, guos superior[e] anno ob fidei confes- 
sionem in Tunguino vinculis mancipatos, provinciae praeses, guem nullis negue 
blanditiis, negue minis, negue tormentis a caritate Christi separare potuisset, tan- 
dem ipsos propinati per fraudem medicamenti vi sensibus alienatos, super sanc- 
tissimi Redemptoris imaginem iussit imponi, ac postmodum litteras dedit ad Regem 
dechristiana religione ab illis per crucis conculcationem abnegata. Verum pii milites, 
gui interim e carcere cum pecuniae subsidio dimissi fuerant, re subinde cognita ni- 
hil morati sunt, guin ad praetorium irent, ubi pecuniam guae dolo eis data fuerat, 
palam proiicientes coram magistratibus memoratogue praeside, rursus confessi sunt 
fidem nostram, segue ab eius sanctitate neguaguam recessisse protestati, ipsam 
aegue in posterum firmissime retenturos professi sunt post haec afficti sibi sceleris 
praeclaram adeo ac manifestam depulsionem, bini eorundem militum, nomine Ni- 
colaus et Augustinus, adierunt insuper longo itinere ad regiam Cocincinae urbem, 
Regemgue ipsum de his, guae contigerant, ac de sua in Christi famulatu constantia 
oblato in id libello certiorem fecerunt. Hinc iterum iussu principis ad fidem de- 
serendam frustra sollicitati de mense Junio anni proximi ad martyrii palmam feliciter 
pervenerunt, eorumgue corpora detruncato iam capite in guatuor partes dissecta, 
et in maris profundum demersa sunt. 
Habetis igitur Ven. Fratres, in oratione hac nostra breve illorum elogium gui ex 
omni catholici cleri, populigue ordine in supradictis altimis pene orientis partibus 
veram Christi fidem ne dum vario aerumnarum tormentorumgue genere sustinendo, 


22 Taip tekste. Turėtų būti: sedecim. 
5 Taip tekste. Turėtų būti: absciso. 
“€ Taip tekste. Turėtų būti: exhortatus. 
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.16metų praleido šventosios tarnystės darbuose. Paskui juos rugsėjo mėnesį iškeliavo 

ir kitas šios provincijos kunigas dominikonas Petras Tu, kuris pirmiau negu jam 
buvo nukirsta galva, ne tik išliko tvirtas per visus kankinimus, bet ir kartu su- 
kaustytus krikščionis teisėjų akivaizdoje narsiai ragino ištverti. Jo bendrininkas, 
[miręs] tokia pat kankinystės mirtimi, buvo Juozapas Canh, jau pagyvenęs vyras, 
priimtas į trečiąjį dominikonų ordiną ir tarp savo kaimo tikinčiųjų labiausiai pasi- 
žymėjęs, daug nusipelnė tikrajam tikėjimui. Pagaliau lapkričio mėnesį kunigas Petras 
Dumoulin Borie ir du vietiniai kunigai kartu narsiai žuvo iš meilės Kristui. Ir visa 
tai, kaip sakėme, įvyko 1838 metais. 

O neseniai minėtas Kochinchinos ir Tonkino provincijas nauju //42 dorybės spin- 
desiu nušvietė trys Kristaus kariai, kuriuos praėjusiais metais dėl tikėjimo išpažinimo 
Tonkine grandinėmis surakintus provincijos valdytojas, negalėdamas jų nei meili- 
kavimais, nei grasinimais, nei kankinimais priversti išsižadėti meilės Kristui, pa- 
galiau klasta sugirdžius jiems vaistų ir [dėl to] sąmonę praradusius, liepė padėti 
juos ant švenčiausiojo Atpirkėjo atvaizdo, o paskui nusiuntė karaliui laišką, kad jie, 
sumindydami kryžių, išsižadėjo krikščioniškojo tikėjimo. O pamaldieji kariai, kurie 
tuo metu už pinigus buvo išleisti iš kalėjimo, sužinoję, kas įvyko, nedelsdami atvyko 
į valdovo rūmus ir ten, magistrato ir minėto valdytojo akivaizdoje numetę pinigus, 
kurie jiems klasta buvo duoti, vėl ėmė išpažinti mūsų tikėjimą, nenorėdami jokiu 
būdu jo išsižadėti ir pasižadėdami ateityje jo tvirtai bei ištikimai laikytis. Šitaip 
nuostabiai ir aiškiai atmetę jiems melagingai priskirtą nusikaltimą, du iš minėtų 
karių, Mikalojus ir Augustinas, įveikę ilgą kelią, atvyko į karališkąjį Kochinchinos 
miestą ir patį karalių apie tai, kas įvyko, ir apie savo tvirtą apsisprendimą tarnauti 
Kristui, pateikdami raštišką paaiškinimą, informavo. Tada vėl valdovo įsakymu nuo 
praėjusių metų birželio mėnesio veltui raginami atsižadėti tikėjimo, laimingai pa- 
siekė kankinystės šlovę, o jų kūnai, nukirtus galvas, į keturias dalis sukapoti, buvo 
paskandinti jūros gelmėje. 

Taigi, garbingieji broliai, pateikiu šioje savo kalboje trumpą pašlovinimą tų, kurie 
tarp visų katalikų dvasininkų ir paprastų žmonių tuose tolimiausiuose Rytų kraš- 
tuose, ne tik patirdami įvairiausius vargus ir kankinimus, bet ir praliedami [savo] 
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sed fuso etiam sanguine clarificarunt. Faxit Deus ut facultas deinceps non desit de. 
tota hac causa rite inguirendi, guo sancta haec sedes ad pontificiarum šanctionum 
normam possit de ipso tot novorum martyrum triumpho eisdemgue fidelium ve- 
nerationi proponendis iudicium fere. Firma interim spe sustentamur, ut Auctor fi- 
dei et Consumator Christus Dominus, cuius adiutria gratia factum est ut fortes in 
certamine permanerent, respiciat modo super sponsam suam ecclesiam, recenti 
filiorum sanguine coruscantem eamgue in calamitatibus, guibus affligitur, pro- 
pitiatus eripiat, speciatim vero in regionibus eodem sanguine irrigatis, multiplicato 
credentium numero, iustitiae fruges amplificet.“ 

To przešladowanie chrzešcijan, o ktėrem w alokucji mėwi Ojciec Šwiety, zdarzyto 
się za panowania w Kochinchinie krėla Minhmenh, gdy zaš ten pod koniec 1841 ro- 
ku žyč przesta!, wstąpil na tron synjego. Europejczycy spodziewali się, že //43 mtody 
krėl będzie chrzešcijanom przychylny, dowiadujemy się jednak z gazet, že juž zbur- 
zyč kazal 1500 domėw modlitwy chrzešcijan i przešladuje wiernych Zz większem 
jeszcze niž ojciec okruciefstwem. 

69. Najjašniejszego Cesarza Mikoltaja I ukaz do Rządzącego Synodu 1 dnia kwiet- 
nia 1843 roku. „Ukazem danym 4 kwietnia 1842 roku rozkazališmy przywiešč do 
skutku potwierdzone przez nas normalne etaty dla duchowienstwa wiejskich koš- 
ciolėw w eparchiach greko-rossyjskich: litewskiej, mohilewskiej, minskiej, potockiej 
i dwėch powiatach wolynskiej, z przeznaczonego na ten przedmiot ze skarbu fun- 
duszu 415 000 rubli srebrem. Teraz, po wniesieniu w tabelę rozchodėw panstwa na 
rok 1843 jeszcze miliona ruli srebrem, dla lepszego opatrzenia prawoslawnego du- 
chowienstwa, rozkazujemy: 

1) Obrėcič wspomnioną sumę na rzecz wiejskiego duchowienstwa greko-ros- 
slyjskiegol, przede wszystkiem w pozostatych częšciach Zachodniego Kraju, a potem 
iw innych eparchiach, podlug tego, jak wskažemy. 

2) Trzymač się wspomnionego ukazu przy wprowadzeniu normalnych etatėw, 
jak teraz potwierdzonych przez nas dla wiejskiego duchowieristwa w eparchiach 
kijowskiej, podolskiej i w pozostalych powiatach wolynskiej, tak i tych, ktėre nadal 
bedą przez nas zatwierdzone dla duchowienstwa wiejskich koščiolėw innych epar- 
chii, Z asygnowanego funduszu miliona rubli srebrem. 

3) Na skutek tego wyplatę pensji podlug tych etatėw, zacząwszy od 1 maja 
1843 roku, mającą pozostač nieužytą Z tego miliona od 1 stycznia po 1 maja sumę 
333 333 rb. 33 kop. sr. obrėcič na osobny kapita! wsparcia wiejskiego duchowienstwa, 
zachowując przy tem i inne w ukazie 4 kwietnia zalecone prawidla.“ 
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kraują, išgarsino tikrąjį Kristaus tikėjimą. Dievas padarė taip, kad netrūksta gali- 
mybių tinkamai ištirti šią bylą, jog šis Šventasis Sostas pagal popiežiui suteiktas galias 
galėtų priimti sprendimą dėl šių naujųjų kankinių triumfo ir dėl jų pateikimo ti- 
kinčiųjų garbinimui. Taigi turime tvirtą viltį, kad tikėjimo sukūrėjas ir įvykdytojas 
Viešpats Kristus, kurio pagalbos ir malonės dėka kovoje išlieka tvirčiausi, pasirūpins 
savo sužadėtine Bažnyčia, apšlakstyta [jos] sūnų krauju, ir ją išplėš iš tų nelaimių, 
kurių yra slegiama, ypač tuose kraštuose, kur pralietas [tikinčiųjų] kraujas, kad, 
padidėjus tikinčiųjų skaičiui, pagausėtų teisingumo vaisių.“ 

Šie krikščionių persekiojimai, apie kuriuos kreipimesi kalba Šventasis Tėvas, vyko 
valdant Kochinchinos karaliui Minhmenhui. Kai šis 1841 metų pabaigoje atsisveikino 
su gyvenimu, į sostą sėdo jo sūnus. Europiečiai tikėjosi, kad //43 jaunasis karalius 
bus krikščionims palankus, vis dėlto iš laikraščių sužinome, kad įsakė sugriauti 1500 
krikščionių maldos namų ir persekioja tikinčiuosius dar žiauriau nei tėvas. 

69. Šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I 1843 metų balandžio 1 dienos įsakas 
Valdančiajam Sinodui*. 

„1842 metų balandžio 4 dieną išleistu įsaku įsakėme realizuoti mūsų patvirtintus 
norminius etatus kaimo bažnyčių graikų-rusų dvasininkams Lietuvos, Mogiliavo, 
Minsko, Polocko vyskupijose ir dviejose Voluinės apskrityse iš tam reikalui iš iždo 
skirtų 415 000 sidabro rublių. Dabar, į 1843 metų valstybės išlaidų sąrašą įrašius dar 
[vieną] milijoną sidabro rublių, kad geriau būtų aprūpinti stačiatikių dvasininkai, 
įsakome: 

1) Minėtą sumą kaimo graikų-rusų dvasininkų reikalams pirmiausia panaudoti 
likusiose Vakarų krašto dalyse, o paskui ir kitose vyskupijose pagal tai, kaip nu- 
rodysime. 

2) Laikytis minėtojo įsako įteisinant norminius etatus mūsų kaimo dvasininkams, 
patvirtintus Kijevo, Podolės vyskupijoms ir likusioms Voluinės apskritims, taip pat 
įteisinant tuos, kurie vėliau bus mūsų patvirtinti kitų vyskupijų kaimo bažnyčių 
dvasininkams iš asignuoto [vieno] milijono sidabro rublių. 

3) Dėl to atlyginimų išmokėjimą pagal tokius etatus, pradedant 1843 metų ge- 
gužės 1-ąja, turintį likti nuo sausio 1-osios iki gegužės 1-osios iš to milijono nepa- 

naudotą 333 333 sidabro rublių 33 sidabro kapeikų sumą paversti atskiru kapitalu 
kaimo dvasininkams remti, tuo pačiu išlaikant ir kitas balandžio 4-osios įsake iš- 
dėstytas taisykles.“ 


* Nr. 16678, IIC3, co6panne BTopoe, T. XVIII, ornenenne nepsoe, CII6, 1844; sąrašas — op. cit., 
OTHENeHKHe BTOPO. 
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4) Podiug zalączonych do tego ukazu etatow w eparchiacli kijowskiej, podolskiej 
i w 10 potudniowych powiatach wotynskiej, wiejskie košcioty podzielone są na 7 
klas podlug liczby parafian - na košcioty: 

pierwszej klasy z parafianami 2000-3000 dusz, przeznaczonych jest 508 rb. sr. 


drugiej 1500-2000 478 rb. sr. 
trzeciej 1000-1500 272 rb. sr. 
czwartej 700-1000 222 rb. sr. 
piatej 400-700 202 rb. sr. 
szėstej 300-400 136 [rb. sr.J 
siėdmej 100-300 116 [rb. sr.] 


-70. Najjašniejszy Cesarz Mikolaj I ukazem 4 kwietnia 1842 roku wydanem roz- 
kazal przywiešč do skutku etaty duchowiefistwa wiejskich //44 cerkwi w eparchiach 
greko-rosslyjskich]: litewskiej, mohilewskiej, minskiej, polockiej i dwėch powiatach 
wolynskiej, kowelskim i owrėczskim. Podlug tych etatėw cerkwi podzielone są na 
siedm klas i przeznaczone sumy na duchowienstwo i stug cerkiewnych wynoszą: 

pierwszej klasy 576 rubli srebrem 


drugiej 544 
trzeciej 376 
czwartej 256 
piatej 236 
szostej 160 
si6dmej 140 


71. Wiadomo, že Marcin Dunin, arcybiskup gniežnienski i poznanski, za to, že 
listem pasterskim nakazat swemu klerowi co do mieszanych we względzie wyznania 
malženstw ščišle się trzymač przepisėw Košciola katolickiego, z rozkazu krėla prus- 
kiego Fryderyka Wilhelma III pozbawiony byt godnošci pasterskiej (obacz nr 26) 
i odwieziony do zamku Kolberg zwanego. Wtem rzeczony krėl žyč przestai, na jego 
miejscu wstąpil Fryderyk Wilhelm IV, ktėry odstępując polityki ojca swego, uwolnil 
arcybiskupa i pozwoli! wrėcič do swej owczarni. Powrėt Dunina byl prawdziwym 
tryumfem, wszędzie lud katolicki okazywal najžywszą swoją radošč i uniesienie; 
rzucal kwiaty na drogę, kędy mial przeježdžač, wydawal radosne okrzyki lub wy- 
przęgając koni, sam ciągną! pojazd, na ktėrym siedzia! arcybiskup. Wkrėtce po 
swoim powrocie wydal następny okolnik: 

„Martinus Dunin, Miseratione Divina et sanctae sedis apostolicae gratia archie- 
piscopus Gnesnensis et Posnaniensis, legatus natus, ordinis Aguilae Rubrae Egues, 
universo clero archidioecesis Gnesnensis et Posnaniensis salutem in Domino! 
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4) Sulig prie šio įsako pridedamu sąrašu Kijevo, Podolės ir dešimt Voluinės 
vyskupijos apskričių kaimo bažnyčios yra padalytos į septynias klases pagal pa- 
rapijiečių skaičių bažnyčiai: 

1-os klasės, 2000-3000 parapijiečių sielų, yra skirta 508 sidabro rubliai; 


2-0 1500-2000 478 sid. rb, 
3-05 1000-1500 272 sid. rb, 
4-08 700-1000 222 sid. rb, 
5-05 400-700 202 sid. rb, 
6-05 300-400 136 sid. rb, 
7-05 100-300 116 sid. rb 


70. Šviesiausiasis ciesorius Mikolajus I 1842 metų balandžio 4-ąją išleistu įsakus 
nurodė sutvarkyti kaimo cerkvių dvasininkų etatus //44 Lietuvos, Mogiliavo, Mins- 
ko, Polocko graikų-rusų vyskupijose ir dviejose Voluinės, Kovelio ir Ovručo apskri- 
tyse. Pagal šiuos etatus cerkvės yra padalytos į septynias klases ir dvasininkams bei 
cerkvių tarnams skirtos sumos siekia: 

1-os klasės 576 sidabro rublius; 


2-05 544; 
3-05 376; 
4-05 256; 
5-05 236; 
6-08 160; 
7-08 140. 


71. Žinoma, kad Martynas Duninas, Gniezno ir Poznanės arkivyskupas, gany- 
tojišku laišku liepė savo klerui mišrių santuokų atžvilgiu skrupulingai laikytis ka- 
talikų Bažnyčios taisyklių; Prūsijos karaliaus Frydricho Vilhelmo III įsaku neteko 
ganytojo pareigų (žr. Nr. 26) ir nugabentas į Kolbergo pilį. Tuo tarpu minėtasis 
karalius su šiuo pasauliu atsisveikino, į jo vietą stojo Frydrichas Vilhelmas IV, kuris, 
nukrypdamas nuo savo tėvo politikos, išlaisvino arkivyskupą ir leido grįžti į savo 
avidę. Dunino grįžimas virto tikru triumfu, visur katalikai rodė didžiausią savo 
džiaugsmą ir pakilimą: mėtė ant kelio, kuriuo turėjo važiuoti, gėles, džiaugsmingai 
šūkavo arba, iškinkę arklius, patys traukė karietą, kurioje sėdėjo arkivyskupas. 
Netrukus sugrįžęs išleido tokį aplinkraštį: 

„Martynas Duninas, Dievo gailestingumo ir Šventojo Apaštalų Sosto malonės 
dėka Gniezno ir Poznanės arkivyskupas, nuolatinis Bažnyčios pasiuntinys (legatus 


5 Nr. 15470, ITC3, co6panne BTOpoe, T. XVII, oThenenne nepsoe, CITG, 1843; etatai - op. cit., orhenenne 
BTOpoe. 
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Res guae circa matrimonia catholicorum cum acatholicis Vėrsatur, recentissimis | 


his diebus guem gualemgue apud nos habuerit exitum et guo potissimuni dissensio 
illa guae inter leges disciplinamgue ecclesiae nostrae, et iura praescriptague regni 
interest, producta fuerit, nemo sane Vestrum ignorat, fratres in Christo dilectissimi! 
Dolebatis nobiscum et abductionem nostram extra fines archidioecesium, guibus 
divina gratia praesumus et deplorandam orbitatem non Vestram solum, sed et fide- 
lium guorum curam geritis spiritualem. At guamvis maxima fuerit acerbitas tristia- 
gue nostra, non solum non deficiebamus animo, sperantes fore, ut Deus gui nun- 
guam deest iis, gui tribulato sunt corde, afferat solatium animae nostrae, imo vero 
et in rei ipsius natura, et in conscientia nostrapu//45rissima confidentis, nunguam 
dubitabamus futurum esse, ut suae Regiae Maiestatis cdlementia, facultatem ad vos 
revertendi nobis concedat. Accidit res ipsa guod optabamus atgue speramus tan- 
topere! Non solum enim rex noster clementissimus, cuius obsecutum interea obitum 
religiosissme dolemus, proxime in eo erat ut nos orbatis pastore suo ovibus, guam- 
primum restitueret, sed etiam gui Illi successit filius, Rex gui nunc nobis praeest 
serenissimus, nihil praetermisit, guo afflictioni tristitiaegue nostrae finem imponeret 
optatissimum. Et revera maiestas sua Regia datis iam sub die 29-no Julii an[no] 1840 
ad nos literis clementissimis, licentiam ad vos redeundi nobis liberalissime concessit. 
Cum esset in optatis, guantocius et ea, guae muneris nostri sunt, in medio vestrum 
peragere, et vestra iucundissima nobis societate perfrui, acceleravimus cursum, et 
eigue Transfigurationi Domini nostri Jesu Christi sacrata, in ecclesia nostra archi- 
cathedrali Posnaniensi comparuimus, in gua etiam, iusta pietatis officia persolventes, 
gratias Deo omnipotenti, pro liberatione incolumitategue nostra retulimus, et suae 
Regiae Maiestati, cuius benevoli piigue erga nos animi nunguam immemores erimus, 
Eiusgue Augustae Domui universae, cuncta bona prosperague a Deo omnipotenti 
apprecati sumus. Ouibus peractis, facere simul non possumus, fratres in Christo 
dilectissimi, guin Vobis, gui nostri in vinea Domini coadiutores sociigue et moeroris 
et solatii estis, moneamus paternae, atgue sub conscientia obligamus, ut receptis 
hisce literis nostris, si illud nondum persolveritis, proxima die dominica vel alias 
festivo, peracto missae sacrificio, Hymnus S. Ambrosii, gui a verbis „Te Deum lau- 
damus“ incipit, pro gratiarum actione decantetis. Insuper adhortabimini fideles 
Christi, ut suae Regiae Maiestati Serenissimae, omnia bona prosperague nobiscum 
a Deo apprecantes, in adimplendis officiis suis erga eandem, et ob religionem et ob 
puram erga Deum conscientiam, vigiles, verigue subditos sese exibeant, curentgue 
guam maxime ut per opera, ad guae obligantur, maiore in dies benevolentia atgue 
liberalitate, suae Regiae Maiestatis clementissime digni inveniri mereantur. 
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natus), Raudonojo Erelio ordino kavalierius, visiems Gniezno ir Poznanės arki- 
vyskupijos dvasininkams pasveikinimą Viešpatyje [siunčia]. 

Mylimiausieji broliai Kristuje! Visi jūs gerai žinote problemą, susijusią su katalikų 
ir nekatalikų santuokomis, [žinote ir] kaip ji šiomis dienomis pas mus baigėsi ir kas 
dėl šio nesutarimo, kuris kilęs tarp mūsų Bažnyčios įstatymų bei mokymo ir tarp 
šios karalystės teisinių normų, atsitiko. Liūdėjote kartu su mumis ir apverkėte tiek 
mūsų ištrėmimą iš arkivyskupijos, kuriai Dievo malonės dėka vadovaujame, tiek 
jūsų pačių ir tikinčiųjų, kurių dvasine gerove rūpinatės, našlaitišką dalią. Ir nors 
buvo didžiulis mūsų skausmas ir liūdesys, nepraradome dvasios tvirtybės, tikėdami, 
jog Dievas, visada padedantis prislėgtiesiems, paguos ir mūsų sielą (to leido tikėtis 
ir pati dalyko esmė, ir tyra //45 mūsų sąžinė), todėl niekada neabejojome, kad jo 
karališkoji didenybė bus maloningas ir duos mums galimybę pas jus sugrįžti. Ir štai, 
ko taip tikėjomės ir laukėme, išsipildė! Ne tik mūsų maloniausias karalius, dėl kurio 
mirties šiuo metu nuoširdžiausiai liūdime, jau buvo pasirengęs grąžinti mus - pie- 
menį apleistoms mūsų avims, - bet ir jo įpėdinis sūnus, dabartinis šviesiausiasis 
mūsų karalius, kuris nedelsdamas suteikė laukiamą pabaigą mūsų skausmui ir 
liūdesiui. Ir iš tiesų jo karališkoji didenybė 1840 metų liepos 29 dieną mums para- 
šytame palankiausiame rašte kilniai leido mums pas jus sugrįžti. Kadangi troškome 
kiek galima greičiau tarp jūsų eiti savo pareigas ir džiaugtis jūsų maloniausia drau- 
gija, skubėjome keliauti ir pasirodėme mūsų Poznanės arkikatedroje, pašvęstoje 
mūsų Viešpaties Jėzaus Kristaus atsimainymui; čia, atlikdami privalomas pamal- 
dumo apeigas, dėkojame Visagaliui Dievui už mūsų išlaisvinimą ir sveikatą, o jo 
karališkajai didenybei, kurio palankaus ir nuoširdaus nusiteikimo mūsų atžvilgiu 
niekada nepamiršime, taip pat ir visai palaimingiausiai jo šeimai maldavome iš 
Visagalio Dievo visokiausios gerovės bei sėkmės. Tai padarę, mylimiausi Kristuje 
broliai, kurie Viešpaties vynuogyne esate mūsų pagalbininkai ir mūsų liūdesio bei 
paguodos bendrininkai, tėviškai jus raginame ir pagal sąžinę įpareigojame, kad, gavę 
šį mūsų laišką, jei to dar nepadarėte, artimiausią sekmadienį, arba šventadienį, 
atlaikę šv. mišias, kaip padėką pagiedotumėte šv. Ambraziejaus himną, kuris pra- 
sideda žodžiais: „Te Deum laudamus“. Be to, paraginkite Kristaus tikinčiuosius, 
kad šviesiausiajai jo karališkajai Didenybei kartu su mumis prašytų iš Dievo viso- 
kiausios gerovės ir sėkmės, o atlikdami jam savo pareigas, dėka tikėjimo ir tyros 
Dievo atžvilgiu sąžinės būtų stropūs bei teisingi jo pavaldiniai ir kad kuo labiausiai 
stengtųsi taip atlikti privalomus darbus, kad jo karališkoji didenybė matytų nusi- 
pelnius vertai sulaukti kasdien didesnio palankumo ir dosnumo. 
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Cum vero subsecuto reditu nostro cessaverint causae, ob guas durante absentia 
nostra, nonnullas, circa administrationem Archidioecesium facultates consistoriis 
nostris limitandas esse existimavimus, iam certiores vos facere properamus, has ipsas 
limitationes, nunc penitus sublatas, atgue cum universam administrationem utrius- 
gue archidioecesis, tum iurisdictionem, guae circa iudicia spiritualia versatur, in 
priorem conditionem a nobis restitutas esse. Ouia vero fieri non profuit, guin aligua 
exinde, vel nobis ipsis vel guibus praeestis parochianis emanaverint incommoda; 
curabitis guam//46primum, guantum vestri officii est, eadem e medio tollere, et ubi 
necesse fuerit, opem vestram praestare libentissime. Hoc etiam respectu adhortamur 
vos paterne, ut si alicubi pax concordiague inter parochianos, labefactatae fuerint 
easdem ea guae par est ratione, restituere non negligatis. In omnibus vero charitatem 
perseguentes, guidguid iustum et aeguum sit; guid religioni nostrae sanctisimae 
consonum, sive erga parochianos vestros, sive erga caeteros christianos et praestitis 
ipsi et iis guorum cura vobis demandata est, comendetis praestandum. Habeatis 
simul prae oculis, ut deposita omni invidia et guidguid dedecat veros Christi Do- 
mini sectatores, sic erga aliter credentes vos geratis, sicgue gerant se parochiani vestri, 
utregis nostri humanissimi atgue liberalissimi desideriis alteri obtemperantes animo, 
nein minimis offendatis, vel agatis aliguid, guod suspicionem inigui atgue malevoli 
animi vobis parere possit. 

Ad rem, guae eventus cuius meminimus causam dederit, sive ad controversiam 
de mixtis connubiis propius accedendo, hoc guod seguitur, praecipimus vobis ob- 
servandum. Ouandoguidem lege civili, prohibitum vobis est in occurentibus eius 
modi connubiis, praescriptas ab ecclesia nostra conditiones, tum guo ad educatio- 
nem prolis, guae speratur, catholicam, tum guoad pericula, guae parti catholicae 
imminent, a neosponsis postulare, illaegue, etiamsi factae atgue acceptatae fuerint, 
nullam vim, nullumgue robur habere declarata sunt, proinde ad evitandas diffi- 
cultates, et molestias, guas has ipsa lege persistente vobis excitare possitis, et con- 
sulendo legi praxigue ecclesiae nostrae, nihil agatis ipsi, guo illa ex parte eiusdem 
ecclesiae adprobare videamini. Ouocirca certos vos reddere non praeteremittimus, 
iuxta declarationem suae regiae Maiestatis serenissimae, nobiscum communicatam, 
ex iuxta praescriptum legis civilis (Part II. Tit XI 442) omnino integrum et minime 
prohibitum vobis esse omnem eiusmodi matrimoniis, prout indicavimus denegare 

assistentiam, omnemgue actum religiosum, neminigue fas esse, ab eorum denegatio- 
nem, vos ad reddendam rationem de motivis, guae prosecuti estis guodammodo 
provocare. Insuper notum vobis facimus nos assentiente Sua Regia Majestate Sere- 
nissima, guam primum fieri poterit, sanctae sedi apostolicae relaturos esse, guam 
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Mums sugrįžus, buvo panaikintos priežastys, dėl kurių, mums ilgai nesant, ma- 
nėme, kad bus suvaržyti mūsų konsistorijų įgaliojimai, susiję su arkivyskupijų val- 
dymu; dabar skubame jums pranešti, kad šie suvaržymai - tiek susiję su abiejų 
arkivyskupijų valdymu, tiek su dvasinių sprendimų jurisdikcija - dabar mūsų yra 
[panaikinti ir] grąžinti į ankstesnę padėtį. Kadangi negalėjo atsitikti taip, kad arba 
mes patys, arba jūsų valdomi parapijiečiai patirtų kokios nors žalos, rūpinkitės [tą 
žalą), //46 kiek leidžia jūsų pareigos, panaikinti ir kur būtina, maloniai suteikti savo 
pagalbą. Dėl tos pačios priežasties tėviškai jus raginame, jeigu kur nors tarp jūsų 
parapijiečių bus sugriauta taika ir santarvė, kad rūpintumėtės ją atkurti. Visuose 
dalykuose siekite meilės, tiesos ir teisingumo - tai dera švenčiausiam mūsų tikėjimui, 
rodykite juos tiek savo parapijiečiams, tiek kitiems krikščionims ir raginkite tai daryti 
tuos, kuriais privalote rūpintis. Turėkite prieš akis [ir rūpinkitės], kad, atsisakę bet 
kokio pavydo ir to, kas nedera tikriems Viešpaties Kristaus sekėjams, taip elgtumėtės 
su kitaip tikinčiaisiais ir taip elgtųsi jūsų parapijiečiai, kad, paklusdami mūsų hu- 

maniškiausio ir maloniausio karaliaus troškimams, nesukeltumėte nepasitenkinimo 
nė menkiausiuose dalykuose ir nesielgtumėte taip, kad galėtų kilti įtarimas dėl jūsų 
neteisingo bei nepalankaus nusiteikimo. 

Taigi pradedu apie dalyką, kuris sukėlė minėto įvykio priežastis, t.y. apie ginčą 
dėl mišrių santuokų, ir pateikiu jį jums apmąstyti. Kadangi pagal civilinį įstatymą 
jums yra draudžiama pasitaikančiose tokio pobūdžio santuokose reikalauti iš jau- 
navedžių mūsų Bažnyčios nurodytų sąlygų, tiek susijusių su katalikišku laukiamų 
palikuonių auklėjimu, tiek dėl pavojų, kurie gresia katalikams, jeigu tokios santuokos 
būtų sudarytos ir įteisintos, buvo paskelbta, kad jos neturi jokios galios ir jokios 
įtakos, be to, siekdami išvengti sunkumų ir nemalonumų, kuriuos galėtumėte sau 
sukelti, kol veikia šis įstatymas, rūpindamiesi mūsų Bažnyčios nuostatais ir praktika, 
kad nieko nedarytumėte patys, kas, kaip jums atrodo, būtinai turi būti patvirtinta 
šios Bažnyčios. Todėl nedelsiame jums pranešti, kad pagal šviesiausiosios jo, ka- 
raliaus, didenybės mums atsiųstą paaiškinimą ir pagal civilinio įstatymo reikalavimą 
(II dalis, XI 442 skyrius), jums yra leidžiama ir visiškai nedraudžiama, kaip nuro- 
dėme, atsisakyti dalyvauti sudarant tokias santuokas ir atliekant religines apeigas, 
ir niekam neleidžiama kviesti jus aiškinti tokio atsisakymo priežastis. Be to, pra- 
nešame jums, kad, pritariant šviesiausiajai jo karališkajai didenybei, kiek galima 
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respectu connubiorum de guibus diximus, rationem procėdendi vobis praescri- ; 
bendam duximus. B 

Ouae cum vobis observare mandamus, supervacaneum esse ducimus, vos multis 
exhortare verbis, ut in has officii vestri parte prudentes vos vigilesąue exhibeatis, 
utgue potissimum in erudiendis *“catechizandisgue* parochianis vestris//47 et prae- 
sertim in educanda iuventute catholica, cuius patres estis spirituales, memores ex- 
empli Salvatoris nostri, omnem impendatis solicitudinem satagentes vel maxime, 
ut parochiani vestri perspecta cognitague guoad fieri poterit, religione catholica, 
non solum ad praecepta eiusdem vitam componant suam, verum etiam ut et ecclesiae 
suae cuiius filii sunt, in omnibus obtemperare asvescant. Ouod si Fperfecesitis?, 
speramus futurum esse, ut multas evitetis molestias, guae cum circa plures alias 
obligationes, tum circa connubia mixta hucusgue saepe saepius vobis evenerant. 
Deus autem, a guo bona cuncta procedunt augeat in vobis gratiam, faciat vos abun- 
dare in omnibus, guae ad incrementum civitatis christianae, ad vestram eorumgue 
gui vos audiunt salutem promovendam inserviant. Ouod etiam ut cunctis viribus 
praestetis, documentum nostri erga vos amoris, pastoralem nostram benedictionem 
vobis peramanter impertimur. 

Datum Posnaniae die 27 mensis augusti 1840 an. 

Martinus Archiepiscopus.“ 

Arcypasterz ten we dwa lata požniej skonūczyt bieg žycia (obacz nr 13). 

72. Jan Marceli Gutkowski urodzil się szlachetnie w diecezji piockiej 27 maja 
1776 roku. Po naležytem usposobieniu się w szkotach wstąpil do zakonu domini- 
kanskiego. Roku 1826, 3 dnia lipca, podobal się wielkiemu księciu Konstantemu i 
byl mianowany biskupem podlaskim. Za utwierdzeniem Rzymu wyšwięcony na 
biskupa, mieszkal na przemianę w Janowie i Sielcach. W czasie narodowego po- 
wstania 1831 roku wyjechal za granicę i bynajmniej się rządowi nie narazil. Po 
skofczonej wojnie powrėcit do Warszawy i roku 1833 znowu obją! rządy diecezji. 
Wkrėtce rząd zaczą! poszukiwač miedzy duchowieūstwem polskim dziela, kėrego 
tytul Zgodnošč i rėžnošč Košciola wschodniego i zachodniego. Biskup Gutkowski wzbronil 
oddawač to dzielo, twierdzac, že jest duchownym potrzebne i požyteczne (wiele 
egzemplarzy tego dziela bezplatnie zabranych odestano do Peterzburga). W tem: 
1) Ogloszono wolą rządu nakazującą wszystkie dzieci wychowywač w greko-ros- 
syjskiej wierze, skoro choč jeden z malžonkėw wyznaję tę wiare; 2) Zaczęto gwaltem 


*2 Taip tekste. Pagal klasikinę rašybą būtų: catechisandis. 
b* Taip tekste. Turėtų būti: perfecistis. 
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greičiau nusiųsime žinią šventajam Apaštalų Sostui, paaiškindami, kokios pozicijos 
jums liepėme laikytis dėl minėtų santuokų. 

Taigi pavedame jums visa tai vykdyti ir manome, jog nėra reikalo daug šnekėti 
bei jus raginti, kad, atlikdami savo pareigas, būtumėte išmintingi ir budrūs ir, mo- 
kydami bei katekizuodami savo parapijiečius, //47 ypač auklėdami katalikiškąjį 
jaunimą, kurio dvasiniai tėvai esate, aimindami mūsų Išganytojo pavyzdį, dėtumėte 
visas pastangas ir kuo labiausiai siektumėte, jog jūsų parapijiečiai, pažinę ir suvokę, 
kiek tai įmanoma, katalikų tikėjimą, ne tik tvarkytų savo gyvenimą pagal jo reika- 
lavimus, bet ir visuose dalykuose įprastų paklusti savo Bažnyčiai, kurios sūnūs yra. 
Jeigu tai padarysite, tikime, kad ateityje išvengsite daug sunkumų, kurie tiek dėl 
daugelio kitų įsipareigojimų, tiek dėl mišrių santuokų ligi šiol gana dažnai jums 
iškildavo. O Dievas, iš kurio atsiranda visas gėris, tegu didina jūsų dėkingumą, tegu 
padeda jums nestokoti jėgų visuose dalykuose, kurie stiprina krikščionių valstybę 
bei tarnauja jūsų ir tų, kurie jūsų klauso, išganymui. Kad visomis jėgomis tai vyk- 
dytumėte, nuoširdžiausiai siunčiame jums šį mūsų meilės liudijimą ir ganytojišką 
palaiminimą. 

Duota Poznanėje 1840 metų rugpjūčio 27 dieną 

Vyskupas Martynas “ 

Po poros metų šis arkivyskupas baigė gyvenimą (žr. Nr. 13). 

72. Jonas Marcelis Gutkovskis gimė bajorų šeimoje Plocko vyskupijoje 1776 me- 
tų gegužės 27-ąją. Tinkamai pasirengęs mokyklose, įstojo į dominikonų vienuoly- 
ną. 1826 metų liepos 3 dieną patiko didžiajam kunigaikščiui Konstantinui ir buvo 
paskirtas Palenkės vyskupu. Patvirtinus Romai įšventintas vyskupu pakaitomis 
gyveno Janove ir Selcuose. Per tautinį sukilimą 1831 metais išvyko į užsienį ir val- 
džiai nė kiek neužkliuvo. Pasibaigus karui grįžo į Varšuvą ir 1833 metais vėl ėmė 
valdyti vyskupiją. Netrukus valdžia tarp lenkų dvasininkų pradėjo ieškoti veikalo 
pavadinimu Rytų ir Vakarų Bažnyčių panašumai ir skirtumai. Vyskupas Gutkovskis 
uždraudė šį veikalą atiduoti — tvirtino, kad dvasininkams yra reikalingas ir nau- 
dingas (daug surinktų šio veikalo egzempliorių nemokamai nusiųsta į Peterbur- 
gą). Jame 1) paskelbta valdžios valia, liepianti visus vaikus auklėti pagal graikų- 
rusų tikėjimą, jeigu jį išpažįsta bent vienas sutuoktinis; 2) pradėta prievarta unitus 
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- 


przewracač unitėw i katolikėw na greko-rossyjskie wyznanie; 3) Zabierano pleba- | 


nie i klasztory na pomieszczenie wojska. Co widząc biskup przestal' do Departa- 
mentu Religijnych Wyznan następne pismo (po wstepie): „Jako obronca praw i 
wlasnošci košcielnej, wsparty tak na dawnych konstytucjach Krėlestwa, jakoteži 
na nowych przez panującego Cesarza //48 Jegomošci nam udzielonych statutach, 
protestowalem się przeciwko wszystkim tego rodzaju grabiežom i nadužyciom. 
Miedzy inszemi spodziewalem się, že dom plebaūski w Węgrowie będzie oswo- 
bodzony i že soldatom gdzie indziej upatrzone będzie pomieszczenie, albowiem 
dom ten jest przeznaczony tak na mieszkanie miejscowego duchowienstwa, ktėre 
teraz pozbawione jest przytulku, jako i na schronienie wyslužonych mej diecezji 
kapianėw. Departament Religijnych Wyznan przez swoję odpowiedž pod datą 
24 dnia grudnia 1837 roku, i drugą, pod datą 18 dnia czerwca 1838 roku, uznal 
sprawiedliwošč mej reklamacji i pomienioną budowę wrėcič Košciolowi obiecal. 
Czekalem cierpliwie spelnienia tej obietnicy. Temczasem doszla mię wiadomošė 0 
nowym zaborze plebanii we Wlodawie i budynkėw naležących do zakonnikėw 
šw. Pawla, ktėre mają byč zamienione na kazarmy. To naruszenie cudzej wtasnošci, 
jako przeciwne gwarancji prawa, jest obrazą Košciola, sprawiedliwošci i samego 
majestatu cesarskiego. Cesarz Jegomošč nie može pozwolič, aby za rządow jego 
miaty miejsce podobne czyny publiczne zgorszenie przynoszące, aby pod jego ber- 
Iem wtasnošė Košciola byla wydzieraną, ktėrą sam w nowo uorganizowanym sta- 
tucie szanowač i zachowywač uroczyšcie się zobowiązai. Czyž nie usprawiedli- 
wia ten nowy gwalt owego mojego twierdzenia, ktėre w pišmie pod datą 9 marca 
1840 roku wyrazitem, že ile pamięč ma sięga, w žadnej epoce tego nieszczęšliwego 
kraju Košci6t katolicki nie miai tak dla siebie nieprzyjaznego, niesprawiedliwego i 
zdzierczego rządu, jak ma dzisiaj.“ Tu wylicza rozmaite nadužycia i podaje šrodki 
domierzenia sprawiedliwošci, wreszcie stary biskup konczy pismo następnemi 
wyrazami: „Departament religii przez užycie tych šrodkėw dowiedzie, že spelnia 
obowiązki sumienia, ktėre mu przez naszego laskawego monarchę są wskazane i 
powierzone. Wreszcie ježeli starania departamentu nie zdolają przywrūcič spra- 
wiedliwošci, to przynajmniej znajdą sposėb przykrėcenia tego wiernego obrazu 
nadužyč i gwaltow. 

Janėw, 28 marca 1840 roku, Jan Marcelli Gutkowski, biskup.“ 

Powyžsze, najsprawiedliwsze žądanie biskupa nie wzieto skutku, našmiewano 
się Z jego stalošci i gorliwošci, wreszcie zapotrzebowano, aby dostarczyl poimien- 
ny spisek wszystkich cztonkėw bractw pobožnych znajdujących się w jego diecezji. 
Widząc to, biskup napisa! list do samego Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I, 
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įr katalikus atversti į graikų-rusų tikėjimą; 3) klebonijos ir vienuolynai paimti kariuo- 
menės reikmėms. Tai matydamas vyskupas Religijų departamentui nusiuntė tokį 
raštą: (po įžangos) „Kaip gynėjas bažnytinių turtų ir teisių, besiremiančių tiek anks- 
tesnėmis Karalystės konstitucijomis, tiek naujomis viešpataujančio jo didenybės 
ciesoriaus //48 mums duotais statutais, protestavau prieš visus šios rūšies plėšimus 
ir piktnaudžiavimus. Tarp kita ko, tikėjausi, kad Vengrove klebonijos namai bus 
atlaisvinti - kareiviams rastas būstas kur nors kitur; nes šie namai yra skirti tiek 
vietos dvasininkams gyventi, kurie dabar netenka prieglaudos, tiek prieglobsčio 
užsitarnavusiems mano vyskupijos kunigams. Religijų departamentas savo 1837 
metų gruodžio 24 dienos atsakyme ir kitame, 1838 metų birželio 18 dienos, pripažino 
mano skundo teisėtumą ir minėtąjį pastatą Bažnyčiai grąžinti pažadėjo. Kantriai 
laukiau šio pažado išpildymo. Tuo tarpu mane pasiekė žinia apie naują klebonijos 
Vlodavoje ir pastatų, priklausančių šv. Pauliaus vienuoliams, atėmimą - jie turi būti 
pertvarkyti į kareivines. Šis svetimos nuosavybės pažeidimas, kaip prieštaraujantis 
teisės garantijoms, yra Bažnyčios, teisingumo ir paties ciesoriaus sosto įžeidimas. 
Jo didenybė ciesorius negali leisti, kad, jam valdant, atsirastų panašių visuotinį 
papiktinimą keliančių veiksmų: po jo skeptru Bažnyčios nuosavybė, kurią pats naujai 
parengtame Statute gerbti ir išlaikyti iškilmingai pažadėjo, būtų grobiama. Ar šis 
naujas puolimas nepateisina mano teiginio, kurį 1840 metų kovo 9 dienos rašte 
išdėsčiau, kad kiek mano atmintis siekia, nei vienu šio nelaimingo krašto laikotarpiu 
katalikų Bažnyčia neturėjo taip sau nepalankios, neteisingos ir grobuoniškos val- 
džios, kokią turi dabar“. Čia išskaičiuoja įvairius piktnaudžiavimus ir nurodo būdus 
teisingumui pasiekti, galiausiai senasis vyskupas savo raštą baigia tokiais žodžiais: 
„Religijų departamentas, šiuos būdus įgyvendindamas, įrodys, kad vykdo sąžinės 
pareigas, kurios jam mūsų maloningojo valdovo yra nurodytos ir patikėtos. Ga- 
liausiai jeigu departamento pastangos neįstengs teisingumo grąžinti, tai bent jau 
ras būdų sumažinti piktnaudžiavimų ir plėšimų. 
Janovas, 1840 metų kovo 28-oji. Jonas Marcelis Gutkovskis, vyskupas“. 
Minėtieji teisėti vyskupo reikalavimai paliko be pasekmių, juoktasi iš jo pasto- 
vumo ir uolumo, galiausiai pareikalauta pristatyti vardinius visų jo vyskupijoje 
esančių dievobaimingų brolijų sąrašus. Tai matydamas vyskupas parašė laišką pa- 
čiam šviesiausiajam ciesoriui Mikalojui I, kuriame tarp kitų //49 reikalų pareiškė: 
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w ktėrym to lišcie między inszemi //49 rzeczami wyrazit: „Wzruszony niezliczonemi | 
nadužyciami i nieustannem przešladowaniem przeciwko Košciotowi katolickiemu | 


wymierzonem, tudziež zasmucony stratą mnėstwa dusz, ktėre przez chrzest pošwię- 
coneikrwią Pana naszego Jezusa Chrystusa odkupione zostaty, za powinnošė swoję 
uwažam prosič Waszej Cesarskiej Mošci, ažeby się zlitowat nad wielką liczbą swoich 
poddanych, za ktėrych Wszechmocnemu rachunek zdač bedzie musiat. Blagam 
Waszej Cesarskiej Mošci, ažeby nie zapomnial o przysiędze, ktėrą wykonai. Wiem 
to dobrze, iž ja pierwej, nim Wasza Cesarska Mošė, będę powotany przed sąd Naj- 
wyžszego, lecz rėwnie tež wiem, že i krėlowie przed tymže sądem stanąč muszą.“ 
Wskutek tej korespondencji zakroczylo aresztowanie biskupa, ktėre się odbylo w 
następny sposėb. W nocy Zz 30 kwietnia na 1 maja 1840 roku pojawil się w Janowie 
przede drzwiami biskupiego domu czterokonny pojazd, z ktėrego wyležli: Reat, 
general brygady, pan Skowronski, cztonek ministerialnej komisji, i putkowy medyk 
Stūmmer. Nadto stanąt oddziat kozakėw, ktėry miat stužyč za eskortę. W mieszka- 
niu biskupa wszystko stato otworem, pasterz jeszcze czuwal i objawiony sobie rozkaz 
cesarski, že musi opušcič teražniejszą posadę, przyją! Zz najwiekszą spokojnošcią, 
wreszcie rzekl po chwili: „Ježelišcie przybyli w zamiarze znaglenia mię przemocą do 
odwolania tego, com dotąd dzialai i pisal, daremną jest praca wasza, ježeli zaš tylko 
chodzi o moję osobę, možecie czynič, co się wam podoba, jestešcie bowiem moc- 
niejįszemi.“ Potem zapotrzebowal protokolu i pomiešcil w nim uroczystą protestacją 
przeciw temu gwaltowi i šwietokradztwu domierzonemu na jego osobie. Nie po- 
zwolono mu z nikim rozmawiač, žadnej instrukcji względem zarządu diecezji z0- 
stawič, ani wziąč Z sobą kapelana. Przydano mu tylko jednego lokaja i objawiono, že 
Cesarz Jegomošė przeznacza na roczne jego otrzymanie 12 000 zt. polskich, ktėre ma 
pobierač na miejscu nowego swego pobytu. Bogobojny biskup z sumy przez wier- 
nych mu na drogę ofiarowanej wziąl tylko 3000 ztotych, resztę zaš kazat rozdzielič 
pomiedzy biednemi. Na ostatek odwieziony zosta! do Ozieran (obacz nr 4). 

73. Ojciec Šwiety Grzegorz XVI, przez pamięč na przyslugi dla chrzešcijafūstwa 
przez zakon šw. Jana Jerozolimskiego poczynione, chcąc, aby odrodzenie się jego 
w tych czasach (rok 1841) bylo najzupelniejsze, nie przestaje go ciągle obdarzač 
swojemi laskami. W tym 1842 roku darowal mu košcičt i obszerne przy nim za- 
budowanie przy mošcie Sykstusa w Rzymie, Lokal ten, staraniem zakonu juž wy- 
porządzony, može pomiešcič w szpitalu swoim 500 chorych wojskowych, ktėrych 
papiež w swojem //50 paiistwie pieczy tego zakonu wylącznie poruczyt. 

Postanowieniem austryackiego cesarza Ferdynanda I, 5 dnia czerwca 1841 roku 
zakon šw. Jana Jerozolimskiego przywrėcony w Krolestwie Lombardzko-weneckim, 
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„Esu sujaudintas nesuskaičiuojamų piktnaudžiavimų ir nesiliaujančių persekioji- 
mų prieš katalikų Bažnyčią, taip pat liūdžiu dėl daugybės sielų, krikštu pašventintų 
ir mūsų Viešpaties Jėzaus Kristaus krauju atpirktų, praradimo; savo pareiga laikau 
Jūsų Ciesoriškosios Didenybės prašyti, kad pasigailėtų daugybės savo pavaldinių, 
už kuriuos Visagaliui turės atsiskaityti. Maldauju Jūsų Ciesoriškosios Didenybės 
nepamiršti priesaikos, kurią davė. Gerai tai žinau, nes aš pirma Jūsų Ciesoriškosios 
Didenybės prieš Aukščiausiojo teismą stosiu, bet taip pat žinau, kad ir karaliai prieš 
tą patį teismą stoti turi“. Dėl šios korespondencijos vyskupas buvo suimtas taip: 
1840 metų naktį iš balandžio 30-osios į gegužės 1-ąją Janove priešais vyskupo namų 
duris sustojo keturiais arkliais kinkyta karieta, iš kurios išlipo Reatas, brigados 
generolas, ponas Skovronskis, ministerijos komisijos narys, ir pulko gydytojas Stūm- 
meris. Be to, atvyko kazokų būrys, turėjęs saugoti. Vyskupo namuose visos durys 
buvo atlapotos, ganytojas dar ilsėjosi ir perskaitytą ciesoriaus įsakymą, kad turi 
apleisti dabartinę vietą, priėmė su didžiausia ramybe ir galiausiai po akimirkos ištarė: 
„Jeigu atvykote mane jėga priversti atsisakyti to, ką iki tol veikiau ir rašiau, tuščiai 
vargstate, jeigu reikalas susijęs tiktai su mano asmeniu, galite elgtis, kaip tinkami, 
nes esate stipresni“. Paskui pareikalavo protokolo, į kurį įrašė iškilmingą protestą 
prieš šį užpuolimą ir šventvagystę, nukreiptą prieš jo asmenį. Neleista jam su niekuo 
kalbėtis, palikti jokios vyskupijos valdymo instrukcijos nei kapelioną su savimi 
pasiimti. Paskirtas jam tiktai vienas liokajus ir pareikšta, kad jo didenybė ciesorius 
metiniam jo išlaikymui skiria 12 000 lenkiškų auksinų, kuriuos gaus savo naujoje 
gyvenamojoje vietoje. Dievobaimingas vyskupas iš tikinčiųjų jam į kelionę surinktų 
aukų paėmė tiktai 3000 auksinų, likusius liepė išdalyti vargšams. Galiausiai buvo 
atvežtas į Jazioranus (žr. Nr. 4). 

73. Šventasis Tėvas Grigalius XVI Šv. Jono Jeruzaliečio ordino nuopelnams krikš- 
čionybei atminti ir norėdamas, kad jo atgimimas dabartiniu metu (1841 m.) būtų 
kuo tvirtesnis, nesiliauja jį nuolat apdovanoti savo malonėmis. Šiais 1842 metais 
dovanojo jam bažnyčią ir erdvius pastatus šalia jos prie Siksto tilto Romoje. Ordinui 
rūpinantis, šie pastatai jau sutvarkyti, į savo ligoninę gali priimti 500 sergančių 
kareivių, kuriuos popiežius //50 savo valstybėje išimtinai jų globai pavedė. 

Austrijos ciesoriaus Ferdinando I 1841 metų birželio 5.dienos nutarimu Šv. Jono 
Jeruzaliečio ordinas į Lombardijos-Venecijos Karalystę sugrąžintas ir senoji Ordino 
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ikošcidt dawny tego zakonu w Wenecyi zostai mu oddany. Každy mistrz ma zapew- 
nionych 2000 t. ren[ty] rocznie. Familie szlacheckie w tem krėlestwie mogą zaktadač 
komandorię. Mistrzem byč može obrany tylko poddany austryacki i przez cesarza 
musi byč utwierdzony. 

Ksiąžę Modeny takže pozwolil tworzyč w swym kraju komandorię pod zwierz- 
chnictwem mistrza lombardsko-weneckiego. 

74. Rzymsko-Katolickie Duchowne Kolegium przez ukaz z dnia 6 czerwca 1842 ro- 
ku dalo wiedzieč o przetoženiu ministra spraw wewnetrznych pod 20 maja 1841 ro- 
ku, z ktėrego się wyšwieca, že po otrzymaniu wzajemnych skarg duchowienstwa 
r[zymsko]-katolickiego przeciwko greko-unickiemu, na samowolne zabieranie przez 
to ostatnie bytych greko-unitow, przesztych na obrządek r[zymsko]-katolicki, a ze 
strony duchowienstwa greko-unickiego na r[zymsko]-katolickie o przeszkadzaniu 
do powrotu bylym unitom do obrządku swego. Nadto jeszcze po przejrzeniu przed- 
stawien: a) od duchowienstwa r[zymsko]-katolickiego, aby powr6t z obrządku ta- 
ciūskiego unitėw dopelnia! sie podlug prawidet w roku 1827 jedynie na ten cel przez 
Kolegium obu departamentėw, r[zymsko]-katolickiego i gr[eko]-unickiego, prze- 
pisanych, jakowe prawidla wszystkim wtadzom rozeslane zostaly i b) ze strony 
duchowienstwa greko-unickiego, že to rozporządzenie zwierzchnošci duchownej 
r[zymsko]-katolickiej oparte jest na cząstkowem postanowieniu Kolegium bylego 
obu departamentėw, o unitach tylko bytej diecezji unickiej wilenskiej, ktėrzy z0- 
stawali w obrządku laciūskim, že Z tego powodu i ukaz jednemu tylko konsys- 
torzowi greko-unickiemu i dwėm laciūskim, wileūskiemu i minskiemu, zakomu- 
nikowano, pozostale zaš diecezje greko-unickie nier6wnie rozleglejsze, wyražnie 
byly wylączone od spomnionego rozporządzenia, ktėre wreszcie i w diecezji wi- 

leūskiej ležalo bez skutku, a temczasem caly Košci6t greko-unicki w roku 1839 
przylączyt sie do prawoslawia. Pan minister spraw wewnetrznych Perowski i ober- 
prokuror Rządzącego Synodu graf Protassow, zabrawszy te wszystkie okolicznoš- 
ci, wchodzili z najpoddanniejszem przetoženiem do Jego Cesarskiej Mošci Mikota- 
ja Li cesarz na dniu 17 kwietnia przesztego, najwyžej rozkazač raczyt przyjąč na- 
stępne šrodki: 1) Odmienič samowolne rozporządzenia Kolegium i konsystorzėw 
jemu podwladnych, mohilewskiego i wileūskiego, naganiwszy každemu Zz nich, 
w czem zwlaszcza odstąpil od prawa; 2) O skargach potączonego duchowieūstwa 
dač wiedzieč biskupom katolickim na ten cel, aby nadal nie byto powodėow do skarg 
nowych pod obawą prawnej odpowiedzialnošci; 3) Ponowičr[zymsko|-katolickiemų 
duchowienstwu parafialnemu, že najwyžsze rozkazy o powrėceniu z laciūskiego 
obrządku bytych unitėw, powin//s1ne byč wykonane nieodmiennie z calą šcislošcią, 
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bažnyčia Venecijoje buvo atiduota. Kiekvienas magistras turi garantuotą 2000 auk- 
sinų metinį atlyginimą. Kilmingos šeimos šioje karalystėje gali steigti komandorijas. 
Magistru gali būti išrinktas tiktai Austrijos pavaldinys, kurį tvirtina ciesorius. 
Modenos kunigaikštis taip pat leido savo krašte kurti komandorijas, vadovau- 
jamas Lombardijos-Venecijos magistro. 
74. Romos katalikų dvasinė kolegija savo 1842 metų birželio 6 dienos įsaku pra- 
nešė apie vidaus reikalų ministro 1841 metų gegužės 20-osios nutarimą, iš kurio 
matyti, jog ji gavusi Romos katalikų dvasininkų skundų, kad graikai-unitai sava- 
vališkai pritraukia buvusius graikus-unitus, perėjusius į Romos katalikų tikėjimą, 
o graikų-unitų dvasininkai skundėsi, esą Romos katalikai kliudo buvusiems unitams 
vėl išpažinti savo tikėjimą. Be to, dar, peržiūrėjus siūlymus: a) Romos katalikų 
dvasininkų, kad unitų grįžimas iš lotyniškų apeigų vyktų pagal 1827 metų taisykles, 
tiktai tuo tikslu abiejų Kolegijos departamentų - Romos katalikų ir graikų-unitų — 
surašytas, šios taisyklės visoms valdžioms buvo išsiuntinėtos; b) graikų-unitų dva- 
sininkų, jog tas Romos katalikų vyresnybės potvarkis paremtas daliniu buvusių 
abiejų departamentų kolegijos nutarimu dėl unitų tiktai Vilniaus unitų vyskupijoje, 
kurie tebesilaiko lotyniškų apeigų, todėl ir įsakas tiktai vienai graikų-unitų kon- 
sistorijai ir dviem lotyniškoms - Vilniaus ir Minsko - nusiųstas; kitos graikų-unitų 
vyskupijos, apimančios ne mažesnę teritoriją, iš minėtojo potvarkio, kuris galiausiai 
be pasekmių gulėjo Vilniaus vyskupijoje, akivaizdžiai išbrauktos, tuo tarpu visa 
graikų-unitų Bažnyčia 1839 metais prisijungė prie stačiatikių. Ponas vidaus reikalų 
ministras Perovskis ir Valdančiojo Sinodo oberprokuroras grafas Protasovas, atsi- 
žvelgę į visas šias aplinkybes, pateikė nuolankiausią siūlymą jo ciesoriškajai di- 
denybei Mikalojui I, ir praėjusio balandžio 17 dieną ciesorius aukščiausiai įsakyti 
teikėsi imtis šių priemonių: 1) Pakeisti savavališkus Kolegijos ir jai pavaldžių Mo- 
giliavo bei Vilniaus konsistorijų potvarkius, kiekvienai iš jų paaiškinus, kur bū- 
tent neatitinka teisės. 2) Dėl susivienijusių dvasininkų skundų informuoti katalikų 
vyskupus tuo tikslu, kad ateityje, baiminantis teisinės atsakomybės, nebūtų pa- 
skatų tokiems skundams. 3) Pakartoti Romos katalikų parapijų dvasininkijai, kad 
aukščiausi įsakai dėl buvusių unitų sugrįžimo iš lotyniškų apeigų //51 privalo būti 
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i dlatego wrazič mu, že nie czekając od duchowienūstwa prawoslawnego posZuki- 
wan, samo jest obowiązane, stosownie do monarszej woli, zakommunikowač temu 
ostatniemu kompletne spisy imienne wszystkich swoich parafiąn Zz odnotacjami 
na tychže spisach bez najmniejszego utajenia, ktėre mianowicie osoby powinne 
byč powrėocone; 4) Ježeli kaplani parafialni prawostawni po otrzymaniu spomnio- 
nych spisėw znajdą w nich niezaodnotowane te osoby, ktėre przez nich są ywaža- 
ne za niewlašciwie naležących do parafii laciūskich, w takich zdarzeniach mają oni 
prawo objawič o tem kaplanom parafialnym r[zymsko]-katolickim, a ci będą obo- 
wiązani niezwltocznie okazač prawostawnym akta metryczne dla powziecia Z nich 
potrzebnych wiadomošci lub dla sprawdzenia z niemi otrzymanych spisėw. W przy- 
padku opuszczenia osėb w aktach metrycznych lub zaginienia i samych aktėw, 
fundowač się na podobnych aktach košciotėw polączonych, do parafii ktėrych rze- 
czone osoby naležaly, a nawet przestawač na wlasnem wyznaniu tych osėob, ktėre 
ošwiadczają, že one przyjęty obrządek laciūski juž po nastalym najwyžszem tego 
wzbronieniu; 6) Dozėr nad šcistem przez r[zymsko]-k[atolickie] duchowieūstwo 
parafialne wykonaniem tej powinnošci, wtožyč na biskupėw diecezjalnych taciū- 
skich; 7) Ježeli podany przez kaplana zawiadującego parafią laciūską spis okaže się 
dostatecznym i podlug niego wszystkie naležące do powrėcenia osoby będą Z pa- 
rafii laciūskiej oddane do prawostawnej, wtenczas juž koūczy się na Zawsze w rze- 
czonej parafii i samo dzieto o przywrėoceniu z obrządku laciūskiego na mocy ukazu 
1810 roku; 8) Te wszystkie przepisy odnosząc się tylko do porządku przywracania 
bylych unitėw Z Košciola lacinskiego, nie tyczą się šledztw naznaczonych na mocy 
najwyžszego rozkazu 16 grudnia 1839 roku, za nawracanie do Košciota r[zymsko]- 
katolickiego Z prawostawia lub z bytej unii, ktėre powinne byč czynione w takich 
tylko zdarzeniach, ješli šrodki refleksji okažą się nieskutecznemi; 9) Przez te przepisy 
cale się nie oslabia moc obowiązująca postanowien zawartych w Zbiorze ustaw,t. 14 
plunkty] 73, 77; 10) W dzietach tego rodzaju, odnoszących się do niektėrych osėb, 
w zdarzeniu dawnošci nawrocenia lub w innych szczegėlowych wypadkach, jak 
rėwnie we wszystkich okolicznošciach trudniejszych, zostawič biskupom r[zymsko]- 
katolickim prawo komunikowania się Zz biskupami prawostawnemi o každej osobie 
udzieinie, wchodząc - ile možna —i w osobiste konferencje. 
Gdy otem wszystkiem minister spraw wewnetrznych da! wiedzieč R[zymsko)- 
Kat[olickiemu] Kolegium, metropolita nasz, Pawlowski, wszedl z przeloženiem //52 
do tegož ministra, naprzėd: že wiožony przez punkt trzeci wyszczegėlnionych tu 


* Nr. 5 - praleistas. 
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laukdama stačiatikių dvasininkų užklausimų, turi pareigą pranešti pastariesiems 
pilnus vardinius visų savo parapijiečių sąrašus su pastabomis juose be menkiausio 
nuslėpimo, kurie būtent asmenys privalo būti sugrąžinti. 4) Jeigu stačiatikių parapijų 
kunigai, minėtus sąrašus gavę, ras juose nepažymėtus tuos asmenis, kurie, jų ma- 
nymu, neteisėtai priklauso lotyniškoms parapijoms, tada jie turi teisę pareikšti apie 
tai Romos katalikų parapijų kunigams, o šie bus įpareigoti tuoj pat pateikti stačiatikių 
dvasininkams metrikų aktus, kad būtų iš jų gautos reikalingos žinios arba sutikrinti 
su jais gautus sąrašus. Asmenų praleidimo metrikų aktuose arba ir pačių aktų din- 
gimo atveju remtis panašiais susijungusių bažnyčių, kurių parapijoms minėtieji 
asmenys priklausė, aktais arba netgi patikėti asmeniniais tų asmenų, kurie tvirtina, 
jog lotyniškas apeigas priėmė jau įsigaliojus aukščiausiajam draudimui, prisipažini- 
mais. 6) Lotyniškų vyskupijų vyskupams pavesti prižiūrėti, kad Romos katalikų 
parapijų dvasininkai deramai atliktų šią pareigą. 7) Jeigu lotyniškai parapijai vado- 
vaujančio kunigo pateiktas sąrašas pasirodys išsamus ir sutinkamai su juo visi as- 
menys, kuriuos privalu grąžinti, iš lotyniškos parapijos bus perduoti stačiatikių, tuo 
visam laikui minėtoje parapijoje užsibaigs ir grąžinimo iš lotyniškų apeigų pagal 
1810 metų įsaką byla. 8) Visos tos taisyklės galioja tiktai buvusių unitų grąžinimo 
iš lotynų Bažnyčios tvarkai, bet neapima tyrimų, numatytų, remiantis aukščiausiu 
1839 metų gruodžio 16 dienos įsaku, už atvertimą į Romos katalikų Bažnyčią iš 
stačiatikybės ar buvusios unijos, kurie gali būti vykdomi tiktai tada, jeigu įkal- 
binėjimai pasirodys esą neveiksmingi. 9) Tomis taisyklėmis anaiptol nepanaikinamas 
nutarimų, esančių Įstatymų rinkinyje t. 14, punktai 73, 77* , galiojimas. 10) Šio pobū- 
džio kai kurių asmenų bylose dėl atsivertimo senumo ar kitais ypatingais atvejais, 
lygiai taip pat kaip ir dėl visų sunkesnių aplinkybių Romos katalikų vyskupams 
paliekama bendravimo su stačiatikių vyskupais teisė dėl kiekvieno asmens atskirai, 
pagal galimybes aiškinantis asmeniškai. 
Kai apie visa tai vidaus reikalų ministras pranešė Romos katalikų kolegijai, mūsų 
metropolitas Pavlovskis pateikė siūlymą //52 tam pačiam ministrui. Pirma: kad 
trečiasis čia pateiktų taisyklių punktas, kuriuo Romos katalikų dvasininkai įparei- 


S Cacd sakonos Poccuižckoli uMnNepUU, KOGeAEHUEM 20CyDAp3 umnepamopa Hukonaa Iaanosuna cO- 
cmasaennbiė, T. 14, Ca00 ycrna606 Gnazouunua, CII6., 1833, p. 186, 203, 204. 
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przepisėw na duchowienstwo r[zymsko]-katolickie obowiązek czynienia adnotacji 


na spiskach parafian laciūskich, jakie mianowicie osoby naležą do powrėcenia, nie 
mėgtby byč wykonanym bez naruszenia sumienia r[zymsko|-k[atolickiego] du- 
chowienstwa i praw jego Košciola; po wtore: i to jeszcze, že bardzo wielu jest takich 
kaplanėw tacinskich, ktėrzy nie są w stanie wiedzieč Zz pewnošcią o pochodzeniu 
ich parafian od bytych greko-unitėw, tak z powodu dawnošci czasu, jak i często 
zdarzających się przemian, prosit arcypasterz ministra o wyjednani u monarchy 
pozwolenia na uwolnienie duchowiefstwa r[zymsko|]-katolickiego od czynienia 
spomnionych adnotacji, na co i otrzymal odpowiedž, že w punkcie 3 zawiera się 
ufnošč Jego Cesarskiej Mošci w r[zymsko|-k[atolickim] duchowienstwie, ktėra na- 
stręcza zręcznošė rządcom košciotėw laciūskich, bez obcego wdania się, prostowač 
mogące byč we wspomnionych spisach niedokladnošci, przez oznaczenie w nich 
tych osob, ktėre do Košciota laciūskiego mogly byč zapisane przez omylkę, a že 
w czwartym punkcie przepisėw powiedziano, že kaplani parafialni prawoslawni 
w Zzdarzeniach niepelnošci otrzymanych od nich spisėw, mają prawo objawiač o 
tem duchowienstwu naszemu i potrzebowač aktėw metrycznych, ježeli przeto ple- 
bani katoliccy nie mają pewnych wiadomošci o osobach, w takiem zdarzeniu są obo- 
wiązani skladač duchownym prawostawnym kompletne spisy wszystkich swoich 
parafian, nawet i bez adnotacji. 

75. W akcie urządzenia Imperatorskiego Wileūskiego Uniwersytetu, przez Alek- 
sandra I podpisanym dnia 4 kwietnia 1803 roku, w XXI punkcie pojašniono: „Za- 
stužonych i innych jego profesorėw, a w niedostatku tych, uczonych duchownych 
osob obierač i przedstawiač do zastąpienia niektėrych miejsc kanonicznych i koš- 
cielnych beneficijėw, a te są nastepujące: cztery kanonie w wilenskiej katedralnej 
kapitule i cztery w katedralnej žmudzkiej, prėcz tego pralatura trockiej sufraganii 
i dziesieč duchownych beneficjėw, jako to: probostwo pod tytutem šw. Kazimierza 
przy wilenskiej katedrze, probostwo trockie, infulackie probostwo w Gieranonach, 
parafia pod tytulem šw. Jana w Wilnie, Niemenczynie, Oniksztach, Kownie, Wolpie, 
Oszmianach i Grodnie.“ Zastužony profesor za prezentą Uniwersytetu obejmujący 
powyžsze place, nie mial potrzeby sktadač dowody swej rodowitošci. Pėžniej tož 
samo prawo stužylo Duchownej Wilefskiej Akademii do owego czasu, w ktėrym 
dobra duchowne na skarb byty zabrane. //53 

76. Katolicki kaplan žmudzkiej diecezji Antoni Januszkiewicz, altarysta w Twe- 
rach, mający od urodzenia lat 61, roku 1831 naležai do narodowego powstania przez 
zachecanie ludu, aby się wzią! do broni. Po skoūczonej rewolucji, lękając się kary 
przez rząd rossyjski za takowe przestępstwa wymierzanej, skryt się u jednej baby, 
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gojami lotynų parapijiečių sąrašuose pažymėti, kokie būtent asmenys priklauso 
grąžinamiems, negali būti įvykdytas nenusižengiant Romos katalikų dvasininkų 
sąžinei ir bažnytinei teisei; antra: dar ir todėl, kad yra labai daug tokių lotynų kunigų, 
kurie negali būti tikri dėl savo parapijiečių kilmės iš graikų-unitų tiek dėl prabėgusio 
laiko, tiek dėl dažnai pasitaikančių permainų. Arkivyskupas prašė ministro išrūpinti 
valdovo leidimą, atleidžiantį Romos katalikų dvasininkus nuo minėtų pastabų žy- 
mėjimo, ir gavo atsakymą, jog trečiuoju punktu išsakytas jo ciesoriškosios malony- 
bės pasitikėjimas Romos katalikų dvasininkais, kuriuo suteikiama lotynų bažnyčių 
valdytojams galimybė be svetimųjų įsikišimo ištaisyti minėtuose sąrašuose galimus 
netikslumus, pažymint juose tuos asmenis, kurie prie lotynų Bažnyčios galėjo būti 

priskirti per klaidą; ir kad ketvirtajame taisyklių paragrafe pasakyta, jog stačiatikių 
parapijų kunigai iš jų gautų sąrašų neišsamumo atveju turi teisę apie tai pranešti 

mūsų dvasininkams ir reikalauti metrikų aktų; tačiau jeigu tikrų žinių apie asmenis 

katalikų klebonai neturi, tuomet yra įpareigoti pateikti stačiatikių dvasininkams 
išsamius visų savo parapijiečių sąrašus, net ir be pastabų. 

75. Imperatoriškojo Vilniaus universiteto įsteigimo akte, Aleksandro I pasirašy- 
tame 1803 metų balandžio 4 dieną?, XXI paragrafe paaiškinta: „Nusipelniusius ir 
kitus profesorius, o jų trūkstant - ir mokytus dvasininkus išrinkti bei pristatyti į kai 
kurių kanonijų vietas ir bažnytinėms beneficijoms, o pastarosios yra šios: keturios 
kanonijos- Vilniaus katedros kapituloje ir keturios - Žemaičių katedros, be to, Trakų 
sufraganija ir 10 dvasinių beneficijų: šv. Kazimiero klebonija prie Vilniaus katedros, 
Trakų klebonija, infulato klebonija Geranainyse, šv. Jono parapija Vilniuje, Ne- 
menčinėje, Anykščiuose, Kaune, Volpoje, Ašmenoje ir Gardine“. Nusipelniusiam 
profesoriui, Universiteto siūlymu gaunančiam minėtas vietas, savo kilmės įrodymo 
nereikėjo pateikti. Vėliau ta pati taisyklė galiojo Vilniaus dvasinei akademijai iki to 
laiko, kai dvasininkų valdos buvo paimtos į iždą. //53 

76. Žemaičių vyskupijos katalikų kunigas Antanas Januškevičius, Tverų altaris- 
ta, 61 metų amžiaus, 1831 metais prisidėjo prie tautinio sukilimo - skatino žmones 
imtis ginklo. Pasibaigus revoliucijai, baimindamasis bausmės, rusų valdžios už 
tokius nusikaltimus nustatytos, pasislėpė pas vieną moteriškę, arba davatką, ten pat, 


* Nr. 20701, HIC3, co6panne nepsoe, T. XXVIII, CII6G, 1830. 
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czyli dewotki, tamže w Twerach. Nikt prėcz tej baby o jego kryjėwce nie wiedzial. 
W koiicu, roku 1841 Najjašniejszy cesarz Mikolaj I ogtosit manifest przebaczający 
tym wszystkim powstancom, ktorzy nie uchodząc za granicę, dotąd się w kraju 
ukrywają. Ks. Januszkiewicz, korzystając Z tego, sam się jawil w sądzie telszewskim 
i tak po dziesięcioletnim ukrywaniu się odzyskal swobodę i na powrėt obją! swoję 
altarią. Zdarzenie to dowodzi, že owo twierdzenie, jakoby kobiety niezdatne byty 
do sekretu, nie zawsze jest sprawiedliwem. 

77. W Zbiorze praw rossyjskich pierwszego wydania w tomie 15 nr 1227 i 1228 

wydrukowano: „Ješliby ktokolwiek spowiadal się przed kaplanem, že godzit na 
czešč i stawę monarchy, a bardziej, že ma zamiar czyhač na zgubę panującego lub 
kraju, a znakėw pokuty nie pokazuje, spowiednik o takim grzeszniku natychmiast 
zwierzchnošč zawiadomič powinien. Nr 1228: Po wykryciu imienia i nazwiska ta- 
kiego to spowiadającego się, penitent natychmiast powinien byč wziety pod straž 
najšcišlejszą i w czasie, kiedy najskrupulatniejsze rozpocznie się šledztwo, kaplan 
wszystkie szczegėly, o jakich tylko na spowiedzi styszal, winien odkryč.“ Ustawy 
te mają znaczenie tylko w Košciele greko-rossyjskim. 

78. Godną uwagi okolicznošcią w naszej materialnej epoce jest, že szesnašcie gmin 
katolickich kantonu Argowii w Szwajcaryi, ktėrym sie miaty dostač 500 000 frankėw 
pochodzace ze sprzedažy dėbr konfiskowanych klasztorėw, jednomyšlnie nie przy- 
jęty. Lucern, 22 czerwca 1843 roku. Z Tygodnika Petersburskiego“. 

79. Ks. Antoni Baranowski zakonu kanonikėw, czyli augustyanėw de poeniten- 
tia, filialista w Szymancach parafii kupiszskiej w powiecie wilkomierskim, zachęcal 
lud z ambony do stalego trwania w wierze katolickiej i powiedzial, že „chociažby 
zwierzchnošč wam kazala jej się wyrzec, stuchač nie powinnišcie“. Za to 1836 roku 
wziety byl przez policją do wiezienia i odwieziony do Ustiuha. Skąd 1843 roku 
znowu powrocil do swej diecezji. 

Roku 1838 przeszed! na greko-rossyjskiego z katolickiego wyznania obywatel 
Wereszczynski i chcąc podobač się rządowi, zacząt! rozmaite przykrošci wyrzą- 
dzač katolikom. Wreszcie zebrawszy gromadę narodu greko-rossyjskiego wy- 
znania, w niedzie//54lę napad! na filią Dawgiele, položoną w parafii abelewskiej, 
w zamiarze zawladania nią i zamienienia na cerkiew. Ks. Bonawentura Biretto 

zakonu kanonikėw de paenitentia, filialista dawgielski, bynajmniej nie wiedząc 0 
przyczynie napadu, kazal zgromadzonemu na naboženstwo katolickiemu lu- 
dowi odpierač silę silą. Zburzony lud odegnat Wereszczynskiego Z jego gromadą, 


3 Metai ir numeris nenurodyti. 
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Tveruose. Niekas, išskyrus tą moteriškę, apie jo slėptuvę nežinojo. Galiausiai 1841 
metais šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I paskelbė pasigailėjimo manifestą visiems 
tiems, kurie nepasitraukė į užsienį, o iki šiol slapstosi krašte. Kun. Januškevičius, 
tuo pasinaudodamas, pats prisistatė Telšių teismui ir, dešimtį metų slapstęsis, atgavo 
laisvę ir savo altariją. Tas įvykis įrodo, jog posakis, kad moterys paslapčiai [saugoti] 
atseit netinkamos, ne visada yra teisingas. 

77. Pirmojo leidimo Rusijos Įstatymų rinkinyje, 15 tome, Nr. 1227 ir 12285 išspaus- 
dinta: „Jeigu kas nors per išpažintį kunigui pasisakytų kėsinęsis į valdovo garbę ir 
šlovę, o tuo labiau, jog turi tikslą tykoti valdančiojo ar krašto pražūties, o pasi- 
gailėjimo ženklų nerodo, klausantis išpažinčių kunigas nedelsdamas apie tokį nu- 
sidėjėlį privalo vyresnybei pranešti“. Nr. 1228 - „Išaiškinus tokio savo nuodėmes 
išpažįstančiojo vardą ir pavardę, penitentas iš karto turi būti kuo stropiausiai sau- 
gomas, o kai bus pradėtas kuo išsamiausias tyrimas, kunigas apie visas smulkmenas, 
kokias per išpažintį girdėjo, privalo pasakyti“. Šie įstatai galioja tiktai graikų-rusų 
Bažnyčiai. 

78. Mūsų materialioje epochoje dėmesio verta detalė, jog šešiolika katalikų bend- 
ruomenių Argau kantone Šveicarijoje, kurioms turėjo atitekti 500 000 frankų par- 
davus konfiskuotų vienuolynų valdas, vieningai [siūlymą] atmetė. Liucerna, 1843 
metų birželio 23-ioji, iš Tygodnik Petersburski. 

79. Kun. Antanas Baranauskas, Kanauninkų, arba Augustinų atgailos (de poeni- 
tentia), vienuolijos Ukmergės apskrities Kupiškio parapijos Šimonių filijalistas, iš 
sakyklos skatino žmones likti ištikimiems katalikų tikėjimui ir pasakė, kad „Netgi 
jeigu vyresnybė lieptų jums jos atsižadėti, neprivalote klausyti“. Už tai 1836 me- 
tais policijos buvo suimtas ir išvežtas į Ustiugą. Iš ten 1843 metais vėl grįžo į savo 
vyskupiją. 

1838 metais iš katalikų tikėjimo į graikų-rusų perėjo dvarponis Vereščinskis 
ir, norėdamas valdžiai įsiteikti, pradėjo įvairius nemalonumus katalikams krėsti. 

Galiausiai, surinkęs būrį graikų-rusų tikėjimo žmonių, surengė //54 Daugailių 
filijos, priklausančios Obelių parapijai, užpuolimą tikėdamasis ją užimti ir pa- 
versti cerkve. Kun. Bonaventūras Bireta, Atgailos kanauninkų vienuolijos Dau- 
gailių filijalistas, atseit, nežinodamas apie užpuolimo priežastį, į pamaldas susi- 
rinkusiems katalikams liepė priešintis jėga. Sukilę žmonės nuginė Vereščinskį 


3 Cev0 sakonos Poccuūckoli uMnNepuu, nOBe1eHueM 20CyDApA umnepamopa Hukonaa Ilaen08una C0- 
cmasneKHbiĖ, T. 15. Caon 3aKOHOB yroNnOBHbIx, Cn6., 1833, p. 362, 363. 
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lecz pomieniony kaplan za takowy postępek Zostai wywieziony gdzieš w gtąb 


Rossyi. 

80. Odpowiedž JW biskupa wileūskiego Jędrzeja Klągiewiczą dana ministrowi 
spraw wewnetrznych grafowi Strogonowi. 

„W pišmie sekretnem Z dnia 12 przesztego maja za nr 122, otrzymanem przeze 
mnie dnia 25 tegož miesiąca, raczyteš JW Pan wypisač odezwę pana ober-proku- 
rora n[aczelnego] Rządzącego Synodu (grafa Protasowa), opartą na doniesieniu 
zwierzchnošci diecezji greko-unickiej litewskiej, že rzymsko-katolickie duchowienist- 
wo odprawuje misje w rožnych miejscach guberni grodzienskiej, že ostatnią razą 
misja odbyla się w Stonimiei przez wieš Žyrowice przeježdžala w karetach i koczach, 
že na tych misjach košcioty katolickie byly napetnione unitami, ktorych tam i spo- 
wiadają, ogtaszając tylko z ambony, aby unici nie przystępowali do komunii šwietej 
w obrządku laciūskim, že przedaje się i ofiaruje się w darze drukowana ksiąžeczka 
do nabožeūstwa pod tytutem Nabožeristwo krėtko zebrane wszystkim chrzešcianom 
powszechne, w Wilnie, w drukarni księžy Misjonarzow roku 1826, na ktėrej nie widač 
aprobaty cenzury i w ktėrej między innemi powiedziano, že chociaž oprėcz rzym- 
skiejjest wiele innych wiar, w tych jednak žaden cztowiek nie može byč zbawionym, 
lecz będzie potępionym. 

Nie wchodzac w to, jaka dla katolikow jest korzyšč posytač misję do košciotėw, 
przy ktėrych znajdują się miejscowi kaptani, zwierzchnošč diecezji unickiej litewskiej 
doniosla panu ober-prokurorowi o wptywie przez takie misje wywieranym na greko- 
unitėw w kazaniach i przy spowiedzi, dodając, že ježeli kaplani laciAscy odwažyli 
się wyžej wspomnione wyraženie oglaszač publicznie w drukowanych ksiąžeczkach, 
czegož nie zaczną wmawiač ustnie, a mianowicie przy spowiedzi? 

Dlatego pan hrabia Protasow, jeneral major, zapytywal JW Pana, czy rzymsko- 
katolickie duchowienstwo w gubernii grodzieūskiej miato pozwolenie odprawo- 
wania misji w obecnym czasie i zjakiego powodu? Tudziež jakim sposobem wydru- 
kowana i rozchodzi się między ludem bez aprobaty cenzury //55 rzeczona ksiąžeczka 
ztakim tytužem, wedle ktėrego powinna by zawierač w sobie przedmioty wspolne 
wszystkim chrzešcijaiskim wyznaniom, kiedy temczasem zawarta jest tylko nauka 
Košciola rzymskiego? 

Komunikując mnie o tej odezwie pana ober-prokurora, JW Pan žądasz szcze- 
golowych w tej mierze wiadomošci i objašnien, tudziež rychlego i stanowczego 

zaradzenia, aby podwladne mi šwieckie i zakonne duchowienstwo pod žadnym 
pozorem nie wdawalo się wbrew postanowieniem krajowym wywierač wplyw w 
religijnym względzie na lud nie tylko greko-rossyjskiej religii i unitėw, lecz i na 
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su jo būriu, tačiau minėtasis kunigas už tokį poelgį buvo išvežtas kažkur į Ru- 
sijos gilumą. 

80. Šviesiojo dauggalio Vilniaus vyskupo Andriaus Klongevičiaus atsakymas, 
duotas vidaus reikalų ministrui Stroganovui. 

„Slaptame praėjusių metų gegužės 12 dienos rašte Nr. 122, kurį gavau to paties 
mėnesio 25 dieną, šviesusis dauggalis ponas malonėjote išrašyti aukščiausiojo Val- 
dančiojo Sinodo pono oberprokuroro (grafo Protasovo) kreipimąsi, paremtą Lietuvos 
graikų-unitų vyskupijos dvasininkų pranešimais, kad Romos katalikų dvasininkai 
įvairiose Gardino gubernijos vietose rengia misijas, kad paskutinį kartą misija vyko 
Slanime ir per Žyrovičių kaimą važiavo karietomis ir vežimaičiais; jog tose misijose 
katalikų bažnyčios buvo pilnos unitų, kurių ir išpažinčių klausyta, tiktai iš sakyklos 
paskelbta, kad unitai neitų šv. Komunijos pagal lotyniškas apeigas; pardavinėjama 
ir dovanojama pamaldų knygelė pavadinimu Trumposios pamaldos visiems krikščio- 
nims, išspausdinta Vilniuje, kunigų misionierių spaustuvėje 1826 metais, kurioje 
nematyti cenzūros aprobacijos ir kurioje, be kita ko, pasakyta, jog nors, be Romos, 
yra ir daugybė kitų tikėjimų, tačiau jais nei vienas žmogus negali būti išganytas, o 
tiktai pražudytas. 

Nesvarstydama, kokia katalikams nauda siųsti misijas į bažnyčias, prie kurių 
yra vietiniai kunigai, Lietuvos unitų vyskupijos vyresnybė pranešė ponui ober- 
prokurorui apie tomis misijomis daromą įtaką graikams-unitams pamokslais ir 
išpažintimis, pridėdama, kad jeigu lotynų kunigai išdrįsta minėtus teiginius pa- 
skelbti viešai spausdintose knygelėse, kodėl gi nepradės kalbėti žodžiu būtent per 
išpažintį. 

Todėl ponas grafas generolas majoras Protasovas teiravosi šviesiojo dauggalio 
pono, ar Romos katalikų dvasininkai turėjo leidimą misijoms tuo laiku ir dėl kokios 
priežasties. Taip pat kokiu būdu išspausdinta ir tarp žmonių be cenzūros leidimo 
plinta //55 minėtoji knygelė su tokiu pavadinimu, pagal kurį privalėtų turėti dalykus, 
bendrus visiems krikščioniškiems tikėjimams, kai tuo tarpu joje yra tiktai Romos 

Bažnyčios mokslas? 

Pranešdamas man apie šį pono oberprokuroro atsiliepimą, šviesusis dauggalis 
ponas reikalauji išsamių žinių ir paaiškinimų apie tai, taip pat skubaus bei griežto 
nutarimo, kad man pavaldūs dieceziniai ir vienuoliai dvasininkai taip jokiu atveju 
nesiimtų priešingai krašto nuostatoms daryti įtaką religijos srityje ne tik graikų-rusų 
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innych chrzešcijaūiskich wyznawc6w, przez rozszerzanie niewlašciwych zdan i na- Žž 
mėw, tak przeciwnych tolerancji, šwiecie zachowywanej w imperium rossyjskim i | 
ogėlnemu krajowemu porządkowi. į 
Wypelniając to JW Pana przetoženie, z ktėrego się okazuje jawnie od pewnego 

czasu ciągle dąženie zwierzchnošci diecezji greko-unickiej litewskiej do przešla- 
dowania Košciola rzymsko-katolickiego, poczytuję za obowiązek ztožyč następne 
tiumaczenie się. 
| Misja niczem wiecej nie jest jak opowiadaniem stowa Božego przez katechizmy, 
nauki i kazania. To nauczanie tączy się zwyczajnie Zz nabožefstwem 40-godzinnem 
ku czci Najšwietszego Sakramentu lub z inną jaką uroczystošcią košcielną. Misja, 

z laciūskiego ,poslanie“, stąd bierze nazwisko, že do tej pracy osobno bywają posytani 
kaplani w sztuce nauczania bieglejsi. Celem tego jest ošwiecič lud w nauce religii 
przez wyklad nade wszystko tych częšci, ktore wchodzą w codzienną praktykę žycia; 
ludzie po kilku dni bez przerwy stuchając tych nauk, nabywają gruntowniejszego 
poznania prawd boskich, uczą się prawidel uczciwošci, sprawiedliwošci, pobožnošci 

i wiernošci ku Bogu, ku monarszei wladzom ustanowionym. Obrzydzają występki 

i powstając Z nich, przechodzą na drogę cnoty. Te korzyšci na misjach przy bto- 
goslowienstwie boskiem widoczne i obfite bywają, z wielkiem wielu nawrėceniem. 
Tu się nieprzyjaciele jednają, porėžnieni malžonkowie do zgody przychodzą, roz- 
wolnieni w obyczajach pokutnikami się stają, bezbožni wyrzekają się niedowiarstwa, 
krzywdziciele cudzą wlasnošė a oszczercy odjętą slawę wracają i žie myšlący nie- 
godziwych swoich zamiarėw odstępują lub uknowanych zdrad do skutku nie przy- 
wodząi pijący do trzežwošci, prėžnujący do pracowitošci się biorą. Widok ten nie 
tylko pasterzom dusz i wszystkim dobrym, lecz i calemu niebu wesele sprawuje. 
To będąc pomocą do poprawy obyczajėw, nie može byč pod žadnym względem 
szkodliwe widokom rządu, lecz owszem, ze wszech miar jest požyteczne, ze strony 
zaš Košciola šwietego //56 takie kolejne nauczania po parafiach przez dobranych 
kaplanėw jest jakoby szkolą miedzy ludem chodzącą i ciągtem wykonywaniem 
rozkazu przez Chrystusa Pana apostolom i ich następcom danego: „Idžcie, nauczajcie 
wszystkie narody, nauczając je chowač wszystko, cokolwiek wam przykazalem', 
Mat. 28, 19-20. Albo tego: „Idąc na wszystek šwiat, opowiadajcie Ewangelią wszyst- 
kiemu stworzeniu“, Mar. 16, 15. Jak zaš przez nauczanie podtug tego rozkazu wy- 
konane Z początku pozna! šwiat Chrystusową religią, tak do rozszerzenia się jej 
i uczynienia obfitującą w dobre uczynki nie ma innej drogi nad ciągtą i najpilniejszą 
instrukcją ludu. Košciol jest winnicą, ktėrą nie dosyč zasadzič, lecz polewač, obra- 
biač, oczyszczač bez przestanku potrzeba, a ktėra sama sobie zostawiona dziczeje. 


i 
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„ir unitų, betir kitus krikščioniškus tikėjimus išpažįstantiems, skleisdami nederamus 
teiginius ir įkalbinėjimus, taip nesuderinamus su tolerancija, kurios šventai laikomasi 
Rusijos imperijoje, tiek su bendra krašto tvarka. 

Vykdydamas šį šviesiojo dauggalio pono paliepimą, iš kurio matyti jau gana 
netrumpą laiką akivaizdus Lietuvos graikų-unitų vyskupijos vyresnybės siekimas 
persekioti Romos katalikų Bažnyčią, laikau savo pareiga pateikti šį pasiaiškinimą. 

Misija yra niekas daugiau, kaip tik Dievo Žodžio skelbimas katekizmais, mokymu 
ir pamokslais. Šis mokymas paprastai jungiamas su 40-ies valandų pamaldomis, Švč. 
Sakramento adoracija ar su kokia kita bažnytine iškilme. Misija — iš lotyniškojo 
„siuntimas“, iš čia kildinamas jos pavadinimas, todėl šiam darbui būna parenkami 
kunigai, mokymo mene labiau įgudę. To [darbo] tikslas - šviesti žmones pirmiausia 
aiškinant tas religijos mokymo dalis, kurios įeina į kasdienio gyvenimo praktiką. 
Žmonės, po keletą dienų iš eilės klausydamiesi tų mokymų, nuodugniau susipažįsta 
su dieviškosiomis tiesomis, mokosi padorumo, teisingumo, dievobaimingumo ir 
ištikimybės Dievui, valdovui bei teisėtai valdžiai. Apgaili nusižengimus ir, kildami 

iš jų, žengia į doros kelią. Šie vaisiai misijose dieviškojo palaiminimo metu būna 

matomi ir gausūs, su daugelio atsivertimu. Čia priešininkai vienijasi, susikivirčiję 
sutuoktiniai susitaiko, laisvo elgesio atgailaujančiais tampa, bedieviai atsižada neti- 
kėjimo, skriaudėjai svetimą nuosavybę, o šmeižikai atimtą garbę grąžina arba su- 
manytų niekšybių neįgyvendina, girtuokliai blaivybės, dykinėtojai darbo imasi. Šis 
vaizdas ne tik sielų ganytojams ir visiems geriesiems, bet ir Dangui vestuves su- 
rengia. Padėdamos pataisyti papročius, jokiu būdu negali kenkti valdžiai, nes visais 
atžvilgiais yra naudingos; o šv. Bažnyčios požiūriu //56 tokie eiliniai parinktų kuni- 
gų mokymai parapijose yra tarsi tarp Žmonių vaikščiojanti mokykla ir nuolatiniu 
Viešpaties Kristaus apaštalams bei jų sekėjams duoto nurodymo vykdymu: „Tad 
eikite ir padarykite mano mokiniais visų tautų žmones [...] mokydami laikytis visko, 
ką tik esu jums įsakęs“, Mt 28, 19-20. Arba šio: „Eikite į visą pasaulį ir skelbkite 
Evangeliją visai kūrinijai“, Mk 16, 15. Kaip mokymu pagal šį įsakymą iš pradžių 
pasaulis pažino Kristaus religiją, taip jai skleisti ir geriems darbams daryti nėra kito 
būdo kaip tik nuolatinis ir kuo stropiausias žmonių mokymas. Bažnyčia yra vy- 
nuogynas: neužtenka jį pasodinti, bet reikia be paliovos laistyti, karpyti, ravėti, o 
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Ten glėwny obowiązek jest najwažniejszą częšcią biskupiego urzędu, lecz biskupi 
rządowemi sprawami zatrudnieni, albo wiekiem i niezdrowiem skolatani, nie mogąc 
sami nauczač i zwiedzač wszystkich stron rozlegtych diecezji, posytają na swojem 
miejscu na tę pracę wybranych męžėw. 

Lubo zaš przy košciolach są miejscowi kaplani, częstokroč jednak będąc mniej- 
szego usposobienia, albo przez starošč stawszy się mniej zdatnemi, nie mogą wW calej 
žywošci utrzymač pelnego nauczania, albo nadto spoufaleni zludem, powszednieją 
wjego oczachi nieochoczo stuchanemi bywają, albo dla niektėrych przywar swoich 
zaufania i szacunku w parafii nie mają. Przystanych zaš kaplanėw lud przyjmuje 
jako aniolėw boskich, lepiej ich uwaža i z wiekszą ochotą stucha, a Duch Šwiety, 
pomagając usilowaniu nauczających, przyspasabia umysty i serca sluchaczow i ro- 
zlewa w nich obfitošč zbawiennych darėw swoich. 

Wiadomo, že slabošč ludzka zawsze jest wielka, moc namietnošci i nalogėw 
potęžna, ciemnošė szeroko panuje, a promyk šwiatla prawdziwego ledwo gdzie 
blyska. Zawsze przeto do rozpędzania ciemnošci, do obudzenia uwagi, do poko- 
nania trudnošci w drodze cnoty, potrzeba nadzwyczajnych šrodkėw i przy tem 
ustawicznem brzmieniu po košciotach trąby kaznodziejskiej nie wszyscy ku dob- 
remu się biorą, i což by bylo, gdyby ludzie bez odnawiania nauki w zapomnieniu 
žyli, wlasnym swoim slabošciom i popędom namietnošci byli zostawieni? 

Tę najwiekszą potrzebę ludu mając przed oczyma, apostožowie šwieci košcioty 
przez siebie založone sami na nowo przebiegali, albo do nich listy z napomnieniem 
i przestrogami, albo uczniow swoich dla przypomnienia i utwierdzenia posylali, 
lubo juž przy tych košciolach byli ustanowieni biskupi i kaplani. 

W tym celu i pėžniej, po apostolach, duchowni wyžszego talentu užywani byli 
przez biskupėw dla publicznego wykladania nauki religii, dla utrzymania jej w mo- 
cy i czystošci pierwiastkowej i dla upowszechnienia w chrzešcijaūstwie. Tak Ori- 
ge//57nes w Aleksandrii, tak Jan Zlotousty w Antyochii, Augustyn w Hipponie 
sprawowali urząd publicznego nauczania, chociaž przy tych košciolach nie zbywalo 
na miejscowych duchownych nauczycielach, przeto gdy i w dzisiejszych czasach 
kaptani lepiej usposobieni w tymže zamiarze rozszerzania znajomošci Boga i šwię- 
tych obowiązkow žycia, užywają sie po košciotach parafialnych w pomoc plebanom, 
przekonany jestem, že ten zwyczaj nie jest do naganienia, lecz jest chwalą i zaslugą 
przed Bogiem i zbawieniem ludu. „Hoc bonum est acceptum coram Salvatore nostro 
Deo: gui omnes homines vult salvos fieri, et ad agnitionem veritatis venire.' 1 Tim. 
2, 3, 4. Kaplani teraz w diecezji wileūskiej odprawujący tę postugę, mają ten obo- 
wiązek Zz reguly i powolania swego; stąd i zgromadzenie ich zgromadzeniem misji, 
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„kuris apleistas laukėja. Ši pagrindinė pareiga yra svarbiausia vyskupo tarnystės dalis, 
tačiau vyskupai, valdymo reikalais užimti ar rūpesčių ir ligų prispausti, negalėdami 
patys mokyti ir visas plačių vyskupijų vietoves aplankyti, vietoj savęs siunčia tam 
darbui parinktus vyrus. 

Nors prie bažnyčių yra vietos kunigai, tačiau, dažnai būdami menkiau pasirengę 
arba dėl senatvės mažiau pajėgūs, tinkamo mokymo negali užtikrinti, arba, per daug 
susibičiuliavę su žmonėmis, supaprastėja jų akyse; arba dėl kai kurių savo ydų 
pasitikėjimo ir pagarbos savo parapijoje neturi; o atsiųstuosius kunigus žmonės 
priima kaip Dievo angelus, labiau juos gerbia ir noriai klausosi, o Šv. Dvasia, rem- 
dama mokančiųjų pastangas, parengia klausytojų protus ir širdis bei pažeria jiems 
gausybę savo išganančiųjų dovanų. 

Žinoma, žmonių silpnybė visada yra didelė, aistrų ir įpročių jėga galinga, tamsybė 
plačiai paplitusi, o tikrosios šviesos spindulėlis kur ne kur žiba; tad tamsybėms 
išsklaidyti, dėmesiui pažadinti, sunkumams įveikti dorybės kelyje visuomet reikia 
ypatingų priemonių; tačiau ir nuolat skambant bažnyčiose pamokslų ragui ne visi 
pasirenka gera; kas gi būtų, jeigu žmonės, neatnaujinus mokymo, užsimiršę gyventų, 
savo silpnybėms ir aistrų traukai būtų palikti? 

Tą didžiausią žmonių poreikį turėdami galvoje, šventieji apaštalai savo įsteigtas 
bažnyčias patys pakartotinai lankė arba savo mokinius siuntė priminti ir įtvirtinti, 
arba prie tų bažnyčių jau buvo įkurdinti vyskupai ir kunigai. 

Tuo tikslu ir vėliau, po apaštalų, didesnį talentą turinčius dvasininkus vyskupai 
panaudodavo viešam religijos mokymui, kad būtų išlaikytas pirmapradis jos stip- 
rumas ir grynumas bei įtvirtintas krikščionybėje. Origenas //57 Aleksandrijoje, Jonas 
Auksaburnis Antiochijoje, Augustinas Hipone viešojo mokymo tarnystės pareigą 
atliko, nors prie tų bažnyčių nestigo vietinių dvasios mokytojų, be to, ir dabartiniais 
laikais gabesni kunigai tuo pačiu Dievo pažinimo ir šventųjų gyvenimo pareigų 

platinimo tikslu parapinėse bažnyčiose teikia pagalbą klebonams. Esu įsitikinęs, kad 
tas paprotys ne smerktinas, bet yra garbė ir nuopelnas Dievui ir žmonijos išganymui. 
„Tai gera ir priimtina akyse mūsų Gelbėtojo Dievo, kuris trokšta, kad visi žmonės 
būtų išganyti ir pasiektų tiesos pažinimą“ (1 Tim 2, 3-4). Kunigai, dabar Vilniaus 
vyskupijoje atliekantys tą paslaugą, turi šią pareigą pagal savo pašaukimą ir regulą, 
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oni zaš misjonarzami się zowią, jak i drugie, dominikanie, mianują się Zgroma- 
dzeniem predykatorėw, to jest kaznodziejow. Oba te zgromadzenia w kraju naszym, 
podobnie jak i w wielu innych krajach Europy, zajmowaly się,takiem nie tylko 
w swoich, ale i w drugich košciolach, gdzie ich užywano, nauczaniem. Dawniej 
wiecej dominikanie, a teraz wiecej misjonarze do tej užywani bywają postugi. Oprėcz 
ogėlnego obowiązku Zz powolania, misjonarze powinni Zz funduszu swego w mias- 
teczku Iwii w powiecie oszmianskim, w Stwolowiczach w nowogrodzkim, w Lys- 
kowie w wolkowyskim i innych blisko Lyskowa košciotach tę postugę czynič. Row- 
niež i po innych diecezjach w poludniowych i zachodnich guberniach imperium. 
Te misje przedtem i jeszcze w niedawnych czasach miejsce miaty. Na odprawienie 
takich misji po košciotach, gdzie plebani žądają lub gdzie wieksza potrzeba i du- 
chowna korzyšč upatruje się, osobne pozwolenie nie zdaje się byč potrzebnem, 
gdy to wyplywa Z urzędu pasterskiego, jako wyžej Z czasėw apostolskich i zwycza- 
jow Košciola pierwiastkowego dostateczniej się wywiodto, i nie jest rzeczą nową 
w naszych stronach, lecz dawno zaprowadzoną, a za rządu teražniejszego przez 40 
Zz gėrą lat we zwyczaju będącą, žadnym ukazem niezabronioną, przeciw žadnemu 
wyznaniu niepowstającą, bo i naszemi instrukojami tak obostrzylišmy misjonarzow, 
ažeby objašniając i zalecając wyznanie rzymsko-katolickie, z žadnemi zarzutami nie 
występowali przeciw panującemu i žadnemu innemu chrzešcijaiskiemu wyznaniu, 
w czem prawie pewni jestešmy, že oni podlug tych przestrog zachowali się i žaden 
na tych misjach zinnych wyznan nie przeszedi! do naszego. Ješli zaš kt6rzy w czasie 
nauki weszli do košciola, pewnie tam žadnego Zzgorszenia nie ustyszeli, lecz budującą 
o žyciu chrzešcijanskim naukę. A chociaž ktėrzy //58 z unitow, pamietając na daw- 
niejszą šcislą jednošė, przystąpili do spowiedzi u naszych kaplanėw, wszakže i to 
nie wysztoby na uszczerbek cerkwi greko-unickiej, gdy i wyspowiadani ani do 
komunii tacinskiej, ani do obrzędu nie przystępują. Prawda, že to się z porządkiem 
nie zgadza i my mocno pragniemy i zalecač nie przestajemy, aby nasi kaptani unit6ow 
nie spowiadali, lecz między mnėstwem ludzi trudno wszystkich rozpoznač i ta 
trudnošė wymawia od winy. Gdyby zaš pokazalo się, že kogo umyšslnie nasi przyjęli 
do spowiedzi, my za wyšledzeniem takich nie zostawilibyšmy bez ukarania. Co 
powtarzając ošwiadczamy, že dalecy jestešmy od przeciągnienia do nas unitow i nasi 
duchowni od wielu lat juž tego prozelictwa zaniechali, niech tylko unickie du- 
chowienstwo będzie wierniejsze ukazom i nie przeciąga samowolnie do siebie na- 
szych, chrzcząc dzieci, biogostawiąc malženstwa, grzebiąc umartych, ktėrego ich 
nadužycia jest pelno w grodzienskiej, wilenskiej i kurlandzkiej guberni. Wreszcie, 
ješliby koniecznie zdalo się, aby unici nie chodzili na misje, ktėre nie dla nich ani się 
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todėl ir jų Ordinas - misijų ordinų, jie patys misionieriais vadinasi; kaip ir kitas, 
dominikonų, vadinasi kalbėtojų, tai yra pamokslininkų. Abu tie ordinai mūsų kraš- 
te panašiai kaip ir daugelyje Europos kraštų tuo užsiiminėjo ne tik savo, bet ir kito- 
se bažnyčiose, kur juos panaudodavo mokyti. Seniau daugiau dominikonai, o da- 
bar daugiau misionieriai šią tarnystę atlieka. Be bendros pareigos iš pašaukimo, 
misionieriai privalo savo lėšomis Vijos miestelyje Ašmenos apskrityje, Stvalovičiuose 
Naugarduko, Lyskave Valkavisko ir kitose netoli Lyskavo esančiose bažnyčiose tą 
pareigą atlikti. Taip pat kitose šiaurinėse bei vakarinėse imperijos vyskupijose. Tos 
misijos prieš tai ir dar nesenais laikais vyko. Tokioms misijoms rengti bažnyčiose, 
kurių klebonai prašo, arba kur matoma didesnis poreikis arba dvasinė nauda, at- 
skiras leidimas nereikalingas, nes tai įeina į ganytojo pareigas; kaip minėta, nuo 
apaštalų laikų ir pirminės bažnyčios papročių pakankamai įsitvirtino ir mūsų kraš- 
tuose nėra naujas dalykas, bet seniai įvestas, o prie dabartinės valdžios 40 pervirš 
metų taikomas, jokiu įsaku neuždraustas, prieš jokį tikėjimą nenukreiptas, nes ir 
mūsų instrukcijomis griežtai nurodėme misionieriams, kad, aiškindami ir propa- 
guodami Romos katalikų tikėjimą, jokiais kaltinimais viešpataujančios ir jokios kitos 
krikščionių religijos nekaltintų; ir esame beveik tikri, kad jie tų perspėjimų laikosi, 
ir nei vienas iš kitų tikėjimų tose misijose neperėjo į mūsų. Jeigu kurie nors mokymo 
metu įėjo į bažnyčią, nieko papiktinančio ten tikrai neišgirdo, išskyrus mokymą apie 
krikščioniško gyvenimo ugdymą. 

Tačiau jei kuris //58 iš unitų, prisimindamas ankstesnę glaudžią vienovę, prieitų 
išpažinties pas mūsų kunigus, net ir tai nebūtų skriauda graikų-unitų Cerkvei, nes, 
ir atlikę išpažintį, nei lotynų komunijos priima, nei apeigose [dalyvauja]. Tiesa, tai 
nesuderinama su tvarka, ir mes karštai trokštame ir liepti nesiliaujame, kad mūsų 
kunigai neklausytų unitų išpažinčių, tačiau tarp daugybės žmonių sunku visus 
pažinti, ir tai atleidžia nuo kaltės. O jeigu paaiškėtų, kad ką nors specialiai mūsiškiai 
priėmė išpažinties, išsiaiškinę nepaliktume tokių be bausmės. Tai pakartodami 
pareiškiame, kad esame atokiai nuo unitų pritraukimo prie savęs, ir mūsų dva- 
sininkai jau prieš daugelį metų šį prozelitizmą nutraukė, tegu tik unitų dvasininkai 
būna ištikimesni įsakams ir savavališkai nevilioja mūsiškių į savo tikėjimą, krikš- 
tydami vaikus, laimindami santuokas, laidodami mirusiuosius. Tokio jų piktnau- 
džiavimo yra pilna Gardino, Vilniaus ir Kuršo gubernijose. Pagaliau jeigu būtų 
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unich odprawują, možna temu zaradzič przez zakaz i wstrzymanie, nie 2aš Z przy- 


czyny ich pozbawič lud rzymsko-katolicki duchownego pokarmu, ktėrego chciwie | 
pragnie i do ktėrego przywyk! od kilku wiekėw. 
To podając pod uwagę i wysokie šwiatto JW Pana, mam epionag nadzieję, že 
JW Pan nie zechesz pėjšč za samemi zarzutami ze strony duchowienstwa unickiego 
i niesprawiedliwem jego žądaniem, ani uczynič rozporządzenia na zahamowanie 
misji, z pozbawieniem ludu rzymsko-katolickiego tak wielkiej sposobnošci do ošwie- 
cania się, dlatego tylko, že na tež miejsce lud unicki uczęszcza i stucha Stowa Božego. 
Nie przystaloby spomnionemu duchowieristwu podawač nawet propozycji przeciw 
tak požytecznej praktyce najdawniejszej i z rozkazaniem boskiem względem pub- 
licznego nauczania najzgodniejszej. Zamiast zazdrošci, czyli emulacji tak niespra- 
wiedliwej, niechby raczej obrėcili do našladowania naszych w nauczaniu i wypel- 
niali, co apostot przeciw czyniącym zatargi pisze: „Aemulamini charismata meliora“, 
1 Cor. 12,30. Z tem najpokorniejszem przetoženiem mam za obowiązek uwiadomič 
JW Pana, že chociaž spomnione misje mam za požyteczne i šwiete, dla okazania 
jednak naležnej gotowošci mojej do przyjęcia, jakie w tej rzeczy može wyjšč posta- 
nowienie, wstrzymalem bieg misji rėwno z dniem odebranej odezwy JW Pana i ra- 
zem zakazalem sprzedawania lub rozdawania ksiąžeczki, o ktėrej objašnienie tu 
wraz nastepuje. 
Z powodu spomnionej ksiąžeczki uczyniono nam zarzuty względem tolerancji 
i domagano się przedsięwzieęcia stanowczych //59 šrodkėw przeciw sposobom na- 
szego nauczania w tym przedmiocie. W czem JW Pan raczysz mi pozwolič przetožyč, 
co my trzymamy o tolerancji rėžnych wiar, jakiemi się rządzimy prawidtami i na 
czem te opieramy. Skąd się pokaže na oko, že Košcidt rzymsko-katolicki zupelnie 
Zgodnie z Košciolem wschodnim o tolerancji naucza i duchowienstwo rzymsko- 
katolickie w Rossyi, w teorii i praktyce rėwno z greko-rossyjskim postępuje. 
Tolerancja co do wiar, czyli wyznan, trojako się uwaža. 1) Toleraneja polityczna, 
przez ktėrą rząd w kraju swoim pozwala každemu wyznaniu mieč košcioly, czyli 
miejsca zbierania się na naukę i naboženstwo, co zowie się exercitium religionis, 
jak to jest w Rossyi i we wszystkich ošwieconych narodach. Przeciwko takiej tole- 
rancji rožnych wyznan Košcičt rzymsko-katolicki nie tylko nic nie ma, lecz owszem, 
ją za potrzebną uznaje i sam stąd pokoju užywa. 2) Cywilna, przez ktėrą rėžnowiercy 
wzajemnie się szanują, wzajemnie sobie pomagają, rozmaite związki Zz sobą utrzy- 
mują. Taką tolerancją religia Chrystusa zaleca i pod przykazaniem mitošci bližniego 
umieszcza. W takiej tolerancji Košcidt rzymsko-katolicki nikomu się uprzedzič nie 
daje; jego szpitale i inne dobroczynne zaklady, nawet po klasztorach utrzymywane, 
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būtina, kad unitai nedalyvautų misijose, kurios ne jiems ir ne pas juos rengiamos, 
tai būtų galima pasiekti draudžiant ir sulaikant, neatimant iš Romos katalikų dvasios 
maisto, kurio godžiai trokšta ir prie kurio per keletą amžių priprato. 

Tai pateikdamas šviesiojo dauggalio pono dėmesiui ir aukščiausiajai šviesai, turiu 

negęstančią viltį, kad šviesusis dauggalis ponas nepanorės tikėti tiktai unitų dva- 
sininkų priekaištais ir neteisingais jų reikalavimais, nei parengti nurodymą, drau- 
džiantį misijas ir atimantį iš Romos katalikų taip didelę galimybę šviestis, tiktai todėl, 
kad tose misijose dalyvauja unitai ir klausosi Dievo Žodžio. Nederėtų minėtajai 
dvasininkijai teikti net siūlymų prieš taip naudingą gilias tradicijas turinčią praktiką 
ir labiausiai atitinkančią Dievo įsakymą dėl visuotinio mokymo. Užuot pavydėję ir 
neteisingai kaltinę, geriau tegu atsiverčia ir moko, kaip mūsiškiai, bei atlieka, ką 
apaštalas apie besikivirčijančius rašo: „Ar visi turi gydymo dovanų/ (1 Kor 12, 30). 
Su tuo nuolankiausiu siūlymu turiu pareigą šviesiajam dauggaliui ponui pranešti, 
kad nors minėtąsias misijas įvardiju kaip reikalingas ir šventas, rodydamas deramą 
savo pasirengimą paklusti tuo reikalu įsigaliosiančiam nutarimui, nutraukiau mi- 
sijas nuo tos dienos, kai gavau šviesiojo dauggalio pono kreipimąsi ir tuo pačiu 
uždraudžiau pardavinėti ar dalyti knygelę, apie kurią čia pat paaiškinsiu. 

Dėl minėtosios knygelės mums priekaištauta, kad netolerantiška, ir reikalauta 
imtis griežtų priemonių //59 prieš mūsų mokymo būdus. Tikiuosi šviesųjį dauggalį 
poną leisiant paaiškinti, ką mes manome apie įvairių tikėjimų toleravimą, kokių 
laikomės taisyklių ir kuo remiamės. Iš to akivaizdžiai paaiškės, kad Romos kata- 
likų Bažnyčia visiškai sutartinai su Rytų Bažnyčia apie toleranciją moko, ir Romos 
katalikų dvasininkai Rusijoje teoriškai bei praktiškai elgiasi taip pat kaip graikų- 
rusų. 

Tikėjimų ir religijų atžvilgiu tolerancija yra trejopa: 1) Politinė, kuria valdžia savo 
krašte leidžia kiekvienam tikėjimui turėti bažnyčias arba susirinkimo vietą pamoks- 
lams ir pamaldoms; tai vadinama religiniu lavinimu, kaip yra Rusijoje ir visose ap- 
sišvietusiose tautose. Prieš tokią įvairių tikėjimų toleranciją Romos katalikų Bažnyčia 
ne tik kad neturi nieko, bet, žinoma, pripažįsta ją reikalingą esant ir pati čia ramybę 
randa. 2) Civilinė, kuria kitatikiai vienas kitą gerbia, vienas kitam padeda, įvairius 
ryšius tarpusavyje palaiko. Tokią toleranciją Kristaus religija šlovina ir artimo mei- 
lės įsakymu paverčia. Šioje tolerancijoje Romos katalikų Bažnyčia niekam nesilei- 
džia pralenkiama - jos prieglaudos ir kitos labdaros įstaigos, netgi vienuolynuose 
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otwarte są nie tylko dla katolikėw, lecz i dla ludzi inniych wyznai. 3) Toleranoja 

religijna, czyli dogmatyczna, bytaby ta, ktėra by dogmata obcych wyznan, chociaž' 
niezgodne ze swemi lub zupetnie swoim przeciwne, pochwalala, za dobre uznawala, 

albo nauczala, že pomimo rėžnicy dogmatėw každa religia lub sekta, mianowicie 

chrzešcijaūska, jest dobra i rėwnie zbawienna. Co przypušcič, bytoby zniešč rėžnicę 

miedzy blędem a prawdą, otworzyč nadzieję wiecznego zbawienia naweti najgorzej 

blądzącym. Taka tolerancja wychodzitaby na synkretyzm, to jest zbliženie, czyli 

zmieszanie wszystkich sekti ich opinii, albo wychodzilaby na obojętnoščė wzgledem 

wierzenia tak lub inaczej, albo niewierzenia niczego, co indyferentyzmem zowią. 

Taką naukę potępia Zbawiciel nasz, gdzie nowe prawo stanowiąc, cale bez wy- 

Iączenia i bez odmiany zachowywač rozkazuje, a za niezachowanie chočby jednego 
punktu sądem i wiecznem zatraceniem grozi, gdzie uczy strzedz się falszywych 
prorokėw i znaki, po ktėrych poznawač wskazuje, gdzie nieposiusznych Košciolowi 
zarėwno Z poganami i publikanami poczytač kaže. Apostolowie Duchem Šwietym 
natchnieni, wytykali blędy zjawiające się za swego czasu i przeciwko przysztym 
btedom zostawili przestrogi w dziejach i listach swoich. //60 Przepowiedzieli po- 
wstač mających nieprzyjacid! wiary i jak zniemi walczyč nauczyli, wyobrazili Košci6t 
jako oblubienicę wierną Chrystusowi i niepokalaną, jak najmędrzsze Krėlestwo Bože, 
jak ciato z glową swoją najšwietszą, to jest ze wszystkiemi czlonkami związkiem 
jednej wiary ztączone. 

Tą nauką rządzil się Košcid! i rėst pod apostotami i ich następcami, tą zastaniai 
się przeciwko powstającym nowowiercom i ich wymysty tilumit. Tę naukę utwier- 
dzili Ojcowie na siedmiu powszechnych soborach, Košciotowi wschodniemu i za- 
chodniemu wspėlnych, gdzie zacząwszy od Ariusza na pierwszym soborze nicens- 
kim, až do obrazoborcėw, czyli ikonoklastėw na drugim nicenskim (ktėry byl si6d- 
my Zporządku) mnostwo heretykėw potepili. Gdy zaš i sam Boski Nauczycieli Jego 
apostolowie nie tolerowali, lecz potepiali i potepiač kazali btedy, gdy i Košcidt one 
Zz samych początkėw potępial i następnym wiekom wyroki swoje do zachowania 
i našladowania przekazai, ktėž blędy usprawiedliwiač odwažy się, lub mėwič dru- 
giemu, wierz, co Košciėt katolicki apostolski naucza, albo co inne Košcioly pėžniej 
przezludzi založone, odstąpiwszy od katolickiej nauki, z wymystow swoich podają. 
Wierz siedm sakramentėw lub dwa tylko jak protestanci, skladaj Bogu najšwietszą 
ofiarę w liturgii, albo jej zaniechaj, czci Boga i šwietych Jego, albo tę czešč šwietych 
z ich uroczystošciami i obrazami jakby batwochwalstwo odrzucaj, czci obecnego 
w Najšwietszym Sakramencie Pana, albo nie wierz i czeščtę takže batwochwalstwem 
nazywaj. Nie bytyžby takie zdania najzuchwalszemi blędami? A jednak stronnicy 
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esančios, yra atviros ne tik katalikams, bet ir kitų tikėjimų žmonėms. 3) Religinė, 
arba dogminė, tolerancija yra ta, kuri svetimų tikėjimų dogmas, nors ir nesude- 
rinamas su savomis ar savoms visiškai priešingas, girtų, už gėrį pripažintų arba 
mokytų, kad nors dogmos skiriasi, kiekviena religija ar sekta, bet krikščioniška, yra 
gera ir vienodai išganinga. Su tuo sutikti - reikštų atmesti skirtumus tarp klaidos ir 
tiesos, suteikti amžinojo išganymo viltį net ir labiausiai klaidžiojantiems. Tokia 
tolerancija virstų sinkretizmu, tai yra suartėjimu, arba susimaišymu, visų sektų ir 
jų nuomonių, arba taptų abejingumu tokios ar kitokios tikybos atžvilgiu, arba niekuo 
netikėjimų; tai vadinama indiferentizmu. 

Tokį mokymą smerkia mūsų Išganytojas, kur, naują teisę įvesdamas, visą ištisai 
ir be pakeitimų išlaikyti įsako, o už nesilaikymą nors ir vieno paragrafo teismu ir 
amžinai pasmerkti grasina; kur moko saugotis apsimetėlių apaštalų ir ženklus, kaip 
juos atpažinti, nurodo; kur Bažnyčiai nepaklusnius pagonimis ir lupikautojais va- 
dina. Šventosios Dvasios įkvėpti apaštalai nurodydavo savo laikų klaidas ir dėl 
galimų klaidų persergėjo savo darbuose ir laiškuose. //60 Numatė turint atsirasti 
tikėjimo nedraugų ir kaip su jais kovoti išmokė, Bažnyčią įsivaizdavo kaip ištikimąją 
nekaltąją Kristaus sužadėtinę, kaip išmintingiausią Dievo karalystę, kaip kūną su 
švenčiausiąja savo galva, tai yra su visais nariais, vieno tikėjimo ryšiais sujungtais. 

Šiuo mokymu Bažnyčia vadovavosi ir stiprėjo, apaštalų bei jų sekėjų globojami, 
juo apsisaugodavo nuo atsirandančių naujatikių, slopindama jų išsigalvojimus. Šį 
mokymą Tėvai įteisino septyniuose visuotiniuose susirinkimuose, Rytų ir Vakarų 
Bažnyčiai bendruose, kur, pradedant Arijumi pirmajame Nikėjos susirinkime, iki 
pat prieš šventų paveikslų garbinimą pasisakančių Nikėjos antrajame (kuris buvo 
septintasis iš eilės) daugybę eretikų pasmerkė. Kadangi ir pats dieviškasis Mokytojas 
bei Jo apaštalai ne toleravo, bet smerkė ir smerkti liepė klaidas, kai ir Bažnyčia jas 
nuo pat pradžių smerkė ir būsimiems amžiams savo sprendimų laikytis bei sekti 
liepė, kas klaidas pateisinti išdrįstų arba kitam kalbėtų, tikėk, ko apaštališkoji kata- 
likų Bažnyčia moko, arba ją kitos Bažnyčios, vėliau žmonių įsteigtos, nutolusios nuo 
katalikų tikėjimo, iš savo išgalvojimų pateikia. Tikėk septynis sakramentus arba tik 
du, kaip protestantai; aukok Dievui švenčiausiąją auką liturgijoje arba jos atsisa- 
kyk; garbink Dievą ir Jo šventuosius arba šį šventųjų garbinimą su jų iškilmėmis ir 
paveikslais kaip stabmeldystę atmesk; garbink Švenčiausiajame Sakramente esantį 
Viešpatį arba netikėk ir šį garbinimą taip pat stabmeldyste vadink. Ar tokie teiginiai 
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nieograniczonej tolerancji i do tego stopnia tolerancją chcieliby posunąč, gdy nam 


zbijanie tych blędėw za nietolerancją poczytują. Košciot wschodni rėwnie Zz za- | 


chodnim, podtug soboru nicenskiego uroczyšcie we mszy šwietej czyniąc wyznanie 
wiary, mėwi: „Wierzę Košciė! jeden, šwiety, powszechny, apostolski“. Te są cztery 
znaki, czyli charaktery Košciola prawdziwego, po ktėrych on odrėžnia się od Koš- 
ciolėw falszywych. Zaiste, to wyznanie jednošci izali nie wylącza wielošci Košciotow, 
izaliž nie pokazuje, že kto w tym jednym nie miešci się, ten jest za granicą owczarni 
Chrystusowej i tem samym za granicą šwietej nadziei spoczywającej w tym Košciele, 
ktėrego wegielnym kamieniem jest Chrystus, a kamienmi fundamentu są aposto- 
lowie. Gdy zaš tak wierzyč powinnišmy, czemuž tak i nauczač nie mamy? Izaliž nie 
bylibyšmy zdradliwemi pasterzami, gdybyšmy owiec trzody naszej o niebezpie- 
czenstwo oddalenia się od wlasnej owczarni glošno nie przestrzegali? Gdybyšmy 
drogi zbawienia w calej prawdzie nie nauczali? Naczelnicy innych wyznan podtug 
swoich zasad nauczają i przestrzegają. Odlączających się //61 apostatami, to jest 
odstępcami zowią, za c6ž by nam, katolikom, nie wolno byto nauczač, že dla od- 
stępcow od naszego Košciola, ktėry za prawdziwy mamy, nie ma zbawienia? Nie 
zabrania się innym wyznaniom, že tak strzegą swoich, že nasze dogmata i šwiete 
obrządki potepiają, przeciw nam nauczając i pisząc, a czemuž nam nauki naszej, 
o ktėrej prawdziwošci przekonani jestešmy, w naležytej pelnošci przedstawiač w 
katechizmach, kazaniach i pismach podawač, chciano by zabronič i przymusič nas 
do pochwalenia, czyli tolerowania dogmatėw niekatolickich? Košciė! greko-ros- 
syjski, ktėry rėwno Zz nami siedm sakramentėw, ofiarę mszy šwietej i wszystkie 
dogmata, oprėcz jednej lub dwėch kwestii, uznaje, i tež same ksiegi Pisma Swietego 
za boskie przyjmuje i tęž samę naukę oblędach w wierze, co i my, popiera i w pewne 
czasy uroczyšcie przeciw heretykom klątwę oglasza, a mianowicie mnostwo sek- 
tarzėw od siebie odesztych potępia, blędne ich zdania w pismach swoichi w ustnym 
nauczaniu wytyka, my tego Košciola našladując, czemuž naganę odbieramy? Albo 
w naszem nauczaniu wstrzymani byč mamy? Zaiste, kto nas w tej rzeczy potepia, 
potępia i Košcidt greko-rossyjski i z nim Košcidt wschodni i, czego nie šmiem roz- 
szerzač, potępia apostolską i samej Ewangelii naukę. 

Ztego wywodu rzeczy jawno jest, že skoro Košcičt rzymsko-katolicki względem 
tolerancji rėžnych wiar trzyma się tychže samych prawidet i praktyki, ktėrych Koš- 
ci6! greko-rossyjski, i skoro przez tolerancją cywilną i polityczną dosyč się staje 
prawo ludzkošci, pokoju i porządku krajowego, tolerancja dogmatyczna, czyli šcišle 
religijna, jako niepotrzebna, z prawem rossyjskiem i z nauką Košciola niezgodna, 
nie tylko nakazywaną nam, lecz i dopuszczoną byč nie ma, aby przez to nie wkradato 
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„nebūtų akiplėšiškiausios klaidos? Tačiau neribotos tolerancijos šalininkai ir iki tokios 


pakopos norėtų toleranciją pakelti, kai mums tokių klaidų naikinimą netolerancijai 
priskiria. Rytų Bažnyčia drauge su Vakarų sulig Nikėjos susirinkimu, per šventas 
mišias iškilmingai išpažindama tikėjimą, sako: „Tikiu vieną Bažnyčią, šventą, visuo- 
tinę, apaštališką'. Tai keturi ženklai, arba tikrosios Bažnyčios bruožai, pagal kuriuos 
atskiriama nuo klaidingų bažnyčių. Iš tikro šis vienybės išpažinimas argi neatmeta 
bažnyčių daugybės, argi neparodo, kad kas šioje vienoje netelpa, tas yra už Kristaus 
avidės ribų ir tuo pačiu už ribų šventosios vilties, esančios šitoje Bažnyčioje, kurios 
kertinis akmuo yra Kristus, o pamatų akmenys - apaštalai. Jeigu taip privalome tikėti, 
kodėl taip neturėtume mokyti? Juk būtume nepatikimi piemenys, jeigu savo bandos 
garsiai neperspėtume apie nutolimo nuo avidės pavojų? Jeigu išganymo kelio visoje 
tiesoje nemokytume? Kitų tikėjimų vadovai pagal savo nuostatas moko ir perspėja. 
Atsiskiriančius //61 apostatais, tai yra atsimetėliais, vadina, kodėl gi mums, kata- 
likams, nebūtų leista mokyti, jog atsimetusiems nuo mūsų Bažnyčios, kurią tikra 
laikome, nėra išganymo? Nedraudžiama kitiems tikėjimams, kurie taip saugo sa- 
vuosius, kad mūsų dogmas ir šventas apeigas smerkia, prieš mus mokydami ir 
rašydami, kodėl tad mums mūsų mokymą, kurio teisingumu esame įsitikinę, dera- 
mai išsamiai išdėstyti katekizmuose, pamoksluose ir raštuose pateikti, norėta už- 
drausti ir priversti mus šlovinti arba toleruoti nekatalikiškas dogmas? Graikų-rusų 
Bažnyčia, kuri kartu su mumis septynis sakramentus, šventųjų mišių auką ir visas 
dogmas, išskyrus vieną ar du klausimus, pripažįsta, ir tas pačias Šventojo Rašto 
knygas dieviškomis vadina bei tą patį mokymą apie tikėjimo klaidas kaip ir mes 
remia ir tam tikru laiku eretikams iškilmingai prakeikimą paskelbia, o daugybę nuo 
jų pasitraukusių sektantų pasmerkia, jų klaidingus teiginius savo raštuose ir žodi- 
niame mokyme nurodo, kodėl mes, šia Bažnyčia sekdami, susilaukiame priekaištų? 
Ar mūsų tikėjimas turėtų būti apribotas? Iš tikro, kas šį mūsų reikalą pasmerkia, 
pasmerkia ir graikų-rusų Bažnyčią, o kartu -ir Rytų Bažnyčią, ir -to nedrįstu skleis- 
ti - pasmerkia apaštalų ir pačių evangelistų mokymą. 

Iš šių paaiškinimų akivaizdu, kad jeigu jau Romos katalikų Bažnyčia įvairių 
tikėjimų tolerancijos atžvilgiu laikosi tų pačių taisyklių bei praktikos kaip ir graikų- 
rusų Bažnyčia ir jeigu tik dėl civilinės, politinės tolerancijos žmonėms yra užtektinai 
teisių, ramybės ir tvarkos krašte, dogminė tolerancija, arba - tiksliau - religinė, kaip 
nereikalinga su rusų teise ir Bažnyčios mokslu nesuderinama, ne tik reikalaujama, 
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się zamieszanie opinii, jak się wyžej powiedzialo, najšzkodliwsza obojętnošė a 


w wierze, 

Z.tego powodu objašnionego šmiem zejšč do wynurzenia mego zdania, že ksią- 
žeczka zawierająca przestrogę, iž nie ma dla nikogo zbawienia oprėcz Košciola 
katolickiego, podlug zasad tego Košciola jest napisaną i nie zasluguje na zakaz, chyba 
ztego względu, že bez aprobaty cenzury wydrukowana. | 

Cosię tycze zaš doniesienia zwierzchnošci diecezjalnej litewskiej i že misje ježdžą 
po parafiach w karetach i koczach, mogę zapewnič JW Pana, že w catem zgroma- 
dzeniu misjonarskiem karety nie ma, a jest tylko kocz stary, užywany zwyczajnie 
przez wizytatora tego zgromadzenia do objazdu podwladnych mu domėw, w kilku 
odleglych guberniach potožonych. Domyšlam się, že misja w ostatnim czasie prze- 
jezdžala przez Žyrowice w tych koczach, a može i karetach, ktėre kaplanom ją 
skladającym przysylają niekiedy od obywateli dla przejazdu z jednej parafii do 
drugiej. Dano w Wilnie 12 czerwca 1838 roku.“ //62 

81. W miesiącu sierpniu 1840 roku zakonczyt žycie w miešcie Chelmie guberni 
lubelskiej ks. Wincenty Siedlecki, biskup belzki, sufragan diecezji chetmskiej ob- 
rządku greko-unickiego. Zliczby kandydatėw, wybranych przez wladzę diecezjalną, 
Najjašniejszy Pan Mikolaj I wskutek przedstawienia JO ksiecia namiestnika (feld- 
marszalka Paskiewicza) ukazem z dnia 3 wrzešnia 1841 roku najmilošciwiej mia- 
nowač raczyl sufraganem tejže diecezji rektora tamecznego seminarium, pralata 
kustosza ks. Jana Taraszkiewicza. 

82. Melecjusz Smotrzycki, arcybiskup potocki, biskup witebski i mscistawski, 
archimandryta wilenski i dermanski, unit, w dziele Paraenesis albo Napomnienie do 

narodu ruskiego, mėowi: „Jednošč šwieta byla Cerkwi wschodniej z zachodnią, kiedy 
się chrzcita Ruš, pierwej halicka okolo roku 872 za czasėw patriarchy konstanty- 
nopolitanskiego šw. Ignacego, ktėry žyl w jednošci šwietej z Mikotajem I i Adria- 
nem II, papiežami. A potem, kiedy się chrzcila Ruš Kijowska okolo roku 980 za 
czasow patriarchy konstan[tynopolitanskiego] Chryzoberga, ktėry žyt w jednošci Z 
papiežami. Jednošė šwieta byla tedy, kiedy okolo roku 1096 uchwalone od Urbana 
II šwieto przeniesienia relikwii šw. Mikolaja z Miry Likaonskiej do Baru, miasta 
wloskiego, metropolita ruski Efrem przyją! i hymnami ten dzien šwiety przyozdobil, 
ktėre obchodzimy i do dziš dnia 9 maja. Jednošč byla, kiedy 1283 roku Maksym, 
metropolita od Jana Beka, patriarchy konstanty[nopolitanskiego], unita pobožnego, 
pošwiecony, Cerkwią ruską sprawowal. Jednošė byla, kiedy roku 1411 metropolita 
ruski Hrehory Cemiwlak od ksiecia Witolda poslany, ježdzit do Rzymu dla po- 
twierdzenia jednošci Cerkwi ruskiej z rzymską. Jednošė byla roku 1439, kiedy synod 
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-bet netgi leidžiama negali būti, kad per tai neįsibrautų nuomonių sumaištis, kaip 
pasakyta, tikėjimui pavojingiausias abejingumas. 

Tai paaiškinęs drįstu išsakyti savo nuomonę, kad knygelė, kurioje yra perser- 
gėjimas, jog be katalikų Bažnyčios niekas nėra išganytas, pagal šios Bažnyčios prin- 
cipus yra parašyta ir nenusipelno būti uždrausta, nebent tik dėl tos priežasties, kad 
be cenzūros aprobacijos išspausdinta. 

O dėl Lietuvos vyskupijos vyresnybės pranešimo ir kad misijos važinėja po para- 
pijas karietomis bei vežimaičiais, galiu užtikrinti šviesųjį dauggalį poną, jog visame 
misionierių vienuolyne karietos nėra, o yra tiktai senas vežimaitis, paprastai naudo- 
jamas šio vienuolyno vizitatoriaus jam pavaldiems [vienuolyno] namams, įvairiose 
gubernijose esantiems, aplankyti. Spėju, kad misija pastaruoju laiku per Žyrovičius 
važiavo tais vežimaičiais, galbūt ir karietomis, kurias kunigams kartais atsiunčia dvar- 
poniai nuvykti iš vienos parapijos į kitą. Duota Vilniuje 1838 metų birželio 12-ąją.“ //62 

81. 1840 metų rugpjūčio mėnesį Liublino gubernijos Chelmo mieste gyvenimą 
baigė kun. Vincentas Siedleckis, Belsko vyskupas, graikų-unitų apeigų Chelmo 
vyskupijos sufraganas. Iš vyskupijos valdžios išrinktų kandidatų šviesiausiasis 
ponas Mikalojus I, remdamasis šviesiausiojo kunigaikščio vietininko (feldmaršalo 
Paskevičiaus) 1841 metų rugsėjo 3 dienos įsaku, tos vyskupijos sufraganu maloningai 
teikėsi skirti vietos seminarijos rektorių prelatą kustosą kun. Joną Taraškevičių. 

82. Melecijus Smotrickis, Polocko arkivyskupas, Vitebsko ir Mstislavlio vyskupas, 
Vilniaus ir Dermanės archimandritas, unitas, veikale Paraenesis, arba Priminimas rusų 
tautai", teigia: „Šventa Rytų ir Vakarų Cerkvių vienybė buvo, kai Rusia, pirmiausia 
Haličo, krikštijosi apie 872 metus, Konstantinopolio patriarcho šv. Ignoto laikais, 
kuris gyveno šventoje vienybėje su popiežiais Mikalojumi I ir Hadrijonu II. O paskui, 
kai Kijevo Rusia buvo krikštijama apie 980 metus, Konstantinopolio patriarcho Chri- 
zobergo laikais, kuris gyveno vienybėje su popiežiais. Šventa vienybė buvo tada, 

kai apie 1096 metus Urbono II patvirtinta šv. Mikalojaus relikvijų perkėlimo iš Miros 
Likijoje į Barą, Italijos miestą, šventę rusų metropolitas Jefremas priėmė ir himnais 
šią šventą dieną, kurią švenčiame iki šios dienos gegužės 9-ąją, pagerbė. Vienybė 
buvo, kai 1283 metais Maksimas, metropolitas, Konstantinopolio patriarcho Jono 
Beko, dievobaimingo unito, pašventintas, rusų Cerkvei vadovavo. Vienybė buvo, 
kai 1411 metais Rusios metropolitas Grigalius Camblakas, kunigaikščio Vytauto 


* Paraenesis, Abo Napomnienie, Od W Bogu Wielebnego Meletivsza Smotrzyskiego, Rzeczonego Ar- 
chiepiskopd Potockiego, Episkopd Witepskiego y Mščislawskiego, Archimdndrytę Wileriskiego y Dermdriskiego: 
Do Pržezacnego Brdchwd Wileriskiego, Cerkwie S. Duchd; A w osobie iego, do wszystkiego tey strony Narodų 
Ruskiego vczynione, w Krakowie, 1629, p. 46-47. 


124 Rozmaite wiadomošcoi zebrane 
przez księdza Macieja Wolonczewskiego 


florentski przyjęta. Jednošė byta, kiedy roku 1442 Hrehory, ihumen konstantyno- 
polski, od Piusa II pošwiecony, siedziat na metropolii kijowskiej. Jednošė byla, kiedy 
roku 1476 do Syksta IV, papieža, wszystek narėd ruski z Misajiem, metropolitą, 
sobornie pisat i posty swe do niego posylat. Jednošė byla, kiedy roku 1490 siedziai 
na stolicy metropolii kijowskiej Makary, ktėry, będąc archimandrytą wilenskim, do 
listu pisanego od Rusi do Syksta, papieža, podpisal się. Jednošė byla, kiedy Jozef 
Soltan, metropolita ruski, od Nifona, patriarchy konstantynoplolitaūskiego], przez 
list wiadomošė wziąwszy, že sobėr florenski w pokoju doszed!, jednoščė dochowal. 
Pokazuje się tež z wažnych koniektur, že owi metropolitowie ruscy: Klimenty, ktė- 
ry //63 žy! okolo roku 1176, šw. Aleksy, ktėry žyt okolo roku 1482, idąc za pobožnemi 
patriarchami konstantyn[opolitafskimi] w jednošci žyli i Ruš cata Zz nimi.“ 
83. Tenže w dziele Exethesis albo Expostulacya, drukowanem 1629 roku, na karcie 
91 mėwi: „Ruš polska dekret soboru florentskiego, zamknionego w jednošci šwietej, 
w ksiegi cerkiewne zapisala, dobrze go i stwierdzila siedmią metropolitami ruskiemi, 
jednego po drugim następującemi: Izydorem, Hrehorem, Misailem, Semionem, Joną, 
Makarym i J6zefem Soltanem, ktėrzy wszyscy w tej šwietej jednošci na florentskim 
synodzie namėwionej, zamknionej i przyjętej žyli, a z niemi wszystka Ruš przez lat 
wiecej niž siedemdziesiat. I gdyby nie z Moskwy schizma z krėlową Heleną do 
ruskich naszych krajėw byla wlazla, i po dni nasze florentskiego soboru jednošė 
w Cerkwi narodu ruskiego zostawalaby. Ta pani monaster w Minsku Litewskim 
ufundowawszy i Jonę, sobie podobnego schizmatyka archimandrytą przetožywszy, 
tego potem za przyczyną swoją dokazala, že po šmierci metropolity Jozefa Soltana 
na metropolią ruską byl wyniesiony. A z nim i schizma w ruską Cerkiew stala się 
wtrąconą, ktora u nas i po dziš dzien na karkach naszych žywa siedzi, a unia od lat 
juž 40 pod nogi jednošci šwietej rzucona, zdechta.“ 

84. Kaplan unicki Plewski w czasie zniszczenia unii zostal odeslany w giąb Rossyi 
zato, ženie kazal dzwonič ruskim sposobem. Czyž, pleban lepelski, za stalošė w unii 
odeslany do ruskiego monasteru na stužącego. Makowiecki, dziekan potocki, takže 
za stalošč w unii odwieziony do Kurska. Tož samo spotkalto księžy Antoniego Dow- 
gialę, Jana Znoski i Urbanowicza. Michal Starzynski, wikariusz w Sieciechowie, za 
to, že w pišmie swojem protestowal się przeciwko schizmie, byt skazany do Syberyi 
na lat 20, ale w drodze umart, mając lat wieku 26. 

85. W guberni minskiej, w powiatach mozyrskim, pinskim, rzeczyckim i stuckim 
nawracal unitow przyslany od rządu sowietnik Polakėw. We wsiach niechących 
wyrzekač się unii stawial mnėstwo soldatėw, ktėrzy starali się przekonač nedzny 

lud, že wiara ruska jest lepszą, zjadaniem wszystkich artykulėw žywnošci. Ucišnieni 
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* siųstas, vyko į Romą patvirtinti rusų Cerkvės vienybę su Romos [Bažnyčia]. Vienybė 
buvo, kai 1439 metais Florencijos sinodas patvirtino [uniją]. Vienybė buvo, kai 1442 
metais Grigalius, Konstantinopolio igumenas, popiežiaus Pijaus II pašventintas, 
sėdėjo Kijevo metropolijoje. Vienybė buvo, kai 1476 metais popiežiui Sikstui IV rusų 
tauta drauge su metropolitu Mizaeliu rašė ir savo pasiuntinius pas jį siuntė. Vienybė 
buvo, kai 1490 metais Kijevo metropolitas Makaras, kuris, būdamas Vilniaus archi- 
mandritas, Rusios siųstą laišką popiežiui Sikstui IV pasirašė. Vienybė buvo, kai 
Juozapas Soltanas, Rusios metropolitas, iš Konstantinopolio patriarcho Nifono laiško 
sužinojęs, kad Florencijos susirinkime priimtas susitarimas, palaikė vienybę. Iš 
svarbių spėjimų taip pat matyti, kad šie rusų metropolitai: Klemensas, ir kuris //63 
gyveno apie 1176-uosius, šv. Aleksas, gyvenęs apie 1482 metus, sekdami dievo- 

baimingais Konstantinopolio patriarchais, vienybėje gyveno ir visa Rusia su jais.“ 

83. Tas pats veikale Exethesis, arba Reikalavimai“, išspausdintame 1629 metais, 91 
psl. teigia: „Lenkiškoji Rusia Florencijos susirinkimo, pasibaigusio šventoje vienybėje, 
dekretą bažnytinėse knygose įrašė; jį patvirtino septyni rusų metropolitai: Izidorius, 

Grigalius, Mizaelis, Semionas, Jonas, Makaras ir Juozapas Soltanas, kurie visi toje 

šventoje vienybėje, Florencijos sinode aptartoje, sudarytoje ir priimtoje, gyveno, o su 

jais visa Rusia - daugiau nei septyniasdešimt metų. Ir jeigu iš Maskvos su karaliene 

Elena schizma į mūsų rusiškus kraštus nebūtų įslinkusi, šiandien Florencijos su- 

sirinkimo vienybė rusų tautos Cerkvėje būtų išlikusi. Ta ponia, vienuolyną Lietuvos 

Minske įsteigusi ir Joną, į save panašų schizmatiką, archimandritu paskyrusi, pasiekė, 

kad po metropolito Juozapo Soltano mirties į rusų metropoliją buvo išrinktas. O su 

juo ir schizma į rusų Cerkvę buvo įkišta, kuri pas mus iki šios dienos ant mūsų sprando 
gyva sėdi, o unija, jau 40 metų po šventosios vienybės kojomis numesta, sunyko,“ 

84. Unitų kunigas Plevskis unijos naikinimo metu buvo ištremtas į Rusijos gilumą 
užtai, kad neliepė skambinti rusišku būdu. Čyžas, Lepelio klebonas, už ištikimybę uni- 
jai perkeltas į rusų vienuolyną tarnu. Makovieckis, Polocko dekanas, už ištikimybę unijai 
išvežtas į Kurską. Tas pat ištiko kunigus Antaną Daugėlą, Joną Znoską ir Urbanavičių. 
Mykolas Stažinskis, Setechovo vikaras, už tai, kad savo rašte pasisakė prieš schizmą, 
buvo pasmerktas 20 metų [kalėti] Sibire, bet vykdamas mirė, turėdamas 26 metus. 

85. Minsko gubernijoje, Mozyriaus, Pinsko, Rečycos ir Slucko apskrityse, unitus 
atvertinėjo valdžios atsiųstas lenkų patarėjas. Kaimuose, nenorėjusiuose atsisakyti 

0 Exethesis Abo Expostvlatia To Iest, Rosprawa Miedzy Apologią y Antidotem o Ostūnek biędow Haereziy 
yklamstw Zyzdniowych, Phildletowych, Orthologowych, y Klerykowych vczyniona. Przez w Bogy Wielebnego 


Meletivsza Smotrzyskiego, Rrzeczonego Archiepiskopa Potockielglo Episkopa Witepskiego y Mščistawskielglo: 
Archimdndrytę Wileriskiego y Dermūriskiego: oboiey strony Narodu Ruskiego, we Lwowie, 1629, p. 91. 
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chtopi parafii Lachwy wyprawili dwunastu Zz pošrodka siebie do gubernatora //64 
minskiego fon Drebusza, prosząc o uwolnienie od postoju i swobodne wyznawanie 
unii. Gubernator kazal ustąpič soldatom, we względzie zaš wiary žadnej nie dal 
odpowiedzi. Sowietnik Polakėw, przybywszy do Dawidgrodka, wezwal do siebie 
nader starą babę, wielką powagę u pospolstwa mającą, i grožnie sie pytat: „Powiedz, 
ktora wiara jest lepszą, ruska czy unicka?“ Na to baba: „Panoczek, ja styszala czto Z 
približeniem strasznaho suda pojawitsia Antychryst, skažy požaluj, nie ty li to An- 
tychryst?“. Co stysząc urzędnik wypędzil babę. 

86. Po owym w Polocku odprawionym synodzie (obacz nr 1) biskupi uniccy: Jozef 
Siemaszko, Bazyli Lužynski i Antoni Zubko prosili Cesarza Jegomošci o przyjęcie 
bylej unii na lono prawoslawnej Cerkwi. Cesarz Mikolaj I, 1 marca 1839 roku podalt 
tęrzecz do rozwagi Rządzącemu Synodowi. Synod przyją! unitėw za swoich wspėl- 
wyznawcow, grzech dawnej niejednošci odpušcit, šwiecenia w unii przyjęte uznal 
za wažnei swoją rezolucją poda! Najjašniejszemu Panu do utwierdzenia. Monarcha 
wydany 25 dnia marca 1839 roku ztego powodu ukaz podpisal w następny sposėb: 
„Bnarojapio Bora u npunumaio“. Jozef Siemaszko, jako gtėwny sprawca upadku unii, 
wkrėtce zostal mianowany prezydentem Biatorusko-litewskiego Kolegium i arcy- 
biskupem litewskim. | 

Potem wszystkiem tegož 1839 roku w miesiącu maju odbyl się w miešcie Polocku 
obrząd publicznego polączenia Cerkwi prawostawnej Zz unicką. Na nim znajdowali 
się: Izydor, biskup polocki greko-rossyjski, Jozef Siemaszko i Bazyli Lužynski. Ci 
wszyscy odprawili nabožeūstwo wspėlnie w ruskich i unickich cerkwiach i ogtosili 
ludowi, že juž nie ma unii. Podobnym sposobem odbyt się akt polączenia w Wi- 
tebsku; znajdowali się na nim: Filaret, metropolita kijowski, Izydor, biskup potocki 
i Bazyli Lužynski. 

W początkach czerwca przybyl Jozef Siemaszko do Minska i podobniež w towa- 
rzystwie miejscowego arcybiskupa Nikanora odprawil naboženstwo. Potem się udali 
do Žyrowic. Tegož 1840 roku 8 dnia wrzešnia rzeczony Jozef Siemaszko, Izydor, 
bis[kup] potocki i Antoni Zubko podobniež w zamiarze odprawienia aktu polączenia 
dwėch Cerkwi, przybyli do Wilna. Odprawili naprzod wspėlne naboženūstwo w 
cerkwi Najšwietszej Trojcy (u bazylian6w), potem u šw. //65 Ducha. Dnia 7 wrzešnia 
pošwiecili na biskupa pinskiego Michata Hotubowicza, archimandrytę bytenskiego. 

Wreszcie Rządzący Synod 1840 roku zalecil obchodzič pamiątkę tego pojedna- 
nia co rok ze wszelką uroczystošcią i Z procesjami do rėžnych cerkwi. Na ten ob- 
chėd przeznaczyl dzien, w ktėrym katolicy šwięcą uroczystošč Božego Ciala. Sy- 
nod, stanowiąc takową grekom nieznaną uroczystošė, chcial pokazač narodowi 
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unijos, apgyvendindavo daugybę kareivių, kurie stengėsi įtikinti vargšus žmones, 
kad rusų tikėjimas yra geresnis, suvalgydami visus maisto produktus. Engiami 
Liachvos parapijos valstiečiai iš savų nusiuntė dvylika pas Minsko gubernatorių // 
64 fon Drebušą prašyti išlaisvinti nuo kareivių apgyvendinimo ir [leisti] laisvai 
išpažinti uniją. Gubernatorius įsakė kareiviams pasitraukti, tačiau dėl tikėjimo ne- 
davė jokio atsakymo. Lenkų patarėjas, atvykęs į Davyd Garadoką, išsikvietė labai 
seną moteriškę, labai gerbiamą liaudies, ir grėsmingai klausė: „Pasakyk, kuris tikė- 
jimas yra geresnis — rusų ar unitų“? Į tai moteriškė: „Ponuli, girdėjau, kad, Pasku- 
tiniam teismui artėjant, pasirodys antikristas. Meldžiu pasakyti, ar ne tu tas anti- 
kristas“? Tai išgirdęs pareigūnas moteriškę išvarė. 

86. Po šio Polocke surengto Sinodo (žr. Nr. 1) unitų vyskupai Juozapas Semaška, 
Bazilijus Lužinskis ir Antonijus Zubko prašė jo didenybės ciesoriaus priimti buvusią 
uniją į stačiatikių Cerkvės prieglobstį. Ciesorius Mikalojus I 1839 metų kovo 1-ąją 
pateikė šį reikalą Valdančiajam Sinodui svarstyti. Sinodas priėmė unitus kaip savo 
bendratikius, ankstesnės nevienybės nuodėmę atleido, šventimus, unijoje gautus, 
pripažino galiojančiais ir savo rezoliuciją įteikė šviesiausiajam ponui patvirtinti. 1839 
metų kovo 25 dieną šiuo tikslu išleistą įsaką valdovas pasirašė taip: „Dėkoju Dievui 
ir priimu“. Juozapas Semaška, kaip pagrindinis unijos žlugimo veikėjas, netrukus 
buvo paskirtas Baltarusijos-Lietuvos Kolegijos prezidentu ir Lietuvos arkivyskupu. 

Paskui tų pačių metų gegužės mėnesį Polocke įvyko viešo stačiatikių ir unitų 
Cerkvių susijungimo apeigos. Jose dalyvavo: Izidorius, Polocko graikų-rusų vys- 
kupas, Juozapas Semaška ir Bazilijus Lužinskis. Jie visi laikė bendras pamaldas rusų 
ir unitų cerkvėse bei paskelbė žmonėms, kad unijos jau nėra. Panašiai susijungimo 
aktas įvyko Vitebske. Čia dalyvavo Filaretas, Kijevo metropolitas, Izidorius, Polocko 
vyskupas, ir Bazilijus Lužinskis. 

Birželio pradžioje Juozapas Semaška atvyko į Minską ir kartu su vietos arkivys- 
kupu Nikonoru laikė pamaldas. Paskui nuvyko į Žyrovičius. Tų pačių 1840 metų 
rugsėjo 8 dieną minėtasis Juozapas Semaška, Izidorius, Polocko vyskupas, ir Anto- 
nijus Zubko, tikriausiai turėdami tikslą atlikti dviejų Cerkvių susijungimo aktą, 
atvyko į Vilnių. Pirmiausia laikė bendras pamaldas Švč. Trejybės cerkvėje pas (bazili- 
jonus), vėliau - //65 Šv. Dvasios. Rugsėjo 7 dieną į Pinsko vyskupus įšventino Mykolą 
Holubovičių, Bycenės archimandritą. 

Galiausiai Valdantysis Sinodas 1840 metais šio sutaikymo atminimą kasmet su 
didele iškilme ir procesijomis įsakė minėti įvairioms cerkvėms. Šiam šventimui 

paskyrė dieną, kurią katalikai švenčia Dievo Kūno iškilmę. Sinodas, paskirdamas 
tokią nežinomą graikams iškilmę, norėjo parodyti katalikams, kad katalikų Bažnyčia 
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podobne uroczystošci z podobnemi obrzędami. 
87. Z rozkazu Najjašniejįszego Cesarza Mikotaja I 1832 roku Sis zniesione 


następne katolickie klasztory 


Jakiego Nazwisko W jakiej W jakim Nazwiska Liczba dusz 
zakonu klasztorėw guberni powiecie folwarkėw poddanych 
klasztornych 
dominikaiski minski minskiej minskim Wolkowszczyzna 37 
stolpecki Koczkuny 32 
zastawski Niedreska i Horoszki 155 
rakowski Giniewicze 34 
cholopienicki borysowskim  Meharyn 221 
chotajewicki Chotajewicze 142 
ziebifski Polany 67 
drujski dzisnienskim Dziedzin 93 
rzeczycki rzeczyckim = Rowno 222 
klecki stuckim Czarkowszczyzna 101 
kamieniokoszyrski pinskim Cyr.(2] 224 
starokonstantynowski  wolynskiej 89 
owrucki owruckim 
czartoryski 57 
targowicki 
kozenski 21 
kulczynski 
kniažycki mohilewskiej mohilewskim Bulžyce 110 
holowszczynski Stara Wieš 62 
szkiowski kopyskim Zamotci i Trosna 257 
dudakowicki Dudakowicze 176 
bielicki sienniejskim  Meszczency i Nerejna 64 
smolenski Parsznia 69 //66 
dominikaūski ostrowenski mohilewskiej sienniejskim Horodno 97 
malatynski mscistawskim Holowszczycy 93 
w Solopkowcach podolskiej 
w Smotryczu 
Ww Szarėwce 
w Barze 
w Sokulcach 
w Carnobylu kijowskiej 
w Kijowie kijowskim 
w Byszowie 
w Chodorkowie 
benedyktynski minski minskiej minskim wloka ziemi 
franciszkanski minski kawai ziemi 
iwieniecki Pokucie 89 
w Postawach dzišnienskim Kononowo 38 
w Dzišnie 8 


prozorokski Borkowo 19 
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ir rusų [Cerkvė] yra labai artimos, nes abiejose vyksta panašios iškilmės su pana- 
šiomis apeigomis. 

87. Šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I 1832 metų įsaku buvo panaikinti šie 
katalikų vienuolynai: 


Kokio ordino Vienuolyno Kokioje Kokioje Vienuolynų Baudžiauninkų 
pavadinimas gubernijoje apskrityje palivarkų sielų skaičius 
pavadinimai 
Dominikonų Minsko Minsko Minsko Valkaviskas 37 
Stolpcų Kačkūnai 32 
Zaslavo Nedraska ir Haroškai 155 
Rakavo Ginevičiai 34 
Chalopeničių Barysavo = Megarinas 221 
Chatajevičių Chatajevičiai 142 
Ziembino Palionys 67 
Drujos Dysnos Dzedzinas 93 
Rečycos Rečycos Rovnas 222 
Klecko Slucko Čartkovščizna 101 
Kamen Koširskio Pinsko Cyr[?] 224 
Starokonstantinovo Voluinės 89 
Ovručo 
Čartorysko 57 
Targovicos 
Kozino 21 
Kulčyno 
Kniažycų Mogiliavo Mogiliavo  Bulžycai 110 
Haloučycų Staraja Vioska 62 
Šklovo Kopysio = Zamoscė ir Trosna 257 
Dudakovičių Dudakovičiai 176 
Bielyčios Seno Meščencai ir Nereina 64 
Smolensko Paršnia 69 //66 
Dominikonų  Astravų Mogiliavo Seno Horodna 97 
Malatyčių Mstislavlio Haloučycai 93 
Salapkavuose Podolės 
Smotriče 
Šarovkoje 
Bare 
Sokulkoje 
Černobylyje Kijevo 
Kijeve Kijevo 
Bišove 
Chodorkove 
Benediktinų. Minsko Minsko Minsko valakas žemės 
Pranciškonų Minsko gabalas žemės 
Ivenčiaus Pakucė 89 
Pastoviuose Dysnos Kononovas 38 
Dysnoje 8 
Prazarokų Barkovas 19 
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Jakiego Nazwisko W jakiej W jakim " Nazwiska Liczba dusz Kokio ordino Vienuolyno Kokioje Kokioje Vienuolynų Baudžiauninkų 
zakonu klasztorėw guberni powiecie folwarkėw | poddanych pavadinimas gubernijoje apskrityje palivarkų sielų skaičius 
klasztornych pavadinimai 
serafiūiski ihumenskim ž 43 Serafino Igumeno 43 
družkopolski woltynskiej 2 wtoki [i] 2 Družkopolio Voluinės 2 valakai, 
morgi ziemi 2 margai žemės 
bonowski 41 Bonovo 41 
w Lukomlu mohilewskiej sienniejskim  miasteczko Lukolm 84 Lukomlio Mogiliavo Seno miestelis Lukomlis 84 
žoginski wilenskiej  rossiejnskim chat 50 Žaiginio Vilniaus Raseinių 50 trobų 
bernardynski  w Berezynie minskiej borysowskim Bernardinų Beržuonoje Minsko Barysavo 
w Hlusku siuckim Hluske Slucko 
w Mozyrzu mozyrskim Mozyriuje Mozyriaus 
w Jurewiczach rzeczyckim Jurevičiuose Rečycos 
w Slucku stuckim Slucke Slucko 
pinsko-karoliūski piūskim Pinsko-Karalino Pinsko 
w Warkowiczach wolynskiej 1wlokai14 Varkovičiuose Voluinės 1 valakas, 
morglėw] 14 margų 
w Kustyniu 1 wi[oka]i9 Kustynėje 1 valakas, 
morg[ėw] 9 margai 
w Janėwce Janovkoje 
w Czudnowie 1wl[okali Čudnove 1 valakas, 
12 mor[gėw] į 12 margų 
pijarski lužecki minskiej minskim Wiesniek 211 Pijorų Lužkuose Minsko Minsko Vesnekas 211 
rossiejnski wilenskiej | rossiejnski Raseinių Vilniaus = Raseinių 
poniewiezski poniewiezski Panevėžio Panevėžio 
wilkomirski wilkomirski Ukmergės Ukmergės 
w Duksztach //67 Dūkštose /1/67 
karmelitanski  w Staromiedziole minskiej wilejskim Bialowszczyzna 23 Karmelitų Senajame Medile Minsko Vileikos = Belauščyna 23 
w Pinsku pinskim 1 Pinske | Pinsko 1 
w Toporzycach wolynskiej Toporyščėje Voluinės 
uszomirski 21 mor[gėwl Ušomire 21 margas žemės 
zielmi] Oleškove 
w Oležkowie 4 wlokii] LA5MB A valakai, 
labunski 22 morigi]; 22 margai, 
[dusze] 3 3sielos 
kiesielinski 1 wloka Keselino 1 valakas 
bialynicki mohilewskiej mohilewski Techtino 220 Bialynėje Mogiliavo. -Megiliavo. Ciachcinas 220 
kniažycki Gėrna Ulica 44 Kniažycų Hornaja Vulica 44 
w Radomlu czausowskim Radom! 11 ab Eapes A r iš 
czausowski czausowskim Dobromysli Horodec 345 ai Mstislavli Bobroniyšiis jr Horodas 2 ž 
mažykinski mscistawskim Karniejewka 7 M. ęė 1 si sslavijo Aaa 110 
w Mscistawiu Baskahowo 110 "SUS av ye 19 . Baskahovas 
. ; j ; Linkaučiuose Vilniaus Upytės 
w Linkowcu wilenskiej = upickim NB E 
S DA Raseiniuose Raseinių 
w Rossiejniach rossiejnskim Trinitori si ; ai 
NE : A aaa sd rinitorių Kryvičių Minsko Vileikos 
trinitarski krzywicki minskiej wilejskim Aj P 
Sara B i Babinavičiuose Mogiliavo 
w Babinowiczach mohilewskiej . 2 
i Maladečnoje 
w Molodecznie T Lara 
2 2 Teofilpolio Voluinės 8 
[w] Teofilpolu wolynskiej 8 
G keiesa ii 137 Berestečke 137 
Trinapolyje Vilniaus Vilniaus 


w Trinopolu wilenskiej = wilenskiego 


Rozmalte wiadomošci zebrane 


132 przez księdza Macieja Wolonczewskiego 
Jakiego Nazwisko W jakiej Wjakim Nazwiska Liczba dusz 
zakonu klasztorėw guberni powiecie folwarkėw poddanych 
klasztornych 
w Szumborze wolynskiej į 
misjonarski = w Smilowiczach minskiej ihumeriski Wolma 386 
kameldulski  w Požajšciu wilenskiej = kowienskim 
kapucynski = w Lubieszowie minskiej pinskim 1 
w Ostrogu wolynskiej ostrogskim 29 dusz, 10 
morg[ėw] 
ziemi 
bazylianski=- w Owruczu wolynskiej owruczskim 
marianski berczdowski 8 
kartuzski w Berezie minskiej pinskim kilkaset 
augustianski  zaturzynski wolynskiej 30 dusz, 
14 wlok 
radzichowski 18 [dusz]; 
6 wlok [i] 
21 morglėw] 


88. Ukazem 30 dnia lipca 1842 roku wydanym, zostaty klasztory podzielone 


następnym sposobem. //68 


1) Klasztory księžy Bernardynėw pomieszczono: 
w klasie pierwszej: kretyngowski 


minski 
nieswižski 
w klasie drugiej::- datnowski 
mohilewski 
zaslawski 
w klasie trzeciej: | citowianski 
traszkunski 
wilenski 
Zostawiono za sztatem klasztory Bernardynėw, znajdujące się: 
w Bienicy, Grodnie, Slonimie, i Žytomierzu. 
Buclawiu, Iwii, Telszach, 
Druju, Kownie, Trokach, 
Dubnie, Lucku, Woložynie 
Zostawiono w dawnym stanie rezydenoje księžy bernardynėow, ktėre mają: 
w Moskwie, Lozowicach, Kazaniu, i Hejdelbergu. 
Irkucku, Szumiace, Petrozawodzku, 
Smolefsku, Chocimie, Ejchwaldzie 
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Kokio ordino Vienuolyno Kokioje Kokioje 


Vienuolynų Baudžiauninkų 
pavadinimas gubernijoje apskrityje palivarkų sielų skaičius 
pavadinimai 
Šumbore Voluinės 
Misionierių. Smilavičiuose Minsko Igumeno  Volma 386 
Kamaldulių Pažaislyje Vilniaus Kauno 
Kapucinų Liubeše Minsko Pinsko 1 
Ostroge Voluinės Ostrogo 29 sielos, 
10 margų 
žemės 
Bazilijonų. Ovručo Voluinės == Ovručo 
Marijonų Berezdovo 8 
Kartūzų Berezoje Minsko Pinsko keletas šimtų 
Augustinų. Zaturyno Voluinės 30 sielų, 
14 valakų 
Radechovo 18 sielų; 
6 valakai, 
21 margas 


88. 1842 metų liepos 30 dienos įsaku vienuolynai buvo padalyti taip: //68 
1) Kunigų bernardinų vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei: Kretingos, 


Minsko, 
Nesvyžiaus, 
antrajai klasei: Dotnuvos, 
Mogiliavo, 
Zaslavo, 
trečiajai klasei: Tytuvėnų, 
Troškūnų, 
Vilniaus, 
Etatiniams nepriskirti bernardinų vienuolynai yra: 
Benicoje, Gardine, Slanime, ir Žitomire. 
Budzislave, Vijoje, Telšiuose, 
Drujoje, Kaune, Trakuose, 
Dubne, Lucke, Valažine 
Ankstesnė padėtis palikta kunigų bernardinų rezidencijų, kurias turi: 
Maskvoje, Lozovicuose, Kazanėje, ir Heidelberge. 
Irkutske, Šumiačiuose, Petrozavodske, 
Smolenske, Chotine, Eichvalde 
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2) Klasztory księžy Karmelitėw dawnej reguly, czyli trzewiczkowych, pomiesz- 
CZono: ' 
w klasie pierwszej chwalojnski 
drugiej  wilenski 
trzeciej  zaszwirski. 
Zostawiono za sztatem klasztory potožone w Slobodzie guberni wilenskiej, 
w Krupszycy gub[erni] grodzienskiej i w Lucku. 
3) Wszystkie domy księžy misjonarzėw zostawiono za sztatem. 
Byly zašw  Bialymstoku, 
Itukszcie w Kurlandyji, 
Kraslawiu w Inflantach, 
Lyskowie guber[ni] grodzienskiej, 
Zasiawiu gub[erni] wotynskiej, 
Oswieju guber[ni] witebskiej. 
Ukazem nic nie powiedziano o rezydencjach, ktėre mieli w Wasilkowie, Lis- 
kowie, Dwecie, Bebrach, Saratowie, Zamuszu i Tepliku. 
Byli nauczycielami w seminariach: wornienskiem, kamienieckiem i žytomirs- 
kiem, o ktėrych tež nic nie powiedziano. //69 
4) Co do klasztorėw księžy Pijarow. 
Pomieszczono w klasie pierwszej klasztor międzyrzecki na Wotyniu. 
Zostawiono za sztatem bedące: w Lidzie, 
Drohiczynie, 
Lubieszowie, 
w Wilniei 
Wilkomierzu. 
5) Klasztory księžy Benedyktynėw pomieszczono: w klasie pierwszej horodysz- 
ski, drugiej nieswizski, trzeciej kimbarowski. 
Zostawiono za sztatem starotrocki. 
6) Klasztor księžy Marianėw, będący w Rosnie, pomieszczono w klasie drugiej. 
7) Co do klasztorėw księžy Karmelitėw Bosych, pomieszczono w klasie pier- 
wszej kamieniecko-podolski. 
Zostawiono za sztatem klasztory, będące: w Berdyczowie, 
Glebokim, 
Kownie, 
Wilniei 
Grodnie. 
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-2) Senosios regulos, arba batuotųjų, kunigų karmelitų vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei Klovainių, 
antrajai Vilniaus, 
trečiajai Ažusvierio. 
Etatiniams nepriskirti vienuolynai yra: Slabadoje Vilniaus gubernijoje, Krup- 
šycos Gardino gubernijoje ir Lucke. 
3) Visi kunigų misionierių vienuolynai etatiniams nepriskirti. 
Obuvo: Balstogėje, 
Ilūkštoje Kurše, 
Kraslavoje Livonijoje, 
Liskave Gardino gubernijoje, 
Zaslavlyje Voluinės gubernijoje, 
Asvejoje Vitebsko gubernijoje. 
Įsake nieko nepasakyta apie rezidencijas, kurias turėjo: Vasilkave, Liskave, 
Dvietėje, Bebrinėje, Saratove, Zamušėje ir Teplike. 
Buvo mokytojais seminarijose: Varnių, Kameneco ir Žitomiro, apie kuriuos 
taip pat nieko nepasakyta. //69 
4) Dėl kunigų pijorų vienuolynų. 
Pirmajai klasei priskirtas Mežirečės vienuolynas Voluinėje. 
Etatiniams nepriskirti, esantys Lydoje, 
Drohičine, 
Liubiešove, 
Vilniuje, 
Ukmergėje. 
5) Kunigų benediktinų vienuolynai priskirti: pirmajai klasei - Haradyščiaus, 
antrajai - Nesvyžiaus, trečiajai - Kimbarovkos. 
Etatiniams nepriskirtas Senųjų Trakų. 
6) Rosne esantis kunigų marijonų vienuolynas priskirtas antrajai klasei. 
7) Dėl kunigų basųjų karmelitų vienuolynų: pirmajai klasei priskirtas Podolės 
Kameneco. 
Etatiniams nepriskirti vienuolynai, esantys Berdyčeve, 
Gluboke, 
Kaune, 
Vilniuje, 
Gardine. 
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„1. 


8) Klasztory księžy Augustianėw pomieszczono: 
w klasie pierwszej kowienski, 
trzeciej = wilenski. 
9) Klasztory księžy Trynitarzy pomieszczono: 
w klasie pierwszej wilensko-antokolski, 
drugiej  lucki. 
Zostawiono za sztatem: Kamieniec Podolski, orszanski, brahilowski, brzesko- 
litewski, krzemieniecki, janowski, witebski, w Ryszowie pod Kijowem. 
10) Klasztory księžy Franciszkanėw pomieszczono: 
w klasie pierwszej wilenski, 
drugiej  grodzienski, 
trzeciej = miedzyrzecki na Wotyniu. 
Zostawiono za sztatem klasztory będace: 
w Nowogrėdku, Kownie, Oszmianie, Orszy, Pinsku, siennenski i udzialski. 
11) Klasztory księžy Dominikanėw pomieszczono: 
w klasie pierwszej poporcki, 


8) Kunigų augustinų vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei Kauno, 
trečiajai Vilniaus. 
9) Kunigų trinitorių vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei Antakalnio Vilniuje, 
antrajai Lucko. 
Etatiniams nepriskirti: Podolės Kameneco, Oršos, Bragilavo, Lietuvos Brastos, 
Kremeneco, Vitebsko, Ryšove prie Kijevo. 
10) Kunigų pranciškonų vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei Vilniaus, 
antrajai Gardino, 
trečiajai Mežirečės Voluinėje. 
Etatiniams nepriskirti vienuolynai, esantys Naugarduke, Kaune, Ašmenoje, 
Oršoje, Pinske, Seno ir Udzialo. 
11) Kunigų dominikonų vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei Paparčių, 


polawenski; Palėvenės, 
drugiej  rossiejnski, antrajai Raseinių, 
nieswižski, Nesvyžiaus, 
aglonski; Agluonos, 
trzeciej = polocki. //70 trečiajai Polocko. //70 
Zostawiono za sztatem klasztory będące Etatiniams nepriskirti vienuolynai, esantys: 
w Kalwaryi na Žmudžzi, morachski, Žemaičių Kalvarijoje, Morachvoje, 
Werkach, [w] Nowogrėdku, Verkiuose, Naugarduke, 
Wilnie Sw. Ducha, Orszy, Šv. Dvasios Vilniuje, Oršoje, 
[w] Wilnie Lukiszski šw. Jakuba, Oszmianie, šv. Jokūbo Vilniuje Lukiškėse, Ašmenoje, 
[w] Lubartowie, Piūsku, Liubartove, Pinske, 
Zabialach, Rožanymstoku, į Zabieliškėje, Ražanystoke, 
Kownie, Sionimie, Kaune, Slanime, 
Czasnikach, Szumsku, Čašnikuose, Šumske, 
Dunilowiczach, Trokach, Dunilove, Trakuose, 
Lachowiczach, Wiodzimierzu na Wotyniu, Liachavičiuose, Voluinėje Vladimire, 
Eucku, Kamiencu Podolskim i Lucke, Podolės Kamenece ir 
jahowicki, Ostrowiu. Jahovicoje, Astrave. 
Zostawiono na dawnych prawach klasztory i osady ksiežy Dominikanėw, Palikta pagal ankstesnę teisę kunigų dominikonų vienuolynai ir kolonijos, 


znajdujące się w glębi Rossyji, jako to esančios Rusijos gilumoje: 
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w Peterzburgu, Landavwšku, 

Rydze, Mantejnie, 

Rewlų, Mozdoku, 

Carskim Siole, Nikoltajewie, 
Groswerden, Nowogrodzie Wielkim, 


Jamburgu gub[erni] peterz[burskiej), Odessie, 
Jamburgu gub[erni] ekaterin[ostawskiej], Oremburgu, 


Kronsztadzie, Pskowie, 
Koltawie, Rosenthalu, 
Tambowie, Simforopolu, 
Wiatce, Simbirsku, 
Wiburgu, Zlotoušcie. 
Wologdzie, 


12)Klasztory księžy Kanonikėw Regularnych pomieszczono: 
w klasie drugiej wilefsko-antokolski. 
Zostawiono za sztatem klasztory, będące 
w Slonimie, 
Bychowie, 
Ozieranach. 

13) Augustianie de poenitentia, czyli Biali, jeszcze 1829 roku przylączeni zostali 

do kleru šwieckiego, mieli košciolek , 
w Wilnie na Zarzeczu. 

14) Ksiežy kapucynėw, jako niemajacych ani kapitalėw, ani majątkėw, zosta- 

wiono w dawnym stanie, nie dzieląc nawet na klasy. Klasztory ich są w Winnicy, 
Brosylowie i 
Starym Konstantynowie. 

15) W podobnym stanie zostawiono księžy reformatow, ktorzy po 1828 roku 
przylączeni zostali do księžy kapucynėw i zaležą od jednego prowinojala. Jeden tylko 
mają klasztor w Dederkalach na Wolyniu. //71 

89. Ukaz 1 stycznia 1842 roku wydany zapowiedzial, že každy klasztor pomiesz- 
czony w klasie pierwszej od 1843 roku stycznia 1 dnia 

będzie pobieral rocznej pensji 3185 rubli srebrem, 
pomieszczony w klasie drugiej 2155 rb. sr., 
w klasie trzeciej 1455 rb. sr. 

Zakonnicy mieszkający w klasztorach sztatem nieobjętych, będą pobierali rocznej 

pensji každy po 40 rb. sr. Skoro zaš odkryje się wakans w klasztorach sztatnych, 


„ daniakios (vaiios ainios 139 
Peterburge, Liandavske, 
Rygoje, Manteine, 
Ravelyje, Mozdoke, 
Carskoje Selo, Nikolajeve, 
Grosverderyje, Didžiajame Naugarde, 
Jamburge Peterburgo gubernijoje, Odesoje, 
Jamburge Jekaterinoslavlio gubernijoje, Orenburge, 
Kronštate, Pskove, 
Koltavoje, Rozentalyje, 
Tambove, Simferopolyje, 
Viatkoje, Simbirske, 
Vyborge, Zlatouste. 
Vologdoje, 


12) Kunigų regulinių kanauninkų vienuolynai priskirti: 
antrajai klasei - Antakalnio Vilniuje. 
Etatiniams nepriskirti vienuolynai, esantys: 
Slanime, 
Bychave ir 
Ežeronyse. 

13) Atgailos ordino augustinai, arba baltieji, dar 1829 metais buvo priskirti prie 

diecezinės dvasininkijos. Turėjo vienuolynėlį 
Vilniuje, Užupyje. 

14) Kunigai kapucinai, kaip neturintys nei kapitalo, nei žemių, palikti kaip buvę, 

neskirstant net į klases. Jų vienuolynai yra Vinicoje, 
Brozylove ir 
Senajame Konstantinove. 

15) Panašioje padėtyje palikti kunigai reformatai, kurie po 1828 metų buvo pri- 
jungti prie kunigų kapucinų ir yra pavaldūs vienam provincijolui. Turi tiktai vieną 
vienuolyną Dederkuose Voluinėje. //71 

89. 1842 metų sausio 1-osios įsakas paskelbė, kad kiekvienas pirmajai klasei pri- 
klausantis vienuolynas nuo 1843 metų sausio 1 dienos 

gaus 3185 sidabro rublių metinio atlyginimo, 
priklausantis antrajai 2155, 
trečiajai 1455 sidabro rublius. 

Vienuoliai, gyvenantys etatiniams nepriskirtuose vienuolynuose, gaus metinį 

atlyginimą po 40 sidabro rublių kiekvienas. Jeigu tik atsiranda laisva vieta etatiniuose 
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zaraz tam mają byč odsylanemi. Dopėki będą się znajdowali zakonnicy w klasztorach | 


sztatem niezajętych, dopėty mtodziež do zakonu przyjmowač wzbroniono. 

Zakonnicy, ktorzy wstąpili do zakonu po 1829 roku bez zezwolenia ministra dziet 
wewnetrznych tudziež znajdujący się przy plebanach na postudze parafialnej, žadnej 
nie mają pobierač pensji ze skarbu. 

90. Ukaz 30 dnia lipca 1842 roku wydany zapowiedzial, že w každym w klasie 
pierwszej pomieszczonym klasztorze męskim ma się koniecznie miešcič 22 zakon- 
nikow. W klasztorze klasy drugiej - 16, klasy trzeciej- 13. 

91. Pomienionym, 30 lipca 1842 roku wydanym ukazem, podzielono takže na 
klasy klasztory ženskiei kazano utrzymywač w klasztorze klasy pierwszej mniszek 
19, klasy drugiej mniszek 16, klasy trzeciej mniszek 11. Mniszki mieszkające w klasz- 
torach zasztatnych mają pobierač na osobę rocznie po 40 rb. sr. ze skarbu. 

a) klasztory panien Bernardynek pomieszczone zostaly: 

w klasie pierwszej kowiefski, 
w klasie trzeciej stonimski. 
Zostawiono za sztatem klasztory: 
grodzienski, 
minski, 
wilenski šw. Michala i 
wilenski Zarzeczny. 
klasztor panien Cysterek pomieszczono: 
w klasie drugiej w Kimbarėwce gub[erni] minskiej. 
klasztor panien Katarzynek pomieszczono: 
w klasie drugiej krokowski na Žmudzi. //72 
d) klasztor panien Dominikanek pomieszczony 
w klasie pierwszej nowogrodzki. 
Zostawiony za sztatem kamieniecko - podolski. 
e) klasztor panien Brygidek pomieszczony 

w klasie pierwszej grodzienski. 

Zostawiony za sztatem lucki. 

f) klasztor panien Karmelitanek dawnej reguly, pomieszczony 

w klasie drugiej wilenski. 

g) klasztor panien Karmelitanek dawnej reguly, pomieszczony 

w klasie drugiej dubienski na Wolyniu. 

h) klasztory panien Benedyktynek pomieszczone: 
w klasie pierwszej kowienski i minski, 


b 


— 


— 


c 
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vienuolynuose, nedelsiant ten turi būti nusiųsti. Kol bus vienuolių į etatus neįtrauk- 
tuose vienuolynuose, tol jaunimą priimti į ordiną uždrausta. 

Vienuoliai, kurie į vienuolyną įstojo po 1829 metų be vidaus reikalų ministro 
leidimo, taip pat esantys prie klebonų parapinėje tarnystėje, jokio atlyginimo iš iždo 
negali gauti. 

90. 1842 metų liepos 30 dienos įsakas paskelbė, kad kiekviename pirmajai klasei 
priskirtame vyrų vienuolyne būtinai turi būti 22 vienuoliai, antrosios klasės - 16, 
trečiosios - 13. 

91. Minėtuoju 1842 metų liepos 31-osios įsaku į klases taip pat suskirstyti moterų 
vienuolynai ir liepta pirmosios klasės vienuolyne išlaikyti 19 vienuolių, antrosios — 
16, trečiosios —11. Vienuolės, gyvenančios etatiniams nepriskirtuose vienuolynuose, 
iš iždo kasmet turi gauti po 40 sidabro rublių asmeniui. 

a) bernardinių vienuolynai buvo priskirti: 
pirmajai klasei - Kauno, 
trečiajai klasei — Slanimo. 

Neįtraukti į etatus vienuolynai: 

Gardino, 

Minsko, 

Vilniaus šv. Mykolo ir 

Vilniaus Užupio; 

cistersių vienuolynas priskirtas: 

antrajai klasei - Kimbarovkoje Minsko gubernijoje; 
c) kotryniečių vienuolynas priskirtas: 

antrajai klasei - Krakių Žemaitijoje; //72 
d) dominikonių vienuolynas priskirtas: 

pirmajai klasei - Naugarduko. 

Neįtrauktas į etatus Podolės Kameneco; 

e) brigičių vienuolynas priskirtas: 
pirmajai klasei - Gardino. 
Neįtrauktas į etatus Lucko; 
f) basųjų karmeličių vienuolynas priskirtas: 

antrajai klasei - Vilniaus; 

g) senosios regulos karmeličių vienuolynas priskirtas: 
antrajai klasei - Dubno Voluinėje; 

h) benediktinių vienuolynai priskirti: 
pirmajai klasei - Kauno ir Minsko, 


b 


— 
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w klasie trzeciej drohiczynski, krožski i nieswižski. 
Za sztatem: wilenski i stonimski. 
i) klasztor panien Wizytek pomieszczono: 
w klasie drugiej wilenski. 
Zostawiono na dawnych prawach nieuposažony jeszcze klasztor kamieniec- 
ko-podolski. 

92. Roku 1841 grudnia 25 Najjašnieszy Cesarz Mikolaj I wydal ukaz następnego 
brzmienia: 

„Idącza przykiadem wielkich przodkėw naszych, uznališmy za dobro, w zamiarze 
uwolnienia prawoslawnego duchowienstwa zachodnich guberni od niewlašciwych 
duchownemu powotaniu w urządzaniu majątkėw Zz poddaristwem ktopotėw, przy- 
Iaczyč tež majątki do Ministerstwa D6br Skarbowych i ukazem danem Najšwietszemu 
Synodowi rozkazališmy zgodne z tem uczynič rozporządzenie, tudziež razem dla za- 
pewnienia duchownym i rozmaitym duchownym zakladom zachodnich guberni spo- 
sobu utrzymania się, rozkazališmy utožyč sztaty i te podniešč nam na utwierdzenie. 

Postanowiwszy w ten sposob przywiešč do skutku dla tych prowincji tryb dzia- 
lania przyjęty w drugich częšciach panstwa, przedsięwzięlišmy rozciągnąč tenže 
i na duchowienstwo innych wyznan w zachodnich znajdujące się guberniach. Wsku- 
tek czego rozkazujemy: 

1. Wszystkie nieruchome i nasiedlone majątki duchowieūstwa obcych wyznan 
zachodnich guberni zabrač pod wiedzę i zarząd Ministerstwa Dėbr Skarbowych, 
wyjąwszy majątki //73 znajdujace się pod zarządem šwieckiego parafialnego du- 
chowienstwa, nienaležące do wyžszej jerarchii, czyli do teražniejszego skladu katedr 
itym podobnych zakladėw. 

2. Uložyč dla diecezjalnych zarządėw katedr i klasztorėw sztaty Zz wyznaczeniem 
pensji stosownej do stanu i stopnia každego i te podač nam na utwierdzenie. 

3. Z powodu zaš niewystarczających dochodėw Zz majątkėw duchownych Za- 
chodniego Kraju na przyzwoite uposaženie duchowienstwa tudziež naležących do 
nich zakladėw i przekazališmy na ich utrzymanie dochody majątkėw konfisko- 
wanych w zachodnich guberniach za udziat w bytym buncie, po zaplaceniu diugėw 
iinnych powinnošci ciąžących na tych majątkach.“ 

93. Drugi ukaz w tejže trešci wydany 1 stycznia 1842 roku. 

„Utwierdziwszy przedstawione nam sztaty dla rzymsko-katolickich diecezjal- 
nych zarządėow i klasztorėw zachodnich guberni, nakazujemy przywiešč je do skut- 
ku z 1 dniem maja teražniejszego roku, zostawując opiece naszej polepszenie spo- 

sobėw utrzymania się tego duchowienstwa. 
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trečiajai - Drohičino, Kražių ir Nesvyžiaus. 
Neįtraukti į etatus: Vilniaus ir Slanimo; 
i) vizičių vienuolynas priskirtas: 
antrajai klasei - Vilniaus. 
Pagal ankstesnę teisę be atlyginimo dar paliktas Podolės Kameneco vienuo- 
lynas. 

92. 1841 metų gruodžio 25 dieną šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I išleido tokį 
įsaką!!: 

„Sekdami mūsų didžiųjų protėvių pavyzdžiu, norėdami išlaisvinti vakarinių 
gubernijų stačiatikių dvasininkus nuo su dvasiniu pašaukimu nesuderinamų dvarų 
su baudžiauninkais valdymo rūpesčių, pripažinome naudinga esant priskirti tuos 
dvarus Valstybės turtų ministerijai ir Švenčiausiajam Sinodui duotu įsaku įsakėme, 
atsižvelgiant į tai, išleisti potvarkį, taip pat kartu siekdami garantuoti vakarinių 
gubernijų dvasininkams ir įvairioms dvasinėms institucijoms pragyvenimo šaltinį, 
įsakėme sudaryti etatus ir juos pristatyti mums patvirtinti. 

Nusprendę tose provincijose šitaip įvesti kitose valstybės dalyse priimtą veiklos 
formą, ėmėmės ją plėsti ir kitų tikėjimų dvasininkams vakarinėse gubernijose, dėl 
to įsakome: 

1. Visas nekilnojamąsias ir apgyventas vakarinių gubernijų kitatikių dvasininkų 
valdas, išskyrus dvarus, //73 valdomus parapijų diecezinių dvasininkų, nepriklau- 
sančius aukštajai hierarchijai arba dabartinių katedrų nariams ir joms panašių insti- 
tucijų struktūrai, perduoti valdyti Valstybės turtų ministerijai. 

2. Sudaryti katedrų ir vienuolynų vyskupijų valdybų etatus, nurodant atlyginimą 
pagal kiekvieno padėtį bei laipsnį, ir juos pateikti mums tvirtinti. 

3. Dėl nepakankamų pajamų iš Vakarų krašto dvasininkų valdų, siekdami ap- 
rūpinti deramai dvasininkus ir jiems priklausančias institucijas, jiems išlaikyti per- 
davėme Vakarų gubernijose už dalyvavimą buvusiame maište konfiskuotų dvarų 
pajamas, sumokėjus skolas ir kitas šių dvarų turėtas prievoles.“ 

93. Kitas to paties turinio įsakas, išleistas 1842 metų sausio 1-ąją'?. 

„Patvirtinę mums pateiktus Vakarų gubernijų Romos katalikų vyskupijų valdybų 
ir vienuolynų etatus, įsakome juos vykdyti nuo šių metų gegužės 1 dienos, paliekant 
mūsų globai šios dvasininkijos išlaikymo būdų pagerinimą. 


"| Nr. 15 133, HC3, co6pauue BTOpoe, T. XVI, orgenenne BTOpoe, CII6G, 1842. 
* Nr. 15 188, IIC3, co6paune BTOpoe, T. XVII, oTxenenue nepBoe, CII6, 1843; etatai - op. cit., 
OTAENEHHe BTOPO€. 
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Sztaty dla rz[ymsko]-katolickich diecezjalnych zarządėw i klasztorėw. „ Romos katalikų vyskupijų valdybų ir vienuolynų etatai 

W diecezji pierwszego rzędu: Pirmosios kategorijos vyskupijose: 

Biskupowi i na utrzymanie jego domu = 6610 rb. sr. vyskupui ir jo namams išlaikyti - 6610 sid. rb 
Na katedralny košciči — 5390 rb. sr. katedros bažnyčiai - 5390 sid. rb 
W diezecji drugiego rzędu: Antrosios kategorijos vyskupijose: 

Na rzecz biskupa i jego domu '— 5475 rb. sr. vyskupo ir jo namų reikmėms - 5475 sid. rb 
Na katedralny košciė! - 4525 rb. sr. katedros bažnyčiai - 4525 sid. rb 
W diecezji trzeciego rzędu: Trečiosios kategorijos vyskupijose: 

Na rzecz biskupa i jego domu — 4480 rb. sr. vyskupo ir jo namų reikmėms - 4480 sid. rb 
Na katedralny košci6! — 4120 rb. sr. katedros bažnyčiai - 4120 sid. rb 
Na rzecz každego biskupa koadiutora i sufragana — 2000 rb. sr. Kiekvieno vyskupo koadjutoriaus ir sufragano reikmėms - 2000 sid. rb 
Na rzecz každego infulata - 574rb. sr. Kiekvieno infulato reikmėms - 574sid. rb 

Duchowne konsystorze Dvasinės konsistorijos: 

pierwszego rzędu biorą - 5300 [rb. sr.] pirmosios kategorijos - 5300 sid. rb 

drugiego rzędu - 4800 [rb. sr.) antrosios — 4800 sid. rb 

trzeciego rzędu - 2500 [rb. sr.] trečiosios — 2500 sid. rb 

Klasztory męskie Vyrų vienuolynai: 

pierwszego rzędu každy klasztor bierze rocznie - 3185 rb. sr. kiekvienas pirmosios kategorijos vienuolynas kasmet gauna - 3185 sid. rb 

drugiego rzędu - 2220 [rb. sr.) antrosios kategorijos - 2220 sid. rb 

trzeciego rzędu - 1540 [rb. sr.] //74 trečiosios — 1540 sid. rb //74 

Klasztory ženskie Moterų vienuolynai: 

pierwszego rzędu - 2765 [rb. sr.] pirmosios kategorijos - 2765 sid. rb 

drugiego rzędu - 2155 [rb. sr.] antrosios - 2155 sid. rb 

trzeciego rzędu — 1455 [rb. sr.] trečiosios - 1455 sid. rb 

Uwaga 1. Zostające pieniądze od jednej gatęzi z powyžszych placėw Zz rozpo- 1-a pastaba. Likę minėtų etatų pinigai vyskupijos vadovų nutarimu reikalui esant 
rządzenia diecezjalnej zwierzchnošci w razie potrzeby dozwala się przeniešč na gali būti iš vienos srities perkeliami į kitą tos pačios vietos sritį, kad tiktai išlaidos 
drugą galęž tegož miejsca, byleby wydatek nie przewyžsza! etatowej sumy. neviršytų skirtos sumos. 

[Uwagal] 2. Pozostala po wszystkich rozchodach w koūcu roku ilošė pieniedzy 2-a pastaba. Nuo visų išlaidų metų pabaigoje likę pinigai sutikus vyskupijos 
može byč obrėcona na potrzeby tegož placu za zgodą zwierzchnošci diecezjalnej, vadovams gali būti paskirti tos vietovės reikalams, taip pat sutikus Vidaus reikalų 
može tež byč obrėconą na potrzeby drugich placėw za zgodą Ministerstwa Dziet ministerijai gali būti panaudoti kitose vietovėse.“ 

Wewnetrznych.“ 94. 1842 metų sausio 21 dienos įsaku buvo priskirta: 

94. Ukazem 21 stycznia 1842 roku wydanym, zostala pomieszczona: pirmajai klasei - Mogiliavo vyskupija, 

w klasie pierwszej diecezja mohilewska antrajai klasei - Vilniaus ir Telšių, 

w klasie drugiej- wilenska i telszewska trečiajai klasei - Minsko, Žitomiro ir Kameneco. 


w klasie trzeciej- minska, žytomierska i kamieniecka. 
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Duchownę konsystorze: 

Pomieszczony w klasie pierwszej - wileūski 

w klasie drugiej - mohilewski i telszewski 

w klasie trzeciej - minski, žytomierski i kamieniecki. 

95. Najjašniejszy Cesarz Mikolaj I ukazem 15 stycznia 1842 roku wydanym, roz- 
kazal zabrač na skarb wszelkie kapitaly naležące do katolickich biskupow, sufra- 
ganow, infulatow, katedralnych košciotėw, kapitui, ich cztonkėw, dėbr presty- 
monialnych, altarii i mansjonarii katedralnych, kolegialnych košciotow, duchownych 
uczonych zakladėw, klasztorow męskich i žeūskich. Nawet i sumy Zapisane po- 
wyžszym miejscom na cywilne naukowe zaklady. 

96. Ukazem 30 lipca 1842 wydanym, kapituly zostaly rozdzielone, každa na 
wiekszą i mniejszą; w wiekszej pomieszczeni tylko pralaci, w mniejszej kanonicy. 

Cztonkowie kapituly wileūskiej następne otrzymali uposaženie: 


Prepozytus rocznej pensji rb. sr. 300 
Dziekan rb. sr. 250 
Archidiakon rb. sr. 250 
Kustosz rb. sr. 250 
Kantor rb. sr. 250 
Scholastyk rb. sr. 250 
Mniejszej kapituly: Kaznodzieja rb. sr. 180 
Podkustoszy rb. sr. 150 
Senior rb. sr. 120 //75 
Trzej wikariusze, každy po rb. sr. 120 


Reszta czlonkėow kapituly zostala za sztatem. Dla zasztatnej osoby wyznaczono 
pensji rocznej po 200 rb. sr. 

Pralatom i kanonikom pozwolono brač plebanie i inne zajmowač miejsca. 

Wreszcie na šwiatlo košcielne, organistego, muzykę i ubiory košcielne dano 
biskupowi rocznie 2120 rb. sr. 

Tymže ukazem konsystorz wilenski tak zostal uposažony: 


wyznaczono oficjalowi rb. sr. 250 
trzem asesorom, každemu po rb. sr. 225 
sekretarzowi rb. sr. 550 
pismowoditelowi przy biskupie rb. sr. 250 
czterem naczelnikom stolow po rb. sr. 250 
regestratorowi rb. sr. 200 
archiwišcie rb. sr. 200 
na kancelarzystych i wydatki kancelarii 2025 rb. sr. 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 147 
surinktos įvairios žinios 


Dvasinės konsistorijos: 

pirmajai klasei priskirta - Vilniaus, 

antrajai klasei - Mogiliavo ir Telšių, 

trečiajai klasei - Minsko, Žitomiro ir Kameneco. 

95. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I 1842 metų sausio 15-osios įsaku įsakė į 
iždą paimti visą turtą, priklausantį katalikams: vyskupams, sufraganams, infulatams, 
katedroms, kapituloms, jų nariams, prestimonijų valdoms, altarijų ir katedrų mans- 
jonarijams, koleginėms bažnyčioms, mokslo institucijų dvasininkams, vyrų ir moterų 
vienuolynams. Net ir sumas, užrašytas minėtoms pasaulietinių mokslo institucijų 
reikmėms. 

96. 1842 metų liepos 30-osios įsaku kapitulos buvo suskirstytos — kiekviena į 
didžiąją ir mažąją; didžiajai priskirti tiktai prelatai, mažajai - kanauninkai. 

Vilniaus kapitulos nariai gaudavo tokį atlyginimą: 


prepozitas per metus 300 sid. rb 
dekanas 250 sid. rb 
arkidiakonas 250 sid. rb 
kustosas 250 sid. rb 
kantorius 250 sid. rb 
scholastikas 250 sid. rb 
Mažosios kapitulos: pamokslininkas 180 sid. rb 
pakustodis 150 sid. rb 
senjoras 150 sid. rb 
trys vikarai kiekvienas po 120 sid. rb //75 


Likusieji kapitulos nariai nebuvo įtraukti į etatus. Kiekvienam neetatiniam as- 
meniui paskirta po 200 sid. rb metinio atlyginimo. 

Prelatams ir kanauninkams leista turėti klebonijas bei užimti kitas vietas. 

Galiausiai bažnytinėms žvakėms, vargonininkui, muzikai ir bažnytiniams dra- 


bužiams vyskupui metams skirta 2120 sid. rb 


Tuo pačiu įsaku Vilniaus konsistorija buvo aprūpinta taip: 


oficijolui paskirta 250 sid. rb 
trims asesoriams po 225 sid. rb kiekvienam, 
sekretoriui 550 sid. rb 
vyskupo raštininkui 250 sid. rb 
keturiems stalų viršininkams po 250 sid. rb 
registratoriui 200 sid. rb 
archyvarui 200 sid. rb 


Kanceliarijos tarnautojams ir jos išlaidoms 2025 sid. rb 


ozmalte wiadom ebr 
148 przes ksiėdas Maeioja Wolonezewskiego 
Duchownym pozwolono zajmowač razem kilka obowiązkėw i pelną pobierač 
pensją. 
97. Tymže 30 lipca 1842 roku wydanym ukazem, cztonkom kapituly kamie- 
nieckiej zapewniono następną roczną pensją: 


pralatom: prepozytorowi rb. sr. 250 
dziekanowi tb. sr. 200 
archidiakonowi rb. sr. 200 
scholastykowi rb. sr. 200 
kustoszowi rb. sr. 200 
kantorowi rb. sr. 200 

czionkom kapituty mniejszej: 
kaznodziei rb. sr. 150 
podkustoszemu rb. sr. 125 
seniorowi rb. sr. 125 
trzem wikariuszom po 110 rb. sr. 


98. Po wydaniu takowych rozporządzen roku 1842 w ciągu miesiąca wrzešnia 
obježdžal wszystkie diecezje JW Skripicyn, dyrektor Ministerstwa Dziet Wewnetrz- 
nych Oddziatu Obcych Wyznan. Wchodzit w potoženie duchowieūstwa katolickiego 
ipowrociwszy do stolicy, zrobit przedstawienie, wskutek ktėrego wzięli dodatkowej 


pensji rocznej: 

Diecezji mohilewskiej 

pralaci: Gorski Mikolaj rb. sr. 200 
Laski Marcin rb. sr. 200; 

kanonicy: Akielewicz Jozef rb. sr. 400 
Onoszko Jan rb. sr. 200 
Bobrowicki Cyryl rb. sr. 100 
Nagiewicz Antoni rb. sr. 100. //772 

Kanonicy kijowscy: Sipajto Wincenty 400 rb. sr. 
Juszkiewicz Piotr 300 rb. sr. 

Diecezji wilenskiej 

pralaci: Baron Grozmani Jozef rb. sr. 500 
Mikucki Wincenty rb. sr. 500 
Žyliūski Waclaw rb. sr. 100 
Žyszkowski Antoni tb. sr. 300; 


* Numeruojant praleistas puslapis Nr. 76. 
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Dvasininkams leista eiti kelias pareigas ir gauti visą atlyginimą. 
97. Tuo pačiu 1842 metų liepos 30-osios įsaku Kameneco kapitulos nariams ga- 


prelatams: 


Mažosios kapitulos nariams: 


rantuotas toks metinis atlyginimas: 


prepozitui 
dekanui 
archidiakonui 
scholastui 
kustosui 
kantoriui 


pamokslininkui 
pakustodžiui 
senjorui 

trims vikarams po 


250 sid. rb 
200 sid. rb 
200 sid. rb 
200 sid. rb 
200 sid. rb 
200 sid. rb 


150 sid. rb 
125 sid. rb 
125 sid. rb 
110 sid. rb 


„98. Išleidus tokius paliepimus, 1842 metų rugsėjo mėnesį šviesusis dauggalis 


Mogiliavo vyskupijoje 
prelatai: 


kanauninkai: 


Kijevo kanauninkai: 


Vilniaus vyskupijoje 
prelatai: 


Gorskis Mikalojus 
Laskis Martynas 
Akelevičius Juozapas 
Onoška Jonas 
Bobrovickis Kirilas 
Nagevičius Antanas 
Sipaila Vincentas 
Juškevičius Petras 


baronas Grozmani Juozapas 
Mikuckis Vincentas 
Žilinskis Vaclovas 
Žiškovskis Antanas 


Skripicynas, Vidaus reikalų ministerijos Kitatikių departamento direktorius, ap- 
važiavo visas vyskupijas, įsigilino į katalikų dvasininkų padėtį ir, grįžęs į sostinę, 
pateikė siūlymą, kurio pagrindu papildomą metinį atlyginimą gavo: 


200 sid. rb 
200 sid. rb 
400 sid. rb 
200 sid. rb 
100 sid. rb 
100 sid. rb //77 
400 sid. rb 
300 sid. rb 


500 sid. rb 
500 sid. rb 
100 sid. rb 
300 sid. rb 
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| Erna 151 
kanonicy: Borowesi Ignacy Ib, 0 kanauninkai: Borovskis Ignotas 200 sid. rb 
Bowkiewicz Jozef rb. sr. 100 A ; 
- Ė ; Baukevičius Juozapas 100 sid. rb 
Fialkowski Antoni rb. sr. 100 ži i . 
| Fijalkovskis Antanas 100 sid. rb 
Gąsowski Jakub rb. sr. 200 2 ž i 
Gonsovskis Jokūbas 200 sid. rb 
L EouE KlEmer: Epe 200 Herburtas Mamertas 200 sid. rb 
EipsĖ) NincEnty BEO Lipskis Vincentas 100 sid. rb 
La ie] 4 rb. sr. 100 Markevičius Jonas 100 sid. rb 
EiesiiC Biorižys 00 Pacevičius Dionizas 100 sid. rb 
Pawiowski Antoni rb. sr. 100 Pavlovskis Antanas 100 sid. rb 
Staniewicz Antoni rb. sr. 100 Stanevičius Antanas 100 sid. rb 
kanclerz Krukowski Jozef rb. sr. 300. Ežnoiėnia Krukovskis Juozapas 300 sid. rb 
Diecezji telszewskiej Telšių vyskupijoje 
biskup Szymon ksiąžę Giedroje rb. sr. 1000 vyskupas kunigaikštis Simonas Giedraitis 1000 sid. rb 
pralaci: Billewicz Grzegorz rb. sr. 200 prelatai: Bilevičius Grigalius 200 sid. rb 
Kossakowski Kalikst tb. sr. 100 Kosakovskis Kalikstas 100 sid. rb 
Krzyžanowski Jozef rb. sr. 100 Kryžanauskas Juozapas 100 sid. rb 
Krzyžanowski Franciszek rb. sr. 100 Kryžanauskas Pranciškus 100 sid. rb 
Smigielski Benedykt rb. sr. 200 Smigelskis Benediktas 200 sid. rb 
kanonicy: Dobszewicz Jędrzej rb. sr. 100 kanauninkai: Dobševičius Andrius 100 sid. rb 
Giniat Jozef rb. sr. 200 Giniota Juozapas 200 sid. rb 
Rowbicki Stanistaw rb. sr. 300 Raubickis Stanislovas 300 sid. rb 
Rupejko Jozef rb. sr. 200. Rupeika Juozapas 200 sid. rb 
Diecezji žytomirskiej Žitomiro vyskupijoje 
pralaci katedry luckiej: Krzyžanowski Marcin rb. sr. 300 Lucko katedros prelatai: Križanovskis Martynas 300 sid. rb 
Lowecki Stanistaw rb. sr. 200 Loveckis Stanislovas 200 sid. rb 
Sylwestrowicz Michal rb. sr. 100 Silvestravičius Mykolas 100 sid. rb 
Wolowski Jan tb. sr. 200; Volovskis Jonas 200 sid. rb 
kanonicy katedry luckiej: hr. Dunin Hoppolit rb. sr. 300 Lucko katedros kanauninkai: grafas Duninas Ipolitas 300 sid. rb 
Siestrzewitowski Gaspar rb. sr. 200 Siestrevitovskis Kasparas 200 sid. rb 
Chevalier Jan rb. sr. 400; Chevalier Jonas 400 sid. rb 
pralaci katedry žytomierskiej:: Czemerowski Kazimierz rb. sr. 100 Žitomiro katedros prelatai: Čemerovskis Kazimieras 100 sid. rb 
Kulikowski Jan rb. sr. 100; Kulikovskis Jonas 100 sid. rb 
kanonicy katedry žytomirskiej: Bieniewski Ludwik rb. sr. 300 Žitomiro katedros kanauninkai: Bienevskis Liudvikas 300 sid. rb 
Jarocki Piotr rb. sr. 400 Jarockis Petras 400 sid. rb 
Litwinowicz Aleksander rb. sr. 100 Litvinavičius Aleksandras 100 sid. rb 
kanclerz Wnukowski Wincenty rb. sr. 100. kancleris Vnukovskis Vincentas 100 sid. rb 
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o 


Kolegiaty olyckiej 


pralaci: Piaskowski Jėzef rb. sr. 200 
Ustrzycki Feliks „Ib. sr. 100 

kanclerz Chodykiewicz Jėzef rb. sr. 100. //78 

Diecezji kamienieckiej 

pralaci: Budzynski Pawel “rb. sr. 200 
Markiewicz Wiktor rb. sr. 100 
Marczynski Wawrzyniec rb. sr. 200 
Ostapowicz Jan rb. sr. 300 
Rokicki Piotr rb. sr. 200; 

kanonicy: Pawlowski Lukasz rb. sr. 200 
Sadowski Jan rb. sr. 100 
Torosiewicz Deodatus rb. sr. 300. 

Diecezji miūskiej 

pralaci: Charewicz Jan rb. sr. 300 
Dabrowski Jan rb. sr. 300 
Kopalinski Marcin rb. sr. 500 
Moszczynski Dominik rb. sr. 100 
Oczepowski Benedykt rb. sr. 300; 

kanonicy: Szyszniewski Alojzy rb. sr. 100 
Wejtko Wincenty rb. sr. 100. 


99. Przy ukazie 16 dnia grudnia 1842 roku wydanym, postano katolickim kon- 
systorzom nową ustawę, wedlug ktėrej kazano prowadzič interesa. Tąž ustawą 
zapewniono biskupom wladzę nad zakon[n]ikami będącemi w diecezji. Zalecono 
wybrač zjednego Z pošrodka kapituty, ktėry by zarządzai zakonnikami i nosit tytui 
wizytatora. Pensji mu przeznaczono 400 rb. sr. rocznie. Wzbroniono wszystkim 
duchownym przenosič się z jednej diecezji do drugiej bez zezwolenia biskupa i mi- 
nistra dziet wewnetrznych (Doslownie tenže ukaz pod nr 154). 

100. Cesarz Jegomošė na przedstawienie pana ober-prokurora Rządzącego Sy- 
nodu 15 dnia maja 1843 roku utwierdzit sztaty utožone dla wiejskich greko-ros- 
syjskich cerkwi diecezji: peterzburskiej, nowgorodzkiej, pskowskiej i wW częšci czer- 
nihowskiej i poltawskiej. 

101. Roku 1842 lipca 22 dnia Ojciec Šwiety Gregorz XVI zwolal do tajnego kon- 
systorza najwyžszą radę kardynatėw, ktėrej wyjašni! smutny stan katolikėw znaj- 
dujących się w Rossyi i Krėlestwie Polskiem, tudziež ztožy! korespondencje gabi- 
netowe Z rządem rossyjskim, wspėlnie Zz obliczeniem wartošci dėbr duchownych, 
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Olykos kolegiate 


prelatai: Piaskovskis Juozapas 200 sid. rb 
Ustšickis Feliksas 100 sid. rb 

kancleris Chodikevičius Juozapas 100 sid. rb //78 

Kameneco vyskupijoje 

prelatai: Budzinskis Povilas 200 sid. rb 
Markevičius Viktoras 100 sid. rb 
Marčinskis Laurynas 200 sid. rb 
Ostapovičius Jonas 300 sid. rb 
Rokickis Petras 200 sid. rb 

kanauninkai: Pavlovskis Lukas 200 sid. rb 
Sadovskis Jonas 100 sid. rb 
Tarasevičius Deodatas 300 sid. rb 

Minsko vyskupijoje 

prelatai: Charevičius Jonas 300 sid. rb 
Dombrovskis Jonas 300 sid. rb 
Kopalinskis Martynas 500 sid. rb 


Moščinskis Dominykas 100 sid. rb 
Očapovskis Benediktas 300 sid. rb 
kanauninkai: Šišnevskis Aloyzas 100 sid. rb 
Veitka Vincentas 100 sid. rb 

99. Su 1842 metų gruodžio 16 dienos įsaku katalikų konsistorijoms išsiųsti nauji 
nuostatai, kurių įsakyta laikytis. Tie nuostatai vyskupams garantuoja vyskupijoje 
esančių vienuolynų valdymą. Liepta išrinkti vieną iš kapitulos, kuris vadovautų 
vienuoliams ir turėtų vizitatoriaus titulą. Atlyginimo jam skirta 400 sid. rb per metus. 
Visiems dvasininkams uždrausta kilnotis iš vienos vyskupijos į kitą be vyskupo ir 
vidaus reikalų ministro leidimo. (Šis įsakas pažodžiui - Nr. 154.) 

100. jo didenybė ciesorius, pasiūlius Valdančiojo Sinodo ponui oberprokurorui, 
1843 metų gegužės 15 dieną patvirtino Peterburgo, Naugardo, Pskovo ir dalies 
Černigovo bei Poltavos vyskupijų kaimiškoms graikų-rusų cerkvėms sudarytus 
etatus"? 

101. 1842 metų liepos 22 dieną Šventasis Tėvas Grigalius XVI į slaptąją konsistoriją 
sušaukė aukščiausią kardinolų tarybą, kuriai paaiškino liūdną Rusijos ir Lenkijos 
Karalystės katalikų padėtį, čia pat pateikė kabineto susirašinėjimą su rusų valdžia 


3 Nr. 16 852, IC3, co6panne BTOopoe, T. XVIII, orgenenne nepBoe, CII6, 1844; etatai - op. cit., 
oTAeNEHHe BTOpOe. 
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swiežo w zachodnich krajach Rossyi przez rząd na skarb žabranych. Posiedzenie to 


zagail alokucją. 

102. Ukaz wydany 5 dnia grudnia 1839 roku pozwolit nie tylko juž szlachcie, 
lecz jednodworcom i ludziom poddanym wstępowač do stanu duchownego kato- 
lickiego wyznania, z tem tylko, //79 aby poddani obywatelscy zyskali uwolnienie 
od dziedzicėw i to przedstawiono ministrowi dziel wewnetrznych. Poddanym skar- 
bowym zalecit ukaz zložyč pozwolenie gminy i zgodzenie się Izby Skarbowych 
Majatkėw. 

103. Ukaz 16 grudnia 1840 roku wydany zapowiedziat, že katolicy namawiający 
Ruskich do przyjęcia katolickiej wiary mają byč kryminalnie sądzeni, nie zaš przez 
konsystorze. Wyrok Izby Kryminalnej ma się przedstawič ministrowi spraw wew- 
netrznych (tenže ukaz dostownie pod nr 143). 

104. Ukazem 5 stycznia 1837 wydanym, wszystkim urodzonym w guberniach 
od Polski oderwanych wzbroniony wstep do stužby skarbowej w obu stolicach, 
Peterzburgu i Moskwie, tudziež ich guberniach. Wyjęci spod tego prawa ci, co stužyli 
lat pięč w guberniach wielko-rossyjskich tudziež wyznający wiarę ruską i unicką. 

105. Ukaz 15 marca 1834 wydany, pozwolil stawič košcioty katolickie drewniane, 
co przedtem byto zakazano. 

106. Ukaz 15 marca 1834 wydany powiedzial, že duchowni wszelkich wyznan 
chrzešcijaūskich mogą otrzymač dožywotnie pensje za 25 lat stužby, wraz ze swoją 
familią, lecz ci tylko, ktėrzy zostawali w rzeczywistej krajowej stužbie w wydziale 
naukowym za wiedzą i zniesieniem się ich zwierzchnošci diecezjalnej. 

107. Ukaz 26 sierpnia 1833 roku wydany powiedzial, že malženūstwa os6b rėžnego 
wyznania, Zz ktėrych jedna jest greko-rossyjskiego, ma blogostawič ksiądz ruski, 
splodzone z takiego malženstwa dzieci wszystkie mają wyznawač wiarę greko- 
rossyjską. Cuzodziemiec zaš nie može z Rosjanką wejšč w malžeūstwo przed wy- 
konaniem przysięgi na poddanstwo cesarzowi Wszechrossyi, chyba za najwyžszem 
pozwoleniem. 

108. Ukazem 21 kwietnia 1833 wydanym cesarz Mikolaj I zniost prawo kolator- 
stwa w Košciele greko-unickim oraz rozkazal, ažeby odtąd plebanie zajmowane byly 
przez osoby tego wyznania za wiedzą duchownej swej wladzy i miejscowego wo- 
jennego gubernatora. 

109. Ukazem 19 marca 1832 roku wydanym, kazano wszystkim urzędnikom 
prawdziwie ruskim, udającym się w litewskie, wotynskie i podolskie strony na siužbę: 
1) wydawač prohonny stosowne do rangi, 2) zostawič ich przy pensji, kt6rą w Ros// 
80syi pobierali i nadto placič im pensją, stosowną do obowiązku, ktėry będą sprawowali. 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 155 
surinktos Įvairios žinios 


kartu su dvasininkų valdų, ką tik Rusijos vakariniuose kraštuose sekuliarizuotų, 
vertės apskaičiavimu. Šį posėdį baigė iškilmingu kreipimusi. 

102. 1839 metų gruodžio 5 dieną išleistas įsakas leido ne tik bajorijai, bet ir vien- 
kiemininkams bei valstiečiams stoti į katalikų tikėjimo dvasininkų luomą, tiktai kad 
//79 dvarponių valstiečiai gautų leidimą iš pono ir pristatytų vidaus reikalų ministrui. 
Valstybiniams valstiečiams įsakas liepė pristatyti valsčiaus leidimą bei Valstybės 
turtų rūmų sutikimą. 

103. 1840 metų gruodžio 16-osios įsakas paskelbė, kad katalikai, įkalbinėjantys 
rusus priimti katalikų tikėjimą, turi būti teisiami pagal baudžiamąją, o ne pagal 
konsistorijos teisę. Baudžiamojo departamento nuosprendis turi būti pateiktas vi- 
daus reikalų ministrui. (Šis įsakas pažodžiui - Nr. 143). 

104. 1837 metų sausio 5-osios įsaku visiems, gimusiems nuo Lenkijos atplėštose 
gubernijose, uždrausta dirbti valstybinėse tarnybose abiejose sostinėse - Peterburge 
ir Maskvoje, taip pat jų gubernijose. Išimtis padaryta tiems, kurie didžiarusių gu- 
bernijose tarnavo penkerius metus, taip pat išpažįstantiems rusų ir unitų tikėjimą. 

105. 1834 metų kovo 15-osios įsakas leido statyti medines bažnyčias -iki tol buvo 
draudžiama. 

106. 1834 metų kovo 15-osios įsakas nurodė, kad visų krikščioniškų tikėjimų 
dvasininkai kartu su savo šeima gali gauti pensiją iki gyvos galvos už 25 metų 
tarnybą, bet tiktai tie, kurie, leisti vyskupijos vyresnybės, tikrai tarnavo kraštui 
mokslo srityje. 

107. 1833 metų rugpjūčio 26-osios įsake"“ teigiama, jog skirtingų tikėjimų asmenų 
santuoką, kai vienas yra graikų-rusų tikėjimo, turi laiminti rusų dvasininkas. Tokioje 
santuokoje gimę vaikai visi privalo išpažinti graikų-rusų tikėjimą. Svetimšalis negali 
susituokti su ruse prieš tai neprisiekęs visos Rusijos ciesoriui, nebent aukščiausiu 
leidimu. 

108. 1833 metų balandžio 21-osios įsaku" ciesorius Mikalojus I panaikino kolia- 
toriaus teisę graikų-unitų Bažnyčioje, taip pat įsakė, kad nuo šiol į klebonijas šio 
tikėjimo asmenis skirtų jų dvasinė valdžia ir vietinis karinis gubernatorius. 

109. 1832 metų kovo 19-osios įsaku liepta visiems valdininkams, tikriems rusams, 
vykstantiems tarnauti į Lietuvos, Voluinės ir Podolės kraštus, 1) išduoti rangą atitin- 
kančius kelionpinigius, 2) palikti jiems atlyginimą, kurį gaudavo //s0 Rusijoje, ir, 
be to, mokėti atlyginimą už pareigas, kurias vykdys. 


4 Nr. 6406, IIC3, co6paune BTopoe, T. VIII, orhenenue nepsoe, CI6, 1834, 
35 Nr. 6126, IIC3, co6panne BTOpoe, T. VIII, orgenenne nepBoe, CIT6, 1834. 
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110. Przez najwyžszy ukaz 5 dnia paždziernika 1840 roku Rządzącemu Synodowi 
dany, Najjašniejszy Cesarz Mikolaj I z wikariatu warszawskiego utworzyt nową, 
osobną greko-rossyjską warszawską diecezją. Biskupowi kaza! nosič tytu! biskupa 
warszawskiego i nowo-georgiewskiego tudziež razem mianowal arcybiskupem tej 
nowej diecezji biskupa Antoniego. 

111. Jeden chiop, unit, z profesji kowal, guberni witebskiej, zmuszany do przy- 
jęcia greko-rossyjskiej wiary silnie się opierat, wreszcie čwiczeniem i zabijaniem 
kolkėw za paznokcie znaglony, sklonit się do žądania przešladowcėw. To uczy- 
niwszy, skoro powrėcil do chaty, zabit swoją žonę i trojga wlasnych dzieci. Gdy 
stawionego przed sąd spytano, dlaczego by to uczynil, odpowiedziat: „Ješlibym 
wierzyt w Boga, nie dopušcilbym się takich zbrodni, lecz wy wydarlišcie mi mego 
Boga, zabilem moją žonę i dzieci, abyšcie nie mogli ich zmusič do wyrzeczenia się 
wiary“. Wyrokiem sądu chlop ten zostal odestany na Sybir. Katolische Stimmen. 1841. 
J[ahr]. Erstes Heft. 

112. 1 dnia lipca 1843 roku otwarty zostal zarząd nowej guberni kowienskiej, 
skladającej się Zz powiatow: kowienskiego, wilkomirskiego, nowo-aleksandrows- 
kiego, poniewiežskiego, rossiejnskiego, szawelskiego i telszewskiego. Na przestrzeni 
37 000 wiorst geograficznych liczy się w niej mieszkancėw plci obojej 830 000. Bieg 
interesėw w sądownictwach i urzędach gubernialnych rozpocząt się 2 dnia lipca. 
11 czerwca 1843 roku Najjašniejszy Cesarz Jegomošė raczyl zatwierdzič herb guberni 
kowienskiej. Herb ten jest następujący: na tarczy w polu blękitnym wyobražony jest 
pomnik, mający byč wzniesionym w miešcie Kownie na pamiątkę roku 1812, a u 
podnoža pomnika noszącego napis „Ha maunnarouaro Bor“, dwie lączą się Z sobą 
reki na znak, že Kowno stoi u zbiegu rzek Niemna i Wilii. 

113. Roku 1840 grafinia Malachowska z ksiąžąt Sanguszkėw darowalta 200 000 
zlotych na wystawienie w Warszawie na placu Pod Lwem katolickiego košciota 
tytužu šw. Karola Baromeusza. Gdy zaš wedtug planu wydanego //81 przez ar- 
chitekta Markoniego tej sumy nie wystarczato na wzniesienie nowej šwiątyni, Cesarz 
Jegomošė rozkazat wydač ze skarbu na tenže przedmiot 150 000 ztotych. Po tem 
zdarzeniu wkrėtce przystąpiono do dziela. 

114. Cesarz Jegomošč powodowany troskliwošcią o dobro prawostawnej Cerk- 
wi najwyžej rozkazač raczyt Rządzącemu Synodowi przedsięwziąč potrzebne mia- 
ry na urządzenie w miešcie Kownie drugiego wikariatu w diecezji litewskiej. Sy- 
nod, spelniając tę wolą monarchy, zrobil przedstawienie w następnych punktach: 
1) Drugi wikarny litewski biskup powinien zwač się kowiefūskim, mieszkač w Uspiens- 
kim Požajskim pierwszego rzędu klasztorze i sprawowač obowiązek przetožonego 
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110. 1840 metų spalio 5 dienos aukščiausiuoju įsaku Valdančiajam Sinodui!, 
šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I iš Varšuvos vikariato įsteigė naują, atskirą Var- 
šuvos graikų-rusų vyskupiją. Vyskupui įsakė tituluotis Varšuvos ir Novogeorgievs- 
ko vyskupu, taip pat šios naujos vyskupijos arkivyskupu paskyrė vyskupą Antonijų. 

111. Vienas Vitebsko gubernijos valstietis, unitas, profesija - kalvis, verčiamas 
priimti graikų-rusų tikėjimą, smarkiai priešinosi, galiausiai, plakimu ir vinių į pa- 
nages smaigstymu priverstas, su persekiotojų reikalavimu sutiko. Bet kai tik grįžo 
namo, užmušė savo žmoną ir tris vaikus. Kai, prieš teismą stojęs, buvo klausiamas, 
kodėl taip padarė, atsakė: „Jeigu būčiau tikėjęs Dievu, nebūčiau padaręs tokio nusi- 
kaltimo, tačiau jūs atėmėte iš manęs mano Dievą, užmušiau savo žmoną ir vaikus, 
kad negalėtumėte jų priversti atsisakyti tikėjimo“. Teismo sprendimu šis valstietis 
buvo ištremtas į Sibirą. Katolische Stimmen, 1841, Nr. 1. 

112. 1843 metų liepos 1 dieną buvo įsteigta naujos Kauno gubernijos, suside- 
dančios iš Kauno, Ukmergės, Zarasų, Panevėžio, Raseinių, Šiaulių ir Telšių apskričių, 
valdyba. 37 000 geografinių varstų teritorijoje yra 830 000 abiejų lyčių gyventojų. 
Teisėtvarkos ir gubernijos institucijose darbas prasidėjo liepos 2 dieną. 

1843 metų birželio 11-ąją šviesiausiasis jo didenybė ciesorius teikėsi patvirtinti 
Kauno gubernijos herbą. Šis herbas yra toks: ant skydo mėlyname lauke pavaiz- 
duotas paminklas, kuris turėtų būti pastatytas Kaune 1812 metams atminti, o pa- 
minklo, kuriame įrašas: „Virš pradedančiojo - Dievas“, papėdėje dvi susiliejančios 
upės, kaip ženklas Kauną esant Nemuno ir Neries santakoje. 

113. 1840 metais grafienė Malachova iš kunigaikščių Sanguškų dovanojo 200 000 
auksinų Varšuvos aikštėje Po Liūtu Šv. Karolio Baromiečio katalikų bažnyčiai statyti. 
Kai pagal architekto //81 Markonio pateiktą planą šios sumos naujai šventovei statyti 
neužteko, jo didenybė ciesorius įsakė tam reikalui iš iždo skirti 150 000 auksinų. 
Paskui netrukus imtasi darbo. 

114. Jo didenybė ciesorius, rūpindamasis stačiatikių Cerkvės gerove, aukščiausiai 
teikėsi įsakyti Valdančiajam Sinodui imtis reikalingų priemonių Kaune steigiant 
antrąjį Lietuvos vyskupijos vikariatą. Sinodas, vykdydamas šią valdovo valią, pa- 
teikė siūlymų pagal tokius punktus: 1) antrasis Lietuvos vyskupas vikaras turėtų 
vadintis Kauno [vyskupu], gyventi Pažaislio - Dievo Motinos Ėmimo į dangų pirmo- 
sios kategorijos vienuolyne ir eiti šio vienuolyno vyresniojo pareigas; 2) atlyginimą 


6 Nr. 13 841, HIC3, co6panne BTOpoe, T. XV, oThenenHe nepsoe, CIIG, 1841. 
17 Kitas vertimo variantas - „Pradedantį baudžia Dievas“, žr.: E. Rimša, Kauno miesto herbas XV- 
XXa., Vilnius, 1994, p. 91. 
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tegož klasztoru. 2) Pensją pobierač powinien ze skarbu panštwa w takiej ilošci, jaka į 


urządzeniem 21 stycznia 1842 roku zostala wyznaczoną dla wikarnych biskupėw 
zachodnich guberni, jako to: na stėt, przystugę itd. 1300 rb. sr. Na šwitę, jako to: 
hipodiakona i kancelarią 700 rb. sr. 3) Powinien mieč chėr ztožony z 12 osėb, na 
utrzymanie ktėrych przeznaczyč 495 rb. sr. 4) Zakrystią biskupią opatrzyč kosztem 
sum klasztornych i zakrystii diecezjalnej litewskiej. Cesarz Mikotaj I takowe przed- 
stawienie synodu 19 lipca 1843 roku wlasną ręką w Peterhofie podpisai. 

115. Na przedstawienie synodu Cesarz Jegomošč 3 dnia lipca 1843 roku Pla- 
tonowi, archimandrycie wilenskiego šw. Ducha monasteru, rozkazal byč kowiens- 
kim biskupem. Gdy się to nowe greko-rossyjskie zaktadato biskupstwo, wyznających 
grecką wiarę między narodem miejscowym zupelnie nie bylo. Znajdowali się tylko 
žolnierze i inni urzędnicy z Rossyi przystani. 

116. Roku 1843 umart w eczmiadzynskim klasztorze w Kraju Zakaukazkim Leo- 
nidas, patriarcha i katolikos wszystkich Ormian z Rzymem niepojednanych. Gdy 
szlo o wybėr nowego, rząd postai do Eczmiadzynu Zz Peterzburga urzędnika stu- 
žącego w Ministerstwie [Dziel] Wewnetrznych, radcę stanu Jana Andrzeja, syna 
Želkouchowa, pod wplywem ktėrego wybranym zosta! arcybiskup Nerses. Nowy 
patriarcha, stosując się do woli rządu, pod koniec lipca 1843 roku przybyl! osobišcie 
do Peterzburga, gdzie //82 naprzėd otrzyma! dyplomat następnego brzmienia: 

„Z Božej wspomagającej taski my, Mikolaj I, cesarz i samowtadca rossyjski itd. 
itd. itd. 

Niech będzie wiadomo catemu ormianskiemu narodowi, že my, zgodnie z jed- 
nomyšlnem jego žądaniem w Eczmiadzynie 17 dnia kwietnia teražniejszego 1843 
roku objawionem, arcybiskupa Nersesa w godnošci patriarchy eczmiadzynskiego i 
katolikosa wszystkich Ormian utwierdzamy. Niech blogoslowi Najwyžszy naczel- 
nego patriarchę na wierną swoją službę, na dobro i zbawienie calego nam milego 
hajkalskiego narodu. 

Dano w stotecznem naszem šw. Piotra miešcie, roku od narodzenia Chrystusa 
1843 sierpnia 10 dnia, panowania naszego roku ošmnastego. Mikolaj.“ 

Potem otrzyma! taki reskrypt: 

„Naczelnemu Patriarsze eczmiadzynskiemu i katolikosowi wszystkich Ormian 
Nersesowi. 

Chcac okazač uwaženie nasze ormiafskiemu narodowi i szczegėlny dla waszej 
osoby szacunek, wkladamy na was przylączający się tu order šw. Aleksandra News- 
kiego brylantami przyozdobiony i przebywamy ku wam z monarszą naszą laską 
žyczliwemi. 17 dnia sierpnia 1843 roku. Mikolaj.“ 
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valstybės iždo tokio dydžio, koks buvo 1842 metų sausio 21-osios potvarkiu nu- 
statytas vakarinių gubernijų vyskupams vikarams: stalui, tarnams ir pan. - 1300 
sid. rb Palydai, t.y. hipodiakonui ir kanceliarijai, 700 sid. rb; 3) privalo turėti 12 
asmenų chorą, kuriam išlaikyti skirti 495 sid. rb; 4) vyskupo zakristiją įrengti vie- 
nuolyno ir Lietuvos vyskupijos zakristijos lėšomis. Ciesorius Mikalojus I tokį Sinodo 
siūlymą 1843 metų liepos 19-ąją savo ranka Peterhofe pasirašė. 

115. Sinodo teikimu jo didenybė ciesorius 1843 metų liepos 3 dieną Platonui, 
Vilniaus šv. Dvasios vienuolyno archimandritui, įsakė būti Kauno vyskupu. Kai 
buvo steigiama ši nauja graikų-rusų vyskupija, graikų tikėjimą išpažįstančių tarp 
vietos gyventojų nebuvo, tiktai kareiviai ir kiti iš Rusijos atsiųsti valdininkai. 

116. 1843 metais Ečmiadzino vienuolyne Užkaukazėje mirė Leonidas, visų ar- 
mėnų, nuo Romos atsiskyrusių, patriarchas ir katolikosas. Kai buvo kalbama apie 
naujojo išrinkimą, valdžia nusiuntė į Ečmiadziną iš Peterburgo valdininką, tar- 
naujantį Vidaus reikalų ministerijoje, valstybės tarėją Joną Želkouchovą, Andriejaus 
sūnų, kuriam remiant, buvo išrinktas arkivyskupas Nerses. Naujas patriarchas, 
paklusdamas valdžios valiai, 1843 metų liepos pabaigoje asmeniškai atvyko į Pe- 
terburgą, kur //82 pirmiausia gavo tokį raštą: 

„Mes, Mikalojus I, Rusijos ciesorius ir patvaldys ir t.t., t.t., t.t., iš padedančios 
Dievo malonės. Tegu būna žinoma visai armėnų tautai, kad mes sutinkamai su jos 
vieningu pageidavimu, Ečmiadzine šių 1843 metų balandžio 17 dieną pareikštu, 
arkivyskupą Nersesą tvirtiname Ečmiadzino patriarchu ir visų armėnų katolikosu. 
Tegu laimina Aukščiausiasis vyriausiąjį patriarchą savo ištikimai tarnystei, visos 
mums mielos haikalų tautos!'š gerovei ir išganymui. 

Duota mūsų sosto šv. Petro mieste, nuo Kristaus gimimo 1843 metais rugpjūčio 
10 dieną, aštuonioliktaisiais mūsų viešpatavimo metais. Mikalojus“. 

Paskui gavo tokį reskriptą: 

„Vyriausiajam Ečmiadzino patriarchui ir visų armėnų katolikosui Nersesui. 

Norėdami parodyti mūsų pagarbą visai armėnų tautai ir ypač jūsų asmeniui, 
įteikiame jums čia pridedamą šv. Aleksandro Neviškio ordiną, briliantais išpuoštą, 
ir pasiliekame su mūsų valdoviška malone jums palankūs. 1843 metų rugpjūčio 17 
dieną. Mikalojus“. 


18 Patys armėnai save vadino „hai“, „haik“. 
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117. Kopia raportu przestanego wojennemu wileūskiemu gubernatorowi Mir- 
kowiczowi przez marszalka powiatu wilenskiego Minejkę, sprawującego podėwczas 
“ obowiązek marszalka guberskiego. 

„7 dnia kwietnia 1843 roku za nr 405. 

Obywatelstwo wileūskiej guberni powszechnie dla wyborėw zgromadzone na 
osnowie 81 punktu IX tomu Zebrania praw, zastanawiając się nad swemi potrzebami, 
a miedzy innemi rzeczami zwracając uwagę na zmiany poczynione we względzie 
klasztorėw i košciolėw rzymsko-katolickiego wyznania w diecezjach przez kato- 
likėw zamieszkalych wilenskiej i telszewskiej, przekonato się, že dla spelnienia 
chrzešcijaūskich powinnošci, na czem szczęšcie žycia spolecznego i zbawienie duszy 
ludzkiej zaležy, tudziež gdyby wszędzie mogto zanosič modty do Krėla Krėlėw za 
pomyšlnošė tronu i calego chrzešcijaiskiego narodu, stanowiącego jednę i nieroz- 
dzielną ludnošė panūstwa, koniecznie potrzebuje dostatecznej liczby duchowienstwa. 
Wskutek czego na posiedzeniu 22 dnia lutego odprawionem poruczylo //83 gu- 
berskiemu marszalkowi (hrabiemu Mostowskiemu) za pošrednictwem JW Pana 
ztožyč u šwietych stop Najjašniejszego Cesarza najpodanniejszą prošbę o polep- 
szenie stanu rzymsko-katolickiego obojej plci duchowieristwa i o powiekszenie na- 
dal tegož duchowienistwa liczby tak, ižby zgodnie z troskliwošcią Jego Cesarskiej 
Mošci o dobry byt rzymsko-katolickiego duchowienstwa i Zz najwyžszemi ukazami 
17951 1832 roku, na jednego duchownego w malej rozlegtošci przypadalo nie wiecej 
jak sto dymėw, licząc na každy dym po cztery dusze. 

Spelniając pomienione poruczenie, mam honor najpokorniej prosič JW Pana 
o zaszczycenie niniejszego przetoženia obywatelstwa waszą uwagą i przedstawie- 
niem, tudziež o zawiadomienie o skutkach marszalka guberskiego.“ Prošba ta nie 
wziela žadnego skutku. 

118. „Obywatelstwo wilenskiej guberni na powszechnem dla wyborėw zebraniu 
na mocy 81 punktu IX tomu Zebrania praw (o Cocroaniu) naradzając się o swoich 
potrzebach, zastanowilo się takže i nad niewygodnem položeniem mieszkancėw we 
wzgledzie tutejszej Izby Cywilnej. Z powodu, že jej prezes pan radca kolegialny Konoplin 
od czasu objecia tego obowiązku zamiast tego, co by spelniając najwyžsze przez Jego 
Cesarską Mošė w nim položone zaufanie, staral się zaprowadzič w Izbie naležyty 
porządek i domierzyč každemu zgodną z prawem sprawiedliwošė, wprowadzit w to 
sądownictwo plątaninę, wynalazt w toku interesėw uciąžliwe koleje i zaczą1 w rzeczach 
potrzebujących prędkiego rozwiązania uciskač proszących pod rozmaitemi pozorami, 
częstokroč nawet z uszczerbkiem interesu skarbu, przez co utrudzając nieodbite w žyciu 
spolecznem wzajemne stosunki, šciągnąl na się powszechne nieukontentowanie. 
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117. Kopija raporto, atsiųsto Vilniaus kariniam gubernatoriui Mirkovičiui Vil- 
niaus apskrities bajorų vadovo Mineikos, nūnai einančio gubernijos bajorų vadovo 
pareigas. 

„1843 metų balandžio 7 diena, Nr. 405. 

Vilniaus gubernijos bajorija, visuotinai į rinkimus atvykusi, remdamasi Įstaty- 
mų rinkinio IX tomo 81-uoju straipsniu"*, svarstydama savo reikalus, o tarp kitų at- 
kreipdama dėmesį į pakitimus, padarytus Romos katalikų vienuolynų ir bažnyčių 
atžvilgiu katalikų gyvenamosiose Vilniaus ir Telšių vyskupijose, įsitikino, kad krikš- 
čioniškoms pareigoms vykdyti, - o nuo to priklauso visuomeninio gyvenimo laimė 
ir žmogaus sielos išganymas, taip pat kad visur būtų meldžiamasi karalių Karaliui už 
sosto bei visos krikščionių tautos, sudarančios vieną ir nedalomą valstybės gyven- 
tojų visumą - būtinai reikia pakankamai dvasininkų. Dėl to vasario 22 dieną vy- 
kusiame posėdyje pavedė //83 gubernijos bajorų vadovui (grafui Mostovskiui), tar- 
pininkaujant šviesiajam dauggaliui ponui, padėti prie šviesiausiojo ciesoriaus šventų 
kojų nuolankiausią prašymą dėl abiejų lyčių Romos katalikų dvasininkų padėties 

pagerinimo ir dėl tolesnio šios dvasininkijos skaičiaus didinimo taip, kad sutinkamai 
su jo ciesoriškosios didenybės rūpinimusi Romos katalikų dvasininkijos gerove ir 
su aukščiausiaisiais 1795 ir 1832 metų įsakais vienam dvasininkui nedideliu atstumu 
tektų ne daugiau kaip 100 dūmų, skaičiuojant kiekvienam dūmui po keturias sielas. 

Vykdydamas minėtąjį pavedimą, turiu garbės nuolankiausiai šviesiojo dauggalio 
pono prašyti pagerbti šį bajorijos sprendimą savo dėmesiu ir patarimu, taip pat pra- 
nešimu apie rezultatus“. Šis gubernijos bajorų vadovo prašymas liko be pasekmių. 

118. „Vilniaus gubernijos bajorija visuotiniame rinkimų susirinkime, remdamasi 
Įstatymų rinkinio IX tomo (apie padėtį) 81-uoju straipsniu“, svarstydama savo rei- 
kalus, taip pat apsvarstė ir nepatogią gyventojų padėtį vietos Civilinio departamento 
atžvilgiu. Dėl tos priežasties, kad jos pirmininkas ponas Kolegijos tarėjas Konoplinas, 
nuo šių pareigų ėjimo pradžios užuot pateisinęs aukščiausiąjį jo ciesoriškosios di- 
denybės jam parodytą pasitikėjimą, stengęsis įvesti departamente reikiamą tvarką 
ir kiekvienam pagal teisingumą atseikėti, šioje teismų žinyboje padarė painiavą, 
nustatė reikalų tvarkymą sunkinančias eiles ir greito sprendimo reikalaujančiuose 
dalykuose pradėjo prašančiuosius įvairiomis dingstimis engti, neretai netgi ir pa- 
kenkdamas iždo interesams ir, sunkindamas tarpusavio santykius visuomenės gy- 
venime, užsitraukė visuotinį nepasitenkinimą. 


B Ca00 sakonos Poccutickol uMNepUU, hOBENeHUEM 20Cy0apA umnepamopa Hukonan IMagaosuua co- 
CmasAeHKbLii, T. 9. Ca00 3akoHOB O cocmoaKuu AoDeli 8 20cydapcmee, CII6., 1833, p. 27. 
* Ten pat. 
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a 


Z.tych powodėw obywatelstwo, stosownie do 99 punktu IX tomu Zebrania praw, 


postanowieniem 7 dnia lutego poruczylo guberskiemu marszalkowi-ztožyč za po- 
šrednictwem JW Pana najpokorniejszą prošbę o oswobodzenie tutejszej guberni od 


tak uciąžliwego urzędnika, lub tež o wynalezienie sposobėw potrzebnych dla na- | 


dania interesom w Izbie Cywilnej prawami wskazanego biegu. 7 kwietnia 1843 roku, 
nr 404. Podpisal Minejko.“ , 

Prošba ta podobniež zostala bez skutku i Konoplin na swej utrzymai się posa- 
dzie. //84 

119. Katolicki kaptan Sielecki* bez žadnej dyspensy poblogoslawit malženstwo 
corkijenerala Pawtowskiego, katolickiego wyznania, Zz pgwnym urzędniekim wiary 
greko-rossyjskiej, i za tę sprawę wziąl nagrody sto dukatėw. Gdy zaš zwierzchnošč 
duchowna pogrozila Sieleckiemu karami košcielnemi, zwierzchnošė cywilna ros- 
syjska wyniosla go na profesora Rzymsko-katolickiej Warszawskiej Duchownej 
Akademii. Katolische Stimmen. 1843. April. 

120. Gabinetowym ukazem wydanym 1842 roku rozkazano luteransko-liflands- 
kiemu konsystorzowi w Rydze bez žadnego badania zložyč z pastorskiego urzędu 
dwunastu po imieniu i nazwisku wyliczonych pastorėw, jako ludzi, o ktėrych ziem 
prowadzeniu się wyžsza zwierzchnošč przekonaną zostala. Konsystorz, otrzymaw- 
szy taki rozkaz, odwolal się do owej zasady „audiatur et altera pars“ i w swejodpo- 
wiedzi to wyrazil, že ježeli pan minister chce wystąpič jako oskaržający i jako sędzia, 
može ztožyč pomienionych pastorow Z urzędu, bo jest peinomocny, konsystorz zaš 
nie jest w stanie nikogo przeciwko prawom bez wejrzenia w sprawę potepič. Wsku- 
tek tej odpowiedzi zakroczyl drugi gabinetowy rozkaz, ktėrym ryžskiemu kon- 
systorzowi dano srogą wymėowkę i zalecono najmniej jednego Zz rzeczonych dwu- 
nastu pastorow zložyč z urzędu bez žadnego šledzenia. 

121. List pewnego korespondenta polskiego do wydawcy gazety National. 

„Wszystko, co Waszmošė Pan w swoich dziennikach o przešladowaniu w Polsz- 
cze katolikėw miešcisz, daleko jest mniejszem od tego, co w rzeczy samej u nas się 
dzieje. Przešladowanie dotąd ograniczalo się prowincjami dawno od Polski oder- 
wanemi, lecz teraz nie tylko w Litwie, ale i tak zwanem Krėlestwie Polskiem po- 
wszechnie się rozpostrzenito. Otrzymališmy trzy ukazy, z ktėrych pierwszy na- 
kazuje, aby w každym košciele katolickim urządzony zostai jeden ottarz dla du- 
chowiefūstwa greko-rossyjskiego, drugi zaleca, ažeby umarli greko-rossyjskiego 
wyznania byli grzebani na katolickich mogilach. Trzeci zapowiada, že wszędzie, 


* Skliausteliuose pavardė pakartota gotiška rašyba. 
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Dėl šių priežasčių bajorija, remdamasi Įstatymų rinkinio IX tomo 99-uoju straips- 
niu2!, vasario 7 dienos nutarimu pavedė gubernijos bajorų vadovui, tarpininkaujant 
šviesiajam dauggaliui ponui, pateikti nuolankiausią prašymą išvaduoti vietos gu- 
berniją nuo tokio nepakeliamo valdininko, taip pat surasti būdų suteikti Civilinio 
departamento byloms teisės garantuotą eigą. 1843 metų balandžio 7-oji, Nr. 404“. 
Pasirašė Mineika. 

Šis prašymas taip pat nesulaukė atsako, o Konoplinas tebeėjo savo pareigas. //84 

119. Katalikų kunigas Sielęckis be jokio leidimo palaimino katalikų tikėjimo 
generolo Pavlovskio dukros santuoką su kažkokiu graikų-rusų tikėjimo valdinin- 
ku ir už tai paėmė šimto dukatų užmokestį. Kai dvasinė vyresnybė pagrasino Sie- 
leckiui bažnytinėmis bausmėmis, pasaulietinė rusų vyresnybė pakėlė jį į Romos 
katalikų Varšuvos dvasinės akademijos profesorius. Katolische Stimmen, 1843 ba- 
landis. 

120. 1842 metais išleistu kabineto įsaku Livonijos liuteronų konsistorijai Rygoje 
liepta be jokio tyrimo pašalinti iš pastorių pareigų dvylika vardu ir pavarde iš- 
skaičiuotų pastorių, kaip žmonių, apie kurių blogą elgesį aukščiausioji valdžia bu- 
vo įtikinta. Gavusi tokį įsakymą, konsistorija, vadovaudamasi principu išklausyti 
ir antrąją pusę, savo atsakyme pareiškė, kad jeigu ponas ministras nori būti kalti- 
nančiuoju ir teisėju, gali minėtuosius pastorius nušalinti iš pareigų, nes turi tokią 
teisę, o konsistorija, reikalo neišnagrinėjusi, negali nieko neteisėtai pasmerkti. Dėl 
to atsakymo atėjo antras kabineto įsakymas, kuriame Rygos konsistorijai griežtai 
priekaištauta ir liepta bent vieną iš minėtų dvylikos pastorių nušalinti iš pareigų be 
jokio tyrimo. 

121. Vieno lenkų korespondento laiškas laikraščio National leidėjui: 

„Visa tai, ką dauggalis jo malonybė ponas savo laikraščiuose apie katalikų per- 
sekiojimą Lenkijoje spausdini, yra nepalyginamai mažiau negu tai, kas iš tikro pas 
mus dedasi. Iki šiol persekiojimai išsiteko anksčiau nuo Lenkijos atplėštose pro- 
vincijose, tačiau dabar ne tik Lietuvoje, bet ir vadinamojoje Lenkijos Karalystėje 
visuotinai išplito. Gavome tris įsakymus, iš kurių pirmajame liepiama kiekvienoje 
katalikų bažnyčioje įrengti vieną altorių graikų-rusų dvasininkijai, antrajame įsako- 
ma graikų-rusų tikėjimo mirusiuosius laidoti katalikų kapinėse. Trečiajame liepiama 


2 Ten pat. 
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gdzie w przestrzeni dwėch mil nie ma katolickiego ksiėdza, sprawowač będzie “ 
postugi parafialne duchowny wiary greckiej. Dziš kaplan augustowškiej guberni, | 


przetožony klasztoru bazyliaūskiego, udzielit mi wiadomošci niepodobnej do wiary. 
Kaplan //85 ten twierdzi, že otrzymal rozkaz biskupa, ažeby on i wszyscy jego po- 
drządni przyjęli greko-rossyjskiego wyznanie. Gdy zaš temu rozkazowi nie chciat 
byč postusznym, naprzėod zostal wsadzony do wiezienia, potem odestany w gląb 
Rossyji, skąd po wielu cierpieniach pozwolono mu powrėcič do kraju. W tem przy- 
ciągnąl z wojskiem jeden jeneral dla zmuszenia zakonnikėw do spelnienia tej woli 
przetožonych.“ Katolische Stimmen. 1843. Marz. 

122. Piszą z Konstantynopola pod dniem 17 sierpnia 1843 roku. 

Pasza Musulu i kilku wodzėw kurdskich postanowili wytępič chrzešcijan nesto- 
rianskich czyli chaldejskich. Wojska zebrane przez paszę i tych wodzėw wpadly do 
obwodu Tryarci, spality košcioly i wsi, zniszczyly zasiewy i wyciely w pien miesz- 
kancėw plci obojej. Pieciu braci patriarchy zamordowano, siostrę jego okrutnie 
skaleczono, matkę na wpėt rozcieto. Patriarcha schronil się do Musulu i oddal się 
w opiekę wicekonsulowi angielskiemu. Tak to sekta, ktėra przez wieki zachowala 
swoją niepodleglošč, ulegta zniszczeniu w chwili, kiedy islamizm chyli się ku upad- 
kowi, a chrystianizm jest w calej sile. 

123. Wskutek dosztych do Najjašniejszego Pana wiadomošci, že kolatorowie 
rzymsko-katolickich košciotėw wybierają niekiedy na plebanėw księžy nieposia- 
dających przymiotėw odpowiednich lub bytych pod sądem i tem samem stawią 
w nieprzyjemnem položeniu zwierzchnošė diecezjalną, ktėra jest obowiązana od- 
powiadač za czynnošci podrządnego duchowiefstwa, 11 dnia czerwca 1843 roku 
najwyžej rozkazač raczyl zostawič diecezjalnej zwierzchnošci prawo wybierania 
i udalania plebanėw wedlug wlasnego wyboru, prawo zaš kolacji, ktėre zaležato 
na wybieraniu plebanow i wydawaniu im šwiadectwa prezentą Zwanego, skasowač. 

124. Roku 1838, 29 paždziernika ukazem zarząd Szpitala Dzieciątka Jezus w 
Warszawie przeniesiony zostal spod wtadzy duchownej do cywilnej, to jest do 
Komisji Rządowej Spraw Wewnetrznych. 

125. Za najwyžszym rozkazem Rządzącemu Senatowi dnia 9 stycznia 1839 roku 
nakazano: po przedstawieniu ministra ošwiecenia uznališmy za konieczne przyjęcie 
następujących šrodkėw względem Uniwersytetu šw. Wiodzimierza i nakazujemy: 

1) Uczniowie znajdujący się dziš w Uniwersytecie Kijowskim i niezaczepiani 
przez šledztwo wynikle Zz powodu nieporządkow, jakie się zdarzyly w guberniach 
zachodnich, mają prawo //86 udačsię do jakiego zechcą Zz uniwersytetėw rossyjskich 
dla dokonczenia nauk. Tam będą uwolnionemi od nowych egzaminėw i policzony 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 165 
surinktos įvairios žinios 


visur, kur per dvi mylias nėra katalikų kunigo, parapinius patarnavimus atlikti 
graikų tikėjimo dvasininkams. Šiandien Augustavo gubernijos kunigas, bazilijonų 
vienuolyno vyresnysis man perdavė neįtikėtiną žinią. Šis kunigas //85 tvirtina, kad 
gavo vyskupo įsakymą, jog jis ir visi jo pavaldiniai priimtų graikų-rusų tikėjimą. 
Kai šiam įsakymui nenorėjo paklusti, pirmiausia buvo kalinamas, o vėliau ištremtas 
į Rusijos gilumą, iš kur jam po daugybės kančių leista sugrįžti į kraštą. Tuo tarpu 
vienas generolas atvyko su kariuomene priversti vienuolius įvykdyti vyresniųjų 
valią.“ Katolische Stimmen, 1843 kovas. 

122. 1843 metų rugpjūčio 17 dieną rašo iš Konstantinopolio. 

Mosulo paša ir keletas kurdų vadų nusprendė sunaikinti Nestoro, arba chaldėjų, 
krikščionis. Pašos ir tų vadų surinkta kariuomenė įsiveržė į Triarco apylinkes, su- 
degino bažnyčias ir kaimus, sunaikino pasėlius bei visiškai - abiejų lyčių gyventojus. 
Penki patriarcho broliai užmušti, jo sesuo žiauriai suluošinta, motina pusiau per- 
pjauta. Patriarchas pasislėpė Mosule ir pasidavė Anglijos vicekonsulo globai. Taip 
tad sekta, per šimtmečius išlaikiusi savo nepriklausomybę, buvo sunaikinta tuo mo- 
mentu, kai islamizmas palaipsniui nyksta, o krikščionybė klesti. 

123. Šviesiausiasis ponas, išgirdęs, kad Romos katalikų bažnyčių koliatoriai kle- 
bonais kartais parenka kunigus, neturinčius atitinkamų sugebėjimų ar buvusius 
teistus ir tuo pačiu priverčia nepatogiai jaustis vyskupijos vyresnybę, kuri įpareigota 
atsakyti už pavaldžių dvasininkų veiksmus, 1843 metų birželio 11 dieną aukščiausiai 
įsakyti teikėsi teisę rinkti ir šalinti klebonus palikti vyskupijos vyresnybei pagal savo 
pasirinkimą, koliacijos teisę, kuri rėmėsi klebonų rinkimu ir jiems liudijimo išda- 
vimu, panaikinti. 

124. 1838 metų spalio 29-osios įsaku Kūdikėlio Jėzaus prieglaudos Varšuvoje val- 
dymas iš dvasinės buvo perduotas pasaulietinei valdžiai, tai yra valdinei Vidaus 
reikalų komisijai. 

125. 1839 metų sausio 9 dienos aukščiausiu įsaku Valdančiajam Senatui nurodyta: 
švietimo ministrui informavus, pripažinome būtina Šv. Vladimiro universiteto at- 
žvilgiu imtis šių priemonių ir įsakome: 

1) tie, kurie mokosi Kijevo universitete ir nesusitepę persekiojimais dėl Vaka- 
rų gubernijose įvykusios sumaišties, turi teisę //86 vykti į kurį nori Rusijos univer- 
sitetą užbaigti mokslų. Ten bus atleisti nuo naujų egzaminų ir jiems bus įskaičiuotas 
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im bedzie czas nauki, jaki przebyli w Uniwersytecie šw. Wiodzimierza, ježeli przez Ė 


ten czas przekroczenie žadne na nich nie ciąžyto, 

2) Uczniowie tej kategorii udający sie do innych uniwersytetėw, ješliby chcieli 
wejšč do stužby cywilnej, mają ten przywilej, iž ci, ktėrzy byli na czwartym kursie, 
dostaną rangę 12 klasy, ci co byli na trzecim - rangę 14 klasy, wszyscy zaš będą się 
liczyč w drugim oddziale urzędnikow panstwa. 

3) Od niniejszego ukazu ustaną lekoje i przyjmowanie uczni6w na rok jeden. 
Uniwersytet będzie zamkniety. Po roku, ješli się okaže liczba uczniėw w gimnazjum 
mających prawo wejšč do Uniwersytetu dostateczna, podlug rozporządzenia z roku 
1837, 30 dnia wrzešnia, Uniwersytet zostanie otworzonym. 

4) Po otworzeniu Kijowskiego Uniwersytetu uczniowie dziš zapisani nie mogą 
byč przyjęci bez osobnego na to rozkazu ministra ošwiecenia. 

5) Profesorowie będą pobierali placę przez rok zamkniecia, jak pobierali dawniej. 
Przez ten czas wszyscy ci urzędnicy powinni się zajmowač przygotowaniem ksiąg 
oryginalnych i przekladėw dla szkėt wydziatu kijowskiego. 

6) Uczniowie na rządowym koszcie utrzymani dostaną tož samo utrzymanie 
w innych uniwersytetach. 

7) Suma przeznaczona na utrzymanie Uniwersytetu będzie wyplacona za rok 
1839 z kaznaczejstwa jak dawniej. Suma ta będzie obrėcona na požytek Uniwer- 
sytetu. 

8) Minister ošwiecenia ma sobie poruczone wykonanie tego ukazu. 

126. Roku 1704 Piotr Wielki zabral w Mitawie 2500 ksiąžek. Roku 1772 cesarzowa 
Katarzyna zabrala u ksiąžąt Radziwiltow w Nieszawie 17 000 tomėw. Roku 1795 za- 
braną zostala Biblioteka Zatuskich zžožona ze 400 000 tomėw. Roku 1831 zabrano 
200 000 tomėw naležących do Uniwersytetu Warszawskiego, 30 000 tomėw nale- 
žących do Towarzystwa Przyjaci6! Nauk. Przez skasowanie Uniwersytetu Wilens- 
kiego Litwa stracila 20 000. Nadto zabrano bibliotekę Szkoly Krzemienieckiej, liczącą 
30 000 tomow, bibliotekę Rady Stanu 36 000, Bibliotekę Pulawską, wynoszącą 15 000 
tomėw. W ogole liczba zabranych przez Rossyą ksiąžek wyniesie do 700 000 tomėw. 

127. Karol Skorkowski, krak[owski] biskup, za opor w sprawie rozwodėow roku 
1830 byt wyprawiony z Warszawy. Roku 1833 //87 rząd odebra! mu pensją i wzbronil 
wstepu do kraju. Na administratora zaš diecezji przystai do Kielc ks. Paszkowskiego, 
warsz[awskiego] kanonika. Tego Skorkowski wyklą! i rzekl: „Najjašniejszy Pan 
odebrat mi chleb, bo ten byljego, ale wtadzy duchownej žaden z panujących odebrač 
mi nie može, prėcz tego, ktėry ją mię obdarzyt.“ Roku 1835 otrzyma! breve Grzegorza 
XVI w ktėrej [5] Ojeiec Šwiety radzit, aby dla pokoju katolickiego Košciola zrzekt 
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mokslo laikas Šv. Vladimiro universitete, jeigu per tą laiką neturėjo jokių nusi- 
žengimų; 

2) šios kategorijos moksleiviai, vykstantys į kitus universitetus, jeigu norėtų 
pradėti civilinę tarnybą, turi tą privilegiją, kad tie, kurie buvo ketvirtame kurse, gaus 
12-os klasės rangą, o tie, kurie buvo trečiame - 14-os klasės. Visi bus priskirti antrajam 
valstybės tarnautojų skyriui; 

3) įsigaliojus šiam įsakui baigsis paskaitos ir mokinių priėmimas vieneriems 
metams. Po metų, jeigu paaiškės, kad gimnazijos mokinių, turinčių teisę stoti į 
Universitetą, skaičius yra pakankamas, remiantis 1837 metų rugsėjo 30 dienos po- 
tvarkiu, Universitetas pradės veikti; 

4) pradėjus veikti Kijevo universitetui, dabar užsirašę mokiniai negali būti priimti 
be specialaus švietimo ministro įsako; 

5) profesoriai gaus atlyginimą, kai Universitetas neveiks, kaip ir anksčiau. Tuo 
metu visi šie valdininkai turi užsiimti originalių veikalų ir vertimų parengimu Kijevo 
skyriaus mokykloms; 

6) mokiniai, išlaikomi valdžios lėšomis, tokį patį išlaikymą gaus kituose univer- 
sitetuose; 

7) Universitetui išlaikyti 1839 metais skirta suma kaip ir anksčiau bus išmokėta 
iš iždo. Suma ši bus skirta universiteto naudai. 

8) vykdyti šį įsakymą pavesta švietimo ministrui. | 

126. 1704 metais Petras Didysis išvežė iš Mintaujos 2500 knygų. 1772 metais cie- 
sorienė Kotryna iš kunigaikščių Radvilų Nesvyžiuje atėmė 17 000 tomų. 1795-aisiais 
buvo atimta 400 000 tomų Zaluskių biblioteka. 1831 metais atimta 200 000 tomų, 
priklausančių Varšuvos universitetui, 30 000 tomų, priklausančių Mokslo bičiulių 
draugijai. Panaikinus Vilniaus universitetą, Lietuva prarado 20 000 tomų. Be to, 
atimta Kremeneco mokyklos biblioteka, turinti 30 000 tomų, valstybės Tarybos - 
36 000 biblioteka, Pulavų biblioteka, turinti 15 000 tomų. Iš viso Rusijos paimtų knygų 
skaičius siekia apie 700 000 tomų. 

127. Karolis Skorkovskis, Krokuvos vyskupas, už užsispyrimą dėl skyrybų 1830 
metais buvo ištremtas iš Varšuvos. 1833 metais //87 valdžia atėmė iš jo atlyginimą 
ir uždraudė įvažiuoti į kraštą, o vyskupijos administratoriumi į Kelcus atsiuntė kun. 
Paškovskį, Varšuvos kanauninką. Šį Skorkovskis prakeikė ir tarė: „Šviesiausiasis 
ponas atėmė iš manęs duoną, nes ji buvo jo, tačiau dvasinės valdžios niekas iš val- 
dančiųjų, išskyrus tą, kuris mane ja apdovanojo, atimti negali“. 1835 metais gavo 
Grigaliaus XVI brevę, kurioje Šventasis Tėvas patarė dėl katalikų Bažnyčios ramybės 
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się diecezji, co biskup i uczynit. Rząd austryacki pozwoli! mu mieszkač w swych S 
krajach, wyjąwszy Galicyę i Wegry. Skorkowski obrat sobie na mieszkanie miasto 


Opatėw, gdzie i dotąd przebywa w klasztorze księžy Franciszkąnėw. Znajduje się 
przy nim uczony ks. Zajączkowski, krak[owskiejį] katedr[y] kanonik, ktėry za przy- 
wiązanie do biskupa zostai pozbawiony wtašciwych sobie dochodėw. 

128. W zdaniu sprawy ministra spraw wewnetrznych za rok 1837 powiedziano: 

„Lubo Košcičt rzymsko-katolicki w Rossyi nie ma jeszcze tak dokladnego urzą- 
dzenia jak Košcid! luterski, przeciež došwiadczenie lat kilku okazalo, že to, co wzglę- 
dem niego, zwlaszcza za panowania Waszej Cesarskiej Mošci, postanowiono, jest 
dostateczne. Po zniesieniu zbytecznych katolickich klasztorėw, wieksza ich częšč 
oddaną zostala parafiom. Jeden niepotrzebny dla mieszkafūcėw zabrala wladza 
cywilna, trzynašcie oddano duchowiefstwu greckiemu, a jeden wraz z zabudowa- 
niem klasztornem przeznaczony zostal na dom zdrowia panien milosierdzia. Ka- 
pitaly i dochody klasztorne stosownie do ukazu 31 lipca 1832 roku obrėcone będą 
na fundusz wsparcia dla katolickiego duchowienstwa i otrzymają bezpieczną lokację 
w Zakladach kredytowych naszego kraju. Po dzien 1 stycznia 1838 roku sumy Zz tego 
zrzėdla uzbierane wynosity juž 123 310 rubli srebrem. Kapitat ten będzie wzrastal 
w miarę šciągania dalszych funduszėw. Akademia Katolicka w Wilnie z chwalebną 
gorliwošcią dopelnia przepisanych sobie obowiązkėw. Prėcz zwyktych prac ukon- 
czyta 1837 roku plan nauki historii Košciota, mającej się wykladač w gimnazjach 
i szkotach nižszych okręgu kijowskiego i biatoruskiego. W roku 1837 liczyla 107 
studentėw, z ktėrych 16 otrzymalo posady duchowne lub nauczycielskie.“ 

129. Najwiekszym žalem Rzymu przeciwko Rossyi jest zakaz biskupom polskim 
korespondowania wprost ze Stolicą Apostolską. Uczynil więc dworowi peterzburs- 
kiemu przedstawienie, že to zboczenie z drogi naraziloby sprawy Košcio//s8ta na 
najszkodliwszą zwlokę. W odpowiedzi na ten zarzut dwėr peterzburski przystai tu 
notę, w ktėrej wyraža, že ješli tak, to Cesarz Jegomošč upowažni jednego lub kilku 
biskupėw do wydawania rozporządzen, ktėre dotąd byty wlašciwe papiežowi. Nota 
podobna tak przerazila Ojca Šwietego, iž postanowil wstrzymač się Zz alokucją, žeby 
nie przyspieszyč krokėw grožących zupelnem odszczepieniem od Rzymu calej lud- 
nošci katolickiej w panstwie rossyjskiem. Katolische Stimmen. 1839. 7. Okt[ober]. 

130. „My, Marcin Dunin, z Božej i Stolicy Apostolskiej laski arcybiskup gniež- 
nienski i poznanski, papiežski legat itd. Calemu duchowieūstwu naszych archi- 
diecezji pozdrowienie itd. 

Napomnieni przemową, ktėrą widzialna glowa naszego šwietego košciola, pa- 
piež Grzegorz XVI miat na dniu 10 grudniu roku przeszlego, a w ktorej nagania 


/ 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 169 
surinktos įvairios žinios 


atsisakyti vyskupijos, tai vyskupas ir padarė. Austrijos valdžia leido jam gyventi 
savo krašte, išskyrus Galiciją ir Vengriją. Skorkovskis pasirinko gyventi Opatovo 
miestą, kur kunigų pranciškonų vienuolyne tebegyvena iki šiol. Prie jo būna mokytas 
kunigas Zajančkovskis, Krokuvos katedros kanauninkas. Kanauninkas, kuris dėl 
prisirišimo prie vyskupo prarado sau priklausančias pajamas. 

128. Vidaus reikalų ministro 1837 metų ataskaitoje pasakyta: 

„Nors Romos katalikų bažnyčia Rusijoje dar neturi tokios tvirtos struktūros 
kaip liuteronų Bažnyčia, bet pastarųjų kelerių metų patyrimas parodė, kad tai, kas 
jos atžvilgiu nutarta, ypač valdant Jūsų Ciesoriškajai Didenybei yra pakankama. 
Panaikinus nereikalingus katalikų vienuolynus, didžioji dalis jų buvo atiduota pa- 
rapijoms, vieną, gyventojams nereikalingą, paėmė pasaulietinė valdžia, trylika ati- 
duota graikų dvasininkijai, vienas kartu su vienuolyno pastatais - gailestingųjų 
seserų sveikatos namams. Vienuolynų turtai ir pajamos pagal 1832 metų liepos 
31-osios įsaką taps paramos katalikų dvasininkams lėšomis ir bus saugiai investuoti 
į mūsų krašto kredito institucijas. 1838 metų sausio 1 dieną iš šio šaltinio surenkamos 
sumos jau siekė 123 310 sid. rb Šis kapitalas didės pritraukiant tolesnes fundacijas. 
Katalikų akademija Vilniuje pagirtinai uoliai vykdo jai patikėtas pareigas. Be įprastų 
darbų, 1837 metais parengė Bažnyčios istorijos, kuri turėtų būti dėstoma Kijevo ir 
Baltarusijos [švietimo] apygardų gimnazijose ir žemesnėse mokyklose, mokymo 
planą. 1837 metais turėjo 107 studentus, iš kurių 16 gavo dvasininkų arba mokytojų 
vietas.“ 

129. Didžiausia Romos pretenzija Rusijai yra tiesioginio susirašinėjimo su Apaš- 
talų Sostu draudimas lenkų vyskupams. Pateikė tad Peterburgo vyriausybei paste- 
bėjimą, kad dėl šio nukrypimo Bažnyčios reikalai //88 bus pragaištingai vilkinami. 
Atsakydamas į šį priekaištą, Peterburgo valdžia atsiuntė notą, kurioje išdėstyta, kad 
jeigu taip, tai jo didenybė ciesorius įgalios vieną ar keletą vyskupų leisti potvarkius, 
kurieiki tol buvo popiežiaus kompetencija. Panašu, kad nota taip išgąsdino Šventąjį 
Tėvą, jog nusprendė susilaikyti nuo kreipimosi, kad nepaspartintų dalykų, gre- 
siančių visišku visos katalikiškos Žmonijos dalies Rusijos valstybėje atskilimu nuo 
Romos. Katolische Stimmen, 1839 spalio 7-oji. 

130. „Mes, Martynas Duninas, Dievo ir Apaštalų Sosto malone Gniezno ir Poz- 
nanės arkivyskupas, popiežiaus legatas ir t.t. Sveikinimas visai mūsų arkivyskupijų 
dvasininkijai ir pan. 

Įspėti kalbos, kurią regimoji mūsų šventosios Bažnyčios galva popiežius Grigalius 
XVI pasakė praėjusių metų gruodžio 10 dieną ir kurioje smerkia nepagrįstai visoje 
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szanych malženstw, tudziež chcąc odpowiedzieč z najwiekszą šcistošcią urzędowi 
naszemu pasterskiemu i dręczeni sumieniem wlasnem, musimy wam, wielebni 
bracia, przypomnieč to, co Šwieta Stolica Apostolska przez namiestnika Chrys- 
tusowego blogostowionej pamieci Benedykta XIV przez wielce od nas cenioną, a 
do prymasa arcybiskupėw i biskupėw bytego Krėlestwa Polskiego w roku 1748 
względem tychže wlašnie mieszanych malžefstw wydaną bullą rozporządzila i po 
wszystkie czasy zachowywač nakazala, tj., že žaden katolik, ktory z niekatoliczką 
w związki malženskie wejšč chce lub odwrotnie, nie będzie do sakramentu mai- 
ženstwa, jak się to przez blogostowienstwo albo podlug jakiego innego przez rytuai 
rzymski przepisanego obrządku spelnia, pėty przypuszczony, pėki nie ztožy 0b- 
warowanego przyrzeczenia na to: 

1) Iž každe Z tego malženstwa pochodzace dziecię w wyznaniu katolickim wy- 
chowane bedzie. 

2) Že strona katolicka zapewniona zostanie przeciw wszelkiemu niebiezpie- 
czefūstwu namowy i przewrėcenia. 

3) Že možna się spodziewač, že strona niekatolicka na tono Košciota katolickiego 
przejdzie, 

Že taka jest nauka Košciola, potwierdza to nowsze breve Piusa VIII z roku 1830, 
zaczynające się od wyrazow „Litteris altero abhinc anno“, ktėre na prošbę biskupėw 
Prus Zachodnich wydane zostalo, dozwalając księžom tylko pod temi samemi wy- 
rzeczonemi warunkami przystępowač do dawania šlubu košcielnego. 

Že zaš na wielu miejscach, jak smutne došwiadczenie po//sstwierdza, bardzo 
wielu ojcėw duchownych o tej ustawie przepomnialo, nie dziwcie się zatem, že 
arcypasterz, kt6ry przez Ducha Šwietego posadzony jest na to, aby tego skarbu 
Chrystusowego strzegt, oplakując gorzko tak często šwietokradzko udzielany sa- 
krament malženstwa, postanowil kary po wszystkie czasy na przestępcow tej usta- 
wy, aby te przynajmniej teražniejszych i przysztych ojcėw duchowych od šwię- 
tokradzkiego udzielania sakramentu niegodnym, odstraszaly. 

Dlategož tem samem zawieszamy bez zwloki w sprawowaniu obowiązkėw do 
stanu kaplanskiego, urzędu i probostwa przywiązanych každego księdza w naszych 
archidiecezjach, ktėry by wbrew duchowi i brzmieniu stownemu wyž rzeczonego 
postanowienia Košciola šwietego šmiai sobie przywlaszczač prawo udzielania odtąd 
blogostowiefstwa mieszanym malžeūstwom, tj. matžeūstwu katolika z niekatoliczką 
lub odwrotnie, podlug obrzędu katolickiego, albo tež dawania temuž malžeūstwu 
w inny jaki sposėb swojego przyzwolenia, ježeli pierwej strona niekatolicka ze 
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Prūsijos Karalystėje įvestą įstatymą dėl mišrių santuokų, taip pat norėdami su di- 
džiausiu skrupulingumu vykdyti mūsų pastoracinę tarnystę ir kankinami sąžinės, 
privalome jums, maloningieji broliai, priminti tai, ką šventasis Apaštalų Sostas per 
Kristaus įpėdinį palaimintos atminties Benediktą XIV kaip tik dėl tokių mišrių san- 
tuokų 1748 metais buvusios Lenkijos Karalystės arkivyskupų ir vyskupų primui 
išleista daugelio mūsų vertinama bule patvarkė ir visais laikais įsakė laikytis, tai 
yra, kad nei vienam katalikui, kuris nori santuokos ryšiais susijungti su nekatalike, 
arba atvirkščiai, nebus teikiamas santuokos sakramento palaiminimas arba koks kitas 
[sakramentas], pagal Romos liturgiją atliekamas, kol neduos tvirtos priesaikos, kad: 

1) kiekvienas iš tos santuokos gimęs vaikas bus auklėjamas pagal katalikų ti- 
kėjimą; 

2) katalikiškajai pusei bus užtikrintas saugumas prieš bet kokį įkalbinėjimą ir 
atvertimą; 

3) galima tikėtis, jog nekatalikiškoji pusė į katalikų Bažnyčios prieglobstį pereis. 

Kad toks yra Bažnyčios mokymas, patvirtina paskutinė Pijaus VIII 1830 metų 
brevė, prasidedanti žodžiais „Litteris altero abhinc anno“ kuri, Vakarų Prūsijos vys- 
kupams prašant, buvo išleista, tiktai tokiomis pačiomis išvardytomis sąlygomis 
leidžianti kunigams suteikti bažnytinę santuoką. 

Tačiau daugelyje vietų, kaip liūdna patirtis patvirtina, //89 labai daug dvasios 
tėvų šį įstatymą primiršo, todėl nieko keista, kad vyriausiasis ganytojas, kuris Šven- 
tosios Dvasios siųstas saugoti šį Kristaus lobį, karčiai apverkdamas taip dažnai 
šventvagiškai teikiamą santuokos sakramentą, visiems laikams nustatė bausmes šį 
įstatymą pažeidžiantiems, kad bent jau jie dabartinius ir būsimus dvasios tėvus nuo 
Sakramento nevertiems šventvagiško teikimo atbaidytų. 

Todėl tuo pačiu neatidėliodami sustabdysime dvasininko luomo pareigų at- 
likimą, neišskirdami ir tarnybos bei klebonijos, kiekvienam mūsų arkivyskupijų 
kunigui, kuris prieš dvasią ir žodinį minėtą šventosios Bažnyčios nutarimą drįso 
sau pasisavinti mišrių santuokų, tai yra kataliko vedybų su nekatalike, arba atvirkš- 
čiai, palaiminimo teisę pagal katalikų liturgiją, arba taip pat tokiai santuokai kokiu 
nors kitu būdu savo leidimo davimo, jeigu prieš tai nekatalikiškoji pusė ryžtingai 
neprisieks, kad visi iš šios santuokos gimę vaikai pagal katalikų tikėjimą turi būti 
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wszelką pewnošcią nie ztožy przyrzeczenia, iž wszystkie'Z tego malžefstwa splo- 2 
dzone dzieci w wyznaniu katolickiem wychowane byč mają. Tymže samym karom 


podajemy každego kaplana, ktėry by ze wszystkich sit swoich nie staral się wražač 
w umysly swoich parafian, že takie matžeristwa wcale nie są godziwe i przez Košcid! 
surowo Zakazane. 

Na dowėd czego wydališmy niniejszy list pasterski opatrzony naszą pieczęcią. 
W Poznaniu, w naszym arcybiskupim palacu, dnia 17 lutego 1838 roku. Marcin, 
arcybiskup.“ 

List ten przez umyšlnych poslaūcėw rozestany zostal po dekanatach. Jak tylko 
rząd o tem się dowiedzial, natychmiast posta! sztafetami rozkaz do landratow ode- 
brania dziekanom tego listu, a na przypadek rozestania juž do plebanėw, udania 
się do každego Z nich dla odebrania listu i protokularnego ostrzeženia, iž ulegną 
zawieszeniu od obowiązku, ježeli w przypadku kolizji nie pėjdą za wolą wladzy 
cywilnej. Zabranie listu pasterskiego nic nie pomoglo, gdyž poprzedniczo juž przez 
wielu duchownych z kazalnicy ogtoszony, a do tego stami rąk przepisujących roz- 
množony zostal. 

131. Wkrotce nadszedt z Berlina rozkaz nakazujący rozpocząč przeciw arcy- 
biskupowi kryminalny proces, krėl jednak Fryderyk Wilhelm III nie pozwolil wy- 
dawač wyroku, pėki sam nie przejrze papierėw. Potem przyszto rozporządzenie 
ministra spraw duchownych Altensteina, datowane w Berlinie 25 czerwca 1838 ro- 
ku, //90 ktėrem wzbroniono duchownym obracač uwagę na list pasterski arcybis- 
kupa i ješliby ktėry z nich došwiadczyt kar košcielnych, zapewniono ze strony 
cywilnej silną protekcją. 

132. Dopėki unici stanowili niby udzielną galąž religijną, mieli w Peterzburgu 
swoje tež udzielne Greko-unickie Kolegium, w ktėrem zasiadal šwietej pamięci met- 
ropolita Bulhak i prataci tego wyznania. Po zniesieniu unii zostawiono tą jurysdykcją, 
nazwano Bialoruskiem Duchownem Kolegium i arcybiskupa Jėzefa Siemaszki mia- 
nowano w niem prezesem. Wreszcie następnym ukazem zatarto i šlad unii. 

W najwyžszym ukazie za wiasnoręcznym Jego Cesarskiej Mošci podpisem 14 dnia 
sierpnia 1843 roku Rządzącemu Synodowi danym, powiedziano: „Przyjmując w 

uwagę, že po zabraniu na skarb osiadtych majątkėw duchowiefstwa zachodnich 
diecezji ustala największą częšč zatrudnien Bialoruskiego Duchownego Kolegium, 
a temczasem po przytączeniu bylego greko-unickiego Košciota do Cerkwi prawo- 
slawnej znacznie się pomnožyta liczba interesėw w Rządzącym Synodzie i w gos- 
podarskim przy nim zarządzie, rozkazujemy: Bialorusko-Litewskie Duchowne Ko- 
legium na projektowanych przez Rządzący Synod zasadach skasowač. Sumy zaš 
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auklėjami. Tas pačias bausmes taikysime kiekvienam kunigui, kuris iš visų jėgų 
nesistengė savo parapijiečių įtikinti, jog tokios santuokos visiškai netinkamos ir 
Bažnyčios griežtai draudžiamos. 

Įrodyti išleidome šį ganytojišką laišką su mūsų antspaudu. Poznanėje, mūsų 
arkivyskupo rūmuose 1838 metų vasario 17-ąją. Martynas, arkivyskupas.“ 

Šis laiškas greitų pasiuntinių buvo išplatintas po dekanatus. Kai tiktai valdžia 
apie tai sužinojo, tuojau pat per pasiuntinius pasiuntė įsakymą landratams atimti iš 
dekanų šį laišką, o jeigu jau bus išsiųsta klebonams, vykti pas kiekvieną iš jų atimti 
laiško ir raštu perspėti, kad neteks pareigų, jeigu, įsižiebus konfliktui, nevykdys 
pasaulietinės valdžios valios. Ganytojiško laiško uždraudimas nieko nepadėjo, nes 
prieš tai jau daugelio dvasininkų iš sakyklos buvo skelbtas, o iki tol padaugintas 
šimtų perrašinėjusių rankų. 

131. Netrukus iš Berlyno atėjo įsakymas prieš arkivyskupą pradėti baudžiamąjį 
procesą, tačiau karalius Frydrichas Vilhelmas III neleido nuosprendžio paskelbti, 
kol pats peržiūrės popierius. Paskui atėjo dvasinių reikalų ministro Altensteino 
potvarkis, išleistas Berlyne 1838 metų birželio 25-ąją, //90 kuriame dvasininkams 
uždrausta kreipti dėmesį į ganytojišką arkivyskupo laišką, ir jeigu kuris nors iš jų 
susilaukė bažnytinių bausmių, pasaulietinė valdžia garantuoja labai užtarti. 

132. Kol unitai sudarė tarsi atskirą religinę šaką, Peterburge turėjo savo atskirą 
graikų-unitų kolegiją. Kolegija, kurioje posėdžiavo amžiną atilsį metropolitas Bul- 
hakas ir šio tikėjimo prelatai. Panaikinus uniją, ši institucija palikta, pavadinta Balta- 
rusijos dvasine kolegija ir arkivyskupas Juozapas Semaška paskirtas jos pirmininku. 
Galiausiai kitu įsaku užglaistyti ir unijos pėdsakai. 

Aukščiausiojo įsake, su asmeniniu jo ciesoriškosios didenybės parašu, 1843 metų 
rugpjūčio 14 dieną duotu Valdančiajam Sinodui, pasakyta: „Turėdamas omenyje, 
kad Vakarų gubernijų dvasininkų turėtus dvarus paėmus į iždą, Baltarusijos dvasinė 
kolegija neteko didžiosios dalies darbo, tuo tarpu buvusią graikų-unitų Bažnyčią 
prijungus prie stačiatikių Cerkvės, gerokai padaugėjo reikalų Valdančiajame Sinode 
irjo ūkio valdyboje, įsakome: Baltarusijos-Lietuvos dvasinę kolegiją, pagal parengtus 
Valdančiojo Sinodo principus, panaikinti. Lėšas, iki tol iš iždo minėtajai Kolegijai 
skiriamas, perduoti Valdančiojo Sinodo kanceliarijai ir prie jo [veikiančiai] ūkio 
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celerią Rządzącego Synodu i na gospodarski przy nim zarząd, wedlug nowego, przez. 
nas utwierdzonego sztatu, oraz na utrzymanie [domu] znajdującego się na wyspie 
Bazylego i naležącego do tego Kolegium, ktėry teraz ma byč zamieniony na kaplanią 
(Ilonsopre) Rządzącego Synodu.“ Dom ten częšcią ze skladek duchowienistwa unic- 
kiego, częšcią kosztem skarbu byt zabudowany. > 

133. Reskrypt cesarski na imie arcybis[kupa] Jozefa Siemaszki z dnia 14 sierpnia 
1843 roku. 

„Najprzewielebniejszy arcybiskupie litewski Jozefie. Wraz z zamknięciem Bia- 
Iorusko-Litewskiego Duchownego Kolegium, w ktėrem po czynnym udziale w 
charakterze czlonka wy ze szczegėlnym honorem i požytkiem prezydowališcie przez 
lat przeszio pieč, ja uznaję slusznem za stale i niezmordowanie gorliwe prace wasze 
w tym zawodzie wynurzyč wam zupelną moją wdziecznošė, pozostając w mocnem 
przekonaniu, že i na przysziošč będę w was widzial zawsze rėwniež gorliwego 
pracownika na polu šwietej stužby, ku dobru prawosltawnej Cerkwi i ojczyzny.“ 

134. Roku 1843 biskup algierski Dupusz sprowadzil do Algieru ks. Gabriela 
zakonu trapistėw i wyjednal u rządu fundusz na zatoženie w Afryce klasztoru tego 
zakonu. Jakož zrozkazu //91 ministra wojny odprowadzono ks. Gabrielowi obszerny 
kawal ziemi i wydano ze skarbu 62 000 frankėw z obowiązkiem wystawienia w 
przeciągu jednego roku košciota i klasztoru na 45 zakonnikėw. 

135. W Paryžu emigrant ksiąžę Swiatopelk z Mira Mirski w nadziei wyjednania 
dla siebie u cesarza Wszechrossyi amnestii, wyrzekt się katolickiej i przeszedt na 
greko-rossyjską wiarę, nadto przez pisma powolywal swych towarzyszow broni do 
podobnego postępku. Obraženi tem Polacy w Paryžu mieszkający, roku 1843 marca 
27 dnia zložyli posiedzenie tudziež przez krajowe gazety w języku polskim i fran- 
cuzskim ogtosili Mirskiego jako zbrodniarza we względzie ojczyzny, wiary przod- 
kėw i Francyji. Katolische Stimmen. 1843*, 

136. Ormiansko-gregorianski niekatolicki patriarcha i katolikos mieszka w klasz- 
torze eczmiadzynskim niedaleko Tyflisu, do niego wylącznie naležy: a) przygotowač 
oleje šwiete, b) wyšwiecač biskupėw ormianskiego wyznania, c) wskazywač im 
posady i Zjednej na drugą przenosič, d) mieč nadzėr nad calym ormianskim Koš- 
ciolem w rzeczach wiary i obyczjow, e) posytač duchownych z rozmaitemi porucze- 
niami, f) i nagradzač zastlužonych duchownych przez podnoszenie ich na wyžsze 

stopnie. 


* Mėnuo ir diena nenurodyti. 


Žž 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 175 
surinktos įvairios žinios 


„valdybai pagal naujus mūsų patvirtintus etatus, taip pat šiai Kolegijai priklausančiai 
ir saloje esančiai bazilikai išlaikyti, kuri dabar turi būti pakeista Valdančiojo Sinodo 
klebonija“. Tas namas iš dalies unitų dvasininkijos, iš dalies iždo lėšomis pastatytas. 

133. Ciesoriaus 1843 metų rugpjūčio 14 dienos reskriptas arkivyskupui Juozapui 
Semaškai. 

„Maloningiausiasis Lietuvos arkivyskupe Juozapai. Su Baltarusijos-Lietuvos 
dvasinės kolegijos, kurioje po veiklios narystės jūs su ypatinga pagarba ir nauda 
pirmininkavote penkerius pastaruosius metus, uždarymu pripažįstu, kad dera už 
nuolatinį ir nepailstamai uolų jūsų darbą, einant šias pareigas, pareikšti jums ab- 
soliutų mano dėkingumą, liekant giliai įsitikinusiam, kad ir ateityje jumyse visada 
matysiu taip pat uolų darbininką šventos tarnystės baruose stačiatikių Cerkvės ir 
Tėvynės gerovei.“ 

134. 1843 metais Alžyro vyskupas Dupušas pasikvietė į Alžyrą Trapistų ordino 
kun. Gabrielių ir iš valdžios išrūpino lėšų įkurti Afrikoje šio Ordino vienuolyną. Iš 
tikro karo ministro įsakymu kun. Gabrieliui skirtas didelis žemės sklypas ir iš iždo 
išmokėta 62 000 frankų, įpareigojant per vienerius metus pastatyti bažnyčią bei 
vienuolyną 45 vienuoliams. 

135. Paryžiuje emigrantas kunigaikštis Sviatopelkas iš Myro Mirskis, tikėdamasis 
išprašyti iš visos Rusijos caro sau amnestiją, atsisakė katalikų ir perėjo į graikų-rusų 
tikėjimą, be to, per laikraščius ragino savo ginklo draugus pasielgti panašiai. Tuo 
įžeisti Paryžiuje gyvenantys lenkai 1843 metų kovo 27 dieną surengė posėdį, taip 
pat krašto laikraščiuose lenkų ir prancūzų kalbomis paskelbė Mirskį nusikaltusiu 
Tėvynei, protėvių tikėjimui ir Prancūzijai. Katolische Stimmen, 1843. 

136. Armėnų Grigaliaus nekatalikų patriarchas ir katolikosas gyvena Ečmiadzino 
vienuolyne netoli Tbilisio, išimtinai jam priklauso: a) paruošti šventuosius aliejus; 
b) įšventinti armėnų tikėjimo vyskupus; c) skirti jiems pareigas ir iš vienų į kitas 
perkelti; d) prižiūrėti visos armėnų katalikų Bažnyčios tikėjimo ir papročių dalykus; 
e) siųsti dvasininkus su įvairiais pavedimais; f) ir apdovanoti nusipelniusius dva- 
sininkus pakeliant juos į aukštesnį laipsnį. 
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Imię katolikosa wspomina się w stužbie oltarza we 'Wszystkich ormiafskich | 
košciolach, pisze się tež na czele wszystkich nowo wychodzących ormianskich | 


ksiąžek. , 

Po šmierci katolikosa wybėr nowego naležy do bližszych Eczmiadzynowi bisku- 
pow, jako to: tatewskiego, piczyniejskiego, achpadzkiego i klasztoru šw. Tadeusza. 
Patriarcha wiekiem skolatany ma prawo upatrzyč sobie następcę. Wybranego pa- 
triarchę wyšwiecają w Eczmiadzynie ci sami, co go wybrali. W czasie tego aktu 
wkladają na nowego patriarchę niegnijącą rękę šw. Grzegorza Iluminatora, ktėra 
się chowa w Eczmiadzynie. Od dawnych czasėw zaczęli utwierdzač nowych pat- 
riarchėw ci monarchowie, w ktėrych panstwie znajdowal się Eczmiadzyn, jako to: 
najpierwej ksiąžęta ormianscy, potem sultani tureccy, wreszcie szachowie perscy. 
Od potowy XVIII wieku z powodu wielkiej liczby Ormian znajdujących się w Rossyi, 
katolikosy zmuszeni byli szukač utwierdzenia u monarchow rossyjskich. I tak: 

Od 1764 do 1780 roku byl patriarchą Symeon, utwierdzony przez Katarzynę II 
1768 roku. 

Od 1780 do 1798 roku Lukasz, utwierdzony przez Pawta I 1798 roku. 

Od 1798 do 1802 roku Jėzef, ksiąžę Argutynski Dolgoruki, utwierdzony przez 
Pawlta I 1800 roku. //92 

Od 1802 do 1809 Daniel, utwierdzony przez Aleksandra I roku 1802. 

Od 1809 do 1831 Efrem, utwierdzony przez Aleksandra I 1809 roku 30 wrzešnia. 
Ten Zz powodu starošci roku 1831 ztožyl swėj urząd. Umart, mając lat wieku 83. 

Od 1831 do 1842, 7 marca Joannes VIII Karpinski. Utwierdzony przez Mikotaja I 
1831 roku 1 dnia lipca. 

Wreszcie roku 1843, 17 dnia kwietnia, stosownie do danych przez Mikotaja I roku 
1836, 11 marca ustaw pod tytulem „Ilonoxenne o ynpaBAeHAH jenaMų ApMaKo-T) pAro- 
puaucxot Iepkau B Poccnu“, wybrany zostai Nerses, arcybiskup nachiczewanski i be- 
sarabski, ktėry mieszkai w Kiszeniewie (obacz nr 116). Urodzil się 1770 roku w Asz- 
taraku w Persyi, blisko žrėdla Eufratu. Xypnas Munfucmepcmaa] snymp[ennoix] dea. 
1843 r[og], cenTaGp. 

137. W Konstantynopolu duchowienstwo Frankėw, czyli cudzoziemc6w chrzeš- 
cijaūskich, pod opieką postėw zagranicznych zostające, posiada dzwony i nimi 
zwoluje lud na naboženstwo. Idąc za przykladem Frankėw, poddani sultana, Grecy, 
takže pozawieszali male dzwonki na wiežach swych cerkwi, co Porta do czasu 
tolerowala. Wreszcie roku 1843 wyszed! srogi firman sultana Abdula Medszyda, 
nakazujący tym ostatnim zwolywač narėd do cerkwi dawnym sposobem, dzwonki 

zaš Z wiež natychmiast pozdejmowač. 
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Katolikoso vardas prisimenamas altoriaus tarnyboje visose armėnų bažnyčiose, 
rašomas taip pat visose naujai išeinančių armėnų knygelių pradžioje. 

Po katolikoso mirties naujojo rinkimas priklauso Ečmiadzino artimesniems vys- 
kupams, kaip antai: Tatevo, Pičinėjaus, Achbado ir Šv. Tado vienuolynui. Amžiaus 
slegiamas patriarchas turi teisę pasirinkti sau įpėdinį. Išrinktąjį patriarchą Ečmia- 
dzine įšventina išrinkusieji. Šio akto metu ant naujojo patriarcho uždeda negendančią 
šv. Grigaliaus Iliuminatoriaus ranką, kuri saugoma Ečmiadzine. Nuo seniausių laikų 
naujuosius patriarchus pradėjo tvirtinti tie valdovai, kurių valstybėje buvo Ečmia- 
dzinas: pirmiausia armėnų kunigaikščiai, paskui - turkų sultonai, galiausiai - persų 
šachai. Nuo XVIII amžiaus vidurio dėl didelio armėnų skaičiaus Rusijoje katolikosai 
buvo priversti ieškoti patvirtinimo pas Rusijos valdovus. Taigi: 

nuo 1764 iki 1780 metų patriarchu buvo Simeonas, patvirtintas Kotrynos II 1768 
metais; 

nuo 1780 iki 1798 metų - Lukas, patvirtintas Povilo I 1798 metais; 

nuo 1798 iki 1802 metų - Juozapas, kunigaikštis Argutinskis Dolgorukis, patvir- 

tintas Povilo I 1800 metais; //92 

nuo 1802 iki 1809 - Danielius, patvirtintas Aleksandro I 1802 metais; 

nuo 1809 iki 1831 - Efremas, patvirtintas Aleksandro I 1809 metų rugsėjo 30 dieną. 
Šis dėl senatvės 1831 metais pareigų atsisakė. Mirė turėdamas 83 metus amžiaus; 

nuo 1831 iki 1842 kovo 7-osios - Joanas VIII Karpinskis, patvirtintas Mikalojaus I 
1831 metų liepos 1 dieną. 

Galiausiai 1843 metų balandžio 17 dieną sutinkamai su Mikalojaus I 1836 metų 
kovo 11 duotais įstatais pavadinimu „Armėnų Grigaliaus Bažnyčios valdymo Ru- 
sijoje nuostatai“ buvo išrinktas Nerses, Nachičevanės ir Besarabijos arkivyskupas, 
kuris gyveno Kišiniove (žr. Nr. 116). Gimė 1770 metais Aštarake, Persijoje, netoli 
Eufrato šaltinio. Xypian Munucmepcmea snympennux Den, 1843 rugsėjis. 

137. Konstantinopolyje frankų, arba svetimšalių, krikščionių dvasininkai, glo- 
bojami užsienio dvasininkų, turi varpus ir jais kviečia žmones į pamaldas. Sekdami 
frankų pavyzdžiu, sultono pavaldiniai graikai taip pat pakabino varpelius savo 
bažnyčių bokštuose; tai valdžia kurį laiką toleravo. Galiausiai 1843 metais išėjo 
griežtas sultono Abdulo Medšido įsakymas, liepiantis jiems kviesti žmones į baž- 
nyčią senu būdu, o varpelius iš bokštų tuojau pat nukabinti. 
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138. Roku 1843 z woli krėla pruskiego Fryderyka Wilhelma IV TOZpoczeto wBer- | 


linie stawič košci6! wyznania angielskiego (episcopalium). Komitet angielski misji 
zagranicznych przeznaczyt na ten cel 12000 talarow pruskich. Duchowny przy tym 
košciele, nazwiskiem Pawli, będzie mawial nauki w językach angielskim i niemiec- 
kim. Krėl pruski, wznosząc ten košciot, ma zamiar narzucič swym poddanym pro- 
testantom wiarę angielską, co nadzwyczaj się nie podoba Prusakom. 

139. Miasto Kamieniec Podolski w starožytnošci nie byt[o] stolicą prawostaw- 
nego archireja, czyli biskupa, ani za ksiąžąt ruskich, ani za rządėow Litwy i Polski. 
Miasto to zaležalo naprzėod od biskupa haliczskiego, po przeniesieniu zaš biskupstwa 
z Halicza do Lwowa - od Iwowskiego biskupa, ktėry nosi! tytul biskupa Iwowskiego, 
haliczskiego i kamieniec-podolskiego. 

Szereg biskupow haliczsko-Iwowskich i razem kamieniec-podolskich: //93 

1. Kazma okolo 1156 roku, biskup haliczski. 

2. Hatakcyon okolo 1204 roku, arcybiskup. 

3. Artemiusz 1239 roku, arcybiskup. 

4. Piotr 1241 roku, arcybiskup. 

5. Jozef z Krytosa 1292 roku, arcybis[kup). 

6. Antoni z Krytosa 1295 roku, arcybis[kup]. 

7. Grzegorz 1301 roku, arcybis[kup]. 

8. Teodor 1331 roku, biskup haliczski. 
9. Nikodem Taranowski 1352 roku. 

10. Makary Tuczapski 1359 roku. 

11. Arseniusz Balaban 1549 roku. 

12. Giedeon Balaban 1566 roku. 

13. Jan Lopatka Ostalowski 1569 roku. 

14. Giedeon Balaban powtėrnie 1579 roku. 
15. Jeremiasz Tyssarowski 1597 roku. 

16. Arseniusz Želiborski 1641 roku. 

17. Atanazy Želiborski 1650 roku. 

18. Jeremiasz Switelnicki 1658 roku. 

19. J6zef Szumlanski 1681 roku. 

Roku 1706 Szumlanski przyjąl unią. Nastęcy jego, biskupi uniccy, nazywali się 

kamienieckiemi. 

Barlaam Szeptycki roku 1710. 

Atanazy Szeptycki roku 1715. 

Leon Szeptycki roku 1749. 
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138. 1843 metais Prūsijos karaliaus Frydricho Vilhelmo IV valia Berlyne pradėta 
statyti anglikonų [vyskupų] tikėjimo bažnyčia (episcopalium). Užsienio misijų anglų 
komitetas tam tikslui paskyrė 12 000 prūsiškų talerių. Šitos bažnyčios dvasininkas, 
vardu Pauli, mokymą skelbs anglų ir vokiečių kalbomis. Prūsijos karalius, staty- 
damas šią bažnyčią, siekia savo pavaldiniams protestantams primesti anglikonų 
tikėjimą, o tai ypač nepatinka prūsams. 

139. Podolės Kamenecas senovėje nebuvo stačiatikių archijerėjaus, arba vyskupo, 
sostinė nei rusų kunigaikščiams, nei Lietuvai ir Lenkijai valdant. Miestas šis pir- 
miausia priklausė nuo Haličo vyskupo, perkėlus vyskupiją iš Haličo į Lvovą, nuo 
Lvovo vyskupo, kuris turėjo Lvovo, Haličo ir Podolės Kameneco vyskupo titulą. 

Haličo-Lvovo ir kartu Podolės Kameneco vyskupai: //93 

1. Kazma apie 1156 m., Haličo vyskupas; 

2. Halakcionas apie 1204 m., arkivyskupas; 

3. Artemijus apie 1239 m., arkivyskupas; 

4. Petras 1241 m., arkivyskupas; 

5. Juozapas iš Kriloso 1292 m., arkivyskupas; 

6. Antonijus iš Kriloso 1295 m., arkivyskupas; 

7. Grigorijus 1301 m., arkivyskupas; 

8. Teodoras 1331 m., Haličo vyskupas; 

9. Nikodemas Taranovskis 1352 m.; 

10. Makaras Tučapskis 1359 m.; 

11. Arsenijus Balabanas 1549 m.; 

12. Gedeonas Balabanas 1566 m.; 

13. Jonas Lopatka Ostalovskis 1569 m.; 

14. Gedeonas Balabanas pakartotinai 1579 m.; 

15. Jeremijus Tisarovskis 1597 m.; 

16. Arsenijus Želiborskis 1641 m.; 

17. Atanazijus Želiborskis 1650 m.; 

18. Jeremijus Svitelnickis 1658 m.; 

19. Juozapas Šumlanskis 1681 m. 

1706 metais Šumlanskis priėmė uniją. Jo įpėdiniai unitų vyskupai vadinosi Ka- 
meneco: 

Barlaamas Šeptickis 1710 m., 

Atanazijus Šeptickis 1715 m., 

Leonas Šeptickis 1749 m., 
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Barlaam Bielanski 1781 roku, ktėry sprawowal ten urząd do 1798 roku. 

Unicki metropolita Iwowski i do dziš dnia nosi tytut biskupa kamienieckiego. 

Po zaborze kraju rząd rossyjski utworzyt kamieniecko-brachawskie arcybiskupst- 
wo prawostawne, pierwszy arcybiskup, Hoannukuii, mieszkat w miešcie Szargo- 
rodzie. Wreszcie roku 1799 z rozkazu Cesarza Pawta I przenios! się do Kamienca, 
odtąd ciągle w Kamienicu mieszka arcybiskup greko-rossyjski. . . 

NB. Wiadomošė pod tym numerem zawartą wziątem z Pszczoty Pėžnocnej, 1843 
rok, nr 236. Następnie za autentycznošė jej nie ręczę, bo autor tego artykulu nie 
przywodzi zrzėdla, z ktėrego czerpal wiadomošci. 

140. Grob šw. Wojciecha. 

W gnieznienskim katedralnym košciele znajduje się grėb šw. męczennika Woj- 
ciecha, czyli Adalberta, od dawnych czasėw szanowany i odwiedzany przez bo- 
gobojnych Polakėw. Žycie tego šwietego męczennika na ztotej blasie wielkiemi 
literami wyryte stanowi ozdobę grobu. 

Dla uczczenia šw. Wojciecha i spelnienia šlubu swego przybyl niegdys do Gniez- 
na w licznym orszaku pochodzący //94 z domu saskiego Cesarz Otton III, ktėry 
panowal od 983 do 1002 roku. Rok przybycia jego nie jest wiadomy. 

Rownie tamže, roku 1130 przybyt Bolestaw, krėl Polski i darowal urnę na ztoženie 
košci šwietego, wažącą 80 funtėw ztota, przyozdobioną wielu drogiemi kamienmi. 
Urna ta naszych czasėw nie doszta. 

Roku 1394 odwiedzil grėb šwietego Jan Albrecht, krėl Polski. 

Roku 1621 następca tronu polskiego Wladystaw IV darowal košciolowi gniez- 
nienskiemu ogromny dzwon z Moskwy sprowadzony, dzwon ten požniej ze smut- 
kiem przelač musiano, w czasie bowiem zdarzonego požaru znacznie zostal usZ- 
kodzony. 

Zygmunt III, krėl Polski, przysta! do Gniezna 54 chorągwi wojenne zdobyte w 
czasie wojny w Moldawii. Na[d]to darowat sutą srebrną urnę na ztoženie šwietych 
relikwii (obacz nr 161). 

141. Roku 1843, 1 dnia lipca odbyl się w miešcie Kownie uroczysty akt odkrycia 
nowej kowienskiej guberni, podczas ktėrego wilefiski wojenny gubernator jenerai 
porucznik Mirkowicz powiedzial następną mowę;: 

„Wskutek najwyžszego Jego Cesarskiej Mošci ukazu, wydanego 18 dnia grudnia 
1842 roku odkrywa się kowienska gubernia. Gubernia ta, sktadająca się Zz powia- 
tėw: nowo-aleksandrowskiego, wilkomierskiego, poniewiežskiego, szawelskiego, 
telszewskiego i kowienskiego, zajmuje przestrzent 37 000 wiorst kwadratowych 
z 830 000 mieszkancami plci obojej. A miasto Kowno, ktėre, egzystując od ošmiu 
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Barlaamas Bielanskis 1781 m., kuris ėjo šias pareigas iki 1798 m. 

Lvovo unitų metropolitas ir iki šios dienos turi Kameneco vyskupo titulą. 

Užėmus kraštą, rusų valdžia įkūrė Braclavo Kameneco stačiatikių arkivyskupiją, 
pirmasis arkivyskupas, Joanikijus, gyveno Šargorode. Galiausiai 1799 metais cie- 
soriaus Povilo I įsakymu persikėlė į Kamenecą, nuo to laiko nuolat Kamenece gyvena 
graikų-rusų arkivyskupas. 

NB. Šiuo numeriu pažymėtą informaciją ėmiau iš Pszczožy Potnocnej, 1843, Nr. 
236 paeiliui. Už jos autentiškumą negarantuoju, nes šio straipsnio autorius nenurodo 
šaltinio, iš kurio žinias ėmė. 

140. Šv. Vaitiekaus karstas. 

Gniezno katedroje yra šv. kankinio Vaitiekaus, arba Adalberto, karstas, nuo senų 
laikų gerbiamas ir lankomas dievobaimingų lenkų. Šio šv. kankinio gyvenimas, 
auksinėje plokštėje didelėmis raidėmis išrašytas, yra karsto papuošalas. 

Pagerbti šv. Vaitiekaus ir išpildyti savo įžadų į Gniezną kadaise su gausia palyda 
atvyko //94 iš Saksų dinastijos kilęs ciesorius Otonas III, kuris viešpatavo nuo 983 
iki 1002 metų. Jo atvykimo metai nėra žinomi. 

Ten pat 1130 metais taip pat atvyko Boleslovas, Lenkijos karalius, ir šventojo 
kaulams sudėti dovanojo daugybe brangakmenių papuoštą aukso urną, sveriančią 
80 svarų. Ta urna iki mūsų laikų neišliko. 

1394 metais šventojo karstą aplankė Jonas Albrechtas, Lenkijos karalius. 

1621 metais Lenkijos sosto įpėdinis Vladislovas IV Gniezno bažnyčiai dovanojo 
didžiulį iš Maskvos atgabentą varpą. Vėliau su liūdesiu šį varpą reikėjo sulydyti, 
nes įvykusio gaisro metu buvo gerokai apgadintas. 

Zigmantas III, Lenkijos karalius, atsiuntė į Gniezną 54 karo vėliavas, paimtas 
karo metu Moldavijoje. Be to, dovanojo nuostabią sidabro urną šventoms relikvijoms 
sudėti (žr. Nr. 161). 

141. 1843 metų liepos 1 dieną Kaune įvyko iškilmingas naujos Kauno gubernijos 
įsteigimo aktas, kurio metu Vilniaus karo gubernatorius generolas leitenantas Mir- 
kovičius pasakė tokią kalbą: 

„Remiantis aukščiausiuoju jo ciesoriškosios didenybės įsaku, išleistu 1842 metų 
gruodžio 18 dieną, steigiama Kauno gubernija, susidedanti iš Zarasų, Ukmergės, 
Panevėžio, Šiaulių, Telšių ir Kauno apskričių, užima 37 000 kvadratinių varstų 
teritoriją, kurioje gyvena 830 000 abiejų lyčių asmenų. O aštuonis šimtmečius gy- 
vuojantis Kaunas daug prisikentėjo: nuo kalavijuočių ir kryžiuočių antpuolių, nuo 
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wiekėw, wiele ucierpialo od napadėw kawalerėw mieczOwych i krzyžowych, od 
požarėw i najšcia Francuzėow, szczegėlnie roku 1752, 1800 i 1812, zrozkazu Cesarza 
Jegomošci wynosi się na guberskie. Sąsiedztwo nowej gubernii z Krėlestwem Pol- 
skiem, zostającem pod temže berlem, pograniczne jej potoženie Z Krėlestwem Prus- 
kiem, rzeka Niemen, bliskošč morza i dwa szose przecinające gubernią, dostarczając 
wszelkie zręcznošci do zbycia bogatych jej ptodėw ziemnych, obiecują niewątpliwe 
wynagrodzenie trudow rolnika z kapitalistą i pewnie wkrėtce uczynią szczęšliwą 
pod blogostawionem berlem wielkiego monarchy. Opiekunczy rząd, wznosząc mias- 
to Kowno do rzędu guberskich, dostarczyt mieszkaūcom kraju znaczną ulgę i po- 
spiech w stosunkach z wladzami rządowemi, wtadzom zaš, jak kowienūskiej, tak 
i wilenskiej guberni dal zręcznošė bližszego dopatrzenia biegu miejscowych inte- 
resėw. W tym względzie szczegėlne w was, mošcie panowie, ktėrzy podzielacie //95 
ze mną trudy zarządu kraju, poktadam nadzieje moje. Od sumiennego i pilnego 
spelniania poruczonych wam obowiązkėw najwiecej zaležeč będzie zaprowadzenie 
sprawiedliwošci i rychlego toku interesėw w dopiero odkrytych sądownictwach 
kowienskiej guberni. 

Zacne obywatelstwo guberni kowieriskiej! Wierne poddanstwo, calkowite od- 
danie się i szczere sprzyjanie rządowi mogą jedynie utwierdzič szczęšcie wasze 
i waszego potomstwa. Swiatlej usilnošci waszej porucza się opieka nad wiejskiem 
gospodarstwem i przemyslem w majątkach waszych, ktėrych kwitnący stan šcišle 
jest polączony z dobrym bytem guberni. 

Szanowni kupcy miasta Kowna! Przed dwoma wiekami (roku 1650) Kowno 
slawne byto z handlu. W ošmnastym wieku kupcy kowienscy posiadali więcej 40 
wlasnych statkėw i korzystnie prowadzili handel na Niemnie. Z czasem zbieg roz- 
maitych okolicznošci przyprowadzil do upadku takowy handel, dopiero jednak do 
was naležy korzystač z dogodnego w každym względzie položenia miasta, od wa- 
szych roztropnych przedsięwzięč zaležeč będzie przywrėcenie handlu dawnego. 
Na początek potrzebny jest zasilek w kapitalach; ten znaležė možecie u szanownych 
kupcėw guberni wewnetrznych, przez ukaz 24 grudnia 1841 roku wydany przy- 
znane zostaly szczegėlne przywileje. Dziatając po bratersku, w dobrem porozu- 
mieniu, znajdziecie zobopolne korzyšci i postawicie handel m[iasta] Kowna na tym 
kwitnącym stopniu, ktėry jemu slusznie się naležy ze względu na samo geograficzne 
jego položenie. 

Poczciwi mieszczanie kowienscy! Podniesienie waszego miasta do rzędu gu- 
berskich odkryje obszerne pole przemyslowi waszemu, ktėry wszędzie i zawsze 
stanowi niezbędne ogniwo každej dobrze urządzonej spolecznošci. Następnie tež 
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gaisrų ir prancūzų puolimo, ypač 1752, 1800 ir 1812 metais; jo didenybės ciesoriaus 
įsaku tampa gubernijos [miestu]. Naujosios gubernijos kaimynystė su Lenkijos Ka- 
ralyste, esančia po tuo pačiu skeptru, jos pasienyje - Prūsijos Karalystė, Nemunas, 
jūros artumas ir du per guberniją einantys plentai, garantuojantys didelį patogumą 
gabenant gausų jos žemės derlių, žada neabejotiną kapitalisto atlyginimą žemdirbio 
triūsui ir tikrai netrukus padarys laimingą po palaimintu didžiojo valdovo skeptru. 
Rūpestinga vyriausybė, pakeldama Kauną į gubernijos [miestų] rangą, krašto gy- 
ventojams garantavo žymų palengvėjimą ir santykių su vyriausybės valdininkais 
pagreitinimą, o tiek Kauno, tiek Vilniaus gubernijos valdininkams suteikė galimybę 
iš arčiau prižiūrėti vietos reikalų eigą. Tuo požiūriu ypač į jus, maloningieji ponai, 
kurie dalijasi su manimi //95 krašto valdymo vargais, dedu dideles viltis. Nuo są- 
žiningo ir rūpestingo jums patikėtų pareigų atlikimo daugiausia priklausys tei- 
singumo įvedimas ir spartus reikalų vyksmas ką tik atidarytose Kauno gubernijos 
teismų žinybose. 

Garbingieji Kauno gubernijos piliečiai! Tiktai ištikimybė, visiškas atsidavimas 
ir nuoširdus palankumas vyriausybei gali įtvirtinti jūsų ir jūsų palikuonių laimę. 
Šviesioms jūsų pastangoms pavedama globa kaimo ūkio ir pramonės jūsų dvaruose, 
kurių klestinti būklė yra glaudžiai susieta su gubernijos gerove. 

Gerbiami Kauno miesto pirkliai! Prieš pora amžių (1650) Kaunas garsėjo prekyba. 
Aštuonioliktajame šimtmetyje Kauno pirkliai turėjo per 40 savo laivų ir pelningai 
prekiavo Nemunu. Pamažu, įvairioms aplinkybėms sutapus, ši prekyba sumenko, 
tik dabar jums priklauso pasinaudoti kiekvienu atveju patogia miesto padėtimi, nuo 
jūsų sumanių iniciatyvų priklausys senosios prekybos susigrąžinimas. Pradžiai yra 
reikalinga kapitalo parama; ją galite gauti pas gerbiamus centrinių gubernijų pirk- 
lius, [be to], 1841 metų gruodžio 24-osios įsaku? buvo suteiktos ypatingos privi- 
legijos. Veikdami broliškai geru sutarimu rasite bendros naudos ir suaktyvinsite 
Kauno prekybą iki klestėjimo, kuris jam deramai priklauso vien dėl jo geografinės 
padėties. 

Garbieji Kauno miestiečiai! Jūsų miesto pakėlimas iki gubernijos [miesto] kate- 
gorijos atveria plačias galimybes jūsų verslui, kuris visur ir visada yra būtinas kiek- 
vienos gerai sutvarkytos visuomenės elementas. Paskui - taip pat neabejoju — ir jūs 


2 Nr. 15 145, IIC3, co6paune sTopoe, T. XVI, oTneneHne BTOpoe, CIl6, 1842, 
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nie wątpie, že i wy pracą rąk swoich będziecie szczerze się przykladali do dobrego. 


bytu powstającego guberskiego miasta. 

Takim sposobem, mošcie panowie, w dniu radošnym dla milej naszej ojczyzny, 
w dniu urodzin Cesarzowej Jejmošci, urządza się w imieniu Najjašniejszego Cesarza 
Mikotaja I szczęšcie kowieriskiej guberni. Obchodzac uroczyšcie jej odkrycie, wznieš- 
my modty nasze do Boga pošwiecającego wszelkie dobre przedsiewziecia i niech te 
bedą wyraženiem tej serdecznej wdziecznošci, ktėra się od nas naležy za laski zle- 
wane hojnošcią Najjašniejszego Cesarza naszego.“ //96 

Na tym akcie znajdowali się, prėcz pomienionego gubernatora, cztonek Mi- 
nisterstwa Dziei Wewnetrznych, radca tajny Žmakin, radca stanu Dolgopolow, 
pierwszy cywilny gubernator kowienski, radca stanu Kalkatin, greko-rossyjski ar- 
cybis[kup] Jozef Siemaszko, wileūski archimandryta Platon i obywatelstwo calej 
guberni. 

142. Ukaz 1840 roku 6 dnia lutego wydany nakazal: a) aby duchowienstwo ka- 
tolickie bytych greko-uniat6ėw nazywalo prawoslawnemi, b) aby nie przeszkadzalo 
osobom katolickiego wyznania wstępowač w šluby malženskie z bylemi greko- 
unitami. 

143. Roku 1840 grudnia 16 dnia Cesarz Jegomošė rozkazač raczyt: 1) Oprėcz 
egzystującego juž prawa (najwyžej utwierdzona 9 dnia kwietnia 1832 roku opinia 
Komitetu Ministrėw), ažeby sprawy o nawrėceniu Zz prawostawnego na katolic- 
kie wyznanie tudziež o zabudowanie košciotow katolickich bez wiedzy rządu, we 
wszystkich sądownictwach byly rozbierane, zaraz, bez zachowania zwyklej kolei; 
przedsięwziąč miary, ažeby za odniesieniem się zwierzchnošci diecezjalnych do 
Zwierzchnošci guberskich w sprawach o przestępstwach wierze przeciwnych, ro- 
bione byty šledztwa bez zwloki przy deputatach ze strony prawostawnego i kato- 
lickiego duchowienistwa. I tak na koniec, aby nieprzybycie ktėregokolwiek Zz nich 
na termin naznaczony nie robilo przeszkody w prowadzeniu šledztwa. 2) Duchowne 
icywilne osoby obwinione o nawrėcenie Zz prawoslawnego na katolickie wyznanie, 
skoro ich wina przez šledztwo [sie] wykryje, zaraz i prosto oddawač pod sąd na 
powszechnej prawnej osnowie i przy tem katolikėw nie pod sąd katolickich kon- 
systorzow, jak dotąd bywato przez niewtašciwe zastosowanie do nich praw du- 
chowienstwa prawostawnego, lecz pod sąd kryminalny. Na powszechnej osnowie 
praw w miejscach wskazanych w Zbiorze praw (Tom XV, ku[ura] 2, pasp[ex] 1, rnas[a] 
2), poniewaž oni w takiem zdarzeniu winni są naruszenia nie ustaw rzymsko-ka- 
tolickiego Košciola, lecz praw ogėlnych pafstwa. Z tem jednak, aby dekreta Izb 
Kryminalnych, nie przywodząc w egzekucją, stosownie do najwyžej utwierdzonej 
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savo rankų darbu nuoširdžiai prisidėsite prie besikuriančio gubernijos miesto ge- 
rovės. 

Taigi, maloningieji ponai, mūsų mielai tėvynei džiaugsmingą dieną, jos dide- 
nybės ciesorienės gimimo dieną šviesausiojo ciesoriaus Mikalojaus I vardu rengiama 
Kauno gubernijos laimė. Iškilmingai minėdami jos įkūrimą, siųskime mūsų maldas 
Dievui, pašventinančiam visus gerus sumanymus, ir tegu jie būna šio nuoširdaus 
dėkingumo, kurį esam skolingi už malones, liejamas mūsų šviesiausiojo ciesoriaus 
dosnumo“. //96 

Šitoje ceremonijoje dalyvavo, be minėtojo gubernatoriaus: Vidaus reikalų mi- 
nisterijos narys, slaptasis patarėjas Žmakinas, valstybės patarėjas Dolgopolovas, 
pirmasis Kauno civilinis gubernatorius, valstybės patarėjas Kalkatinas, graikų-rusų 
arkivyskupas Juozapas Semaška, Vilniaus archimandritas Platonas ir visos guber- 
nijos bajorija. 

142. 1840 metų vasario 6-osios įsakas liepė, kad: a) katalikų dvasininkija buvusius 
graikus-unitus vadintų stačiatikiais; b) netrukdytų katalikų tikėjimą išpažįstantiems 
susirišti santuokos saitais su buvusiais graikais-unitais. 

143. 1840 metų gruodžio 16 dieną jo didenybė ciesorius teikėsi įsakyti: 1) kad be 
jau galiojančios teisės (1832 metų balandžio 9 dieną aukščiausiojo patvirtinta mi- 
nistrų komiteto nuomonė), bylos apie perėjimą iš stačiatikių į katalikų tikėjimą, taip 
patapie katalikų bažnyčių statybą be valdžios žinios visose teismo institucijose būtų 
nagrinėjamos nedelsiant, nesilaikant įprastos eilės; imtis priemonių, jog vyskupijų 
vyresnybėms kreipiantis į gubernijų vyresnybes dėl tikėjimui prieštaraujančių da- 
lykų tyrimas būtų atliekamas dalyvaujant atstovams iš stačiatikių bei katalikų dva- 
sininkijos ir galiausiai taip, kad kurio nors iš jų neatvykimas nebūtų kliūtis tyrimą 
pradėti; 2) dvasininkai ir civiliai, apkaltinti perėjimu iš stačiatikių į katalikų tikėjimą, 
jeigu jų kaltė tyrimu įrodoma, nedelsiant tiesiai atiduodami teismui pagal bendrąją 
teisę ir, be to, katalikus - ne katalikų konsistorijoms, kaip iki šiol buvo netinkamai 
pritaikius jiems stačiatikių dvasininkijos teises, bet baudžiamajam teismui, remian- 
tis bendrosios teisės paragrafais, esančiais Įstatymų rinkinyje (XV tomas, 2 knyga, 
1 skyrius, 2 skirsnis)?, nes jie tokiu atveju yra kalti ne dėl Romos katalikų nuosta- 
tų, bet dėl bendrų valstybės teisių pažeidimų. Tačiau vis dėlto, kad Baudžiamojo 
departamento dekretų nepaverstume egzekuciniais, sutinkamai su aukščiausiojo 


3 Ca00 sakonos Poccutickol UuMnepuu, NOBeAeHUeM 20Cy0ApA umnepamopa Hukonan Iasnoauna CO- 
CmasneKnnbli, T. 15. Ca00 3ak0H406 yzon08hb1x, CIIG, 1833, p. 240—245. 
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1838 roku 10 stycznia opinii Rady Panstwa, byty S Edšbaisionos ŽĖ [z]wierzch- 


nošci guberskie ministrowi dziet wewnetrznych. 

144. Najwyžszy ukaz wydany 9 dnia stycznia 1840 roku rozkazal: 184 paragraf 
IX tomu Zbioru praw, zapowiadający, že urzędnicy, ktorzy mieli pensję za službę 
wojenną, tracą ją, wstępując do stanu duchownego, rozciągnač i na te osoby, ktėre 
w službie cywilnej wystužywszy //97 pensją, wstępują do stanu zakonnego. 

145. Ukazem 30 kwietnia 1840 roku wydanym pozwolono prawoslawnym du- 
chownym blogoslawič malženūstwa greko-rosyan bez znoszenia się ze zwierzch- 
nošcią diecezjalną, wyjąwszy zdarzenia, w ktėrych duchowni katoliccy przechodzą 
na greko-rossyjskie wyznanie, lub Žydzi. 

146. Roku 1840, 15 dnia wrzešnia Cesarz Jegomošč wydanym ukazem rozkazač 
raczyl litewski ewangelicko-reformowany konsystorz nazywač odtąd wilefskim, 
žmudzką zaš rzymsko-katolicką diecezją nazywač telszewską od powiatu, w ktorym 
biskup ma rezydencję. Takže konsystorz diecezjalny žmudzki ma nosič imię tel- 
szewskiego. 

147. Roku 1840 listopada 21 dnia Cesarz Jegomošė najwyžej rozkazač raczyl wo- 
lynsko-žytomirskiemu greko-rossyjskiemu arcybiskupowi przeniešė się z Poczajowa 
do Žytomierza w następnym miesiącu grudniu. Takže luckiemu katolickiemu bisku- 
powi zkleremi konsystorzem przeniešė się na stale mieszkanie do tegož Žytomierza. 

148. Roku 1841 stycznia 5 dnia Cesarz Jegomošė Mikolaj I najlaskawiej rządzącego 
diecezją minską Pawla Rawę mianowač raczyt biskupem minskim. 

149. W ukazie 1842, 29 stycznia wydanym powiedziano: nim się wyznaczy rządca 
katolickiej kamieniecko-podolskiej diecezji, zarząd jej i ulatwianie wszelkich inte- 
resėw porucza się miejscowemu konsystorzowi. 

150. Roku 1842 stycznia 7 dnia Cesarz Jegomošė rozkazač raczyl: 1) W razie 
przyjęcia wiary chrzešcijaūskiej przez Žydėow, chrzcič i ich dzieci nie starsze nad lat 
7. Ježeli przyjmuje wiarę ch[rzešcijan]ską tylko jeden ojciec, chrzcič razem i wszyst- 
kich jego synėw. Kiedy zaš przyjmuje matka tylko, to chrzcič i wszystkie jej corki. 
2) Žyda, ktėry przyjąwszy wiarę chrzešcijaūską chwyci się powolania duchownego, 
wymazywač ze skazek. 3) Žydom, ktėrzy przyjęli wiarę chrzešcijanską, wydawač 
na pierwiastkowe uporządzenie się každemu bez względu na piečod 15 do 30 rubli 
srebrem, ich zaš dzieciom polowę tego. 4) Žydom chrzczącym się: a) dozwolič za- 
pisywač się do stanu kupieckiego, nie pierwej jednak, až po zloženiu kapitalu i 
oplaceniu gildy, b) lub do mieszczanskich i rzemiešlnych cech. 5) Žydom ochrz- 
czonym i zajmującym się uprawą ziemi dozwolič tychže przywilejow, ktėre są wlaš- 
ciwe Žydom rolnikom. 
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1838 metų sausio 10-ąją patvirtinta Valstybės tarybos nuomone, būtų gubernijų 
vyresnybių pristatomi vidaus reikalų ministrui. 

144, Aukščiausias įsakas, išleistas 1840 metų sausio 9 dieną, įsakė: Įstatymų rinkinio 
IX tomo 184 paragrafą*, informuojantį, kad valdininkai, kurie gaudavo atlyginimą 
už karo tarnybą, jį praranda stodami į dvasininkų luomą, išplėsti ir tiems asmenims, 
kurie, pasaulietinėje tarnyboje išsitarnavę //97 pensiją, stoja į vienuolių luomą. 

145. 1840 metų balandžio 30 dienos įsaku leista stačiatikių dvasininkams laiminti 
graikų-rusų santuokas nepranešus vyskupijos vyresnybei, išskyrus atvejus, kai ka- 
talikų dvasininkai arba žydai pereina į graikų-rusų tikėjimą. 

146. Jo didenybė ciesorius 1840 metų rugsėjo 15 dienos įsaku teikėsi liepti Lietuvos 
evangelikų reformatų konsistoriją nuo šiol vadinti Vilniaus. O Žemaičių Romos 
katalikų vyskupiją vadinti Telšių pagal apskritį, kurioje vyskupas turi savo re- 
zidenciją. Taip pat Žemaičių vyskupijos konsistorija privalo vadintis Telšių. 

147. 1840 metų lapkričio 21 dieną jo didenybė ciesorius Voluinės Žitomiro graikų- 
rusų arkivyskupui aukščiausiai įsakyti teikėsi persikelti iš Počajovo į Žitomirą atei- 
nantį gruodžio mėnesį. Taip pat Lucko katalikų vyskupui su kleru ir konsistorija 
persikelti nuolatinai gyventi į tą patį Žitomirą. 

148. 1841 metų sausio 5 dieną jo didenybė ciesorius Mikalojus I Minsko vyskupijos 
valdytoją Pavlą Ravą maloningai teikėsi skirti Minsko vyskupu. 

149. 1842 metų sausio 29-osios įsake nurodyta: iki paskiriant Podolės Kameneco 
katalikų vyskupijos valdytoją jos valdymas ir visų reikalų tvarkymas pavedamas 
vietinei konsistorijai. 

150. 1842 metų sausio 7 dieną jo didenybė ciesorius teikėsi įsakyti: 1) žydų krikš- 
čioniško tikėjimo priėmimo atveju krikštyti ir jų ne vyresnius kaip 7 metų vaikus. 
Jeigu krikščionišką tikėjimą priima tiktai vienas tėvas, kartu krikštyti ir visus jo 
sūnus, kai priima tiktai motina, tai krikštyti ir visas jos dukteris; 2) žydą, kuris, 
priėmęs krikščionišką tikėjimą, imasi dvasininko pareigų, iš sąrašų išbraukti; 3) 
žydams, kurie priėmė krikščionišką tikėjimą, išduoti pirminiam susitvarkymui ne- 
priklausomai nuo lyties nuo 15 iki 30 sid. rb, o jų vaikams - pusę tiek; 4) besikrikš- 
tijantiems žydams: a) leisti įsirašyti į pirklių luomą, tačiau ne anksčiau kaip tik 
sukaupus kapitalą ir sumokėjus gildijos mokestį, b) arba į miestiečių ir amatininkų 
cechus; 5) apkrikštytiems žydams ir užsiimantiems žemės dirbimu suteikti tas pačias 
privilegijas kaip ir žydams žemdirbiams. 


* Ten pat. T. 9, p. 58. 
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151. Ukaz Rz[ymsko|-K[atolickiego] Kolegium 1842 roku maja 11 dnia wydany: 


nakazat, ažeby duchowni postani za interesami do Peterzburga //98 lub tež na czas 
uwolnieni, zaraz po przybyciu do stolicy jawili sie w Ministerstwie Dziet Wew- 
netrznych, w Departamencie Obcych Wyznan. 

152. Dla zapobieženiu wieluženstwu opinia Rady Paūstwa roku 1842 maja 2 dnia 
najwyžej utwierdzona, powiedziala: 1) Že na widach i pasportach dla czasowego 
lub stalego gdzie mieszkania wydanych, w razie wstąpienia obojga ptci osėb do stanu 
malženskiego, ksiądz wlasną ręką wyrazič powinien z kim, kiedy i w jakim košciele 
wziela šlub. 2) Stosownie do tej adnotacji gubernatorowie przy przemianie widow i 
pasportėw wyražač mają, že osoba ta zostaje w stanie malženskim. 

153. Roku 1842, 9 dnia lipca z powodu šmierci metropolity Pawtowskiego, Cesarz 
Jegomošč rozkazač raczyl starszemu czionkowi R[zymsko|-K[atolickiego] Kolegium 
biskupowi Dmochowskiemu sprawowač obowiązek prezydenta Rzymsko-Kato- 
lickiego Kolegium. 

154, Roku 1842, 18 dnia grudnia Rzym[sko]-K[atolickie] Kolegium stuchato pro- 
pozycji pana ministra Perowskiego, w ktėrej wyražono: Dla wiekszej jednostajnošci 
diecezjalnego zarządu r[Zzymsko]-katol[ickich] košciotėw w Rossyi tudziež zapew- 
nienia biskupom tej wladzy w poruczonych im diecezjach, ktėra wedlug zasad- 
niczych praw košcielnych im się naležy, i przyniesienia im ulgi w zarządzie, Cesarz 
Jegomošė 16 dnia grudnia biežącego roku najwyžej rozkazač raczyt: 1) Polączyč 
sądową i rządową częšč w konsystorzach pod bezpošrednim zwierzchnictwem 
rządcow diecezjalnych. 2) Biskupom, ktėrym na osnowie reglamentu 1798 roku 
poddane są wszystkie osoby zakonne, pozwolič wybrač Zz najgodniejszych duchow- 
nych os6b jednego diecezjalnego wizytatora, czyli dziekana klasztorėw, ktėrego za 
pošrednictwem Kolegium przedstawič na utwierdzenie ministra dziel wewnetrz- 
nych. Ci urzędnicy powinni mieč bezpošredni nadzėr nad wszystkiemi klasztorami 
w diecezji, pod glėwnem zwierzchnictwem rządcow diecezji, i zasiadač w kon- 
systorzach. Nadto są obowiązani znosič się z klasztornemi przeložonemi w rzeczach 
tyczących się klasztorėw každej diecezji. Na utrzymanie się každemu z tych wizy- 
tatorow naznaczyč po 400 rb. sr. rocznej pensji. 3) Wszystkim duchownym wzbronič 
przenosin Z jednej diecezji do drugiej bez poprzedniczego zgodzenia się rządcėw 
diecezjalnych i wiedzy ministra dziel wewnetrznych. 

155. Ukazem tym zniesiony zostal urząd prowincjatėw zakonnych. Zakonnicy jed- 
nej reguly rozrzuceni w szešciu katolickich diecezjach stracili zwykty między sobą 
związek, ktory dotąd utrzymywal się //99 przez wspėlnošč prowincjata i wspėlny 
jego wybėr. Ustaly kapituly zakonne, dotąd co trzy lata odprawiane. Lubo ukazem 
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„ 151. Romos katalikų kolegijos 1842 metų gegužės 11 dienos įsakas liepė, kad 
dvasininkai, į Peterburgą nusiųsti su reikalais //98 arba taip pat laikinai atleisti, į 
sostinę atvykę iš karto prisistatytų Vidaus reikalų ministerijoje, Kitatikių depar- 
tamente. 

152. Siekiant išvengti daugpatystės, Valstybės tarybos nuomonė, 1842 metų ge- 
gužės 2 dieną aukščiausiai patvirtinta, skelbė: 1) asmens liudijimuose ir pasuose, 
išduotuose nuolatinai ar laikinai gyventi sudarant santuoką abiem lytims, kunigas 
pats privalo įrašyti, su kuo, kada ir kokioje bažnyčioje susituokė; 2) remiantis šiuo 
įrašu, keisdami asmens liudijimą ar pasą, gubernatoriai turi įrašyti, kad tas asmuo 
yra susituokęs. 

153. Po metropolito Pavlovskio mirties jo didenybė ciesorius 1842 metų liepos 9 
dieną teikėsi Romos katalikų kolegijos vyriausiajam nariui, vyskupui Dmochovskiui, 
įsakyti eiti Romos katalikų kolegijos prezidento pareigas. 

154. 1842 metų gruodžio 18-ąją Romos katalikų kolegija klausė pono ministro 
Perovskio siūlymo, kuriame pasakyta: dėl Romos katalikų bažnyčių Rusijoje val- 
dymo suvienodinimo, taip pat vyskupų valdžios užtikrinimo jiems pavestose vys- 
kupijose, kuri jiems [vyskupams] pagal svarbiausias bažnytines teises priklauso, ir 
jų valdymo palengvinimo. Šių metų gruodžio 16 dieną jo didenybė ciesorius aukš- 
čiausiai įsakyti teikėsi: 1) sujungti teisminę ir administracinę konsistorijų dalis tiesio- 
ginei vyskupijos valdytojų viršenybei; 2) vyskupams, kuriems pagal 1798 metų 
nuostatus pavaldūs visi vienuoliai, leisti išrinkti iš tinkamiausių dvasininkų vieną 
vyskupijos vizitatorių arba vienuolynų dekaną, kurį, tarpininkaujant Kolegijai, 
pristatyti vidaus reikalų ministrui tvirtinti. Šie valdininkai, vadovaujami vyskupijos 
valdytojų, privalo tiesiogiai prižiūrėti visus vyskupijos vienuolynus ir posėdžiauti 
konsistorijoje. Be to, yra įpareigoti palaikyti ryšius su vienuolynų viršininkais rei- 
kalais, būdingais kiekvienos vyskupijos vienuolynams. Kiekvienam iš šių vizitatorių 
išlaikyti skirti po 400 sid. rb metinio atlyginimo; 3) visiems dvasininkams uždrausti 
kilnotis iš vienos vyskupijos į kitą be išankstinio vyskupijos valdytojų sutikimo ir 
vidaus reikalų ministro leidimo. 

155. Šiuo įsaku buvo panaikinta vienuolyno provincijolų pareigybė. Vienos re- 
gulos vienuoliai, išsklaidyti šešiose katalikų vyskupijose, prarado įprastą tarpusavio 
ryšį, kurį iki tol palaikė //99 bendras provincijolas ir bendras jo rinkimas. Liovėsi 
vienuolijų kapitulos, iki tol kas treji metai vykusios. Nors 1842 metų liepos 30 dienos 
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1842 roku 30 dnia lipca wydanym zapowiedzianą zostala prowincjalom pensja- 


400 rb. sr. rocznie wynoszaca, tej jednak žadnemu z nich ni razu nie dano. Pro- 
wincjali: bernardynski Dominik Szukiewicz i karmelitaūski dawnej reguly Wolbek, 
w czasie samych przemian za pozwoleniem jednak rządu wybrani, nie doczekali 
się utwierdzenia ministra spraw wewnetrznych. Innych zakonėw prowincjali, skon- 
czywszy trzyletnie urzędowanie swoje, ztožyli urząd. Nowych-zaš ani wybierač 
dozwolono, ani byto potrzeby, bo ich miejsce zajęli pomienieni wizytatorowie die- 
cezjalni, pospolicie z kleru šwieckiego wybierani. 

W diecezji telszewskiej przez biskupa Szymona księcia Giedrojcia wybrany zosta! 
na pierwszego wizytatora Marcin ksiąžę Giedroje, pratat telszewski. 

W diecezji wilenskiej przez biskupa Jana Cywinskiego wybrany zostai Mamert 
Herburt, kanonik wilenski. 

W diecezji mohilewskiej konsystorz z oficjatem Laskim wybra! na wizytatora 
Antoniego Kossowskiego, pralata. 

W diecezji kamienieckiej konsystorz z oficjalem Ostapowiczem wybral na wizy- 
tatora Wawrzynca Marczynskiego, pralata. 

W diecezji miniskiej nominat biskup Rawa wybrat Dominika Waltera, kanonika. 

W diecezji žytomiersko-luckiej biskup Piwnicki wybral Klemensa Siedleckiego, 
dominikana. 

156. Roku 1842, 28 grudnia Cesarz Jegomošė najwyžej potwierdzič raczyl posta- 
nowienie wydane 16 paždziernika 1826 roku, ktėre nakazuje wojennym i cywilnym 
wladzom, ažeby przedstawując zastužone duchowne osoby do jakiejkolwiek na- 
grody, znosily się wprzėdy Zz rządem diecezjalnym tej diecezji, do ktėrej naležą 
duchowni zasluženi, lub z Rządzącym Synodem. 

157. Roku 1843 Cesarz Jegomošė, przychylając się do przedstawienia namiestnika 
Krolestwa księcia Paskiewicza, najlaskawiej przeznaczyč raczyt kwotę 3600 rb. sr. 
na odnowienie trzech oltarzy i ambony w košciele księžy Franciszkanėw w War- 
szawie. 

158. Prowincjal księžy pijarėw Debinski wyrokiem Kolegium 1843 roku 17 maja 
zostal pozbawiony godnošci prowincjalskiej, odeslany do klasztoru lubieszowskiego 
pod nadzėr nomlinata] biskupa Rawy za to, že widząc, iž 40 rb. sr. nie wystarcza na 
roczne utrzymanie kaptana, prosi! rządu o powiekszenie pensji. 

159. Rzymsko-Katol[ickie] Kolegium stuchalo przetoženia pana ministra spraw 
wewnetrznych Perowskiego od 15 paždziernika 1843 roku, w ktėrem wyraža, iž 
dla zaslonienia wychowującej się w rzym[sko]-//100kato![ickich] duchownych za- 
kladach miodziežy od srogiej odpowiedzialnošci za naruszenie przez niewiadomošė 
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įsaku. provincijolams buvo numatytas 400 sid. rb metinis atlyginimas, vis dėlto jis 
nei vienam nė karto nesumokėtas. Provincijolai: bernardinų Dominykas Šukevičius 
ir senosios regulos karmelitų Volbekas pačiu pertvarkų laiku, valdžiai leidus, vis 
dėlto išrinkti, nesulaukė vidaus reikalų ministro patvirtinimo. Kitų vienuolijų pro- 
vincijolai, baigę savo trejų metų valdymą, grąžino įgaliojimus. Naujų rinkti nei leista, 
nei buvo reikalo, nes jų vietą užėmė minėtieji vyskupijų vizitatoriai, paprastai rinkti 
iš dvasininkų pasauliečių. 

Telšių vyskupijoje pirmuoju vyskupo kunigaikščio Simono Giedraičio vizita- 
toriumi buvo išrinktas kunigaikštis Martynas Giedraitis, Telšių prelatas; 

Vilniaus vyskupijoje vyskupo Jono Civinskio buvo išrinktas Mamertas Herburtas, 
Vilniaus kanauninkas; 

Mogiliavo vyskupijoje konsistorija su oficijolu Laskiu vizitatoriumi išrinko An- 
taną Kosovskį, prelatą; 

Kameneco vyskupijoje konsistorija su oficijolu Ostapovičiumi vizitatoriumi iš- 
rinko Lauryną Marčinskį, prelatą; 

Minsko vyskupijoje vyskupas nominatas Rava išrinko Dominyką Valterį, ka- 
nauninką; 

Lucko-Žitomiro vyskupijoje vyskupas Pivnickis išrinko Klemensą Siedleckį, 
dominikoną. 

156. 1842 metų gruodžio 28 dieną jo didenybė ciesorius aukščiausiai patvirtinti 
teikėsi 1826 metų spalio 16 dieną išleistą nutarimą, kuriame įsakoma karinei ir 
civilinei valdžiai, kad, pristatydami nusipelniusius dvasininkus kokiam nors apdo- 
vanojimui, pirmiausia susižinotų su vyskupijų valdžia tos vyskupijos, kuriai nu- 
sipelnę dvasininkai priklauso, arba su Valdančiuoju Sinodu. 

157. 1843 metais jo didenybė ciesorius, susitikdamas su [Lenkijos] Karalystės 
vietininku kunigaikščiu Paskevičiumi, maloningai teikėsi skirti 3600 sid. rb trims 
altoriams ir sakyklai atnaujinti kunigų pranciškonų bažnyčioje Varšuvoje. 

158. Kunigų pijorų provincijolas Dembinskis 1843 metų gegužės 17 dienos Ko- 
legijos nutarimu neteko provincijolo pareigų ir išsiųstas į Liubešo vienuolyną, kad 
išlaikymui nepakanka ir prašė valdžią atlyginimą padidinti. 

159. Romos katalikų kolegija išklausė pono vidaus reikalų ministro Perovskio 
1843 metų spalio 15 dienos nuomonę, kuria pareiškiama, kad, saugant Romos //100 
katalikų dvasinėse institucijose auklėjamą jaunimą nuo griežtos atsakomybės, už 
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ustaw panistwa przy postępowaniu jej w obowiązki plebanūskie, wložyč naležy obo- 


wiązek na nauczycieli prawa kanonicznego w Duchownej Akademii i po semi- | 


nariach, szczegolowego wyktadania wszystkich ustaw krajowych, przetožonym zaš 
tych zakladėw poruczyč pilne czuwanie, aby przedmiot ten nie byt opuszczany na 
egzaminach. Przetoženie to przyjęte zostato jako prawo. 

160. List przez niewiadomego autora uložony i 1843 roku przestany papiežowi 
Grzegorzowi XVI. Z gazety L'ami de la religion, 1843 rok, 28 wrzeš[nia], 3808 nr. 

„Najšwietszy Ojcze! Narėd zostający pod jarzmem wladcy, ktėry nie przestając 
na tem, že mu wydarljego bytnošė polityczną, jego imię, jego prawa, swobodęe, język 
i wszystko, co stanowi narodowošė, posuwa swoję želazną rękę až do sumienia. 
Narėd jęczący pod mieczem przesšladowania religijnego, zamaskowanego przed 
obcemi, ale czynnego, tyranskiego i okrutnego w skutku, wznosząc ręce upokorzone 
i oczy Izami zalane ku niebu, ošmiela się u stėp Waszej Šwiatobliwošci wynurzyč 
uczucia swojej bolešci. To wynurzenie nie zamyka wszystkich szczegol6ėw prze- 
šladowania, ktėre coraz bardziej srožy się przeciwko katolikom w prowincjach 
polskich do Rossyi przytączonych, albowiem pismo to staloby się zbyt obszerne, 
lecz dotknie tylko kilku wypadkėw zaszlych w przeciągu ostatnich lat dwunastu, 
ktėrego następny wyklad i nasze obawy względem religii na przysziošč pod pano- 
waniem wladcy przejętego nienawišcią i zajadlošcią przeciwko niej, odwažamy się 
przeložyč. 

I. Wiecej niž trzy miliony unitėw rozproszonych w dziewieciu guberniach nieg- 
dyš polskich, zostalo oderwanych od religii katolickiej przez męczarnie, chlosty, 
glėd i pragnienie, zadane w wiezieniach. Te okrucienstwa zostaly domierzone na 
wszystkich tych, ktėrych uwažano za mających więcej wplywu na swoich wspėl- 
wyznawcow, kiedy tudzenia i grožby nic na nich wymėc nie zdotaly. Každy wlaš- 
ciciel ziemi, na ktėrej mieszkali wiešniacy unickiego wyznania, skoro padlo nai 
podejrzenie, že swoim wplywem wstrzymuje postęp apostazji, byt schwytany, po- 
slany na wygnanie lub wtrącany do wiezienia, dobra zaš jego na skarb zabrane. Masy 
ludu spędzano do parafialnego košciota, každego zmuszano do ucatowania krzyža 
znajdującego się w ręku urzędnika rossyjskiego, i razem zapewniano, že ten akt 
pobožnošci do niczego ich zobowiązywač nie będzie. Razem tež pojono narėd wėd- 
ką, aby pijany latwiej dal się oszukač. Z jednej strony ležaty batog, knut urzędo- 
wy rossyjski, jako przestroga dla tych, ktėrzy by nie stuchali, z drugiej zaš wėd 
//101ika, obwarzanki, wstąžki, chustki i inne tego rodzaju rzeczy dla nagrody tych, 
ktėrzy ulegač bedą. Ješli zaš znalazto się kilku męžczyzn i kobiet, ktėrzy ucalowali 
krzyž šwiety, wnet zapisywano calą parafią jako przewrėconą na schizmę, zabierano 
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per nežinojimą pažeistus valstybės įstatymus jam pradėjus eiti klebonų pareigas, 
reikia Dvasinės akademijos ir seminarijų kanonų teisės mokytojus įpareigoti nuo- 
sekliai išdėstyti visus krašto įstatymus. O tų institucijų viršininkams pavesti prižiū- 
rėti, kad šis dalykas nebūtų praleistas egzaminų metu. Šis pasiūlymas buvo priimtas 
kaip įstatymas. 

160. Laiškas, rašytas nežinomo autoriaus ir 1843 metais nusiųstas popiežiui Gri- 
galiui XVI. Iš laikraščio L'ami de la religion, 1843, rugsėjo 28, Nr. 3808. 

„Švenčiausiasis Tėve! Tauta, velkanti valdžios jungą, kuri, negana to, kad iš jos 
išplėšė politinį būvį, jos vardą, jos teises, laisvę, kalbą ir viską, kas sudaro tautybę, 
savo geležinę ranką tiesia net iki sąžinės. Tauta, dejuojanti po nuo svetimų paslėptu, 
bet veikliu, tironišku ir žiauriu religinių persekiojimų kardu, nuolankiai keldama 
rankas ir ašaromis užlietas akis į dangų, drįsta prie Jūsų Šventenybės kojų išlieti 
savo skausmą. Šis išliejimas neapima visų persekiojimo, kuris kaskart smarkiau 
siautėja prieš katalikus prie Rusijos prijungtose Lenkijos provincijose, smulkmenų, 
nes šis raštas pernelyg išsiplėstų, bet apsakysiu tiktai keletą įvykių, atsitikusių per 
paskutinius dvylika metų, kurių aprašymą ir mūsų nuogąstavimus dėl religijos 
valdant valdžiai, persiėmusiai neapykanta ir įtūžiu prieš ją, drįstame išdėstyti. 

I. Daugiau nei trys milijonai unitų, išsklaidytų devyniose kadaise lenkiškose gu- 
bernijose, buvo atplėšti nuo katalikų religijos kankinimais, plakimais, alkiu ir trošku- 
liu kalėjimuose. Šiuos žiaurumus patyrė visi tie, kurie, buvo manoma, turi didesnę 
įtaką savo tikėjimo broliams, kai gundymais ir grasinimais nieko negalėjo išgauti. 
Kiekvienas žemės, kurioje gyveno unitų tikėjimo kaimiečiai, savininkas, jeigu tik 
buvo įtartas, kad savo įtaka trukdo apostazei, būdavo suimamas, ištremiamas arba 
įmetamas į kalėjimą, o jo valdos paimamos į iždą. Daugybė žmonių suvaroma į pa- 
rapijos bažnyčią, kiekvienas verčiamas bučiuoti kryžių, esantį rusų valdininko ran- 
kose, ir kartu užtikrinama, kad šis pamaldumo aktas niekuo jų neįpareigos. Kartu 
žmonės taip pat girdyti degtine, kad girtas lengviau leistųsi apgaunamas. Viena, 
padėtas botagas, rusų valdžios rimbas kaip perspėjimas tiems, kurie neklausė, kita 
//101 - degtinė, riestainiai, kaspinai, skaros ir kiti panašūs daiktai dovanoti tiems, 
kurie paklus. O jeigu atsirado keletas vyrų ir moterų, kurie pabučiavo šventą kry- 
žių, nedelsiant visa parapija buvo užrašoma kaip atsivertusi į schizmą, atimama 
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košci6ti wypędzano kaptana, ješli ten nie chciat wyrzec się triary. Wkrėtce te šrodki 
zaczely się zdawač rządowi zbyt drobnemi i powolnemi, postanowiono dzialač na 
duchowienstwo, przez to zaš na masy ludu. Trzech biskupėw unickich, trzech apos- 
tatow, skloniono do przyjęcia schizmy i wnet wydano ukaz, aby wiecej jak trzy 
tysiące kaplanėw wstępowato w ich šlady. Ci z kaplanow, ktėrzy się ošwiadczyli, 
že nie zmienią wiary, odestani zostali do klasztorėw schizmatyckich potožonych w 
glębi Rossyi, gdzie pozbawieni wszystkiego, wystawieni byli na wszelkiego rodzaju 
upokorzenia i cierpienia, ktėre tylko zajadlošč, fanatyzm i barbarzynstwo wynaležė 
mogty. Parafianie stali w wierze unickiej, bez kaplanow albo z kaplanami apostatami, 
byli traktowani jako nieposluszni wladzy krajowej i jako tacy bici albo wrzucani do 
wiezien lub tež prowadzeni do cerkwi ruskich, gdzie zmuszano ich do spowiadania 
się i przyjęcia komunii, co niechetnie uczyniwszy, najczęšciej wyrzucali komunią 
na ziemię przy wyjšciu z cerkwi. Wskutek takich to okrucienstw cesarz Mikotaj 
ustanowil doroczną uroczystošč dobrowolnego polączenie się unii z Košciolem 
prawostawnym. 

II. Roku 1832 zostalo zniesionych pie[č]dziesiąt klasztorėw katolickich przez ukaz 
zdający się opierač na bulli Swietej Stolicy, ktėra nie pozwala klasztorėw, w ktėrych 
by mniej się znajdowalo nad ošm zakonnikėw. W rzeczy zaš samej zniesiono 234 
klasztorėw, w liczbie ktėrych znajdowalo się niemalo takich, co miešcily w sobie 
wiecej jak 15 i 20 zakonnikėw, i ci pochwytani przez policjantėw jako zbrodniarze 
byli wywiezieni do klasztorėw, ktėre nie miaty ani miejsca na ich pomieszczenie, ni 
zapasu žywnošci na ich utrzymanie. Bolešč moralna i niedostatek wszelkiego rodzaju 
zmniejszyty wkr6tce ich liczbę do polowy. Rząd rossyjski tak nagle niszczy budowy 
klasztorne, že pomimo przedwczesnej wielu zakonnikėw šmierci, pomimo uciąžli- 
wošci, jakie są wložone na tych, co chcą zostač zakonnikami, liczba zakonnikėw 
pozbawionych sposobu utrzymania się na pozostale klasztory stala się za wielką. 
Nie pozostaje teraz jak piąta częšč klasztorėw z jalmužn žyjących: piąta częšč do- 
minikanėw, czternasta franciszkanow - wszystkie inne zakony zostaly zmniejszone 
w podobnym stosunku, nie zostawiono zaš žadnego domu zgromadzenia šw. Win- 
centego a Paulo. //102 

III. Rząd, zabrawszy wszystkie dobra ruchomei nieruchome nadane duchownym 
zakladom przez pobožnošė naszych krėlėw i naszych przodkėw, naznaczyl na osobę 
od 30 do 40 rubli srebrem. (120 a 160 frankėw) na stėl, odzienie i wszelkie roczne 
potrzeby. Pensja ta wynosi prawie polowę zaplaty, jaka u nas zwykle się daje fur- 
manomislužącym rocznie. Nadto wiedzieč trzeba, že zakonnicy ztejže pomienionej 
pensji muszą utrzymywač košciėt, klasztor, poslugę košcielną i klasztorną. Stąd 
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bažnyčia ir išvaromas kunigas, jeigu tas nenorėjo atsižadėti tikėjimo. Netrukus šios 
priemonės valdžiai pasirodė esančios per menkos ir lėtos; nutarta veikti dvasininkiją, 
o per juos - žmonių mases. Trys unitų vyskupai, trys apostatai įkalbėti priimti 
schizmą ir netrukus išleistas įsakas, kad daugiau nei trys tūkstančiai kunigų pasektų 
jais. Tie kunigai, kurie pareiškė, jog tikėjimo nekeis, buvo išsiųsti į schizmatikų 
vienuolynus, esančius Rusijos gilumoje, kur, netekę visko, patyrė visokiausią panieką 
ir kankinimus, kuriuos tik įtūžis, fanatizmas ir barbariškumas galėjo sumanyti. Unitų 
tikėjimo parapijiečiai, likę be kunigų arba su kunigais apostatais, buvo traktuojami 
kaip nepaklusnūs krašto valdžiai ir plakami arba įmetami į kalėjimą, arba nuvedami 
į rusų cerkvę, kur verčiami atlikti išpažintį ir priimti komuniją. Nenoriai atlikę, 
išeidami iš cerkvės, dažniausiai išmesdavo komuniją ant žemės. Dėl tokių žiaurumų 
ciesorius Mikalojus įvedė kasmetes geranoriško unitų susijungimo su stačiatikių 
Bažnyčia iškilmes. 

II. Pagal 1832 metų įsaką, atseit besiremiantį Šventojo Sosto bule, kuria nelei- 
džiama vienuolynų, kuriuose būtų mažiau nei aštuoni vienuoliai, buvo uždaryta 
penkiasdešimt katalikų vienuolynų. Iš tiesų uždaryta 234 vienuolynai, tarp kurių 
nemažai buvo tokių, kur gyveno daugiau kaip 15 ir 20 vienuolių, ir šie, policininkų 
sugauti kaip nusikaltėliai, buvo išvežti į vienuolynus, kurie neturėjo nei vietos juos 
apgyvendinti, nei maisto atsargų jiems išlaikyti. Moralinis skausmas ir įvairios rūšies 
nepritekliai greitai sumažino jų skaičių iki pusės. Rusų valdžia taip akiplėšiškai 
naikina vienuolynų pastatus, nors daugelis vienuolių miršta per anksti, nors yra 
sunkumų, kurie užkrauti ant norinčių tapti vienuoliais, skaičius vienuolių, neturinčių 
pragyvenimo šaltinio, likusiems vienuolynams tapo per didelis. Dabar nėra penktos 
dalies vienuolynų, iš išmaldos gyvenančių: penktadalis dominikonų, keturiolikta 
dalis pranciškonų. Visos kitos vienuolijos buvo sumažintos panašiu santykiu, ne- 
palikta nei vienų Šv. Vincento Pauliečio kongregacijos namų. //102 

III. Valdžia, atėmusi visą kilnojamąjį ir nekilnojamąjį turtą, dvasinėms insti- 
tucijoms duotą mūsų pamaldžių karalių ir mūsų protėvių, asmeniui paskyrė per 
metus nuo 30 iki 40 sidabro rublių (120 ir 160 frankų) maistui, drabužiams ir visoms 
kitoms reikmėms, Šis atlyginimas sudaro beveik pusę užmokesčio, kuris pas mus 
paprastai per metus mokamas vežėjams ir tarnams. Be to, reikia žinoti, kad vienuoliai 
iš minėto atlyginimo turi išlaikyti bažnyčią, vienuolyną, bažnyčios ir vienuolyno 
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wypada, že zakonnik i zakonnica nie ma więcej na swoją osobę'wiecej [5] nad dziesięč . 
rubli srebrem (40 frankow). C6ž więc dziwnego, že mala liczba pozostalych nam 


košciotėw upada i zamienia się w gruzy. Dla oszukania opinii publicznej, nade 
wszystko zaš cudzodziemcėw, bardzo mala liczba klasztorėw zostata opatrzona w 
sposėb nieco korzystniejszy i o tych to wlašnie pisma publiczne ciągle wspominają. 
Po wiekszej częšci zakonnicy i zakonnice po klasztorach zmuszeni są spelniač obo- 
wiązki najprzykrzejsze, poniewaž nie mają zasobu na utrzymanie stužących. Lecz 
položenie ich wkrėtce bardziej się jeszcze pogorszy, skoro owę trochę zboža, ktėrą 
przy zaborze majątkėw mieli przezornošč zachowač, spožyją. 

IV. Zabroniono obywatelem budowač kaplice i košcioty tudziež utrzymywač 
kaplana w swoim domie, nawet w tych miejscach, gdzie odleglošė wymaga dwėch 
albo trzech dni dla zawiadomienia kaplana o potrzebie sprawowania šwietych sakra- 
mentėw umierającemu. Prošby w tym wzgledzie podawane albo są odrzucane, albo 
tak pozornie rozwiązywane, že zawsze zostaną bez skutku. Niekiedy niby to udziela 
się pozwolenie, lecz pod tylu warunkami, formami i trudnošciami, že proszący, 
widząc ich spelnienie niepodobnem, zaniechač musi przedsięwziecia. Są obywatele, 
ktėrzy byli oddani pod sąd za to, že zaczęli odbudowywač zgorzale košcioty bez 
zgodzenia się na to sąsiednich popow i wyžszej zwierzchnošci. Bez porownania 
latwiej byloby otrzymač pozwolenie od Dywanu tureckiego na zabudowanie koš- 
ciola w seraju, jak w naszym rządzie na wzniesienie domu Božego we wlasnym 
domu. 

V. Domy siėstr milosierdzia zdawaly się byč wyjętemi Zz ogėlnego przešlado- 
wania. Cesarz odezwal się, že zapewnia im protekcją, lecz ta protekcja byla podobna 
do owej, jaką okazal mniszkom klasztoru na Podolu. Mniszki przedstawiaty mu 
niemožnošė utrzymania się Z przeznaczonej pensji. Przyją! wprawdzie grzecznie 
prošbę od przetožonej, lecz wnet przez swoję wspaniatlomyšslnošė zmniejszyt každej 
znich pensję o dziesięč rubli srebrem. Roku 1842 przyszia i na nich //103 kolej: nie 
tylko zabrano im dobra, jak i wszystkim innym mniszkom, lecz nadto, poniewaž 
ich dobroczynnošė nie ograniczala się samemi tylko katolikami, następnie wzbu- 
dzala dla nich wdziecznošė osėb innych wyznan i uszanowanie dla religii, w imieniu 
ktėrej doznawaly ulgi w nieszczęšciu i cierpieniach, chciano przeto zapobiec temu 
wplywowi religijnemu i dlatego wiele ich domėw (59) zniesiono. Z tych zaš co 
pozostaly, kazano wypędzič sieroty i biedne dzieci, ktėre znajdowaty w nich naukę 
*zdolną* zapewnič im w przyszliošci sposob zarobienia na uczciwy kawal chleba 
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tarnus, vadinasi, vienuoliui ir vienuolei asmeniškai nelieka daugiau kaip dešimt 
sidabro rublių (40 frankų). Nieko nuostabaus, kad mažas mums paliktų bažnyčių 
skaičius nyksta ir virsta griuvėsiais. Viešajai nuomonei apgauti, o pirmiausia sve- 
timtaučiams labai nedidelis vienuolynų skaičius buvo aprūpintas padoriau, ir kaip 
tik apie pastaruosius vieši laikraščiai nuolat primena. Didžia dalimi vienuoliai ir 
vienuolės vienuolynuose verčiami dirbti sunkiausius darbus, nes neturi lėšų tarnams 
išlaikyti. Bet netrukus jų padėtis dar labiau pablogės, kai tik tą truputi javų, kurį, 
atimant turtus, turėjo apdairumo išsaugoti, suvartos. 

IV. Gyventojams uždrausta statyti koplyčias ir bažnyčias, taip pat išlaikyti kunigą 
savo namuose, net ir tose vietovėse, kur dėl nuotolio reikia dviejų arba trijų dienų, 
norint pranešti kunigui apie šventųjų sakramentų mirštančiajam poreikį. Šiuo reikalu 
paduodami prašymai yra arba atmetami, arba taip atmestinai svarstomi, kad visada 
lieka be pasekmių. Kai kada lyg ir duoda leidimą, bet su tiek sąlygų, formalumų ir 
sunkumų, kad prašantysis, matydamas jų išpildyti negalėsiąs, priverstas sumanymo 
atsisakyti. Yra gyventojų, kurie buvo atiduoti teismui už tai, kad pradėjo atstatinėti 
sudegusias bažnyčias negavę aplinkinių popų ir aukštesnės vyresnybės sutikimo. 
Nepalyginamai lengviau būtų gauti turkų aukščiausiojo teismo leidimą statyti baž- 
nyčią sultono rūmuose, kaip mūsų vyriausybės - pastatyti Dievo namus nuosavuose 
namuose. 

V. Gailestingųjų seserų namų, atrodė, bendras persekiojimas nepalies. Ciesorius 
patvirtino, kad garantuos jiems globą, bet ji buvo panaši į tą, kurią gavo Podolės 
vienuolyno vienuolės. Vienuolės išdėstė jam negalinčios išsilaikyti iš paskirto atly- 
ginimo. Prašymą iš vyresniosios priėmė, tiesa, mandagiai, bet netrukus dėl savo 
kilnumo sumažino kiekvienai iš jų atlyginimą dešimčia sidabro rublių. 1842 metais 
priėjo ir joms //103 eilė: ne tik iš jų kaip ir iš visų kitų vienuolių atimti turtai, tačiau 
kadangi jų labdaringumas nesiribojo vien tiktai katalikais, tai skatino kitų tikėjimų 
asmenų dėkingumą ir pagarbą religijai, kuria remdamiesi, lengviau kentė nelaimę 
ir skriaudas, dėl to norėta nutraukti šitą religinę įtaką, ir todėl daug jų namų (59) 
panaikinta. O iš tų, kurie liko, liepta išvaryti našlaičius ir neturtingus vaikus, kurie 
gaudavo mokslo, galinčio jiems ateityje duoti galimybę sąžiningai užsidirbti duonos 
kąsnį, taip pat tvirtus tikėjimo ir pamaldumo pagrindus. Išvaryti vargšai ir luošiai, 
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tudziež stale zasady wiary i pobožnošci. Powypędzano ubogich i kalekich utrzy- 
mywanych kosztem domu siostr milosierdzia, w tych zaš domach, w ktėrych zo- | 


stawiono do czasu chorych, zatrzymano siostry mitosierdzia jako stužące, do spel- 
niania poslug pod nadzorem rossyjskich urzędnikėw. Siostrom mitosierdzia domu 
podrzutkėw, znajdującego sie w Wilnie pod imieniem Dzieciątka Jezus, wzbroniono 
przyjmowač nowo narodzonych podrzutkėw. W razie zaš podrzucenia, mniszki 
mają obowiązek wnet zawiadomič policją, ktėra przywoluje popa, a ten chrzci dzie- 
cie na schizmatyka, chociaž by juž byto ochrzcone, lecz zwykle dziecie umiera pier- 
wej, nim się te formalnošci i koleje odbędą. Urzędnicy rossyjscy, nie przestając na 
poniženiu mniszek z ubėstwa wynikającem, nieraz okrywają je wzgardą i szyderst- 
wem, pospolicie powtarzają, že mniszki stare mogą porzucič domy milosierdzia, 
lecz mtode powinny pozostači stužyč pod ich nadzorem. Pomimo to jednak wszyst- 
kie mniszki się ošwiadczyty, že šmierė ich tylko roziączy z domami milosierdzia. 

VI. Dzieci z malžeūstw mieszanych splodzone, skoro jeden z malžonkėw jest 
wyznania schizmatyckiego, wszystkie powinne naležeč do tego wyznania. 

VII. Duchowienstwo nie ma prawa przyjmowač na lono katolickiego Košciota 
žadnego in[n]Jowiercy, wyznającego religią chrzešcijanską. 

VIII. Ludzie rzymsko-katolickiego wyznania są zmuszani do przejšcia na schiz- 
mę, skoro kto doniesie rządowi, že pochodzą Zz przodkėw unitėw. 

IX. Ježeli dziecię bylo ochrzczone przez unickiego kaptana, ježeli košci6t byt 
konsekrowany przez biskupa tego wyznania, co się u nas często zdarzalo, kiedy 
unici zostawali w jednošci z katolikami, wnet dziecie to musi zostač schizmatykiem, 
košci6t zaš zamieniają na greko-rossyjski. 

X. Po obdarciu klasztorėw, wszystkie dobra kleru šwieckiego zostaty zagarniete, 
wyjąwszy majątki plebanėw parafialnych. Ježeli zaš plebanem byl kaptan naležący 
do wyžszej hierarchii Košciola, pomimo wyjątek pozbawiono go //104 dėbr ple- 
barniskich. W wielu parafiach chciano protestowač się przeciwko temu ostatniemu 
rozporządzeniu, lecz zaniechano, skoro doszia wiadomošė, žei ta reszta dėbr, ktėra 
dotąd pozostaje przy plebanach, wkrėtce bedzie na skarb zabraną; postanowiono 
wiec cierpieč i milczeč. Jakož gdy to piszę, przyszedl juž do Wilna ukaz o zabranie 
reszty dėbr košcielnych. 

XI. Po ludziach miodych, ktėrym rząd pozwala jeszcze wstępowač do stanu 
duchownego, wymaga się ztoženia dowodėw szlachectwa, te zaš pospolicie za nie- 
wažne uznawane bywają. W celu zmniejszenia liczby duchowienstwa, odjęcia kapta- 
nom sposobu nabycia potrzebnych wiadomošci i dziatania na umysty miodych 
lewitėw w duchu schizmatyckim, pokasowano wiele seminariow, calą edukacją 
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išlaikomi gailestingųjų seserų lėšomis, o tuose namuose, kuriuose laikinai palikti 
ligoniai, gailestingosios seserys paliktos tarnaitėmis dirbti rusų valdininkų prižiū- 
rimos. Pamestinukų Kūdikėlio Jėzaus namų, esančių Vilniuje, gailestingosioms 
seserims uždrausta priiminėti vos gimusius pamestinukus; apie paliktus vienuolės 
įpareigotos nedelsiant pranešti policijai, kuri iškviečia popą, o šis krikštija vaiką 
schizmatiku, nors jau būtų buvęs ir krikštytas, bet paprastai vaikas miršta anksčiau, 
negu visi šie formalumai atliekami. Rusų valdininkai nesiliauja žeminę vienuoles 
dėl jų neturto, neretai jas niekina ir tyčiojasi, viešai šneka, kad senos vienuolės gali 
Vis dėlto visos vienuolės pareiškė, kad tiktai mirtis jas atskirs nuo gailestingumo 
namų. 

VI. Iš mišrių santuokų gimę vaikai, jeigu vienas iš sutuoktinių yra schizmatiško 
tikėjimo, visi turi priklausyti šiam tikėjimui. 

VII. Dvasininkija neturi teisės priimti į katalikų Bažnyčios prieglobstį jokio ki- 
tatikio, išpažįstančio krikščionišką religiją. 

VIII. Romos katalikų tikėjimo žmonės yra verčiami pereiti į schizmą, jeigu tik 
kas praneša, kad yra kilę iš unitų protėvių. 

IX. Jeigu vaikas buvo pakrikštytas unitų kunigo, jeigu bažnyčia buvo konsekruota 
šio tikėjimo vyskupo, o pas mus tai dažnai pasitaikydavo, kai unitai palaikė vienybę 
su katalikais; vaikai tuojau pat privalo tapti schizmatikais, o bažnyčią pakeičia į 
graikų-rusų. 2 

X. Apiplėšus vienuolynus, visi diecezinės dvasininkijos turtai buvo pasisavinti, 
išskyrus parapijų klebonų valdas. Jeigu klebonas buvo kunigas, priklausantis 
aukščiausiajai Bažnyčios hierarchijai, be išimties iš jo atimamos //104 klebonijos 
valdos. Daugelyje parapijų norėta protestuoti prieš šį paskutinį potvarkį, tačiau 
atsisakyta, nes atėjo žinia, kad ir tos likusios valdos, kurios iki šiol paliktos kle- 
bonijoms, netrukus bus paimtos į iždą, tad nuspręsta kentėti ir tylėti. Kai tai rašau, 
jau į Vilnių atėjo įsakas paimti likusias bažnytines valdas. 

XI. Iš jaunuolių, kuriems valdžia dar leidžia stoti į dvasininkų luomą, reikalau- 
jama pateikti bajorystės įrodymus, šie paprastai būna pripažįstami negaliojančiais. 
Tikslu sumažinti dvasininkų skaičių, trukdyti kunigams gauti reikalingą išsila- 
vinimą, veikti jaunų levitų protus schizmatizmo dvasia panaikinta daug seminarijų, 
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mlodzi poruczono ludziom šwieckim, Akademią Duchowną ze stolicy katolicyzmu, 
Wilna, przeniesiono do Peterzburga, gdzie w miejscu zachęcenia do stanu skądi- 


nąd cierniem ubitego, miodzi znajdują ostabienie ducha, upokorzenie i wplyw wszel- 
kiego rodzaju przeciwny duchownemu powolaniu. W Peterzburgu, gdzie przez 
nominacją profesorėw i przez wszelkie sposoby starač się będą uczynič kaplanėw 
niewiernemi, gdzie juž teraz rząd mianowa! dwėch schizmatykėw profesorami 
dla mtodzi katolickiej Akademii. Ješliby sultan zatožy! seminarium dla katolikėw 
w Mekce, byloby to može dziwnejszem, lecz nigdy szkodliwszem dla katolicyzmu. 

XII. Každy kaplan odznaczający się pobožnošcią, gorliwošcią i przywiązaniem 
do katolicyzmu, albo nie jest dopuszczany do wyžszych godnošci, albo zestany 
Ww gląb kraju schizmatyckiego. Kaplani mniej gorliwi są poszukiwani i rekomendowani 
na miejsca wyžsze. A ješli kiedy kaplan apostolski wynosi się na wyžsze godnošci 
w Košciele, to chyba dlatego, že potrafit ujšč oka szpiegow rządu, albowiem tu trzeba 
tyle zrecznošci do ukrycia cnoty, ile gdzie indziej starają się o pokrycie zbrodni. 

XIII. Roku 1832 profesor uniwersytetu, apostata Sękowski byt wyslany jako 
wizytator szkė! duchownych. W jednej ksiąžce wizytowej wtasną [ręką] napisai 
zalecenie przeložonemu szkoly katolickiej, aby niszczyt duch religii katolickiej w 
umystach mlodziežy. Poniewaž zaš kaptani i nauczyciele szkoly nie usluchali tego 
bezbožnego giosu, wkrėtce rząd wynalazt pretekst do ich wypędzenia, zabrania 
košciota katolickiego i osadzenia przy nim schizmatykėw. Ja sam czytalem, co Sę- 
kowski napisal. 

XIV. Pod pozorem rozszerzenia ošwiaty pomiędzy miodemi Polakami cesarz 
kaza! tysiące dzieci odrywač od tona rodzicėw i wiežė do Rossyi, ktėrych wieksza 
częšč Z powodu ostrego zimna w drodze pomarla, zwtaszcza že byly bez naležytego 
odzienia i pokarmu tudziež zostawaly pod dozorem rossyjskich urzędnikėw, //105 
ktėrzy Zz podania rządzą się tem przekonaniem, že zadač cierpienie Polakowi i 
katolikowi, jest to wykonac dzieto godne nagrody w oczach cesarza i šw. Mikolaja. 
Dzieci, ktėre wyžyty, wnet byty po schizmatycku ochrzczone. Mala tylko liczba, 
umieszczona w zakladach cudzoziemcėw, mogla się w religii katolickiej wycho- 
wywač. 

XV. Kaplani rozwiązlych obyczajow skazani na pokutę do klasztoru, skoro się 
ošwiadczą Z przyjęciem schizmy, wyjmują się spod wladzy duchownej katolickiej, 
ztryumfem uwalniają się od kary i otrzymują nagrodę. Podobny przyktad widzie- 
lišmy na kaptanie w Orszy, ktėry wskutek przyjęcia schizmy ze wszelkiem usza- 
nowaniem powitany zostal przez wladze guberni witebskiej. Potem się oženil 
i otrzyma! miejsce nauczyciela na prowincji, aby stužyl! za przyklad mlodziežy 
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visas jaunimo auklėjimas pavestas pasauliečiams, Dvasinė akademija iš katalikybės 
sostinės Vilniaus perkelta į Peterburgą, kur vietoj paakinimo į, šiaip ar taip, kančia 
gristą luomą jaunuoliai randa susilpnėjusią dvasią, pažeminimus ir visokias įtakas, 
nesuderinamas su dvasiniu pašaukimu. Peterburge, kur profesorių paskyrimu ir 
visokiais būdais stengsis padaryti kunigus neištikimus, kur jau dabar valdžia pa- 
skyrė du schizmatikus profesorius katalikų Akademijos jaunimui. Jeigu sultonas 
įsteigtų katalikų seminariją Mekoje, galbūt tai būtų keisčiau, bet niekada - kenks- 
mingiau katalikybei. 

XII. Kiekvienas kunigas, pasižymintis dievobaimingumu, uolumu ir prisirišimu 


“ prie katalikybės, arba neskiriamas į aukštesnes pareigas, arba ištremiamas į 


schizmatiško krašto gilumą. Ne tokių uolių kunigų yra ieškoma, jie siūlomi į aukš- 
tesnius postus. O jeigu kada pasišventęs kunigas iškeliamas į aukštesnes pareigas 
Bažnyčioje, tai turbūt todėl, kad sugebėjo išvengti valdžios šnipų akių; nes čia rei- 
kia tiek apsukrumo paslėpti dorybę, kiek kur nors kitur stengiamasi paslėpti nu- 
sikaltimą. 

XIII. 1832 metais universiteto profesorius apostatas Senkovskis buvo išsiųstas 
vizituoti dvasinių mokyklų. Vienoje vizitacijos knygoje savo ranka įrašė katalikiškos 
mokyklos viršininkui rekomendaciją naikinti katalikų religijos dvasią jaunimo gal- 
vose. O kadangi kunigai ir mokyklos mokytojai šio bedieviško balso nesiklausė, 
netrukus valdžia surado priežastį juos pašalinti, atimti katalikų bažnyčią ir ap- 
gyvendinti prie jos schizmatikus. Pats skaičiau, ką Senkovskis parašė. 

XIV. Esą esant reikalui švietimą skleisti tarp jaunų lenkų ciesorius liepė tūks- 
tančius vaikų atplėšti nuo tėvų ir vežti į Rusiją, kurių didžioji dalis dėl smarkių šalčių 
valdininkų, //105 kurie pasidavę įsitikinimui, jog suteikti kančių lenkui ir katalikui 
yra atlikti darbą, vertą apdovanojimo ciesoriaus ir šv. Mikalojaus akyse. Vaikai, kurie 
išgyveno, nedelsiant buvo schizmatiškai pakrikštyti. Tiktai nedidelis skaičius apgy- 
vendintų svetimtaučių institucijose galėjo būti auklėjami pagal katalikų religiją. 

XV. Netikusių papročių kunigai, nuteisti atgailauti vienuolyne, kai tiktai pa- 
reiškia priimantys schizmą, atimami iš dvasinės katalikų valdžios, su triumfu išlais- 
vinami nuo bausmės ir gauna apdovanojimą. Panašus pavyzdys - kunigas iš Oršos: 
priėmęs schizmą, su visa pagarba buvo pasveikintas Vitebsko gubernijos valdžios. 
Paskui vedė ir gavo mokytojo vietą provincijoje, kad pasitarnautų kaip pavyzdys 
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szkolnej, po wiekszej częšci z katolikėw ztožonej, jak ma byč przywiązaną do swo- | 


jej wiary. 

XVI. W šwiadectwach žolnierzom przy odstawce dawanych zawsze piszą, že 
wyznają wiarę greko-rossyjską, lubo ci przez cale žycie katolikami byli. Z powodų 
zaš takiego šwiadectwa žaden kaptan katolicki nie može ich spowiadač ani chrzcič 
ich dzieci. Zdarza się, že przez zapomnienie napiszą „religii katolickiej“, lecz takie 
przypadki są rzadkie i ledwo z 50 osėb jedna podobne otrzymuje šwiadectwo. Ci, 
ktėrzy, czy przypadkiem, czy przez niewiadomošė, czy w razie choroby, z powodu 
niedostatku katolickiego kaplana raz wyspowiadali się popowi, pomimo to že ich 
upewniano, že to ich do niczego zobowiązywač nie bedzie, nie mogą juž wyrwač 
się ze schizmy. Oto jest, co rząd w przeciągu lat dwunastu zrobit, zamierza zaš zrobič 
następne rzecZy. 

Do 1845 roku nie powinien pozostač žaden katolik w prowincjach w czasie pier- 
wszego podzialu Polski do Rossyi przylączonych. W następnych zaš latach tenže 
rezultat czeka dalszych prowincji. Dla dopiecia tego celu zamyšla rząd pozabierač 
wszystkie košcioly katolickie pod pozorem, že 54 dawnemi cerkwiami rossyjskiemi, 
nakazač, aby liturgia odprawianą byla nie w laciūskim, ale narodowym języku, 
pozwolič popom odprawowač liturgią w košciotach naszych, obywatelom katoli- 
kom wzbronič posiadania dėbr ziemnych, albowiem tych uwaža za najwiekszą prze- 
szkodę w rozszerzeniu schizmy. Obywatele stali w wierze katolickiejjako niewierni 
poddani, jako ludzie niebiezpieczni, odbiorą za swe dobra cenę przez rząd wyzna- 
czoną, Zz wolnem nabyciem d6br w glębi Rossyji, ci zaš, ktėrzy zmienią wiarę, będą 
mogli za lichą cenę nabywač dobra obywateli katolikėw. Wszystkie te rzeczy zdają 
się niepodobnemi do wykonania, lecz dla naszego //106 rządu nic nie ma šwietego, 
nic niesprawiedliwego, nic tyraūskiego, skoro idzie o przešladowanie katolikėw i 
Polakėw. 

Wiemy, Najšwietszy Ojcze, že nie žyjemy w czasach, w ktėrych następcy Piotra 
Šwietego mocą slėw swoich mogli nakazywač wladcom šwiata sprawiedliwošė, 
ludzkošė, tolerancją i milošč bližniego, wiemy, že cesarz na tę drogę chyba cudem 
nawrocony zostanie, pojmujemy, že cesarz austryacki, ktėrego pošrednictwo mo- 
globy byč skuteczne, jak i innych krėlėw katolickich, nie zechce wystawowač siebie 
na nieprzyjažn Rossyi, wspierając domagania się Waszej Swiątobliwošci dla swoich 
wspėlwyznawcow. Lecz ježeli cala nadzieja ludzkiej pomocy jest dla nas straconą, 
može W[asza] Š[wiątobliwošč] nie odrzuci prošb naszych w zaleceniu modlėw 
publicznych, aby cesarz powrėcil na drogę ludzkošci i sprawiedliwošci, albo raczej 
aby Bėg udzielit nam laski potrzebnej do stania się męczennikami. My albowiem 
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mokykliniam jaunimui, daugiausia iš katalikų susidedančiam, kaip turi būti pri- 
sirišę prie savo tikėjimo. 

XVI. Į atsargą išleidžiamų karių pažymėjimuose visada rašoma, kad išpažįsta 
graikų-rusų tikėjimą, nors tie visą gyvenimą buvo katalikai. Dėl tokio pažymėjimo 
joks katalikų kunigas negali klausyti jų išpažinčių, nei krikštyti jų vaikų. Atsitinka, 
kad per užsimiršimą parašo „katalikų religijos“, bet tokių atvejų yra retai, ir iš 50 
asmenų vos vienas gauna panašų pažymėjimą. Tie, kurie ar atsitiktinai, ar per neži- 
nojimą kartą atliko išpažintį popui, nors buvo tikinami, jog tai niekam jų neįpareigos, 
jau negali išsiveržti iš schizmos. Tai valdžia per dvylika metų padarė, o ketina 
padaryti tokius dalykus. . 

Iki 1845 metų neturi likti nei vieno kataliko provincijose, prijungtose prie Rusijos 
per pirmąjį padalijimą, o kitais metais toks pat likimas laukia kitų provincijų. Tam 
tikslui pasiekti valdžia sumanė: atimti visas katalikų bažnyčias, esą tai buvusios rusų 
cerkvės; įsakyti, kad liturgija būtų atliekama ne lotynų, bet tautos kalba, leisti popams 
atlikti liturgiją mūsų bažnyčiose, gyventojams katalikams uždrausti turėti žemės 

valdas, nes jie laikomi didžiausia kliūtimi skleidžiant schizmą. Tvirtai išpažįstantys 
katalikų tikėjimą kaip neištikimi valdiniai, kaip pavojingi žmonės už savo valdas 
gaus vyriausybės nustatytą sumą, galės laisvai įsigyti žemes Rusijos gilumoje, tie, 
kurie tikėjimą pakeis, galės už menkus pinigus įsigyti katalikų žemes. Visi tie dalykai 
atrodo negalimi įvykdyti, bet mūsų //106 vyriausybei nieko nėra šventa, nieko ne- 
teisėta, nieko tironiška, jeigu tai susiję su katalikų ir lenkų persekiojimų. 

Žinome, Švenčiausiasis Tėve, kad negyvename laikais, kai šv. Petro įpėdiniai savo 
žodžio jėga galėjo įsakyti pasaulio valdovams ir teisingumą, žmoniškumą, toleranciją 
ir artimo meilę, žinome, jog ciesorius į šį kelią nebent per stebuklą bus nukreiptas. 
Suprantame, austrų ciesorius, kurio tarpininkavimas galėtų būti sėkmingas, kaip ir 
kitų karalių katalikų, nepanorės sulaukti Rusijos nedraugiškumo, tenkindamas Jūsų 
Šventenybės reikalavimus savo tikėjimo broliams. Tačiau jeigu mums yra prarasta 
visa žmonių pagalbos viltis, galbūt jūsų Šventenybė neatmes mūsų prašymų pa- 
skelbti viešas maldas, kad ciesorius grįžtų į žmoniškumo ir teisingumo kelią, arba 
kad greičiau Dievas mums suteiktų malonę, reikalingą tapti kankiniais. Kadangi 
nematome kitos išeities, kaip tik kankinystė arba bėgimas, bet pabėgimas mums yra 
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nie mamy przed sobą innego šrodka, jak tylko meczeristwo lub.ucieczkę, ale ucieczka 
jest dla nas niepodobną. Dojšcie tego pisma do celu przeznaczonego jest mato po-' 
dobnem do prawdy, nie šmiemy ani jego podpisywač, ani potožyč czynėw praw- 

dziwie miejscowych, przez bojažū, aby te szczegėty nie wydaly miejsca, z ktėrego 

pochodzi obecne pismo, albowiem aby wynaležč autora, rząd nie zrobilby szkrupulu 

pošwiecič tysiąc osėb na mgki. į 

Dla odjęcia nadziei w otrzymaniu protekcji od W[aszej) S[wiatobliwošci] urzęd- 
nicy rossyjscy rozsiewają po kraju wiešci, že w kolegium kardynalėw, okrytem 
zaufaniem W[aszej] Swiątobliwošci, znajdują się platni przez Rossyą, aby paraližo- 
wač postanowienia Wlaszej] Slwiatobliwošci], aby donosič o tych, ktėrzy mają sto- 
sunki z Rzymem, podawač tych imiona, ktėrzy się udają pod opiekę W[aszej] S[wią- 
tobliwošci], aby wreszcie donosič o tem, co się dzieje w S[wietym] Kolegium. Niech 
Bog zachowa, abyšmy mieli temu wierzyč! Ješli zaš to mėwimy, to dlatego tylko, 
abyšmy przekonali, jak rząd nasz umie szkalowač kolumny katolickiego Košciola i 
straszyč katolikėw, aby się nie wažyli cierpien swoich zanosič až do stop W[aszej] 
Šwiątobliwošci. Blagamy o blogostawienistwo, ktėre by nam dodalo si! do wytrwania 
w wierze šwietej katolickiej.“ 

161. Wiadomo, že šw. Wojciech, ktėry pierwszy opowiadat Prusakom wiarę 
chrzešcijanską, roku 997 pod Fiszhauzenem, przez tychže Prusakėw zostat zabity. 
Teražniejszy krėl pruski Fryderyk Wilhelm IV 4 dnia kwietnia 1842 roku rozkaza! 
wzniešč pamietnik šw. Wojciechowi na temže miejscu, na ktėrem znalazi šmierė 
meczęniską. Pamietnik ten ma się //107 skladač z niewielkiego košciota, w częšci 
przedniej ktėrego bedzie się odprawiato nabožeristwo protestanckie, w prezbiterium 
zaš katolickie. Wyrachowano, že wzniesienie tego košciota ma kosztowač 18 348 
talarėw pruskich (16 473 rb. sr.). Pieniądze te, wedlug postanowienia krėlewskiego, 
będą zebrane z dobrowolnych ofiar obywateli pruskich i Ksiestwa Poznanskiego 
obojga wyznan. Zbieranina poczęla się 10 listopada 1843 roku. 

162. Powiedzialem wyžej (obacz nr 88), že podėwczas, kiedy sie odbywala pro- 
mocja klasztorėw do klas rozmaitych, wszystkie domy księžy misjonarzėw, czyli 
zgromadzenia šw. Wincentego a Paulo, zostawiono w infimie, dla každego zaš 
misjonarza wyznaczono rocznej pensji po 40 rb. sr. Juž to samo zapowiadalo cal- „ 
kowity upadek zgromadzenia. Jakož 1843 roku zakroczyt ukaz, w ktorym powie- 
dziano, že zgromadzenie księžy misjonarzy rozwiązuje się w Rossyi, oraz že biskupi, 
w wyznaczaniu obowiązkėw przy parafiach, powinni misjonarzom dawač pierwsze 
miejsce przed drugiemi zakonnikami. Po otrzymaniu takowego ukazu, ostatni wizy- 
tator zgromadzenia, ks. Jėzef Bohdanowicz, napisal do wszystkich misjonarzy, že 
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negalimas dalykas. Mažai tikėtina, kad šitas raštas pasieks numatytą tikslą, ne- 
drįstame nei jo pasirašyti, nei nurodyti tikrų vietinių aplinkybių, baimindamiesi, 
kad tos smulkmenos neišduotų vietos, kur šis raštas surašytas, nes, norėdama surasti 
autorių, valdžia be skrupulų pasmerktų kančioms tūkstantį asmenų. 

Siekdami atimti viltį gauti Jūsų Šventenybės užtarimą, rusų valdininkai sklei- 
džia po kraštą žinias, kad Kardinolų kolegijoje, turinčioje Jūsų Šventenybės pasi- 
tikėjimą, yra Rusijos apmokamų, idant sustabdytų Jūsų Šventenybės nurodymus, 
pranešinėtų apie turinčius ryšių su Roma, nurodytų vardus tų, kurie kreipiasi į Jū- 
sų Šventenybę globos, galiausiai praneštų apie tai, kas vyksta šv. Kolegijoje. Tegu 
Dievas apsaugo, kad turėtume tuo tikėti! O jeigu ką nors sakome, tai tik todėl, jog 
įtikintume, kaip mūsų valdžia sugeba juodinti katalikų Bažnyčios rėmėjus ir bau- 
ginti katalikus, idant nedrįstų savo kentėjimų nunešti prie Jūsų Šventenybės kojų. 
Meldžiame palaiminimo, kuris mums suteiktų jėgų išlikti šventojo katalikų tikė- 
jimo.“ 

161. Žinoma, kad šv. Vaitiekus, kuris pirmasis prūsams atnešė krikščionių tikė- 
jimą, 997 metais prie Fišhauzeno buvo tų pačių prūsų nužudytas. Dabartinis prūsų 
karalius Frydrichas Vilhelmas IV 1842 metų balandžio 4 dieną įsakė pastatyti šv. 
Vaitiekui paminklą toje pačioje vietoje, kur sutiko kankinio mirtį. Tai turėtų //107 
būti nedidelė bažnyčia, kurios priekinėje dalyje vyks protestantų pamaldos, o pres- 
biterijoje - katalikų. Apskaičiuota, kad pastatyti šią bažnyčią kainuotų 18 348 prūsiški 
taleriai (16 473 sid. rb). Šie pinigai karaliaus nurodymu bus surinkti iš geranoriškų 
Prūsijos ir Poznanės kunigaikštystės abiejų tikėjimų gyventojų aukų. Rinkliava 
prasidėjo 1843 metų lapkričio 10-ąją. 

162. Anksčiau išdėsčiau (žr. Nr. 88), kad tuo metu, kai vyko vienuolynų skirs- 
tymas į įvairias klases, visi kunigų misionierių, arba Šv. Vincento Pauliečio vie- 
nuolijos namai, palikti žemiausioje, kiekvienam misionieriui paskirta po 40 sid. rb 
metinio atlyginimo. Bet tai reiškė visišką vienuolių bendruomenės sunaikinimą. Ir 
tikrai, 1843 metais pasirodė įsakas, kad kunigų misionierių vienuolynas Rusijoje 
naikinamas, o vyskupai, skirstydami vietas prie parapijų, privalo misionieriams 
teikti pirmenybę prieš kitus vienuolius. Gavęs tokį įsaką, paskutinis bendruomenės 
vizitatorius kun. Juozapas Bagdonavičius parašė visiems misionieriams, kad leidžia 
nusivilkti vienuolio abitą, rengtis kaip ir diecezinė dvasininkija ir užimti pareigas 
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pozwala zložyč suknią zgromadzeniu wlašciwą, odziewačsię na wzėr kleru šwiec- 
kiego i zajmowač obowiązki przy parafiach, jakie im zwierzchnošė diėcezjalna wy- | 


znaczy. Od tego czasu rząd zaprzestal misjonarzom placič pomienioną pensję. Zgro- 
madzenie przy swem upadku liczylo stu czternastu kaplanėw, imiona ich i nazwiska 
wskazuje tu przyszyty drukowany katalog. Klerycy, czyli sposobiący się do zgro- 
madzenia, po jego rozwiązaniu częšcią powrėcili do stanu cywilnego, częšcią po- 
mieszczeni zostali w seminariach kleru šwieckiego. 

W tymže czasie znajdowalo się na Žmudzi pieciu misjonarzy: 

1) Mikolaj Kaminski, teologii magister, wystužony nauczyciel i regens w semina- 
rium wornienskiem, mąž pelen nauki, bogobojnošci i poczciwošci. Za swe zaslugi 
mial juž sobie daną przez žmudzkiego biskupa altarią kužewską. P6žniej Szymon 
ksiąžę Giedrojė, biskup, rządca diecezji, wzią! go do swego boku jako kapelana i 
doradce. 

2) Ignacy Koc, teologii kandydat, z powodu swej zdatnošci i gladkiego ttuma- 
czenia się, Zostal zatrzymany w obowiązku nauczyciela seminarium wornieūskiego 
i wtenczas, kiedy obowiązki nauczycielskie oddano księžom šwieckim. 

3) Jan Mierzwinski, teologii doktor, po kasacie misjonarzy zatrzymany przez 
biskupa Szymona Giedrojcia w obowiązku //108 regensa seminarium wornienskiego. 

4) Franciszek Starewicz, teologii magister, przed kasatą zgromadzenia przybyt 
do Worn na obowiązek nauczyciela w seminarium, po kasacie zaš pojechal na ka- 
pelana. į 
5) Dominik Pleskaczewski przyby! z Wilna wspėlnie ze Starewiczem, po kasacie 
za prezentą grafa Zubowa wziąl plebanią nowožagorską. 

163. W seminarium wornienskiem obecnie (1843 rok) obowiązki nauczycielskie 
spelniają: Jan Mierzwinski, pomieniony eksmisjonarz, regens i nauczyciel Pisma 
Šwietego; Ignacy Koc, eksmisjonarz, nauczyciel teologii moralnej; Tadeusz Juzu- 
mowicz, teologii magister, kaplan šwiecki, nauczyciel historii košcielnej, języka 
lacinskiego i niemieckiego tudziež kantu i obrzędėw košcielnych; Ignacy Kulwinski, 
teologii magister, kaplan šwiecki, nauczyciel introdukcji biblijnej, archeologii i ho- 
miletyki; Otton Proniewski, teologii kandydat, kaplan šwiecki, nauczyciel teologii 
dogmatycznej, języka francuzkiego i rossyjskiego. 

Ci pierwsi nauczyciele z kleru šwieckiego nie wątpię, že się okažą w calem zna- 
czeniu odpowiedniemi swemu obowiązkowi, každy bowiem z nich przeszed! Wi- 
leūską Duchowną Akademią, przyzwoicie jest usposobiony i wzorowych obyczajow. 
Przedtem seminarium mialo regensa i trzech tylko nauczycieli, w roku zaš teraž- 
niejszym 1843 biskup ksiąžę Szymon Giedrojė przeznaczyt takže regensa i czterech 
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prie parapijų, kokias jiems vyskupijų vyresnybė paskirs. Nuo to laiko valdžia liovėsi 
misionieriams mokėti minėtą atlyginimą. Bendruomenė prieš savo žlugimą turėjo 
šimtą keturiolika kunigų, jų vardai ir pavardės matyti iš čia prisiūto katalogo. Dalis 
klierikų arba besirengiančių tapti bendruomenės nariais, ją panaikinus, grįžo į 
pasauliečių luomą, dalis liko diecezinės dvasininkijos seminarijose. 

Tuo metu Žemaitijoje buvo penki misionieriai: 

1) Mikalojus Kaminskis, teologijos magistras, nusipelnęs mokytojas ir Varnių se- 
minarijos rektorius, vyras, kupinas mokslo, pamaldumo ir dorumo. Už savo nuo- 
pelnus jau turėjo Žemaičių vyskupo duotą Kužių altariją. Vėliau kunigaikštis vys- 
kupas Simonas Giedraitis, vyskupijos valdytojas, paėmė jį savo kapelionu ir patarėju. 

2) Ignotas Kocas, teologijos kandidatas, dėl savo gabumų ir gražios iškalbos buvo 
paliktas Varnių seminarijos mokytojo pareigoms ir tuomet, kai mokytojų pareigos 
perduotos dieceziniams kunigams. 

3) Jonas Miežvinskis, teologijos daktaras, panaikinus misionierius, vyskupo Si- 
mono Giedraičio paliktas //108 eiti seminarijos rektoriaus pareigas. 

4) Pranciškus Starevičius, teologijos magistras, prieš bendruomenės panaikinimą 
atvyko į Varnius seminarijos mokytoju, panaikinus išvyko kapelionu. 

5) Dominikas Pleskačevskis atvyko iš Vilniaus drauge su Starevičiumi, po panai- 
kinimo, grafui Zubovui pristačius, paėmė Naujosios Žagarės kleboniją. 

163. Varnių seminarijoje dabar (1843 m.) mokytojo pareigas eina: Jonas Miež- 
vinskis, minėtasis eksmisionierius, rektorius ir Šventojo Rašto mokytojas; 

Ignotas Kocas, eksmisionierius, moralinės teologijos mokytojas; 

Tadas Juzumavičius, teologijos magistras, diecezinis kunigas, Bažnyčios istorijos, 

lotynų ir vokiečių kalbų, taip pat giedojimo ir bažnytinių apeigų mokytojas; 

Ignotas Kulvinskis, teologijos magistras, diecezinis kunigas, Biblijos įvado, ar- 
cheologijos ir homiletikos mokytojas; 

Otonas Praniauskas, teologijos kandidatas, diecezinis kunigas, dogminės teo- 
logijos, prancūzų ir rusų kalbų mokytojas. 

Neabejoju, kad šie pirmieji mokytojai iš diecezinės dvasininkijos pasirodys 
visiškai tinką savo pareigoms, nes kiekvienas jų perėjo Vilniaus dvasinę akademiją, 
yra tinkamai pasirengęs ir pavyzdingo elgesio. 

Prieš tai seminarija turėjo rektorių ir tiktai tris mokytojus, šiais 1843 metais 
vyskupas kunigaikštis Simonas Giedraitis taip pat paskyrė rektorių ir keturis 
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nauczycieli. Stąd tež introdukeja, archeologia i homiletyka; dotąd w seminarium 
niedawane, wprowadzonemi zostaly. š 

Wszystkie przedmioty wykladają się w języku polskim, klasyczne jednak ksiąžki 
napisane są w języku lacinskim. Alumni, ktorych obecnie liczy się 63, dotąd w koncu 
trzeciego roku pobytu swojego w seminarium wyšwiecali się na kaplanėw i wyjež- 
džali na parafie. Dopiero pomieniony pasterz postanowil, aby siedzieli w semi- 
narium lat cztery. 

Pomienieni nauczyciele, wyjąwszy eksmisjonarzy, pierwszy raz objęli swoje 
obowiązki w seminarium od 1 wrzešnia 1843 roku. Na mocy rozporządzenia pasters- 
kiego regens pobierač ma rocznej pensji rb. sr. 200, nauczyciele po 150 rb. sr., przy 
tem každemu z nich daje się kwatera, stėt, opal i šwiatlo bezplatnie. 

164. Ukaz cesarski do Rządzącego Senatu z dnia 20 paždziernika 1843 roku. „Za- 

twierdziwszy przedstawiony od ministra ošwiecenia i w Radzie Panstwa roztrząš- 
niony etat zakladėw wychowania guberni wilefskiej, kowienskiej, grodzieniskiej 
i minskiej, zastosowany do nowego tych guberni skladu, rozkazujemy: 1) Wskazanie 
czasu dla przyprowadzenia tego etatu do skutku w juž bę//109dących zakladach 
wychowania, zostawič do uwagi ministra ošwiecenia; zamierzany zaš etatem nowym 
oddzial przy grodzieūskiem gubernialnem gimnazjum otworzyč i znajdującą się 
w miešcie Telszach przy klasztorze bernardyūskim powiatową szkolę przeksztalcič 
wedlug etatu na szkolę szlachecką, kiedy to się okaže do wykonania podobnem 
z udzielonych na to Ministerstwu Ošwiecenia šrodkėw. 2) Znajdujące się w mias- 
teczku Krožach w powiecie rossieūskim gimnazjum przeniešč do miasta Kowna, a 
z tego ostatniego szlachecką powiatową szkolę do Rosien. 3) Fundusze na utrzy- 
manie w Grodnie gimnazjum, powiatowych szkėt dla szlachty w Wilkomierzu, 
Drohiczynie i Nowogrėdku, oddzialu o czterech klasach gimnazjum wilenskiego i 
dozorcėw szkė! parafialnych, na zasadzie ukazu naszego do Rządzącego Senatu Z 
dnia 1 stycznia 1839 roku i zatwierdzonego przez nas 17 paždziernika tegož roku 
zdania Komitetu Ministrėw przeznaczyč z dochodėw skasowanych w 1832 roku 
rzymsko-katolickich klasztorėw. Potrzeby zašinnych, w nowym etacie wymienionych 
zakladėw naukowych, zaspakajač z sumy 185 000 rubli srebrem, wydawanej corocznie 
ze skarbu panstwa w zamian za dochody ogėlnego edukacyjnego funduszu i asyg- 
nowanych na jej uzupelnienie 15 000 rb. sr. z ogėlnych dochodėw paūstwa.“ 

165. Roku 1843 w miesiącu wrzešniu kilka siostr milosierdzia udalo się z Paryža 
do Neapolu w celu zatoženia tam szpitalu. Za przybyciem ich na miejsce krėl Obu 
Sycylii rozkaza! przyjąč te cėrki šw. Wincentego a Paulo z najwiekszemi honorami. 
Municypalnošė wyszla na ich spotkanie, paradne pojazdy dworskie odwiozly je do 
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mokytojus. Todėl tad buvo įvesta archeologija ir homiletika, iki tol seminarijoje 
nedėstytos. 

Visi dalykai dėstomi lenkų kalba, tačiau klasikinės knygos parašytos lotynų kalba. 

Iki šiol alumnai, kurių nūnai yra 63, baigiantis tretiesiems savo buvimo semi- 
narijoje metams, būdavo įšventinami į kunigus ir išvažiuodavo į parapijas. Tiktai 
minėtasis ganytojas nusprendė, kad seminarijoje sėdėtų ketverius metus. 

Minėtieji mokytojai, išskyrus eksmisionierius, pirmąkart ėmėsi savo pareigų nuo 
1843 metų rugsėjo 1-osios. Ganytojo potvarkiu regentas turi gauti metinio atlyginimo 
200 sid. rb, mokytojai - po 150, be to, kiekvienam jų būstas, maistas, kuras ir šviesa 
duodami nemokamai. 

164. 1843 metų spalio 20 dienos caro įsakas Valdančiajam Senatui?. 

„Patvirtinę švietimo ministro pateiktus ir Valstybės taryboje apsvarstytus Vil- 
niaus, Kauno, Gardino ir Minsko gubernijų auklėjimo institucijų etatus, pritaikytus 
prie naujos šių gubernijų sudėties, įsakome: 1) laiką, kada įvesti šiuos etatus jau 
//109 veikiančiose auklėjimo institucijose, palikti švietimo ministro nuožiūrai; pagal 
naujus etatus ketiname atidaryti skyrių prie Gardino gubernijos gimnazijos, o Tel- 
šiuose prie bernardinų vienuolyno esančią apskritinę mokyklą pagal etatus pertvar- 
kyti į bajorų mokyklą, paaiškėjus, jog; tai galima padaryti iš Švietimo ministerijai 
skirtų lėšų. 2) Raseinių apskrities Kražių miestelyje esančią gimnaziją perkelti į 
Kauną, iš pastarojo bajorų apskritinę mokyklą - į Raseinius. 3) Lėšas Gardino gim- 
nazijos, apskritinių mokyklų Ukmergėje, Drohičine ir Naugarduke, Vilniaus keturių 
mūsų 1839 metų sausio 1 dienos įsaku Valdančiajam Senatui ir tų pačių metų spalio 
17 dieną mūsų patvirtinta ministrų komiteto nuomone, skirti iš 1832 metais panai- 
kintų Romos katalikų vienuolynų pajamų; o kitų naujuosiuose etatuose išvardytų 
mokslo institucijų poreikius patenkinti iš 185 000 sidabro rublių sumos, kasmet 
skiriamos iš valstybės iždo mainais į bendro edukacinio fondo pajamas, ir jam pa- 
pildyti skirtų 15 000 sid. rb iš bendrų valstybės pajamų.“ 

165. 1843 metų rugsėjo mėnesį keletas gailestingųjų seserų iš Paryžiaus išvyko į 
Neapolį įkurti ten prieglaudą. Joms atvykus į vietą Abiejų Sicilijų karalius įsakė 
priimti šias šv. Vincento Pauliečio seseris su didžiausia pagarba. Municipalitetas 


3 Nr. 17 250, ITC3, co6panne BTopoe, T. XVIII, oTgenenne nepBoe, CII6, 1844. 
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mieszkania, gdzie przygotowana byla dla nich uczta. Cztery ksiežniczki krwi krė- 


lewskiej na niej się znajdowaly. Niezwtocznie potem mniszki przyjętė byty przez 
ministra spraw wewnetrznych. Tygod[nik] Peters[burski], 1843 rok, nr 82. 

166. U nas panny milosierdzia mialy szpitale: 

W Wilnie u šw. Jakuba, w domie dobroczynnošci na ulicy Subocz i w domie 
podrzutkėw, czyli Dzieciątka Jezus. W Krastawiu, Witebsku, Oswieju, Žytomierzu, 
Lucku, Grėdku, Tepliku, Bialymstoku. 

Mariawitki mają domy lub mialy: 

W Wilnie, Potocku, Witebsku, Mohilowie, w Mozyrzu. //110 

167. Biskupi i inni duchowni katoliccy w Irlandyi najmocniej zaprotestowali 
się przeciw projektowi ministrėw angl[i]elskich zažądania od parlamentu fun- 
duszėw na placę dla nich. Ten sam wstręt objawil się Zz rėwną mocą po wszystkich 
bez wyjatku parafiach. Towarzystwo odwolania unii Irlandii od Anglii potączyto 
sie aktem uroczystym Z tą uchwatą duchowienistwa katolickiego, jako natchnioną 
duchem moralnošci i narodowošci. Sami Irlandczycy jawnie wynurzyli swoje 
zupelne spėlczucie ku tak szlachetnemu postanowieniu duchowienstwa kato- 
lickiego. 

168. Wawrzyniec Litta, arcybiskup tebanski, legat Piusa VI, roku 1798 za zgodą 
Pawla, cesarza, przybyt do Peterzburga i urządzil interesa Košciota katolickiego w 
Rossyi w następny sposėb: 

Utworzyt metropolią i arcybiskupstwo mohilewskie. Do arcybiskupstwa wcielil 
nie tylko Biatoruss, ale i wszystkie gubernie wielkorossyjskie i to, co kiedyš Rossya 
zdobyč može. Jakož nabyla požniej od Prusakėw obwėd biatostocki, dlatego to częšč 
ta kraju, lubo w žadnym punkcie Zz arcybiskupstwem mohilewskiem niepolączona, 
jednak naležy do niego. 

Stanistawa Siestrzencewicza utwierdzil w godnošci metropolity i arcybiskupa 
mohilewskiego. 

Biskupstwo wileūskie i žmudzkie, oderwawszy od metropolii gniežnienskiej, 
do ktėrej od dawnych czasow naležaly, podda! wladzy nowego metropolity i jego 
następcow. 

Podobniež biskupstwa tuckie i kamienieckie oderwa! od metropolii lwowskiej 
i poddal metropolii mohilewskiej. 

Calą gubernią minską odlączyt od biskupstwa wilenskiego i utworzyl nowe bis- 
kupstwo minskie. Ks. Dederkę da! za pierwszego biskupa, ktoremu katedrę i re- 
zydencją wyznaczyl w miešcie Minsku. 

Rozszerzyl granice diecezji kamienieckiej i dal jej biskupa Jana Dębowskiego. 
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išėjo sutikti, reprezentaciniai dvaro ekipažai atvežė jas į namus, kur buvo paruošta 
puota. Juose buvo keturios karališkojo kraujo kunigaikštytės; nedelsdamas vienuoles 
priėmė vidaus reikalų ministras. Tygodnik Petersburski, 1843, Nr. 82. 

166. Pas mus gailestingosios mergelės turėjo prieglaudas: 

Vilniuje prie šv. Jokūbo, Labdaros namuose, Subačiaus gatvėje, ir pamestinukų, 
arba Vaikelio Jėzaus namuose; Kraslave; Vitebske; Asvejoje; Žitomire; Lucke; Gru- 
deke; Teplike; Balstogėje. 

Mariavitės turi arba turėjo namus: 

Vilniuje, Polocke, Vitebske, Mogiliave, Mozyriuje. //110 

167. Vyskupai ir kiti katalikų dvasininkai Airijoje griežčiausiai užprotestavo prieš 
anglų ministrų projektą pareikalauti iš parlamento lėšų jų atlyginimams. Toks pat 
priešiškumas vienodai stiprus buvo visose be išimties parapijose. Airijos ir Anglijos 
unijos panaikinimo draugija iškilmingu aktu prisidėjo prie šio katalikų dvasininkijos 
sprendimo, kaip moralumo ir tautiškumo dvasios paakinto. Airiai atvirai pritarė 
tokiam kilniam katalikų dvasininkų poelgiui. 

168. Lorenzo Litta, Tėbų arkivyskupas, Pijaus VI legatas, 1798 metais, ciesoriui 
Povilui sutikus, atvyko į Peterburgą ir katalikų Bažnyčios reikalus Rusijoje sutvarkė 
taip. 

Įkūrė metropoliją ir arkivyskupiją Mogiliave. Į arkivyskupiją įtraukė ne tik Bal- 
tarusiją, bet ir visas didžiosios Rusijos gubernijas bei tai, ką Rusija kada nors gali 
gauti. Iš tikro vėliau iš prūsų gavo Balstogės sritį, todėl ta krašto sritis, nors niekaip 
su Mogiliavo arkivyskupija nesiriboja, tačiau jai priklauso. 

Stanislovą Siestrencevičių patvirtino eiti Mogiliavo metropolito ir arkivyskupo 
pareigas. 

Vilniaus ir Žemaičių vyskupijas, atplėšęs nuo Gniezno metropolijos, kuriai nuo 

Panašiai Lucko bei Kameneco vyskupijas atplėšė nuo Lvovo metropolijos ir per- 
davė Mogiliavo metropolijai. 

Visą Minsko guberniją atėmė iš Vilniaus vyskupijos ir įsteigė naują Minsko vys- 
kupiją. Kun. Dederką paskyrė pirmuoju vyskupu, kuriam katedrą ir rezidenciją 
paskyrė Minske. 

Išplėtė Kameneco vyskupijos ribas ir paskyrė jai vyskupą Joną Dembovskį. 
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Od diecezji žmudzkiej oderwat Kurlandyą, kt6rej biskupi žmudzcy liczyli się | | 


wiecznemi administratorami. Ė 

Nagradzając straty biskupstwa wilenskiego przez oderwanie guberni minskiej po- 
niesione, przylączyt do niego Kurlandyą i dal jemu za biskupa Jana Kossakowskiego. 

Rozporządzenie to przez papieža utwierdzone zostalo. Czytaj ze szczegėlami w 
dzietku, ktėrego tytul: „Actus ad Ecclesiam Metropolitanam *-Mihileviensem“ aliasgue 
catholicas cathedrales ecclesias Latini Ritus in Imperio Rossiaco ab Il. Ex. Rev. Dūno Litta.“ 
Petropoli, an. 1798 in 4. 

169. Ukaz 1832 roku listopada 23 wydany powiedzial, co następuje. W Krėlestwie 
Polskiem, w guberniach od Polski przywroconych i w Finlandii, gdy jedna strona 
z osėb zabierających sie do stanu malženskiego jest wiary greko-rossyjskiej, podėw- 
czas šlub nastąpič nie može bez zezwolenia //111 archireja religii panującej, takowe 
związki ma blogoslawič kaplan rossyjski, a strona nieruska ma dač przyrzeczenie, 
že wszystkie dzieci wyznawač będą wiarę greko-rossyjską. Ukaz ten sam cesarz 
podpisal w następny sposėb: „Tak ma byč koniecznie. Sluby Rossyan blogostowione 
przez samych tylko katolickich kaptanėw, nie będą uwažane za wažne, dopėki ich 
greko-rossyjski kaplan nie poblogostawi.“ 

170. Ukaz wydany 1832 roku lutego 24 dnia powiedziat: 1) Že ježeli ktėrykolwiek z 
malžonkow starających się orozwėd jest wyznania greko-rossyjskiego, w takowym ra- 
zie sprawa rozwodowa naležy zupelnie do duchowienistwa greko-rossyjskiego. 2) Ježeli 
malžonkowie naležą do wyznan rėžnych, tolerowanych w Rossyi, w takiem zdarzeniu 
proces rozwodowy rozpoczyna się w konsystorzu tego wyznania, ktėrego duchowny 
wprzėd šlub blogoslawil. Rozwėd nastaje tylko za zgodą konsystorzėw obu wyznan. 

171. Ukaz 1830 roku 19 lipca wydany zapowiedzial, že kobieta mająca lat 16, 
męžczyzna 18, nie mlodsi, wstępowač mogą do stanu malžeūskiego. 

172. Ukaz 1816 roku marca 8 dnia wydany wzbronil ciala umarlych przewozič 
zjednego miejsca na drugie bez cesarskiego pozwolenia. 

173. Ukaz 1800 lutego 26 wydany wzbronit greko-rossyjskim pulkowym kape- 
lanom odbywač swoje naboženistwo w košciolach katolickich. 

174. Ukaz 1817 czerwca 16 dnia wydany powiedzial, že koniecznie do jednego 
parafialnego košciola ma naležeč 100 lub 1500 dymėw. 

175. Ukaz 1807 paždziernika 25 dnia wydany nakazuje tym, co z unickiego na 
katolickie przeszli wyznanie znowu powrėcič do pierwszego swego wyznania. Ducho- 
wienistwu zaš katolickiemu wzbrania przyjmowač unitėw do košciola laciūskiego. 


*3 Taip tekste. Turėtų būti Mohileviensem. 
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„Nuo Žemaičių vyskupijos atplėšė Kuršą, kur Žemaičių vyskupai laikyti amžinais 
administratoriais. 

Atlygindamas Vilniaus vyskupijos nuostolius, kuriuos patyrė atplėšus Minsko 
guberniją, prijungė prie jos Kuršą ir vyskupu paskyrė Joną Kosakovskį. 

Šis potvarkis buvo popiežiaus patvirtintas. Su smulkmenomis skaityk veikaliuke, 
kurio antraštė: Nutarimai dėl metropolinės Mogiliavo bažnyčios ir kitų lotynų tikėjimo 
katalikiškų katedrų bažnyčių Rusijos Imperijoje, priimti šviesiausiojo, garbingiausiojo pono 
Littos. Petrapilyje, 1798. In 4 to. 

169. 1832 metų lapkričio 23 dienos įsaku? paskelbta: Lenkijos Karalystėje, iš Len- 
kijos susigrąžintose gubernijose ir Suomijoje, kai vienas iš tuoktis besirengiančiųjų 
yra graikų-rusų tikėjimo, tuomet santuoka negali įvykti be //111 viešpataujančios 
religijos archijerėjaus leidimo, tokias santuokas turi laiminti rusų šventikas, o asmuo 
nerusas turi duoti pasižadėjimą, kad visi vaikai išpažins graikų-rusų tikėjimą. Šį 
įsaką pats ciesorius pasirašė taip: „Taip būtinai turi būti! Rusų santuoka, palaiminta 
vien tiktai katalikų kunigų, negalios, kol jos nepalaimins rusų šventikas“. 

170. 1832 metų vasario 24 dienos įsakas" skelbė: 1) jeigu kuris nors iš sutuoktinių, 
besirūpinančių skirtis, yra graikų-rusų tikėjimo, tada skyrybų byla visiškai priklauso 
graikų-rusų dvasininkams; 2) jeigu sutuoktiniai priklauso skirtingiems Rusijoje 
toleruojamiems tikėjimams, skyrybų procesas pradedamas konsistorijoje to tikėjimo, 
kurio dvasininkas pirmiau santuoką laimino. Skyrybos įvyksta tiktai abiejų tikėjimų 
konsistorijoms sutikus. 

171. 1830 metų liepos 19-osios įsakas" paskelbė, kad gali susituokti 16 metų 
moteris, vyras — 18, ne jaunesni. 

172. 1816 metų kovo 8 dienos įsakas uždraudė mirusiųjų kūnus gabenti iš vienos 
vietos į kitą be ciesoriaus leidimo. 

173. 1800 metų vasario 26-osios įsakas uždraudė graikų-rusų pulko kapelionams 
savo pamaldas atlikti katalikų bažnyčiose. 

174. 1817 metų birželio 16-osios įsakas paskelbė, kad būtinai vienai parapijos 
bažnyčiai turi priklausyti 100 arba 1500 dūmų. 

175. 1807 metų spalio 25 dienos įsakas? liepia tiems, kurie iš unitų į katalikų 
tikėjimą perėjo, vėl grįžti į pirmąjį savo tikėjimą. Katalikų dvasininkams draudžiama 

priimti unitus į lotynišką bažnyčią. 


26 Nr. 5767, IIC3, co6panne BTopoe, T. VII, CII6, 1833. 

* Nr. 5182, ten pat. 

28 Nr. 3807, IIC3, co6panue BTOpoe, T. V, ornenenne nepBoe, CII6, 1831. 
3 Nr. 22659, HC3, 1. XXIX, CIl6, 1830. 
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176. Cesarz Jegomošė 30 dnia paždziernika 1843 roku najwyžej rozkazač raczyt: 
dla dopatrzenia przestarzatych i nieuleczone choroby cierpiących rzymsko-kato- 
lickiego wyznania księžy šwieckich wydawač corocznie Z rozporządzenia diecez- 
jalnej zwierzchnošci potrzebną sumę, stosowną do liczby parafii každej diecezji. 

177. Minister dziel wewnetrznych Perowski przez odniesienie się do Kolegium 
pod datą 3 dnia maja 1843 roku srogo zakazat, aby duchowni w interesach nie- 
tyczących się ani ich osobistošci, ani wlasnošci swojej, nie šmieli odnosič się do 
wyžszej zwierzchnošci, pomijając nižszą i najbližszą swoją zwierzchnošč. 

178. Rada Panstwa w rzeczy wątpliwošci, jak naležy postępowač Zz duchownemi, 
ktėrzy nie będą w stanie zaplacič sztrafėw prawem položonych za przetrzymanie 
czlowieka zbieglego lub wojennego dezertera, taką položyla opinią: 1) Duchowni 
za przetrzymanie zbiega lub dezertera poddają sie karom pienięžnym, prawem 
položonym. Ježeli zaš nie będą w stanie oplacenia pod//112dają się tymže następst- 
wom co i niedostatnia szlachta, czyli w ogėlnošci, co i osoby swobodne od kary 
cielesnej. 2) Ježeli obwiniony duchowny sztraf na niego przypadający oplaci, w 
takiem zdarzeniu rząd guberski ze swej strony dalszego dzialania zaniechač po- 
winien. Tylko szczegėtowe objašnienie tego interesu obowiązany jest przedstawič 
biskupowi tej diecezji, do ktėrejobwiniony duchowny naležy. Biskup zaš ma wejrzeč 
w teninteres dla przekonania się, czy taki duchowny može nadal zostawač w du- 
chownem powotaniu. 3) Ježeli obwiniony duchowny nie będzie w stanie oplacič 
sztrafu, w tym wypadku sprawa ma postąpič do Izby Kryminalnej i rozpatrywač 
się porządkiem ustanowionym dla spraw duchownych os6b. Opinią tą Cesarz Jego- 
mošč kwietnia 26 dnia 1843 roku utwierdzil. 

179. Roku 1843 paždziernika 21 dnia wyszed1 najwyžszy ukaz, w ktėrym po- 
wiedziano, že ježeli ktėry z duchownych rzymsko-katolickiego wyznania za prze- 
stępstwa zostanie przez zwierzchnošč miejscową odestany na pokutę do klasztoru, 
w takiem zdarzeniu na rzecz tego klasztoru za každy miesiąc od každej pokutującej 
osoby, skarb z kapitalu na podupadle košcioly przeznaczonego (H3 senomaraTensuoro 
KanuTaja) skarb [5] ma wydawač po cztery ruble srebrem. 

Wreszcie zalecono biskupom, aby w razie posylania ktėrego z duchownych na 
pokutę, donosili o tem ministrowi dziet wewnetrznych dla zrobienia rozporządzenia 
względem wydania pomienionych pieniędzy. 

180. Ukaz 1843 roku paždziernika 30 dnia wydany, nakaza! chtopow nazna- 
czonych do poslugi w r[zymsko|-katol[ickich] duchownych zaktadach wykrešlač 
ze skazek i uwalniač od rekruckiej powinnošci, dopėki ci zostawač będą w spom- 
nionym obowiązku. 
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176. Jo didenybė ciesorius 1843 metų spalio 30 dieną aukščiausiai įsakyti teikėsi: 
nusenusiems ir nuo nepagydomų ligų kenčiantiems Romos katalikų tikėjimo die- 
ceziniams kunigams prižiūrėti kasmet skirti, vyskupijos vyresnybei prašant, rei- 
kalingą sumą, atitinkančią kiekvienos vyskupijos parapijų skaičių. 

177. Vidaus reikalų ministras Perovskis 1843 metų gegužės 3 dienos kreipimesi į 
Kolegiją griežtai uždraudė, kad dvasininkai reikalais, nesusijusiais nei su jų asmeniu, 
nei su jų nuosavybe, nedrįstų kreiptis į aukščiausiąją valdžią apeidami žemesnę ir 
artimiausią savo vyresnybę. 

178. Valstybės taryba abejotinais atvejais, kaip reikėtų elgtis su dvasininkais, kurie 
neįgalės sumokėti įstatymų numatytų baudų už pabėgusio žmogaus ar karo dezer- 
tyro laikymą, nustatė: 1) už pabėgėlio ar dezertyro laikymą dvasininkai baudžiami 
įstatymo numatytomis piniginėmis baudomis. Jeigu neįgalės sumokėti, //112 susi- 
laukia tokių pačių pasekmių kaip ir neturtingi bajorai arba apskritai kaip asmenys, 
laisvi nuo kūno bausmės; 2) jeigu apkaltintas dvasininkas jam skirtą baudą sumoka, 
tada gubernijos valdžia tolesnių veiksmų turi atsisakyti. Tiktai yra įpareigota išsamų 
paaiškinimą pateikti vyskupui tos vyskupijos, kuriai kaltinamasis dvasininkas pri- 
klauso. O vyskupas turi įsigilinti į reikalą, kad įsitikintų, ar toks dvasininkas gali 
toliau likti dvasininkų luome; 3) jeigu kaltinamas dvasininkas neišgalės sumokėti 
baudos, byla turi būti perduota Baudžiamajam departamentui ir nagrinėjama pagal 
tvarką, nustatytą dvasinių asmenų byloms. Šią nuomonę jo didenybė ciesorius 1843 
metų balandžio 26 dieną patvirtino“". 

179. 1843 metų spalio 21 dieną išėjo aukščiausias įsakas, kuriame pasakyta, kad 
jeigu kuris iš Romos katalikų tikėjimo dvasininkų už nusikaltimus vietos vyresnybės 
bus ištremtas atgailai į vienuolyną, tai šio vienuolyno poreikiams už kiekvieną 
mėnesį nuo kiekvieno atgailaujančio asmens iždas iš kapitalo, skirto skurstančioms 
bažnyčioms (iš pagalbinio kapitalo), turi išmokėti po keturis sidabro rublius. 

Galiausiai įsakyta vyskupams, kad kurį nors iš dvasininkų siųsdami atgailai 
praneštų apie tai vidaus reikalų ministrui, jog parengtų nurodymus minėtiems 
pinigams išduoti. 

180. 1843 metų spalio 30 dienos įsakas liepė valstiečius, paskirtus tarnais Romos 
katalikų dvasinėse institucijose, išbraukti iš sąrašų ir atleisti nuo rekrutų prievolės, 
kol eis minėtas pareigas. 


* Nr. 16 785, NC3, co6panne BTOpoe, T. XVIII, oT3enenue nepaoe, CI16, 1844. 
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181. Powiedzialem wyžej (karta 24), že w R[zymsko]-KatoHickiej] Duchownej 
Akademii sprawują obowiązek profesorėw: Kutorha, Nikitenko, Popėw, Jelpatewski 
iSandberg - wszyscy ci są cywilni, greko-rossyjskiego wyznania, nadto przy objęciu 
obowiązku otrzymali od rządu rozkaz dawania swych przedmiotėw w duchu jed- 
nowladztwa, wiary greko-rossyjskieji bezwzględnošci na kraj ojezysty (B nyxe ojuno- 
AEpxaBHA, MpaBOCnaBHAa H OGIeKapojHocTU). Rozkaz ten šcišle spelniają, czegož więc 
po alumnach tej Akademii spodziewač się može Košcid! katolicki. 

182. Niedawno wyszlo zalecenie sultana Abdula Medszyda nakazujące, ažeby 
odtąd wszystkie sprawy odnoszące się do zniewaženia lub zmiany wiary mahome- 
tanskiej przekazywane byly wielkiemu muft[iJemu i rozstrzygane zdaniem jego, nie 
zaš, jak dotąd bywalo, wyrokiem nižszych sędziow, za šwiadectwem jednego lub 
dwėch często przesądnych šwiadkėw. Cesepnan nuena, 1843 r[og], nr 279. //113 

183. Pod koniec 1843 roku rzeczony sultan dla uspokojenia chrzešcijan, swoich 
poddanych, wydal firman, ktėrym nakaza! urządzič nowe sądownictwo dla chrzeš- 
cijan znajdujących się w Konstantynopolu. W tem sądownictwie pod przewod- 
nictwem księcia Samos, Bohovidesa, mają byč rozbierane nie tylko sprawy tyczące 
się malženstwa, lecz tež i inne interesa zachodzące miedzy chrzešcijanami wy- 
Iącznie. 

184. Roku 1843 grudnia 11 dnia na posiedzeniu rządu Rzymsko-Katolickiej Aka- 
demii w Peterzburgu profesor greko-rossyjskiego wyznania Michal! Kutorha, zacząt 
domagač się, aby alumnom Akademii dač za podręczną ksiąžkę Rossyjską historią, 
wydaną przez Ustrialowa 1839 roku. Historia ta najotwarciej powstaje przeciw unii 
i katolicyzmowi, zgodzono się jednak kupič jej kilkanašcie egzemplarzy i rozdač 
alumnom, co i wkrėtce wykonano. Posiedzenie to skladali: rektor Akademii Ho- 
lowiūski, inspektor Lipski, Michal Kutorha i Nikitenko. Dotąd Kutorha jawnie na 


lekcjach w Akademii powstawal przeciw papiežowi i wszelkim ustawom katolickim, . 


c0ž pocznie teraz upowažniony zdaniem klasycznego autora? Rektor, wiedzac i wi- 
dząc to wszystko, jednak milczy. Dziwna rzecz, že biskupi posylają duchowną 
mlodziež do tej Akademii! 

185. Roku 1843 Ludwik Jucewicz, ksiądz katolicki, wikariusz w Swiadošciu w po- 
wiecie witkomierskim diecezji wilenskiej, zakochat się w pannie Žurawskiej, oby- 
watelskiej corce tegož powiatu, i znajdując wzajemnošė, postanowil Zz nią się oženič. 
W tym celu oba pojechali do Telsz, ošwiadczyli się telszewskiemu popowi, že chcą 
przyjąč wiarę greko-rossyjską. W konicu, mimo niecheč ze strony rodzicėw panny, 
za pozwoleniem arcybiskupa greko-rossyjskiego Siemaszki wyrzekli się wiary ka- 
tolickiej i šlub wzięeli. Teraz oba tulają się, okryci powszechną wzgardą. 
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181. Išdėsčiau aukščiau (puslapis 24), kad Romos katalikų dvasinėje akademi- 
joje profesorių pareigas eina: Kutorha, Nikitenko, Popovas, Jelpatevskis ir Sandber- 
gas — visi šie yra pasauliečiai, graikų-rusų tikėjimo, be to, imdamiesi pareigų, gavo 
iš valdžios įsakymą dėstyti savo dalykus vienvaldystės, graikų-rusų (vienvaldystės, 
stačiatikybės ir bendratautiškumo) tikėjimo dvasia, neatsižvelgdami į gimtąjį kraštą. 
Šį įsakymą skrupulingai vykdo, ko tad iš šios Akademijos alumnų gali tikėtis katalikų 
Bažnyčia! 

182. Neseniai išėjo sultono Abdulos Medšydos potvarkis, įsakantis, kad nuo šiol 
visos bylos, susijusios su musulmonų tikėjimo įžeidimu ar pakeitimu, būtų perduo- 
damos didžiajam muttijui ir sprendžiamos jo nuožiūra, ne kaip kad iki šiol buvo - 
žemesnių teisėju nuosprendžiu, dalyvaujant vienam ar dviem dažnai prisiekusie- 
siems liudytojams. Cesepaa nuena, 1843, Nr. 279 //113 

183. 1843 metų pabaigoje minėtasis sultonas savo pavaldiniams krikščionims 
nuraminti išleido įsaką sudaryti naujus teismus Konstantinopolyje esantiems krikš- 
čionims. Šiuose teismuose, vadovaujamuose Samo kunigaikščio Bohovidesos, turi 
būti nagrinėjamos ne tiktai santuokas liečiančios bylos, bet taip pat kiti reikalai, 
kylantys išimtinai tarp krikščionių. 

184. 1843 metų gruodžio 11 dieną Romos katalikų akademijos Peterburge val- 
dybos posėdyje graikų-rusų tikėjimo profesorius Mykolas Kutorha pradėjo rei- 
kalauti, kad Akademijos alumnams kaip parankinė knyga būtų duodama Rusijos 

istorija, išleista Ustrialovo 1839 metais. Ši Istorija kuo atviriausiai pasisako prieš uniją 
ir katalikybę, tačiau sutikta nupirkti keliolika jos egzempliorių ir išdalyti alumnams; 
tai greitai ir padaryta. Posėdyje dalyvavo: Akademijos rektorius Holovinskis, ins- 
pektorius Lipskis, Mykolas Kutorha ir Nikitenko. Iki šiol Kutorha paskaitose Aka- 
demijoje aiškiai pasisakydavo prieš popiežių ir visus katalikų nuostatus, ką pradės 
dabar, įgaliotas klasikinio autoriaus? Rektorius, žinodamas ir visa tai matydamas, 
vis dėlto tyli. Keistas dalykas, kad vyskupai siunčia dvasinį jaunimą į šią Akademiją! 

185. 1843 metais Liudvikas Jucevičius, katalikų kunigas, Ukmergės apskrities 
Vilniaus vyskupijos Svėdasų vikaras, įsimylėjo panelę Žurauskaitę, šios apskrities 
dvarponio dukrą ir, sulaukęs atsako, nutarė su ja susituokti. Tuo tikslu abu nu- 
važiavo į Telšius, pasisakė Telšių popui, kad nori priimti graikų-rusų tikėjimą, 
galiausiai, nepaisydami panelės tėvų prieštaravimo, graikų-rusų arkivyskupo 5e- 
maškos leidimu atsisakė katalikų tikėjimo ir susituokė. Dabar abu bastosi jausdami 
visuotinę panieką. 
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186. Roku 1843 wrzešnia 5 dnia w Wilnie, w cerkwi šw. Mikelaja (bylym košciele 
šw. Kazimierza) odbylo się pošwiecenie Platona, archimandryty wileūskiego, na 
pierwszego wiary prawoslawnej kowienskiego biskupa. Pošwiecali: Jozef Siemasz- 
ko, arcybiskup, Michat Hotubowicz, bis[kup] brzeski i biskup polocki. Po skoni- 
czonym obrzędzie dany byl uroczysty obiad przez duchowienstwo greko-rossyjskie, 
na ktėrym znajdowal się i katolicki biskup Cywinski, rządzący diecezją wileūską, 
wasystencji kilku pralatėw, w czasie obiadu pili zdrowie Rządzącego Synodu. Potem 
wzajemnie biskup Cywinski dal obiad i zaprosi! nan duchowiefstwo greko-ros- 
syjskie. Tu jednak zdrowia Ojca Šwietego, papieža, nie pili! //114 


Regestr alfabetyczny, stosownie do trešci przedmiotėw uložony 
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186. 1843 metų rugsėjo 5 dieną Vilniuje, Šv. Mikalojaus cerkvėje (buvusioje Šv. Ka- 
zimiero bažnyčioje), įvyko Platono, Vilniaus archimandrito, įšventinimas į pirmuo- 
sius stačiatikių tikėjimo Kauno vyskupus. Šventino: Juozapas Semaška, arkivys- 
kupas, Mykolas Holubovičius, Bresto vyskupas ir Polocko vyskupas. Pasibaigus 
iškilmėms, graikų-rusų dvasininkai surengė iškilmingus pietus, kuriuose dalyvavo 
ir katalikų vyskupas Civinskis, valdantis Vilniaus vyskupiją, kelių prelatų draugijoje, 
per pietus gėrė į Valdančiojo Sinodo sveikatą. Paskui vyskupas Civinskis surengė 
pietus ir pakvietė į juos graikų-rusų dvasininkiją. Vis dėlto čia į Šventojo Tėvo, 
popiežiaus, sveikatą negėrė! //114 


Abėcėlinis sąrašas, sudarytas pagal dalykų turinį 


Nume- Pus- Nume- Pus- 

ris lapis ris lapis 
Unitų Sinodo aktas 1 1 Duninas, arkivyskupas 13 10 
Popiežiaus kreipimasis 10 Duninas, arkivyskupas 71 44 
Popiežiaus kreipimasis 26 15 Duninas, arkivyskupas 130 88 
Popiežiaus kreipimasis 67 35 Duninas, arkivyskupas 131 89 
Popiežiaus kreipimasis 68 38 Vyskupijų padalijimas 94 74 


Antonijus, graikų-rusų Nauja graikų-rusų vyskupija 110 80 


Nu- Karta Nu- Karta 
mer mer 
Akt synodalny unicki 1 1 Dunin, arcybiskup 13 10 
Alokucja papieža 10 Dunin, arcybiskup 71 44 
Alokuoja papieža 26 15 Dunin, arcybiskup 130 88 
Alokucja papieža 67 35 Dunin, arcybiskup 131 89 
Alokucja papieža 68 38 Diecezji podzial 94 74 
Antoni, metropolita greko- Diecezja nowa greko-rossyjska 110 80 
rossyjski 55 27 Diecezja kowienska greko- 
Austryacy 9 9 ross[yjska] 114 81 
Baranowski, ksiądz 79 53 Etat cerkwi 69 43 
Dupusz, biskup algierski 45 26 Etat cerkwi 70 43 
Dupusz, biskup algierski 134 90 Etat cerkwi 100 78 
Cesarski dar 113 80 Fiaikowski, ksiądz rektor 34 2i 
Cesarski dar 157 99 Gintytlo, nominat biskup 17 13 
Cesarski dar 5 8 Goldman, sufr[agan] biskup 29 20 
Chrzešcijan liczba 40 24 Grecy w Konstantynopolu 137 92 
Chrzešcijanie przešladowani Gutkowski, biskup 72 47 
w Turcyi 122 85 Holowinski, ks. Rektor 35 21 
Chrzešcijan sądy w Turcyi 183 113 Izaak Lewi w Anglii 47 26 
Cywinski, biskup 32 20 Januszkiewicz, ksiądz 76 53 
Debinski, prowincjal pijarėw 158 99 Infulaci nowi 50 26 
Dmochowski, biskup, prezes Jucewicz, ksiądz 185 113//115 
Kolegium 153 98 Kamieniec Podolski i biskupi 
Dožywotnia duchownych pensja 98 75 grek[o]-rosslyjscy) . 139 92 
Duchowna Akademia Katolicka 22 14 Kalendarz Gospodarski Wileūski 20 14 
Duchowna Akademia 33 21 Kapitalow košcielnych zab6r 95 74 
Duchowna Akademia 36 21 Kapitu! podziai 6 74 
Duchowna Akademia w Kapitula kamieniecka 98 75 
Peterzburgu 37 22 Katolicy przešladowani 15 11 
Duchowna Akademia 38 23 Katolicy w Austryi 42 25 
Duchowna Akademia 181 112 Katolicy w Szwajcaryi 43 25 
Duchowna Akademia 184 113 Katolicy w Niderlandach 46 26 
Duchowieristwo rossyjskie 8 9 Katolicy w Irlandyi 167 110 
Duchowieristwo rossyjskie 11 10 Katolicy w Szwajcaryi 78 53 


metropolitas 55 27 Kauno graikų-rusų vyskupija 114 81 
Austrai 9 9 Cerkvės etatai 69 43 
Baranauskas, kunigas 79 53 Cerkvės etatai 70 43 
Dupušas, Alžyro vyskupas 45 26 Cerkvės etatai 100 78 
Dupušas, Alžyro vyskupas 134 90 Fijalkovskis, kunigas rektorius 34 21 
Ciesoriaus dovana 113 80 Gintila, vyskupas nominatas 17 13 
Ciesoriaus dovana 157 99 Goldmanas, vyskupas 
Ciesoriaus dovana 5 8 sufraganas 29 20 
Krikščionių skaičius 40 24 Graikai Konstantinopolyje 137 92 
Turkijoje persekiojami Gutkovskis, vyskupas 72 47 

krikščionys 122 85 Holovinskis, kun. rektorius 35 21 
Krikščionių teismai Turkijoje 183 113 Izaokas Levi Anglijoje 47 26 
Civinskis, vyskupas 32 20 Januškevičius, kunigas 76 53 
Dembinskis, pijorų provincijolas 158 99 Naujieji infulatai 50 26 
Dmochovskis, vyskupas, Jucevičius, kunigas 185 113 //115 

kolegijos prezidentas 153 98 Podolės Kamenecas ir 
Dvasininkų išlaikymas iki graikų-rusų vyskupai 139 92 

gyvos galvos 98 75 Vilniaus ūkiškasis kalendorius 20 14 
Dvasinė katalikų akademija 22 14 Bažnytinių turtų atėmimas 95 74 
Dvasinė akademija 33 21 Kapitulų suskirstymas 96 74 
Dvasinė akademija 36 21 Kameneco kapitula 98 75 
Dvasinė akademija Peterburge 37 22 Persekiojami katalikai 15 11 
Dvasinė akademija 38 23 Katalikai Austrijoje 42 25 
Dvasinė akademija 181 112 Katalikai Šveicarijoje 43 25 
Dvasinė akademija 184 113 Katalikai Nyderlanduose 46 26 
Rusijos dvasininkija 8 9 Katalikai Airijoje 167 110 

Rusijos dvasininkija 11 10 Katalikai Šveicarijoje 78 53 
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Nu- Karta Nu- Karta 
mer mer 
Katolicy na Wschodzie 44 25 Raport obywateli guberni 
Katolicy przešladowani 48 26 wilenskiej 117 82 
Klasztor dla przestępnych Raport obywateli guberni 
duchownych 49 26 wilenskiej 118 83 
Klasztorow kasata 87 65 Reskrypt dany na imię Siemaszki 133 90 
Klasztorėw podzial 88 67 Rawa, nominat biskup 148 94 
Klasztorow pensje 89 71 Seminarium wornienskie 163 108 
Klasztory ženskie 91 71 Sekret spowiedzi 77 53 
Klągiewicz, biskup wilenski 21 14 Serafim, arcybis[kup] greko- 
Ktągiewicza, bisk[upa] rossyjski 54 27 
odpowiedž 80 54 Siedlecki, biskup 81 62 
Kolegium, czionkowie 31 20 Siostry Milosierdzia w Neapolu 165 109 
Kontowt, ksiądz 57 27 Siėstr Milosierdzia szpitale 166 109 
Košcioly katolickie 39 24 Skorkowski, biskup 127 86 
Košciolėw i klasztorėw etat 93 73 Smotrzycki, bis[kup], o unii 82 62 
Košciėl angielski w Berlinie 138 92 Smotrzycki 83 63 
Kowienska gubernia nowa 53 27 Subotniki 30 20 
Kowienskiej gubernii odkrycie 112 80 Szkėlki parafialne 58 28 
Kowienskiej gubernii odkrycie 141 94 Szkėt przeniesienie 164 108 
Ksiąžki zabrane 126 86 Turkow sprawy religijne 182 112 
List cesarski 14 11 Ukaz o konsystorzu ewange- 
List synodu baltymorskiego 24 14 lickim 146 97 
List korespondenta 121 84 Ukaz o malžefistwach 145 97 
List niewiadomego 160 100 Ukaz o malžefstwach 171 111 
Litta, legat 168 110 Ukaz o malžefstwach 
Majątkėw košcielnych zabėr 92 72 mieszanych 169 110 
Misje w Chinach 51 26 Ukaz o rozwodach 170 111 
Mowa cesarska 2 3 Ukaz o grzebaniu cial umartych 172 111 
Misjonarze 162 107 Ukaz o naboženistwie 173 111 
Mirski w Paryžu 135 91 Ukaz względem nawracania 
Nagrody stužących w Akademii 75 52 greko-rossyan 143 96 
Nerses, patriarcha Ormian 116 81 Ukaz względem nazywania 
Ossinski, nominat biskup 27 20 bylych unitėw 142 96 
Patriarchy ormianskiego Ukaz względem szarytek 124 85 
obowiązki 136 91 Ukaz znoszący prawo kolacji u 
Papieža rada 101 78 katolikėw 123 85 
Pawlowski, metropolita 28 20 Ukaz względem Ruskich udają- 
Platon, bis[kup] greko-ross[yjski] 115 81 cych się na siužbę do Litwy 109 79 
Platona, bis[kupal, pošwiecenie 186 113 Ukaz znoszący prawo kolacji u 
Plewski, kaplan unicki 84 63 unitow 108 79 
Polacy w Paryžu 12 10 Ukaz wzgledem mieszanych : 
Pošwiecenie cerkwi 16 13 malžefūstw 107 79 
Pošwiecenie cerkwi 18 13 Ukaz względem pensji 
Pošwiecenie cerkwi 23 14//116 emerytalnych 106 79 
Protestanci w Rydze 120 84 Ukaz wzglęedem stawienia 
Prowincjalėw zniesienie 155 98 košciolėw 105 79 
Przywileje Rossyan udających Ukaz wzgledem stužby w stolicy 104 79 
się do Litwy 52 26 Ukaz wzgledem unitoėw 74 50 
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Katalikai Rytuose 
Persekiojami katalikai 
Vienuolynas nusikaltusiems 

dvasininkams 
Vienuolynų naikinimas 
Vienuolynų suskirstymas 
Vienuolynų atlyginimai 
Moterų vienuolynai 


Klongevičius, Vilniaus vyskupas 


Klongevičiaus, vyskupo, 
atsakymas 

Kolegijos nariai 

Kontautas, kunigas 

Katalikų bažnyčios 

Bažnyčių ir vienuolynų etatai 

Anglų bažnyčia Berlyne 

Nauja Kauno gubernija 

Kauno gubernijos įsteigimas 

Kauno gubernijos įsteigimas 

Atimtos knygos 

Ciesoriaus laiškas 

Baltimorės sinodo laiškas 

Korespondento laiškas 

Nežinomojo laiškas 

Litta, legatas 

Bažnyčios turtų atėmimas 

Misijos Kinijoje 

Ciesoriaus kalba 

Misionieriai 

Mirskis Paryžiuje 

Akademijos tarnautojų 
apdovanojimai 

Nerses, armėnų patriarchas 

Osinskis, vyskupas nominatas 

Armėnų patriarcho pareigos 

Popiežiaus patarimas 

Pavlovskis, metropolitas 

Platonas, graikų-rusų vyskupas 

Vyskupo Platono įšventinimas 

Plevskis, unitų kunigas 

Lenkai Paryžiuje 

Cerkvės pašventinimas 

Cerkvės pašventinimas 

Cerkvės pašventinimas 

Protestantai Rygoje 

Provincijolų panaikinimas 

Rusų, vykstančių į Lietuvą, 
privilegijos 


Nume- Pus- 
ris lapis 
44 25 
48 26 
49 26 
87 65 
88 67 
89 Všl 
91 71 
21 14 
80 54 
31 20 
57 27 
39 24 
93 73 
138 92 
53 27 
112 80 
141 94 
126 86 
14 11 
24 14 
121 84 
160 100 
168 110 
92 72 
51 26 
2 3 
162 107 
135 91 
75 52 
116 81 
27 20 
136 91 
101 78 
28 20 
115 81 
186 113 
84 63 
12 10 
16 13 
18 13 
23 14 //116 
120 84 
155 98 
52 26 


Vilniaus gubernijos bajorijos 
raportas 

Vilniaus gubernijos bajorijos 
raportas 

Semaškos vardu duotas 
reskriptas 

Rava, vyskupas nominatas 

Varnių seminarija 

Išpažinties paslaptis 

Serafimas, graikų-rusų 
vyskupas 

Sedleckis, vyskupas 

Gailestingosios seserys 
Neapolyje 

Gailestingųjų seserų 
prieglaudos 

Skorkovskis, vyskupas 

Vyskupas Smotrickis apie uniją 

Smotrickis 

Subotnikai 

Parapinės mokyklos 

Mokyklų perkėlimas 

Turkų religiniai reikalai 

Įsakas apie evangelikų 
konsistoriją 

Įsakas apie santuokas 

Įsakas apie santuokas 

Įsakas apie mišrias santuokas 

Įsakas apie skyrybas 

Įsakas apie mirusiųjų 
laidojimą 

Įsakas apie pamaldas 

Įsakas dėl graikų-rusų 
atvertimo 

Įsakas dėl buvusių unitų 
pavadinimo 

Įsakas dėl šaričių 

Įsakas, panaikinantis katalikų 
koliacijos teisę 

Įsakas dėl rusų, vykstančių į 
tarnybą Lietuvoje 

Įsakas, panaikintis unitų 
koliacijos teisę 

Įsakas dėl mišrių santuokų 

Įsakas dėl pensijų 

Įsakas dėl bažnyčių statymo 

Įsakas dėl tarnybos sostinėje 

Įsakas dėl unitų 


Nume- Pus- 
ris lapis 
117 82 
118 83 
133 90 
148 94 
163 108 
77 53 
54 27 
81 62 
165 109 
166 109 
127 86 
82 62 
83 63 
30 20 
58 28 
164 108 
182 112 
146 97 
145 97 
171 111 
169 110 
170 111 
172 111 
173 111 
143 96 
142 6 
124 85 
123 85 
109 79 
108 79 
107 79 
106 79 
105 79 
104 79 
74 50 
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Nu- Karta = "Nu Kam 
Er mer šį Nume- Pus- Nume- Pus 
= ris lapis ris lapis 
Ukaz wzbraniający nawracač Unici 59 28 i ; i 
Ruskich 163: 79 Unitėw prošba £0 30 Įsakas, draudžiantis atversti m m prašymas s = 
Ukaz względem przeniesienia Unitėw prošba 61 30 oi k as = sai 62 31 
biskupėw 147 97 Unitėw prošba 62 31 ba Adpa NySEupų ——- Sao e ias 2 2 
Ukaz wzgledem diecezji Unitėw prošba 63 31 S o S a si 4 niai o 2 
kamienieckiej zarządu 149 | 97//117 Uniccy kaplani 64 32 A ARIA S 
Uk i Ė R valdymo 149 97 //117 Unitų kunigai 65 35 
az względem chrzczenia Uniccy kaplani 65 35 ; žiai a 
Žvd +) Įsakas dėl žydų krikštijimo 150 97 Unitai 41 25 
ydėw 150 97 Unici 41 25 k 23 : 40 
Uk. į Isakas dėl dvasininkų, vykstančių Unitai 6 8 
az względem duchownych Unici 6 8 2 T 
; kak i į Peterburgą 151 97 Persekiojami unitai 85 63 
jadących do Peterzburga 151 97 Unici przešladowani 85 63 Išakas; draudžiantis Unijos žlugimas 86 64 
Ukaz zapobiegający wieluženstwu 152 98 Unii upadek 86 64 daugpa tystę 152 98 Valstietis unitas 111 80 
L asis ipedsos Unitehiop mo 80 Įsakas dėl dvasininkų pristatymo Unitai 132 90 
MASOMA nagi > 183 28 Unici i: k 122 90 apdovanojimams 154 98 Kijevo universitetas 125 85 
Ukaz wžEIEde5V dawania prawa Uniwersytet Kijowski 125 65 Įsakas dėl kanonų teisės teikimo Konsistorijoms duoti įstatai 9 | 78 
kanonicžnEgO WžESLNIE2 Ustawa konsystorzom dana 4 78 kartu su krašto teise 159 99 Konsistorijų įstatai 154 98 
ES kiejoWEsų 152 4 Užiasta konsystorzėw 12 28 Įsakas dėl parapijiečių skaičiaus 174 111 Duomenys apie Kameneco 
Ukaz o liczbie parafian 174 111 Wiadomošė 0 biskupach Isakas dėl katalikų iš unitų 175 111 vyskupus 3 5 
Ukaz wzgledem katolik6w z kamienieckich 3 5 Įsakas apie katalikų kunigus Šv. Vaitiekaus karstas 140 93 
VA An 175 M Wojciecha šw. grėb 40 8 invalidus 176 11 Šv. Vaitiekaus paminklas Prūsijoje 161 106 
Ukaz o księžach katolickich Wojeiechowi šwietemu pamietnik Įsakas apie kreipimosi su Ministro ataskaita 128 87 
Ing LEAC , LŽ Mi m EPUEAct 24 11 106 reikalais tvarką 177 111 Korespondencijos su popiežiumi 
Ukaz o porządku odnoszenia w Zdanie sprawy przez ministra = 128 87 Įsakas apie bausmes už pabė- draudimas 199 87 
interesach 177 111 Zakaz korespondencji z papiežem 129 87 gusių laikymą 178 11 Jonoiš Jeruzalės vienuolija 73 49 
Ukaz o karach [za] przetrzymanie Zakon Jana Jerozolimskiego 73 49 Įsakas dėl atgailai nubaustų Vienuolių skaičius 90 71 
Zbieglych || VB. AN Zakonnikėw liczba || 90 kunigų atlyginimų 179 112 Vilniaus akademijos uždarymas 25 | 15 
Ukaz o pensjach księžy na pokutę Zamkniecie Akademii Wilenskiej 25 15 Įsakas apie dvasinių institucijų Žemaičių vyskupija 19 13 
skazanych 179 112 Žmudzka diecezja 19 13 tarnus 180 112 Žydų išvarymas nuo valstybės 
Ukaz o slugach zakladėw Žydėw wypędzenie od granic Unitai 59 28 sienų 56 27 
duchownych 180 112 panstwa 56 27 


* Turėtų būti 103. 
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Misionierių kongregacijos Rusijos imperijoje 
vardinis sąrašas 


1842 metais 
ANT KENS KRANTO AAS POKO INN PINCIE T TU NTT TONADOOEIETSAS STS "t 

a lie a p Kongregacijos vizitatorius Rusijoje 1839 metais ketvirtąkart Buvimo vieta Metai 
Visitator Cangregationis in Rossia AnnujLocus habita , Biluas ašaikanainėi > E S 

1839 iiiasta. In teienniumalectijs ėtvėn: Liudas trejų metų laikotarpiui išrinktas ir tais pačiais metais jo imi-  Pašau- 

den, augo a Sua IMPENATOKIA Ma į Unperdropškošios dldcuybės patyittinias mo kimo 

jestatė cunfiemalus, duda EE KE O 
A. R. D. Josephus Bohdanowioz „| įViluse,, Didžiai gerbiamas Juozapas Bagdanavičius Vilnius 6907] 38 

Sacerdotes Kunigai 

Andrzejowski Jaannes „244 4 Į[Vilnae. a6! 5 Andrijauskas Jonas Vilnius 26 5 
Babinski Michašl. „| 4... „IWasilkow. |57]iolB Babinskis Mykolas m Vasilkovas 67 10 
Bauzkonskiliasimirus Sup-Dom.etRegSeni|(iraslaviae. 37228 Bačkovskis Kazimieras, namų vyresnysis ir 
Bakowski Josephus Director et Pruf Sem.[Biatysioks | |5 ųioli seminarijos rektorius Kraslavas 37 22 
De Ybarowioz Silvester Diacunus Pruf. Sem.lVilnac. | vat 6 Bonkovskis Juozapas, direktorius ir seminarijos profesorius Balstogė 31 10 
Bogrumilž Petrus Procurator Domus. „ [Vilnao, 5019 4 Beinaravičius Silvestras, diakonas, seminarijos profesorius 23 6 
Bohdanowi-2 Franciscus „+ «+. „ ĮLiscoviae. 441231H Bogumilas Petras, namų prižiūrėtojas Vilnius 50 19 
Bolhdauowics Justinus „+ «+ 4. «[Ilakobsetai 132|43'| Bagdonavičius Pranciškus Liskovas 44 23 
Boratynski Ignatius Professor Seminar, Žytomiriae 2510 Bagdonavičius Justinas || | Jakabpilis 32 13 
Borkows į Vincetius + „| 4 so Lasluviae. 45l041E Boratinskis Ignotas, seminarijos profesorius Žitomiras 25 10 
Brazevicz Vineentius Regens Seminar. |Aytomiriae. (3ylao Barkovskis Vincentas | Zaslavas 45 M 
Brazulewicz David Praefectus Ecolesiae. Brazevičius Vincentas, seminarijos rektorius Žitomiras 39 20 

et Assisi, Domus „+ 4 444. [Ožwiey, Šu Brazulevičius Dovydas, bažnyčios prefektas ir 
Butkiewicz Thaddaeus Capellanus „| Žytomiriae. TI namų pagalbininkas Asveja (Vitebsko r.) 39 17 
Chetuowaki Stanislaus Cousu). PFovincine Butkevičius Tadas, kapeliūnas*„ . Žitomiras 42 TD 

et Axs. Nam... ii... IVilnao, m9|34 Nisa inas nika provincijos konsulas ir A 2 š 
Danilewiez Georgius Diac vice Proc, Don [V iInae, 25) 5|B Sans sara aaa AA S 2.3 
Dabrowski Alexander Pruf. Seminar. |. |Vilnae, 231 6 sė i - onas, prižiūrėtojo pavaduotoja D Žž s 
Dargiewicz Junnnes Praefectus Evelesiar Uiatystok. | Iap| pP = i Ia aeiiimi Bas Moka 2 - 
Erdūan Joaunės Uunsulior Pruvinciae ei | ip 45 Jonas, bačiys E a B 

Pracf( Typogrė, 999 i. EVilnas, 46)a5 Er a onsultorius ir Ša Ė ši 
Eymant Couslans Diaconus Praf. Sem.Vilnau, 231 6 uvė 
Ta iaptoeios Victorinus vice Prac[ TypįValone. 14 G Eimontas Konstantas, diakonas, seminarijos profesorius Vilnius 23 6 
Fiederuwicz . Josephus ————— 011 6 [34 Eimutavičius Viktoras, spaustuvės prefekto pavaduotojas Vilnius 24 6 
Gan Praneiscus 4 a. < [Diseoviae. | |40)25 Fiodorovičius Juozapas Iūkšta 6 34 
Gielžynawicz Matihacus „+ 4 4 4 „|Biatydok, | |islik Ganas Pranciškus | Liskovas 46 25 
Gineyti „Franciscus Curatus „+ 4 | |Zano za Aojal| Gelžinavičius Motiejus Balstogė 62 46 
Golkiewicz Josephus ————— 22 40118lį Gineita Pranciškus, kuratas Zomašiai 30 12 
Gošvicki Jasepbus + „4 -) 4 > 4. ĮDvetao. 49118 Galkevičius Juozapas Vilnius 40 18 
Gošcimniski,.Vincentius „„ „ „ „ „[Graslaviaes [5616 Goščickis Juozapas Dvietė 47 18 
Grochuwski' Adamus „+ | 4 4 4 4 [Bebrae, 18, 3 Gošciminskis Vincentas Kraslavas 36 16 
Kllebowicz Petrus „|„ | «| 4 4 4 [Brbrae. 34 Grochovskis Adomas Bebrinė 34 7 
Hrynieiwvicki Joannes „4 „4 «4 «4 «4 įZasloviae. 3419 Glebavičius Petras Bebrinė 34 7 
Jakobuwski Josepbus „+ „| 4 4 ĮNaraiovias. [+ojaaj| Grinevickis Jonas Zaslavas 34 15 
Jalowiecki Jonunes Diroctų et Prof. Sam ĮCraslaviae. [35] 7 Jakubauskas Juozapas | | | | Saratovas 42 22 
Janussewski Šoannos „a 444 9 |Vilnae, 6044 Jaloveckas Jonas, direktorius ir seminarijos profesorius Kraslavas 25 7 


Janušauskas Jonas Vilnius 68 45 
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Jeiski Vincentius Praef. Eccl. + Liscoviae. 
Jussewicz Isidorus „+ || | 4 4 4 «4 |Craslaviae. 
Awaszkiewics Thaddaeus „| „+. | «įLiscoviae, 
Kalinowski Petrus „| „| | 4 «4 4. įVilnae, . 
Xamiūski Nicolaus „|| „2 4 4 | |Vornis. 
Kierznowski Thomas Prolessos Seminarii.įVornis, 
Koc Ignatius Director et Professor Sem.|Vornis, 
Kolossowski Michačl Super. Dom. et Dec.JINuxtae, 
Kossobudzki Iippolytus Super. Po, ei 

NRegens Semin i... . „ [Binžystok. 
Kulesza Josephus Super. Domus „| « |Liscoviae, 
Kulikowski Joseplius „+ | 4 4 Viuslaviae, 
Kužmicki Josephus Assistens Domus „ |Zaslaviae, 
Lenczewski Thamas + „|. 4 4 4 4 ĮZaslaviae. 
Tieszczyniski Ildephonsus „ „+ „+ [Vilnae, 
Tiewicki Michašl < | S +. ĮSaratovine. 
Lewkowicz Gabriel Super. Domus j Ošwiėy. 
Zuahanowski Ignatius „4 4 «+ 4 4 ĮZaslaviae, 
Zuopaciūski Josephus is SKA + + 4 |Sarntovias. 
Nierzwiiski Joannes Regens Seminarii |Vornis. 
Milewski Antonius „+ 444 4 4 |Šaratoviae, 
Milewski Antonius „4 4 4 4 4 ĮŠaratoviao, 
NMilewski Paulus „+ 244444 |ĮSaratoviane, 
Nakutowicez Georgius „|. |. 4 +. ĮSarntoviae, 
Narkiewicz Mathias Super. Domus . . |Zaslaviae. 
Narwoysz Iguatius „244 4. |Ošwičy, 


Niegardowski Toannes Curatus „ . .„ . |Binžogradek: 


Ossowski Josaphai Profes. Seminar. |Vilnae, 
Obermiler Carolus Pracf. Mnclesiac . |Craslaviae. 
Vajewski Joannes Direct. Sem, Išxter, ei 

Profussor „4 „ 4 | 44... [Vilnae, 
Pawtowski Julianns „| | 4 4 4. |Ošwičy, 
Tietkiewicz Cajetanus Professor Seminar įVornis. 
Nitkowicz Simon „|. „| 4 4 4 4 ĮLiscoviae, 
Niotrowski Joannes „ . ĮZaslaviae. 
Neskaczewski Doninicus Dir Sei, AaterįVilnae, 
Nodrez Adamus Curatus „+ + „+ + ĮBebrae, 
Potz Eduaedus Clear. „| 4444. | Viluae. 
Nacewicz Augustinus Capellanus „ . . ICaunac. 
Rakowski Felix Assis, Dom. et prof Sem. |Riažystok, 
Rollawicz Petrus. „+ 4.4 4 4 4 [Saratoviae, 
NRuszkowski Petrus „||, Hluxtae, 
Nymowicz Adamus „|. + „|Zerlaviae. 


Siuoižio Thomas Professar Seminarii“ „|Craslaviae, 
Sippko Joannes „|| 22 2 4 4 4 «| Zamosz 
Skehodeitiski Ednardus 4 „|| 4 šos Diažystok. 
Nimdžko "Phaddaeus „4 4 4 9. |Ošmičy, 


Suuglewicz Sinnislaus. „4-4. 4 4 |1uxtae. 


Nuaraki Vineeutius Superior „| „ + ĮSaratoviae, 


Snaleivios Franciscus Peae[,Stud, et ProfiVilnae, 


Kunigo Motiejaus Valančiaus 
surinktos įvairios žinios 


227 


Jelskis Vincentas, bažnyčios prefektas 

Jusevičius Izidorius 

Ivaškevičius Tadas 
Kalinauskas Petras 

Kaminskis Mikalojus 

Kernauskas Tomas, seminarijos profesorius 

Kocas Ignotas, direktorius ir seminarijos profesorius 

Kolosauskas Mykolas, namų vyresnysis ir dekanas 

Kosobudskis Ipolitas, namų vyresnysis ir seminarijos 
rektorius 

Kulieša Juozapas, namų vyresnysis 

Kulikovskis Juozapas 

Kužmickis Juozapas, namų padėjėjas 

Lenčevskis Tomas 

Leščinskis Ildefonsas 

Levickis Michelis 

Levkavičius Gabrielius, namų vyresnysis 

Labanauskas Ignotas 

Lopacinskis Juozapas 

Miežvinskis Jonas, seminarijos rektorius 

Milevskis Antanas 

Milevskis Antanas 

Milevskis Paulius 

Nakutavičius Jurgis 

Narkevičius Motiejus, namų vyresnysis 

Norvaiša Ignotas 

Niegardovskis Jonas, kuratas 

Osovskis Jozefatas, seminarijos profesorius 

Obermiuleris Karolis, bažnyčios prefektas 

Pajevskis Jonas, vyriausiasis seminarijos direktorius ir 

profesorius 

Pavlovskis Julijonas 

Petkevičius Kajetonas, seminarijos profesorius 

Pilkavičius Simonas 

Petrauskas Jonas 

Pleskačevskis Dominykas, laikinasis seminarijos direktorius 

Podrėza Adomas, kuratas 

Potsas Eduardas, klierikas 

Racevičius Augustinas, kapelionas 

Rakovskis Feliksas, namų padėjėjas ir seminarijos profesorius 

Rolevičius Petras 

Ruškauskis Petras 

Rimavičius Adomas 

Siucila Tomas, seminarijos profesorius 

Sipka jonas 

Slobodzinskis Eduardas 

Smolka Tadas 

Smuglevičius Stanislovas 

Snarskis Vincentas, vyresnysis 

Sonalevičius Pranciškus, studentų prefektas ir profesorius 


Liskovas 
Kraslavas 
Liskovas 
Vilnius 
Varniai 
Varniai 
Varniai 
Ilūkšta 


Balstogė 
Liskovas 
Zaslavas 
Zaslavas 
Zaslavas 
Vilnius 
Saratovas 
Asveja 
Zaslavas 
Saratovas 
Varniai 
Saratovas 
Saratovas 
Saratovas 
Saratovas 
Zaslavas 
Asveja 
Belagruda 
Vilnius 
Kraslavas 


Vilnius 
Asveja 
Varniai 
Liskovas 
Zaslavas 
Vilnius 
Bebrinė 
Vilnius 
Kaunas 
Balstogė 
Saratovas 
Ilūkšta 
Zaslavas 
Kraslavas 
Zomašiai 
Balstogė 
Asveja 
Ilūkšta 
Saratovas 
Vilnius 
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Srzednicki Jacobus „ 4 „+. ĮŠaratoviae, 
Stankiewicz Michačl Capellanus V 7 |Grodek. 
Starewicz Franciscus Profes,. Seminar, „|Kamieniec, 
Stųgwilto Josephus „ „4 „0 4 + « |Craslaviae, - 
Szablowski Adamus„ „ » |... ĮOšwičy, 
Szacki Gregorius Capellanus 1 4 4 [Grodek. 
Szawlewicz Antonius + «„ «| «4. + « |Vilnae. 

. Ošwičy. 


Szkiltądė Michal <. | |.) |] 
Szpak Joannes. „ » „ |Craslaviao, 
Szyteyko Matthaeus Pr. Tool. et Ass. Dom || Nuxtae. 
Szymanowski Jesephus |. - « « |Zaslaviae. 
Szymanski Albinus Diao, Prof. Sem. + |Vilnae. 


"Paborowski Mariaus „ „|. „[luxtae,. 
Tamulewicz Josepbus „ „+. „+ „|[nxtae, 
IMluxtae, 


Targoiski Jacobus „|. | 
Tožowiūski Gžeorgius Cons.Pr, et Ass, Dom.|Viluae, 
"Tolšcik Joannes "r 0) -- Ošwičy, 
La NA Joannės Capellanus „ „ |Teplik. 
Tupalski Eduardus Prof. Sem. „| | Kistystok. 
Wiekiewicz Josephus Prof. Seminarii, |Biaiystok, 
Wilczewski Dawid Prafessor Semirar. |Craslaviac. 
Wincza Štephanus Professor Seminarii, |Kamieniec, 
Woliūski Franciscus „| 44. ĮSžawuta, 
Woliūski Thomas Praet. Ecclesiae „| |Vilnae, 
Wotk Josephus Professor Seminar. „ „|Vilnae, 
Woytkiewicz Joannes Subd. Pruf,. Sem. |Vilnan, 
Ziahorski Vladislaus „„ „(4 + 4 4 |[Muxtae, 
Ziambrzycki Franciscus Regens Seminar.įKnmieniec, 
Ziaanicowski Josepbus Curatus „+, „ĮSubocz, 
Zubowicz Stephenus Procurator Ee Vilnao. 
Zygmunt Anselmus „+ 4 4 + 4 «+» |Vilnae, 
"Žyszkowski Matthaeus „ „4 „4 " ĮZaslariae. 


Clerici Študiosi. 


Borkowski Joannes „„ „|| |] a. 
"Czechowski Lcopoldus „| 4 4 4 4 


Dawrowski Antonius „„ „2 |) o.) o.o) 
Dowbor Felicianus „ „+ | 2 0) .|) 
TMudorowicz Vincentius „„|„« 44 | 
Gaąsiewski Bernardus „ „0 |] 0, 

Giedmin Josephus „ «| 4 4 4) Ę 
Kocio/kowski Adalbertus, + + + + « Vilnae, 
Kotkowski Jonnnes „+ „| |.) 
Markiewicz Dionysius „„„ aa o.o. 
Milkowski Nicolnus „„„„ „Tos 
Pucižowski Franciscus „+ |) 0 4 « 
Roszkowski Felix „4 | |] 40 
Szaniawski Josephus + „+ |. 4 4 4 
„Tracemiki Igantius „| |] 4 o 
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"Srednickis Jokūbas 


Stankevičius Mykolas, kapelionas 

Starevičius Pranciškus, seminarijos profesorius 
Stengvila Juozapas 

Šablovskis Adomas 

Šackis Jurgis, kapelionas 

Šaulevičius Antanas 

Skilondžis Mykolas 

Špakas Jonas 

Šileika Motiejus, bažnyčios prefektas ir namų padėjėjas 
Šimanovskis Juozapas 

Šimanskis Albinas, diakonas, seminarijos profesorius 
Taborovskis Martynas 

Tamulevičius Juozapas 

Targonskis Jokūbas 


Tolovinskis Jurgis, kongregacijos prefektas ir namų padėjėjas 


Tolščikas Jonas 
Tromščinskis Jonas, kapelionas 

Tupalskis Eduardas, seminarijos profesorius 
Venckevičius Juozapas, seminarijos profesorius 
Vilčevskis Dovydas, seminarijos profesorius 
Vinča Steponas, seminarijos profesorius 
Volinskis Pranciškus 

Volinskis Tomas, seminarijos prefektas 

Volkas Juozapas, seminarijos profesorius 
Vaitkevičius Jonas, subdiakonas, seminarijos profesorius 
Zahorskis Vladislovas 

Zambrickis Pranciškus, seminarijos rektorius 
Zanevskis Juozapas, kuratas 

Zubavičius Steponas, dvarų prižiūrėtojas 
Zigmuntas Anzelmas 

Žiškovskis Motiejus 


Klierikai studentai 


Borkovskis Jonas 
Čechauskis Leopoldas 
Davrauskis Antanas 
Dauboras Felicijus 
Dudaravičius Vincentas 
Gonsevskis Bernardas 
Gedminas Juozapas 
Kosciolkovskis Albertas 
Katkauskas Jonas 
Markevičius Dionizas 
Miikauskas Mykolas 
Pucilauskas Pranciškus 
Raškauskas Feliksas 
Šaniauskas Juozapas 
Tračiauskas Ignotas 


Saratovas 
Grudekas (?) 
Kamenecas 
Kraslavas 
Asveja 
Grudekas (?) 
Vilnius 
Asveja 
Kraslavas 
Ilūkštė 
Zaslavas 
Vilnius 
Ilūkšta 
Ilūkšta 
Ilūkšta 
Vilnius 
Asveja 
Teplikas 
Balstogė 
Balstogė 
Kraslavas 
Kamenecas 
Slavuta 
Vilnius 
Vilnius 
Vilnius 
Ilūkšta 
Kamenecas 
Subačius 
Vilnius 
Vilnius 
Zaslavas 
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1. Ustawy rzymsko-katolickich duchownych seminari6w 
(wydane 19 listopada 1843 roku). 


Rozdzia! I 


O wplywie biskupėw na seminaria 

$1 Každe diecezjalne seminarium zostaje pod bezpošrednim nadzorem zwierzch- 
nika diecezjalnego. 

$ 2 Biskup, zwiedzając seminarium, zwraca uwagę na wszystkie galęzi jego za- 
rządu, jako to: naukową, gospodarską i obyczajową. 

$3 Biskup postrzega, aby nauczyciele wiernie spelniali swe powinnošci i paster- 
skiem slowem usposabia alumnėw do przejęcia się prawdziwie chrzešcijaūską nauką, 
w duchu pokoju i milošci. 

$4Ježeli nadspodziewanie biskup dostrzeže w seminarium jakie odstąpienie od 
tychustaw, w takiem zdarzeniu natychmiast zaleca zarządowi zaradzič temu i razem 
donosi o tem ministrowi dziet wewnetrznych. 


Rozdzia! II 


O celu, skladzie i zarządzie seminarium 

$5 W seminarium ksztalci się mtodziež zaciągająca się do stanu duchownego. 

S 6 Každe seminarium na osnowie niniejszych ustaw ma swėj wlasny semina- 
ryjski zarząd. 

$7 Zarząd sklada się z rektora, inspektora, dw6ch nauczycieli i ekonoma. 

$ 8 Rektor z duchownych profesorėw naznacza się i uwalnia się przez Kole- 
gium na mocy zalecenia ministra dziel wewnęetrznych. Inspektora, takže z duchow- 
nych profesorėw, za przedstawieniem Kolegium utwierdza minister dziel wewnę- 
trznych. Ekonoma, podobniež z profesorėw, za przedstawieniem zarządu Akademii, 
utwierdza Kolegium. Resztą dwėch cztonkėw zarządu naznacza minister Zz cywilnych 
nauczycieli. 
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1. Romos katalikų dvasinių seminarijų nuostatai 
(paskelbti 1843 metų lapkričio 19-ąją) 


I skyrius 


Vyskupų įtaka seminarijoms 

$ 1 Kiekviena vyskupijos seminarija yra tiesiogiai pavaldi vyskupijos vadovui. 

$ 2 Vyskupas, lankydamas seminariją, kreipia dėmesį į visas jos valdymo sritis: 
mokslo, ūkio ir moralės. 
žodžiu nuteikia alumnus ramybės bei meilės dvasia perimti tikrai krikščionišką 
mokslą. 

$4Jeigu vyskupas seminarijoje nelauktai pastebi kokį nors nukrypimą nuo šių 
įstatų, nedelsdamas paveda valdybai tai ištaisyti ir kartu praneša vidaus reikalų 
ministrui. 

II skyrius 


Seminarijos uždaviniai, struktūra ir valdyba 

$5 Seminarijoje auklėjami jaunuoliai, stojantys į dvasininkų luomą. 

$ 6 Remiantis šiais įstatais, kiekviena seminarija turi savo seminarijos valdybą. 

$7 Valdybą sudaro rektorius, inspektorius, du mokytojai ir ekonomas. 

$ 8 Rektorių vidaus reikalų ministro teikimu iš profesorių dvasininkų skiria ir 
atleidžia kolegija. Inspektorių, taip pat iš profesorių dvasininkų, Kolegijos teiki- 
mu tvirtina vidaus reikalų ministras. Ekonomą, taip pat iš profesorių, Akademijos 
valdybos pristatymu tvirtina Kolegija. Likusius du valdybos narius iš pasauliečių 
mokytojų skiria ministras. 
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$ 9 Zarząd seminarium ma wlasną pieczęč i osobnego sekretarza (nucbMOBOjH- | 


< 


Tena), ktorego przyjmuje zarząd, utwierdza zaš biskup. 

610 Zarząd seminarium przyjmuje zalecenia od rządu Akademii, tej zaš p0//2sy- 
ta raporty. Z innemi wreszcie seminariami i konsystorzami komunikuje się przez. 
odniesienia się. Nadto przedstawuje Departamentowi Duchownych Dziet Obcych 
Wyznai czasowe wiadomošci wedlug form, ktėre przez Ministerstwo Dziel We- 
wnetrznych będą mu dane. 

$11 Zarząd odbywa swe posiedzienia co sobotę, w razie jednak potrzeby rektor 
ma prawo zwolač posiedzenie nadzwyczajne w dni inne. 

$12 Wszelkie interesa zarządu w rossyjskim języku rozstrzygają się większošcią 
glosėw, w razie rėwnošci przewaga idzie na stronę rektora. 

$13 Zarzad postrzega, aby postanowienia jego braly skutek po częšci naukowej przez 
rektora, po częšci obyczajowej przez inspektora, po gospodarskiej przez ekonoma. 

$ 14 Rektor jest naczelnikiem wszystkich częšci zarządu i wszystkich stužących 
w seminarium. On osobišcie czuwa nad ich sprawowaniem się, stownie domaga się 
rachunku, tudziež zachęca do czynnego i wiernego pelnienia swych powinnošci 
pochwalami i wymėwkami. 

$ 15 Interesa prywatne postępują do zarządu za poprzedniczem przejrzeniem 
rektora, i ješli ich decyzja nie przewyžsza jego wtadzy, sam daje stosowne roz- 
porządzenie, w razie zaš przeciwnym przedstawuje na pišmie uwadze zarządu. 

$16 W zdarzeniu nietadu lub wykroczeni po częšci obyczajowej lub ekonomicznej, 
rektor zwraca na ten przedmiot uwagę inspektora lub ekonoma wedlug porządku, 
ježeli zaš stowna jego przestroga okaže się nieskuteczną, w takiem zdarzeniu rzecz 
przedstawuje na pišmie zarządowi. 

$17 W podobnym wypadku zarząd daje winnemu przestrogę i nawet wymėwkę, 
ješli i tedy wykroczenia nie będą przykrėcone, zarząd przedstawuje ten interes 
rządowi Akademii. 


Rozdzia! III 


O nauczycielach 

$ 18 Nauczyciele przedmiotėw teologieznych wyznaczają się szczegėlnie z du- 
chownych osėb, ktėre skonczyly kurs nauk w Rzymsko-Katolickiej Duchownej 
Akademii, do dawania zaš reszty przedmiotėw powolują się cywilni nauczyciele Z 
miejscowych gimnazjow lub szkė! powiatowych, jednych i drugich zwierzchnošė 
seminaryjska i przez rząd Akademii przedstawuje na utwierdzenię Ministerstwa 
Dziet Wewnetrznych, do ktėrego naležy utwierdzač ich na zawsze lub pozwolič 
czasowo sprawowač obowiązek. 
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„£,9 Seminarijos valdyba turi savo antspaudą ir atskirą sekretorių (raštininką), 
kurį priima valdyba, o tvirtina vyskupas. 
$ 10 Seminarijos valdyba gauna nurodymus iš Akademijos valdžios, o šiai siun- 
čia //2 raportus. Galiausiai su kitomis seminarijomis ir konsistorijomis susisiekia 
pranešimais. Be to, Kitatikių dvasinių reikalų departamentui pristato reikalingus 
duomenis pagal formas, kurios jai bus pateiktos Vidaus reikalų ministerijos. 
$11 Valdyba posėdžiauja kas šeštadienį, vis dėlto, reikalui esant, rektorius turi 
teisę šaukti ypatingą posėdį kitomis dienomis. 
$12 Visi valdybos reikalai sprendžiami rusų kalba balsų dauguma, lygybės atveju 
persvarą turi rektoriaus pusė. 
$ 13 Valdyba stebi, kad jos nutarimai būtų rezultatyvūs: mokslo srityje — per 
rektorių, elgesio srityje - per inspektorių, ūkio — per ekonomą. 
$14 Rektorius yra visų valdybos padalinių ir visų seminarijos tarnautojų vadovas. 
Jis asmeniškai kontroliuoja jų elgesį, žodžiu, reikalauja ataskaitos, taip pat pagir- 
damas ir priekaištaudamas skatina veikliai bei ištikimai atlikti savo pareigas. 
$ 15 Asmeniški reikalai patenka valdybai prieš tai juos peržiūrėjus rektoriui ir 
jeigu jų sprendimas neviršija jo valdžios, pats duoda atitinkamus nurodymus, prie- 
šingu atveju pateikia raštu valdybai peržiūrėti. 
$ 16 Atsitikus netvarkai ar nusižengimams elgesio ar ekonomikos srityje, rek- 
torius atkreipia į tą dalyką inspektoriaus arba ekonomo dėmesį eilės tvarka, o jeigu 
jo žodinis perspėjimas pasirodys neveiksmingas, tada reikalas raštu išdėstomas 
valdybai. 
$ 17 Valdyba nusikaltusį tuomet įspėja arba net ir išsako priekaištus, jeigu ir 
tuomet nusižengimai nesiliaus, valdyba šį reikalą perduoda Akademijos vyresnybei. 


III skyrius 


Mokytojai 

$18 Teologinių dalykų mokytojai skiriami tiktai iš dvasininkų, kurie baigė Romos 
katalikų dvasinės akademijos mokslo kursą, o kitus dalykus dėstyti kviečiami pa- 
sauliečiai mokytojai iš vietos gimnazijų ar apskrities mokyklų, vienus ir kitus priima 
seminarijos vyresnybė ir per Akademijos valdžią pristato tvirtinti Vidaus reikalų 
ministerijai, kuri sprendžia — patvirtinti juos visam laikui ar leisti pareigas eiti lai- 
kinai. 
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$19 Každy nauczyciel može dawač dwa i wiecej przedmioty, lączac i položoną 
etatem pensją. 

$20 Cywilni nauczyciele i sekretarz zarządu liczą się w skarbowej stužbie, biorą 
rangi, nagrody i pensje wedlug ustaw. 


Rozdzial IV 


O sposobie przyjmowania i oddalania alumnėw 

$21 Liczba alumnėw na koszcie skarbowym utrzymywanych kladnie się w kaž- 
dym seminarium stosowna do obszernošci diecezji. Nadto mogą postępowač do 
seminarium alumni na wlasnym koszcie za wniesieniem stosownej optaty, wiele 
ich bez ciasnoty možna pomiešcič w budowli seminaryjskiej.//3 

$22 Pierwsi i drudzy alumni przyjmują się do seminarium na. osnowie będących 
juž praw z utwierdzenia biskupa, za zgodą zarządu i nie inaczej, jak za przed- 
stawieniem przez každego Z nich šwiadectwa, že przeszed! niemniej czterech klas 
kursu gimnazjalnego. 

$23 Szczegėlna obraca się uwaga na alumnow nowo postępujących i ježeli ktėry 
znich po uplywie pierwszego roku nie okaže dostatecznej zdatnošci do nauk lub w 
prowadzeniu się przykladnych obyczajėow, taki dla uniknieniena bezkorzystnych 
wydatkėw zaraz wyprawuje się ze seminarium. W ciągu zaš kursu alumni mogą 
byč uwalniani z powodu nieuleczonych chorėb lub na wtasne žądanie, Jak wy- 
pedzenie, tak i uwolnienie ich dzieje się za každem razem z postanowienia zarządu 
į utwierdzenia biskupa. 

$24 Alumni ze względu na obyczaje i postępek w naukach najlepsi, posylają się 
wedlug ustanowionego porządku do Akademii, reszta zaš po skonczeniu kursu nauk 
przechodzą pod zarząd zwierzchnošci diecezjalnej. 

$25 Alumni przy skonczeniu kursu nauk w seminarium otrzymują od zarządu 
Z podpisem rektora atestaty, w ktėrych się wyraža: imie, nazwisko, pochodzenie, 
czas wstąpienia do seminarium, zdolnošė, postęp, prowadzenie się i po rządowych 
spiskach jemu wlašciwy stopien. 


Rozdziat V 


O częšci naukowej 

$ 26 Kurs nauk trwa cztery lata. 

$27 Wszystkie teologiczne nauki wykladają się w języku laciAskim, reszta zaš 
wrossyjskim. Alumni jednak są obowiązani pod przewodnictwem swych przetožonych 
čwiczyč się w praktycznym wykladzie slowa Božego w językach miejscowych i 
dialektach diecezjom wlašciwych. 
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$ 19 Kiekvienas mokytojas gali dėstyti vieną bei daugiau dalykų, pridedant ir 
etatu numatytą atlyginimą. 

$ 20 Pasauliečiai mokytojai ir valdybos sekretorius laikomi esą valstybinėje tar- 
nyboje, gauna rangus, apdovanojimus bei atlyginimus pagal nuostatus. 


IV skyrius 


Alumnų priėmimo ir pašalinimo tvarka 
$21 Iždo lėšomis išlaikomų alumnų skaičius kiekvienoje seminarijoje nustatomas 
priklausomai nuo vyskupijos dydžio. Be to, į seminariją gali būti priimti alumnai 
savo lėšomis, sumokėję atitinkamą mokestį, kiek jų be ankštumo galima apgyven- 
dinti seminarijos pastate. //3 
$ 22 Vieni ir kiti alumnai į seminariją priimami remiantis jau galiojančiomis 
taisyklėmis, patvirtintomis vyskupo, sutikus valdybai ir ne kitaip, kaip kiekvienam 
išjų pateikus pažymėjimą, kad baigė ne mažiau kaip keturių klasių gimnazijos kursą. 
$23 Ypatingas dėmesys kreipiamas į naujai įstojusius alumnus: jeigu kuris iš jų 
po pirmųjų metų neparodys pakankamų gabumų mokslams ar pavyzdingam elge- 
siui, toks, išvengiant nereikalingų išlaidų, iš karto šalinamas iš seminarijos. Mokslo 
metu alumnai gali būti atleisti dėl nepagydomų ligų ar savo noru. Tiek jų šalinimas, 
tiek atleidimas kiekvienu metu vyksta valdybai nutarus ir patvirtinus vyskupui. 
$24 Alumnai, elgesiu ir pažanga moksluose geriausi, nustatyta tvarka siunčiami 
į Akademiją, o kiti, baigę mokslų kursą, patenka į vyskupijos vyresnybės valdžią. 
$25 Alumnai, baigę mokslų kursą seminarijoje, iš valdybos gauna rektoriaus pa- 
sirašytus atestatus, kuriuose nurodytas vardas, pavardė, kilmė, įstojimo į seminariją 
laikas, gabumai, pažanga, elgesys ir pagal valdžios sąrašus jam derantis laipsnis. 


V skyrius 


Mokslo sritis 

$26 Mokslas trunka ketverius metus. 

$ 27 Visi teologiniai mokslai dėstomi lotynų kalba, kiti - rusų. Tačiau alumnai 
yra įpareigoti, savo viršininkų vadovaujami lavintis praktiškai dėstyti Dievo Žodį 
vietos kalbomis ir vyskupijose vyraujančiomis tarmėmis. 
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$28 Następne naukowe *przedmioty* są dawane po seminariach: 1. Pismo Šwię- a 
te; 2. Teologia dogmatyczna; 3. Teologia moralna; 4. Historia košcielna; 5. Homile- 
tyka; 6. Literatura rossyjska; 7. Historia rossyjska; 8. Język laciūski; 9. Spiewi obrzędy 


košcielne, 
Uwaga. W seminarium minskiem, gdzie się ksztatcič powinni alumni diecezji 


mohilewskiej, wyklada się język francuzki i niemiecki w celu przygotowania księžy. 


do zajęcia obowiązkėw w stolicach, w innych miastach i koloniach znajdujących się 
w tej diecezji. 
$ 29 Przed otwarciem kursu každe seminarium otrzymuje od rządu Akademii 
prospekt, czyli programę ze szczegėlowem wyjašnieniem: 1. Tej częšci nauki, ktėra 
w každym kursie rozpoczynającego się roku powinna byč dawaną; 2. Jakich autorėw 
trzymač się powinni nauczyciele w každym przedmiocie; 3. Jakich pomocy na- 
ukowych mają nauczyciele i sami užywači udzielač alumnom; 4. Wiele godzin každy 
nauczyciel mieč powinien co tydzien. 
$ 30 Rektor postrzega, aby nauczyciele w dawaniu przedmiotėw trzymali się 
porządnej i korzystnej metody. 
$31 Nauczyciele dostrzegając opuszczanie się lub lenistwo ktėrego z alumnėw, 
zaraz donoszą o tem rektorowi. //4 
532 Dla lepszego przekonania się o postępie alumnėw w naukach odbywają się 
prywatne i publiczne egzamina, pierwsze w polowie, drugie w koncu každego 
naukowego roku, zawsze jednak za zgodą diecezjalnej zwierzchnošci. Na egzami- 
nach, kiedy zechce, može się znajdowac biskup, takže cztonkowie kapituty i miejs- 
cowi nauczyciele, na publiczne zaš prėcz pomienionych rektor zaprasza wszystkie 
znaczniejsze osoby, znajdujące się w miešcie. 
$33 Po skofczonym egzaminie zarząd decyduje o postępie w naukach každego 
zalumnėw i zdanie zapisuje w udzielnej, na to ustanowionej księdze. 
$34 Wedlug tych zdan zarząd w koūcu naukowego roku rozdziela alumnėw na 
trzy rzędy — w pierwszym miešci celujących, w drugim tych, co pokazali dobry 
postep w naukach, w trzecim miernych. Przy tej klasyfikacji obraca uwagę na prowa- 
dzenie się i obyczaje alumnėw. 
$35 Zarząd przedstawuje spis alumnėw, podzielonych na rzędy, biskupowi i rzą- 
dowi Akademii wspėlnie z formularnemi spisami cztonkėw zarządu i nauczycieli. 
$ 36 Na publicznym egzaminie celujący alumni odbierają od naczelnika diecezji 
blogoslawienstwo i nagrody w ksiąžkach i listach pochwalnych. 


*a Įterpia tuo pačiu braižu, tuo pačiu rašalu. 
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$ 28 Seminarijose yra dėstomi šie mokslo dalykai: 1) Šventasis Raštas, 2) dog- 
minė teologija, 3) moralinė teologija, 4) Bažnyčios istorija, 5) homiletika, 6) rusų 
literatūra, 7) rusų istorija, 8) lotynų kalba, 9) giedojimas ir bažnytinės apeigos. 

Pastaba: Minsko seminarijoje, kur turėtų būti rengiami Mogiliavo vyskupijos 
alumnai, dėstomos prancūzų ir vokiečių kalbos tikslu parengti kunigus eiti pareigas 
sostinėse, kituose miestuose bei kolonijose, esančiuose šitoje vyskupijoje. 

$ 29 Prieš mokslo [metų] pradžią kiekviena seminarija iš Akademijos valdžios 
gauna prospektą arba programą su išsamiu paaiškinimu 1) tos mokslo dalies, kuri 
kiekviename prasidedančių metų kurse turi būti dėstoma; 2) kokiais autoriais turi 
remtis kiekvieno dalyko mokytojai; 3) kokias pagalbines mokslo [priemones] mo- 
kytojai privalo turėti ir patys naudoti, ir skirti a a4umnams; 4) kiek valandų kiekvienas 
mokytojas privalo turėti per savaitę. 

$ 30 Rektorius stebi, kad mokytojai, dėstydami dalykus, laikytųsi nuoseklaus ir 
naudingo metodo. 

$ 31 Pastebėję kurio nors alumno apsileidimą ar tingėjimą, mokytojai iš karto 
praneša rektoriui. //4 

$ 32 Siekiant geriau įsitikinti alumnų mokymosi pažanga, vyksta neviešieji ir 
viešieji egzaminai: pirmieji kiekvieniems mokslo metams įpusėjus, antrieji - pasi- 
baigus, tačiau visada dvasinei vyresnybei sutikus. Ezzaminuose kada panorėjęs gali 
dalyvauti vyskupas, taip pat kapitulos nariai ir vietos mokytojai, o į viešuosius 
rektorius kviečia visus žymesnius miesto asmenis. 

$ 33 Pasibaigus egzaminui, valdyba sprendžia apie kiekvieno alumno pažangą 
moksluose ir vertinimą įrašo specialiai tam skirtoje knygoje. 

$34 Pagal tuos vertinimus mokslo metų pabaigoje alumnus suskirsto į tris gru- 
pes- pirmajai priskiria pirmaujančius, antrajai tuos, kurie mokydamiesi parodė gerą 
pažangą, trečiajai - vidutinius. Taip skirstydami kreipia dėmesį į alumnų elgesį ir 
dorovę. 

$35 Į grupes suskirstytų alumnų sąrašą valdyba pateikia: vyskupui ir Akademijos 
vyresnybei kartu su valdybos narių ir mokytojų formuliarais. 

$ 36 Viešajame egzamine pirmaujantiems alumnams suteikiamas vyskupijos 
vadovo palaiminimas ir [yra] apdovanojami knygomis bei pagyrimo raštais. 
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$37 Alumni seminarium odježdžają na wakacje w tymže czasie, co i uczniowie - 


gimnazjėw. 

$ 38 Pod glėwnym dozorem rektora znajduje się biblioteka. Tę urządza biblio- 
tekarz wyznaczony Z nauczycieli przez rząd Akademii. 

$39 Zarząd wręcza bibliotekarzowi szczegėlową instrukcją o utrzymaniu biblio- 


teki w naležytym porządku tudziež o sposobie wydawania ksiąžek nauczycielomi 


alumnom. 
Rozdzial VI 


O nadzorze po częšci obyczajowej 

$40 Nadzėr pod względem obyczajėw naležy bezpošrednio do inspektora. 

$41 Inspektor powinien mieč akuratną wiadomošė o obyczajach alumnėow. W 
tym celu o prowadzenie się ich w klasach zasięga wiadomošci u nauczycieli. Dla 
ciąglego nadzoru, zarząd na przedstawienie inspektora naznacza jednego lub wiecej 
cenzorėw Z odznaczających się alumnėow. 

$42 Zarząd w pelnem zebraniu wręcza tym cenzorom listę alumnėw dozorowi 
ich poddanych. Cenzorowie co wieczėr o godzinie 9 donoszą inspektorowi o prowa- 
dzeniu się swoich podrządnych. O nadzwyczajnych zaš wypadkach donoszą zaraz, 
nie czekając tej pory. 

5 43 Inspektor przedstawuje co miesiąc na pišmie zarządowi seminarium wia- 
domošė o prowadzeniu się alumnėw Zz wlasnemi uwagami. 

544 Te uwagi inspektora zapisują się do udzielnej ksiąžki 2 pojašnieniem, jakie 
byly przedsiewziete šrodki w zamiarze większego zachęcenia odznaczających się i 
poprawienia opieszalych lub wystepnych alumnėw. 

S 45 Na początku každego miesiąca notowani przez inspektora alumni przy- 
wolują się na posiedzenie zarządu i odbierają albo pochwatę za dobre, albo naganę 
za zie prowadzenie się. 

$ 46 Domierzenie kary za malej wagi przestępstwa alumnėow zosta//5swuje się 
uwadze inspektora. Za wažniejsze zaš wykroczenia zarząd wyznacza karę. 

$ 47 Inspektor sam nie wdaje się w rozporządzenia we względzie naukowym 
lub ekonomicznym, wszelkie jednak w tych rzeczach postrzeženia swoje powinien 
doprowadzač do wiadomošci zarządu. 

$ 48 Zarząd Akademii daje szczegėlową inspektorom instrukcją. 

S 49 Jeden z nauczycieli powinien byč kapelanem alumnėw. 
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$37 Seminarijos alumnai atostogų vyksta tuo pačiu laiku kaip ir gimnazijų mo- 
kiniai. 
S 38 Rektorius yra atsakingas už biblioteką. Ją tvarko bibliotekininkas, Aka- 
demijos vadovybės paskirtas iš mokytojų. 
$ 39 Valdyba įteikia bibliotekininkui išsamią instrukciją dėl deramos tvarkos 
palaikymo bibliotekoje, taip pat nurodo knygų mokytojams ir alumnams išdavimo 
tvarką. 


VI skyrius 


Elgesio priežiūra 

$40 Elgesio priežiūra tiesiogiai priklauso inspektoriui. 

$ 41 Inspektorius privalo turėti patikimą informaciją apie alumnų elgesį. Tuo 
tikslu apie jų elgesį klasėse gauna žinių iš mokytojų. Nuolatinei kontrolei inspek- 
toriaus teikimu valdyba paskiria vieną ar daugiau cenzorių iš pasižymėjusių alumnų. 

642 Visuotiniame susirinkime valdyba įteikia šiems cenzoriams jiems prižiūrėti 
pavestų alumnų sąrašą. Cenzoriai kas vakarą 9-4 valandą praneša inspektoriui apie 
jiems priskirtųjų elgesį. O apie ypatingus įvykius praneša tuojau pat, nelaukdami 
šio laiko. 

$ 43 Inspektorius kas mėnesį valdybai raštu pateikia žinias apie alumnų elgesį 
su savo pastabomis. 

$44Šios inspektoriaus pastabos įrašomos į atskirą knygą nurodant, kokių buvo 
imtasi priemonių skatinti pasižymėjusiuosius ir pataisyti pritinginčių ar nusižen- 
gusių alumnų elgesį. 

$45 Kiekvieno mėnesio pradžioje inspektoriaus nurodytieji alumnai šaukiami į 
valdybos posėdį ir arba pagiriami už gerą, arba pabarami už blogą elgesį. 

$46 Bausmę skirti mažiau nusižengusiems alumnams paliekama //5 inspektoriui. 
Už svarbesnius nusižengimus bausmę skiria valdyba. 

$47 Inspektorius pats neduoda nurodymų dėl mokslo ar ekonomikos, tačiau dėl 
visų šių dalykų savo nuomonę privalo pateikti valdybai. 

$48 Akademijos valdyba inspektoriams duoda išsamią instrukciją. 

$49 Vienas iš mokytojų privalo būti alumnų kapelionas. 
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Rozdzial VII 


O częšci gospodarskiej 

$50 Utrzymanie seminarium i jego budowli naležy do częšci gospodarskiej. 

$51 Sumy zarządu chowają się w bezpiecznem miejscu za pieczęciami wszystkich 
czionkėw i kluczem rektora. | 

$52 Pensja nauczycielom, urzędnikom i stužącym wydaje się co miesiąc. Na inne 
zaš rozchody w utrzymaniu seminarium wydają się pieniądze za udzielnem za 
každem razem postanowieniem zarządu. Ekonomowi na drobne wydatki postępuje 
się po 20 rb. sr., po wydaniu ktėrych obowiązany jest przedstawič rachunek dla 
wziecia podobnej sumy. 

$ 53 Przychėd i rozchėd zarząd wnosi do udzielnych sznurowych ksiąžek, na 
osnowie ktėrych w koncu každego roku zarząd sporządza rachunek dla przed- 
stawienia przez biskupa rządowi Akademii. 

$54 Ekonom, jako bezpošredni dostrzegacz częšci gospodarskiej, powinien czu- 
wač, aby szla porządnie - postrzega czystošci domu seminaryjskiego, pilnuje stotu 
i odzienia alumnėw, drwa wczešnie przygotowuje, robi zapas žywnošci, strzeže 
calošci budowli, naczyn, mebli i reszty rzeczy odnoszących się do gospodarstwa 
seminaryjskiego. 

$55 O wszystkich częšciach i szczegėlach tyczących się gospodarstwa ekonom 
w swoim czasie przedstawuje zarządowi i šcišle spelnia jego postanowienia. 

856 Ekonomowi poddani są wszyscy stužący w seminarium. 

$57 Na osnowie tego ogėlnego opisu obowiązkėw ekonoma zarząd wydaje mu 
szczegėlową instrukoją. 

Ustawy powyžsze zostaly utwierdzone przez Najjašniejszego Cesarza Mikolaja 
I roku 1843 listopada 19 dnia. Rozkazano wprowadzič w užycie od 1 dnia stycznia 
1844 roku. 

Podpisal: minister spraw wewnetrznych Leon Perowski, dyrektor Departamentu 
Obcych Wyznan Walerian Skripicin. 

Kilku tygodniami przed pokazaniem się takowych ustaw wyszed! ukaz zapo- 
wiadający, že seminarium mohilewskie w calej diecezji jedyne, przenosi się do 
Minska. 
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VII skyrius 


Ūkio padalinys 

$50 Seminarijos ir jos pastatų išlaikymas priklauso ūkio padaliniui. 

$51 Valdybos pinigai laikomi saugioje vietoje po visų narių antspaudais ir rek- 
toriaus raktu. 

$52 Atlyginimas mokytojams, valdininkams ir tarnams išmokomas kas mėnesį. 
Tačiau kitoms seminarijos išlaikymo išlaidoms pinigai išduodami kiekvienu atveju 
pagal atskirą valdybos potvarkį. Ekonomui smulkioms išlaidoms skiriama po 20 
sidabro rublių, kuriuos išleidęs, privalo pateikti sąskaitą, kad galėtų paimti tokią 
pat sumą. 

$53 Pajamas ir išlaidas valdyba įrašo į atskiras suvarstytas knygas, pagal kurias 
kiekvienų metų pabaigoje valdyba parengia ataskaitą, vyskupo pateikiamą Aka- 
demijai. 
gerai būtų tvarkomasi - tikrina seminarijos namų švarą, prižiūri alumnų maitinimą 
ir aprangą, malkas iš anksto paruošia, parūpina maisto atsargas, rūpinasi išsaugoti 
pastatus, rakandus, baldus ir kitus daiktus, priklausančius seminarijos ūkiui. 

$55 Apie visus skyrius ir ūkiui svarbias smulkmenas ekonomas laiku informuoja 
valdybą ir skrupulingai įvykdo jos nurodymus. 

$ 56 Ekonomui pavaldūs visi seminarijos tarnai. 

$ 57 Remdamasi šiuo bendru ekonomo pareigų aprašymu, valdyba duoda jam 
išsamią instrukciją. 

Šie nuostatai buvo šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I patvirtinti 1843 metų 
lapkričio 19 dieną. Įsakyta įgyvendinti nuo 1844 metų sausio 1 dienos. 

Pasirašė: vidaus reikalų ministras Leonas Perovskis, Kitatikių dvasinių reikalų 
departamento direktorius Valerijonas Skripicynas. 

Prieš keletą savaičių iki šių nuostatų pasirodymo išėjo įsakas, kad Mogiliavo semi- 
narija, vienintelė visoje vyskupijoje, perkeliama į Minską. 
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Do powyžszych ustaw naležy następny etat. 
Ustawy te najwyžej zostaly utwierdzone 19 listopada 1843 roku. //6 


Etat rzymsko-katolickich duchownych seminariėw 


semi- semina- semina- semina- semina- 
narium rb. r[ium] rb. r[ium] rb. r[ium] rb. rlium] rb. 
wilens- sr.  mins- sr.  telszews- sr. žytomiers- sr. - kamie- sr. . 
kiego kiego kiego kiego nieckiego 
Rektor 500 500 450 450 450 
Inspektor 300 300 275 275 275 
Nauczyciele 
Pisma Swietego 200 200 175 175 175 
Teologii dogm[atycznej] 200 200 175 175 175 
Teologii moral[nej] 200 200 175 175 175 
Historii košc[ielnej] 175 175 150 150 150 
Homiletyki 150 150 125 125 125 
Rossyjskiej literatury 300 300 250 250 250 
Historii rossyjskiej 300 300 250 250 250 
Języka laciūs[kiego] 200 200 175 175 175 
Jezyka francuzl[kiego] > 250 - - - 
Jezyka niemiec[kiego) - 250 - - - 
Obrzędėw i špiewu 100 100 100 100 100 
Ekonom 200 200 175 175 175 
Sekretarz 200 200 175 175 175 
Na utrzymanie alumnėw 3000 4125 1350 1350 1350 
Na kancelarią, ustugę, 
opal, šwiatlo, 
utrzymanie domu itd. 800 1000 500 500 500 
Ogėl -15 6825 8650 4500 4500 4500 


Uwaga 1. Na koszcie skarbowym ma się znajdowač alumnėw w seminarium 
wilenskiem 40, telszewskiem 18, žytomierskiem 18, kamienieckiem 18, w minskiem, 
gdzie powinni przykladač do nauk alumni diecezji mohylewskiej - 55. 

Uwaga 2. Nauczyciele cywilni co do porządku stužby liczą się w IX klasie, co do 
munduru takže w IX, co do pensji w VIII, sekretarz liczy się w XII klasie služby 
skarbowej, co do munduru w X, co do pensji w IX. 

2. Poniewaž powyžszy etat zapewnil utrzymanie się tylko dla seminariow: wi- 
lenskiego, minskiego, telszewskiego, žytomierskiego i kamienieckiego, tem samem 
przeto zniesione zostaly seminaria lucka i otycka, dotąd znajdujące się w diecezji 
žytomierskiej. Diecezja mohilewska miala dotąd cztery seminaria, jako to: w Mohi- 
lewie, w Krastawiu, w Zwinogrėdku i w Bialymstoku. Wszystkie te zniesione czy 
przeniesione zostaly do Minska, przez następny ukaz. 


* Suma nenurodyta. 
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Prie minėtųjų įstatų yra šie etatai. 
Šie nuostatai aukščiausiai buvo patvirtinti 1843 metų lapkričio 19-ąją. //6 


Romos katalikų dvasinių seminarijų etatai! 


Vil- Mins- Tel- Žito- Kame- 

niaus sid. ko sid. šių sid. miro Sid. neco Sid. 

semi- rb semi- rb semi- Ib semi- rb semi- rb 

narija narija narija narija narija 
Rektorius 500 500 450 450 450 
Inspektorius 300 300 275 275 275 
Mokytojai: 
Šv. Rašto 200 200 175 175 175 
dogminės teologijos 200 200 175 175 175 
moralinės teologijos 200 200 175 175 175 
Bažnyčios istorijos 175 175 150 150 150 
homiletikos 150 150 125 125 125 
rusų literatūros 300 300 250 250 250 
Rusijos istorijos 300 300 250 250 250 
lotynų kalbos 200 200 175 175 175 
prancūzų kalbos - 250 - - - 
vokiečių kalbos - 250 - - - 
apeigų ir giedojimo 100 100 100 100 100 
Ekonomas 200 200 175 175 175 
Sekretorius 200 200 175 175 175 
Alumnų išlaikymui 3000 4125 1350 1350 1350 
Kanceliarijai, paslau- 
goms, kurui, šviesai, 
išlaikyti namus ir t.t. 800 1000 500 500 500 
Iš viso: 15 6825 8650 4500 4500 4500 


1-a pastaba. Valstybės išlaikomų alumnų Vilniaus seminarijoje turi būti 40, Tel- 
šių - 18, Žitomiro - 18, Kameneco - 18, Minsko, kur turėtų mokytis Mogiliavo vys- 
kupijos alumnai, — 55. 

2-a pastaba. Mokytojai pasauliečiai, pagal tarnybos tvarką priskiriami IX klasei, 
pagal mundurą taip pat IX, pagal atlyginimą - VIII. Sekretorius - XII klasės valstybės 
tarnautojas, pagal mundurą - X, pagal atlyginimą - IX. 

2. Kadangi minėtieji etatai garantavo išlaikymą tiktai Vilniaus, Minsko, Telšių, 
Žitomiro ir Kameneco seminarijoms, tuo pačiu buvo panaikintos Lucko ir Olykos 
seminarijos, iki tol buvusios Žitomiro vyskupijoje. Mogiliavo vyskupija iki tol turėjo 
keturias seminarijas, kaip antai: Mogiliave, Kraslave, Zvenigrodke ir Balstogėje. 
Visos jos buvo panaikintos arba perkeltos į Minską kitu įsaku. 


' Nr. 17341, IC3, co6panue BTOpoe, T. XVIII, ornenenne BTOpoe, CII6. 1844, 
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3. Ukaz 3 dnia listopada 1843 roku wydany to powiedziat: Zesarz Jegomošė | 


Mikolaj I, zastanawiając się na[d] tem, že Zz powodu wyniesienia mohilewskiej die- 
cezji do pierwszej klasy, jej naczelnicy jako arcybiskupi zawsze będą musieli zasiadač 
w R[zymsko]-K[atolickim] Kolegium, następnie seminarium mohilewskie zostawač 
bez pasterskiego nadzoru i opie//7ki, najwyžej rozkazač raczyt: dla oddalenia tej 


niedogodnošci seminaria: mohilewskie, krastawskie, zwinogrodzkie i b[i]alostockie . 


polączyč Z najbližszem diecezjalnem seminarium minskiem, gdzie biskup miejscowy 
ciągle przebywa. 

Wskutek tej cesarskiej woli minister dziel wewnetrznych Perowski poruczyt 
cywilnemu minskiemu gubernatorowi wspėlnie z biskupem nominatem Rawą zro- 
bič wyliczenie, wiele potrzeba będzie pieniędzy na przerobienie domu semina- 
ryjskiego w Minsku, aby w nim možna bylo pomiešcič polączone seminaria. 

4. Roku 1843 listopada 26 minister dziel wewnetrznych Leon Perowski zalecit 
teražniejszym regensom spelniač temczasowo obowiązek rektorėw seminaryjskich. 

Regensami seminariėw dotychczas byli: w Wilnie ks. Antoni Kitkiewicz, teologii 
doktor, w Worniach ks. Jan Mierzwinski, teologii doktor, w Kamiencu Podolskim 
Pawel Budzynski, pralat, w Minsku Jan Brzozowski, kanonik, w Žytomierzu ks. 
Wincenty Brazewicz, eksmisjonarz. 

5. Roku 1843 cesarz Mikotaj I wzniostw miešcie Kownie pamietnik na uwiecznienie 
wielkich wypadkow zdarzonych 1812 roku. Uroczysty obrzęd odkrycia i pošwiecenia 
tego pamietnika odbyl się 29 dnia paždziernika pomienionego 1843 roku. W czasie 
obrzędu znajdowali się obecni wojenny wilenski gubernator, jenerai porucznik Mir- 
kowicz, kowienski cywilny gubernator Kalkabin i wielu innych. Na pamietniku wy- 
ražono, že roku 1812 nieprzyjaciel wprowadzit do Rossyi 700 000 wojska, wyszto zaš 
70 000. Obrzęd sprawowal Ptaton, prawostawny kowienski biskup. 

6. Roku 1843 marca 21 dnia cesarz Mikolaj I, stosując się do prošby antiochen- 
skiego greko-nieunickiego patriarchy, pozwolil przystač kogoniebądž do Rossyi dla 
zbierania jalmužn na odnowienie w Damaszku cerkwi šw. Mikotaja, na zatoženie 
w Antyochii drukarni, szkoly itd. Jakož pomienionego roku w listopadzie przybyt 
w tym celu do Moskwy Neofit, metropolita iliupolski i gėr libanskich, ktėremu 
Rządzący Synod dal sznurową ksiegę dla zapisywania ofiar ludu prawostawnego. 

7. Cesarz Jegomošė Mikotaj I przez ukaz 15 dnia grudnia 1843 roku wydany, 
najwyžej rozkazač raczyt, od 1 dnia maja następnego 1844 roku przyprowadzič do 
skutku najwyžej utwierdzone etaty, wskazane na utrzymanie košciotėw parafialnych 
rzymsko-katolickiego wyznania w zachodnich krajach, jako to: plebanėw, wika- 
riuszow i calej przystugi košcielnej. 
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3. Tai paskelbta 1343 metų lapkričio 3 dienos įsaku. Jo didenybė ciesorius Mi- 
kalojus I, apsvarstęs tai, kad, Mogiliavo vyskupiją pakėlus į pirmąją klasę, jos vadovai 
kaip arkivyskupai visada privalės posėdžiauti Romos katalikų kolegijoje, Mogiliavo 
seminarija paliks be ganytojo priežiūros ir globos, //7 aukščiausiai įsakyti teikėsi: 
siekiant išvengti šio nepatogumo, Mogiliavo, Kraslavo, Zvenogrodko ir Balstogės 
seminarijas sujungti su artimiausia Minsko vyskupijos seminarija, kur vietos vys- 
kupas būna nuolat. 

Vykdydamas šią ciesoriaus valią vidaus reikalų ministras Perovskis pavedė 
Minsko civiliniam gubernatoriui kartu su vyskupu nominatu Rava apskaičiuoti, kiek 
reikės pinigų Minsko seminarijos namams pertvarkyti, kad juose būtų galima patal- 
pinti sujungtas seminarijas. 

4. 1843 metų lapkričio 26-ąją vidaus reikalų ministras Leonas Perovskis pavedė 
dabartiniams regentams laikinai eiti seminarijos rektorių pareigas. 

Seminarijos regentai iki tol buvo: Vilniuje kun. Antanas Kitkevičius, teologijos 
daktaras, Varniuose - kun. Jonas Mežvinskas, teologijos daktaras, Podolės Kamene- 
ce - Povilas Budzinskis, prelatas, Minske - Jonas Bžozovskis, kanauninkas, Žitomi- 
re - kun. Vincentas Brazevičius, eksmisionierius. 

5. 1843 metais ciesorius Mikalojus I Kaune pastatė paminklą reikšmingiems 1812 
metų įvykiams įamžinti. Iškilmingos šio paminklo atidengimo ir pašventinimo iš- 
kilmės įvyko minėtų 1843 metų spalio 29 dieną. Apeigose dalyvavo Vilniaus karo 
gubernatorius, generolas leitinantas Mirkovičius, Kauno civilinis gubernatorius 
Kalkabinas ir daugelis kitų. Ant paminklo išrašyta, kad 1812 metais priešas įvedė į 
Rusiją 700 000 karių, o išėjo 70 000. Apeigoms vadovavo Platonas, Kauno stačiatikių 
vyskupas. 

6. 1843 metų kovo 21 dieną ciesorius Mikalojus I atsiliepdamas į Antiochijos 
graikų ne unitų patriarcho prašymą leido ką nors atsiųsti į Rusiją rinkti aukų 
Šv. Mikalojaus cerkvei Damaske atnaujinti, spaustuvei, mokyklai Antiochijoje įkurti 
ir tt. Iš tikrųjų minėtųjų metų lapkritį tuo tikslu į Maskvą atvyko Neofitas, Iliupolio 
ir Libano kalnų metropolitas, kuriam Valdantysis Sinodas davė suvarstytą knygą 
stačiatikių aukoms įrašyti. 

7. Jo didenybė ciesorius Mikalojus I 1843 metų gruodžio 15 dienos įsaku aukš- 
čiausiai teikėsi įsakyti nuo ateinančių 1844 metų gegužės 1 dienos įgyvendinti pa- 
tvirtintus etatus, skirtus Romos katalikų tikėjimo parapinėms bažnyčioms Vakarų 
kraštuose išlaikyti, kaip antai: klebonams, vikarams ir visiems bažnyčios tarnams. 
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I. Wszystkie parafialne košcioty dzielą się na pieč klas. Wyznacza się zaš: 

Dla košciota klasy 1 - rubli srebrem 600. 

Dla košciola klasy 2- [rubli srebrem] 500. 

Dla košciola klasy 3 - [rubli srebrem] 400. 

Dla košciola klasy 4 - [rubli srebrem] 275. 

Dla košciola klasy 5 - [rubli srebrem] 230. , 

Sumy takowe mają się wydawač ze skarbu paristwa, skarb zaš //3 wydane na 
utrzymanie košciolow pieniądze zyskiwač będzie z majątkėw duchowienstwa kato- 
lickiego, ktėre przeszty do wiedzy skarbu, i Zz procentėw od sum przedtem przez 
duchowienstwo posiadanych. Przy klasyfikacji košciotėw zwracač naležy uwagę 
na pokazane przez duchowienstwo dochody z domėw, placėw i nieruchomego 
majątku, dotąd przy duchownych zostawionego. 

Nadto Jego Cesarska Mošė najwyžej rozkazač raczyl rozdzielič košcioty na klasy, 
stosownie do ich liczby w každej diecezji, jako to: 


Klasy 
1 2 3 4 5 ogėl 
Košcioly 

W diecezji wilenskiej 
byč powinno 5 7 51 98 128 289 
mohilewskiej 3 5 39 75 101 223 
telszewskiej 2 3 19 33 46 103 
Iucko-žytomierskiej 1 4 19 33 46 103 
kamieniecko-podolskiej 1 4 18 33 46 102 
minskiej 1 4 16 29 39 89 
Ogėl 13 27 162 301 406 909 


II. Za zniesieniem się Zz rządcami diecezjėw i Rzymsko-Katolickiem Kolegium 
minister dziei wewnetrznych ma zdecydowač, ktėry košci6! do jakiej powinien 
naležeč klasy. Temuž ministrowi zostawuje się prawo przeprowadzač košcioly Z 
jednej klasy do drugiej, stosownie do potrzeb miejscowych. 

III. W zdarzeniu skasowania ktėregokolwiek z košciotėw suma na jego utrzy- 
manie wydawana ma byč Zz rozporządzenia ministra dziel wewnetrznych prze- 
niesioną na inne košcioly, ktėre w takim przypadku podniesione będą do klas wyž- 
szych wedlug etatu. 

W zdarzeniu urządzenia nowego parafialnego košciota, pensja pobierana przez 
ten košci6l, w ktėrego parafii nowy się urządza, ma byč rozdzielona na dwie częšci 
dla utrzymania obojga košciolėw i oba te košcioty mają byč posuniete do klas niž- 
szych stosownie do etatu. 
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I. Visos parapinės bažnyčios skirstomos į penkias klases. Skiriama: 

1-os klasės bažnyčiai - 600 sidabro rublių; 

2-os klasės bažnyčiai - 500 sidabro rublių; 

3-os klasės bažnyčiai - 400 sidabro rublių; 

4-os klasės bažnyčiai - 275 sidabro rubliai; 

5-o0s klasės bažnyčiai - 230 sidabro rublių. 

Šios sumos turi būti išmokomos iš valstybės iždo, o iždas //8 bažnyčioms išlaikyti 
išleistus pinigus gaus iš katalikų dvasininkų valdų, perėjusių valstybei ir nuo iki 
tol dvasininkų turėtų sumų palūkanų. Klasifikuojant bažnyčias reikia kreipti dėmesį 
įdvasininkų nurodytas pajamas iš namų, sklypų, nekilnojamojo turto, iki šiol palikto 
dvasininkams. 

Be to, jo ciesoriškoji didenybė aukščiausiai teikėsi įsakyti suskirstyti bažnyčias į 
klases, priklausomai nuo jų skaičiaus kiekvienoje vyskupijoje, kaip antai: 


Klasės 
1 2 3 4 5 bendras 
skaičius 
Bažnyčios 
Vilniaus vyskupijoje 
turi būti 5 7 51 98 128 289 
Mogiliavo 3 5 39 75 101 223 
Telšių 2 3 19 3 46 103 
Lucko-Žitomiro 1 4 19 33 46 103 
Podolės Kameneco 1 4 18 33 46 102 
Minsko 1 4 16 29 39 89 
Iš viso 13 27 162 301 406 909 


II. Susisiekęs su vyskupijų valdytojais ir Romos katalikų kolegija, vidaus reikalų 
ministras turi nuspręsti, kuri bažnyčia kuriai klasei turi priklausyti. Ministrui taip 
pat paliekama teisė perkelti bažnyčią iš vienos klasės į kitą pagal vietos poreikius. 

III. Kurią nors bažnyčią panaikinus, jai išlaikyti skiriama suma vidaus reikalų 
ministro potvarkiu turi būti paskirta kitoms bažnyčioms, kurios tada bus pakeltos į 
aukštesnes klases pagal etatus. 

Steigiant naują parapinę bažnyčią, gaunamas atlyginimas turi būti padalijamas 
įdvi dalis abiem, senajai ir naujajai, bažnyčioms išlaikyti ir abi jos turi būti perkeltos 
į žemesnes klases pagal etatus. 
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IV. Szegėlowy podzia! etatowej sumy pomiędzy osobami 'šprawującemi para- 
fialną poslugę zostawič rządcom diecezjalnym. į 

V. Dla pokrycia rozchodėw nieodtącznych od obowiązku dziekanėw, rządcy 
diecezjalni powinni oddzielač na ich korzyšė, //9 oprėcz pobieranych przez nich za 
drugie obowiązki pensji, po 5 procentėw od tej sumy, ktėra będzie wydawaną wed- 
Iug etatu dla wszystkich parafialnych w tym dekanacie znajdujących się košciotow. 

Komunikując takowe najwyžsze rozkazy, zalecam Rzymsko-Katolickiemu Kole- 
gium, aby w czasie jak byč možna najprędszym, dostarczyto mi wiadomošė 0 opinii 
rządcow diecezjalnychi rozdzieleniu košciotėw každej diecezji na klasy Zz pojašnieniem 
každego Zz nich nazwiska tudziež guberni i powiatu, w ktėrym się znajduje. Wreszcie 
zalecam, aby Kolegium potožyto wlasną opinią i decyzją we względzie innych wyžej 
wyražonych punktėw. Podpisat minister Perowski. Wicedyrektor Rebinder. 

8. Wiadomošč o šwieckiem rzymsko-katolickiem duchowienstwie z Žurnalų 
Ministerstwa Dziel Newnetrznych za rok 1833. 


Diecezje Koš- Para- Filie Alta- Kap- Pra- Kano-Ple- Resz- Se- Licz- Licz- Uczą- Szpi- Ludzie Liczba 
cioly fial- rie lice laci nicy bani tadu- mi- ba ba cych tale wspi- para- 
kate- ne chow- na- kle- szkėl się talach fian 
dral- nych rium Iy- znaj- pli 
[neli kow dują-  obojej 
kole- cych 
gial- się 
[ne] 

mohilewska 1 296 6 16 325 5 14 19 159 4 25 85 5133 73 402 502850 

wileriska 2 298 59 101 22 7 12 24 297 3 72 66 1227 243 2089 848677 

žmudzka 3 102 59 76 92 4 5 102 303 1 55 40 1070 135 1312 391775 

lucka 3 85 6 6 125 8 146 a 9 3 8 — - 35 212 159518 

kamieniecka 1 81 3 4 59 3 10 a 191 o 20 = - 29 151 216154 

minska 1 88 45 12 080 4 5 84 117 1 17 10 208 51 283 215968 

Ogėl 11 950 178 272 953 31 62 841 1066 13 217 201 7638 566 4449 2334941“ 


Z.porėwnania tejostatniej tablicy z powyžszą w ukazie 15 grudnia pomieszczoną, 
pokazuje się, že zostalo bez wszelkiego utrzymania: 

w diecezji mohilewskiej - 73 košciolėw parafialnych, 6 filii oraz 325 kaplic; 

w diecezji wileniskiej - 9 košciotėw parafialanych, 56 filii i 222 kaplic; 

w diecezji telszewskiej - 58 filii i 92 kaplice; 

w diecezji Iuckiej - 113 kaplic; 

w diecezji kamienieckiej - tylko 41 kaplica; 

w diecezji minskiej — 44 filie i 130 kaplic. 

Nadto stracili fundusz wszyscy altaryšci. 


* Nenurodyta. 
> Pagal pateiktus skaičius: 274. 
“ Pagal pateiktus skaičius: 2334943. 
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IV. Išsamus etatinės sumos paskirstymas asmenims, tarnaujantiems parapijai, 
paliekamas vyskupijos valdytojams. 

V. Padengti lėšoms, susijusioms su dekanų pareigomis, vyskupijos valdytojai jų 
reikmėms turi skirti, //9 be jų gaunamo atlyginimo, už antras pareigas po 5 procentus 
nuo tos sumos, kuri bus skiriama pagal etatus visoms parapinėms šiame dekanate 
esančioms bažnyčioms. 

Pranešdamas apie tokius aukščiausius nurodymus, Romos katalikų kolegijai 
pavedu kaip galima greičiau pristatyti man žinias su vyskupijos valdytojų nuomone 
ir kiekvienos vyskupijos bažnyčių suskirstymą į klases, nurodant kiekvienos jų 
pavadinimą, taip pat guberniją ir apskritį, kurioje yra. Galiausiai pavedu, kad Ko- 
legija pareikštų savo nuomonę ir sprendimą dėl kitų išdėstytų punktų. Pasirašė 
ministras Perovskis, vicedirektorius Rebinderis. 

8. Informacija apie Romos katalikų diecezinius dvasininkus iš 1833 metų Vidaus 
reikalų ministerijos žurnalo: 


Vyskupija Ka- Para- Fili- Alta-Kop- Pre: Ka- Kle- Kiti Se- Klie: Mo- Be- Prie Žmo- Abiejų 
ted- pi- jos ri- ly la. nau bo- dva- mi- ri-  kyk- si glau- nės lyčių 


ros nės jos čios tai nin- nai si» na kų. lų mo- dos gyve- parapi- 

ir ko- kai nin- ri-  skai- skai- kan- nantys jiečių 

legijų kai jos čius čius čių- prie- skai- 

baž- jų glau- čius 

ny- dose 

čios 
Mogiliavo 1 2906 6 1635 5 4 19 159 4 25 85 5133 73 402 502850 
Vilniaus 2 28 59 101 222 7 220040 297 3 72 66 1227 243 2089 848677 
Žemaičių 3 102 59 76 92 4 5 102 303 1 55 40 1070 135 1312 391775 
Lucko 3 85 6 6125 8 6 8 0 3 28 - - 35 212 159518 
Kameneco 1 8 3 4 5 30 8 91 20  - - 29 151 216154 
Minsko 1 88 45 12 130 4 5 84 117 1 17 10 208 51 283 215968 
Išviso 11 950 178 272 953 31 62 841 1066 13 217 201 7638 566 44459 2334941 


Palyginus šią lentelę su ankstesne, gruodžio 15-osios įsake esančia, paaiškėja, 
kad be jokio išlaikymo liko: 

Mogiliavo vyskupijoje - 73 parapinės bažnyčios, 6 filijos bei 325 koplyčios. 

Vilniaus vyskupijoje - 9 parapinės bažnyčios, 56 filijos ir 222 koplyčios. 

Telšių vyskupijoje - 58 filijos ir 92 koplyčios. 

Lucko vyskupijoje - 113 koplyčių. 

Kameneco vyskupijoje - tiktai 41 koplyčia. 

Minsko vyskupijoje — 44 filijos ir 130 koplyčių. 

Be to, lėšų neteko visi altaristos. 
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9. Po utrzymaniu powyžszych seminaryjskich ustaw (obacz nr 1) rządzacy die- 


cezją telszewską biskup Szymon ksiąžę Giedrojc nastepną przesla! ministrowi dziel 
wewnetrznych Perowskiemu w języku rossyjskim odezwę. Roku 1843 grudnia 18 
dnia, nr 1425, 

„Otrzymawszy 15 dnia teražniejszego grudnia ukaz Kolegium z 30 dnia uply- 
nionego listopada wspėlnie z najwyžej 19 dnia tegož miesiąca utwierdzonemi usta- 
wami i etatem dla rzymsko-//10katolickich diecezjalnych seminariėw, przestatem 
tenže podwladnemu sobie konsystorzowi dla zawiadomienia o tem zarządu tel- 
szewskiego diecezjalnego seminarium. Lecz razem wyznač muszę, že pomimo na- 
jusilniejsze chęci rychlego wspėldzialania z ojcowską troskliwošcią najmilošciw- 
szego monarchy naszego w wychowaniu rzymsko-katolickiejduchownej mtodziežy, 
musialem obrėcič uwagę na to, že zbyt krėtki zakrešlony termin dla uskutecznienia 
najwyžszej woli staje na zawadzie w rychlem zaprowadzeniu w seminarium nowe- 
g0, przez dane ustawy wskazanego porządku, zwlaszcza že ten pociąga za sobą nieu- 
chronną potrzebę licznych poprzedniczych korespondencji z rządem, przy tem mu- 
sialem zwrėcič uwagęi na to, že gdyby ten nowy porządek rzeczy odpowiedzial w 
calem znaczeniu celowi rządu dąžącego do udoskonalenia we wszystkich gatęziach 
publicznej ošwiaty, potrzeba, aby wtadza biskupėow nad seminariami, jako na zasad- 
niczych prawach košcielnych oparta, nie byla im odjętą, aby bezpošredni wplyw 
na wybėr rektora i profesorėw im byt zostawiony i aby liczba alumnėw na skarbo- 
wym koszcie utrzymywač się mających byla powiekszoną; došwiadczenie bowiem 
pokazalo, že dotąd, chociaž utrzymywalo się w seminarium 60 klerykėw, wycho- 

dząca jednak zniego liczba księžy ledwo wystarczala na zaspokojenie duchownych 
potrzeb ludu wiernego, ktėrego tutejsza diecezja liczy dusz 400 000. Na alumnėw 
postępujących do seminarium o wlasnym koszcie nie ma co liczyč. Wreszcie zwro- 
cilem uwagę i na to, že telszewskie diecezjalne seminarium, ta starožytna szkola 
žmudzkiego duchowienstwa, ktėrą rząd zawsze się starat utrzymač w dobrym stanie 
i ktora teraz zastužyla na najwyžszą pochwalę, musi sama przez się upašė, skoro 
wedlug 22 $ ustaw alumni nie inaczej przyjmowani bedą, jak za przedstawieniem 
šwiadectwa, že každy z nich przeszedt 4 klasy gimnazjalne. Gdyž nižszej i šredniej 
klasy ludzie, nie mając odpowiedniego na takie wychowanie funduszu, zwlaszcza 
teraz, kiedy gimnazjum krožskie ma byč przeniesione do miasta Kowna, w punkt 
bardziej od powiatow žmudzkich oddalony, nie będą mogli wstępowač do stanu 
duchownego, ludzie zaš klasy wyžszej bardzo rzadko pošwiecają się temu stanowi. 
Ztychto powodėow przejety do glebi serca, jak Z jednej strony obowiązkiem wszel- 
kiego poddarnstwa, tak z drugiej wynikającą Zz urzędu mojego pasterską powinnošcią, 
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9. Gavęs minėtus seminarijos nuostatus (žr. Nr. 1), Telšių vyskupijos valdytojas 
vyskupas Simonas kunigaikštis Giedraitis vidaus reikalų ministrui Perovskiui nu- 
siuntė kreipimąsi rusų kalba. „1843 metų gruodžio 18 diena. Nr. 1425. Gruodžio 15 
dieną gavęs Kolegijos praėjusio lapkričio 30 dienos įsaką kartu su šio mėnesio 19 
dieną patvirtintais aukščiausiais nuostatais ir etatais Romos katalikų //10 vyskupijų 
seminarijoms, nusiunčiau jį sau pavaldžiai konsistorijai, kad painformuotų apie tai 
Telšių vyskupijos seminariją. Tačiau kartu turiu prisipažinti, jog nors labiausiai 
norėjau nedelsdamas palaikyti tėvišką mūsų mieliausiojo valdovo rūpestį auklėjant 
dvasinį Romos katalikų jaunimą, turėjau atkreipti dėmesį į tai, kad nustatytas per- 
nelyg trumpas terminas aukščiausiai valiai įgyvendinti kliudo greitai įvesti Semi- 
narijoje naują, duotų nuostatų numatytą tvarką, juo labiau, kad ši reikalauja neišven- 
giamos daugybės išankstinio susirašinėjimo su valdžia. Be to, turėjau atkreipti dė- 
mesį ir į tai, kad jeigu ši nauja tvarka iš esmės atitinka vyriausybės, siekiančios 
patobulinti viešąjį švietimą visose srityse, tikslus, reikia, jog vyskupų valdžia semi- 
narijoms, kaip besiremianti bažnytine teise, nebūtų iš jų atimta, idant tiesioginė įtaka 
rektoriaus ir profesorių rinkimams jiems būtų palikta bei iš iždo lėšų išlaikomų 
alumnų skaičius būtų padidintas. Praktika parodė, kad nors seminarijoje iki šiol buvo 
išlaikoma 60 klierikų, iš jos išeinančių kunigų skaičiaus vos užteko tikinčiųjų, kurių 
ši vyskupija turi 400 000 sielų, dvasiniams poreikiams patenkinti. Alumnais, sto- 
jančiais į seminariją savo lėšomis, neverta pasikliauti. Galiausiai atkreipiau dėmesį 
irįtai, kad Telšių vyskupijos seminarija, ši sena žemaičių dvasininkų mokykla, kurią 
valdžia visada stengėsi išlaikyti geros būklės ir kuri dabar nusipelnė aukščiausio 
pagyrimo, turi pati savaime žlugti, nes pagal nuostatų $ 22 alumnai ne kitaip bus 
priimami, kaip tik pateikę pažymėjimą, jog kiekvienas jų baigė 4 gimnazijos klases. 
Kadangi žemiausio ir vidurinio sluoksnio žmonės, neturėdami tokiam išsilavinimui 
reikalingų lėšų, juo labiau dabar, kai Kražių gimnazija turi būti perkelta į Kauną, 
tolimesnį žemaičių apskritims, negalės įstoti į dvasininkų luomą, o aukštesnės klasės 
Žmonės labai retai pasišvenčia šitam luomui. 
Dėl šių priežasčių iki širdies gelmių persiėmęs, viena, visiškos ištikimybės parei- 
ga, antra - savo pastoracinėmis pareigomis, manau esant būtina į minėtas aplinkybes 
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uznalem za nieodbitą potrzebę pomienione okolicznošci przedstawič uwadze Jašnie 
Wielmožnego Pana. Dla uprzątnienia zaš wszelkich niedogodnošci w zaprowadze- 
niu w telszewskiem seminarium nowego porządku, jako tež i dla zapobieženia 
mogącej się zdarzyč przerwie w wykladaniu nauk w seminarium, najpokorniej 
proszę JW Pana, aby raczyt zgodzič się na utwierdzenie w obowiązku rektora te- 
ražniejszego regensa, doktora teologii ks. Mierzwinskiego, ktory tež przyjmie na 
się powinnošė wykladania Pisma Šwietego. W obowiązku zaš profeso//11r6w te- 
ražniejszych czterych nauczycieli seminaryjskich, z ktėrych pierwszy, kandydat 
teologii ks. Koc, zajmie się dawaniem teologii moralnej i može razem spelniač obo- 
wiązek inspektora. Drugi, magister teologii ks. Juzumowicz, będzie dawal dwa 
przedmioty: historią košcielną i język lacinski tudziež razem sprawowač ma obo- 
wiązek ekonoma. Trzeci, magister teologii ks. Kulwinski, oprėcz wlašciwego sobie 
przedmiotu homiletyki, može wybornie wykladač ojczystą historią. Czwarty, kan- 
dydat teologii Proniewski, oprėcz teologii dogmatycznej može dawač literaturę 
rossyjską. Wreszcie nowo powolany do obowiązku nauczycielskiego wikariusz 
katedralny ks. Wojdylto uczyč može obrzędėw košcielnych i špiewu. 

Co się zaš dotycze zostawienia biskupom pelnej wtadzy, zapewnienia im bez- 
pošredniego wplywu do seminarium, ktėry im na mocy zasadniczych praw koš- 
cielnych jest wlašciwy, opatrzenia ich wladzą przyjmowania do seminari6ėw ucz- 
niėw, chociažby ci nie przeszli kursu gimnazjalnego klas czterech i powiększenia 
liczby alumnėw kosztem skarbowym mających się utrzymywač, ze wszelkiem uni- 
ženiem i w zupelnem zaufaniu w milosierdzie Najjašniejszego Monarchy najpo- 
korniej proszę JW Pana zrobič najpoddanniejszy doklad Jego Cesarskiej Mošci. Przez 
niewyczerpane milosierdzie swoje niech wejrzy najmilošciwiej na konieczną potrze- 
bę przywiązanego do tronu swego monarchy rzymsko-katolickiego duchowienistwa, 
ktėre bezustannie blaga Krėla Krėlėw o dlugie lata dla Najjašniejszego Pana. 

Ceniąc czas, z obecnem moim przedstawieniem udalem wprost do JW Pana. 
Gdybymjednak nie zdawal się odstępowač od wskazanego najwyžej utwierdzonemi 
ustawami porządku, razem tež donoszę o tem Rzymsko-Katolickiemu Duchownemu 
Kolegium.“ “ 

Autentyk podpisal biskup ksiąžę Szymon Giedrojc. 

Wiernie: sekretarz Jan Jankiewicz. 

10. Pod koniec 1843 roku, kiedy interes wiary katolickiej w Rossyi coraz wigcej 
došwiadczal przeciwnošci i kiedy coraz gorsze zajmowal potoženie, duchowni ka- 
toliccy następne pobrali od rządu nagrody: asesor Rzymsko-Katolickiego Kole- 
gium pralat wilenski Waclaw Žylinski order šw. Anny II klasy; asesor pralat minski 
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atkreipti šviesiojo dauggalio pono dėmesį. Siekiant pašalinti visus nepatogumus, 
[atsirandančius] įvedant seminarijoje naują tvarką, taip pat užkirsti kelią galimam 
mokslų dėstymo nutraukimui seminarijoje, nuolankiausiai prašau šviesųjį dauggalį 
poną teiktis sutikti patvirtinti rektoriumi dabartinį regentą, teologijos daktarą kun. 
Miežvinskį, kuris taip pat imsis Šventojo Rašto dėstymo pareigų. O iš dabartinių 
profesorių //11- keturis seminarijos mokytojus, kurių pirmasis, teologijos kandidatas 
kun. Kocas, imsis moralinę teologiją dėstyti ir galbūt tuo pačiu eis inspektoriaus 
pareigas. Antrasis, teologijos magistras kun. Juzumavičius, dėstys du dalykus, Baž- 
nyčios istoriją ir lotynų kalbą, kartu galės eiti ekonomo pareigas. Trečiasis, teologijos 
magistras kun. Kulvinskis, be savo dalyko, homiletikos, puikiai gali dėstyti gimtąją 
istoriją. Ketvirtasis, teologijos kandidatas Praniauskis, be dogminės teologijos, gali 
dėstyti rusų literatūrą. Galiausiai naujai mokytojo pareigoms priimtas katedros 
vikaras kun. Vaidyla gali mokyti bažnytinių apeigų ir giedojimo. 

Kai dėl absoliučios valdžios palikimo vyskupams, tiesioginės jų įtakos semi- 
narijoms garantavimo, kuris jiems pagal pagrindinių bažnytinių teisių galią pri- 
klauso, suteikimo jiems įgaliojimų priimti į seminariją mokinius, net jeigu pastarieji 
nebaigė keturių gimnazijos klasių, ir padidinti iš iždo lėšų išlaikomų alumnų skaičių, 
ir visapusišku nusižeminimu bei visišku pasitikėjimu šviesiausiąjį monarchą esant 
gailestingą, kuo nuolankiausiai šviesųjį dauggalį poną prašau įteikti nuolankiausią 
pranešimą jo ciesoriškajai didenybei. Būdamas be galo gailestingas, tegu meilingai 
atsižvelgia į būtiną poreikį savo valdovo sostui tarnaujančios Romos katalikų dva- 
sininkijos, kuri nepaliaujamai maldauja Karalių Karalių ilgiausių metų šviesiau- 
siajam ponui! 

Taupydamas laiką, su šiuo savo siūlymu kreipiuosi tiesiai į šviesųjį dauggalį 
poną: jeigu vis tik nepavyktų išvengti patvirtintų aukščiausių nuostatų nustatytos 
tvarkos, tuo pačiu pranešu apie tai Romos katalikų dvasinei kolegijai.“ 

Originalą pasirašė vyskupas kunigaikštis Simonas Giedraitis. 

Tikra. Sekretorius Jonas Jankevičius. 

10. 1843 metų pabaigoje, kai katalikų tikėjimo reikalai Rusijoje patirdavo kas- 
kart daugiau priešiškumo ir kai padėtis kaskart blogėjo, katalikų dvasininkai iš val- 
džios gavo šias dovanas: Romos katalikų kolegijos asesorius, Vilniaus prelatas Vac- 
lovas Žilinskis - Šv. Onos II klasės ordiną; asesorius, Minsko prelatas Dominykas 


256 Rozmaite wiadomošci zebrane - 


Dominik Moszczynski order šw. Stanistawa II klasy; asesor pralat mohilewski Mi- 
kotaj Gorski do orderu šw. Anny koronę cesarską; asesor pralat telszewski Jėzef 
Krzyžanowski order šw. Stanistawa III klasy; asesor pralat kamienieckį Markiewicz 
takže order šw. Stanistawa III klasy; inspektor R[zymsko]-K[atolickiej] Duchownej 
Akademii kanonik wilenski Wincenty Lipski //12 podobniež order šw. Stanistawa 
III klasy; pralat mohilewski Antoni Kossowski order šw. Anny III klasy; asesor pralat 
žytomierski Czemerowski kwaternych 200 rb. sr.; sekretarz R[zymskiego]-K[ato- 
lickiego] Kolegium Dominik Pawlowski order šw. Stanistawa III klasy. 

Nagrody te, razem i bez szczegėlnego odznaczenia się udzielone, zamiast po- 
ciechy zasmucily nie tylko lud katolicki, ale i samych obdarzonych. Každy bowiem 
domyšlal się, že nie bez celu dają się nagrody, každemu przychodzila na myšl owa 
prawda: „Kiedy wolu karmią, pewnie go zabič myšlą“. 

11. Podobniež pod koniec 1843 roku rektor Rzymsko-Katolickiej Duchownej 
Akademii JW Holowinski otrzymat zalecenie od rządu, aby przedstawil do nagrėd 
swoich podrządnych. Wola zwierzchnošci byla spelnioną, jedni z cztonkėw Aka- 
demii zostali przedstawieni do orderu šw. Stanislawa III klasy, drudzy zaš do nagrėd 
pieniežnych. W koricu 15 dnia grudnia Najjašniejszy Pan zamiast order6w obdarzyt 
profesorėw: Kaspra Borowskiego, Adolfa Bagienskiego, adiunkta Macieja Woton- 
czewskiego i podinspektora Bonifacego Lukaszewicza krzyžem zlotym dla noszenia 
na piersiach. Podobnež krzyže otrzymali: przeor księžy dominikanėw klasztoru 
peterzburskiego ks. Jodziewicz, ostatni wizytator księžy misjonarzow ks. Bohda- 
nowicziregens seminarium luckiego graf ks. Ožarowski. Na stronie odwrotniej tego 
krzyža następny znajduje się napis: „IlacTEipio paronjeMy INpAMEp NMacTBE: CJIOBOM H 
>KHTHEM. YcTaHOBJIeH B GnarowecTHBOE apcTBOBaKie Benukaro Iocynapa HMnepaTopa 
Hukonas I. 1843 r[on], Mas 26“. Krzyž ten wielką byl nowošcią, albowiem z powodu 
niepublikowania ukazu, ktėrym byl ustanowiony, nikt o nim nie wiedziat; nadto 
žaden z duchownych katolickiego wyznania dotąd nim nie byt obdarzony, du- 
chowienstwo tylko greko-rossyjskie od dawna podobne nosito krzyže. Samo to 
podobienstwo nowo ustanowionego krzyža Z owym, ktėry byl wlašciwy greko- 
rossyjskiemu duchowienstwu, przeražalo katolikėw; každy bowiem wiedzial, že 
duchowienstwo katolickie chce rząd we wszystkiem porėwnač z greko-rossyjskim, 
každy tatwo domyšla! się celu. Wreszcie ten nowy krzyž zaczęto uwažač jako pa- 

mietnik wystawiony na grobie kapitu! katedralnych i osobom kapitulnym dotąd 
wlašciwych dystinktoriėw. Timeo Danaos et dona ferentes. 
12. Roku 1843 grudnia 11 dnia rządzący diecezją wilenską biskup Jan Cywinski 
przeslal ministrowi dziel wewnetrznych Perowskiemu następną odezwę: 
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Moščinskis - Šv. Stanislovo II klasės ordiną; asesorius, Mogiliavo prelatas Mikalojus 
Gorskis - prie Šv. Onos ordino ciesoriaus karūną; asesorius, Telšių prelatas Juozapas 
Križanauskis - Šv. Stanislovo III klasės ordiną; asesorius, Kameneco prelatas Mar- 
kevičius - taip pat Šv. Stanislovo III klasės ordiną; Romos katalikų dvasinės aka- 
demijos inspektorius, Vilniaus kanauninkas Vincentas Lipskis //12 - irgi Šv. Sta- 
nislovo III klasės ordiną; Mogiliavo prelatas Antanas Kosovskis -Šv. Onos III klasės 
ordiną; asesorius, Žitomiro prelatas Čemerovskis - butpinigių 200 sidabro rublių; 
Romos katalikų kolegijos sekretorius Dominykas Pavlovskis - Šv. Stanislovo III 
klasės ordiną. 

Šie apdovanojimai, be ypatingo pasižymėjimo skirti, užuot nudžiuginę nuliūdino 
ne tik katalikų liaudį, bet ir pačius apdovanotuosius, nes visi suprato, kad ne be 
tikslo duodami apdovanojimai. Kiekvienam atėjo į galvą posakis: „Kai jautį šeria, jį 
paprastai ketina pjauti“. 

11. Taip pat 1843 metų pabaigoje Romos katalikų dvasinės kolegijos rektorius jo 
malonybė Holovinskis gavo nurodymą iš valdžios, kad apdovanojimams pristaty- 
tų savo pavaldinius. Vyresnybės valia buvo išpildyta. Vieni iš Akademijos narių 
buvo pristatyti Šv. Stanislovo III klasės ordinui, o kiti - piniginiams apdovanoji- 
mams. Galiausiai gruodžio 15 dieną šviesiausiasis ponas vietoj ordinų įteikė profeso- 
riams: Kasparui Borovskiui, Adolfui Baginskiui, adjunktui Motiejui Valančiui ir ins- 
pektoriaus pavaduotojui Bonifacijui Lukaševičiui ant krūtinės nešiojamą auksinį 
kryžių. Kryžius taip pat gavo: Peterburgo kunigų dominikonų vienuolyno prioras 
kun. Jodzevičius, paskutinis kunigų misionierių vizitatorius kun. Bagdonavičius ir 
Lucko seminarijos rektorius grafas kun. Ožarovskis. Antroje šio kryžiaus pusėje yra 
toks įrašas: „Ganytojui, žodžiu ir gyvenimu duodančiam pavyzdį ganomiesiems. 
Įsteigtas didžiojo valdovo imperatoriaus Mikalojaus I pamaldaus viešpatavimo 
metais. 1843 m. gegužės 26-oji“. 

Šis kryžius buvo didelė naujiena, nes, nepaskelbus įsako, kuriuo buvo įsteigtas, 
niekas apie jį nežinojo; dar nė vienas katalikų tikėjimo dvasininkų iki šiol juo nebuvo 
apdovanotas, tiktai graikų-rusų dvasininkai nuo seno nešiojo panašius kryžius. Pats 
naujai įsteigtojo kryžiaus panašumas į tą, kuris buvo būdingas graikų-rusų dvasinin- 
kijai, išgąsdino katalikus, nes kiekvienas matė, kad katalikų dvasininkiją valdžia nori 
visu kuo prilyginti graikų-rusų, kiekvienas nesunkiai suprato tikslą. Galiausiai šį naują 
kryžių pradėta vertinti kaip paminklą, pastatytą ant iki šiol katedros kapitulų ir ka- 
pitulų narių turėtų distinktorijų kapo. Bijau danajų, net ir dovanas nešančių. 

12. 1843 metų gruodžio 11 dieną Vilniaus vyskupijos valdytojas vyskupas Jonas 
Civinskis vidaus reikalų ministrui nusiuntė tokį kreipimąsi: 
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„Jego Cesarska Mošė, pan nasz najmitošciwszy, jako milosierūiy ojciec wszystkich 
wiernych poddanych swoich, przez glęboką mądrošč i troskliwošč sobie wlašciwą, 
znając, že miodž duchowna rzymsko-katolickiego Košciola gdyby odpowiedziala 
swojemu przeznaczeniu, nie inaczej byč može z korzyšcią ksztalcona, jak pod naj- 
bližszym pasterskim nadzorem biskupėw, najwyžej rozkazač raczyl polączyč trzy 
duchowne seminaria diecezji mohilewskiej, ktėrejarcypasterz zawsze będzie musiai 
zasiadač w Rzymsko-Katolickiem Kolegium w stolicy, i przeniešč pod zarząd min- 

-skiego diecezjalnego biskupa jako ciągle przebywającego w miešcie Minsku. Na 
osnowie tego najwyž//135Zeg0 postanowienia wydane ustawy Z etatami dla wszyst- 
kich diecezjalnych seminariėw przy ukazie z 30 dnia listopada zostaly przestane dla 
przyprowadzenia do skutku od 1 dnia stycznia następującego roku. W 1, 2,3i4 pa- 
ragrafach rzeczonych ustaw wymienione i do naležytego spelnienia podane zostaly 
tež same obowiązki biskupėw co do seminariėw, ktėre są przepisane prawami koš- 
cielnemi, najwiecej zaš uchwalami soboru trydenskiego (posiedz[enie] 23, roz[dziat] 
18) we względzie wychowania mtodych lewitėw dla dobra winnicy Chrystusowej. 

Biskupi, wedtug tych ustaw košcielnych i najwyžszych reglamentėw, jako pas- 
terze powierzonej im trzody obowiązani są do šcistej odpowiedzialnošci przed 
Bogiem i monarchą za wszystkich wiernych w ogėle i za každego po szczegėle. 
Powinnošcią ich jest opowiadač Stowo Bože, udzielač wladzy opowiadania innym 
duchownym, wybierač nadzorcėw, związywač i rozwiązywač, przestrzegač, pow- 
šciągač i nauczač tych nawet, ktėrym w swojem imieniu porucza obowiązek nau- 
czania drugich, dlatego že biskupi są prawdziwemi sędziami, nauczycielami, na- 
czelnikami i pasterzami. 

Oni czynnie powinni dozierač szkoly duchowej, žeby w niej wyktadala się nauka 
czysta, fundamentalna, stowem, prawdziwa nauka Jezusa Chrystusa. Ažeby wedle 
tej nauki i karnošci košcielnej byly zaszczepiane i hodowane w sercach duchownej 
mtodzi niepokalane obyczaje, žeby wychodzacy z tej szkoly kapiani stosownie do 
nauki Zbawicielia byli šwiattem šwiata i solą ziemi utwierdzającą czystą naukę i 
moralnošė chrzešcijaūską. 

Biskupi na koniec tych tylko alumnėw mogą pošwiecač na kaptanėw, o ktėrych 
naležytem przygotowaniu, wzorowych obyczajach, pokorze i posluszeūstwie sami 
osobišcie i sumiennie są przekonani, przy ich pošwieceniu zgodnie z prawem košciel- 
nem nazywają ich najmilszemi synami i wzajemnie wymagają po nich uroczystej 
obietnicy, že będą ze wszelkiem uszanowaniem postusznemi woli biskupėw. 

Następnie za JW Pana jako glėwnego naczelnika pošrednictwem, z uczuciem naj- 
wiekszej wdziecznošci skladając Jego Cesarskiej Mošci najszczersze i najpoddaniejsze 


i 
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„Jo ciesoriškoji didenybė, mūsų mylimiausias ponas, kaip gailestingas visų tikin- 
čiųjų, savo pavaldinių tėvas, su jam būdinga gilia išmintimi ir rūpesčiu, žinodamas, 
kad dvasinis Romos katalikų Bažnyčios jaunimas savo pašaukimo atliepimui ne 
kitaip turi būti naudingai auklėjamas kaip tiktai kuo akyliau ganytojiškai vyskupams 
prižiūrint, aukščiausiai teikėsi įsakyti sujungti tris Mogiliavo vyskupijos, kurios 
vyriausiasis ganytojas visuomet turėjo posėdžiauti Romos katalikų kolegijoje sos- 
tinėje, seminarijas ir pavesti Minsko vyskupijos vyskupui, kaip nuolat būnančiam 
Minske. Remiantis šiuo aukščiausiu //13 sprendimu, išleisti nuostatai su etatais 
visoms vyskupijos seminarijoms, kartu su lapkričio 30 dienos įsaku buvo atsiųsti 
įgyvendinti nuo kitų metų sausio 1 dienos. Minėtųjų nuostatų 1,2, 33,4 paragrafuose 
išvardyti ir tinkami vykdyti buvo pavesti taip pat pačios vyskupų pareigos semi- 
narijoms, kurios yra reglamentuotos bažnytinės teisės, o daugiausia - Tridento 
Susirinkimo nutarimais (XVIII skyrius, XXIII posėdis) dėl jaunųjų levitų auklėjimo 
Kristaus vynuogyno gerovei. 

Pagal šiuos bažnytinius nuostatus ir aukščiausias taisykles vyskupai, kaip jiems 
patikėtos bandos ganytojai, yra įpareigoti skrupulingai atsiskaityti Dievui ir valdovui 
už visus tikinčiuosius bendrai ir už kiekvieną - atskirai. Jų pareiga yra skelbti Dievo 
Žodį, suteikti skelbimo teisę kitiems dvasininkams, parinkti prižiūrėtojus, sujungti 
ir išskirti, perspėti, drausti bei mokyti net tuos, kuriuos savo vardu įpareigoja mokyti 
kitus, todėl, kad vyskupai yra tikrieji teisėjai, mokytojai, vadovai ir ganytojai. 

Jie aktyviai turi stebėti dvasinę mokyklą, kad joje būtų dėstomas grynas, funda- 
mentalus mokslas: tikrasis Jėzaus Kristaus mokymas. Ir kad pagal tą mokslą ir 
bažnytinę drausmę į dvasinio jaunimo širdis būtų diegiami bei ugdomi skaistūs 
papročiai, o iš šios mokyklos išeinantys kunigai sutinkamai su Išganytojo mokymu 
būtų pasaulio šviesa ir žemės druska, įtvirtinančia gryną mokslą ir krikščionišką 
moralę. 

Pagaliau vyskupai tiktai tuos alumnus gali įšventinti į kunigus, apie kurių tin- 
kamą pasirengimą, pavyzdingą gyvenimo būdą, nuolankumą bei paklusnumą patys 
asmeniškai sąžiningai yra įsitikinę, juos šventindami sutinkamai su bažnytine teise 
vadina mylimiausiais sūnumis, taip pat reikalauja iš jų iškilmingai pasižadėti, kad 

bus pagarbiai paklusnūs vyskupų valiai. 

Paskui, tarpininkaujant šviesiajam dauggaliui ponui, kaip vyriausiajam vado- 
vui, su didžiausiu dėkingumu skirdami nuoširdžiausią ir nuolankiausią padėką už 
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dziekczynienie za najmilošciwiej ustawami zapewnioną tak značzhą etatową sumę 
na utrzymanie seminarium oraz za tak wažne i šwiete przepisy dla dobra Košciola 
i tronu udzielone, razem tež jestem zmuszony najpokorniej prosič JW Pana o wy- 
jednanie u Jego Cesarskiej Mošci tego, aby rozkazat: 

I. Zostawič biskupom po dawnemu zasadniczą ich wladzę wybierania do szkoly 


biskupiej, jaką jest seminarium, duchownych przetožonych i nauczycieli, za utwier-. 


dzeniem rządu, i wskazywania dziet, ktorych powinni się trzymač w wykladzie, 
jak teologicznych i košcielnych nauk, tak i prawa kanonicznego z zastosowaniem 
tegož do praw krajowych, zgodnie z ostatniem postanowieniem rządu. 

II. Poddač zwierzchnošci diecezjalnej zarząd seminaryjski, aby ten, dla utrzy- 
mania naležytego porządku i calošci, rėwniež tež dla przykladu mtodych alumnėw, 
ktėrzy powinni znač i szanowač swoich przetožonych, nie stanowil udzielnej od 
biskupa niezaležącej wtadzy //14i nie korespondowal ze zwierzchnošcią diecezjalną 
za pomocą odniesienia się i komunikacji. 

Pomienione najwyžsze dla seminarium dane ustawy zaraz po ich otrzymaniu 
odeslalem dla naležytego spelnienia od 1 stycznia następnego roku i o tem donios- 
Iem Rzymsko-Katolickiemu Kolegium. Obecną zaš prošbę moją, jako skutek 
nieodbitej potrzeby, z pelną ufnošcią poruczam wysokiej JW Pana opiece i sta- 
raniu.“ 

13. Cesarz Jegomošė, wedle postanowienia panėw ministrėw, wskutek przedsta- 
wienia pana ministra ošwiecenia Uwarowa, 15 dnia grudnia 1843 roku najwyžej 
rozkazačraczyl, wydawačc ze skarbu paūstwa co rok po 1000 rb. sr. na rzecz kowien- 
skiego gimnazjum, dla utrzymania biednych, lecz pilnych uczniėw w mających się 
urządzič przy tamecznym gimnazjum wspėlnych kwaterach. Wedlug tego, jak się 
odpuszczają sumy na stypendia biednych uczniėw w niektėrych innych gimnazjach 
Bialoruskiego Naukowego Okręgu. 

Wiadomo, že gimnazjum krožskie, ktėre teražniejszego roku ma byč przeniesione 
do Kowna, posiadalo kapitalu zapisanego przez obywateli žmudzkich 21 121 rubli 
srebrem na utrzymanie 26 biednych uczniėw. Na[d]to majątek Gilwicze zapisany 
przez Szuksztę na utrzymanie 10 uczniėw, wreszcie 200 rb. sr. na sporządzenie 
medali dla odznaczających się studentėw. Zatem 1000 rb. sr., ktore Cesarz Jegomošč 
kazal ze skarbu wydawačc, jest wynagrodzeniem pomienionych zapisėw, albowem 
sumny zapisane i majątek Gilwicze postąpity do skarbu. 

14. Cesarz Jegomošė na przedstawienie księcia namiestnika Paskiewicza 25 stycz- 
nia 1844 roku przeznaczyl kwotę rubli srebrem 4796 kop. 76 na reperacją košciola 
katedralnego w Plocku. 
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gailestingiausiai nuostatų garantuotas tokias nemažas etatines lėšas išlaikyti semi- 
nariją, taip pat už itin svarbias ir šventas taisykles, Bažnyčios ir sosto gerovei duotas; 
kartu esu priverstas nuolankiausiai prašyti šviesųjį dauggalį poną išrūpinti iš jo 
ciesoriškosios didenybės idant įsakytų: 

1) Po senovei palikti vyskupams jų pagrindinę teisę rinkti į vyskupo mokyklą - 
tokia yra seminarija - dvasinę vyresnybę ir mokytojus, patvirtinus vyriausybei ir 
nurodžius veikalus, kurių turėtų laikytis dėstydami tiek teologinius ir bažnytinius 
mokslus, tiek ir kanonų teisę, šią priderinus prie krašto teisės, sutinkamai su pas- 
kutiniu valdžios nurodymu. 

2) Vyskupijos vyresnybei pavesti seminarijos valdybą, kad ši dėl deramos tvarkos 
ir rimties palaikymo, taip pat dėl pavyzdžio jauniems alumnams, kurie turėtų ži- 
noti ir gerbti savo vyresniuosius, nebūtų atskira, nuo vyskupo nepriklausanti valdžia 
//4ir nesusirašinėtų su vyskupijos vyresnybe pranešimais bei komunikatais. 

Minėtuosius aukščiausius seminarijai duotus nuostatus gavęs, iš karto nusiunčiau 
tinkamai įvykdyti nuo kitų metų sausio 1 dienos ir apie tai pranešiau Romos katalikų 
kolegijai, o dabartinį savo prašymą, kaip būtino poreikio padarinį, visiškai pasi- 
tikėdamas pavedu aukštai šviesiojo dauggalio pono globai ir rūpesčiui.“ 

13. Jo didenybė ciesorius, pagal ponų ministrų nutarimą pristačius ponui minist- 
rui Uvarovui, 1843 metų gruodžio 15 dieną aukščiausiai teikėsi įsakyti iš valstybės 
iždo skirti kiekvienais metais po 1000 sidabro rublių Kauno gimnazijos poreikiams, 

neturtingiems, bet stropiems mokiniams prie tos gimnazijos ketinamuose įrengti 
butuose išlaikyti. Sekant pavyzdžiu, kaip išduodamos sumos neturtingų mokinių 
stipendijoms kai kuriose kitose Baltarusijos mokslo apygardos gimnazijose. 

Žinoma, kad Kražių gimnazija, kuri šiais metais turėtų būti perkelta į Kauną, 
turėjo žemaičių bajorų užrašytų turtų 21 121 sidabro rublį 26 neturtingiems moki- 
niams išlaikyti. Be to, dvarą Gilvyčiuose, Šiukštos užrašytą 10 mokinių išlaikyti. 
Galiausiai 200 sidabro rublių medaliams pasižymėjusiems studentams. Vadinasi, 
1000 sidabro rublių, kuriuos jo didenybė ciesorius liepė iš iždo išmokėti, yra atly- 
ginimas už minėtus užrašymus, nes užrašytos sumos ir Gilvyčių dvaras atiteko 
valstybei. 

14. Jo didenybė ciesorius kunigaikščio vietininko Paskevičiaus teikimu 1844 metų 
sausio 25-ąją paskyrė 4796 sidabro rublių 76 kapeikų sumą Plocko katedrai remon- 
tuoti. 
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15. Mianowani ukazami Jego Cesarskiej Mošci Zz dnia 28 kwietnia 1842 roku JKs. 
Jėzef Goldmann, sufragan diecezji kujawskiej, biskupem diecezji sandomirskiej oraz 
JKs. Tadeusz hrabia Lubienski, kanonik kapituly katedralnej kielecko - krakowskiej, 
sufraganem diecezji kaliskiej, zatwierdzeni zostali, stosownie do praw kanonicz- 


nych, w tej godnošci przez bulle Ojca Swietego Grzegorza XVI na Konsystorzu, ktėry 


się odby! w Rzymie dnia 25 stycznia 1844 roku. 

16. Wyciąg ze zdania sprawy ministra spraw wewnetrznych JW Perowskiego za 
rok 1842. 

„Glėwne rozrządzenia ministerstwa co do spraw religijnych byly następne: 

1) Co do wyznania rzymsko-katolickiego: a) oddano Ministerstwu Dėbr Pafstwa 
osiadte dobra wyžszego duchowienstwa i klasztorėw na to, aby dochody z nich 
obracane byly na utrzymanie diecezjalnych zarządow, ktėrym wyznaczone etaty 
wynoszą do 315 470 rb. sr.; b) wszystkie kapitaly duchowieūstwa skupione zostaty 
w Ministerstwie Spraw Wewnetrznych i z nich50 000 rb. sr. przenaczone na tymcza- 
sowe wsparcie duchowienstwa, ktėre stracilo dochody z oddaniem dėbr; 20 000 rb. 
sr. odliczono na coroczne nadetatowe wydatki; 70 000 rb. sr. oddano Ministerstwu 
Ošwiecenia na utrzymanie szkolnych zaktadėw; 758 250 rb. sr. przechodzi do izb 
powszechnej opieki zachodnich guberni dla opatrzenia osėb, ktėre przeszty z klasz- 
tornych zaktadėw, a 75 000 rb. sr. z procentėw odsyla się do kasy paristwa w zamian 
za wyplacone z niej sumy dla duchowienstwa. 

W ludnošci paūstwa, uwažanej podlug wyznan, w roku 1842 zaszly następne 
zmiany: a) na wiarę prawoslawną nawrėcilo się: lutrow //15 157, rzymskich kato- 
likėw 6112; b) do r[rzymsko]-katolickiego Košciota przeszlo lutrėw 2, Žydėw 20; 
c) wyznanie luterskie przyjęto rzymskich katolikėw 102, Žydėw 35. 

Ogėlne wywody miedzy innemi szczegėlami okazują, že w obcych wyznaniach 
w Rossyi liczba duchowienistwa ma się do liczby cywilnych: u mahometanėw jak 1 
do 100, u Ormian gregorianėw jak 1 do 120, u Ormian katolikėw jak 1 do 300, u 
rzymskich katolikėw jak 1 do 765, u Žydėw jak 1 do 1128, u reformatėw jak [1 do] 
1240, u lutrėw jak 1 do 3727.“ 

Powyžsze ogromne sumy zostaly wprawdzie dla duchowiefstwa przeznaczone, 
duchowni jednak dotąd nader nędzne otrzymują wsparcie od rządu. Može da Bėg, 
že zczasem los ich na lepszej stanie posadzie. 

Odstępstwo od wiary katolickiej w Rossyi 6214 dusz w rok wynoszące, zadziwič 
može každego. Wiedzieč jednak trzeba, že to odstępstwo pospolicie nie byto dobro- 
wolne, rząd bowiem, poszukując miedzy katolikami dawnych unitėw, skoro wykryl, 
že czyiš przodkowie chočby w najdawniejszych czasach wyznawali wiarę unicką, 
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15. Jo ciesoriškosios didenybės 1842 metų balandžio 28 dienos įsakais paskirti: 
jo malonybė kunigas Juozapas Goldmanas, Kujavo vyskupijos sufraganas, - Sando- 
miero vyskupijos vyskupu, taip pat jo malonybė kunigas grafas Tadas Lubenskis, 
Kelcų-Krokuvos kapitulos kanauninkas, - Kališo vyskupijos sufraganu buvo pa- 
tvirtinti sutinkamai su kanonų teise šioms pareigoms Šventojo Tėvo Grigaliaus XVI 
bule konsistorijoje, įvykusioje Romoje 1844 metų sausio 25 dieną. 

16. Ištrauka iš vidaus reikalų ministro jo malonybės Perovskio pateiktos 1842 
metų ataskaitos: 

„Svarbiausi ministerijos potvarkiai dėl religinių reikalų buvo tokie: 

1) dėl Romos katalikų tikėjimo: a) Valstybės turtų ministerijai atiduota aukštiems 
dvasininkams ir vienuolynams priklausiusios valdos, kad iš jų gautos pajamos būtų 
skirtos vyskupijų valdyboms, kurioms numatyti etatai siekia iki 315 470 sid. rb, 
išlaikyti; b) visi dvasininkijos turtai buvo sukaupti Vidaus reikalų ministerijoje: iš 
jų 50 000 sid. rb skirta laikinai paremti dvasininkus, kurie neteko pajamų, atidavę 
valdas; 20 000 sid. rb atskaityta kiekvienų metų etatus viršijančioms papildomoms 
išlaidoms; 70 000 sid. rb atiduota Švietimo ministerijai mokyklas išlaikyti; 785 250 
sid. rb atitenka Vakarų gubernijų viešosios globos įstaigoms aprūpinti asmenis, kurie 
išėjo iš vienuolynų institucijų; o 75 000 sid. rb iš palūkanų siunčiama į valstybės 

kasą mainais už iš jos dvasininkams išmokėtą sumą. 

Tarp valstybės gyventojų tikėjimo atžvilgiu 1842 metais įvyko šie pokyčiai: a) į 
stačiatikių tikėjimą atsivertė 157 liuteronai, //15 6112 Romos katalikų; b) į Romos 
katalikų bažnyčią perėjo 2 liuteronai, 20 žydų; c) liuteronų tikėjimą priėmė 102 Romos 
katalikai, 35 žydai. 

Bendri apskaičiavimai drauge su kitomis smulkmenomis rodo, kad Rusijoje tarp 
kitatikių dvasininkų skaičiaus santykis su pasauliečių skaičiumi yra: mahometo- 
nų - 1:100; armėnų grigaliečių - 1: 120; armėnų katalikų - 1: 300; Romos katalikų - 
1: 765; žydų - 1:1128; reformatų - 1: 1240; liuteronų - 1: 3727.“ 

Minėtos didžiulės sumos, tiesa, buvo dvasininkijai paskirtos, tačiau iki šiol dva- 
sininkai ir toliau valdžios menkai remiami. Gal Dievas duos, lemtis juos laikui bėgant 
į geresnę vietą paskirs. 

Atsimetimas nuo katalikų tikėjimo Rusijoje, per metus išaugantis iki 6214 sielų, 
gali kiekvieną nustebinti. Tačiau reikia žinoti, kad šis atsimetimas paprastai nebū- 
davo savanoriškas, nes valdžia, tarp katalikų ieškodama senųjų unitų, netruko 
atskleisti, jog kieno nors protėviai nors ir seniausiais laikais išpažino unitų tikėjimą 
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natychmiast zmuszat do przyjęcia wiary prawoslawnej. W ten spos6b odstępstwo 
pomnožylo się do nieuwierzenia. Znaležli się wreszcie i tacy katolicy, ktėrzy dla 
zjednania względėw rządu, uniknienia zastužonej kary lub osiągnienia korzystnej 
posady, przyjmowali wiarę prawoslawną. Takich jednak niewielka byla liczba. 
Wylącznie katolicy nie mogą zaciągač się do stužby w Peterzburgu i Moskwie 
tudziež w guberniach peterzburskiej i moskiewskiej, poki nie przestužą lat pięciu 
w wielkorossyjskich guberniach. Žaden katolik nie može wyžszych piastowač urzę- 
dėw. Najwyžszy szczebel, na jakim katolik stužący skarbowi stanąč može, jest urząd 
sekretarza, czyli tak zwanego stolonaczelnika. W wojsku tež katolikėw uwažają za 
zdolnych do stuženia tylko pod rozkazami greko-rossyjskiego oficera. Rzadki Z 
katolikėw može awansowac na majora. Do korpusėw i innych skarbowych zaktadėw 
mlodziež katolicka albo calkowicie nie jest przyjmowana, albo przyjęcie jej polączone 
jest z nader wielkiemi trudnošciami. Z tego prawidla wyjęte są korpusy kadeckie, 
brzeski i polocki, ktėre rząd založyl! kosztem obywateli litewskich, w celu przero- 
bienia mtodzi stosownego do celėw rządu. Dlatego to niektėrzy ze služących skar- 
bowi, nie mając przed sobą žadnych widokėw, przyjmują wiarę prawoslawną i zaraz 
otrzymują korzystne posady. Mtodziež katolicka, znajdująca się w szkotach wo- 
jennych czyli korpusach, co šwieto i niedziela musi znajdowač sie na naboženstwie 
greko-rossyjskiem, šcišle zachowywač šwieta greckiego Košciola, šwięta zaš wy- 
Iącznie katolickie zaniedbywač i wspėlnie z mlo//16dziežą prawostawną sluchač 
wykladu wiary greko-rossyjskiej, ktėrej nauczycielem pospolicie jest kaplan pra- 
woslawny. Nauczyciela zaš wiary katolickiej albo zupelnie nie ma, albo jest, lecz 
nieplatny. Stąd tež ledwo raz w tydzieni przybywa do korpusu dla ugruntowania 
swoich w zasadach wiary. 

Lecz idzie pytanie, dlaczego 102 katolikėw w ciągu jednego roku przeszio na 
wyznanie protestanckie. Trzy tego naznaczyč možna przyczyny: a) interes - pro- 
testanci bowiem cieszą się temiž przywilejami, co i prawoslawni; b) przekonanie 
niektėrym wlašciwe, že rząd prędzej lub pėžniej zmusi wszystkich katolik6ėw do 
przyjęcia wiary greko-rossyjskiej. Wolą przeto zawczasu przyjąč protestancką i byč 
spokojnemi; c) žycie gorszące i niedbalstwo plebana mitawskiego ks. Jana Rudolfa. 
Pleban ten przez swe nadužycia odstręczyl od siebie wiernych i do tego stopnia sta! 
się Košciolowi szkodliwym, že w ciągu jego urzędowania, jak powiadają, 15 000 
katolikėw mieszkających w Kurlandyi przeszto na wyznanie protestanckie. 

17. Synowie Jana Božego, pospolicie bonifratami zwani, do 1843 roku mieli szpital 
w Wilnie zatožony niegdyš przez biskupa Abrahamę Wojne, ktėry dziedziczny swėj 
majątek, Krzyžaki zwany, im zapisal. Nadto ciž bonifratry posiadali szpitale w 
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ir nedelsiant vertė priimti stačiatikių tikėjimą. Šitaip atsimetimas padidėjo iki neįti- 
kėtino. Galiausiai radosi ir tokių katalikų, kurie, vildamiesi valdžios palankumo, 
vengdami pelnytos bausmės ar siekdami naudingo posto, priimdavo stačiatikių 
tikėjimą. Tačiau tokių buvo nedaug. 
Išimtinai katalikai negali imtis tarnybos Peterburge ir Maskvoje, taip pat Peter- 
burgo ir Maskvos gubernijose, kol didžiarusių gubernijose neištarnaus penkerių 
metų. Nė vienas katalikas negali užimti aukštesnių postų. Aukščiausias laiptelis, 
ant kurio valdžiai tarnaujantis katalikas gali užkopti, yra sekretoriaus, arba vadi- 
namojo stalo viršininko, tarnyba. Armijoje katalikai taip pat vertinami kaip tinkami 
tarnybai, tiktai vadovaujami graikų-rusų karininko. Retas iš katalikų gali pakilti iki 
majoro. Į korpusus ir kitas valdines institucijas katalikų jaunimas arba visiškai nėra 
priimamas, arba priimant susiduriama su daugybe sunkumų. Ši taisyklė negalioja 
Bresto ir Polocko kadetų korpusams, kuriuos valdžia įsteigė lietuvių bajorų lėšomis, 
tikėdamasi perauklėti jaunimą pagal valdžios siekius. Todėl kai kurie valstybiniai 
tarnautojai, neįžvelgdami jokios perspektyvos, priima stačiatikių tikėjimą ir iš karto 
gauna pelningas vietas. Katalikų jaunimas, esantis karo mokyklose arba korpusuose, 
kas šventė ir sekmadienis turi būti graikų-rusų pamaldose, griežtai laikytis graikų 
Bažnyčios švenčių, o katalikų šventes užmiršti ir kartu su stačiatikių //16 jaunimu 
klausytis graikų-rusų tikybos aiškinimo, kurio mokytojas paprastai yra stačiatikių 
dvasininkas. Katalikų tikybos mokytojo arba visiškai nėra, arba yra, bet neapmoka- 
mas, tad vos kartą per savaitę atvyksta į korpusą pagilinti saviškių tikėjimo pagrindų. 
Bet kyla klausimas, kodėl 102 katalikai per vienerius metus perėjo į protestantų 
tikėjimą. Čia galima išskirti tris priežastis: a) interesas, nes protestantai džiaugiasi 
tomis pačiomis privilegijomis kaip ir stačiatikiai; b) kai kuriems būdingas įsiti- 
kinimas, kad valdžia anksčiau ar vėliau privers visus katalikus priimti graikų-rusų 
tikėjimą, tad nori iš anksto priimti protestantų ir turėti ramybę; c) blogėjantis gy- 
venimasir Mintaujos klebono kun. Jono Rudolfo apsileidimas. Šis per savo piktnau- 
džiavimus atstūmė nuo savęs tikinčiuosius ir Bažnyčiai pasidarė tiek kenksmingas, 
kadjo valdymo metais, kaip sakoma, 15 000 Kurše gyvenančių katalikų perėjo į pro- 
testantų tikėjimą. 
17. Dievo Jono sūnūs, populiariai bonifratrais vadinami, iki 1843 metų turėjo 
prieglaudą Vilniuje, kadais vyskupo Abraomo Vainos įsteigtą, kuris savo paveldėtą 
dvarą, Kryžiokais vadinamą, jiems užrašė. Be to, šie bonifratrai turėjo prieglaudas 
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Grodnie, w Wysokim Litewskim w powiecie brzeskim, w Minsku i w Lucku na 
Wolyniu. Roku 1843 rząd odjąt im szpitale i wydanym ukazem zalecil rządzącemu 
wileriską diecezją biskupowi Cywinskiemu upatrzyč klasztor na ich pomieszczenie. 
Biskup wskazal klasztor bytych księžy Misjonarzy w Wilnie, zwany Gėrą Zbawiciela. 
Wkrėtce przeto bonifratrzy ze wszystkich pomienionych posad zostali przywiezieni 


do rzeczonego klasztoru. Jest ich w ogėle jedynastu, žyją kosztem pozostalych księžy. 


misjonarzy, bo rząd, lubo juž większe pėtrocze od przybycia bonifratrėw uplyngto, 
nic dotąd im nie placi. 

18. Roku 1843 miesiąca czerwca 16 dnia dziekan Swietego Kolegium kardyna! 
Pacca w Rzymie powiedzial mowę o stanie katolicyzmu w Europie. W tej mowie 
następną pomiešcii wzmiankę o Rossyi: 

„Dla skrešlenia stanu wiary na pėlnocy, a zwlaszcza w Rossyi i nieszczęšliwej 
Polszcze, nie znajduję innych wyrazow nad te, ktėrych užyl papiež w Konsystorzu, 
w zamiarze utwierdzenia biskupow dla narodow niewiernych, zwotanym: „Status 
plorandus non describendus“. Stan, ktėry tylko za pomocą tez skrešlonym byč može. 
Nie ošmielam się rzucač badawczego oka na to, co može spotkač te kraje w przysz- 
lošci; wiem tylko Zz przykladėw w Pišmie Swietem zawartych i Z historii rodu ludz- 
kiego, že kiedy Košcidt wszelkie swoje wyczerpnie šrodki, wtedy powstaje Pan dla 
položenia konfca ztemu; že lubo dopušci gromy zapowiadające karę narodom, sam 
težje bez pomocy koronowanych glėw ušmierzyč umie. Widzialem podobne w mem 
žyciu przyklady.“ 

19. Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I 18 grudnia 1843 roku przez ukaz //17 dany 
Rzadzącemu Synodowi, potwierdzil etaty miejskiego i wiejskiego greko-rossyjskiego 
duchowiefnstwa w guberniach inflandskiej i kurlandskiej. Etat soboru šw. Pawla i 
Piotra w Rydze wynosi 2915 rb. sr., a innych 93 cerkwi 11 562 rb. sr. (obacz nr 22). 

20. Roku 1843, kiedy na posiedzeniu magnatėw sejm wegierski skladających 
interesa nieunickich grekėw wziete byty pod rozwagę, powstal nieunicki arcybiskup 
fon Karlowicz i w mowie swojej zbil zarzuty tych, ktėrzy utrzymywali, že węgierscy 
grecy žadnych dobrych sklonnošci, žadnych przyjaznych uczuč nie mają dla aus- 
tryackiego panujacego domu. Na tę jego mowę hrabia Zay* tak odpowiedzia!: „Z 
wielkim ukontentowaniem slyszalem dowody przekonywające, že grecy, pomimo 
potęžnej i glošnej przynety (ze strony Rossyi), zostają wiernemi ojczyžnie, krėlowi 
i najjašniejszemu domowi austryackiemu, oraz szczerze žądają zlač się w jednę calošč 
z narodem węgierskim. Szanowny arcybiskup i jego jednowiercy znają doskonale 


3 Žodis pakartotas du kartus — antrą kartą skliausteliuose gotišku raštu. 
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Gardine, Lietuvos Vysokuose Bresto apskrityje, Minske ir Lucke Voluinėje. 1843 
metais valdžia iš jų atėmė prieglaudas ir išleistu įsaku pavedė Vilniaus vyskupiją 
valdančiam vyskupui Civinskiui išrinkti vienuolyną jiems apgyvendinti. Vyskupas 
nurodė buvusių kunigų misionierių vienuolyną Vilniuje, vadinamą Išganytojo kalnu. 
Netrukus bonifratrai iš visų minėtųjų vietų buvo atvežti į nurodytą vienuolyną. Yra 
jų iš viso vienuolika, gyvena kitų kunigų misionierių išlaikomi, nes valdžia nieko 
iki šiol jiems nemoka, nors kai bonifratrai atvyko, prabėgo daugiau nei pusmetis. 

18. 1843 metų birželio mėnesio 16 dieną Šv. Kolegijos kardinolas Pacca Romoje 
pasakė kalbą apie katalikybės padėtį Europoje. Šioje kalboje įterpė tokią žinutę apie 
Rusiją: 

„Apibūdinti tikėjimą Šiaurėje, ypač Rusijoje ir nelaimingoje Lenkijoje, nerandu 
kitų žodžių kaip tuos, kuriuos ištarė popiežius konsistorijoje, sušauktoje norint 
patvirtinti vyskupus netikinčioms tautoms: Status plorandus non describendus. Būklė, 
kurią tik verkiant galima apibūdinti. Nedrįstu mesti tiriančio žvilgsnio į tai, kas šiems 
kraštams gali nutikti ateityje: žinau tiktai iš Šventajame Rašte esančių pavyzdžių ir 
iš žmonijos istorijos: kai visų Bažnyčios išgalių nepakanka, tada pakyla Viešpats, 
kad užkirstų kelią blogiui: nors leidžia griausmus, pranašaujančius bausmę tautoms, 
pats jas be karūnuotų galvų pagalbos taip pat nuraminti moka. Savo gyvenime 
panašių pavyzdžių regėjau.“ 

19. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I 1843 metų gruodžio 18-ąją Valdančiajam 
Sinodui //17 duotu įsaku patvirtino miesto ir kaimo graikų-rusų dvasininkijos etatus 
Livonijos ir Kuršo gubernijose. Šv. Pauliaus ir Petro soboro Rygoje etatai numato 
2915 sidabro rublių, o kitų 93 cerkvių - 11 562 sidabro rublius (žr. Nr. 22). 

20. 1843 metais, kai didikų, Vengrijos seimą sudarančių, posėdyje buvo svarstomi 
graikų ne unitų reikalai, pakilo ne unitų arkivyskupas fon Karlovičius ir kalbėdamas 
atmetė priekaištus tų, kurie tvirtino, kad Vengrijos graikai jokio palankumo, jokių 
bičiuliškų jausmų Austrijos valdovams neturi. Į tą jo kalbą grafas Zay taip atsakė: 
„Su didžiu pasitenkinimu klausiausi įrodymų, įtikinančių, kad nors graikai, įtakingai 
ir akivaizdžiai viliojami Rusijos, lieka ištikimi tėvynei, karaliui ir šviesiausiajai 
Austrijos giminei, taip pat nuoširdžiai trokšta susivienyti su vengrų tauta. Gerbiamas 

arkivyskupas ir jo bendratikiai puikiai žino skirtumus tarp rimbo ir laisvės, tarp 
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rėžnicę pomiędzy knutem i wolnošcią, pomiędzy despotyzmem'cara i ojcowskim 
rządem austryackim. O, daiby Bėg, ažeby každy Stawianin ojczyzny naszej tak myšslai 
i mėg! tę šwietą pojąč prawdę, že calošė, przyszlošč i szczęšcie tego kraju od šcistego 
trzymania się sprawiedliwošci i umiarkowanej wolnošci zaležy, od stopniowego 
rozwiniecia się narodowošci i szczerego [z] nią sięį Wegrzynėw polączenia zawisto.“ 


21. Lubo rząd rossyjski uwaža unią za zniesioną i juž niebedącą, z tem wszystkim. 


znaczna częšč prostego narodu Biatorusi i na Wotyniu dotąd (rok 1844) ją tajemnie 
wyznaje. Najwiecej to biednych bylych unitėw dręczy, že nie mają žadnego kaplana, 
od rossyjskiego bowiem duchowienstwa sami nie chcą žadnych przyjmowač sakra- 
mentėw, katoliccy zaš księža (do ktėrych nadzwyczaj stali unici się garną), lękając 
się kar przez rząd zapowiedzianych, nie sprawują dla nich postug košcielnych. Taki 
sklad rzeczy može dač początek nowej bezpopėwcow sekcie, styszalem bowiem, že 
juži teraz w niektėrych wsiach sami ludzie prošci chrzczą i šluby dają. 

Niekiedy šmiali księža katoliccy tajemnie sprawują dla statych unit6ėw sakra- 
menta, podobny jednak sposėb postępowania dlugo przed bystrem okiem urzędni- 
kėw rządowych ukrywač się nie može i pociąga za sobą smutne wypadki. Rzecz tę 
pojašni następne zdarzenie. Roku 1842 na Wotyniu ksiądz jeden skrycie udzielai 
sakramentow unitom wsi zwanej Bendziuga. Zaraz donios! o tem greko-rossyjski 
duchowny rządowi. Wnet ztožoną zostala komisja dla wysledzenia wszelkich szcze- 
golėw. W koncu ksiądz zostai wyprawiony na Syber. Unitow zaš, za pomocą wię- 
zienia ibicia, zmuszono chodzič do cerkwi. Pomimo jednak grožby, kobiety zwlasz- 
cza jawnie się ošwiadczyly wobec cztonkėw komisji, //18 že gotowe są umrzeč za 
šwietą katolicką wiare. 

22. Etat dla miejskiego i wiejskiego greko-rossyjskiego duchowienstwa guberni 
liflandskiej i kurlandskiej. 


Petropawlowskiej Sobornej Cerkwi Liczba Pensji w rok 
w miešcie Rydze osėb jednemų wszystkim 
rubli srebrem 

Archiprezbiter 1 600 600 
Klucznik 1 400 400 
Prezbiter 1 300 300 
Protodiakon 1 300 300 
Diakon 1 200 200 
Poddiakonėw 2 200 400 
Utrzymujący ksiąžki (kauronepxeu) 1 100 100 
Špiewakėw 2 120 240 
Zakrystian 1 120 120 
Strėže i dzwonnicy 3 85 255 
Ogėt 14 2915 
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caro despotiškumo ir tėviškos Austrijos valdžios. O kad duotų Dievas ir kiekvienas 
mūsų tėvynės slavas taip galvotų bei galėtų tą šventą teisybę suprasti, jog šio krašto 
visuma, ateitis ir laimė priklauso nuo skrupulingo teisybės laikymosi, saikingos 
laisvės, nuo laipsniško tautybės vystymosi ir nuoširdaus vengrų vienijimosi“. 

21. Nors Rusijos valdžia uniją laiko panaikinta ir jau nebesančia, tačiau daugelis 
Baltarusijos ir Voluinės prastuomenės ją iki šiol (1844 metų) slaptai išpažįsta. Vargšus 
buvusius unitus labiausiai slegia tai, kad neturi jokio kunigo; iš rusų dvasininkų 
patys nenori priimti jokių sakramentų, o katalikų kunigai (pas kuriuos ištikimieji 
unitai plūsta), baiminasi valdžios paskelbtų bausmių, nesuteikia jiems bažnytinių 
patarnavimų. Tokia dalykų padėtis gali duoti pradžią naujai bepopininkų sektai, 
nes girdėjau, kad ir dabar kai kuriuose kaimuose prastuomenė pati krištija ir tuokia. 

Kai kada drąsesni kunigai katalikai ištikimiems unitams slapta teikia sakra- 
mentus, tačiau panašus elgesys ilgai nuo akylos valdininkų akies negali būti slepia- 
mas ir baigsis liūdnai. Šį dalyką paaiškina toks atsitikimas. 1842 metais Voluinėje 
vienas kunigas slapta suteikė kaimo, vadinamo Bendziuga, unitams sakramentus. 
Iš karto apie tai graikų-rusų dvasininkas pranešė valdžiai. Tuojau pat buvo sudaryta 
komisija visoms smulkmenoms išaiškinti. Kunigas galiausiai buvo ištremtas į Sibirą, 
ounitai įkalinant ir plakant priversti vaikščioti į cerkvę. Tačiau, nepaisant grasinimų, 
pirmiausia moterys aiškiai pareiškė komisijos nariams, //18 kad yra pasirengusios 
mirti už šventą katalikų tikėjimą. 

22. Livonijos ir Kuršo gubernijų miesto ir kaimo graikų-rusų dvasininkų etatai . 


Šv. Apaštalų Petro ir Povilo Žmonių Atlyginimas per metus 
soborui Rygoje skaičius vienam visiems 
sidabro rubliai 

Vyriausiasis šventikas 1 600 600 
Raktininkas 1 400 400 
Šventikas 1 300 300 
Pirmasis diakonas 1 300 300 
Diakonas 1 200 200 
Diakono padėjėjai 2 200 400 
Laikantis knygas 1 100 100 
Giedotojai 2 120 240 
Zakristijonas 1 120 120 
Sargai ir varpininkai 3 85 255 
Iš viso: 14 2915 
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Uwaga 1. Do sumy obecnym etatem wskazanej naležeč tež ma suma dotąd ze 
skarbu w ilošci 2128 rb. 57 kop. srebrem wydawanej, resztę zaš 287 rb. 43 kopiejki 


wyplacačz pieniedzy pozostalych od drugich košciolėw, ktėre teraz insze pozyskaly 


etaty. 

[Uwaga] 2. Pobierany dotychczas dochėd od miasta i parafian, ma się i nadal 
pozostač przy katedralnym soborze, na dawnej osnowie. : 

Etat cerkwi miejskich liflandskiej guberni 


W Rydze - [cerkiew] Zwiastowania 


Protojerej 1 340 340 
Prezbiterow 2 288 576 
Diakon 1 “130 130 
Diaczkėw 2 72 144 
Zakrystianėw, czyli Monomapuū 2 60 120 
Prosfirnia 1 40 40 
Ogėl 9 1350 
[Cerkiew šw.] Aleksego 

Prezbiterėw 2 288 576 
Diakon 1 130 130 
Diaczkow 2 72 144 
Zakrystian 1 60 60 
Piekarz ([pocdbupaa) 1 40 40 
Ogėl 7 950 


//19 Podobny etat wyznaczony zostal dla cerkwi šw. Trėjcy i šw. Aleksandra w 
Rydze, Uspienskiej w Dorpacie, šw. Katarzyny w Pernawie, šw. Mikotaja w Arens- 
burgu, šw. Katarzyny w Werro, šw. Aleksandra w Lemzalu, šw. Symeona w Mitawie, 
šw. Mikolaja w Lipawie itd. 

23. Na początku 1844 roku Rzymsko-Katolickie Kolegium prosito JW ministra 
Perowskiego, ažeby tym Zz księžy katolickich, ktėrzy będą przez wladzę cywilną 
posadzeni w klasztorach pod stražą, wydawane byto ze skarbu pewne wsparcie 
pieniežne. Na takowe przedstawienie JW minister 8 dnia lutego 1844 roku za nr 368 
odpowiedzial następnemi wyrazami: 

„Odpowiadając na przedstawienie R[zymsko]-K[atolickiego] Kolegium, na mocy 
najwyžszego rozkazu komunikowanego temuž Kolegium 21 paždziernika 1843 roku 
za nr 3205, zgadzam się na to, ažeby Zz rozporządzenia Kolegium bylo wydawano Zz 
kapitalu na wsparcie rzymsko-katol[ickiego] duchowieūstwa przeznaczonego, po 
4rb. sr. na miesiąc dla každego z duchownych zatrzymanych Zz woli zwierzchnošci 
cywilnej po klasztorach, dopėki sprawy ich się tyczące nie będą rozstrzygnione. 
Wkladam tež obowiązek na Rzymsko-K[atolickie] Kol[egium], ažeby o swoich w 
tej rzeczy rozporządzeniach mnie donosito.“ 
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1-a pastaba. Prie sumos, šiais etatais nurodytos, taip pat turi priklausyti suma, 
iki šiol iš iždo išduodama - 2128 sid. rb 57 kp, o likusius 287 rb 43 kp išmokėti iš 
pinigų, likusių nuo kitų bažnyčių, kurios dabar gavo kitus etatus. 

2-a pastaba. Iki šiol iš miesto ir parapijiečių renkamos pajamos ir toliau turi atitekti 
katedros soborui sena tvarka. 

Livonijos gubernijos miestų cerkvių etatai 


Rygoje - Apreiškimo cerkvė 


Protojerėjas 1 340 340 
Šventikai 2 288 576 
Diakonas 1 130 130 
Diakono padėjėjai 2 72 144 
Zakristijonai 2 60 120 
Ostijos kepėjas 1 40 40 
Iš viso: 9 1350 
Šv. Aleksiejaus cerkvė 

Šventikai 2 288 576 
Diakonas 1 130 130 
Diakono padėjėjai 2 72 144 
Zakristijonas 1 60 60 
Prosforos kepėjas 1 40 40 
Iš viso: 7 950 


//19 Panašūs etatai buvo paskirti Švč. Trejybės irŠv. Aleksandro cerkvėms Rygoje, 
Uspenskio -Dorpate, Šv. Kotrynos - Piarnu, Šv. Mikalojaus - Arensburge, Šv. Kotry- 
nos - Veruje, Šv. Aleksandro - Lemzale, Šv. Simono - Mintaujoje, Šv. Mikalojaus — 
Liepojoje ir t.t. 

23. 1844 metų pradžioje Romos katalikų kolegija prašė šviesiojo dauggalio mi- 
nistro Perovskio, kad tiems katalikų kunigams, kurie bus pasaulietinės valdžios 
įkalinti su sargyba vienuolynuose, iš iždo būtų duodama tam tikra piniginė parama. 
Į tokį siūlymą šviesusis dauggalis ministras atsakė tokiais 1844 metų vasario 8 dienos 
lisako] Nr. 368 žodžiais: 

„Atsakydamas į Romos katalikų kolegijos siūlymą, remdamasis aukščiausiu 1843 
metų spalio 21 dienos įsaku Nr. 3205, nusiųstu tai pačiai Kolegijai, sutinku, kad 
Kolegijos potvarkiu iš lėšų, skirtų Romos katalikų dvasininkams remti, būtų ski- 

riamas po 4 sidabro rublius per mėnesį kiekvienam dvasininkui, pasaulietinės vy- 
resnybės valia laikomam vienuolynuose, iki su jais susijusios bylos bus išaiškintos. 
Taip pat įpareigoju Romos katalikų kolegiją, kad apie savo potvarkius dėl šių reikalų 
man praneštų“. 
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24. Prošby i protestacje biskupėw zapisane w tej ksiedze pod numerami 9i12, 
rownie jak i prošbę w podobnej trešci biskupa luckiego Michala Piwnickiego, rząd 
zastawil bez odpowiedzi tudziež kazal nowe ustawy seminaryjskie bez,wszelkich 
zmian wprowadzič w užycie i praktykę. 

25. Diecezja wilenska utrzymywala co rok w seminarium šw. Jerzego alumnėw 


60, u księžy zaš misjonarzėw przy košciele Montis Salvatoris 20, w ogėle alumnėw. 


80. Dopiero nabyla fundusz na utrzymanie alumnėw 40. 

Diecezja žmudzka utrzymywala w seminarium wornienskiem 60 alumnėw. Te- 
raz nabyla fundusz na utrzymanie alumnėw 18. 

Diecezja mohilewska utrzymywala w seminarium mohilewskiem alumnėw kolo 
20, w krastawskiem 15, bialostockiem 13, zwinogrodzkiem 10, w ogėle 58 alumnėow. 
Dopiero otrzymalo fundusz na wychowanie w seminarium minskiem alumnow 35. 

Diecezja lucko-žytomierska utrzymywala w seminarium luckiem koto 20 alum- 
now, w Žytomierskiem 10, w olyckiem 6, w ogėle 36 alumnėw. Dopiero dano jej 
fundusz na utrzymanie 18 alumnėw. 

Diecezja kamieniecka tylko nic nie stracila, bo zwykle utrzy//20mywala tylko 15 
alumnėw, teraz dano fundusz na utrzymanie 18. 

Diecezja minska wychowywala zwykle 20 alumnėw, teraz ma utrzymywač 18. 

Przydajmy do tego uwagę, že dotąd biskupi poslugiwali się i niedostatek šwiec- 
kiego kleru zapelniali zakonnikami. I tak roku 1843, jak šwiadczą Directoria, w 
diecezji wilenskiej zajmowalo się postugą parafialną 114 zakonnikėw, nie licząc 
mieszkających po klasztorach. W diecezji mohilewskiej znajdowalo się na postudze 
parafialnej 100 zakonnikėw. W diecezji žmudzkiej znajdowato się wprawdzie na 
parafiach nie wiecej pieciu, ale za to zakonnicy utrzymywali szešč parafii, jako to: 
kalwaryjską, telszewską, kretyngowską, citowianską, rossiejnską i datnowską. Tož 
samo powiedzieč možna i o reszty diecezjach. C6ž wiec będzie, zwtaszcza przy 
zmniejszonej liczbie klerykėw, kiedy zakonnikėw nie stanie? A przeciež ta katastrofa 
juž nie jest daleka. 

26. Roku 1844 marca 31 dnia za nr 905 minister dziel wewnetrznych Perowski 
następne dat zalecenie R[zymsko|-Katolickiemu Kolegium: 

„Wladze miejscowe zachodnich guberni doniosly mi, že księža laciūscy, spel- 
niając u obywateli obowiązek domowych kapelanėw, oprėcz zwyklej swej powin- 
nošci, ktėrą jest sprawowanie obrzędėw wiary, przyjmują na się obowiązek nau- 
czania dzieci i wykladania im rozmaitych naukowych przedmiotėw. Na osnowie 
przeto cesarskiego ukazu, ktėrym zajmowač sie domowem wychowaniem osobom, 
niemającym žadnego do tego prawa i nieposiadającym od zwierzchnošci szkolnej 
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24. Vyskupų prašymus ir protestus, užrašytus šioje knygoje 9 ir 12 numeriais, 
taip pat Lucko vyskupo Mykolo Pivnickio panašaus turinio prašymą valdžia paliko 
be atsako bei įsakė naujus seminarijos įstatus be jokių pataisų įgyvendinti. 

25. Vilniaus vyskupija kasmet išlaikė 60 Šv. Jurgio seminarijos alumnų, o kunigai 
misionieriai prie Išganytojo kalno bažnyčios - 20, iš viso alumnų 80. Dabar gavo 
lėšų 40 alumnų išlaikyti. 

Žemaičių vyskupija išlaikė 60 Varnių seminarijos alumnų; dabar gavo lėšų 18 
alumnų išlaikyti. 

Mogiliavo vyskupija išlaikė apie 20 Mogiliavo seminarijos alumnų, Kraslavo - 
15, Balstogės - 13, Zvenigorodkoje - 10, iš viso 58 alumnus. Dabar gavo lėšų 35 
alumnams auklėti Minsko seminarijoje. 

Lucko-Žitomiro vyskupija išlaikė apie 20 Lucko seminarijos alumnų, Žitomiro - 
10, Olykos - 6, iš viso 36 alumnus. Dabar jai duota lėšų 18 alumnų išlaikyti. 

Tiktai Kameneco vyskupija nieko neprarado, nes paprastai //20 išlaikė tik 15 
alumnų, dabar skirta lėšų 18 išlaikyti. 

Minsko vyskupija paprastai auklėjo 20 alumnų, dabar turi išlaikyti 18. 

Turėkime omenyje tai, kad, stingant diecezinių kunigų, iki šiol vyskupai skirdavo 
vienuolius. Ir taip 1843 metais, kaip liudija Vilniaus vyskupijos žinynas, parapijose 
patarnavo 114 vienuolių, begyvenančių vienuolynuose. Mogiliavo vyskupijos pa- 
rapijose tarnavo 100 vienuolių. Tiesa, Žemaičių vyskupijos parapijose būdavo ne 
daugiau kaip penki, bet už tai vienuoliai išlaikė šešias parapijas - Kalvarijos, Telšių, 
Kretingos, Tytuvėnų, Raseinių ir Dotnuvos. Taip pat galima pasakyti ir apie kitas 
vyskupijas. Tad kas bus, pirmiausia sumažinus klierikų skaičių, kai vienuolių neliks? 
Bet ši katastrofa jau nėra toli. 

26. 1344 metų kovo 31 dienos [raštu] Nr. 905 vidaus reikalų ministras Perovskis 
Romos katalikų kolegijai davė tokį nurodymą: 

„Vietinė Vakarų gubernijų valdžia man pranešė, kad lotynų kunigai, teikdami 
gyventojams namų kapelionų patarnavimus, be įprastos savo pareigos, kuri yra 
tikėjimo apeigų atlikimas, imasi pareigos mokyti vaikus ir įvairių mokslo dalykų 
jiems dėstymo; todėl, remdamasis ciesoriaus įsaku, kuriuo užsiimti namų auklėjimu 
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na to pozwolenia, zakazano, zalecam R[zymsko]-K[atolickiemu] Kolegium zrobič 
rozporządzenie, ižby odtąd kapelani domowi i w ogėlnošci žaden Zz duchownych, 
niemający od zwierzchnošci szkolnej na pišmie pozwolenia, nie ošmielą! się przyj- 
mowač na się obowiązku nauczyciela domowego.“ 

27. Roku 1840 w Bialymstoku cėrka radcy Lachowicza, katolickiego wyznania, 
przedsięwzieta pėjšč za mąž za oficera žandarmėw Szatowa, greko-rossyjskiego 
wyznania, i o tym swoim zamiarze podczas spowiedzi powiedziala ks. Ignacemu 
Labanowskiemu. Ten przeklada! jej wszelkie następstwa i niebiezpieczeūstwa we 
wzgledzie duszy Zz podobnego malženistwa wynikające. Gdy zaš panna swego zamia- 
runie chciala zaniechač, nie dal jej rozgrzeszenia. Po spowiedzi panna zaraz powie- 
dziala otem rodzicom i narzeczonemu, ktėry wnet doniės! o tem wyžszej zwierzch- 
nošci. Ta kazala księdzu wyznač, dlaczego nie dat rozgrzeszenia. Gdy zaš ksiądz 
žadnych w tej rzeczy objašnien nie dawal, pozbawiono go obowiązku i odeslano do 
Saratowa, nie odejmując jednak wladzy sprawowania poslug košcielnych. Šluby zaš 
panny Lacho//21 wiczowny poblogostawit duchowny prawoslawnego wyznania. 

28. Minister dziel wewnetrznych Perowski komunikacją swoją, datowaną 12 
kwietnia 1844 roku, uwiadomit Rzymsko-Katolickie Kolegium, „že dla wiekszej 
akuratnošci w drukowaniu duchownych ksiąžek i dla zapobieženia wszelkim po- 
mylkom i mogącym wkrašė się w nie nadužyciom, Cesarz Jegomošė Mikotaj I przez 
zwyklą laskawošč najwyžej rozkazal: wszystkie drukarnie znajdujące się przy die- 
cezjalnych zarządach, klasztorach i drugich zaktadach katolickich w Rossyi, skaso- 
wač. Wladzom diecezjalnym zostawič prawo je przedač i nabyte za nie pieniądze 
wedlug rozporządzenia tychže wladz obrėcič na korzyšč katedr i kapitul. Na miejscu 
zaš skasowanych drukarni urządzič drukarnią tu (w Peterzburgu) dla drukowania 
pod nadzorem Kolegium ksiąžek religijnych i odnoszących się do liturgii r[zymsko)- 
k[atolickiego] wyznania.“ Pan minister, donosząc o takowej najwyžszej woli dla 
naležytego ze strony Kolegium rozporządzenia, razem zaleca, ažeby tož zrobilo 
przedstawienie, w rzeczy mającej urządzač się drukarni. 

Trzy tylko drukarnie posiadato duchowienstwo katolickie w Litwie: wilenską, 
berdyczowską i mohilewską. 

Wilenska diecezjalna drukarnia znajdowala się przy košciele Montis Salvatoris, 
wychodzilo Zz niej mnėstwo ksiąžek w językach laciūskim, polskim i žmudzkim, 
najwiecej zaš religijnych. Utrzymywali ją księža misjonarze. Ostatnim prefektem 
drukarni byl ks. Jan Erdman. 

Berdyczowską w guberni žytomierskiej utrzymywali księža karmelici bosi przy 
tamecznym klasztorze, wychodzito z niej wiele ksiąžek do naboženstwa i Kalendarz 
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asmenims, neturintiems šiam tikslui jokios teisės ir mokyklų vyresnybės leidimo, 
uždrausta, Romos katalikų kolegijai pavedu parengti potvarkį, kad nuo šiol namų 
kapelionai ir apskritai nė vienas dvasininkų, neturintis raštiško mokyklų vyresnybės 
leidimo, nedrįstų imtis namų mokytojo pareigų.“ 

27. 1840 metais Balstogės miesto tarybos nario Liachovičiaus dukra, katalikų 
tikėjimo, sumanė ištekėti už žandarų karininko Šatovo, graikų-rusų tikėjimo, ir apie 
šį savo ketinimą per išpažintį pasakė kun. Ignotui Labanovskiui; šis išdėstė jai visas 
pasekmes ir pavojus, kylančius sielai dėl galimos santuokos. Kai panelė savo suma- 
nymo atsisakyti nenorėjo, nedavė jai išrišimo. Po išpažinties panelė iš karto apie tai 
pasakė tėvams ir sužadėtiniui, kuris tuoj pat pranešė apie tai aukštesnei vyresnybei. 
Pastaroji įsakė kunigui pasiaiškinti, kodėl nedavė išrišimo, o kai kunigas jokių dėl 
šio reikalo pasiaiškinimų nedavė, buvo pašalintas iš pareigų ir ištremtas į Saratovą, 
neatimant teisės atlikti bažnytinius patarnavimus. O panelės Liachovičaitės santuoką 
//21 palaimino stačiatikių tikėjimo dvasininkas. 

28. Vidaus reikalų ministras Perovskis savo 1844 metų balandžio 12-osios prane- 
šimu informavo Romos katalikų kolegiją, „kad, siekiant didesnio tikslumo, spaus- 
dinant dvasines knygas, ir vengiant bet kokių klaidų, galinčių įsibrauti jas naudojant, 
jo didenybė ciesorius Mikalojus I įprasta malone aukščiausiai įsakė: visas spaustuves, 
esančias prie vyskupijų, vienuolynų ir kitų katalikų institucijų Rusijoje, panaikinti. 
Vyskupijų vadovybei palikti teisę jas parduoti ir už jas gautus pinigus pagal potvarkį 
paskirti katedrų ir kapitulų poreikiams. Vietoj panaikintų spaustuvių įrengti spaus- 
tuvę čia (Peterburge) religinėms ir Romos katalikų tikėjimo liturginėms knygelėms 
spausdinti prižiūrint Kolegijai.“ Ponas ministras, pranešdamas apie šią aukščiausią 
valią atitinkamu Kolegijos potvarkiu, kartu paveda pateikti siūlymą dėl steigiamos 
spaustuvės. 

Lietuvoje katalikų dvasininkija turėjo tik tris spaustuves: Vilniaus, Berdičevo ir 
Mogiliavo. 

Vilniaus vyskupijos spaustuvė, buvusi prie Išganytojo kalno bažnyčios, išspaus- 
dino daugybę knygų lotynų, lenkų ir žemaičių kalbomis, tačiau daugiausia religinių. 
Ją išlaikė kunigai misionieriai. Paskutinis spaustuvės prefektas buvo kun. Jonas 
Erdmanas. 

Berdičevo [spaustuvę] Žitomiro gubernijoje išlaikė kunigai basieji karmelitai 
prie vietos vienuolyno, išleido daug knygų pamaldoms ir Kalendarz Gospodarski. Šį 
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Gospodarski. Redakcją tego Kalendarza zajmowal się ksiądz Jan Romanski, doktor 
filozofii, magister teologii, mąž uczony. i 
Mohilewska diecezjalna licha drukarnia zaležala od zwierzchnošci diecezjalnej, 
wychodzily z niej Directoria horarum canonicarum i zalecenia pasterskie. 
Wszystkie powyžsze drukarnie pomienionym ukazem zostaly skasowane, a to 

z następnej przyczyny. Od 1841 roku pan Semenėw przyslany do Wilna na cywil- 
nego gubernatora zająl się redakcją Wilenskiego Gospodarskiego Kalendarza. Pokladi 
w nim glupie epoki, jako to: kiedy obraz przywieziony z Rossyi do Wilna itd., po- 
wyrzucal Zz niego šwieta wylącznie katolickie, šwieta rossyjskie pomiešcit na czele 
itd. Stąd tež publicznošė zaprzestala je kupowač, z chciwošcią zaš poszukiwala kalen 
//22 darza berdyczowskiego, ktėry mniej więcej zachowywal jeszcze dawną formę. 

Jakož pan Semenėw wydal kalendarz na rok 1844, Žydzi wzięli jego odkup. Wtem 

drudzy spekulanci przywiežli do Wilna ogromną partią kalendarza berdyczow- 

skiego. Postrzeglszy to, Žydzi zostający w spėlce z gubernatorem, zerwali kontrakt. 
Gubernator, widząc wlasną stratę, kazal wszystkie dodatki kalendarza berdyczow- 
skiego przedrukowač i poprzyszywač do wilenskiego. Gdyby zaš nadal na podobne 
wypadki nie byt naražony, przetožyl tę sprawę swojemu krewnemu, panu dyrekto- 
rowi Departamentu Obcych Wyznan, Skripicynowi, ktėry nie zaniedbal przedstawič 
Najjašniejszemu Panu, že dobro kraju wymaga, aby drukarnie przez duchowieūstwo 
katolickie posiadane byly zniesione. 

29. Ukaz wydany 1844 roku 11 dnia kwietnia to powiedziai: 

„Zpowodu nieprawnego mieszania się r[zymsko]-k[atolickiego] duchowieristwa 
do owczarni obcych wyznan, roku 1839 bylo wzbroniono parafialnym katolickim 
księžom stuchač spowiedzi ludu obcych parafii. Teraz Cesarz Jegomošė, postrzegając 
wiecej porządku w zarządach diecezjalnych tego duchowieristwa oraz chąc pokazač 
swe monarsze zaufanie, nawyžej rozkazač raczyl, nie poczytywač za winę duchow- 
nym r[zymsko]-k[atolickiego] wyznania, ježeli stuchač będzie [s] spowiedzi ludu 
cudzych parafii, byleby ten byl katolickiego wyznania i zachowane byly wszelkie 
na podobne zdarzenia przepisane warunki. Cesarz Jegomošč spodziewa się, že 
duchowienstwo katolickie wiernem spelnianiem wszystkich przepisow rządu, okaže 
się godnem tego monarszego zaufania i dowiedzie, že zawsze jest wierno-poddane.“ 

Iukaz 1839 roku wydany pozwala stuchač spowiedzi ludu z cudzej parafii, ježeli 
ten zložy šwiadectwo swych plebanėw. Obecny zatem ukaz jest vox praeterea nihil. 

30. W ukazie 11 kwietnia 1844 roku wydanym powiedziano: 
„Dla wiernego dopelnienia šlubėw zakonnych jest rzeczą nieodbicie potrzebną, 
ažeby te czynione byty swobodnie i z przekonania i tudziež aby to przekonanie 
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kalendorių redagavo kunigas Jonas Romanskis, filosofijos daktaras, teologijos ma- 
gistras, mokytas vyras. 
Menka Mogiliavo vyskupijos spaustuvė priklausė nuo vyskupijos vyresnybės. 
Joje buvo spausdinama Directoria horarum canonicarum ir ganytojo potvarkiai. 
Visos šios spaustuvės minėtu įsaku buvo panaikintos, ir štai dėl kokių priežasčių. 
Nuo 1841 metų ponas Semionovas, atsiųstas į Vilnių kaip civilinis gubernatorius, 
ėmėsi redaguoti Vilniaus ūkiškąjį kalendorių. Įdėjo į jį kvailas žinias: kada paveikslas 
iš Rusijos atvežtas į Vilnių ir t.t. Išmetė iš jo katalikiškas šventes, o rusų šventes sudėjo 
priekyje ir t.t. Todėl visuomenė liovėsi juos pirkusi, o godžiai ieškojo Berdičevo 
kalendoriaus, //22 kuris daugiau mažiau dar išlaikė ankstesnę formą. Ir iš tikro ponas 
Semenovas išleido 1844 metų kalendorių. Žydai apsiėmė jį išpirkti. Tuo metu kiti 
spekuliantai atvežė į Vilnių didžiulę partiją Berdičevo kalendoriaus. Tai pastebėję 
žydai, ėję išvien su gubernatoriumi, sutartį nutraukė. Gubernatorius, matydamas 
savo nuostolius, liepė visus Berdičevo kalendoriaus priedus perspausdinti ir prisiūti 
prievilnietiškojo. Kad ateityje panašiai neatsitiktų, išdėstė šį reikalą savo giminaičiui 
ponui Kitatikių reikalų departamento direktoriui Skripicynui, kuris pasirūpino 
aukščiausiajam ponui paaiškinti, jog krašto gerovė reikalauja, kad katalikų dva- 
sininkijos turimos spaustuvės būtų panaikintos. 

29. 1844 metų balandžio 11 dienos įsake paskelbta: 

„Dėl neteisėto Romos katalikų dvasininkijos maišymosi kitatikių avidėje 1839 
metais buvo uždrausta katalikų parapijų kunigams klausyti svetimų parapijų žmo- 
nių išpažinčių. Dabar jo didenybė ciesorius, regėdamas daugiau tvarkos šios dva- 
sininkijos vyskupijų valdybose, taip pat norėdamas parodyti savo kaip valdovo 
pasitikėjimą, aukščiausiai įsakyti teikėsi nelaikyti Romos katalikų tikėjimo dva- 
sininkų kalte, jeigu išklausys išpažintį kitų parapijų žmonių, kad tiktai būtų katalikų 
tikėjimo ir išlaikytos visos panašiais atvejais numatytos sąlygos. Jo didenybė cie- 
sorius tikisi, kad katalikų dvasininkija, ištikimai vykdydama visus valdžios nuro- 
dymus, pasirodys verta šio valdovo pasitikėjimo ir įrodys, jog visada yra ištikimai 
nuolanki.“ 

1839 metų įsaku leidžiama klausyti išpažinčių svetimų parapijų žmonių, jeigu 
jie pateikia savo klebonų pažymėjimą; vadinasi, dabartinis įsakymas liko „tuščiais 
žodžiais“. 

30. 1844 metų balandžio 11 dienos įsake pasakyta: 

„Ištikimai vienuolių įžadus vykdyti neatidėliotinai būtinas dalykas, kad jie būtų 
duodami laisvai ir iš įsitikinimo; taip pat jog šis įsitikinimas remtųsi tiek visuomenės 
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osnowane bylo na došwiadczeniu i poznaniu tak žycia spotecznėgo, ktėrego wyrze- 
kają się wstepujący do zakonu, jako tež i catej wažnošci šlubėw, ktėre wykonač mają. 
Poniewaž zaš nieraz zakonnicy wchodzą z prošbami o uwolnienie od takowych 
šlubėw, wykonanych, jak oni wyražają, z niedošwiadczenia, bez powolania we- 
wnetrznego i jedynie przez wplyw zakonnych ich nauczycieli, przeto Cesarz Jego- 
mošč dla zabiezpieczenia nadal zakonnikėw od podobnych narzekan //23 najwyžej 
rozkazač raczyt: 1) Wszytkim zakonnikom, ktėrzy jeszcze šlubėw (vota solemnia) 
nie wykonali i znajdują się na studiach, zalecič, ažeby dla ukoniczenia nauk przeszli 
do seminariėw diecezjalnych; 2) Tych zaš, ktėrzy nie zechcą wstąpič do seminarium, 
uwolnič z klasztorow. Ježeli zaš ci powtornie zechcą do zakonu wstapič, obowiązani 
bedą prosič na to zezwolenia rządu wskazaną prawem koleją; 3) Wszystkie studia 
klasztorne skasowač.“ 

R[zymsko]-K[atolickie] Kolegium, otrzymawszy takowy ukaz, przeslato bisku- 
pom i razem zažądalo wiadomošci o mlodych zakonnikach postępujących do se- 
miariow, o zakonnikach, ktėrzy juž wykonali wota, lecz nie są jeszcze wyšwieceni, 
io zakonnikach na mocy niniejszego ukazu uwolnionych z klasztorėw. 

Księža karmelici bosi i trzewiczkowi, kanonicy regularni, trynitarze, francisz- 
kanie, marianie i benedyktyni, w czasie ogloszenia niniejszego ukazu nie mieli juž 
žadnego nowicjusza, ktėry by nie wykonat šlubėw. Mtodziež bowiem, chcąca wstą- 
pičdo tych zakonėw, nie mogla przebyč kolei przez rząd wskazanych dla pozyskania 
potrzebnego na to pozwolenia. 

Sami tylko księža bernardyni mieli jeszcze w klasztorze wilenskim siedm no- 
wicjuszėw, przyjętych za pozwoleniem radcy Nawrozowa. Z powodu zaš powyž- 
szego ukazu musieli wszystkich wydalič, albowiem mtodziež sposobiąca się do 
zakonu nie posiadala takiej nauki, jaka jest potrzebną do stuchania wykladu nauk 
w seminarium. Wreszcie rząd nie wskazal žadnego funduszu na pomieszczenie 
mlodzi zakonnej w seminarium. Ostatnim magistrem w klasztorze wilefiskim byl 
bogobojny ksiądz Julian Wotonczewski. 

Księža tež dominikanie sposobili jeszcze kilkanastu ludzi mlodych do zakonu 
w klasztorze zabialskim na Bialorusi, dopiero zaš zmuszeni byli ich wyprawič. 

Nadto księža augustianie, nie mając juž tyle zakonnikėw, wielu podtug etatu 
powinno się znajdowač w etatowych klasztorach kowierniskim i wilenskim, prosili 
rządu, aby im pozwolono bylo przyjąč do zakonu potrzebną liczbę mtodzi, lecz i ci 
w miejscu požądanego pozwolenia otrzymali powyžszy ukaz. 

31. Bartlomiej Pacca, urodzony w Bonawento 1756 roku, z. laski Piusa VII od 1801 
roku kardynal, biskup ostienski, archiprezbiter bazyliki šw. Jana Lateranenskiego, 
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gyvenimo, kurio atsižada stojantysis į vienuolyną, tiek visos įžadų, kuriuos turi 
duoti, svarbos patirtimi ir pažinimu. Kadangi vienuoliai ne kartą kreipiasi su pra- 
šymais atleisti nuo tokių įžadų, padarytų, kaip jie aiškina, dėl nepatyrimo, be vidinio 
pašaukimo ir vien tiktai dėl jų mokytojų vienuolių įtakos, todėl jo didenybė cieso- 
rius, saugodamas vienuolius nuo panašių nusiskundimų, //23 aukščiausiai įsakyti 
teikėsi: 1) visiems vienuoliams, kurie dar nedavė įžadų (vota solemnia) ir studijuoja, 
nurodyti, kad mokslus baigti pereitų į vyskupijų seminarijas; 2) tuos, kurie nenorės 
stoti į seminariją, pašalinti iš vienuolynų. Jeigu jie norės į ordiną įstoti pakartotinai, 
privalės prašyti valdžios leidimo įstatymo numatyta tvarka; 3) visas vienuolynų 
studijas panaikinti.“ 

Romos katalikų kolegija, gavusi tokį įsaką, nusiuntė vyskupams ir kartu parei- 
kalavo duomenų apie jaunus vienuolius, stojančius į seminarijas, apie vienuolius, 
kurie jau davė įžadus, bet dar nėra įšventinti, ir apie vienuolius pašalintus iš vie- 
nuolynų remiantis šiuo įsaku. 

Kunigai karmelitai (basieji ir batuotieji?), reguliarieji kanauninkai, trinitoriai, 
pranciškonai, marijonai ir benediktinai šio įsako paskelbimo metu neturėjo jau nė 
vieno įžadų nedavusio novicijaus, nes jaunuoliai, norintys įstoti į šiuos vienuolynus, 
negalėjo valdžios nurodytų kelių nueiti ir gauti reikalingą leidimą. 

Vieni tiktai kunigai bernardinai dar turėjo Vilniaus vienuolyne septynis novicijus, 
kurie priimti miesto tarybos nariui Navrozovui leidus. Dėl minėtojo įsako turėjo 
visus pašalinti, nes į vienuolyną besirengiantys jaunuoliai neturėjo tokio mokslo, 
kurio reikia seminarijos mokslų kursui išklausyti. Galiausiai valdžia nenurodė jokių 
lėšų vienuolių jaunimui apgyvendinti seminarijoje. Paskutinis Vilniaus vienuolyno 
magistras buvo dievobaimingas kunigas Julijonas Valančius. 

Taip pat kunigai dominikonai dar rengė keletą jaunų žmonių į ordiną Zabieliškės 
vienuolyne Baltarusijoje, bet vis tik buvo priversti juos paleisti. 

Dar kunigai augustinai, neturėdami tiek vienuolių, kiek pagal etatus privalo būti 
etatiniuose Kauno ir Vilniaus vienuolynuose, prašė valdžios leisti jiems priimti į 
ordiną reikiamą skaičių jaunuolių, bet ir šie vietoj laukiamo leidimo gavo minėtąjį 
įsaką. 

31. Bartlomiejus Pacca, gimęs Bonavente 1756 metais, Pijaus VII malone nuo 1801 
metų kardinolas, Ostensko vyskupas, vyriausiasis Šv. Jono iš Laterano bazilikos 
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legat apostolski, dziekan Šwietego Kolegium, towarzysz cierpien pomienionego 
papieža w niewoli francuzkiej, roku 1844 kwietnia 19 dnia po dlugiej PSEBDĄ 
chorobie skonczyl dni swoje. 

Kardyna! Mikara wyniesiony na dziekana Šwietego Kolegium.//24 

32. Z powodu przejšcia Zz wiedzy wojennej do Ministerstwa Dėbr Skarbu ziem 
ležących w guberni simbirskiej, bytych w posiadaniu Kaimykėw stawropolskich, 
piątego kalmyczego kantonu, oremburskiego kozackiego wojska, w ilošci wiecej 
300 000 dziesiecin, Cesarz Jegomošė na przedstawienie ministra dėbr skarbu 13 
marca 1844 roku najwyžej rozkazač raczyt ustanowič w miešcie Samara udzielny 
czasowy zarząd tych ziem i mających tu się osadzič kolonistėw, oraz raczyl utwier- 
dzič etat tego zarządu. 

Przed wydaniem tego ukazu, Heroldia i centralne komisje dla rozpatrzenia do- 
wodėw rodowitošci szlachty litewskiejw Wilnie i Kijowie ustanowione, otrzymaty 
zalecenie od rządu, aby pod rozmaitemi pozorami brakowaty przedstawione do- 
wody i w godnošci szlacheckiej nie zatwierdzaly. Po wydaniu tego ukazu pow- 
szechna rozeszla się pogloska, že rząd przygotowuje miejsce w simbirskiej guberni 
dla tej szlachty, ktėrej dowody rodowitošci bedą przez Heroldią odrzucone. Nie 
daj Bože, aby to mialo się spelnič! 

33. Roku 1842 grudnia 31 dnia biskup kaliszski Tomaszewski wydal list pasterski, 
ktėrym pod karą suspensy ipso facto incurendae, zakazai klerowi swej diecezji 
blogostawič mieszane malžeūstwa. Nie pozwolil nawet imion mieszanej pary ogla- 
szač z ambony. Powodem do takowego rozporządzenia byly skargi zaniesione do 
Paszkiewicza, księcia warszawskiego, jakoby katolickie duchowiefūstwo mieszato 
się do obcych wyznan. Z przyczyny tego pasterskiego rozporządzenia wiele pro- 
testantėw przeszto na katolickie wyznanie. 

Od czasu wydania pomienionego listu nie tylko w diecezji kaliszskiej, ale i w 
calem Krėlestwie Polskiem, žaden z duchownych katolickich nie blogoslawi mie- 
szanych malženstw bez zachowania ustanowionych w tej rzeczy praw košcielnych 
i dyspensy papieža. Co wieksza, biskup Tomaszewski za wydanie pomienionego 
listu od rządu przešladowany nie byl. 

Stąd się pokazuje, že to samo mogliby uczynič i biskupi mieszkający w pro- 
wincjach od Polski oderwanych, gdzie malžefūstw mieszanych chyba wtenczas du- 
chowni nie blogoslawią, kiedy sami matžonkowie przestają na šlubie danym przez 
niekatolickiego duchownego. Žaden jednak z biskupėw podobnego zakazu nie 
oglasza. Wreszcie i rząd wzbronil biskupom szczegėlnie drukowane listy rozsytač 

po diecezjach. 2 
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kunigas, Šventojo Sosto legatas, Šventosios Kolegijos dekanas, minėtojo popiežiaus 
kentėjimų bendražygis prancūzų nelaisvėje, 1844 metų balandžio 19 dieną po ilgos 
krūtinės ligos baigė savo dienas. 

Kardinolas Mikara, pakeltas Šventosios Kolegijos dekanu. //24 

32. Iš karinės žinybos į Valstybės turtų ministeriją perdavus žemes, esančias 
Simbirsko gubernijoje, buvusią Stavropolio kalmukų, penktojo kalmukų kantono, 
Orenburgo kazokų armijos nuosavybę, daugiau kaip 300 000 dešimtinių, jo dideny- 
bė ciesorius, valstybės turtų ministrui pasiūlius, 1844 metų kovo 13-ąją aukščiausiai 
įsakyti teikėsi įsteigti Samaroje atskirą laikiną šių žemių ir čia turimų apgyvendinti 
kolonistų valdybą, taip pat teikėsi patvirtinti šios valdybos etatus. 

Prieš šį įsaką išleidžiant, Heroldija ir Vyriausiosios komisijos lietuvių bajorų 
kilmės įrodymams tikrinti, įsteigtos Vilniuje bei Kijeve, gavo valdžios nurodymą, 
kad visaip stengtųsi atmesti pateiktus įrodymus ir bajorystės nepatvirtintų. Išleidus 
šį įsaką, pasklido visuotinis gandas, kad valdžia tiems bajorams, kurių kilmingumo 
įrodymai Heroldijos bus atmesti, ruošia vietą Simbirsko gubernijoje. Neduok, Dieve, 
kad tai turėtų išsipildyti! 

33. 1842 metų gruodžio 31 dieną Kališo vyskupas Tomaševskis paskelbė ga- 
nytojišką laišką, kuriuo suspensos bausme, dėl to dalyko užsitraukta, uždraudė savo 
vyskupijos dvasininkams laiminti mišrias santuokas. Net neleido mišrios poros 
vardų minėti iš sakyklos. Tokio potvarkio pagrindas buvo Varšuvos kunigaikščiui 
Paskevičiui rašyti skundai, atseit katalikų dvasininkija kišosi į kitatikių tikėjimo [rei- 
kalus]. Dėl šio ganytojiško potvarkio daugelis protestantų perėjo į katalikų tikėjimą. 

Paskelbus minėtąjį laišką, ne tik Kališo vyskupijoje, bet ir visoje Lenkijos Ka- 
ralystėje nė vienas katalikų dvasininkų nelaimina mišrių santuokų be nustatytų 
bažnytinių teisių ir popiežiaus dispensos. Dar daugiau, vyskupas Tomaševskis, 
paskelbęs minėtąjį laišką, valdžios persekiojamas nebuvo. 

Tai rodo, kad tai galėtų padaryti ir vyskupai, gyvenantys nuo Lenkijos atplėštose 
provincijose, kur mišrių santuokų šiuo metu dvasininkai tikriausiai nelaimina, kai 

patys sutuoktiniai tenkinasi santuoka, suteikta dvasininkų nekatalikų. Tačiau pa- 
našaus draudimo nepaskelbia nė vienas vyskupas. Galiausiai ir valdžia uždraudė 
vyskupams ypač spausdintus ganytojiškus laiškus siuntinėti po vyskupijas. 
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34. Gazety publiczne ogtaszają, že za staraniem cesarza Mikolaja I Moidawia 
oderwaną zostala od patriarchy konstantynopolitafūskiego. Duchownym w Mol- 
dawii mieszkającym rozkazano oleje šwiete sprowadzač z Kijowa i zaležeč w rze- 
czach duchownych od peterzburskiego Rządzącego Synodu. Katolische Stimmen. 
Januar 1844. 

35. Duchowną Katolicką Akademią w Peterzburgu nader często odwiedzal JW 
Skrypicyn, dyrektor Departamentu Obcych Wyznan. Každego waž//25niejszego 
šwieta winszowal alumnom osobišcie, podczas Wielkanocy z každym z klerykėw 
się calowal. Roku 1843 zalecit poprowadzič ich na paradę wojenną, ktėra się uro- 
czyšcie odbywa w miesiącu maju, oraz sprawič dla nich majėwkę. Chodzilo bowiem 
o to, aby im pokazač potęgę Rossyi tudziež przywiązač ich do rządu. Roku 1842 i 
1843 po razie zwiedzil Akademią minister spraw wewnetrznych Perowski. Wreszcie 
roku 1844 miesiąca lutego 28 dnia o godzinie 2 z poludnia w saneczkach bez wszelkiej 
šwity przyjechal do Akademii najlaskawszy cesarz Mikolaj I. Spotkany przez szwaj- 
cara u drzwi stojącego, spytai, gdzie się mieszczą alumni i wprost do nich poszedl. 
Wtem zawiadomiony o przybyciu tak wažnego gošcia rektor Akademii Hotowinski 
pospieszyl do sal, w ktėrych Najjašniejszy Pan się znajdowal. Cesarz po powitaniu 
alumnėw „3x0posunu peGaTa“ i od nich przywitany odpowiedzią „330poBA ><ex1aeM 
Bamemy HmnepaTopckomy BenuuecTBy“, rzekt w języku rossyjskim: „Bylbym dawniej 
was odwiedzit, gdybym byt się spodziewal wszystko znaležė w takim porządku, 
jaki teraz postrzegam. Rozkazalem przeniešč Akademią z Wilna do Peterzburga 
dlatego, abym was częšciej mėgt widzieč. Bądžcie katolikami, uczcie się waszych 
dogmatėw, trzymajcie się praw kanonicznych, ja tego chcę, nie mieszajcie się tylko 
do polityki. Jestem przyjacielem katolikėw i katolickiej wiary i chcę, abyšcie byli 
katolikami.“ Potem poszed! do biblioteki i widząc malę liczbę ksiąžek, rzekt: „Sty- 
szalem, že macie bibliotekę w Wilnie. Nim ta przywiezioną zostanie do stolicy, 
možecie brač ksiąžki z Publicznej Biblioteki, w ktorej znajduje się wiele ksiąžek 
teologicznych. Dobre i tu macie pomieszczenie, spodziewam się jednak, že na Wa- 
silewskim Ostrowie lepsze mieč będziecie.“ W ogėlnošci w ciągu calej wizyty, kt6ra 
trwala minut 20, nadzwyczaj byl taskaw. Wreszcie przeprowadzony przez rektora, 
inspektora Lipskiego, prefekta Lukaszewicza i profesora Borowskiego, siadi do 
sanek i pojechal. 

Zaraz po odježdzie cesarza przybyt do Akademii dyrektor Skrypicyn i ze šci- 
slošcią wypytywal się o wszystkich czynnošciach i wyrazach Najjašniejszego Pana 
dla zaraportowania o nich ministrowi Perowskiemu. 
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34. Viešieji laikraščiai skelbia, kad ciesorius Mikalojaus I pasirūpino atplėšti 
Moldaviją nuo Konstantinopolio patriarcho. Moldavijoje gyvenantiems dvasinin- 
kams šventuosius aliejus įsakyta vežtis iš Kijevo, o dvasinius reikalus patikėti Pe- 
terburgo Valdančiajam Sinodui. Katolische Stimmen, 1844 sausis. 

35. Katalikų dvasinę akademiją Peterburge ypač dažnai lankė šviesusis dauggalis 
Skripicynas, Kitatikių departamento direktorius. Kiekvienos svarbesnės //25 šventės 
proga asmeniškai sveikino alumnus, per Velykas bučiavosi su kiekvienu klieriku. 
1843 metais patarė nuvesti juos į karinį paradą, kuris iškilmingai vyksta gegužės 
mėnesį, taip pat surengti gegužinę. Reikėjo jiems parodyti Rusijos galybę bei pri- 
artinti prie valdžios. 1842 ir 1843 metais po kartą Akademiją aplankė vidaus reikalų 
ministras Perovskis. Galiausiai 1844 metų vasario 28 dieną 2 valandą po pietų rogu- 
tėmis, be jokios palydos, atvažiavo į Akademiją maloningasis ciesorius Mikalojus I. 
Prie durų stovinčio šveicoriaus sutiktas, pasiteiravo, kur gyvena alumnai, ir nuėjo 
tiesiai pas juos. Tuo metu painformuotas apie taip svarbaus svečio atvykimą, Aka- 
demijos rektorius Holovinskis nuskubėjo į sales, kur šviesiausiasis ponas buvo. 
Ciesorius, pasisveikinęs su alumnais „Sveiki, vaikinai“ ir jų pasveikintas atsaku 
„Sveikatos linkime jūsų imperatoriškajai didenybei“, rusiškai tarė: „Būčiau seniai 
jus aplankęs, jeigu būčiau tikėjęsis rasti tokią tvarką, kurią dabar matau. Įsakiau 
perkelti Akademiją iš Vilniaus į Peterburgą todėl, kad jus dažniau galėčiau matyti. 
Būkite katalikai, mokydamiesi savo dogmų, laikykitės kanonų teisės, aš to noriu, 
tiktai nesikiškite į politiką. Esu katalikų ir katalikų tikėjimo bičiulis, noriu, kad 
būtumėte katalikai“. Paskui nuėjo į biblioteką ir, matydamas esant nedaug knygų, 
tarė: „Girdėjau, kad turite biblioteką Vilniuje, kol ji bus atvežta į sostinę, galite imti 
knygas iš Viešosios bibliotekos, kurioje yra daug teologinių knygų. Geras ir čia turite 
patalpas, tačiau tikiuosi, kad Vasilijaus saloje geresnes turėsite“. Apskritai per visą 
vizitą, trukusį 20 minučių, buvo perdėm malonus. Galiausiai palydėtas rektoriaus, 
inspektoriaus Lipskio, prefekto Lukaševičiaus ir profesoriaus Borovskio, sėdo į 
rogutes ir išvažiavo. 

Ciesoriui išvažiavus, netrukus į Akademiją atvyko direktorius Skripicynas ir 
smulkiai išklausinėjo, ką šviesiausiasis ponas veikė ir kalbėjo, kad galėtų atraportuoti 
apie juos ministrui Perovskiui. 
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36. Lubo od czasu rozebrania kraju polskiego zawsze polityką dworu rossyjskiego 
bylo zniszczenie katolicyzmu w krajach do Rossyi przytączonych, dąženie jednak 
to, zwlaszcza za panowania lagodnego cesarza Aleksandra, tak byto nieznaczne, že 
ledwo kilka ukaz6w wydano w podobnym duchu. W zupelnošci zaš calej rząd ob- 
jawil ten zamiar dopiero za panowania cesarza //26 Mikotaja I, najwiecej zaš po 1831 
roku. Powstanie narodowe w pomienionym roku zdarzone nader postužylo na rękę, 
dostarczylo bowiem pretekst do przesladowania katolikėw. Wiecej zaš jak pewno, 
že gdyby i nie bylo powstania, los katolikėw w Rossyi do tej pory rėwnie bytby jak 
dziš nieszczęšliwy. Na dowėd tej prawdy dosyč jest wspomnieč ukaz 1829 roku 
wydany, ktėrym wstep do zakonėw prawie zupelnie zosta! przeciety. Rzecz przeto 
juž byla osnowaną, pozostowato tylko ją rozwinąč i dalej posuwač. Po uspokojeniu 
powstania z ust samego Najjašniejszego Pana slyszano te wyrazy: „TepIeTb He MOIy 
Dominus vobiscum“, tak nazywat wiarę katolicką. Burzeniem wiary naszej dziš 
zajmuje się cata partia slawiafsko-prawoslawna, ktėra chcialaby narzucič wszyst- 
kim Slawianom wiarę greko-rossyjską. Do tej partii naležą: ober-prokuror Rządzą- 
cego Synodu graf Protasow, ministrowie Bludow, Panin i Perowski, arcybiskup 
prawoslawny Siemaszko i dyrektor Departamentu Obcych Wyznan Walerian Skry- 
picyn. Oni to kosztem duchowienstwa katolickiego zbogacili duchowienstwo pra- 
wostawne, oni poburzyli košcioly nasze, zniszczyli zakony i ukuli te prawa, pod 
ktėremi dziš jęczy Košcidt Božy. 

Dyrektor Skrypicin jest tylko wykonywaczem woli pomienionych osėb. Zich to 
poruczenia roku 1842 w miesiącu wrzešniu objechal wszystkie diecezje katolickie 
w zamiarze poznania bližszego biskupow i otaczającego ich wyžszego duchowien- 
stwa. Czyli mėwiac jašniej, postano go dla poznania wszystkich w stanie duchow- 
nym znajdujących się lajdakėw, ažeby w czasie przysztym ich užyč za narzędzie do 
burzenia katolicyzmu. Jakož we dwa miesiące po tej wizycie bez wszelkiego ze strony 
zwierzchnošci duchownej przedstawienia, mianowani zostali infulatami: Dąbrow- 
ski, pralat minski, olyckim i Rupejko, kanonik žmudzki, szydtowskim. Roku 1843, 
podobniež w miesiącu wrzešniu, dyrektor ježdzi! z poruczenia rządu do Rzymu, 
powracając zaš, powtėrnie zwiedzit Wilno, Minsk i Mohilew. Będąc w tem ostatniem 
miešcie, wezwal do siebie oficjata Marcina Laskiego i obiecywa! mu nagrodę, ješliby 
zwolawszy kapitulę, zrobil akt uznający katedrę mohilewską arcybiskupią za nie- 
potrzebną. Oficja! jednak na to się nie zgodzit. Te wszystkie smutne okolicznošci, 
potączone ze smutniejszemi jeszcze pogtoskami, martwią každego z katolikėw i po- 
zbawiają wszelkiej w žyciu przyjemnošci, tak iž niejeden z nich się ošwiadcza, iž 
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36. Nors, padalijus Lenkijos kraštą, katalikybės naikinimas prie Rusijos prijung- 
tuose kraštuose visada buvo rusų vyriausybės politika, tačiau švelniojo ciesoriaus 
Aleksandro I viešpatavimo metais šie siekiai buvo tiek nereikšmingi, kad dėl to buvo 
paskelbta vos keletas įsakų. Šį ketinimą valdžia aiškiai pareiškė tiktai viešpataujant 
ciesoriui //26 Mikalojui I, o daugiausia po 1831 metų. Tautinis sukilimas minėtais 
metais įvykęs buvo labai parankus, nes suteikė pretekstą persekioti katalikus. Tačiau 
daugiau negu tikra, kad jeigu sukilimas ir nebūtų įvykęs, katalikų likimas Rusijoje 
iki šio laiko būtų kaip šiandien nelaimingas. Šiam teiginiui pagrįsti užtenka pri- 
siminti 1829 metų įsaką, kuris beveik visiškai apribojo įstojimą į vienuolynus. Tad 
reikalas jau buvo įtvirtintas, beliko tai išplėsti ir toliau pastūmėti. Numalšinus su- 
kilimą, iš paties šviesiausiojo pono lūpų buvo girdėti: „Negaliu pakęsti Dominus 
vobiscum“,-taip vadino katalikų tikėjimą. Mūsų tikėjimą šiandien griauna visa slavų 
stačiatikių partija, kuri norėtų visiems slavams primesti graikų-rusų tikėjimą. Šiai 
partijai priklauso: Valdančiojo Sinodo oberprokuroras grafas Protasovas, ministrai 
Bludovas, Paninas ir Perovskis, stačiatikių arkivyskupas Semaška ir Kitatikių depar- 
tamento direktorius Valerijonas Skripicynas. Tai jie katalikų dvasininkijos sąskaita 
praturtino stačiatikių dvasininkiją, jie sugriovė mūsų bažnyčias, panaikino tikėjimą 
ir surezgė įstatymus, nuo kurių šiandien dejuoja Dievo Bažnyčia. 

Direktorius Skripicynas yra tiktai minėtųjų asmenų valios vykdytojas. Jų pa- 
vedimu 1842 metų rugsėjo mėnesį apvažiavo visas katalikų vyskupijas tikslu arčiau 
pažinti vyskupus ir juos supančią aukščiausiąją dvasininkiją. Arba, aiškiau kalbant, 
jis siųstas pažinti visus dvasininkų luomui priklausančius nedorėlius, kad ateityje 
juos [būtų galima] panaudoti katalikybei naikinti. Ir iš tikrųjų po poros mėnesių 
nuo šio vizito be jokio dvasinės vyresnybės siūlymo infulatais buvo paskirti: Domb- 
rovskis, Minsko prelatas - Olykos ir Rupeika, Žemaičių kanauninkas - Šiluvos. Taip 
pat 1843 metų rugsėjo mėnesį valdžios pavestas, direktorius vyko į Romą, o grįž- 
damas antrąkart aplankė Vilnių, Minską ir Mogiliavą. Būdamas pastarajame mieste 
išsikvietė oficijolą Martyną Laskį ir pažadėjo jį apdovanoti, jeigu, sušaukęs kapitulą, 
parengs aktą, pripažįstantį Mogiliavo arkivyskupijos katedrą esant nereikalingą. 
Tačiau oficijolas su tuo nesutiko. Šie visi liūdni nutikimai, susiję su dar liūdnesniais 
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wolatby wszystko zaraz cierpieč, jak ciągle zostawačw oczekiwaniu strasznej PrZysZ- 
lošci. 

37. Kwietnia 17 dnia 1844 roku wydany zostat następny ukaz: 

„Zprzyczyny niejednokrotnego przyjęcia do wilenskich rzymsko-katolickich // 
27 klasztorėw rozmaitych osėb, bez zachowania ustawionego na ten przedmiot przez 
opinią Rady Panstwa 1829 roku porządku, oraz przez wzgląd na nadzwyczajną ilošė 
klasztor6ėw w Wilnie wtedy, kiedy po innych r[rzymsko]-k[atolickich] klasztorach 
panuje znaczny niedostatek zakonnikėw, Cesarz Jegomošč najwyžej rozkazač raczyt 
dla popelnienia tego niedostatku i dla przyniesienia ulgi wladzy diecezjalnej, ktėra 
jest obowiązana dostrzegač, ižby zakonnicy wilenscy prawo krajowe šcišle wy- 
pelniali, poruczyč R[zymsko|-K[atolickiemu] Kolegium przeniešč wszystkich zakon- 
nikėw znajdujących się w męskich nieetatowych klasztorach. Žeby zaš zachowač 
dla požytku mieszkaiicėw szanowaną przez nich šwiątynię, zamienič košcioly po- 
mienionych klasztorėw w košcioly parafialne. Objawiając o tej najwyžszej woli dla 
naležytego wypelnienia, zalecam zrobič rachunek, wiele potrzeba będzie pieniedzy 
na przejazd zakonnikėw z Wilna do tych klasztorow, ktore im przez R[rzymsko]- 
Klatolickie] Kolegium będą wskazane do mieszkania i mnie o tem doniešė.“ Pod- 
pisali: minister Perowski, dyrektor Skripicyn. 

Gdyby obecny ukaz dokladnie zrozumieč, wiedzieč potrzeba, že Zz powodu ukazu 
1829 roku względem zakonnikėw wydanego, wkrėtce wszystkie nowicjaty zostaly 
zamkniete, albowiem nikt nie mėg! zostač zakonnikiem bez pozwolenia ministra 
dziel wewnetrznych. Minister zaš nikomu tego pozwolenia nie udzielat, lubo zna- 
lazto się wiele takich, co wszelkie warunki spelniali i o pozwolenie prosili. Patrza! 
na to ze smutkiem biskup wilenski Klągiewicz i kiedy roku 1836 cesarz zwiedzal 
Wilno, biskup žalit sie przed Najjašniejszym Panem na to, že nowicjaty są zamkniete. 
Cesarz slownie pozwolil otworzyč je i przyjmowač za pozwoleniem gubernatora. 
Kolej ta latwiejszą byla do przejšcia, następnie wiele ludzi miodych wstąpilo do 
zakonėw. Po šmierci biskupa Klągiewicza w przestanym biskupowi Cywinskiemu 
ukazie rzek! minister: „Biskup Klągiewicz srogo odpowie za to Bogu, že przeciw 
prawom krajowym pozwalal wstępowač do zakonėw.“ Kiedy wyznaczano dla za- 
konnikėw pensje, dla mlodych za pozwoleniem gubernatora przyjętych ani grosza 
nie wyznaczono. Wreszcie dopiero to niby nieprawne przyjmowanie poslužylo za 
powod do wydalenia zakonnikėw z Wilna. Wskutek tego ukazu: 

a) Księža karmelici bosi zostali wywiezieni z Wilna, košcidt zaš ostrobramski 
wraz z Ostrą Bramą, dotąd przez karmelitėw utrzymywane, biskup Cywinski poru- 
czytks. Dionizemu Pacewiczowi, kanonikowi katedry wilenskiej, ktėry w początkach 
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gandais, skaudina kiekvieną kataliką ir atima bet kokį gyvenimo malonumą. Jau ne 
vienas jų pareiškė norįs viską iškart iškentėti, negu nuolat laukti baisios ateities. 

37. 1844 metų balandžio 17 dieną buvo paskelbtas šis įsakas: 

„Dėl nevienkartinio įvairių asmenų priėmimo į Vilniaus Romos katalikų //27 
vienuolynus nesilaikant tuo reikalu Valstybės tarybos 1829 metais nustatytos tvar- 
kos, taip pat turint omenyje išskirtinę vienuolynų daugybę Vilniuje, kuomet kituose 
Romos katalikų vienuolynuose viešpatauja vienuolių stygius, jo didenybė ciesorius 
aukščiausiai įsakyti teikėsi: norint panaikinti šią spragą ir dalią palengvinti vys- 
kupijos valdžiai, kuri yra įpareigota prižiūrėti, kad Vilniaus vienuoliai tiksliai vyk- 
dytų krašto teisę, pavesti Romos katalikų kolegijai iškelti visus vienuolius, esančius 
į etatus neįtrauktuose neetatiniuose vyrų vienuolynuose. O kad būtų išlaikyta gy- 
ventojų patogumui jų gerbiama šventovė, minėtų vienuolynų bažnyčias pakeisti į 
parapines. Pranešdamas šią aukščiausiojo valią deramam įvykdymui, įsakau ap- 
skaičiuoti, kiek reikės pinigų vienuoliams nuvykti iš Vilniaus į tuos vienuolynus, 
kurie jiems apgyvendinti Romos katalikų kolegijos bus nurodyti, ir man apie tai 
pranešti.“ Pasirašė: ministras Perovskis. Direktorius Skripicynas. 

Norint deramai šį įsaką suvokti, reikia žinoti, jog, remiantis 1829 metų įsaku dėl 
vienuolių, visi noviciatai netrukus buvo uždaryti, kadangi niekas negalėjo tapti 
vienuoliu be vidaus reikalų ministro leidimo. O ministras niekam tokio leidimo 
nedavė, nors atsirado daug tokių, kurie visus reikalavimus atitiko ir prašė leidimo. 
Liūdna buvo Vilniaus vyskupui Klongevičiui, ir kai 1836 metais ciesorius lankėsi 
Vilniuje, vyskupas skundėsi šviesiausiajam ponui, kad noviciatai yra uždaryti. Cie- 
sorius žodžiu leido juos atidaryti ir priiminėti su gubernatoriaus leidimu. Šiuo keliu 
eiti buvo lengviau, tad į vienuolynus įstojo daug jaunų žmonių. Po vyskupo Klon- 
gevičiaus mirties vyskupui Civinskiui atsiųstame įsake ministras pareiškė: „Vysku- 
pas Klongevičius griežtai atsakys Dievui, kad leido stoti į vienuolyną prieš krašto 
teisę“. Vienuoliams paskirtas atlyginimas, jauniems, priimtiems gubernatoriaus 
leidimu, nepaskirta nė grašio. Galiausiai šis atseit neteisėtas priėmimas virto vie- 
nuolių pašalinimo iš Vilniaus dingstimi. 

Šio įsako pasekmė: 

a) kunigai basieji karmelitai buvo išvežti iš Vilniaus, o Aušros Vartų bažnyčią 
kartu su Aušros Vartais, iki tol karmelitų išlaikomą, vyskupas Civinskis pavedė 
kun. Dionizui Pacevičiui, Vilniaus katedros kanauninkui, kuris 1844 metų birželio 
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miesiąca czerwca 1844 roku osiad! w klasztorze pokarmelitašskim i przy pomocy 
dwėch wikariuszėw z kleru šwieckiego zacząt utrzymywač nabožeūstwo w po//28 
ruczonym sobie košciele i Ostrej Bramie. . 

b) Takže księža dominikanie zmuszeni byli opušcič swėj klasztor i košci6! šw. 
Ducha. Šwiatynia zaš ta przez wladzę diecezjalną poruczona zostala ks. Jakubowi 
Gąsowskiemu, kanonikowi katedry wilenskiej. į 

c) Podobniež košciė! šw. Jakuba w Wilnie na Lukiszkach potožony, po ustąpieniu 
księžy dominikanėw poruczony zostal ks. Janowi Mencie. 

d) Košciot wreszcie šw. Rafata, dotąd przez księžy pijarėw posiadany, po ich 
wywiezieniu z Wilna oddany zostal ks. Maciejowi Radziwonskiemu, wikariuszowi 
katedralnemu. 

Fundusz pomienionych košciolėw wczešnie rząd zagarną!, dopiero zaš pozwa- 
lając osiadač przy nich duchownym z kleru šwieckiego, ani grosza na ich utrzy- 
manie nie wyznaczyl, stąd tež wszyscy domyšlač się poczęli, že rząd zamyšla 
calkowicie je zabrač, przez politykę tylko kazal tymczasowo poruczyč księžom 
šwieckim. 

38. W numerze 133 na rok 1844 gazet[y] zwanej Cesepuan nuena, wydrukowano: 
„Minister Dėbr Skarbu (Kiselow) ostatecznie zdecydowal, že jednodworcy roz- 
maitych guberni w ilošci 1500 dusz powinieni byč przesiedleni do guberni eka- 
terynoslawskiej“. 

Pierwej nim tę wzmiankę pomieszczono w gazecie, prywatne, lecz pewne wia- 
domošci doniosty, že w miesiącach kwietniu i maju teražniejszego 1844 roku Z 
guberni wolynskiej, podolskiej i kijowskiej, wiecej 3000 dusz męskich, nie licząc 
kobiet i dzieci, przewieziono do guberni ekaterynoslawskiej. 

Przesiedlenie to rząd dokonywa sposobem siebie godnym: policja przy pomocy 
sily zbrojnej napada spokojne chaty biednych jednodworcėw i nie czekając, pėki 
ci obliczą się Zz sąsiadami, zbiorą zasiane zbože i wyprzedadzą wlasne domy zZ 
ziemią, sadzi natychmiast na wozy kogo tylko w chatach znajdzie i wiezie na 
wygnanie. 

Byla szlachta, czyli jednodworcy, wszyscy wyznają wiarę katolicką. Rząd przeto 
wiedząc, že dopėki będą zostawali w kraju katolickim, trudno ich będzie zmusič 
do wyrzeczenia się wiary, osadza ich we wlašciwej Rossyi, aby tam pozbawieni 

duchowienstwa katolickiego, prędzej czy požniej przeszli na wiarę prawoslawną. 
Wreszcie usiluje w ten sposėb wyniszczyč ludnošė polskiego plemienia. 

39. Po zniszczeniu unii w krajach litewskich, rząd zamyšla! zniešč to wyznaniei 
w Krėlestwie Polskim. W tym celu roku 1842 powolal do Peterzburga unickiego 
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pradžioje įsikūrė buvusioje karmelitų bažnyčioje ir, dviejų vikarų iš diecezinio klero 
padedamas, pradėjo laikyti pamaldas //28 sau pavestoje bažnyčioje ir Aušros Var- 
tuose; 

b) kunigai dominikonai taip pat buvo priversti apleisti savo vienuolyną ir 
Šv. Dvasios bažnyčią, o ši šventovė vyskupijos valdžios buvo pavesta kun. Jokūbui 
Gonsovskiui, Vilniaus katedros kanauninkui; 

e) Šv. Jokūbo bažnyčia Vilniuje, Lukiškėse esanti, pasitraukus kunigams domini- 
konams, taip pat buvo pavesta kun. Jonui Mencui; 

d) galiausiai Šv. Rapolo bažnyčia, iki tol kunigų pijorų išlaikoma, juos išvežus iš 
Vilniaus buvo atiduota kun. Motiejui Radzivonskiui, katedros vikarui. 

Minėtų bažnyčių lėšas valdžia pasisavino anksčiau, o dabar, leisdama prie jų 
įsikurti dvasininkams iš diecezinio klero, nė grašio jiems išlaikyti neskyrė, todėl visi 
pradėjo numanyti, kad valdžia ketina visiškai jas atimti, tiktai dėl politikos įsakė 
laikinai pavesti dieceziniams kunigams. 

38. 1844 metų laikraščio, pavadinimu Ces6epnaa nuena, 133 numeryje išspausdinta: 
„Valstybės turtų ministras (Kiseliovas) pagaliau nusprendė, kad įvairių gubernijų 
vienkiemininkai, 1500 sielų, turi būti perkelti į Jekaterinoslavo guberniją.“ 

Pirmiau nė ta žinutė išspausdinta laikraštyje, privatūs, bet tikri šaltiniai pranešė, 
kad šių 1844 metų balandžio ir gegužės mėnesiais iš Voluinės, Podolės ir Kijevo 
gubernijų daugiau nei 3000 sielų, neskaitant moterų ir vaikų, pervežta į Voluinės 
guberniją. 

Šį perkėlimą valdžia vykdo savęs vertu būdu: policija, ginkluotos jėgos pade- 
dama, ramiai užpuola neturtingų vienkiemininkų trobas ir, nelaukdama, kol šie 
atsiskaitys su kaimynais, nuima pasėtus javus bei išparduoda nuosavus namus su 
žeme; nedelsdama sodina į vežimus ką tiktai trobose radę ir veža į tremtį. 

Buvę bajorai, arba vienkiemininkai, visi išpažįsta katalikų tikėjimą, tad valdžia, 
matydama, jog kol gyvens katalikiškame krašte, sunku bus juos priversti atsisakyti 
tikėjimo, apgyvendina juos tikrojoje Rusijoje, kad ten, neturėdami katalikų dva- 
sininkijos, anksčiau ar vėliau priimtų stačiatikių tikėjimą. Galiausiai šitaip mėgina 
sunaikinti lenkų padermės žmones. 

39. Panaikinus uniją Lietuvos kraštuose, valdžia sugalvojo sunaikinti šį tikėji- 
mą ir Lenkijos Karalystėje; tuo tikslu 1842 metais iškvietė į Peterburgą Lenkijos 
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biskupa Krolestwa Polskiego ks. Szumborskiego, utrzymywat go w stolicy przez 
trzy miesiące i ciągle namawial, ažeby odstepując dawnych obrzędėw, zbližyl się 
w nich do Košciota prawostawnego. Znužony biskup namowami i dhugim //29 po- 
bytem w stolicy, przyrzekt to uczynič. Następnie, obdarzony orderem i aparatami 
košcielnemi, zostal odestany do Krėlestwa. Powrėciwszy do domu, wydal pasterską 
do podwladnego kleru odezwę, w ktėrej zalecil, ažeby duchowni przejęli mszaly w 
Rossyi užywane i wyrzucili Zz cerkwi organy zlawkami. Duchowiefstwo zmuszonę 
byto do spelnienia woli pasterskiej. Ten pierwszy krok do zerwania jednošci z Koš- 
ciolem katolickim przez biskupa urzędow[n]ie dokonany, nie podobal się nie tylko 
katolikom, ale i unitom. Katolicy zaprzestali chodzič do cerkwi unickich, powstalo 
powszechne szemranie przeciw biskupowi. Widząc to wszystko, bis[kup] Szum- 
borski w miesiącu marcu 1844 roku napisal wlasną ręką do 30 sobie podwladnych 
plebanėw list pasterski, ktėrym: a) jawnie wyznal, že znosząc obrzędy przez synod 
brzeski przyjęte i przez papieža zatwierdzone, žle i nieprawnie postąpit; b) nakaza! 
powtėrnie zaprowadzič po košciotach unickich organy i tawki; e) i zaleci! powrėcič 
do dawnych unitom wtašciwych mszatėw. Wola ta biskupa zaraz przyprowadzoną 
zostala do skutku i zjednala mu powszechny szacunek. (Obacz nr 45). 

40. Na przedstawienie Najjašniejszego Cesarza Mikotaja I, niegdyš pulkownik 
wojsk polskich, pėžniej ksiądz kanonik katedr[y] ptockiej, warszawskiej i kielecko- 
krakowskiej, pralat nadworny papiežski, kawaler orderu Legii Honorowej i šw. 
Anny II stopnia, JW Tadeusz hrabia Lubienski, przez Grzegorza XVI roku 1844 
stycznia 25 dnia zostal utwierdzony w godnošci sufragana diecezji kaliszskiej, cho- 
dzilo przeto o pošwiecenie jego na biskupa. Rząd w tym czasie, mając na bacznošci 
wszystkie kroki duchowienistwa katolickiego, postanowit, aby konsekracja odbyla 
się w Peterzburgu, następnie kazal Lubienskiemu przybyč do stolicy. Na konsekra- 
tora zaš najpierwej zaprosit rządzącego diecezją žmudzką biskupa Szymona ksiecia 
Giedrojcia, lecz ten wymėwil się od podrėžy stabošcią zdrowia i wiekiem 80 lat się- 
gającym. Grzeczne pismo jego w tym wzgledzie, postane ministrowi Perowskiemu, 
podobalo się nawet cesarzowi. P6žniej wezwal rząd biskupa Cywinskiego, rządzą- 
cego diecezją wilenską i sufragana diecezji plockiej, bis[kupa] Antoniego Fialkows- 
kiego. Jakož dnia 7 czerwca 1844 przybyt nominat Lubienski w towarzystwie pro- 
boszcza warszawskiego, honorowego kanonika Mateusza Naruszewicza. Dnia 15 
czerwca przyjechal biskup Cywinski i przywiėzl Zz sobą oficjala Jozefa Bowkiewicza 
z pralatem Antonim Fialkowskim. Wreszcie 16 czerwca pojawil się //30 w stolicy bis- 
kup Fialkowski wspėlnie z kanonikiem katedry plockiej Myslinskim. Wszyscy ci gošci 
znajdowali się na egzaminach w R[zymsko]-K[atolickiej] Duchownej Akademii. 
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Karalystės unitų tikėjimo vyskupą kun. Šumborskį, išlaikė jį sostinėje tris mėnesius 
ir nuolat įtikinėjo, kad, atsisakydamas senesnių apeigų, priartėtų prie stačiatikių 
Bažnyčios. Vyskupas, įkalbinėjimų ir ilgo //29 buvimo sostinėje nuvargintas, prisiekė 
tai padaryti; paskui, apdovanotas ordinu ir bažnytiniais drabužiais, buvo išsiųstas 
į Lenkijos Karalystę. Grįžęs namo, paskelbė ganytojišką kreipimąsi į sau pavaldų 
klerą, kad dvasininkai priimtų Rusijoje naudojamus mišiolus ir išmestų iš cerkvių 
vargonus su suolais. Dvasininkija buvo priversta įvykdyti ganytojo valią. Šis pir- 
masis vyskupo oficialiai žengtas žingsnis vienybės su katalikų Bažnyčia nutraukimo 
link nepatiko ne tik katalikams, bet ir unitams; katalikai liovėsi vaikščioti į unitų 
cerkves, pasigirdo visuotinis niurnėjimas prieš vyskupą. Visa tai matydamas, vys- 
kupas Šumborskis 1844 metų kovo mėnesį savo ranka 30 sau pavaldžių klebonų 
parašė ganytojišką laišką, kuriuo: a) viešai išpažino, kad, panaikindamas Bresto 
Sinodo priimtas ir popiežiaus patvirtintas apeigas, pasielgė neteisėtai; b) įsakė iš 
naujo bažnyčiose įrengti vargonus ir suolus; c) pavedė grįžti prie ankstesnių, unitams 
tinkamų mišiolų. Ši vyskupo valia iš karto buvo išpildyta ir grąžino jam visuotinę 
pagarbą (žr. Nr. 45). 

40. Šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I teikimu kadais Lenkijos armijos pul- 
kininkas, vėliau Plocko, Varšuvos ir Kelcų-Krokuvos katedrų kanauninkas, po- 
piežiaus rūmų prelatas, Garbės Lygos ir Šv. Onos II laipsnio ordinų kavalierius, 
šviesusis dauggalis grafas Tadas Lubenskis, Grigaliaus XVI 1844 metų sausio 25 
dieną buvo patvirtintas eiti Kališo vyskupijos sufragano pareigas; tad reikėjo įšven- 
tinti jį į vyskupus. Tuo laiku valdžia, akylai sekdama visus katalikų dvasininkijos 
žingsnius, nutarė, kad konsekracija vyktų Peterburge. Vėliau įsakė Lubenskiui at- 
vykti į sostinę, o konsekratoriumi pirmiausia pakvietė Žemaičių vyskupijos valdytoją 
vyskupą kunigaikštį Simoną Giedraitį, tačiau šis išsisuko nuo kelionės dėl silpnos 
sveikatos ir 80 metų siekiančio amžiaus. Jo mandagus laiškas, tuo tikslu pasiųstas 
ministrui Perovskiui, patiko net ciesoriui. Paskui valdžia iškvietė Vilniaus vyskupiją 
valdantį vyskupą Civinskį ir Plocko vyskupijos sufraganą vyskupą Antaną Fijal- 
kovskį. Ir iš tikro 1844 metų birželio 7 dieną atvyko nominatas Lubenskis, lydimas 
Varšuvos klebono, garbės kanauninko Motiejaus Naruševičiaus. Birželio 15 dieną 
atvyko vyskupas Civinskis ir atsivežė oficijolą Juozapą Baukevičių su prelatu Antanu 
Fijalkovskiu. Galiausiai birželio 16-ąją sostinėje pasirodė vyskupas Fijalkovskis su 
Plocko katedros kanauninku Mislinskiu. Visi šie svečiai buvo per egzaminus Romos 
katalikų dvasinėje akademijoje. 
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Dnia 18 czerwca w košciele šw. Katarzyny, utrzymywanym pržez księžy domi- 
nikanėw, odbyla się konsekracja nowego biskupa. Konsekratorem byt JW sufragan 
kurlandski, zastępujący prezydenta w Rzymsko-Katol[ickim] Duchownem Kole- 
gium, biskup Kazimierz Dmochowski, biskupi zaš Cywinski i Fiatkowski, asysten- 
tami. Šwietemu obrzędowi towarzyszylo, oprėcz przybylych pralatėw, cale R[zyms- 
ko]-Klatolickie] Kolegium, profesorowie i alumni Duchownej Akademii; księža do- 
minikanie i pijarowie, w ogėle 80 os6b duchownego powolania. Ze stanu cywilnego 
przynosili dary do oltarza: minister ksiąžę Drucki-Lubecki, minister sekretarz stanu 
Krėlestwa Polskiego Turkui, jenerat ksiąžę Konstanty Lubomirski, jenera! hrabia 
Rzewuski, jeneral leitenant šwity cesarskiej Gotmann i szambelan hrabia Potocki. 
Wreszcie asystowali: hrabia Ilinski, hr. Czapski, dyrektor Skrypicyn i rozmaitych 
wyznan ludu tyle, wiele Košci6t mėg! objąč. Po konsekracji, jak zwykle, byt obiad u 
nowego biskupa. Konsekracja ta niemalo kosztowalta skarbowi, albowiem wszyscy 
przybyli biskupi i ich asystenci wzięli na przejazd pieniądze ze skarbu. Dopėki 
znajdowali się w stolicy, mieli kwatery, poslugę i ekwipaže przez skarb najęte. 

Tu spytač się ktoš može, dlaczego rząd, co nic bez celu nie robi, przyją! na się te 
wydatki? Następne tego fenomenu možna naznaczyč przyczyny: a) chciat, aby du- 
chowienistwo katolickie przywykto uwažač Peterzburg za punkt, Zz ktėrego wszelka 
wyplywa wladza; b) nękając w obecnym czasie katolikėw, zgromadzenie się w jeden 
punkt czterech biskupėw uznal dla siebie za rzecz niebiezpieczną. Stąd tež nakazal, 
aby konsekracja odbyla się w stolicy pod okiem dyrektora Skripicyna, musia! przeto 
i koszta postąpič. Jakož pomienieni biskupi w ciągu pobytu swego w Peterzburgu 
tak zręcznie osadzeni byli dobranemi przez rząd osobami, že každa ich wizyta, každy 
prawie wyraz rządowi byl wiadomy. 

41. Ukaz wydany 3 listopada 1843 roku to powiedzial: 

„Cesarz Jegomošė, zajęty ojcowską troskliwošcią o Iosie przestarzatych i cier- 
piących nieuleczone choroby osėb rzymsko-katolickiego duchowienistwa, najwyžej 
rozkazal: wskazač im za miejsce do pobytu etatowe rzymsko-katolickie klasztory, 
ktėre dostarczač im mają kwatery i opal. Nadto inwalidzi pobierač mają co rok w 
ksztalcie zapomogi od 50 do 100 rubli srebrem, stosownie do zaslug každego. Na 
ten cel, co rok ze wspomocniczego rzymsko-katolickiego duchowienstwa kapitalu, 
wydawač naczelnikom diecezjėw ilošė pieniędzy stosowną do liczby parafii znaj- 
dujących się w diecezji, jako to: na diecezją wileiską 1450 rubli srebrem, //31 na mo- 

hilewską 1100 rubli srebrem, na telszewską 500, na lucką 500, kamieniecką 500 i mins- 
ką 450, w ogėle 4500 rubli srebrem Naczelnicy diecezjėw w kofcu každego roku 
powinni przeslač do R[zymsko]-K[atolickiego] Kolegium rachunek ze wskazaniem, 
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Birželio 18 dieną kunigų dominikonų išlaikomoje Šv. Kotrynos bažnyčioje įvyko 
naujojo vyskupo konsekracija. Konsekratorius buvo šviesusis dauggalis Kuršo su- 
fraganas, pavaduojantis Romos katalikų dvasinės kolegijos prezidentą, vyskupas 
Kazimieras Dmochovskis, o vyskupai Civinskis ir Fijalkovskis - asistentai. Šventose 
apeigose, be atvykusių prelatų, dalyvavo: visa Romos katalikų kolegija, Dvasinės 
akademijos profesoriai ir alumnai, kunigai dominikonai ir pijorai. Iš viso 80 dvasinio 
pašaukimo asmenų. 

Iš civilių dovanas ant altoriaus nešė: ministras kunigaikštis Druckis-Lubeckis, 
ministras Lenkijos Karalystės valstybės sekretorius Turkulas, kunigaikštis generolas 
Konstantinas Liubomirskis, generolas kunigaikštis Ževuskis, ciesoriaus svitos ge- 
nerolas leitenantas Gotmanas ir šambelionas grafas Potockis. Galiausiai asistavo: 
grafas Ilinskis, grafas Čapskis, direktorius Skripicynas ir įvairaus tikėjimo žmonių 
tiek, kiek bažnyčioje galėjo tilpti. Po konsekracijos, kaip paprastai, buvo pietūs pas 
naująjį vyskupą. Ši konsekracija nemažai kainavo iždui, nes visi atvykę vyskupai ir 
jų asistentai kelionei pinigus ėmė iš iždo. Kol buvo sostinėje, turėjo butus, tarnus ir 
iždo išnuomotus ekipažus. 

Čia kas nors galėtų pasiteirauti, kodėl valdžia, kuri nieko be tikslo nedaro, sau 
prisiėmė šias išlaidas? Galima išskirti tokias šio reiškinio priežastis: a) norėjo, kad 
katalikų dvasininkija įprastų Peterburgą laikyti vieta, iš kurios atsiranda visa valdžia; 
b) šiuo metu persekiodama katalikus, keturių vyskupų sutelkimą vienoje vietoje 
pripažino pavojingu dalyku; todėl įsakė, kad konsekracija įvyktų sostinėje, stebint 
direktoriui Skripicynui; vadinasi, turėjo ir lėšų skirti. Iš tikro minėtieji vyskupai, 
būdami Peterburge, taip vykusiai buvo saugomi valdžios parinktų asmenų, kad 
kiekvienas jų vizitas, beveik kiekvienas žodis valdžiai buvo žinomas. 

41. 1843 metų lapkričio 3-iosios įsake paskelbta: 

„Jo didenybė ciesorius, apimtas tėviško rūpesčio dėl nusenusių ir nepagydomas 
ligas kenčiančių Romos katalikų dvasininkų, aukščiausiai įsakė: nurodyti jiems gy- 
venamąja vieta būsiant etatinius Romos katalikų vienuolynus, kurie juos turi aprū- 
pinti butais ir kuru. Be to, invalidai paramą kasmet turi gauti nuo 50 iki 100 sidabro 
rublių, priklausomai nuo kiekvieno nuopelnų. Tam tikslui iš Romos katalikų dva- 
sininkijos pašalpos fondo skirti vyskupijų vadovams pinigų, priklausomai nuo vys- 
kupijoje esančių parapijų skaičiaus: Vilniaus vyskupijai - 1450 sidabro rublių, //31 
Mogiliavo - 1100 sidabro rublių, Telšių, Lucko, Kameneco - po 500 ir Minsko - 450. 
Iš viso 4500 sidabro rublių. Vyskupijų vadovai kiekvienų metų pabaigoje Romos 
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na co zostal obrėcony wziety kapital. Donoszac o tej najwyžszej woli (mėwi minis- 
ter), Kolegium proszę, aby to rozbilo [5] zaležące od siebie rozporządzeniei o skutku 
mnie donioslo. Dla uniknienia drobnych rachunkėw, wydawanie pomienionych 
pieniedzy Zz pomocniczego kapitalu Kolegium ma rozpocząč od 1 stycznia 1844 roku. 
Przy tem sądzę, že nie będzie rzeczą zbyteczną przetožyč Kolegium, ažeby to Zrobilo 
rozporządzenie, ižby Z tej laski monarszej mogli korzystač ci tylko księža, ktėrzy 
wedlug wlašciwego znaczenia tej najwyžszej woli, jak przez požyteczną siužbę i 
nienaganne žycie, tak przez rzeczywistą zgrzybialošė lub nieuleczoną chorobę za- 
stužą na opiekę.“ 

42. Roku 1844 kwietnia 5 dn. za nr 963 wydany zostal następny ukaz: 

„Ž powodu rozmieszczenia bylych misjonarzy po parafiach i naznaczenia od- 

dzielnego žrzėdla, jak dla dozoru w etatowych klasztorach przestarzalego šwiec- 
kiego duchowienistwa, tak i dla utrzymania posylających się do klasztorėw na po- 
prawę osob duchownych, Cesarz Jegomošč najwyžej rozkazač raczyt: zabudowania 
bytego w miešcie Wilnie klasztoru księžy Misjonarzow przekazač w calej jego zu- 
pelnošci, to jest ze wszystkiemi do niego naležącemi domami, w posiadlošč miejską, 
dla przyniesienia ulgi mieszkafcom w powinnošci kwaterunku wojsk. Donosząc o 
tem Kolegium dla naležytego z jego strony rozporządzenia, zalecam razem nakazač, 
aby mogących jeszcze naležeč do rzeczonego klasztoru parafian przylączono do 
innych košciolėw miasta Wilna, aby obrazy i wszelkie rzeczy košcielne oddane byly 
w wiedzę zwierzchnošci diecezjalnej.“ 

Przy košciele wileiskim Gėry Zbawiciela do otrzymania powyžszego ukazu 
mieszkali bonifratrzy i ci z księžy misjonarzy, ktėrym wiek nie dozwala! zająč się 
poslugą parafialną, jako to: ks. Jozef Bohdanowicz, byly wizytator, ks. Zygmunt 
Anzelm, pierwszy nauczyciel ghuchoniemych w Litwie, starzec prawie 80 [-letni] 
itd. Po otrzymaniu zaš przeniešli się częšcią do księžy augustianėw, częšcią do 
innych klasztorėw. Košcid! zaš i klasztor Gėry //32 Zbawiciela wnet na skarb za- 
brano. 

43. Roku 1844 pod koniec lipca zszed! Zz tego šwiata šwietej pamieci JW JKS. 
Tomasz Wieniawa Chmielewski, biskup gracianopolitanski, sufragan administra- 
tor archidiecezji warszawskiej, kawaler orderu šw. Stanislawa I klasy. Nie sama 
wysoka dostojnošė, nie sam wiek sędziwy dochodzacy lat 78, lecz przy tem stodki 
charakter i uprzejmošė duszy, ogarniający i pelen czystego zdania umysl, jednaly 
dla niego powszechny szacunek. Byl to prawdziwy kaplan Chrystusowej wiary oraz 
rzadki zabytek cnėt i pobožnošci naddziadėw naszych. Cialo jego zostalo pochowane 
na cmentarzu pultuskim. 
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katalikų kolegijai privalo nusiųsti sąskaitas, nurodant, kaip buvo panaudotos 
paimtos lėšos. Pranešdamas apie šią aukščiausiąją valią (kalba ministras), prašau 
Kolegijos, kad parengtų savo vardu atitinkamą potvarkį ir apie pasekmes praneštų 
man. Siekdama išvengti smulkių sąskaitų, minėtų pinigų išmokėjimą iš pašalpos 
fondo Kolegija turi pradėti nuo 1844 metų sausio 1-osios. Be to, manau, kad nebus 
per daug siūlyti Kolegijai parengti potvarkį, jog šia valdovo malone galėtų naudotis 
tiktai tie kunigai, kurie pagal tikrąją šios aukščiausiojo valios prasmę ir naudinga 
tarnyste bei pavyzdingu gyvenimu arba visiška senatve ar nepagydoma liga nu- 
sipelno globos.“ 
42. 1844 metų balandžio 5 dieną buvo paskelbtas šis įsakas Nr. 963: 
„Dėlbuvusių misionierių paskirstymo po parapijas ir paskyrimo atskiro šaltinio 
tiek nusenusių diecezinių dvasininkų globai numatytuose etatiniuose vienuoly- 
nuose, tiek į vienuolynus pasitaisyti siunčiamiems dvasiniams asmenims išlaikyti, 
jo didenybė ciesorius aukščiausiai įsakyti teikėsi: perduoti visus Vilniuje buvusio 
kunigų misionierių vienuolyno pastatus su visais jam priklausančiais namais miesto 
reikmėms, palengvinant gyventojams kariuomenės apgyvendinimo prievolę. Pra- 
nešdamas apie tai Kolegijai dėl atitinkamo jos potvarkio, pavedu kartu įsakyti, kad 
dar galintys minėtajam vienuolynui priklausyti parapijiečiai būtų priskirti prie kitų 
Vilniaus miesto bažnyčių, o paveikslai ir visi bažnytiniai daiktai būtų atiduoti dva- 
sinei vyresnybei.“ 

Prie Vilniaus Išganytojo Kalno bažnyčios iki minėtojo įsako gavimo gyveno 
bonifratrai ir tie kunigai misionieriai, kuriems amžius neleido užsiimti parapine 
tarnyste: kun. Juozapas Bagdonavičius, buvęs vizitatorius, kun. Zigmuntas An- 
zelmas, pirmasis kurčnebylių mokytojas Lietuvoje, beveik 80-metis senolis ir t.t., o 
paskui dalis persikėlė pas kunigus augustinus, dalis - į kitus vienuolynus. Išganytojo 
Kalno bažnyčia //32 ir vienuolynas tuoj pat paimta į iždą. 

43. 1844 metų liepos pabaigoje iš šio pasaulio iškeliavo amžiną atilsį šviesusis 
dauggalis jo malonybė kunigas Tomas Vieniava Chmielevskis, Gracianopolitano vys- 
kupas, sufraganas, Varšuvos arkivyskupijos administratorius, Šv. Stanislovo ordi- 
no I klasės kavalierius. Ne aukštos pareigos, ne garbus amžius, artėjantis prie 78 
metų, bet meilus būdas bei sielos atvirumas, apimantis ir aiškaus suvokimo protą, 

pelnė jam visuotinę pagarbą. Jis buvo tikras Kristaus tikėjimo kunigas ir retas mūsų 
protėvių dorybių bei dievobaimingumo paminklas. Jo kūnas buvo palaidotas Pul- 
tusko kapinėse. 
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44. Dla stalego pomieszczenia Rzymsko-Katolickiej Duchownej Akademii w 
Peterzburgu Zz woli najwyžszej Ministerstwo Spraw Wewnetrznych nabyto dom znaj- 
dujący się na Wasilewskim Ostrowie w pierwszej linii przy mošcie Tuczkowa. Ten 
gmach obszerny i wspanialy wymagal wielu zmian i przeksztalcen, stosownie do 
nowego swego przeznaczenia. W tym celu ustanowiona byla przy ministerstwie 
udzielna komisja pod prezydencją księcia Wolkonskiego. Powstal gmach prawie 
calkiem nowy, ktėry w dniu 22 zesztego czerwca 1844 roku zostat uroczyšcie po- 
šwiecony. 

Pošwiecenie to odprawilo się wedlug obrządku rzymsko-katolickiego Košciota 
przez prezydującego w Duchownem Rzymsko-Katolickiem Kolegium JW JKs. bis- 
kupa Kazimierza Dmochowskiego, w uczestnictwie zarządzającego diecezją wilens- 
ką biskupa Cywinskiego tudziež biskupa sufragana plockiego ks. Fialkowskiego i 
biskupa sufragana kaliszskiego ks. Lubienskiego. Towarzyszyla obrzędowi cala 
Akademia, przeor ks[ięžy] dominikanėw ks. Jodziewicz itd. Obrzed ten uczcili swoją 
obecnošcią: minister spraw wewnetrznych Perowski, minister sekretarz stanu Kr6- 
lestwa Polskiego Turku! i ksiąžę Wolkonski. Nadto znajdowali się na nim rėžni inni 
dygnitarze i znakomite osoby. 

Nasamprzėd spelniony byl obrzęd pošwiecenia nowo wzniesionej akademickiej 
kaplicy, przy czem cala budowa w uroczystej procesji skropiona byla šwieconą wodą. 
Następnie w nowo pošwieęconej kaplicy rozpoczęla się msza šwieta, ktėrą sprawowal 
biskup Dmochowski. Po jej ukonūczeniu rektor Akademii JW JKs. kanonik Hoto- 
winski Zz ambony mial mowę następującą: 

„Ouantum, non dicam Academiae, verum etiam totius guae in Rossia est, Roma- 
no - Catholicae Ecclesiae intersit, guam celebramus harumce aedium inauguratio, 
nemo certe nostrum est, gui non animo sentiat, planegue intelligat. Siguidem ista 
solemnitas evidens argumentum praestat illius benevolentissimae sollicitudinis gua 
Augustissimus Imperator noster nostram in ius necessitatibus clementissime pro- 
videt eccle//33 siam. Verum enimvero, tum isthaec solemnis inauguratio, tum ma- 
gna, gua cumulati sumus, Augustissimi Benefactoris liberalitas, vos potissimum 
amantissimi Juvenes, gui hocce futurorum in ovili Christi pastorum occupatis 
seminarium, respicit. Vobis itague peculiaris, eague religiosa incumbit obligatio, 

hancce vere paternam Magni Imperatoris de vobis curam, in posterum non oratione 
solum, sed multo magis, vita et factis et moribus comprobandi. Id ergo vobis agen- 
dum est, ut sub auspiciis et benedictione Reverendissimorum Episcoporum eccle- 
siae nostrae, ac manuductione, proximorum antecessorum vestrorum, ea omnia 
comparetis, guae vos suo tempore efficiant veros fide, scientia, bonogue exemplo 
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44. Nuolatiniam Romos katalikų dvasinės kolegijos įkurdinimui Peterburge aukš- 
čiausiojo valia Vidaus reikalų ministerija įgijo namus, esančius Vasilijaus saloje, 
pirmojoje linijoje, prie Tučkovo tilto. Šis erdvus ir puikus pastatas reikalavo daugybės 
pakeitimų ir perdirbimų dėl naujos savo paskirties. Tuo tikslu prie Ministerijos buvo 
sudaryta atskira komisija, vadovaujama kunigaikščio Volkonskio. Iškilo beveik 
visiškai naujas pastatas, kuris 1844 metų birželio 22 dieną buvo iškilmingai pa- 
šventintas. 

Pašventinimo pamaldos laikytos pagal Romos katalikų Bažnyčios apeigas Romos 
katalikų dvasinės kolegijos prezidento šviesiojo dauggalio jo malonybės kunigo 
vyskupo Kazimiero Dmochovskio, dalyvaujant Vilniaus vyskupijos valdytojui vys- 
kupui Civinskiui, taip pat Plocko vyskupui sufraganui kun. Fijalkovskiui ir Kališo 
vyskupui sufraganui kun. Lubenskiui. Apeigoms asistavo visa Akademija, kunigų 
dominikonų prioras kun. Jodzevičius ir t.t. Apeigas savo dalyvavimu pagerbė vidaus 
reikalų ministras Perovskis, ministras, Lenkijos Karalystės valstybės sekretorius 
Turkulas ir kunigaikštis Volkonskis. Be to, jose dalyvavo įvairūs kiti dignitoriai ir 
žymūs asmenys. 

Pačioje pradžioje atliktos naujai pastatytos Akademijos koplyčios pašventinimo 
apeigos, kurių metu visas pastatas iškilmingoje procesijoje buvo apšlakstytas šven- 
tintu vandeniu. Paskui pašventintoje koplyčioje prasidėjo šv. mišios, kurias aukojo 
vyskupas Dmochovskis. Joms pasibaigus Akademijos rektorius šviesusis dauggalis 
jo malonybė kunigas kanauninkas Holovinskis iš sakyklos pasakė šią kalbą: 

„Nėra turbūt nė vieno iš mūsų, kuris širdyje nejaustų ir nesuprastų, kokia svarbi 
šita šios šventovės inauguracija, kurią švenčiame, ne tik Akademijai, bet ir visai Ru- 
sijos Romos katalikų Bažnyčiai. Šios iškilmės yra akivaizdus įrodymas, su kokiu pa- 
lankumu mūsų maloniausiasis imperatorius rūpinasi mūsų Bažnyčia jai iškylančių 
sunkumų metu. //33 Tačiau tiek ši šventinė inauguracija, tiek didžiulis maloniausiojo 
geradario dosnumas, kurį esame patyrę, labiausiai yra skirtas jums, mylimiausieji 
jaunuoliai, kurie esate šioje seminarijoje, būsimų Kristaus ganytojų avidėje. Jums 

reikės duoti ypatingą, tikėjimo, įsipareigojimą ir pateisinti ateityje šį didžiojo Impe- 
ratoriaus jums rodomą rūpestį ne tik žodžiais, bet dar labiau gyvenimu, darbais ir 
įpročiais. Taigi jums reikia elgtis taip, kad, globojant ir laiminant garbingiausiems mū- 
sų Bažnyčios vyskupams, vadovaujant artimiausiems jūsų pirmtakams, įvykdytumėte 
visa tai, kas tam tikru metu padarys jus, atsižvelgiant į tikėjimą, žinojimą, gero 


298 Rozmaite wiadomosšci zebranę 


pastores. Inhaereant animis, cohaereantgue in cordibus vestris, nexu individuo, 
fidei vere catholicae, atgue fidelitatis, guae subditos decet sacramentum. Id enim 
iubet Ecclesia nostra, ab ipso fundatore suo Jesu Christo edocta, verbis „Reddite 
guae sunt Caesaris Caesari, et guae sunt Dei Deo“. Id praecipit S. Apostolus dicens 
„Omnis anima potestatibus sublimioribus subdita sit. Non este nim potestas nisi 
a Deo; guae autem sunt, a Deo ordinatae sunt. Itague gui potestati resistit, Dei 
ordinationi resistit. Oui autem resisstunt, ipsi sibi damnationem acguirunt. Ideo 
necessitate subditi estote, non solum propter iram, sed etiam propter conscientiam“. 
In omni vita vestra a recta conscientia, guae omnis potestatis fundamentum est, 
transversum unguam non recedite: statuta ecclesiae sedulo observate, omni ve- 
neratione hancce liberorum suorum amantissimam matrem nostram proseguen- 
tes, in omni vitae casu, nolite temerario ausu, negue consilio praepostero, negue 
aligua humana cupiditate abrepti, eandem unguam ad vilem medii conditionem 
deprimere, sed postguam certus grex Christi fidelium, cui praecesse debebitis vo- 
bis assignatus fuerit, solertem novati operam, ut principia isthaec, guae modo 
profitemur, animis eius cum christiana charitate ingeratis. Ouod si feceritis, be- 
nedictionem apud Deum, gloriam in ecclesia, benevolentiam Magni Imperatoris 
nostri, gratumgue animum dilectae patriae nostrae Rossiae vos promereri, optimo 
jure, conscii vobis esse poteritis. 

Multum Excellentissime, ad pedes excelsissimi Troni Advocate noster! Liceat 
nobis in hac magna oportunitate effundere ante te intimos sensus grati animi nostri, 
pro indefesso studio Tuo; liceat et obsecratione humillima te fatigare, ut ad sacratas 
pedes Augustissimi Imperatoris immortales ac subditissimas gratias nostras pro- 
sternas, guae tantis eius in educanda nostra iuventute ecclesiastica, tamgue larga 
manu subministratis auxiliis, iuste meritogue debentur, et in cordibus nostris altis- 
simis defixae sunt radicibus. //34 

Vos autem Presules Reverendissimi, gui recens hoc antiguae catholicae veritatis 
institutum ritu sancto, precibusgue initiastis, agite guaeso ut etiam in posterum 
acceptabilia vota vestra ad Deum omnipotentem dirigatis, guo gratia et coelesti 
benedictione sua novellam vineam istam tempestive rigare, atgue ad laetos, salubres, 
uberesgue fructus ferendos adiuvare dignetur. 

Denigue vos omnes, gui praesentia vestra solemnitatem nostram augetis, enixis 
precibus provoco, ut vota vestra nostris votis pro augustissimo auctore celebritatis 
huius iungatis, atgue uno nobiscum corde et ore supplicetis. Deus Optime Maxime! 
Protege magnum Autocratorem nostrum Imperatorem Nicolaum Pauli, Augustissimam 
Domum, totamgue posteritatem Eius, in longissima tempora.“ 


Surinktos įvairios žinios 299 


pavyzdžio rodymą, gerais ganytojais. Tegu jūsų sielose ir jūsų širdyse būna tvirtas 
katalikų tikėjimo ir paklusnumo, tinkančio pavaldiniams, išpažinimas, pagrįstas 
individualiu ryšiu. Taip liepia mūsų Bažnyčia; paties savo įkūrėjo Jėzaus Kristaus 
pamokyta: „Atiduokite tad, kas ciesoriaus, ciesoriui, o kas Dievo - Dievui“ [Mt 22, 
21]. Šventasis apaštalas tai nurodo sakydamas: „Kiekvienas žmogus tebūna klusnus 
viešajai valdžiai, nes nėra valdžios, kuri nebūtų iš Dievo, o kurios yra - tos Dievo 
nustatytos. Kas priešinasi valdžiai, priešinasi Dievo sutvarkymui. Kurie priešinasi, 
užsitraukia teismą. [...] Todėl reikia jos klausyti ne tik dėl grasos, bet dėl sąžinės“ 
[Rom 13, 1-5]. Per visą savo gyvenimą niekada nusigręžę nepasitraukite nuo savo 
doros sąžinės, kuri yra bet kokios valdžios pagrindas; stropiai laikykitės Bažnyčios 
įstatymų, su pagarba puoselėkite šią mylimiausią savo vaikų motiną, bet kuriuo 
gyvenimo atveju nei skubotu poelgiu, nei nesavalaikiu patarimu, nei apimti žmo- 
giškų aistrų, nenustumkite jos į menkavertę padėtį, bet kai jums bus patikėta Kristaus 
tikinčiųjų kaimenė, kuriai turėsite vadovauti, stropiai pradėję savo darbą, su krikš- 
čioniška meile diekite jų širdyse tikėjimą, kurį išpažįstame. Jeigu tai padarysite, 
teisėtai galėsite pelnyti Dievo palaiminimą, Bažnyčios pašlovinimą, didžiojo mūsų 
imperatoriaus palankumą, mylimos mūsų tėvynės Rusijos dėkingumą. 

Iškiliausias mūsų užtarėjau prie Aukščiausiojo Sosto! Tebūnie mums leista šia 
svarbia proga išreikšti Tau giliausius mūsų dėkingos sielos jausmus už nepailstamas 
Tavo pastangas; tebūnie taip pat leista nužemintai Tavęs prašyti, kad prie šven- 
čiausių maloniausio imperatoriaus kojų sudėtumei mūsų nemirtingas ir nuolan- 
kiausias padėkas, kurios jam tikrai ir pelnytai priklauso už dosnia ranka suteiktą 
pagalbą mokant mūsų Bažnyčios jaunimą, ir kurios [tarsi] spinduliai yra giliai įstrigę 
mūsų širdyse. //34 

Ojūs, garbingieji vyskupai, kurie šventomis apeigomis ir maldomis pradedate 
šios naujos institucijos [veiklą, paremtą] senąja katalikų [tikėjimo] tiesa, prašau jūsų, 
kad ir ateityje siųstumėte Visagaliui Dievui savo priimtinas maldas, kad jis savo 
malone ir dangišku palaiminimu šį naują vynuogyną teiktųsi laiku palaistyti ir 
padėtų jam subrandinti gausius, džiuginančius bei sveikatingus vaisius. 

Pagaliau jūs visi, kurie savo dalyvavimu didinate šią mūsų šventę, primygtinai 
prašau, kad savo maldas sujungtumėte su mūsų maldomis, skirtomis maloniausiam 
šių iškilmių autoriui, ir kad kartu su mumis viena širdimi ir viena burna maldau- 
tumėte: Geriausiasis Galingiausiasis Dieve! Globok didįjį mūsų valdovą imperatorių 
Mikalojų, Povilo sūnų, jo palaimingą šeimą ir visus palikuonis per amžių amžius.“ 
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Po tej mowie celebrans zaintonowal „Te Deum laudamus“. Dostojni gošcie oglą- 
dający gmach odbudowany w pelni podzielali uczucia wdzięcznošci, ožywilajlące 
calą uroczystošč. Wszystko urządzone ze smakiem i wytwornošcią. Piekna kaplica 
akademicka ozdobiona trzema wybornemi obrazami Notbeka, przedstawującemi 
Przemienienie Panskie (ze slawnego malowidla Rafaela), Matkę Boską (z oryginalu 
Murillo) i šw. Jana Ewangelistę (z Dominiguin'a). W obszernej sali posiedzeni kon- 
ferencji przešliczny wizerunek N[ajjašniejszego] Pana w przyrodzonej wielkošci 
peld]zla pana Butkin. Uroczystošė skoūczyla się obiadem, podczas ktėrego 80 gošci 
przy odglosie muzyki pilo zdrowie Najašniejszego Cesarza, ministra, biskupow itd. 

45. List pasterski z okolicznošci powrotu biskupa *v[ide] i[nfra]", z Peterzburga. 

„Przy katedrze naszej w Chetmie dnia 6/18 lutego 1841 roku. 

Filip Felicyan Szumborski, z milosierdzia Boskiego i Swietej Stolicy Apostolskiej 
laski biskup diecezji chelmskiej, kawaler orderu šw. Wlodzimierza, przewielebnym 
i wielebnym w Bogu kapituly naszej chelmskiej pralatom, kanonikom, dziekanom, 
proboszczom, administratorom, wikariuszom i catemu duchowienstwu šwieckiemu 
i zakonnemu, pokėj w Panu i nasze pasterskie blogostawiefūstwo! 

Niech będzie btogostowiona Trėjca Przenajšwietsza: Ojeiec, Syn i Duch Swiety, 
že nam dozwolila przy starošci naszej odbyč szczęšliwie podrėž daleką, na powrot 
zwlaszcza w porze nader przykrej i oglądač was jeszcze, w Chrystusie bracia najmilsi, 
acz nie wszystkich, przy žyciu, rėwnie i trzodę od Chrystusa nam powierzoną. 
Rozkaz najwyžszy Najjašniejszego Cesarza i Krėla Pana naszego milošciwego, sta- 
wienia się nam w przeslawnej stolicy jego //35 w Peterzburgu, zamierzony byt w 
tym celu, jako nam laskawie objawič raczy! w Warszawie, gdybyšmy mieli szczęšcie 
stanąč w obliczu jego na postuchaniu, byšmy zobaczyli tam wspaniale i mnogie 
domy Bože, cerkwie bogactwami przepelnione, wzniesione ku chwale Najwyžszego, 
a przy tem napatrzyli się w tychže šwiątyniach na ceremonie, czyli obrzędy Cerkwi 
wschodniej, od ktėrej początek religii naszej przyjęlišmy i takowe našladowač chcieli, 
od ktėrych nieco odstąpilišmy, bynajmniej nie odtączając nas od posluszenstwa 
poprzysięžonego Šwietej Stolicy Apostolskiej i šwietemu patriarsze naszemu rzyms- 
kiemu, pozwalając udawač się do niego w potrzebach naszych duchownych przez 
ręce rządu krajowego. 

Objawič nam raczyt Nlajjašniejszy] Pan i to nawet, že osėb pojedynczo ogla- 
szających się w checi polączenia z Cerkwią wschodnio-rossyjską rozkazem swym 
najwyžszym wzbronil przyjmowania takowych, zapewniając nas przy tem stowem 


>2 Santrumpos atskleidimas hipotetinis. Šioje vietoje labiau tikėtina būtų nuoroda į paragrafą Nr. 39. 
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Po šios kalbos celebruojantis užgiedojo „Te Deum laudamus“. Garbūs svečiai, 
apžiūrinėjantys atstatytą pastatą, visiškai pritarė dėkingumo jausmams, gaivinan- 
tiems visas iškilmes. Viskas įrengta skoningai ir elegantiškai. Graži Akademijos 
koplyčia papuošta trimis rinktiniais Notbeko paveikslais, vaizduojančiais Viešpaties 
atsimainymą (iš garsaus Rafaelio paveikslo), Dievo Motina (iš Murillo originalo) ir 
šv. Joną Evangelistą (iš Dominiguin'o). Erdvioje konferencijos posėdžių salėje — 
puikus natūralaus dydžio šviesiausiojo pono atvaizdas pono Butkino darbo. Iškilmės 
baigėsi pietumis, per kuriuos 80 svečių, skambant muzikai, gėrė į šviesiausiojo 
ciesoriaus, ministro, vyskupų ir kitų sveikatą. 

45. Ganytojiškas laiškas vyskupo grįžimo iš Peterburgo proga, žiūrėk žemiau. 

„Prie mūsų katedros Chelme 1841 metų vasario 6/18 dieną. 

Filipas Felicijonas Šumborskis, iš Dievo gailestingumo ir Šventojo Apaštalų Sosto 
malonės Chelmo vyskupijos vyskupas, Šv. Vladimiro ordino kavalierius, malo- 
ningiausiesiems ir maloningiesiems Dievuje mūsų Chelmo kapitulos prelatams, 
kanauninkams, dekanams, klebonams, administratoriams, vikarams ir visai diece- 
zinei bei vienuoliškajai dvasininkijai, ramybė Viešpatyje ir mūsų ganytojiškas pa- 
laiminimas! 

Tegul bus palaiminta Švenčiausioji Trejybė: Tėvas, Sūnus ir Šventoji Dvasia, lei- 
dusi mums mūsų senatvėje laimingai atlikti tolimą kelionę, juo labiau grįžtant gana 
bjauriu laiku, ir dar jus, broliai Kristuje, regėti, nors ir ne visus gyvus, taip pat kai- 
menę, Kristaus mums patikėtą. Šviesiausias ciesorius ir karalius, maloningasis mūsų 
ponas aukščiausiai įsakė atvykti mums į jo įžymiąją sostinę //35 Peterburgą, kaip 
mums maloningai teikėsi pareikšti Varšuvoje, tuo tikslu, kad turėtume laimę stotis 
jo akivaizdoje, kad pamatytume ten puikius ir gausius Dievo namus, turtų per- 
pildytas cerkves, pastatytas Aukščiausiojo garbei; tuo pačiu prisižiūrėtume tose 
šventovėse į Rytų cerkvės, iš kurios perėmėme mūsų religijos pradmenis, cere- 
monijas, arba apeigas, ir jomis sekti norėtume, nuo kurių šiek tiek nutolome, anaiptol 
neišlaisvindamas mūsų nuo paklusnumo, prisiekto Šventajam Apaštalų Sostui ir 
mūsų šventajam Romos patriarchui, leisdamas kreiptis į jį mūsų dvasiniuose reika- 
luose per krašto valdžią. 

Šviesiausiasis ponas mus teikėsi pareikšti net ir tai, kad savo aukščiausiu įsaky- 
mu uždraudė priimti asmenis pavieniui pareiškusius susivienijimo su Rytų rusų 
Cerkve norą; tuo pačiu mus savo ciesoriškuoju žodžiu užtikrino, jog nieko, kas mūsų 
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swojem cesarskiem, že nic, co by sumieniowi sprzeciwiato się našzemu, dziatač i 
przedsiebrač nie raczy. Wskutek tego wszystkiego, dozwoliwszy nam po dostatecz- 
nem zabawieniu się wrėcič do diecezji naszej chetmskiej, obdarzyč nas najtaskawiej 
raczyl najosobliwszemi laskami monarszemi, ozdobit nas krzyžem šw. Wtodzi- 
mierza III klasy, udarowal calem i zupelnem ubraniem cerkiewnem, czyli ornatem 
biskupim šwietnym i najkosztowniejszą mitrą, jakiej jeszcze od początku može 
založenia uboga katedra chetmska nie widziata. 

Wszystko to nie pozwala nam ani na chwilę powątpiwania o jego cesarsko- 
krėlewskiej ku nam laskawošci, že rėwnie na nas unitow, jak i na duchowienstwo 
greko-rossyjskie ojcowskiem i litošcčiwym patrzy okiem. Przydiužsze atoli zaba- 
wienie się nasze, stosownie do woli Jego Cesarskiej Mošci, w Peterzburgu, za- 
chwialo, jak dowiadujemy się, najmilsi w Chrystusie bracia, nadzieję waszę i 
zwątpiwszy niektėrzy o powrocie naszym do was, niepomni na przysięgę przy 
pošwieceniu się waszem na kaplaūstwo, na posluszeūstwo Stolicy Šwietej Apos- 
tolskiej i nam uroczyšcie wykonaną, jedni plochošcią uniesieni, drudzy datkiem 
ujęci i obietnicami blyskotek utudzeni, zamysšlilišcie diecezją naszę i zagrodkę 
trzodki nam od Boga powierzonej opušcič, wypowiedzieč posluszeūstwo, zdradzič 
sumienie wiasne, popelnič wierotomstwo przeciwko Bogu, a do obcej owczarni 
przylączyč się. 

Najmilsi w Chrystusie bracia! Sumienie czIowieka uczciwego, ktėrego wažnošč 
i moc sam nawet monarcha najiaskawszy w mądrošci swojej oceni!, jest jedynym 
hamulcem dla niego, ono go utrzymuje przy cnocie i obowiązkach wtasnych, i nie 
dozwala popelniač bez//36prawi6ow, dopėki nie jest zdradzonem i pogwalconem, a 
jak tylko raz odwažy się cztowiek zdradzač siebie i zniewažač sumienie, juž u niego 
nic nie jest šwiętem, juž potem šmialo depce cnotę, przewierzywszy się Bogu, zdra- 
dza za lada powiewiem wiatru swego monarchę, nie dotrzyma stowa nikomu, oszu- 
ka dla interesu rząd, przedsięwežmie latwo zmowy, spiski itd., a jaki koniec takich 
w przykladach, nieraz, szanowni w Chr[ystusie] br[acia], widzielišcie. Gdybyž to 
nieszczęšcie podobnego cztowieka skonczylo się na tym przynajmniej šwiecie, ale 
psalmista Panski zapewnia, že ten tylko będzie mieszkal w przybytku Panskim, ktėry 
nie czyni zdrady w języku swoim, ktėry przysiega, a nie zdradza; Psal[m] 14. I na 
innem miejscu tenže psalmista pyta Ducha Šwietego: „Kt6ėž wstąpi na gėrę Panską, 
albo kto będzie stal na šwietem miejscu Jego“, i odpowiada stowy Ducha Božego: 
„Ten tylko, ktėry jest czystego serca, ktėry nie wziąt na marnošč duszy swojej, ani 
przysiegal na zdradę bližniemu swemu, ten wežmie btogoslowieūstwo od Pana i 
mitosierdzie od Boga Zbawiciela swego“; Psal[m] 23. 
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sąžinei priešiška, imtis ir veikti nesiteiks. To pasekmėje leidęs mums, pakankamai 
paviešėjusiems, grįžti į mūsų Chelmo vyskupiją, maloningai teikėsi apdovanoti mus 
ypatingomis valdovo malonėmis, papuošė mus Šv. Vladimiro III klasės kryžiumi, 
apdovanojo visa bažnytine apranga, tai yra puikiu vyskupo arnotu ir brangiausia 
mitra, kokios dar gal nuo įsteigimo skurdi Chelmo katedra nematė. 

Visa tai neleidžia mums nė akimirką suabejoti jo ciesoriška karališka malone 
mums, nes į mus, unitus, kaip ir į graikų-rusų dvasininkiją tėvišku ir maloningu 
žvilgsniu žvelgia. Tačiau sutinkamai su jo ciesoriška valia užsitęsęs mūsų viešnagės 
Peterburge laikas, kaip patiriame mieliausieji broliai Kristuje, susilpnino jūsų viltį, 
ir kai kurie, suabejoję mūsų grįžimu pas jus, užmiršę savo į kunigystę įšventinimo 
priesaiką, paklusnumu Šventajam Apaštalų Sostui ir mums iškilmingai duotą, vieni 
lengvabūdiškumui pasidavę, kiti kyšiu papirkti ir blizgučių pažadais suvilioti, su- 
manėte mūsų vyskupiją ir mums Dievo patikėtos kaimenės aptvarą apleisti, išsi- 
žadėti paklusnumo, išduoti savo sąžinę, sulaužyti Dievui duotą žodį ir prie svetimos 
avidės prisijungti. 

Mieliausieji broliai Kristuje! Garbingo žmogaus sąžinė, kurios svarbą ir jėgą net 
pats maloningasis valdovas savo išmintimi įvertino, yra vienintelis stabdys, ji palaiko 
jį dorybėje ir savo įsipareigojimuose bei neleidžia elgtis //36 neteisėtai, kol nėra 
išduota ir išprievartauta. O kai tik kartą žmogus išdrįsta save išduoti ir nepaisyti 
sąžinės, jam jau nieko nėra šventa, paskui jau drąsiai mindo dorą, sulaužęs žodį 
Dievui, bet kokiam vėjui papūtus, išduoda savo valdovą, niekam netesi žodžio, dėl 
naudos apgauna valdžią, lengvai įsitraukia į suokalbius, sąmokslus ir t.t., o kokia 
tokių baigtis, pavyzdžių ne kartą, gerbiami broliai Kristuje, matėte. Jeigu tiktai ši 

panašaus žmogaus nelaimė bent baigtųsi šiame pasaulyje, tačiau Viešpaties psal- 
mininkas užtikrina, kad tiktai tas gyvens Viešpaties šventovėje, kuris neapgauna 
savo kalba, kuris prisiekia, o ne išduoda. Ps 143, Ir kitoje vietoje šis psalmininkas 
klausia Šventąją Dvasią: „Kas gali kopti į Viešpaties kalną? Kas gali įeiti į jo šventąją 
buveinę? Tas kurio rankos nekaltos ir širdis tyra, kuris netrokšta to, kas tuščia, ir 
neprisiekinėja apgaulingai artimui. Jis gaus Viešpaties palaiminimą, teisų atlygį 
Dievo, savo Gelbėtojo“. Ps 23*. 


3 Vulgatos vertime Ps 9 yra dviejų dalių, tačiau hebrajiškame tekste kiekviena jų sudaro atskirą 
psalmę - Ps 9 ir 10. Iš čia ir psalmių žymėjimo skirtumas - pradedant 10 Ps lotyniškajame vertime 
yra vienu skaičiumi mažesnis negu hebrajiškame tekste. Dabartiniame vertime į lietuvių kalbą (prel. 
A. Rubšys) laikomasi hebrajiško teksto žymėjimo. „Žmogus, kuris dorai gyvena, daro, kas yra teisu, 
ir kalba iš grynos širdies“. Ps 15. 

* Žr. prieš tai einantį paaiškinimą - dabartiniame vertime į lietuvių kalbą tai Ps 24. 
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W okolicznošciach, w jakich teraz znajdujemy się, najm[ilši] w Chr[ystusie] 
br[acia], nie wchodzimy i nie zglębiamy wyznan naszych i powodėw odl4czenia 
się od wladzy Cerkwi wschodniej oraz polączenia sie z Košciotem zachodnim kato- 
lickim, pamietajmy tylko, w jakiem rodzilišmy się i na przysiegę, ktėrąšmy przy 
chrzcie šwietym w wieku dojrzalym, w obecnošci Boga, šwietych Jego i aniolėw, 
uroczyšcie na postuszenfistwo Ojcu Swietemu, patriarsze rzymskiemu, uczynili, a 
pamięč ta do wytrwania zawsze wam pomocą stanie się. Przeto stowy Pawla šw. 
do was mėwimy nie žebyšmy was zawstydzili, to piszemy, ale jak syny najmilsze 
napominamy, bo chociažbyšcie i najwiecej mieli nauczycieli, ale niewiele w Chrys- 
tusie ojcow; Cor. 5, 142 

Proszę tedy, wytrwajcie w powolaniu, w jakiem powolani jestešcie, oddawajcie 
podlug nauki Chrystusa, co jest cesarskiego cesarzowi, a co boskiego Bogu; Mat. 
22, 21. Tym sposobem milemi staniecie się Bogu, rėwnie i krėlom. Niechaj was nie 
ustraszają osob niektėrych pog[r]ėžki lub przešladowania, są to ludzie mniej obez- 
nani z wiekiem dzisiejszym, są to osoby niezastanawiające się ani umiejące przenikač 
serca i woli ojca naszego, najukochafiszego monarchy Mikotaja I, ktėry Z wysokiej 
swojej mądrošci gięboko jest przekonany, že przešladowania religijne w wieku XIX 
miejsca mieč nie powinny. Ci wiec, ktėrzy wam grožą, albo sami na tem zastanowič 
się nie umieją, albo tylko w stabošė waszą trafiają. Stowy przeto Pawla šw. mėwię: 
„Proszę was, bracia, przez imie Pana naszego Jezusa Chrystusa, abyšcie wszyscy 
tožrozumieli i mėwili, ižby nie bylo między wami rozerwania, ale bądžcie doskonali 
wjed//37nem rozumieniu i w jednej nauce'; 1 Cor. 5, 10. Zaklinam was nareszcie i 
blagam, nie zasmucajcie starošci naszej i nie naražajcie na žal, ktėry by ucisnąl serce 
nasze, patrząc na wasze pogwalcenie przysiegi i zniewagę sumienia waszego, nie 
wystawujcie nas na odpowiedzialnošė strasznemu sądowi Božemu za owieczki, 
ktėre nam Bėg poruczyl do paszenia, a my was, kochani w Chr[ystusie] br[acia], w 
pomoc naszę wezwališmy. Pašmy one tak, abyšmy nie zawstydzili się stanąwszy 
przed Nim, lecz ažebyšmy šmialo tam odpowiedzieč mogli: Ojcze, Niebieski Gos- 
podarzu nasz! Oto owieczki, ktėre nam powierzyles, są wszystkie w calošci, a žadna 
znich nie zginęla. 

Na koniec zapewniamy was wszystkich tem slowem šwietem, ktėrešmy mieli 
szczęšcie slyszeč Zz ust monarchy naszego, že nie tylko sumienia naszego nadwyrę- 
žyč nie žąda, lecz i ubėstwo nasze podžwignąč pragnie. Z zupelnem zaufaniem 
zl6žmy w jego ojcowskiem sercu nadzieję naszę. Žyczeniem tylko jego jest, abyšmy 


2 Turėtų būti: 1 Cor 4,14, 15. 
b Turėtų būH: 1 Cor 1,10. 
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Atsidūrę tokioje situacijoje, mieliausieji broliai Kristuje, nesvarstykime ir negi- 
linkime mūsų išpažinimų ir [neieškokime] priežasčių atsiskirti nuo Rytų Bažnyčios 
valdžios, taip pat susijungti su katalikiška Vakarų Bažnyčia; prisiminkime tiktai, 
kokioje gimėme, ir priesaiką, kurią švento krikšto metu subrendusiame amžiuje 
Dievo, jo šventųjų ir angelų akivaizdoje Šventajam Tėvui, Romos patriarchui, iškil- 
mingai davėme, o šis prisiminimas visuomet bus jums paspirtis ištverti. Tad šv. 
Pauliaus žodžiai jums kalba: „Aš tai rašau ne norėdamas jus gėdinti, bet įspėdamas 
kaip mylimus savo vaikus. Nors turėtumėte tūkstančius auklėtojų Kristuje, bet nebus 
kelių tėvų [-..]' 1 Kor 4, 14, 15. 

Prašau - tada ištverkite dėl pašaukimo, kuriam pakviesti esate, pagal Kristaus 
mokymą, atiduokite tai, kas ciesoriaus, ciesoriui, o kas Dievo - Dievui. Mt 22, 215. 
Taip mieli tapsite Dievui, taip pat karaliams. Tegu jūsų nebaugina kai kurių asmenų 
grasininimai ar persekiojimai, tai žmonės, mažiau susipažinę su dabartiniu amžiumi, 
tai asmenys, nesusimąstantys ir nesugebantys pažinti mūsų tėvo, mylimiausiojo 
valdovo Mikalojaus I širdies ir valios, kuris dėl savo didžios išminties yra tvirtai 
įsitikinęs, kad XIX amžiuje religinių persekiojimų neturi būti. Tad tie, kurie jums 
grasina, arba patys apie tai susimąstyti nesugeba, arba tiktai į jūsų silpnybę pataiko. 
Dėl to šv. Paulius sako: „Broliai, Viešpaties Jėzaus Kristaus vardu maldauju jus, kad 
visi vienaip sutartumėte ir pas jus nebūtų susiskaldymų, //37 kad būtumėte vienos 
dvasios ir vienos minties“. 1 Kor 1, 10. Galiausiai jus užtikrinu ir maldauju, netem- 
dykite mūsų senatvės ir neužtraukite gailesčio, kuris suspaustų mūsų širdį, žiūrint 
įjūsų priesaikos sulaužymą ir sąžinės nepaisymą, nekraukite mums baisaus Dievo 
teismo atsakomybės už aveles, kurias mums Dievas patikėjo ganyti, o mes jus, my- 
limieji broliai Kristuje, sau į pagalbą pasikvietėme. Ganykime jas taip, kad ne gė- 
dintumės Jo, bet kad ten drąsiai atsakyti galėtumėme: „Tėve, dangiškasis mūsų 
šeimininke! Štai avelės, kurias mums patikėjai, yra visos, ir nė viena jų neprapuolė“. 

Galiausiai užtikriname jus visus šiuo šventu žodžiu, kurį turėjome laimės girdėti 
iš mūsų valdovo lūpų, kad ne tiktai mūsų sąžinės pažeisti neketina, bet ir mūsų 
neturtą sumažinti trokšta. Visiškai pasitikėdami sudėkime į jo tėvišką širdį mūsų 
viltį. Yra tiktai jo pageidavimas, kad, atlikdami bažnytines apeigas, kiek galima 


5 Tuomet Jėzus tarė: „Atiduokite tad, kas ciesoriaus, ciesoriui, o kas Dievo - Dievui“, Mt 22, 21. 
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wobrządkach cerkiewnych, ile možnošci, starali się zastosowač do obrzędu wschod- 
niego Košciola, chociaž tu rėžnica mala zachodzi w naszych cerkwiach. W tym celu 
zaprowadzona juž jest przy katedrze naszej szkota dziakėw, bez ktėrych kaptani w 
cerkwiach naboženstwa nie mogą odbywač porządnie. Jest juž za najwyžszym roz- 
kazem Jego Cesarsko-Krėlewskiej Mošci przeznaczony fundusz na ikonostasy i 
carskie wrota do cerkwiow, w ktorych brakuje onych. My z naszej strony postaramy 
się, ažeby klerykow znajdujących się i na potem w seminarium naszem byč mających, 
obeznawač Zz obrzędami i co tylko nie będzie przeciwnem postanowieniom szcze- 
golowym šwietych patriarchėw naszych rzymskich, rėwnie jak i synodowi pro- 
wincjalnemu zamojskiemu, powagą Šwietej Stolicy Apostolskiej zwolanemu i za- 
twierdzonemu, ich nauczač, a ci wyšwieceni potem na kaplanstwo, zdolni będą 
zadosyč uczynič žyczeniom w tej okolicznošci monarszym. 

Nie przestawajmyž, bracia najmil[si] w Chr[ystusie], jak dotąd, owszem, pod- 
wojmy przywiązanie i wiernošė naszę ku temu najlep[szemu] i naj 1[askawszemu] 
monarsze naszemu, zanošmy codziennie modly nasze do Boga za niego, za našled- 
nika jego i calą dostojną cesarską familią jego, woltając z psalmistą Pafskim: „Panie, 
zbaw Krėla, i wystuchaj nas w dzien, w ktėry Cię wzywacč będziemy“; Ps[alm] 19, 
10. Blagajmy Najwyžszego o blogoslawienstwo i laski, potrzebne do rządzenia tak 
ogromnem panfstwem, Mikotajowi I, o btogoslawieūstwo dla następcy tronu jego, 
aby ich obdarzyl požądanym pokojem, a nieprzyjaci6! pod nogi ich upokorzyl. My 
przy tem, užywając milej spokojnošci, wierni Bogu, wierni monarsze, ucieszyli się 
bytem szczęšliwym. //38 

Udzielamy na ostatek wszystkim wam, w Chr[ystusie] najmil[szym] braciom, 
blogoslawienstwa naszego pasterskiego; to niechaj was umacnia we wszystkiem, 
dodaje Iaski w dochowaniu poprzysięžonej laski monarsze i wladzy naszej du- 
chownej. Laska P[ana] N[aszego] Jezusa Chrystusa, milošč Boga i spolecznošė Ducha 
Šwietego niech bedzie z wami wszystkiemi. Amen. Cor. 13, 132 

Podpisano: Filip Felicyan, biskup.“ (Obacz nr 39). 

46. „Jan Marcelli na Gutkowie Gutkowski, z Božej i Šwietej Stolicy Apostolskiej 
laski biskup podlaski, senator Krolestwa Polskiego, orderu šw. Stanistawa kawaler, 
przešwietnym dziekanom i przeložonym parochom, wikariuszom i innym bene- 
fiejantom do starunku nad duszami obowiązanym i calemu duchowienstwu diecezji 
naszej podlaskiej, nam w Chrystusie ukochanym, pozdrowienie w Panu. 

Komunikujemy wam, najinilsi bracia, w kopii reskrypt Komisji Rządowej Spraw 
Wewnetrznych, Duchownych i Ošwiecenia Publicznego, publikowany pod dniem 

* Turėtų būti: 2 Cor. 13, 13. 
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stengtumės prisiderinti prie Rytų Bažnyčios apeigų, nors mūsų cerkvėse tas skir- 
tumas ir nedidelis. Tuo tikslu prie mūsų katedros jau yra įsteigta mokykla giedotojų, 
be kurių kunigai cerkvėse deramai pamaldų negali atlikti. Jau yra jo ciesoriškosios 
karališkosios didenybės aukščiausiuoju įsaku paskirtos lėšos ikonostazams ir caro 
vartams cerkvėse, kuriuose jų trūksta. Mes savo ruožtu pasistengsime, kad da- 
bartiniai ir būsimi seminarijos klierikai būtų supažindinti su apeigomis, ir kas tiktai 
neprieštaraus išsamiems mūsų Romos patriarchų nutarimams, taip pat Zamoisko 
provincijos Sinodui, Šventojo Apaštalų Sosto autoritetu sušauktam ir patvirtintam, 
juos mokyti, o šie, paskui įšventinti į kunigystę, bus pajėgūs pakankamai patenkinti 
valdovo pageidavimus šioje srityje. 

Nesiliaukime, mielieji broliai Kristuje, kaip iki šiol, priešingai, padvigubinkime 
mūsų prisirišimą bei ištikimybę šiam geriausiajam ir šviesiausiajam valdovui mūsų, 
kasdien melskimės Dievui už jį, už jo įpėdinį, taip pat visą garbingą jo ciesoriškąją 
šeimyną, su Viešpaties psalmininku kreipdamiesi: „Suteik karaliui pergalę, Viešpatie, 
išklausyk mūsų, kai šaukiamės!' Ps 19, 10*. Mikalojui I meldžiame Aukščiausiojo 
palaiminimo ir malonių, reikalingų tokiai didžiulei valstybei valdyti, palaiminimo 
jo sosto įpėdiniui, kad juos apdovanotų trokštama ramybe, o nedorėlius prie jų kojų 
pažemintų. O mes, naudodamiesi miela ramybe, ištikimi Dievui, ištikimi valdovui, 
džiaugtumės laiminga būtimi. //38 

Galiausiai suteikiame visiems jums, mieliausieji broliai Kristuje, mūsų gany- 
tojišką palaiminimą, tegu jus visur sustiprina, suteikia malonės išlaikyti prisiektą 
malonę valdovui ir dvasinei mūsų valdžiai. „Viešpaties Jėzaus Kristaus malonė, 
Dievo meilė ir Šventosios Dvasios bendrystė tebūna su Jumis visais“. 2 Kor 13, 13. 
Amen. 

Pasirašo: Filipas Felicijonas, vyskupas.“ (žr. Nr. 39) 

46. „Jonas Marcelis iš Gutkovo Gutkovskis, iš Dievo ir Šventųjų Apaštalų Sosto 
malonės Palenkės vyskupas, Lenkijos Karalystės senatorius, šv. Stanislovo ordino 
kavalierius. 

Gerbiamiesiems dekanams ir parapijų klebonams, vikarams ir kitiems bene- 
ficiantams, įpareigotiems rūpintis sielomis, ir visai mūsų Palenkės vyskupijos dva- 
sininkijai, mums, Kristuje numylėtiems, pasveikinimas Viešpatyje. 

Siunčiame jums, mieliausieji broliai, Valdinės komisijos vidaus, dvasiniams ir vi- 
suotinio švietimo reikalams, reskriptą, paskelbtą šių metų sausio 30/vasario 11-ąją, 


* Dabartiniame vertime į lietuvių kalbą - Ps 20, 10. 
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30 stycznia / 11 lutego roku biežącego, wydany za nr 13 125/55 928. Powežmiecie Zz 
niego wiadomošė, iž wam zabrania się dla wyznawcėw obrzędu greko-rossyjskiego 
czynič poslugi duchowne, jakiemi są: chrzest, malžeūstwo i inne sakramenta, pod 
zagroženiem odpowiedzialnošci na przestępujących. Wprawdzie bynajmniej nie 
watpimy, o czem uczy wiara katolicka, že oddawač naležy, co jest cesarskiego, 
cesarzowi, a Bogu, co jest boskiego (Mat. 22), že nie ma wladzy tylko od Boga, ktėre 
przeto są, od Boga są ustawione, kto wiec opiera się wladzy, rozporządzeniu Bos- 
kiemu sprzeciwia się, ktėrzy zaš [się] sprzeciwiają, potępienie sami sobie gotują. 
Trzeba zatem byč podleglym každemu, badž krėlowi, jako przewyžszającemu, bądž 
možnym, jako od Niego postanym na pomstę ztych uczynkėw, a na chwalę dobrych. 
I nie tylko dla bojažni, ale i dla wlasnego sumienia. Lecz nam niech wolno będzie 
do každego przemėowič stowy šw. Jana Zlotoustego, ktėry (homlilia] 91) rzekt: „Kiedy 
styszesz, žeby oddawač cesarzowi, co jest cesarskiego, to tylko przez to rozumiej, 
co pobožnošci i wierze bynajmniej nie szkodzi, co bowiem cnocie i wierze przeciwi 
się, nie cesarza lecz czarta daniną jest i haraczem.' Dlatego zapobiegając zawiklaniom 
i szkodliwym następstwom, jakie z pomienionego reskryptu przez opaczne jego 
tlumaczenia wyniknąč moglyby, chcemy, abyšcie byli uprzedzeni i najprzėd wy- 
ražnie was upominamy, ažebyšcie, ježeli žadna nie zachodzi gwaltowna potrzeba 
do administrowania sakramentėw osobom greko-rossyjskiego wyznania, nie admi- 
nistrowali. Ježeli zaš zajdzie potrzeba tak wažna, jaka byč može względem nie- 
mowlecia jeszcze nieochrzczonego, zostającego w niebiezpieczenstwie utraty žycia 
w niedostatku kaplana greko-rossyjskiego, albo tež względem dorostych dobro- 
wolnie na lono Košciota katolickiego przejšė pragnących, //39 w tych okolicznošciach, 
ilekročrazy wezwani bedziecie, postugi duchowne dopelnič waszym jest obowiąz- 
kiem. Slowa bowiem owe w Ewangelii šwietej „Idąc, nauczajcie wszystkie narody, 
chrzcząc je w imie Ojca i Syna i Ducha Swietego, uczac tego wszystkiego, com wam 
zaleci!', uwažajcie jako powiedziane do was. Wiedzcie nadto, že nie wolno wam 
jest zawieračiblogostawič malžeūstw miedzy katolikami i wspomnianemi osobami 
greko-rossyjskiego wyznania, albowiem strona katolicka nie može zadosyč uczynič 
warunkom w dyspensie položonym, gdyž sprzeciwia się temu prawo w panstwie 
rossyjskim istniejące, ktėrem wzbronione jest wychowanie potomstwa obojej plci 
w wierze katolickiej. Co się wreszcie dotycze wzbronienia malženstw przez kato- 
likėw Zz osobami innego wyznania, poprzednie nasze w tych okolicznošciach roz- 
porządzenia šcišle zachowač i do nich się stosowač zalecamy. Co wszystko aby do 


2 Turėtų būti: Mat. 22,21. 
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išleistą Nr. 13 125/55 928. Iš jo sužinosite, kad jums draudžiama graikų-rusų tikėjimo 
išpažinėjams teikti dvasinius patarnavimus - krikštą, santuoką ir kitus sakramentus, 
nes grėstų atsakomybė juos priimantiems. Iš tikrųjų nė kiek neabejokime, ko moko 
katalikų tikėjimas: kad reikia atiduoti, kas ciesoriaus, ciesoriui, o Dievui - Dievo 
(Mt 22,21), kad nėra [kitos] valdžios, tiktai iš Dievo, vadinasi, kurios yra, Dievo yra 
įsteigtos. Tad kas priešinasi valdžiai, dieviškajam įsakymui prieštarauja, o kurie 
prieštarauja, patys sau pasmerkimą ruošia. Todėl reikia paklusti kiekvienam, ar 
karaliui kaip aukščiausiajam, ar galingiesiems, kaip Jo pasiųstiems atkeršyti už 
blogus, o iškelti už gerus poelgius. Ir ne tiktai iš baimės, bet ir dėl savo sąžinės. Tačiau 
mums bus teleista kreiptis šv. Jono Auksaburnio žodžiais (91-oji homilija), kuris tarė: 
„Kai girdi, kad atiduoti ciesoriui, kas yra ciesoriaus, tad tiktai taip suprask: kas 
dievobaimingumui ir tikėjimui nė kiek nekliudo, nes kas dorybei ir tikėjimui prieš- 
tarauja, ne ciesoriaus, bet nelabojo yra duoklė“. Todėl, siekdami išvengti painiavos 
ir žalingų pasekmių, kurių iš minėtojo reskripto dėl klaidingo jo aiškinimo gali 
atsirasti, norime, jog būtumėte perspėti, ir iš anksto jus aiškiai įspėjame, kad jeigu 
nėra jokio būtino reikalo administruoti sakramentus graikų-rusų tikėjimo asmenims, 
neadministruotumėte. O jeigu kils toks svarbus reikalas, kaip gali būti dėl dar ne- 
krikštyto kūdikio, kurio gyvybei gresia pavojus, nesant graikų-rusų šventiko, arba 
taip pat dėl suaugusių, savo noru į katalikų Bažnyčios glėbį trokštančių pereiti, //39 
tokiomis aplinkybėmis kiek kartų būsite pakviesti, dvasinius patarnavimus teikti 
yra jūsų pareiga. Nes šiuos šventosios Evangelijos žodžius: „Eidami mokykite visas 
tautas, krikštydami jas vardan Tėvo, Sūnaus ir Šv. Dvasios, mokydami viso to, ką 
jums pavedžiau“, priimkite kaip jums pasakytus. Be to, žinokite, kad jums nevalia 
sudaryti bei laiminti santuokų tarp katalikų ir minėtųjų graikų-rusų tikėjimo asmenų, 
nes katalikiškoji pusė negali patenkinti dispensos sąlygų, kadangi tam prieštarauja 
Rusijos valstybės teisė, pagal kurią draudžiama auklėti abiejų lyčių palikuonis kaip 
katalikus. Galiausiai kai dėl katalikų santuokų su kitų tikėjimų asmenimis drau- 
dimo, šiomis aplinkybėmis pavedame ankstesnių mūsų nurodymų griežtai laikytis 
ir jais remtis. Kad visa tai kiekvienas, kuriam privalu, įsisąmonintų, šio ganytojiško 
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wiadomošci každego, kogo obchodzič može, doszlo, egzemplarze niniejszego pa- 
sterskiego listu do každego przewielebnego dziekana, do wszystkich tego dekanatu 
proboszczow iinnych beneficjantėw posytamy, oraz przez okėlniki, aby jak najrych- 
lej byly rozeslane, wladzą naszą zwyczajną pasterską nakazujemy i obowiązujemy. 
Dano w Janowie 14 marca 1835 roku. Podpisano: Jan Marcelli Gutkowski, biskup.“ 

47. List JW Golowina, glėwnego dyrektora prezydującego w Komisji Rządowej 
Spraw Wewnetrznych i Duchownych, do biskupa Gutkowskiego: 

„Za powrotem do Warszawy otrzymalem doniesienie, iž Z powodu rozporzą- 
dzenia Komisji Rządowej z dnia 30 stycznia / 11 lutego roku biežącego, zalecającego, 
aby duchowni r(zymsko]-katol[ickiego] wyznania nie sprawowali obrzędow reli- 
gijnych dla osėb wyznania greko-rossyjskiego jako mających w kraju wtasne du- 
chowienstwo, JW biskup dnia 14 marca biežącego roku mial wydač w diecezji pod- 
laskiej tu w kopii zalączający się list pasterski, w ktėrym obok przylączenia prze- 
pisow nakazujących posluszeūstwo dla wladzy šwieckiej, znajdują się w dalszem 
rozwinieniu cytacje i wyraženia ubližające Zarėwnie godnošci tejže wladzy, jako 
tež panującemu w Cesarstwie wyznaniu, i nadto ponawiający, bez žadnej stycznošci 
Zpowyžszym przedmiotem, poprzednio przez JW biskupa wbrew woli rządu wy- 
dany rozkaz nieblogoslawienia malžeūstw mieszanych. Nie mogąc zataič bardzo 
przykrego wraženia, jakie wiadomošč ta na mnie sprawila, mam honor prosič JW 
biskupa, abyš mi jak najspieszniej raczyt doniešė, czyli rzeczywišcie list pasterski 
we wzmiankowanej trešci w diecezji podlaskiej przez niego ogtoszonym zostat i w 
jakim celu zacytowane w nim wyrazy šw. Jana Zlotoustego? Wszakže gdyby ta 
okolicznošė prawdziwą byč miala, winien jestem z obowiązku JW biskupa uprzedzič, 
že rząd zamiast oczekiwanego spelnienia nadziei, iž JW biskup po dojrzalem roz- 
waženiu rzeczy i przez wzglad na dobro ogėlne, zechcesz przedsiewziąč wtašciwe 
kroki ku usunięciu dotychcza//4050wych nieporozumien,, widzialbym znowu w tym 
przypadku nowy dowėd przeciwnego swoim rozporządzeniom postępowania, a 
nadwczas znalaztbym się w smutnej koniecznošci užycia dzielniejszych šrodkėw, 
aby listy pasterskie, obražające godnošč wladzy šwieckiej, w diecezji podlaskiej 
oglaszanemi nie byly. Spodziewam się, že JW biskup troskliwoščė moją pod tym 
względem zaspokoič raczysz. Mam honor zostawač Zz powinnym szacunkiem JW 
biskupa najnižszym stugą. W Warszawie 10 / 22 czerwca 1835 roku.“ 

48. List biskupa Gutkowskiego do Golowina: 

„Mając zaszczyt odpisywač na dwa listy JW generala, jeden z dnia 16/28 marca, 
a drugi z 10/22 czerwca biežącego roku, najpierwej proszę, aby mi wolno byto tu 
wyrazič moje zadziwienie, že dotąd, jak się zdaje, nie znalazl się urzędnik w Komisji 
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laiško egzemplioriai kiekvienam gerbiamam dekanui, visiems to dekanato klebo- 
nams ir kitiems beneficiantams būtų išsiųsti, taip pat aplinkraščiais kuo greičiau 
išplatinti, remdamiesi mūsų ganytojiška valdžia įsakome ir įpareigojame. Duota 
Janove, 1835 m. kovo 14. Pasirašo: Jonas Marcelis Gutkovskis, vyskupas.“ 

47. Šviesiojo dauggalio Golovino, vyriausiojo direktoriaus, pirmininkaujančio 
Valdinėje vidaus ir dvasinių reikalų komisijoje, laiškas vyskupui Gutkovskiui. 

„Grįžęs į Varšuvą gavau raportą, kad, remiantis šių metų vyriausybės sausio 30/ 
vasario 11 dienos potvarkiu, nurodančiu Romos katalikų tikėjimo dvasininkams 
neatlikinėti religinių apeigų graikų-rusų tikėjimo asmenims, kaip turintiems krašte 
savo dvasininkiją, šviesusis dauggalis vyskupas šių metų kovo 14 dieną Palenkės 
vyskupijoje paskelbė ganytojišką laišką čia pridedama kopija, kuriame šalia nu- 
rodymų, įsakančių paklusti pasaulietinei valdžiai, yra citatų ir išsireiškimų, įžei- 
džiančių tiek tos valdžios orumą, tiek imperijoje viešpataujantį tikėjimą, ir atnau- 
jinančių, be jokio sąryšio su išdėstytu dalyku, anksčiau šviesiojo dauggalio vyskupo 
prieš valdžios valią paskelbtą nurodymą nelaiminti mišrių santuokų. Negalėdamas 
nuslėpti labai nemalonaus įspūdžio, kokį ši žinia man padarė, turiu garbės šviesiojo 
dauggalio vyskupo prašyti, kad man kuo skubiau teiktųsi pranešti, ar iš tikro ga- 
nytojiškas minėto turinio laiškas Palenkės vyskupijoje jo buvo paskelbtas ir kokiu 
tikslu jame cituojami šv. Jono Auksaburnio žodžiai? Vis dėlto jeigu tai pasitvirtintų, 
privalau iš pareigos šviesųjį dauggalį vyskupą perspėti, kad valdžia vietoj vilties, 
kad šviesusis dauggalis vyskupas, nuodugniai reikalą apsvarstęs ir atsižvelgęs į 
visuotinę gerovę, panorėsi imtis deramų priemonių pašalinti ligšiolinius //40 nesu- 
sipratimus, šiuo atveju vėl matytų naują elgesio, prieštaraujančio savo potvarkiams, 
įrodymą, o tuomet būčiau priverstas panaudoti veiksmingesnes priemones, idant 
ganytojiški laiškai, įžeidžiantys pasaulietinės valdžios orumą, Palenkės vyskupijoje 
nebūtų paskelbti. Tikiuosi, kad šviesusis dauggalis vyskupas mano susirūpinimą 
teiksiesi išsklaidyti. Turiu garbės būti su derama pagarba šviesiojo dauggalio vys- 
kupo žemiausias tarnas. Varšuvoje, 1835 metų birželio 10/22-ąją.“ 

48. Vyskupo Gutkovskio laiškas Golovinui: 

„Turėdamas garbę atsakyti į du šviesiojo dauggalio generolo laiškus, vieną -šių 
metų kovo 16/28 dienos, kitą birželio 10/22-osios, pirmiausia prašau, kad man būtų 
leista čia išreikšti savo nusistebėjimą, jog iki šiol, kaip atrodo, Valdinėje komisijoje 
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Rządowej, ktėry by pilnie rozwažywszy wszystkie przetoženia i odpowiedzi, tak 
wzgledem ksiąžki, ktėrej tytul Zgodnošč i rėžnošč, jako tež względem usuniecia Z 
beneficjum ks. Nawrockiego tudziež mych rozkazow nieblogostawienia malženstw 
rėžnych wyznan i innych pism tego rodzaju blisko od lat pieęciu Komisji Rządowej 
podawanych, chciat dokladnie o nich mėwič JW generalowi, ich osnowę wyjašnič i 
tamže wspomnione, zacytowane lub przytoczone prawa Košciola šwietego i jego 
swobody wytlumaczyč, inaczej bowiem ani JW general do mnie pisač w tym wzglę- 
dzie, ani ja odpisywač nie miaibym tak bolesnych nalegan. 

Co do wzmiankowanych wszakže przedmiotėw, cėž wiecej mogę odpisač, jak 
odwolując sie do pism rzeczonych, uroczyšcie rządowi ošwiadczyč, iž rzeczy te jako 
duchowne i postępowanie co do nich wtadzy biskupiej Košciota r[zymsko)-ka- 
tolickiego, jest od wladz šwieckich niezawisle i niepodlegte. Nie biskup przeto 
przeciwi się woli rządu, lecz, jak ze wzmiankowanych pism žadnej nie ulega wąatpli- 
wošci, rząd jawnie dziata przeciw ustawom niepodlegtošci Košciota, a ktėry jedynie 
mą w sobie przed innemi (niestety poszarpanemi Košciotami) nadany od Zbawiciela 
przywilej byč panującym na Ziemi. Ani się rząd tu wcale zaslaniač može, že roz- 
porządzenia jego w tym względzie w innych diecezjach Krėlestwa są przyjęte. Die- 
cezje Krėlestwa, chociažby nawet to i cale byto, w stosunku do Košciota powszech- 
nego, czyli r[zymsko]-katolickiego, do ktėrego przepisėw mam najwyžszy zaszczyt 
najšcišlej się stosowač, są, mėwię, jak jeden wiersz do calej nauki. 

List pasterski wydany pod dniem 14 marca biežącego roku, na ktėry się JW ge- 
nera! w swym lišcie pod dniem 22 czerwca uskarza się, jest wydany w języku la- 
ciūskim, ktėrego nie kopia, Iecz ttumaczenie mi jest zalączone. Raczy tu darowač 
JW general, že muszę sprzeciwiač się wyrazom listu Jego, jakoby w dalszem roz- 
winieniu listu mego pasterskiego znajdowaly się wyraženia ubližające zardwno 
wladzy šwieckiej jak i wyzna//ainiu greko-rossyjskiemu. Są tam tylko dla wladzy 
šwieckiej prawem Boskiem lub košcielnem oznaczone granice, ktorych się jej prze- 
stąpič nie godzi. „Nie wdawaj się cesarzu, jak šwiadczy šw. Atanazy, wolal biskup 
na Konstancjusza Cesarza, w rzeczy košcielne, w tej mierze nam nie rozkazuj, ale 
od nas się naucz. Tobie Bėg panstwo zlecil, a nam rzeczy košcielne poruczyt. Jako 
ten, ktėry Twojemu paūstwo ztem okiem przygania, sprzeciwia się Boskiemu po- 
stanowieniu, tak i Ty, gdy rzeczy košcielne do siebie ciągnąč chcesz, strzež się, abyš 
w grzech wielki nie wpadt; dajcie, napisano jest, co cesarskiego, cesarzowi, a co 
boskiego, Bogu.' Sw. Atanas[ius] in Epistol[a]. 

Względem uwlaczania greko-rossyjskiemu wyznaniu, racz, JW generale, nie mieč 
za zlo, že na žaden wyraz w przeslanem tlumaczeniu natrafič nie mogę, z ktėrego 
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neatsirado pareigūno, kuris, įdėmiai apsvarstęs visus siūlymus ir atsakymus tiek 
dėl knygos, kurios antraštė Dermė ir įvairovė, tiek dėl kun. Navrockio nušalinimo iš 
beneficijos, taip pat dėl tų mano įsakymų nelaiminti mišrių tikėjimų santuokų ir 
[dėl] kitų šio pobūdžio raštų, jau penkerius metus Valdinei komisijai siunčiamų, 
būtų norėjęs išsamiai apie juos pranešti šviesiajam dauggaliui generolui, jų esmę 
išaiškinti ir ten paminėtas, pacituotas ar nurodytas šv. Bažnyčios teises ir jos laisves 
išaiškinti; kitaip nei šviesusis dauggalis generolas šiuo reikalu man rašyti, nei aš 
atsakyti neturėčiau taip skausmingo būtinumo. 

Kai dėl minėtų dalykų, ką daugiau galiu atsakyti, kaip tik, remdamasis minėtais 
raštais, iškilmingai vyriausybei pareikšti, kad šie dalykai yra dvasiniai ir jų svars- 
tymas [yra] Romos katalikų Bažnyčios vyskupo kompetencija, su pasaulietine val- 
džia nesusijęs ir [nuo jos] nepriklausomas. Tad ne vyskupas prieštarauja valdžios 
valiai, bet, kaip iš minėtų laiškų matyti, valdžia akivaizdžiai veikia prieš Bažnyčios, 
kuri vienintelė tarp kitų (deja, apiplėštų Bažnyčių) turi Išganytojo suteiktą privilegiją 
viešpatauti Žemėje, nepriklausomybės įstatus. Čia valdžia negali prisidengti, jog 
analogiški jos potvarkiai priimti kitose [Lenkijos] Karalystės vyskupijose. Karalystės 
vyskupijos, nors visuotinės Bažnyčios, arba Romos katalikų, atžvilgiu, kurios įsta- 
tams jaučiu didžiausią pagarbą kuo griežčiausiai jų laikytis, būtų visuma, yra, sakau, 
kaip vienas viso mokymo posmas. 

Ganytojiškas šių metų kovo 14 dienos laiškas, kuriuo šviesusis dauggalis ge- 
nerolas savo birželio 22 dienos laiške remiasi, yra paskelbtas lotynų kalba, kurio ne 
kopija, bet vertimas man yra pridėtas. Šviesusis dauggalis generolas čia teiksis man 
dovanoti, kad privalau prieštarauti jo laiško teiginiams esą mano ganytojiškame 
laiške toliau radosi posakių, žeminančių tiek pasaulietinę valdžią, tiek //41 graikų- 
rusų tikėjimą. Ten yra tik pasaulietinei valdžiai dieviškos, arba bažnytinės, teisės 
numatytos ribos, kurių jai nedera nepaisyti. „Nesikišk, ciesoriau, kaip liudija šv. Ata- 
nazas, prašė vyskupas ciesoriaus Konstancijaus, į bažnytinius reikalus, čia mums 
ne nurodinėk, bet iš mūsų pasimokyk. Tau Dievas patikėjo valstybę, o mums baž- 
nytinius reikalus pavedė. Kaip tas, kuris į Tavo valstybę bloga akimi žiūri, prieš- 
tarauja Dievo sprendimui, taip ir tu, kai bažnytinius reikalus sau nori prisitraukti, 
saugokis, kad didelės nuodėmės neužsitrauktum. Yra parašyta, duokite, kas cie- 
soriaus, ciesoriui, o kas Dievo - Dievui“. Šv. Atanazas Laiškuose. 

Dėl graikų-rusų tikėjimo įžeidimo teikis, šviesiausiasis dauggali generole, ne- 
turėti už pikta, kad atsiųstame vertime negaliu surasti nė vieno teiginio, kuriame 
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by takowe uwlaczenie pokazywalo się. Tekst šw. Jana Zlotoustėgo w lišcie pasters- 
kim przywiedziony jest w tym samym celu, w jakim Grzegorz XVI, dziš nam 5ZCZę$- 
liwie w Košciele panujący, w lišcie okolnym do biskupėw polskich pod dniem 9 
czerwca 1832 roku wyrazil, a co w języku polskim z rozkazu rządu w gazetach 
umieszczono, že wtenczas tylko nie naležaloby poslusznym byč rządom, gdyby 
rozkazywano przeciw prawom boskiem lub košcielnym, a zatem w takim razie byč 
im poslusznym jest oddawač hold nie im, ale czartu haracz oplacač. Na koniec 
powtarzam jeszcze, že gdyby wszystkie me pisma w tych materiach Komisji Rzą- 
dowej postane, dokladnie tę rzecz wyjašniające, JW generalowi wyttumaczono, latwo 
by się zapewnie przekonal, že moje postępowanie pasterskie, jak dawne, tak i teraž- 
niejsze, wcale nie daje powodow do tych nielask, kt6ėremi mię obarczono i nowemi 
jeszcze zagrožono. A po wzajemnem i uprzejįmem w Janowie rozstaniu się, prędzej 
šmierci, niž takiego oczekiwač moglem listu. Cokolwiek atoli przeciwnego mi ze 
strony rządu spotkaloby, to wszystko, jako przewidziane, wcale mię nie zatrwaža i 
spodziewam się zniešč cierpliwie jakiekolwiek dolęgliwošci, niželi z mego postę- 
powania pasterskiego, ktėre jest owocem religijnego sumienia, cokolwiek zmienič. 
Mam zaszczyt byč Zz wysokim powažaniem JW generala i zawsze gotowym do ustug. 
Jan Marcelli Gutkowski, biskup. Janėw, 28 czerwca 1835 roku.“ 
49. Ukaz o zabėr majątkėw šwieckiego r[zymsko]-k[atolickiego] duchowiefstwa: 
Pan minister dziel wewnetrznych Perowski w propozycji swojej dnia 28 czerw- 
ca 1843 roku za nr 1952 Rzymsko-Katolickiemu Kolegium przeslanej wyrazil, že 
Cesarz Jegomošė, chcąc zabiezpieczyč utrzymanie się r[zymsko]-katol[ickiemu] 
parafialnemu duchowienistwu tudziež rėwnie jak duchowienstwo wyžsze Z za- 
konnem oswobodzič od bezpošred//42niego zarządzania majątkami, jako zajęcia się 
odrywającego osoby duchowne od wtašciwych i najšwietszych powinnošci du- 
chownego stanu, ukazami Rządzącemu Senatowi i na imie tegož pana ministra 10 
dnia uplynionego maja danemi, najwyžej rozkazač raczyt: 1) utožyči do najwyžszego 
utwierdzenia podač etaty dla utrzymania duchowienstwa obcych wyznan w gu- 
berniach zachodnich, naznaczając na ten przedmiot wszelkie dochody z majątkow 
ikapitalėw tego duchowieristwa; 2) Nieruchome z poddanstwem majątki, znajdujące 
się we wladaniu parafialnego obcych wyznan duchowienstwa, przekazač w zarząd 
Ministerstwa Dėbr Skarbu, poddanstwo zaš tych majątkėw, rownie jak i to, ktore 
na mocy ukazu 25 grudnia 1841 wydanego, z duchownej wiedzy postąpilo, przy- 
Iaczyč do ogėlnej masy poddanych skarbowych; 3) W Ministerstwie Dziel Wewnę- 
trznych skupič zawiedywanie wszelkich kapitalėw r[zymsko]-k[atolickiego] para- 
fialnego duchowienistwa. 
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toks įžeidimas būtų. Šv. Jono Auksaburnio tekstas ganytojiškame laiške yra pateiktas 
tuo pačiu tikslu, kokiu Grigalius XVI, šiandien mums Bažnyčioje laimingai vado- 
vaujantis, 1832 metų birželio 9 dienos aplinkraščiu lenkų vyskupams išsakė, o kas 
lenkų kalba valdžios nurodymu laikraščiuose išspausdinta, jog tiktai tuomet ne- 
derėtų būti paklusniems valdžiai, jeigu būtų įsakoma prieš Dievo ar Bažnyčios teises; 
tad tokiu atveju jiems paklusti reikštų atiduoti pagarbą ne jiems, bet nelabajam 
duoklę sumokėti. Galiausiai dar kartą kartoju, kad jeigu visi mano laiškai šiais 
reikalais Valdinei komisijai išsiųsti išsamiai tą dalyką aiškinantys, šviesiajam daug- 
galiui generolui [būtų] išaiškinti, neabejotinai lengvai įsitikintų, jog ganytojiškas 
mano elgesys ir pirmiau, ir dabar visiškai neduoda preteksto toms nemalonėms, 
kuriomis tapau apkrautas ir dar naujomis pagrasintas. O po abiem pusėms malonaus 
susitikimo Janove greičiau mirties, nei tokio laiško galėjau laukti. Tačiau kas tik 
nepalankaus iš valdžios pusės man atsitiktų, visa tai kaip numatyta, visiškai manęs 
netrikdo ir tikiuosi kantriai iškęsti visokius nepatogumus, užuot ką nors keitęs savo 
ganytojiškoje veikloje, kuri yra religinės sąžinės vaisius. Turiu garbės būti su aukšta 
pagarba šviesiajam dauggaliui generolui ir visada pasiruošęs patarnauti. Jonas Mar- 
celis Gutkovskis, vyskupas. Janovas, 1835 metų birželio 28-oji.“ 
49. Įsakas dėl Romos katalikų diecezinės dvasininkijos dvarų nusavinimo. 
Ponas vidaus reikalų ministras Perovskis savo 1843 metų birželio 28 dienos 
siūlyme Nr. 1952, Romos katalikų kolegijai nusiųstame, pareiškė, kad jo didenybė 
ciesorius, norėdamas užtikrinti Romos katalikų parapinės dvasininkijos išlaikymą, 
taip pat aukščiausiąją dvasininkiją įsakymu išlaisvinti nuo tiesioginio //42 dvarų 
valdymo, kaip užsiėmimo, atitraukiančio dvasinius asmenis nuo tikrų ir švenčiausių 
dvasinio luomo pareigų, Valdančiajam Senatui ir to paties pono ministro vardu 
praėjusios gegužės 10 dienos įsakais aukščiausiai įsakyti teikėsi: 1) tvarkyti ir aukš- 
čiausiam tvirtinti pateikti išlaikomus kitatikių dvasininkijos etatus Vakarų guber- 
nijose, skiriant šiam reikalui visas pajamas iš šios dvasininkijos dvarų ir turtų; 
2) dvarus su baudžiauninkais, priklausančius parapinei kitatikių dvasininkijai, per- 
duoti valdyti Valstybės turtų ministerijai, o tų dvarų baudžiauninkus kaip ir tuos, 
kurie remiantis 1841 metų gruodžio 25-osios įsaku, iš dvasininkijos žinios perėjo, 
prijungti prie bendro iždo baudžiauninkų skaičiaus; 3) Vidaus reikalų ministerijoje 
sukaupti duomenis apie visus parapinės Romos katalikų dvasininkijos turtus, 
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Razem tež Cesarzowi Jegomošci najwyžej rozkazač podobalo się: a) aby zabėr 
majątkow odbyl się wedlug tychže przepisėw, ktėrę služyly za rękojmią przy za- 
borze dėbr duchowiefūstwa wyžszego i klasztorėw; b) aby w rzeczy terminu na zab6r 
przeznaczonego ministrowie dziel wewnetrznych i dėbr skarbu po wzajemnem 
porozumieniu się tak się rozporządzili, ižby zabėr skonczyl się w uplywie roku 
obecnego. Pan minister, objawiając o tych najwyžszych ukazach, zaleca R[zymsko]- 
Klatolickiemu] Kolegium, aby dla ich wypelnienia: 1) Zrobito rozporządzenie, ižby 
majątki r[zymsko]-klatolickiego] parafialnego duchowienstwa byty przekazane 
Ministerstwu Dėbr Skarbu, wedlug tychže przepisėw, ktore stužyty za rękojmią w 
oddaniu d6br wyžszego duchowienstwa i klasztorow w wiedzę tegož ministerstwa; 
2) Aby na osnowie porozumienia się tegož pana ministra 2 ministrem dė6br skarbu 
rozpocząl się zabėr od 1 wrzešnia teražniejszego roku, skonczyl się zaš do 1 stycznia 
roku następnego. Dla uniknienia wszelkiego uszczerbku w majątkach, nim się te 
przekažą, aby Kolegium w swej wiedzy przedpisalo komu naležy, ižby dotyczcza- 
sowi ich wladacze pod osobistą odpowiedzialnošcią nie dopuszczali žadnego w nich 
opustoszenia, najwieęcej zaš wyciecia lasow, do zupelnego ich przejšcia we wladaniu 
Ministerstwa Dėbr Skarbu; 3) Aby wladze diecezjalne, zrobiwszy szczegėlowe wiado- 
mošci o wszelkich na majątkach obiezpieczonych kapitatach r[zymsko]-k[atolickiego) 
duchowienstwa, przeslaly razem zooryginalnemi aktami i dokumentami miejscowym 
naczelnikom guberni dla zaležnego od nich przez rządy guberskie rozporządzenia 
w celu uzyskania rosnących procentėw, kopie zaš takowych wiadomošci wczešnie //43 
dostawily Ministerstwu Dziet Wewnetrznych. Aby bilety chroniące się w dyrekojach 
powszechnej opieki i podobne kapitaly duchowienstwa, wspėlnie z wiadomošciami 
podaly w dyrekoje, ktėrym bedzie dany udzielny przepis, jak mają postąpič z pro- 
centami od sum takowych pobieranemi. Bilety zaš na kapitaty parafialnego ducho- 
wienstwa iinnych kredytowych zakladėw, takže dokumenta na kapitaly nielokowane 
na majątkach nieruchomych, lub tež lokowane, lecz zostające pod procesem, aby 
przedstawily w Ministerstwo Dziel Wewnetrznych podtug formy, ktorą wkrėtce 
dostarczy Departament Dziel Duchownych Obcych Wyznan. 

50. Ukaz względem szkė! žydowskich, wydany 31 sierpnia 1844 roku: 

Pan minister sprawiedliwošci hr. Panin ztožyl Rządzącemu Senatowi najwyžszy 
rozkaz o wypelnieniu zapadlej w Radzie Paūstwa opinii w rzeczy nastepnej: ažeby 
žydowskie synagogi i szkoly do modlenia się odtąd nie byty budowane z cerkwiami 
prawoslawnemi na jednej ulicy lub placu, chyba w odlegtošci od tych ostatnich na 
100 sąžni, na drugiej zaš ulicy, nie bližej od cerkwi jak na sąžni 50. Dodajac, že Ce- 
sarz Jegomošč przy utwierdzeniu pomienionej opinii Rady Panstwa wiasnoręcznie 
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Taip pat jo didenybei ciesoriui aukščiausiai įsakyti patiko, kad: a) dvarų nusa- 
vinimas vyktų pagal tuos potvarkius, kurie buvo garantija nusavinti aukščiausiosios 
dvasininkijos ir vienuolynų turtą; b) dėl nusavinti skirto termino vidaus reikalų ir 
valstybės turtų ministrai, tarpusavy susitarę, taip susitvarkytų, jog nusavinti būtų 
baigta šių metų pabaigoje. Ponas ministras, pranešdamas apie šiuos aukščiausiuosius 
įsakus, Romos katalikų kolegijai paveda, kad jiems įvykdyti: 1) parengtų potvarkį, 
jog parapinės Romos katalikų dvasininkijos dvarai būtų perduoti Valstybės turtų 
ministerijai pagal tuos potvarkius, kurie buvo pagrindas perduoti aukščiausiosios 
dvasininkijos ir vienuolynų turtus tai pačiai ministerijai; 2) remiantis to paties pono 
ministro susitarimu su valstybės turtų ministru, nusavinti būtų pradėta nuo šių metų 
rugsėjo 1-osios, o baigta kitų metų sausio 1-ąją. Siekiant išvengti nuostolių dvaruose 
iki bus perduoti, Kolegija savo nuožiūra turi nurodyti, kam reikia, jog ligtoliniai jų 
valdytojai, asmeniškai atsakydami, neleistų atsirasti nuostolių, o labiausiai - jog 
nebūtų iškirsti miškai, kol juos Valstybės turtų ministerija visiškai pradės valdyti; 
3) kad vyskupijos valdžia, parengusi išsamius duomenis apie visus į dvarus įdėtus 
Romos katalikų dvasininkijos turtus, kartu su aktų ir dokumentų originalais nusiųstų 
vietos gubernijų viršininkams jų kompetencijai priklausantiems gubernijos valdžios 
potvarkiams [parengti] tikslu išieškoti didėjančias palūkanas, o tokių duomenų 
kopijas pirmiau //43 pateiktų Vidaus reikalų ministerijai. Kad Visuotinės globos 
direkcijose saugomus lakštus ir panašius dvasininkijos kapitalus kartu su duome- 
nimis pateiktų direkcijoms, kurioms bus duotas atskiras nurodymas, kaip turi elgtis 
su palūkanomis, gaunamomis nuo šių sumų. O parapinės dvasininkijos kapitalų ir 
kitų kreditinių užstatų lakštai, taip pat dokumentai kapitalų, neįdėtų į nekilnojamąjį 
turtą, arba įdėtų, bet ginčijamų, būtų pristatyti Vidaus reikalų ministerijai pagal 
formą, kurią netrukus pateiks Kitatikių dvasinių reikalų departamentas. 

50. Įsakas dėl žydų mokyklų, paskelbtas 1844 metų rugpjūčio 31-ąją. 

Ponas teisingumo ministras grafas Paninas pateikė Valdančiajam Senatui aukš- 
čiausią įsaką dėl Valstybės tarybos pareikštos nuomonės vykdymo tokiu reikalu: 
kad žydų sinagogos ir maldos mokyklos nuo šiol nebūtų statomos toje gatvėje ar 
aikštėje, kur stačiatikių cerkvės, nebent per 100 sieksnių nuo pastarųjų, o kitoje 
gatvėje - ne arčiau kaip 50 sieksnių nuo cerkvės. Pridėjus, kad jo didenybė ciesorius, 
tvirtindamas minėtą Valstybės tarybos nuomonę, savo ranka prirašė šiuos žodžius: 
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dopisal następne wyrazy: „Pod tym pozorem jednak nie uciska ėz przyczyny szkėi 

dotąd zabudowanych i wtenczas tylko zachowač ten nowy przepis, kiedy drewniane 

szkoly Zz powodu starošci potrzeba będzie na nowo budowač.“ 

51. Spis osėb* duchownych žmudzkiej, czyli telszewskiej diecezji, ktėre w po- 
wstaniu narodowem 1830 i 1831 roku czynny udzia! miaty. 
Powstanie narodowe žmudzkie początek swėj wzielo w powiecie telszewskim 

w parafii salantowskiej, tu bowiem najpierwej lud, wtasnym instynktem wiedziony, 
zaczą! się zgromadzač i uzbrajač się. Powstanie jednak to bylo tylko cząstkowe i 
niemialo žadnego planu. Dopiero nieco pėžniej obywatele powiatu rossienskiego: 
Kalinowski, Gružewski i inni, zrobiwszy plan ogėlnego powstania, wystali do bis- 
kupa ksiecia Jozefa Giedrojcia zalecenie, aby wszystkim duchownym rozkaza! po- 
wolywač z ambon lud do broni. Staremu księciu nieobce byly patriotyczne uczucia, 
natychmiast przeto zastosowal się do woli obywateli, posluszni zaš mu duchowni 
w jednym czasie na calej Žmudzi zaczęli gžosič z ambon, že nadeszla chwila, w ktėrej 
walczyč potrzeba o swobody narodowe. Po skoficzonej kampanii rzeczony postępek 
biskupa, jako zbyt glošny, nie//44 mėgt byč tajemnicą dla rządu rossyjskiego, ani 
miną bezkarnie. Utworzony komitet dla rozpatrzenia spraw powstaiicow pociągną! 
podsądi pasterza. Pieniądze jednak biskupie potrafity sędzi6w przekonac, že ksiąžę, 
jako obciąžony wiekiem, nie wiedzial nawet, co podpisywal, następnie cala jego wina 
spadla na sekretarza Jėzefa Krzyžanowskiego, pralata. Poczciwy ten mąž przyją! 
na się grzechy biskupa i jako winowajca zostal zestany na mieszkanie do Mohilewa. 
Wdzieczny biskup wspieral go swym funduszem, wreszcie roku 1838 wyjedna! mu 
u Najjašniejszego Cesarza przebaczenie. 

Smigielski Benedykt, pratat, i Stanistaw Czerski, kanonik, za udzial w powstaniu 
takže znajdowali się pod sądem i ledwo za pomocą pieniędzy potrafili utrzymač 
się na swych posadach. Ta okolicznošč przyspieszyla nawet šmierč Czerskiemu. 

Jan Jamontt, magister teologii, kapelan podėwczas gimnazjum krožskiego, na 
rozkaz dyrektora gimnazjum Ignacego Dowiata stuchat przysiegi cztonkėw gim- 
nazjum na wiernošč rządowi polskiemu, za co po skonūczonej wojnie wspėlnie Zz 
drugiemi nauczycielami zostal policzony w trzecim rzędzie przestępcėw, zdalony 
zobowiązku i za wplywem najwiecej kanonika Rupejki pozbawiony posiadania ple- 
banii. Ta klątwa rządu i do teražniejszego 1844 roku jeszcze ciąžy na ks. Jamoniu. 

Zaraz w początkach powstania na placu zwanym Gargždele kolo miasteczka Salant 
lud okrutnie zamordowal Kornilowicza, rządcę folwarku Grusziawek, naležącego do 


* Dvasininkų pavardės pabrauktos tos pačios spalvos rašalu. 
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„Tačiau dėl to vis tik neengti iki tol pastatytų mokyklų ir šį naują nurodymą taikyti 
tiktai tada, kai sutrūnijusias medines mokyklas reikės iš naujo statyti“. 

51. Sąrašas Žemaičių, arba Telšių, vyskupijos dvasininkų, kurie 1830-1831 metų 
sukilime veikliai dalyvavo. 

Žemaičių tautinis sukilimas prasidėjo Telšių apskrities Salantų parapijoje, nes 
čia pirmiausia liaudis, instinkto vedama, pradėjo burtis ir ginkluotis. Vis dėlto sų- 
kilimas čia buvo tiktai dalinis ir neturėjo jokio plano. Tiktai kiek vėliau Raseinių 
apskrities bajorai Kalinauskas, Gruževskis ir kiti, parengę visuotinio sukilimo planą, 
kreipėsi į vyskupą kunigaikštį Juozapą Giedraitį ir pavedė visiems dvasininkams 
įsakyti iš sakyklų raginti žmones imtis ginklų. Senajam kunigaikščiui nebuvo svetimi 
patriotiniai jausmai, tad nedelsdamas prisiderino prie dvarponių valios, o jam pa- 
klusnūs dvasininkai vienu metu visoje Žemaitijoje pradėjo iš sakyklų skelbti, kad 
laikas kovoti už tautos laisves. Kampanijai pasibaigus, minėtas vyskupo poelgis, 
kaip perdėm žinomas, //44rusų valdžiai negalėjo būti paslaptis ir likti nenubaustas. 
Sukilėlių bylų nagrinėjimo komitetas į teismą patraukė ir ganytoją. Tačiau vyskupo 
pinigai sugebėjo teisėjus įtikinti, kad amžiaus slegiamas kunigaikštis net nežinojo, 
ką pasirašinėja, vėliau visa jo kaltė krito sekretoriui Juozapui Kryžanauskui, prelatui. 
Šis doras vyras sau prisiėmė vyskupo nuodėmes ir kaip nusikaltėlis buvo ištremtas 
į Mogiliavą. Dėkingas vyskupas rėmė jį materialiai. Galiausiai 1838 metais iš švie- 
siausiojo ciesoriaus išrūpino jam visišką atleidimą. 

Smigelskis Benediktas, prelatas, ir Stanislovas Čerskis, kanauninkas, už daly- 
vavimą sukilime buvo teisiami ir vos, pinigų padedami, sugebėjo išsilaikyti savo 
vietose. Ši aplinkybė netgi paspartino Čerskio mirtį. 

Jonas Jamontas, teologijos magistras, tuo metu Kražių gimnazijos kapelionas, 
gimnazijos direktoriaus Ignoto Daujoto įsakymu išklausė gimnazijos narių priesaiką 
lenkų vyriausybei, už ką, pasibaigus karui, drauge su kitais mokytojais buvo pri- 
skirtas trečiai nusikaltėlių kategorijai, pašalintas iš pareigų ir, daugiausia kaunau- 
ninko Rupeikos pastangomis, prarado teisę turėti kleboniją. Šis valdžios prakeikimas 
iki dabartinių 1844 metų dar slegia kun. Jamontą. 

Iš karto sukilimui prasidėjus aikštėje, vadinamoje Gargždele, prie Salantų mies- 
telio, žmonės žiauriai užmušė Kornilovičių, Grūšlaukės palivarko, priklausančio 
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grafa Zubowa, pod pozorem, že dostarcza! z Prus powstaficom proch mieszany Z 
makiem, wlašciwie zaš byla to zemsta narodu wywarta za nieludzkie jego podczas 
zarządu folwarku obchodzenie się z poddanemi. Widzac to, altarysta salantowski 
ks. Wawrzyniec Kowulski, powstat z ambony na to morderstwo i przekladai ludowi, 
že wojowač trzeba ze zbrojnem wojskiem rossyjskiem, nie zaš z bezbronnemi kra- 
jowcami. Obraženi tem powstancy chcieli schwytač ks. Kowulskiego ijako stronnika 
Rossyi powiesič, lecz ten zręcznie umknąl do lasu i ukrywal się tam až do kofica wojny. 
Ten wypadek pokazuje, že się mylili owi //45, ktorzy twierdzili, že lud žmudzki šlepo 
w czasie powstania powodowal się duchowieūstwem. 

Ks. Tadeusz Lukaszewicz, wikariusz košciola salantowskiego, wczešnie przytączyt 
się do powstancow jako kapelan wojskowy. W ciągu kampanii znajdowal się zwykle 
w obozie, wreszcie wspėlnie Zz wojskiem wyszed! za granicę. Jaki go tam los spotkai, 
nie wiadomo. Rząd rossyjski policzyl go w pierwszym rzędzie przestępcėw stanu. 

Ks. Zienkiewicz Wincenty, teologii magister, nowo w Glėwnem Seminarium w 
Wilnie wyšwiecony na kaplana, takže sprawowal w wojsku powstancėw obowiązek 
kapelana i w kofcu kampanii wyszed! za granicę. 

Ks. Michal Soroko, pleban gorzdowski, miewal! mowy do powstancėw i stuchai 
przysięgi ludu na wiernošė rządowi nowemu. Za co wyrokiem sądu pomieszczony 
w trzecim rzędzie przestępcėw, siedziai kilka miesięcy rekolekcje i pozbawionym 
zostat plebanii. Tę klątwę rządu zdjąl z niego swem staraniem wileūski generai- 
gubernator Mirkowicz 1842 roku, ksiąžę zaš Szymon Giedroje, biskup, oddai.mu 
na powr6t plebanią. 

Podobnych występkėw przeciw rządowi dopušcit się ks. Jozef Pawtowski, alta- 
rysta klawanski, za co oprėcz rekolekcji zostal pozbawiony altarii tudziež prawa 
wladania plebanią. Z czasem jednak oswobodzony od nadzoru policji, wzią! plebanią 
skirstymonską, umart 1843 roku. 

Podczas powstania panowala zaražliwa choroba, cholerą zwana; rząd, chcac jej 
bieg przeciąč, kazal otoczyč zaražone miasteczka stražą i nikogo ani wpuszczač, ani 
wypuszczač. Žydzi i Niemcy miasteczka Niemokszt, będąc w takiem položeniu, 
zaczęli došwiadczač giodu, ktėremu zaradzając, pleban miejscowy Jozef Strzelecki 
dostarczyt mieszkancom bezptatnie mąki. Przy tem tenže Strzelecki czynnie naležal 
do powstania i spodziewal się ze strony rządu rossyjskiego najgorszych następstw. 
Gdy się rozpoczelo nad nim šledztwo, Žydzi z Niemcami, wdzieczni za došwiad- 
czone dobrodziejstwo, jednoglošnie pošwiadczyli, že pleban nie tylko nic przeciw 
rządowi nie dzialal, lecz nadto jest najgorliwszym stronnikiem Rossyi. Rossyanie 

przeto Zaraz go uwolnili i jako przychylnemu rządowi //46 kazali asystowač przy 
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grafui Zubovui, valdytoją, įtarę, kad sukilėliams iš prūsų tiekė paraką, maišytą su 
aguonomis; iš tikro tai buvo liaudies kerštas už jo nežmonišką elgesį su baudžiau- 
ninkais valdant palivarką. Tai regėdamas, Salantų altarista kun. Laurynas Kovulskis 
iš sakyklos pasmerkė šį nužudymą ir aiškino žmonėms, kad kariauti reikia su gink- 
luota rusų kariuomene, o ne su beginkliais kraštiečiais. Įsižeidę sukilėliai norėjo 
sučiupti kun. Kovulskį ir kaip Rusijos šalininką pakarti. Bet šis vikriai paspruko į 
mišką ir slapstėsi ten iki pat karo pabaigos. Šis įvykis rodo, kad klydo tie, //45 kurie 
tvirtino, jog žemaičių liaudis sukilimo metu aklai sekė dvasininkija. 

Kun. Tadas Lukoševičius, Salantų bažnyčios vikaras, anksčiau prisidėjo prie 
sukilėlių kaip karo kapelionas. Kampanijos metu paprastai būdavo stovykloje, ga- 
liausiai kartu su kariuomene pasitraukė į užsienį. Koks ten jo likimas, nežinia. Rusų 
valdžia priskyrė jį pirmajai valstybės nusikaltėlių kategorijai. 

Kun. Zenkevičius Vincentas, teologijos magistras, naujai Vyriausiojoje semina- 
rijoje Vilniuje įšventintas į kunigus, taip pat ėjo kapeliono pareigas sukilėlių ka- 
riuomenėje ir kampanijos pabaigoje pasitraukė į užsienį. 

Kun. Mykolas Soroka, Gargždų klebonas, sakė kalbas sukilėliams ir klausė žmo- 
nių ištikimybės priesaikų naujajai vyriausybei. Už tai teismo sprendimu priskirtas 
trečiajai nusikaltėlių kategorijai, sėdėjo keletą mėnesių rekolekcijų ir neteko kle- 
bonijos. Nuimti nuo jo šį valdžios prakeikimą išsirūpino Vilniaus generalguber- 
natorius Mirkovičius 1842 metais, o kunigaikštis Simonas Giedraitis, vyskupas, jam 
sugrąžino kleboniją. 

Panašių nusižengimų valdžiai turėjo kun. Juozapas Pavlovskis, Klovainių alta- 
rista, už tai, be rekolekcijų, dar prarado altariją ir teisę valdyti kleboniją. Vėliau vis 
dėlto išlaisvintas nuo policijos priežiūros, paėmė Skirsnemunės kleboniją, mirė 1843 
metais. 

Sukilimo metais siautėjo užkrečiama liga, vadinama cholera. Valdžia, norėda- 
ma sustabdyti jos plitimą, įsakė užkrėstus miestelius apsupti sargyba ir nieko nei 
įleisti, nei išleisti. Nemakščių miestelio žydai ir vokiečiai, dėl tokios padėties pradėjo 
kęsti badą, nuo kurio gelbėdamas vietos klebonas Juozapas Streleckis gyventojams 
nemokamai tiekė miltus. Be to, tas pats Streleckis aktyviai dalyvavo sukilime ir iš 
rusų valdžios tikėjosi blogiausių padarinių. Kai prasidėjo jo tardymas, žydai su 
vokiečiais už patirtą geradarystę vienbalsiai paliudijo, kad klebonas ne tik kad prieš 

valdžią nėjo, bet dar yra uoliausias Rusijos šalininkas. Tad rusai iš karto jį išlaisvi- 
no ir, kaip palankų valdžiai, //46 įsakė dalyvauti tardant kitus kaip dvasininkijos 
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drugich šledztwach w charakterze deputata ze strony duchowieūstwa. Strzelecki 
tejže broni, ktėrą sam zosta! oswobodzony, užywal pospolicie na oswobodzenie 
drugich duchownych. Skoro zbywato na dobrych šwiadkach, zaraz przywolywal 
swoich Žydėw, ci zaš, wziąwszy zaplatę, šwiadczyli, že ksiądz, nad ktėrym robi się 
badanie, nie miat udziatu w powstaniu. Tyle može dobroczynnošė! 

Wiadomo, že w czasie powstania w okolicach Potągi i Dorbian wiele zaszto 
potyczek pomiedzy wojskiem rossyjskiem i powstaiicami. W jednej z tych Rossyanie 
nie bez znacznej straty dobyli miasteczka Dorbian; odebrali od powstaiūcėw jednę 
armatę, košciė! i większą częšč domėw spalili, mieszkafcėw zaš częšcią pobili, 
częšcią wzieli w niewolą. W rzędzie tych ostatnich byl i miejscowy pleban Jozef 
Grycewicz. Obwiniono go o zachecanie ludu do powstania i odestano pod stražą 
do Wilna, gdzie w ciągu lat trzech siedzial w niewoli. W koficu oswobodzono go i 
dozwolono powrėcič na dawną posadę. Umart roku 1840 žycia zaš 61. 

Ks. Antoni Dauksza, gwardian konwentu datnowskiego księžy bernardynėw, 
niegdys žolnierz Napoleona, widząc, že szlachta w Datnowie zebrana czas marnuje 
Zz powodu niedostatku dowėdcy, siadt na kon i wotając: „Ej, bracia, za mną“, udat 
się do Kiejdan, gdzie się znajdowa! oddzial wojska rossyjskiego. Dobyt! miasteczka, 
wojsko rossyjskie częšcią pobil, częšcią wziąt w niewolą, częšcią wreszcie rozpedzit. 
Po skoūczonej kampanii, gdy go stawiono przed sąd, komisja ledwo dač mogta 
wiarę, aby cztowiek stary, wzrostu nader niskiego i zbyt otyty, jakim byt ks. Dauksza, 
zdatny byt do wojny i ježdženia konno. Z tem wszystkiem skazala go na cztero- 
miesięczne rekolekcje do klasztoru chwalonskiego księžy Karmelitėw i odjęto mu 
wladzę piastowania urzędow w zakonie. 

Nie bez grzechu tež byl Stanistaw Rowbicki, pleban siadzki, lecz za pomocą 
pieniedzy trafil dowiešč swej niewinnošci. 

Cyprian Niezabitowski, kanonik honorowy minski, wielonski proboszcz, zachę- 
cal lud do zaciągania się w szyki powstancėw oraz sprowadzal z Prus proch i oręž 
dla nowej milicji. Po skoūczonej wojnie oddany pod sąd, policzonym zostat w drugim 
rzędzie przestępcow politycznych i tem sa//47mem skazany na wygnanie do Syberii. 
Gdy się to dzialo w Rossiejniach, Niezabitowski, o niczem nie wiedząc, siedzia! 
spokojnie w probostwie. Wtem jedzie do niego jeden z przyjacid!, ktėrych Zz powodu 
swej nadzwyczajnej gošcinnošci mial wielu, i ostrzega go o zapadiym wyroku. 
Przeražony kanonik w ciągu nocy przedaje co komu može i uježdza do Tylžy. Na- 
zajutrz przybywa agent policejski Romuald Bogdziewicz w celu aresztowania, szuka 
go i dowiaduje się, že juž za granicą. Potem tenže Bogdziewicz ježdzit do Prus i 
prosil rządu tamecznego o wydanie kanonika, lecz krėl pruski zawiadomiony, že 
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atstovui. Tą patį ginklą, kuriuo pats buvo išlaisvintas, Streleckis plačiai naudojo 
kitiems dvasininkams išlaisvinti. Kadangi stigo gerų liudytojų, čia pat kvietėsi savo 
žydus, o šie, paėmę užmokestį, liudijo, kad kvočiamas kunigas sukilime nedalyvavo. 
Tiek gali geradarystė! 

Žinoma, kad per sukilimą Palangos ir Darbėnų apylinkėse įvyko daug susi- 
dūrimų tarp rusų kariuomenės ir sukilėlių. Per vieną tokį [susidūrimą] rusai ne- 
išvengę didelių nuostolių užėmė Darbėnų miestelį: atėmė iš sukilėlių vieną patranką, 
bažnyčią ir didžiąją dalį namų sudegino, kai kuriuos gyventojus išplakė, kitus paėmė 
į nelaisvę. Tarp pastarųjų - ir vietos klebonas Juozapas Gricevičius. Jį apkaltinto 
skatinus žmones eiti į sukilimą, dėl to su sargyba nugabentas į Vilnių, kur trejus 
metus buvo nelaisvėje. Galiausiai išlaisvintas ir leista grįžti į ankstesnę vietą. Mirė 
1840 metais, turėdamas 61. 

Kun. Antanas Daukša, kunigų bernardinų Dotnuvos konvento gvardijonas, ka- 
daise Napoleono kareivis, matydamas, kad susirinkę Dotnuvoje bajorai gaišta laiką, 
stokodami vado, sėdo ant arklio ir šaukdamas: „Ei, broliai, paskui mane“, pasuko į 
Kėdainius, kur stovėjo rusų kariuomenės būrys. Užėmė miestelį, dalį rusų kariuo- 
menės išmušė, kitus paėmė į nelaisvę, galiausiai dalį išvaikė. Kai, kampanijai pasi- 
baigus, stojo prieš teismą, komisija sunkiai galėjo patikėti, kad senas žmogus, ypač 
mažo ūgio ir pernelyg aptukęs - toks buvo kun. Daukša - buvo gabus kariauti ir 
jodinėti. Už visa tai jį nubaudė keturių mėnesių rekolekcijomis į Kolainių kunigų 
karmelitų vienuolyną ir uždraudė eiti pareigas vienuolyne, 

Ne be nuodėmės taip pat buvo Stanislovas Raubickis, Sedos klebonas, bet, pa- 
dedamas pinigų, sugebėjo įrodyti savo nekaltumą. 

Kiprijonas Nezabitauskis, Minsko garbės kanauninkas, Veliuonos klebonas, ra- 
gino žmones stoti į sukilėlių gretas ir gabeno iš prūsų paraką bei ginklus naujajai 
milicijai. Pasibaigus karui, teismas jį priskyrė antrajai politinių nusikaltėlių ka- 

tegorijai ir //47 tuo pačiu pasmerkė tremčiai į Sibirą. Kada visa tai vyko Raseiniuose, 
Nezabitauskis apie nieką nežinodamas ramiai sėdėjo klebonijoje. Tuo metu pas jį 
atvyksta vienas draugų, kurių ypatingo savo vaišingumo dėka turėjo daug, ir per- 
spėja jį apie priimtą nuosprendį. Persigandęs kanauninkas pernakt parduoda, kam 
ką gali, ir išvažiuoja į Tilžę. Rytojaus dieną atvyksta policijos agentas Romualdas 
Bagdzevičius suimti, ieško jo ir sužino, kad jau užsieny. Paskui tas pats Bagdzevi- 
čius važiavo į Prūsus ir prašė tenykštės valdžios išduoti kanauninką, tačiau prūsų 
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zbieg jest tylko obwiniony o występek polityczny, na to się nie zgodzit. Pėžniej 
Niezabitowski utrzymywat z niektėremi księžmi korespondencją, przez co šciągną! 
na nich następne nieszczęšcie, sam zaš umart 1834 tamže w Tylžy. 

Wedlug ukazu Jego Cesarskiej Mošci R[zymsko]-K[atolickie] Kolegium stuchato 
propozycji pana ministra dziet wewnetrznych (Perowskiego) od 8 czerwca 1844 roku 
za nr 1660, w ktėrej wyraža, že Rządzący Senat po przejrzeniu kryminalnej sprawy 
księžy: Kaliksta Romanowskiego, Jana Weckiewicza i Kazimierza Mola, poddanych 
sądowi za tajemną komunikacją ze zbieglym do Prus z powodu udzialu w bylem 
powstaniu ksiedzem Niezabitowskim, zdecydowal, že Węckiewicz, Romanowski i 
Mol z przyczyny posylania pieniędzy Niezabitowskiemu zostawač powinni w sil- 
nem podejrzeniu. Nadto pierwszym dwėm za ukrycie pism Niezabitowskiego po- 
liczyč za karą znajdowanie się ich w ciągu wiecej jak 10 lat pod šledztwem i sądem. 
Wreszcie wystačich z zachodnich guberni i oddač pod nadzėr policji. Co tenže Senat 
przez ukaz wydany 31 maja 1844 roku panu ministrowi i przedpisat. Minister zaš 
wilenskiemu wojennemu gubernatorowi zaleci!: Romanowskiego odestač do Kaluhi, 
Weckiewicza do Orla, Mola wreszcie do Riazania. 

Otrzymawszy takowy ukaz, rządzący diecezją telszewską biskup ksiąžę Szymon 
Giedrojė wszed1 do pana ministra z przedstawieniem, že ks. Jan Weęckiewicz juž nie 
žyje, ks. Mol naležy do rzędu inwalidėw i zostaje w szpitalu kęstajckim na koszcie 
skarbowym, ks. Romanowski ma juž wieku lat 62, a zatem czyby nie raczyl zgodzič 
się na to, [by] dwaj žyjący występni księža, zamiast odsyla//48nia ich w odlegle 
gubernie, pomieszczeni byli na pokucie w ktorym z klasztorėw katolickich. Pierwej 
jednak nim doczekal się odpowiedzi, skonczyl dni swoje, pėžniej stalo się, jak žyczyl. 

52. Roku 1844 wrzešnia 4 dnia asesorowi Rzymsko-Katolickiego Kolegium, pra- 
latowi wilenskiemu Waclawowi Žyliūskiemu najmilošciwej rozkazano byč na miejs- 
cu nominata biskupa Gintylty trzecim cztonkiem R[rzymsko]-Katoll[ickiego] Du- 
chownego Kolegium, z pensją temu obowiązkowi wlašciwą. 

Tenže pralat za wdawaniem się ministra Perowskiego osiągną! kapelanią košciota 
maltanskiego, przynoszącą dochodu rocznego rubli asyg[nacyjnych] 2500. 

Pralat ten od lat kilku calkowicie odda! się rządowi, stąd tež rząd o nim nie 
zapomina. 

53. Tegož roku miesiąca sierpnia 25 dnia nominat sufragan biskup telszewski, 
šwietej teologii doktor, orderu šw. Wlodzimierza III, šw. Anny II klasy kawaler, 
ozdobiony brylantowym biskupim krzyžem Jan Chryzostom Gintytio przez Naj- 
jašniejszego Cesarza Mikolaja I mianowany zostat rządcą diecezji telszewskiej. Pra- 
lat ten, jako cztonek R[zymsko]-Katol[ickiego] Kolegium mieszka! w Peterzburgu, 
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"karalius, informuotas, jog bėglys yra kaltinamas tiktai politiniu nusižengimu, su tuo 


nesutiko. Nezabitauskis su kai kuriais kunigais vėliau palaikė korespondencinius 
ryšius, per tai užtraukė jiems naujas nelaimes, o pats mirė 1834 metais ten pat Tilžėje. 

Sulig jo ciesoriškosios didenybės 1344 metų birželio 8-osios įsaku Nr. 1660 Romos 
katalikų kolegija išklausė pono vidaus reikalų ministro (Perovskio) siūlymą, kuriame 
Venckevičiaus ir Kazimiero Molio, atiduotų teismui už slaptą ryšį su į Prūsiją dėl 
dalyvavimo buvusiame sukilime pabėgusiu kunigu Nezabitauskiu, kriminalines 
bylas, nusprendė, jog Venckevičius, Romanovskis ir Molis dėl pinigų siuntimo Neza- 
bitauskiui priskirtini įtariamiesiems. Be to, pirmiesiems dviem už Nezabitauskio 
laiškų slėpimą užskaityti kaip bausmę daugiau kaip 10 metų trukusias kvotas ir 
teismą. Galiausiai išsiųsti juos iš Vakarų gubernijų ir atiduoti policijos priežiūrai. 
Tai šis Senatas 1844 metų gegužės 31-osios įsaku ponui ministrui ir nurodė. O mi- 
nistras Vilniaus karo gubernatoriui pavedė Ramanauską ištremti į Kalugą, Venc- 
kevičių - į Oriolą, galiausiai Molį - į Riazanę. 

Gavęs tokį įsaką, Telšių vyskupiją valdantis vyskupas kunigaikštis Simonas 
Giedraitis poną ministrą informavo, kad kun. Jono Venckevičiaus jau nėra tarp 
gyvųjų, kun. Molis priklauso invalidų kategorijai ir Kęstaičių prieglaudoje [išlai- 
komas] iždo lėšomis, kun. Ramanauskas turi jau 62 metus, ir todėl ar nesiteiktų 
[ponas ministras] sutikti, kad šie du nusikaltę kunigai, užuot juos išsiuntus //48 į 
atokias gubernijas, atgailauti būtų apgyvendinti kuriame nors katalikų vienuolyne, 
Nesulaukęs atsakymo, baigė savo dienas, vėliau vyko taip, kaip norėta. 

52. 1844 metų rugsėjo 4 dieną Romos katalikų kolegijos asesoriui, Vilniaus pre- 
latui Vaclovui Žilinskiui maloningiausiai įsakyta vietoj vyskupo nominato Gintilos 
būti trečiuoju Romos katalikų dvasinės kolegijos nariu ir gauti šias pareigas atitin- 
kantį atlyginimą. 

Šis prelatas ministro Perovskio teikimu tapo kapelionu Maltos bažnyčios, tu- 
rinčios 2500 rublių asignacijomis metinių pajamų. 

Šis prelatas prieš keletą metų visiškai atsidavė valdžiai, todėl valdžia jo ne- 
pamiršta. 

53. Tų pačių metų rugpjūčio 25 dieną nominatas sufraganas Telšių vyskupas šv. 
teologijos daktaras, Šv. Vladimiro III, Šv. Onos II klasės ordino kavalierius, papuoštas 
briliantiniu vyskupo kryžiumi, Jonas Krizostomas Gintila, šviesiausiojo ciesoriaus 
Mikalojaus I buvo paskirtas Telšių vyskupijos valdytoju. Šis prelatas kaip Romos 
katalikų kolegijos narys gyveno Peterburge, o pakeltas į vyskupijos valdytojus ir 


326 Rozmalte wiadomošci zebrane 


wyniesiony zaš na rządcę diecezji oraz wsparty przez rząd sumą pienięžną wy- 
noszącą blisko 1000 rb. sr., wyprawil naprzėd morzem do Rygi ogromną swoją 
bibliotekę, potem, 17 dnia wrzešnia 1844 roku, sam się udal na Žmudž. 

54, Roku 1839 i 1838 rząd, niby to w zamiarze wspomoženia biednych Žydėw, 
zaczą! wyzywač ich do kolonii. Zapowiedzial, že každy z ochotnikėw wežmie pie- 
niądze na drogę, po przybyciu na miejsce swego przeznaczenia będzie mia! bez- 
platnie: kawal ziemi, chatę gotową, parę wolow i inne narzędzia gospodarskie, nadto 
na lat 10 swobodny będzie od wszelkich podatkėw i rekrucizny. Jakož wiele Žydėw, 
temi powabami znęconych, podalo się za ochotnikėw. Roku 1840 rząd przez policją 
zacząl ich zmuszač do podrėžy. Z Mitawy, ze Žmudzi i innych prowincji litewskich 
wybralo się w drogę do 60 000 Žydėw. Jechali w asystencji soldatėw, robiac trzy 
mile drogi na dzien. Nadto mieli dniowki i soboty swobodne od podrėžy. Nie mając 
zaš žadnego wsparcia od rządu, odbywali podrėž kosztem kradziežy; biada wios- 
kom przez ktėre kolonišci przechodzili, žadna bowiem cebula i kartofla w ogrodzie, 
žadna kura pod strzechą i baran w oborze nie mėgį spokojnie usiedzieč. W pėžnej 
jesieni pomienionego roku przybyli kolonišci do guberni kijowskiej. Jedni //49 z nich, 
dąžąc do guberni chersonskiej, poplynęli Dnieprem i na progach dnieprowskich po 
wiekszej częšci potonęli. Inni, mający wtasne koni, pojechali lądem, lecz z niedo- 
statku i chorėb w znacznej liczbie poginęli. Inni wreszcie, došcignąwszy celu swego, 
mieli od rządu wskazane sobie do mieszkania bezwodne stepy, ani zaš chat, ani 
žadnego zasitku od rządu nie otrzymali. Widząc swoje nieszczęšcie, pogineli Zz gtodu, 
nader mala tylko liczba bogatszych zdolala powrėcič na miejsce dawnego swego 
pobytu. Na tem się skoniczyla slawna kolonizacja žydowska. 

55. Sanctissimi D. N. Gregorii Papae XVI epistola Encyclica ad omnes patriar- 
chas, primates, archiepiscopos et episcopos. 

„Venerabiles Fratres! Salutem et apostolicam benedictionem. 

Inter praecipuas machinationes, guibus nostra hac aetate acatholici diversorum 
nominum insidiari cultoribus catholicae veritatis, eorumgue animos a sanctitate fidei 
avertere connituntur, haud ultimum tenent locum Societates Biblicae, guas in Anglia 
primum institutas, ac longe lategue diffusas, facto veluti agmine in id conspirare 
conspicimus, ut Divinarum Scripturarum libros, vulgaribus guibusgue linguis inter- 
pretatos, permagno edant exemplarium numero, eosgue inter christianos juxta atgue 
infideles nullo delectu disseminent, et horum guemlibet ad illos nullo duce legendos 
alliciant. Ita igitur, guod suo iam tempore lamentabatur Hieronymus (Eplistola] ad 
Paulinum $ 7) et * garrulae anui, et deliro seni, et sophistae verboso et universis,* si 
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valdžios paremtas arti 1000 sid. rb pinigų suma pirmiausia jūra išsiuntė į Rygą 
didžiulę savo biblioteką, paskui 1844 metų rugsėjo 17 dieną pats išvyko į Žemaitiją. 
54. 1838 ir 1839 metais valdžia, atseit, norėdama pagelbėti neturtingiems žydams, 
pradėjo juos kviesti į koloniją. Garantavo, kad kiekvienas norintis gaus pinigų ke- 
lionei, atvykęs į savo paskyrimo vietą, nemokamai gaus: žemės sklypą, įrengtą trobą, 
pora jaučių ir kitus ūkio rakandus, be to, 10 metų bus laisvas nuo visų mokesčių ir 
rekrūtų. Iš tikro daug žydų, šių pažadų pavilioti, užsirašė savanoriais. 1840 metais 
valdžia per policiją pradėjo juos privertinėti kelionei. Iš Mintaujos, Žemaitijos ir kitų 
Lietuvos provincijų į kelią išsirengė iki 60 000 žydų. Važiavo lydimi kareivių, įveik- 
dami tris mylias per dieną. Be to, turėdavo poilsio dienas ir nuo kelionės laisvus 
šeštadienius. O neturėdami jokios paramos iš valdžios, keliavo vagiliaudami: vargas 
kaimams, per kuriuos kolonistai ėjo, nes joks svogūnas ir bulvė darže, jokia višta 
pastogėje ir avinas garde negalėjo ramiai būti. Vėlų minėtųjų metų rudenį kolonistai 
atvyko į Kijevo guberniją. Vieni //49 jų, vykdami į Chersono guberniją, plaukė Dniep- 
ru ir dauguma nuskendo Dniepro slenksčiuose. Kiti, turėję nuosavus arklius, nu- 
važiavo ten pat ledu, bet dėl nepritekliaus ir ligų didelis skaičius žuvo. Galiausiai 
kiti, pasiekę savo tikslą, turėjo gyvenimui valdžios skirtas bevandenes stepes, o nei 
trobų, nei jokios paramos iš valdžios negavo. Matydami savo nelaimę, išmirė badu, 
labai nedaug turtingesniųjų sugebėjo grįžti į senąją savo buvimo vietą. Taip garsioji 
žydų kolonizacija baigėsi. 
55. Švenčiausiojo mūsų pono popiežiaus Grigaliaus XVI enciklika visiems pat- 
riarchams, primams, arkivyskupams ir vyskupams. 
„Garbingieji broliai! [Siunčiu jums] sveikinimą ir apaštališką palaiminimą. 
Tarp įvairiausių gudrybių, kurias šiame mūsų amžiuje įvairiai besivadinantys 
nekatalikai rezga katalikų tiesos garbintojams ir kuriomis bando jų sielas nukreipti 
nuo švento tikėjimo, ne paskutinę vietą užima Biblijos draugijos, kurios pirmiausia 
buvo įkurtos Anglijoje, o vėliau plačiai paplito ir, kaip regime, sudariusios tarsi karinį 
būrį, deda visas pastangas, kad Šventojo Rašto knygas, išverstas šnekamosiomis 
liaudies kalbomis, leistų dideliu egzempliorių skaičiumi bei jas platintų tiek tarp 
krikščionių, tiek tarp netikinčiųjų ir skatina kiekvieną žmogų skaityti jas [savaran- 
kiškai], niekieno nevadovaujamam. Taigi, kaip dejavo jau Jeronimas (Laiškas Pau- 
linui, $7), „ir plepiai senutei,ir silpnapročiui seniui, ir žodingam sofistui, ir visiems“, 
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modo legere norint, cujusgue conditionis hominibus communėn faciunt artem scrip- 
turarum, sine magistro intelligendarum: imo, guod longe absurdissimum, penegue 
inauditum est, ne ipsas guidem infidelium plebes ab eiusmodi intelligentiae com- 
munione excludunt. 

Sed Vos guidem minime latet V. F. guorsum haec societatum earumdem moli- 

mina pertineant. Probe enim nostis consignitum in sacris ipsis litteris monitum Petri 
Apostolorum principis, gui post laudatas Pauli Epistolas, esse ait in illis *<ąuaedam 
difficilia intellectu, guae indocti et instabiles depravant, sicut et ceteras scripturas 
ad suam ipsorum perditionem: statimgue adijcit: vos igitur fratres praescientes 
custodite, ne insipientium errore traducti excidatis a priore firmitate“. Hinc per- 
spicuum vobis est vel a prima Christiani nominis aetate hanc fuisse propriam hae- 
reticorum artem, ut repudiato verbo Dei tradito, et Ecclesiae catholicae auctoritate 
rejecta, scriptura aut*-manu* interpolarent, aut “sensus expositione“ interverterent 
(Tertul[ianus] lib[er] de praescriptionibus c. 37, 38). Nec denigue ignoratis guanta 
vel diligentia vel sapientia opus sit ad transferenda fideliter in aliam linguam eloguia 
Domini; ut //50 ut nihil proinde facilius contingat, guam ut in eorundem eversionibus 
per Societates Biblicas multiplicatis, gravissimi ex tot interpretum vel imprudentia, 
vel fraude inserantur errores; guos ipsa porro illarum multitudo et varietas diu 
occultat in perniciem multorum. Ipsarum tamen societatum parum aut nihil omnino 
interest, si homines Biblia illa vulgaribus sermonibus interpretata lecturi, in alios 
potius guam alios errores dilabantur, dum modo assvescant paulatim ad liberum 
de Scripturarum sensu iudicium sibimetipsis vindicandum, atgue ad contemnendas 
traditiones divinas ex patrum doctrina in ecclesia catholica custoditas, ipsumgue 
Ecclesiae magistrum repudiandum. 

Hunc in finem Biblici iidem Socii Ecclesiam Sanctamgue hanc Petri Sedem a 
Sacrarum Scripturarum cognitione arcere conetur; guum tamen plurima extent ea- 
demgue luculentissima documenta singularis studii, guo recentioribus ipsis tem- 
poribus summi Pontifices, ceterigue illorum ductu catholici antistites usi sunt, ut 
Catholicorum gentes ad Dei eloguia scripta et tradita impensius erudirentur. Duo 
inprimis pertinent Decreta Tridentinae Synodi, guibus nedum Episcopis mandatum 
est ut sacras Scripturas, divinamgue legem freguentius per dioecesim anuntiandam 
curarent (ses. 24, c. 4 de Ref[ormatione|) sed, ampliata insuper Lateranensis Concilii 
institutione provisum, ut in singulis Ecclesiis seu Cathedralibus seu Collegiatis 
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jeigu tik mokės skaityti, bet kokio luomo žmonėms jie daro Šventojo Rašto mokslą 
bendrą ir suprantamą be mokytojo; dar daugiau - o tai yra visiška nesąmonė ir 
negirdėtas dalykas - jie nepašalina iš tos protingųjų bendrijos net ir netikinčių 
žmonių. 
Tačiau jums, garbingieji broliai, nėra jokia paslaptis, ką duos šios šių draugijų 
pastangos. Tikrai žinote Šventajame Rašte išsakytą raginimą, kai apaštalų kuni- 
gaikštis Petras, pagyręs Pauliaus laiškus, sako: „Juose esama sunkiai suprantamų 
dalykų, kuriuos nemokšos ir nesubrendėliai iškraipo, aiškindami, kaip ir kitus Raš- 
tus, savo pačių pražūčiai“. Ir tuojau pat prideda: „Tad jūs, broliai, iš anksto tai 
žinodami, sergėkitės, kad, nedorėlių paklydimo traukiami, neiškryptumėte iš savo 
stiprybės“ [2 Pt 3, 16-17]. Iš čia jums turėtų būti aišku, jog nuo pirmojo Kristaus 
vardo amžiaus eretikai naudojosi tokiu įprastu būdu, kad, paniekinę perduotą Dievo 
žodį ir atmetę katalikų Bažnyčios autoritetą, arba ranka taisytų Šventąjį Raštą, arba 
aiškindami iškreiptų jo prasmę (Tertulianas, Knyga apie [eretikų] kaltinimų atme- 
timą, d. 37, 38). Pagaliau neabejotinai žinote, kokio reikia stropumo ir išminties, 
norint patikimai kita kalba perteikti Viešpaties žodžius; //50 taigi lengvai atsitinka, 
jog tuose gausiuose Biblijos draugijų vertimuose tiek dėl vertėjų neišmanymo, tiek 
dėl klastos atsiranda klaidų, kurios daugelio žmonių pražūčiai ilgai lieka nepa- 
stebėtos ir dėl vertimų gausybės, ir dėl jų įvairovės. Tačiau pačioms draugijoms 
mažai arba visiškai nerūpi, kad žmonės, skaitantys Bibliją šnekamosiomis liaudies 
kalbomis, //51 susiduria su vis kitomis klaidomis, kol pamažu įpranta reikšti asme- 
nišką nuomonę dėl Šventojo Rašto prasmės ir niekinti dievišką tradiciją, paveldėtą 
katalikų Bažnyčioje iš [Bažnyčios] Tėvų mokslo, bei atmesti patį Bažnyčios mokytoją. 
Baigiant [reikia pasakyti], kad Biblijos draugijos nariai nesiliauja šmeižti šį Petro 
Sostą, tvirtindami, kad jis jau daugelį amžių bando kliudyti tikintiesiems suprasti 
Šventąjį Raštą; tačiau yra išlikę daugybė reikšmingų dokumentų [liudijančių apie] 
ypatingas pastangas, kuriomis šiais nesenais laikais naudojosi popiežiai ir kiti jiems 
pavaldūs katalikų dvasininkai, kad išmokytų katalikų tautas [suprasti] užrašytus 
bei perduotus Dievo žodžius. Pirmiausia su tuo yra susiję du Tridento bažnytinio 
Susirinkimo nutarimai, pagal kuriuos vyskupams buvo pavesta, kad jie rūpintųsi 
kuo dažniau skelbti [savo] vyskupijoje Šventąjį Raštą ir Dievo įstatymą (XXIV sesija, 
IV dalis: Apie reformą), beto, išplatintame Laterano Susirinkimo nutarime numatyta, 
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Urbium insigniorumgue opidorum, non deesset theologalis praebenda, eademgue 
conferretur omnimo personis idoneis sacrae scripturae exponendae et interpretandae 
(Trid. Ses. 5. c. 1). De ipsa postmodum theologali praebenda ad Tridęntinae illius 
sanctionis normam constituenda, et de lectionibus a canonico theologo ad clerum 
atgue etiam ad populum publice habendis, actum est in plurimis synodis provin- 
cialibus, nec non in Romano Concilio anni 1725, in guod Benedictus XIII fel. rec. 
praecessor Noster nedum sacros antistites Romanae provinciae, sed plures etiam 
ex archiepiscopis, episcopis, ceterisgue locorum ordinariis sanctae huic sedi multo 
medio subditis convocaverat. Idem praeterea summus Pontifex eundem in finem 
nonnulla, constituit in apostolicis litteris, guas pro Italia nominatim insulisgue ad- 
jecentibus dedit. Vobis denigue V. V. F. F. gui de conditione sacrorum rerum in 
cuiusgue dioecesi ad Sedem Apostolicam statis temporibus referre consvevistis, ex 
responsis per nostram Congregationem concilii ad decessores nostros, aut ad vos 
ipsos iterum iterumgue datis, perspectum est, guemadmodum S. eadem sedes et 
gratulari episcopis soleat, si praebendatos theologos habeant in publicis S. littera- 
rum lectionibus//51 munere suo bene fungentes, et nunguam intermittat excitare 
atgue adjuvare pastorales illorum curas, si alicubi res adhuc ex sententia non suc- 
cesserit. 
Ceterum ad translata in vulgares linguas Biblia guod attinet, multis iam ab hinc 
saeculis contigerat, ut diversis in locis sacris antistites majore interdum vigilantia 
uti debuerint, ubi versiones huisusmodi aut in occultis lectitari conventiculis, aut 
per haereticos impensius difundi animadverterent. Atgue huc spectant monita et 
cautiones adhibitae ab Innocentio III glor[iosae| mem[oriae] Decessore nostro circa 
laicorum mulierumgue coetus, sub pietatis obtentu et legendarum scripturarum 
causa secreto habitos in Metensi Diocesi, nec non et peculiares vulgarium bibliorum 
interdictiones, guas sive in Galiis paulo post, sive in Hispaniis ante saeculum XVI 
latas invenimus. Sed ampliore postmodum providentia opus fuit, cum Luterani 
Calvinianigue Acatholici, incommutabilem fidei doctrinam incredibili prope erro- 
rum varietate oppugnare ausi, nihil intentatum relinguebant ut fidelium mentes 
deciperent perversis explicationibus ss. Litterarum, editisgue per suos asseclas novis 
illarum in popularem sermonem interpretationibus, guarum guidem exemplis mul- 
tiplicandis et citissime divulgandis inventae nuper tipographicae artis praesidio 
iuvabantur. Itague iis in regulis, guae a patribus a Tridentina Synodo delectis cons- 
criptae, et a Pio IV fellicissimae] mem[oriae] praedecessore nostro approbatae, indi- 
cigue librorum prohibitorum praemissae sunt, generali sanctione statutum legitur, 
ut Biblia vulgari sermone edita, non alias permitterentur, nisi guibus illorum lectio 
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jog atskirose bažnyčiose - arba katedrų, arba miestų ir žymesnių miestelių kole- 
giatuose -nestokotų teologijai [skirtų] beneficijų, kurios būtų perduotos tinkamiems 
Šventojo Rašto aiškintojams ir vertėjams (Trid[ento susirinkimo] V sesija, I dalis). O 
apie teologijos mokymui privalomą skirti žemės valdą, nustatytą pagal Tridento 
bažnytinio Susirinkimo reikalavimą, ir apie [Šventojo Rašto] skaitymus, kuriuos 
teologas kanauninkas viešai daro dvasininkams ir paprastiems žmonėms, buvo 
kalbama daugelyje provincijų susirinkimų, taip pat 1725 metų Romos Susirinkime, 
į kurį mūsų pirmtakas Benediktas XIII buvo sušaukęs ne tik Romos provincijos 
vadovus, betir daug arkivyskupų, vyskupų, ordinarų, visai nepavaldžių šiam Šven- 
tajam Sostui. Taip pat minėtas popiežius pasibaigus [Susirinkimui] kai kuriuos 
dalykus išdėstė apaštališkuose laiškuose, kuriuos išsiuntė konkrečiai įvardytiems 
asmenims Italijoje ir gretimose salose. Pagaliau jums, garbingieji broliai, kurie apie 
šventosios religijos padėtį kiekvieno iš jūsų vyskupijoje esate įpratę nustatytu laiku 
pranešti Apaštalų Sostui, iš atsakymų, mūsų kongregacijos [vardu] duotų mūsų 
pirmtakams, taip pat ne kartą ir jums, [galima matyti], kaip šis Šventasis Sostas 
dėkoja vyskupams, jeigu jie turi [žemės valda] paremtų teologų viešiems Šventojo 
Rašto skaitymams, [kunigų] gerai atliekančių savo pareigas, ir niekada nepraleidžia 
[progos] paskatinti bei palengvinti jų ganytojiškus rūpesčius, jeigu kur nors padėtis 
neatitinka [priimto] nutarimo. 

O kai dėl Biblijos, išverstos į liaudies kalbas, jau prieš daugelį šimtmečių atsitiko 
taip, kad įvairiose vietose šventieji vyskupai privalėjo parodyti didesnį budrumą, 
jeigu pastebėjo, jog slaptuose susiėjimuose yra skaitomi, o eretikų uoliai platinami 
tokie vertimai. Būtent į tai atkreipia dėmesį raginimai ir įspėjimai, pateikti garbingos 
atminties mūsų pirmtako Inocento III dėl pasauliečių ir moterų draugijų, pamaldumo 
ir Šventojo Rašto skaitymo priedanga veikusių Metos (Meco?) vyskupijoje, taip pat 
ypačliaudies kalbomis [platinamų] biblijų draudimai, kurie buvo paskelbti Ispanijoje 
dariki XVI amžiaus, Prancūzijoje - šiek tiek vėliau. Tačiau gerokai didesnio rūpesčio 
prireikė tada, kai nekatalikai - liuteronai ir kalvinistai - išdrįso pulti nekintantį 
tikėjimo mokslą, darydami beveik neįtikėtiną klaidų gausybę, ir nepaliko nieko 
neišbandę, kad apgautų tikinčiųjų protus klaidingais Šventojo Rašto aiškinimais, 
savo sekėjų dėka išleisdami naujus Šventojo Rašto vertimus į liaudies kalbą ir, pasi- 
naudodami neseniai išrasto spaudos meno pagalba, gausino ir platino išleistus 
egzempliorius. Taisyklėse, kurios buvo parašytos Tridento bažnytinio Susirinkimo 
išrinktų Tėvų, patvirtintos laimingos atminties mūsų pirmtako Pijaus IV ir nusiųstos 
uždraustų knygų sąrašui, - taigi šiame visuotiniu sutarimu priimtame dokumente 
sakoma, kad liaudies kalba išleista Biblija būtų leista naudotis tik tiems, kuriems, 
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ad fidei atgue pietatis augmentum profutura iudicaretur. Huic eidem regulae nova 
subinde propter perseverantes haereticorum fraudes cautione constrictae ea demum 
auctoritate Benedicti XIV adjecta declaratio est, ut permissa porro habeatur lectio 
vulgarium versionum, guae ab Apostolica Sede approbatae, aut cum annotationi- 
bus desumptis ex ss. Ecclesiae patribus, vel ex doctis catholicisgue viris, editae 
fuerint. 

Non defuere interim novi ex Jansenii schola sectarii, gui hanc ecclesiae sediisgue 
apostolicae prudentissimam oeconomiam mutato a Luteranis Calvinianisgue stilo 
reprehendere non sunt veriti, guasi scripturarum lectio unicuigue fidelium generi 
omni tempore, atgue ubigue locorum utilis et necessaria esset, atgue ideo nemini 
posset auctoritate ulla interdici. Hanc vero Jansenianorum audaciam graviori censura 
repraehensam habemus in solemnibus judiciis, guae toto plaudente catholico orbe, 
contra illorum doctrinas tulerunt bini rec[entis] mem[oriae] Summi pontifices, ni- 
mirum Clemens XI in constitutione *Unigenitus* anni 1713 et Pius VI in cons[ti- 
tutione] FAuctorem fidei* anni 1794. 

Ita igitur anteguam instituerentur societates Biblicae, jam dudum in comme- 
moratis Ecclesiae decretis fideles praemuniti fuerant adversus haereticorum frau- 
dem in specioso illo divina[s] Litteras in communem usum difundendi studio laten- 
tem Pius autem VII glor[iosae] m[emoriae] Praedecessor nos //52 ter, gui societates 
ipsas suo tempore ortas magnis invalescere auctibus comperit, haud sane abstinuit 
opponere se illarum conatibus, tum per apostolicos suos nuntios, tum per epistolas 
et per decreta a diversis Cardinalium S[acrae] Romana] E[cclesiae] Congregatio- 
nibus edita, tum suis duabus pontificiis litteris guas ad Gnesnensem atgue ad Mo- 
hiloviensem archiepiscopos dedit. Subinde Leo XII fel[icissimae] mem[oriae] Prae- 
decessor noster ipsa illa biblicor[um] Sociorum molimina persecutus est in Encyclicis 
Litteris ad omnes catholici orbis antistites, datis die 5 mai an[no] 1824, idgue ipsum 
denuo fecit novissimus fel[icissime] item record[atus] praecessor noster Pius VIII 
in encyclica epistola edita die 24 mai 1829. Nos tandem gui meritis longe imparibus 
in hujus locum successimus, haud sane praetermissimus eundem infinem apos- 
tolicam solicitudinem nostram impendere, atgue inter alia curavimus, ut sancitae 
olim de vulgaribus scripturarum translationibus regulae infidelium memoriam 
revocaretur. 

Est autem cur Vobis summopere gratulemur VV. FF. guod excitati pietate pruden- 
tiague vestra, et supra dictis decessorum nostrorum litteris confirmati, haudguaguam 
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kaip manoma, jos skaitymas padės jų tikėjimą ir pamaldumą stiprinti. Prie šių tai- 
syklių, sudarytų, norint apsisaugoti nuo atkakliai rodomos eretikų klastos, [po- 
piežiaus] Benedikto IV valia buvo pridėtas paaiškinimas, jog leidžiama skaityti tas 
liaudies kalba parengtas [Šventojo Rašto] knygas, kurias aprobavo Šventasis Sostas 
ir kurios bus išleistos su paaiškinimais, paimtais iš šventųjų Bažnyčios Tėvų ar kitų 
mokytų katalikų [raštų]. 

Tuo tarpu atsirado naujų atskalūnų iš Janseno mokyklos; jie nepabijojo pasmerkti 
šią išmintingą Bažnyčios ir Šventojo Sosto tvarką, keisdami ją liuteronų ir kalvinistų 
[parodytu] būdu, [tvirtindami], kad Šventojo Rašto skaitymas yra būtinas ir nau- 
dingas visiems tikintiesiems bet kuriuo metu ir bet kurioje vietoje, todėl niekas negali 
niekam to uždrausti. Šį jansenistų įžūlumą griežtai pasmerkė savo ypatingais spren- 
dimais, nukreiptais prieš jų mokymą (pritarus visam katalikų pasauliui), du nesenos 
atminties popiežiai: Klemensas XI 1713 metais nutarime Unigenitus ir Pijus VI 1794 
metais nutarime Auctorem fidei. 

Taigi anksčiau negu buvo įkurtos Biblijos draugijos, minėtuose Bažnyčios nuta- 
rimuose tikintieji buvo įspėti dėl eretikų klastos, slypinčios jų patraukliame su- 
manyme padaryti Šventąjį Raštą prieinamą visuotiniam naudojimui. Tuo tarpu 
šlovingos atminties mūsų pirmtakas Pijus VII, //52 sužinojęs, kad jo laikais atsirado 
ir greitai daugėja šių draugijų, nesusilaikė ir pasipriešino jų ketinimams tiek per 
savo apaštališkuosius nuncijus, tiek laiškais ir nutarimais, paskelbtais įvairių Šven- 
tosios Romos Bažnyčios kardinolų kongregacijų, taip pat savo dviejuose popie- 
žiškuose laiškuose, skirtuose Gniezno ir Mogiliavo arkivyskupams. Be to, laimingos 
atminties mūsų pirmtakas Leonas XII pasisakė prieš šias Biblijos draugijų pastangas 

savo enciklikoje [skirtoje] visiems katalikų pasaulio vyresniesiems ir pasirašytoje 
1824 metų gegužės 5 dieną. Tą patį dar kartą padarė mūsų artimiausias geros at- 
minties pirmtakas Pijus VIII savo enciklikoje, išleistoje 1829 metų gegužės 24 dieną. 
Pagaliau mes, kurie tikrai nepelnytai užėmėme jo vietą, nepraleidome progos tuo 
pačiu tikslu parodyti mūsų apaštališkąjį susirūpinimą ir pasirūpinome, kad kitados 
patvirtintos taisyklės dėl Šventojo Rašto vertimų į tautines kalbas vėl būtų primintos 
netikintiesiems. Tačiau yra [priežastis], dėl kurios jums, garbingieji broliai, labai 
dėkojame: juk, skatinami savo pamaldumo ir išminties, taip pat sustiprinti minėtų 
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neglexistis commovere ubi opus fuit catholicas oves, ut ab insidiis caverent, guae 
sibi a biblicis sociis struebantur. Ex hisce autem episcoporum studiis cum supremae 
hujus Petri sedis sollicitudine conspirantibus, benedicente Domino factum est, ut 
incauti guidam Catholici homines, gui biblicis societatibus imprudenter favebant, 
perspecta subinde fraude, ab eisdem recesserint, et religuus fidelium populus, im- 
munis ferme a contagione permanserit, guae inde illi imminebat. Ea interim spe 
tenebantur sectarii biblici ut magnam se conseguuturos laudem non ambigerent ex 
infidelibus ad christiani nominis professionem utcumgue inducendis per lectionem 
sacrorum codicum vulgari ipsorum lingua editorum, guos ingenti plane exemp- 
larium copia missionariis seu excursoribus a se destinatis, per illorum regiones 
distribui, ac vel nolentibus obrui curabant. Sed hominibus christianum nomen prae- 
ter regulas a Christo ipso institutas, propagare conantibus, nihil pene ex sententia 
contigit, nisi guod potuere interdum nova creare impedimenta catholicis sacer- 
dotibus, gui ad gentes ipsas ex S. hujus Sedis missione pergentes, nullis parcebant 
laboribus, ut praedicatione verbi Dei, sacramentorumgue administratione novos 
Ecclesiae filios parerent, parati etiam pro illorum salute, atgue in testimonium fidei 
sanguinem suum inter exguisita guaegue tormenta profundere. 

Iam vero inter sectarios illos, sua ita expectatione frustratos, et perdolenti reco- 
gitantes animo, ingentem pecuniae vim hactenus errogatam suis bibliis edendis, 
nullogue fructu divulgandis, inventi nuper aligui sunt, gui machinationes suas, novo 
guodam ordine disposuerunt ad Italorum potissimum, nostraegue ipsius Urbis 
civium animos, prima veluti aggressione appetendos. Scilicet ex acceptis modo 
nuntiis documentisgue compertum habemus, plures homines diversarum sectarum 
//53 Neo-Eboraei in America proximo anno convenisse, prideigue idus Junias inivisse 
novam societatem *Foederis Christiani* nomini nuncupatam, et aliis porro atgue 
aliis ex omni gente sodalibus, seu constitutis in eiusdem auxilium sodalitiis ampli- 
ficandam; guorum commune cum ipsis consilium sit, ut religiosam libertatem, seu 
potius vesanum indiferentiae super religione studium Romanis, Italisgue ceteris 
infundant. Fatentur enimvero a pluribus retro saeculis tantum ubigue ponderis 
habuisse Romanae Italaegue gentis instituta, ut nil magnum in Orbe processerit, 
guin factum fuerit ab altera hac urbe principium, guod guidem non ex constituta 
heic, disponenti Domino, suprema Petri Sede, sed ex guibusdam antiguae Roma- 
norum dominationis religuiis, in usurpata, ut dictitant a Decessoribus Nostris po- 
testate permanentibus, derivatum volunt. Ouare cum statutum illis sit, populos 
universos conscientiae seu potius erroris libertate donare, ex gua, veluti a suo fonte 
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mūsų pirmtakų laiškų, nesibodėjote, esant reikalui, įspėti savo ganomuosius ka- 
talikus, kad saugotųsi klastų, kurias jiems rezgė Biblijos draugijų nariai. Taigi vys- 
kupų dėka, remiant šiam Aukščiausiajam Petro sostui ir laiminant Dievui, atsitiko 
taip, jog ne vienas neapdairus katalikas, kuris neprotingai pritarė Biblijos draugijoms, 
įžvelgė klastą ir nuo jų pasitraukė, o nemažai tikinčiųjų buvo apsaugoti nuo pra- 
žūtingos įtakos, kuri jiems grėsė. Tuo tarpu Biblijos sektantai turėjo viltį ir neabejojo, 
kad susilauks didelės šlovės patraukdami netikinčiuosius išpažinti krikščionių ti- 
kėjimą, duodami jiems skaityti Šventojo Rašto knygas, išleistas jų šnekamąja kalba; 
rūpinosi, jog gausybė [tų knygų] egzempliorių per misionierius ir savo išsiųstus 
keliautojus būtų platinamos tuose kraštuose ir duodamos netgi nenorintiems, Bet 
žmonėms, bandantiems platinti krikščionių vardą prieš paties Kristaus nustatytas 
taisykles, beveik nieko iš to sumanymo neišėjo, išskyrus tai, jog galėjo sudaryti naujas 
kliūtis katalikų kunigams, kurie, į tas tautas atvykę šio Šventojo Sosto siuntimu, 
negailėjo jokių pastangų, kad, skelbdami Dievo žodį ir teikdami sakramentus, pa- 
ruoštų naujus Bažnyčios sūnus, buvo pasirengę dėl jų išganymo ir tikėjimo pa- 
liudijimo, patyrę kankinimus, pralieti savo kraują. 

Taigi tarp tų sektantų, nusivylusių, kad neišsipildė jų viltys ir su liūdesiu vis 
prisimenančių, kiek daug pinigų jie prarado, leisdami savo biblijas ir be jokios 
naudos jas platindami, neseniai atsirado tokių, kurie savo klastas, iš naujo suma- 
nytas, nukreipė pirmiausia prieš Italijos ir šio mūsų Miesto piliečius, užpuldami 
juos tarsi nauju puolimu. Iš gautų žinių ir dokumentų žinome, kad daug žmonių iš 
įvairių sektų praėjusiais metais susirinko //53 Niujorke, Amerikoje, ir birželio 12 
dieną įkūrė naują draugiją, pavadintą Krikščionių sąjungos vardu, į kurią nuolat stojo 
vis nauji šios tautos nariai arba kitos jai paremti įkurtos draugijos; jų visų bendras 
sumanymas buvo skleisti tarp romėnų ir italų religinę laisvę, arba, teisingiau sakant, 
beprotišką religinį abejingumą. Jie tvirtina, jog daugelį ankstesnių amžių didelę 
reikšmę turėjo romėnų bei italų tautos papročiai, vadinasi, pasaulyje neįvyko nieko 
svarbaus, ko pirmiau nebuvo padaryta šio senojo miesto, ir visa ko pradžia teigia 
esant ne čia įkurtą, Dievui laiminant, Aukščiausiojo Petro Sostą, bet kažkokius se- 
nosios Romos valdymo likučius, išsaugotus, kaip jie sako, užgrobtoje mūsų pirmtakų 
valdžioje. Kadangi jie yra nusprendę suteikti visoms tautoms sąžinės, o teisingiau 
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politica etiam libertas cum publicae ad ipsorum sensum prošperitatis incremento 
dimanet, nihil tamen sibi posse videntur, nisi primum apud Italos Romanosgue cives 
aliguid profecerint, eorum deinceps auctoritate atgue studiis penes religuas gentes 
magnopere usuri. Atgue ita facile se asseguuturos confidunt, cum tot ubigue terra- 
rum Itali sint diversis in locis degentes, indegue in patriam haud levi numero re- 
meantes; guorum non paucos vel novarum rerum studio sua jam sponte incensos, 
vel corruptos moribus, aut inopia afflictos nullo fere negotio ad nomen societati 
dandum, vel saltem ad suam operam pretio illi vendendam alliciant. Eo igitur curas 
suas converterunt, ut horum manibus undigue conguisitis vulgaria corruptague 
Biblia huc advehantur et in manus fidelium clanculum ingerantur: itague ut distri- 
buantur una simul pessimi alii libri libelligue *ad nuntem* legentium ab Ecclesiae 
sanctae guae hujus sedis obseguio abalienandam, Italorum eorundem ope, compositi, 
aut in patrium sermonem translati ex aliis auctoribus; inter hos '-Historiam Refor- 
mationis* a Merle d' Aubigne conscriptam, et “Memorabilia super reformatione apud 
Italos“ Ioannis Cric praecipue designant. Ceterum de toto hoc librorum genere, guale 
futurum sit vel ex eo intelligi potest, guod societatis studio praescriptum fertur circa 
peculiares sodalium guorumdam coetus librorum delectui destinatos videlicet, ut 
nunguam in hos ne duo guidam unius eiusdemgue religiosae sectae viri conveniant. 

Haec ut primum relata ad Nos sunt, non potuimus eguidem non contristari 
graviter in consideratione periculi, guod nedum per remota ab Urbe loca, sed prope 
ipsum catholicae unitatis centrum, incolumitati religionis sanctissimae a sectariis 
parari cognovimus. Ouamvis enim timendum minime sit ne deficiat umguam Petri 
Sedes, in gua inexpugnabile Ecclesiae suae fundamentum a Christo Domino positum 
est, non ideo tamen cessare Nos licet ab illius auctoritate tuenda; //54 et ipso insuper 
Supremi Apostolatus officio admonemur severissimae rationis, guam reposcit a 
nobis divinus pastorum princeps ob succrescentia in Dominico Agro zizania, si guae 
ab inimico homine nobis dormientibus superseminata fuerint atgue ob creditarum 
ouium sanguinem, guae nostra hinc culpa perierint. 

Itague nonnullis S[acrae] Rfomana] E[cclesiae] Cardinalibus in consilium adhibi- 
tis, ac tota rei causa graviter maturegue perpensa, ex eorum guogue sententia deli- 
beravimus hanc ad Vos omnes dare Epistolam VV. FF. gua et cunctas supradictas 
Societates Biblicas dudum a nostris Decessoribus reprobatas, Apostolica rursus 
auctoritate condemnamus; et nostri pariter Supremi Apostolatus judicio reprobamus 
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sakant, suklydimo laisvę, iš kurios tarsi iš kokio šaltinio išteka, jų manymu, politinė 
laisvė ir didėja visuomenės gerovė, - atrodo, jog negali egzistuoti niekas, kas pir- 
miausia nebuvo puoselėta tarp italų ir romėnų piliečių; būtent jų autoritetu bei 
mokslais jie labiausiai ketina naudotis ir [perduoti] visoms kitoms tautoms. Tiki, 
kad tai pasieks lengvai, nes daugybė italų gyvena įvairiose pasaulio vietose, ir 
nemažas jų skaičius grįžta į tėvynę, kai kurie jų, trokštantys perversmų ir užsidegę 
savo noru [pas juos ateina], kitus - gerą vardą praradusius ar bėdų prispaustus — 
prisivilioja, kad duotų draugijai savo vardą, be jokių pareigų, kitiems sumoka, idant 
darytų jiems pavestus darbus. Taigi ėmė rūpintis, kad jų rankomis iš visur surinkti 
į liaudies kalbą išverstos bei sugadintos Biblijos egzemplioriai būtų čia atvežti ir į 
tikinčiųjų rankas paslapčia įdėti; vadinasi, šitaip būtų platinamos ir kitos blogiausios 
knygos bei knygelės, tų pačių italų pastangomis parengtos arba į gimtąją kalbą 
išverstos iš kitų autorių, kad jos atitrauktų skaitančiųjų protus nuo Bažnyčios ir nuo 
šio Šventojo Sosto; tarp jų ypač pažymi Merle d'Aubigne parašytą Reformacijos istoriją 
ir Jono Crico Minėtini dalykai dėl reformacijos Italijoje. Apie visas šio pobūdžio knygas 
ir apie tai, kas jų laukia ateityje, galima suprasti iš to, kad Draugijos pastangomis 
platinamo nurodymo dėl ypatingų susirinkimų, skirtų knygoms pasirinkti; jame 
reikalaujama, kad į susirinkimus niekada neateitų du tos pačios religinės sektos 
vyrai. 

Kai šie dalykai mums pirmą kartą buvo pranešti, negalėjome skaudžiai nenu- 
liūsti, galvodami apie [iškilusį] pavojų ir sužinoję, kad ne tik toli nuo Miesto, bet ir 
beveik šalia katalikiškosios vienybės centro sektantai rengiasi [pakenkti] švenčiau- 
sios religijos vienybei. Nors mažiausiai reikia bijoti, jog kada nors neliks Petro Sosto, 
kuriame Viešpaties Kristaus yra padėti nenugalimi jo Bažnyčios pagrindai, tačiau 
netik todėl negalime nustoti rūpintis jo autoritetu, //54 bet ir Aukščiausiojo Apaštalų 
[Sosto] esame raginami rodyti griežtą nusiteikimą, kurio iš mūsų reikalauja die- 
viškasis ganytojų valdovas dėl stiprėjančios Viešpaties žemėje nesantaikos, jeigu 
tokia, mums miegant, nedraugiškų žmonių bus pasėta ir jeigu dėl mūsų kaltės bus 
pralietas mums patikėtų ganomųjų kraujas. 

Taigi pasikvietę kai kuriuos Šventosios Romos Bažnyčios kardinolus ir visą rei- 
kalą rimtai bei išsamiai apsvarstę, remdamiesi taip pat jų nuomone, nutarėme jums 
visiems, garbingieji broliai, parašyti šį laišką ir visas minėtas Biblijos draugijas, 
jau mūsų pirmtakų įvertintas kritiškai, mūsų apaštališka galia vėl pasmerkiame, 
taip pat mūsų Aukščiausiojo Apaštalų Sosto sprendimu įvardydami atmetame ir 
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nominatim et condemnamus memoratam novam societatein Christiani Foederis 
superiore anno Neo-Eboraci constitutam et alia eiusmodi generis sodalitia, si guae 
jam ei accesserint aut in posterum accedent. Hinc notum omnibus sit, gravissimi 
coram Deo et Ecclesia criminis reos fore illos omnes, gui alicui earumdem societatum 
dare nomen, aut operam suam commodare, suo guomodocumgue favore praesum- 
serint. Confirmamus insuper et innovamus auctoritate Apostolica super memoratas 
praescriptiones jam diu editas super editione, divulgatione, lectione et retentione 
librorum sacrae Scripturae in vulgares linguas translatorum: de aliis vero cuiusgue 
Scriptoris operibus in communem notitiam revocatum volumus, standum esse ge- 
neralibus regulis et decessorum nostrorum decretis, guae indici prohibitorum libro- 
rum propositae habentur, atgue adeo non ab iis tantum libris cavendum esse, gui 
nominatim in eundem indicem relati sunt, sed ab aliis etiam de guibus in comme- 
moratis generalibus praescriptionibus agitur. 

Vobis autem VV. FF. ut pote in nostrae solicitudinis partem vocatis, comendamus 
in Do[mi]no vehementer, ut apostolicum judicium et mandata haec nostra concreditis 
pastorali procurationi vestrae populis annuntietis et explicetis pro loco et tempore, 
fidelesgue oves a praedicta societate Foederis Christiani ceterisgue eidem auxilian- 
tibus, nec non ab aliis biblicis societatibus, atgąue ab omni cum illis communicatione 
avertere connitamini. Juxta haec vestrum guogue erit, tum biblia in vulgarem lin- 
guam conversa, guae contra supradictas Romanor[um] Pontificum sanctiones edita 
fuerint, tum alios guoscumgue proscriptos damnatosve libros, e fidelium manibus 
evellere, atgue adeo providere ut fideles ipsi monitis et auctoritate vestra edoceantur, 
guod pabuli genus sibi salutare, guod noxium ac mortiferum ducere debeant. In- 
terim instate guotidie magis, VV. FF. praeditioni verbi Dei, tum per vos ipsos, tum 
per singulos in cujusgue dioecesi animarum curatores, aliosgue viros ecclesiasticos, 
ei muneri idoneos; atgue invigilate impensius super illos praesertim gui destinati 
sunt lectionibus S. Scripturae publice habendis, ut officio suo ad audientium captum 
diligenter fungantur, et sub nullo unguam obtentu divinas ipsas litteras //55 contra 
patrum traditiones, aut praeter ecclesiae catholicae sensum interpretari et explicari 
audeant. Denigue sicut boni Pastoris proprium est, non modo tueri atgue enutrire 
adhaerentes sibi oves, sed eas etiam guae in longingua recesserint, guaerere et re- 
vocare ad ovile, ita et Vestri nostrigue muneris erit omnes pastoralis studii nervos 
eo item intendere, ut guicumgue ab huius modi sectariis, noxiorumgue librorum 
propagatoribus seduci vel passi sint, gravitatem peccati sui per Dei gratiam ag- 
noscant et salutaribus paenitentiae remediis expiare satagant: nec vero abijciendi 

sunt ab eodem sacerdotalis sollicitudinis studio seductores illorum, praecipuigue 
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pasmerkiame minėtą naują Krikščionių sąjungos draugiją, praėjusiais metais įkurtą 
Niujorke, ir kitas panašias draugijas, kurios prie jos prisidėjo arba ateityje prisidės. 
Taigi tebūna visiems žinoma, kad padarys sunkų nusikaltimą Dievui ir Bažnyčiai 
tie, kurie nuspręs kuriai nors minėtų draugijų duoti savo vardą, suteikti pagalbą 
arba kaip nors kitaip išreikšti savo palankumą. Taip pat mūsų apaštališka galia 
patvirtiname ir atnaujiname anksčiau minėtus ir jau seniai paskelbtus nurodymus 
dėl Šventojo Rašto knygų, išverstų į liaudies kalbas, leidimo, platinimo bei skaitymo; 
dėl kitų kurio nors autoriaus veikalų norime visiems pranešti, jog ir toliau reikia 
laikytis pagrindinių taisyklių bei mūsų pirmtakų nutarimų, kurie yra pateikti už- 
draustų knygų sąrašui, ir kad reikia saugotis ne tik tų knygų, kurios yra įtrauktos į 
šį sąrašą, bet ir tų, apie kurias kalbama minėtuose pagrindiniuose nurodymuose. 
Ojums, garbingieji broliai, kurie kreipiatės į mus pagalbos, pavedame Viešpatyje, 
kad apaštališkajam sprendimui ir šiems mūsų nurodymams skirtumėte savo ga- 
nytojišką rūpestį, žmonėms juos praneštumėte ir laiku bei vietoje paaiškintumėte, 
o tikinčiuosius ganomuosius stengtumėtės atitraukti nuo minėtos Krikščionių są- 
jungos ir kitų jai talkinančių bendrijų, Biblijos draugijų ir sulaikytumėte nuo bend- 
ravimo su jų nariais. Jums taip pat pavedame į liaudies kalbą išverstą Bibliją, išleistą 
nepaisant minėtų Romos popiežių draudimų, taip pat kitas uždraustas ir pasmerktas 
knygas iš tikinčiųjų rankų išplėšti bei žiūrėti, jog tikintieji būtų mokomi, remiantis 
jūsų valia ir nurodymais, taip pat kad žinotų, koks maistas jiems yra išganingas, 
koks kenksmingas ir mirtį nešantis. Tuo tarpu kasdien vis labiau rūpinkitės, gar- 
bingieji broliai, kad būtų skelbiamas Dievo žodis, ir [tai darytumėte] tiek jūs patys, 
tiek atskiri kiekvienos vyskupijos sielų ganytojai, kiti Bažnyčios tarnautojai, tinkami 
toms pareigoms; itin įdėmiai stebėkite tuos, kurie yra paskirti viešai skaityti Šventąjį 
Raštą, kad jie stropiai atliktų savo pareigas, atsižvelgdami į skaitančiųjų suvokimą, 
ir kad jokiu pretekstu nedrįstų komentuoti bei aiškinti Šventojo Rašto //55 prieš 
[Bažnyčios] Tėvų tradicijas arba prieš priimtą katalikų Bažnyčios prasmę. Pagaliau 
kaip dera geram Ganytojui, kuris ne tik saugo ir maitina savo turimas avis, taip ir 
jūsų bei mūsų pareiga tebus visas ganytojiškas pastangas skirti tam, kad suvedžioti 
ir nukentėję nuo minėtų sektantų bei žalingų knygų platintojų [žmonės] Dievo 
malonės dėka suprastų nuodėmės sunkumą ir išpirktų savo kaltę išganingais atgailos 
vaistais, tačiau tegu kunigiško rūpesčio nestokoja ir jų suvedžiotojai, ypač patys 
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ipsi impietatis magistri, guorum etsi major iniguitas sit, non tamen abstinere de- 
bemus ab eorum salute, guibus poterimus viis et modis impensius procuranda. 

Ceterum VV. FF, contra insidias et molimina sociorum Foederis Christiani pe- 
culiarem et acriorem imprimis vigilantiam exposcimus ab iis ex vestro ordine, gui 
ecclesias regunt in Italia sitas, aut aliis in locis ubi Itali saepius versantur, maxime 
autem in Italiae confiniis, aut ubicumgue emporia portusgue extant, unde freguentior 
in Italiam commeatus est. Cum enim sectariis ipsis propositum sit inibi ad ef[f]ectum 
adducere consilia sua, hinc et episcopos potissimum eorumdem locorum, a laevi 
constantigue studio nobiscum allaborare oportet, illorum machinationibus adjuvante 
Deo dissipandis. 

Has autem nostras vestrasgue curas, adjutum iri non dubitamus, praesidio ci- 
vilium potestatum, inprimis potentissimorum Italiae principum, tum pro singulari 
suo studio religionis catholicae conservandae, tum guod ipsorum *prodentiam“ 
minime fugit, publicae etiam rei interesse plurimum ut supra dicta sectarior moli- 
mina, in irritum cadant. Constat enim diuturnogue superiorum temporum expe- 
rimento comprobatum est, populis a fidelitate atgue obedientia erga suos principes 
retrahendis non aliam esse planiorem viam, guam indifferentiam in religionis negotio 
a sectariis, sub religiosae libertatis nomine propagatam. Atgue id ne dissimulant 
guidem novi illi sodales Foederis Christiani, gui licet se se alienos profiteantur a 
civilibus seditionibus concitandis ex vindicato tamen unicuigue de plebe bibliorum 
interpretandorum arbitrio, diffusague ita in Italorum gentem omnimodo guam 
vocant libertate conscientiae politicam pariter Italiae libertatem sua veluti sponte 
conseguuturam fatentur. 

Ouod vero primum et maximum est, levemus una simul manus nostras ad Deum, 
VV. FF. eigue nostram totiusgue gregis et Ecclesiae suae causam omni, gua possu- 
mus fervidarum precum humilitate comendemus: invocata etiam deprecatione piis- 
sima Petri apostolorum principis, aliorumgue SS. ac praesertim B[eatae] Vlirginis] 
Mariae, cui datum est, cunctas haereses interimere in universo mundo. 

Ad extremum, nostrae pignus ardentissimae charitatis, Apostolicam //56 benedic- 
tionem vobis omnibus VV. FF. et concreditis curae vestrae clericis, laicisgue fidelibus, 
effuso cordis affectu peramanter impertimur. Datum Romae apud S. Petrum postri- 
die nonas maii 1844. Pontificatus nostri anno 14. Gregorius P[ontifex] Plapa] XVI.“ 

56. Roku 1844, po šmierci rządcy archidiecezji warszawskiej, biskupa Chmie- 
lewskiego, kapitula warszawska wybrala na administratora księdza Antoniego 


22 Taip rankraštyje. Turėtų būti: prudentiam. 
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nedorybės mokytojai, net jeigu ir didelė yra jų padaryta skriauda, tačiau neturime 
nesirūpinti jų išganymu, kurio reikia siekti visais būdais bei priemonėmis. 

Beto, garbingieji broliai, prašome, kad ypatingą ir didesnį bendrumą prieš Krikš- 
čionių sąjungos narių pinkles bei pastangas rodytų tie jūsų luomo [kunigai], kurie 
turi bažnyčias Italijoje arba tose vietose, kur dažnai lankosi italai, ypač Italijos kai- 
mynystėje, arba ten, kur yra prekyvietės ir uostai, iš kur jie dažnai vyksta į Italiją. 

Kadangi patiems sektantams patariama ten sėkmingai įgyvendinti savo suma- 
nymus, turime tose vietose atkakliai ir stropiai ieškoti vyskupų, kurie dirbtų kartu 
su mumis ir, Dievo padedami, palengvintų mums išsklaidyti anų užmačias. 

Neabejojame, jog šie mūsų ir jūsų rūpesčiai bus palengvinti, padedant civilinei 
valdžiai, pirmiausia galingiausiems Italijos kunigaikščiams, tiek dėl ypatingų jų 
pastangų išsaugoti katalikų tikėjimą, tiek dėl jų pačių įžvalgumo, o labiausiai dėl 
visuomenės yra svarbu, kad minėtos sektantų pastangos nueitų veltui. Yra aišku ir 
įrodyta ankstesnių laikų patirties, jog nėra tinkamesnio būdo atitraukti žmones nuo 
tikėjimo ir paklusnumo savo valdovams, kaip [įdiegti jiems] abejingumą religinėms 
pareigoms; tokį [abejingumą] kaip tikėjimo laisvę skatina sektantai. To neslepia ir 
nauji Krikščionių sąjungos nariai, kurie nors ir skelbiasi esą nesusiję su pilietinių 
neramumų kurstymu, tačiau dėl to, jog suteikia teisę kiekvienam žmogui aiškinti 
Šventąjį Raštą, ir dėl to, visoje Italijoje taip paplito vadinamoji sąžinės laisvė, pri- 
pažįsta, jog paskui ją tarsi savaime plis ir politinė laisvė. 

Okas yra pirmiausia ir svarbiausia, kelkime kartu savo rankas į Dievą, garbingieji 
broliai, ir jam, kiek galime karštai bei nusižeminę melsdamiesi, paveskime visos 
bendruomenės ir Bažnyčios reikalus; taip pat pamaldžiai prašykime užtarimo apaš- 
talų kunigaikščio Petro, kitų šventųjų, ypač palaimintosios Mergelės Marijos, kuriai 
suteikta [galia] sunaikinti visas erezijas visame pasaulyje. 

Pagaliau jums visiems, garbingieji broliai, //56 jums patikėtiems dvasininkams 
ir tikintiems pasauliečiams širdingiausiai siunčiame mūsų karščiausios meilės ženk- 
lą, apaštališką palaiminimą. Duota Romoje, šv. Petro [soste] 1844 metų gegužės 4 
dieną, mūsų pontifikato 14 metais. Popiežius Grigalius XVI.“ 

56. 1844 metais, po Varšuvos arkivyskupijos valdytojo Chmielevskio mirties, Var- 
šuvos kapitula administratoriumi išrinko kunigą Antaną Fijalkovskį, Plocko vyskupą 
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Fijalkowskiego, biskupa sufragana ptockiego. Nie wiadomo, z'jakiej przyczyny 
prawy ten mąž nie podobal się JO księciu Paskiewiczowi. Następnie ksiąžę, dono- 
sząc o tym wyborze Najjašniejszemu Cesarzowi Mikotajowi I, twierdzil, že Fijatkow- 
ski, jako juž niemiody, nie będzie dosyč czynnym i odpowiednim swemu obowiąz- 
kowi. Otrzymawszy tę opinią w Peterzburgu, sekretarz stanu Krėlestwa Polskiego, 
minister Turkui, ze swej strony przedstawit Najjašnieszemu Panu, že wybrany bis- 
kup može odpowiedzieč swojemu celowi, w razie zaš przeciwnym, bardzo latwo 
bedzie možna go usunąč przez wyniesienie na diecezjalnego biskupa ktėrej z die- 
cezji Krėlestwa. Na tę perswazją przystal Najjašniejszy Pan, wskutek czego Rada 
Administracyjna Krolestwa 12 wrzešnia 1844 roku utwierdzila wyb6r kapituly 
warszawskiej. 

57. W dniu 21 paždziernika 1844 roku odbyt się uroczyšcie obi6r nowego arcy- 
biskupa poznanskiego i gnieznienskiego przez dwie potączone kapituly metro- 
politalne. Po pėltoragodzinnej naradzie delegat krėla pruskiego Fryderyka Wilhel- 
ma IV, powziąwszy wiadomošč o wypadku obioru, ztožyl! swoje powinszowania 
ks. Leonowi Przytuskiemu, jako wybranemu arcybiskupowi poznanskiemu i gniez- 
nienskiemu, i ošwiadczyt na zasadzie danego mu od krėla pelnomocnictwa, že 
wybėr takowy zostaje potwierdzonym. 

58. Copia Epistolae Sanctissimi Domini Nostri Clementis XIII Papae ad Il[ustris- 
simumį] Excel[lentissimum] ac Reverendissimum Dominum Michaelem Zienkowicz 
Episcopum Vilnensem, responsoriae pro commendatione Patrum Societatis Jesu 
An[no] Domini 1760. 

„Venerabilis Frater, Salutem et Apostolicam benedictionem. Litteris tuis VI Kal[en- 
das] Februari datis existimare te scribis, tuarum esse partium Patres Societatis no- 
bis commendare, guos longo guadraginta annorum spatio expertus impigros esse 
noveris in vinea Domini operarios, sedulos in juventute bonis artibus, probisgue 
moribus instituenda, et catholicae religionis defendendae studio, mirifice flagran- 
tes. //57 Afflictis eorum rebus narras catholici nominis hostes insolenti exultare 
gaudio; non tamen ea re Patres objectiore animo futuros, nec in suis rebus asperis 
de alacri sua sanctificandarum animarum voluntate guidguam remissuros: te gui- 
dem tantum natu, gui jam nonagesimum annum attigeris nihil curare, ut ab humano 
diejudiceris, sed illud unice studere ne veritati testimonium defuisse videatur. Ouae 
guidem litterae tuae varie nos affecerunt; patres enim societatis isthic apud vos 
majorum suorum exempla sectari libentissime intelleximus: at ex corum malis hom- 
ines orthodoxae fidei infensos magna gestire laetitia, id vero fortasse dolendum: 
nisi forte patribus societatis id ipsum gratulari guis velit, guod catholicae ecclesiae 
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sufraganą. Nežinia dėl kokių priežasčių šis kilnus vyras nepatiko jo malonybei 
kunigaikščiui Paskevičiui. Paskui kunigaikštis, pranešdamas apie šį išrinkimą švie- 
siausiajam ciesoriui Mikalojui I, tvirtino, kad Fijalkovskis kaip jau nebejaunas nebus 
pakankamai veiklus ir tinkamas savo pareigoms. Gavęs šią nuomonę Peterburge, 
Lenkijos Karalystės valstybės sekretorius ministras Turkulas savo ruožtu šviesiau- 
siajam ponui apibūdino, jog išrinktasis vyskupas gali atitikti paskyrimą, priešingu 
atveju bus labai lengva jį pašalinti pakėlus kurios nors [Lenkijos] Karalystės vysku- 
pijos dieceziniu vyskupu. Su tokiu išdėstymu šviesiausiasis ponas sutiko, ir Admi- 
nistracinė [Lenkijos] Karalystės taryba 1844 metų rugsėjo 12-ąją patvirtino Varšuvos 
kapitulos rinkimus. 

57. 1844 metų spalio 21 dieną sujungtose dviejų metropolijų kapitulose iškil- 
mingai įvyko naujojo Poznanės ir Gniezno arkivyskupo rinkimai. Po pusantros 
valandos svarstymų Prūsijos karaliaus Frydricho Vilhelmo IV delegatas, gavęs pra- 
nešimą apie rinkimų rezultatus, pasveikino kun. Leoną Pšiluskį, kaip išrinktąjį 
Poznanės ir Gniezno arkivyskupą, ir, remdamasis karaliaus duotais įgaliojimais, 
pareiškė, jog šis išrinkimas yra patvirtinamas. 

58. Atsakomasis švenčiausiojo mūsų pono popiežiaus Klemenso XIII laiškas 
šviesiausiajam, iškiliausiajam ir garbingiausiajam ponui, Vilniaus vyskupui Mykolui 
Zenkovičiui dėl Jėzaus draugijos tėvų užtarimo. 1760 Viešpaties metais. 

„Garbingasis broli, [siunčiu tau] sveikinimą ir apaštališką palaiminimą. Savo 
laiške, rašytame sausio 27 dieną, tvirtini manąs, kad tavo pareiga yra užtarti mums 
[Jėzaus] draugijos tėvus, dėl kurių, išbandęs per 40 metų, įsitikinai, jog yra ne- 
pailstantys Viešpaties vynuogyno darbininkai, stropūs mokant jaunimą gerųjų menų 
bei dorų papročių, ir degantys nepaprastu troškimu apginti katalikų tikėjimą. //57 
Pasakoji, kad, susiklosčius sunkiai jų padėčiai, katalikų priešai šokinėja iš džiaugsmo, 
tačiau [manai], kad dėl to [Jėzaus draugijos] tėvai netaps labiau prislėgti ir, patirdami 
sunkumus, neatsisakys nieko, kas prisideda prie sielų išganymo. O tu pats [sakai] 
esąs jau tokio amžiaus, kad, sulaukęs 90 metų, visai nesirūpini, jog gali būti pa- 

smerktas žmonių teismo, bet sieki tik vieno: idant neatrodytų, jog pritrūko tiesos 
liudytojų. Tavo laiškas sukėlė mums prieštaringus jausmus: su džiaugsmu suži- 
nojome, kad [Jėzaus] draugijos tėvai pas jus seka savo pirmtakų pavyzdžiais, tačiau 
gailėtis reikia dėl to, jog priešiškai nusiteikę ortodoksinio tikėjimo žmonės džiaugiasi 
dėl anuos ištikusių nelaimių; nebent kas nors norėtų pasveikinti [Jėzaus] draugijos 
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hostes ijs tantopere sint inimici. Verum in calamitatibus guaė-nobis aegue ac res 
secundae profecto divinitus accidunt non hominum spectandae sunt existirhationes, 
aut voluntates, sed ad divinorum consiliorum altitudinem attolendus est animus; 
illudgue maxime considerandum „dona Dei, ut ait Augustinus, esse tribulationes 
suscipiendamgue fideli animae (guod monet B[eatus] praedecessor noster Leo Mag- 
nus) auctoris sui atgue rectoris immarcescibilem caritatem“. „Totos igitur se ejus 
subijciant voluntati (verbis ejusdem Leonis utimur) in cujus operibus atgue judiciis 
nihil vacat a veritate justitiae, nihil a miseratione clementiae: guoniam etsi magnis 
laboribus et multis fatigentur incommodis, bona est illis causa tolerandi, gui se 
adversis vel corrigi intelligant, vel probari“. Tuae igitur caritatis est eorum dolorem 
his similibusgue lenire sermonibus. Nos vero, gui plurimum gravissimo testimonio 
tuo et judicio tribuimus, et praeclarum Societatis Jesu institutum aegue ac prae- 
decessores nostri magnifacimus et probamus, tum societatem, tum istos patres Pa- 
lonos, et guotguot Institutum illud sancte servaverint, in nostra et apostolicae sedis 
tutela semper habebimus. Tibi vero in summa senectute optamus, ut valetudine uti 
liceat optima et eximiae in te benevolentiae nostrae pignus, apostolicam benedic- 
tionem peramanter impertimur. Dat[um] Romae apud Mariam Majorem pridie no- 
nas Martii MDCCCLX. Pontificatus nostri anno II.“ //58 

59. Nekrolog. Wornie, 14 wrzešnia 1844 roku. 

W dniu wczorajszym odbyt sie w tutejszym katedralnym košciele smutny ob- 
chėd pogrzebu zeszlego do wiecznošci biskupa adramiteūskiego, rządzącego die- 
cezją telszewską ks. Szymona Michala Giedrojcia, ktėrego zwloki przywieziono tu 
dnia 12 wrzešnia z rezydenoji jego, Olsiad, gdzie dnia 7 przesztego sierpnia odda! 
Bogu ducha, najczulej oplakany przez otaczających go krewnych i przez bylą pod 
przewodnictwem jego diecezją, i skąd, po nabalsamowaniu ciala i odbyciu zwy- 
czajnego nabožernistwa przy licznem zgromadzeniu ludu, szczerze podzielającym 
powszechny žal nad bolesną stratą pasterza, znikome te resztki przeprowadzone 
zostaly przez zebrane dla tej ostatniej poslugi duchowienstwo i przez bližszych i 
dalszych krewnych. 

Uderzajacy by! widok wystawionych w košciele olsiadskim zwlok zmarlego 
biskupa bez žadnej okazalošci i umieszczonych podlųg literalnej przedšmiertnej woli 
jego na calunie miedzy czterma tylko šwiecami. Bogobojny pasterz i po šmierci chcial 
dač przyklad ludowi skromnošci swojej. 

Przy przewiezieniu zwlok po drodze przez powiatowe miasto Telsze, kondukt 
žalobny spotkany by! z naležytemi honorami przez miejscowe zakonne duchowiefistwo 
i przez znajdujących się w miešcie cywilnych i wojennych urzędnikėw. Po czem 
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tėvus, nes nedraugiškumą jiems rodo tik katalikų Bažnyčios priešai. Tuo tarpu tiek 
[patirdami] nelaimes, tiek sėkmę, kurių mums Dievo malonės dėka taip pat pasitaiko, 
turime paisyti ne žmonių nuomonių ar norų, bet pakelti savo sielą [ir stengtis su- 
prasti] dieviškų sprendimų didybę. Reikia mąstyti apie tai, kaip sako Augustinas, 
kad „Dievo dovanos atneša vargus, ir tikinti siela turi [išmokti] priimti (taip ragina 
mūsų palaimintasis pirmtakas Leonas Didysis) neblėstančią savo kūrėjo ir valdytojo 
meilę“. „Taigi tegu pasiduoda valiai to (remiamės to paties Leono žodžiais), kurio 
darbuose ir sprendimuose nestokoja teisingumo tiesos bei gailestingumo malonės; 
net jeigu yra varginami didelių sunkumų ir daugelio nepatogumų, gerai gali juos 
pakelti tie, kurie supranta, kad sunkumais jie yra arba pataisomi, arba išbandomi“. 
Tavo meilė siekia lengvinti jų skausmą tokiomis ir panašiomis kalbomis, o mes, kurie 
labai vertiname tavo svarų liudijimą ir įvertinimą, šloviname ir pripažįstame, kaip 
ir mūsų pirmtakai, puikią Jėzaus draugijos vienuoliją, tiek draugiją, tiek tėvus lenkus, 
kiek tik ši vienuolija šventai tarnaus, visada ją turėsime savo ir Apaštalų Sosto 
globoje. O tau, sulaukusiam gilios senatvės, linkime kiek galima geros sveikatos ir 
maloniai siunčiame tau mūsų palankumo įrodymą ir apaštališką palaiminimą. Duota 
Romoje, Didžiojoje Marijos [bazilikojel, 1860 metų kovo 4 dieną, antraisiais mūsų 
pontifikato metais.“ //58 

59. Nekrologas. Varniai, 1844 metų rugsėjo 14-oji. 

Vakar dieną vietos katedroje įvyko liūdna laidotuvių iškilmė į amžinybę pasi- 
traukusio Telšių vyskupiją valdžiusio Adramiteno vyskupo kun. Simono Mykolo 
Giedraičio, kurio palaikai čia atvežti rugsėjo 12 dieną iš jo rezidencijos Alsėdžiuose, 
kur praėjusio rugpjūčio 7 dieną atidavė Dievui dvasią, švelniausiai apverktas jį 
supančių giminaičių ir buvusios jo vadovaujamos vyskupijos, iš kurios, balzamavus 
kūną ir atlikus įprastas pamaldas, gausiai susirinkus žmonėms, nuoširdžiai prisi- 
dedantiems prie visuotinio gailesčio dėl skaudžios ganytojo netekties, šie menki 
palaikai buvo palydėti šiai paskutinei paslaugai susirinkusios dvasininkijos ir arti- 
mesnių bei tolimesnių giminaičių. 

Sukrečiantis buvo Alsėdžių bažnyčioje pašarvoto mirusiojo vyskupo palaikų 
vaizdas: be jokios prabangos, pažodžiui pildant priešmirtinę jo valią, pastatytų ant 
calūno tiktai tarp keturių žvakių. Dievobaimingas ganytojas ir po mirties norėjo duoti 
žmonėms savo kuklumo pavyzdį. 

Vežant palaikus kelyje per apskrities miestą Telšius gedulinga laidotuvių eisena 
buvo sutikta su derama vietos vienuolių dvasininkijos bei mieste esančių civilių ir 
karo valdininkų pagarba. Laidotuvių eisena paskui pasuko į kunigų bernardinų 
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kondukt udal! sie do košciota ks[ięžy] Bernardynėw, w ktėrym przy žalošnym špie- 
wie i odpowiedniej muzyce odprawiona byla msza žatobna, a po niej jeden z kap- 
lanow tegož zakonu mial pogrzebową mowę. Po mowie nastąpila eksportacja ciata 
zmarlego biskupa. Tej asystowali do rogatek miasta wszyscy ci, ktėrzy byli na spot- 
kaniu konduktu, jako tež wielka liczba žalem przejętego ludu. Stąd kondukt uda! 
się ku Worniom. Za zbliženiem się do tego miasta zebrane Zz diecezji liczne du- 
chowienstwo pod przewodnictwem osėb kapitulnych, cala ucząca się w diecezjal- 
nem seminarium miodziež duchowna pod przewodnictwem swych nauczycieli, cala 
na koniec kancelaria miejįscowego konsystorza, rėwniež przybyli tutaj dla wynu- 
rzenia spėlczucia nad stratą duchownego swego przewodnika obywatele, szlachta 
irozmaitego rodzaju ludzie, spotkali žalobny kondukt na wiorstę za miastem. Tutaj 
duchowienstwo zatrzymalo //59 kondukt, zdjęlo z tryumfalnego wozu zwtoki bis- 
kupa swego, podnioslo na kaplaūskie swe barki i z onemi wšrėd przenikającego 
špiewu polączonych w jednę žalosną harmonią glosėw, przy ciąglym placzliwym 
džwieku wszystkich dzwonėw i poruszającej žatobnej muzyki, udalo się ku koš- 
ciotowi katedralnemu. Gdy się kondukt zrėwnat z zabudowaniem diecezjalnego 
seminarium, bylego celem szczegėlniejszej opieki pieczotowitošci zesztego do wiecz- 
nošci biskupa, procesja się zatrzymala, a jeden Z profesorėw seminarium mial sto- 
sowną do smutnego wypadku przemowę w imieniu tego zakladu, ktėry w zu- 
pelnošcį ocenit calą wielkošė poniesionej straty. Stąd procesja žalobna dalej się udata 
ku katedralnemu košciolowi, ktėry przybrany we wspanialą lecz razem smutną 
postač, przyją! na swoje Iono drogie szczątki pasterza. Tam ciato jego postawione 
zostalo na katafalu okazale przyrządzonym. Natychmiast rozlegto się echo nie- 
zliczonych gtosėw wznoszących do Pana Zastępcėw gorące modty za pokėj duszy 
zmarlego, gdzie na ostatek wczoraj, po odbyciu zwyczajnych egzekwii i dalszych 
pogrzebowych ceremonii i po wysluchaniu trzech mėw religijnych, dwėch w pols- 
kim, a jednę w žmudzkim języku, zdjętą z katafalku trumna i spuszczczoną zostala 
do najdującego się pod košciotem katedralnym sklepu i postawiona obok trumn jego 
poprzednikėw. 

Czcigodny pasterz pochodzący Zz dawnego ksiąžęcego domu przežy! lat 80, w 
kaplanstwie 57, w dostojnošci biskupiej 32, początkowe wychowanie bral w ko- 
wienskiej powiatowej szkole, po czem stucha! kursu nauk w žmudzkim seminarium, 
askonczytw stolicy Krėlestwa Polskiego. W 25 roku wieku swego otrzymal stopien 
doktora teologii, a w 27 roku zaszczycony od krėla polskiego Stanislawa Augusta 
orderem šw. Stanistawa I stopnia, pėžniej, w 1831 roku, otrzyma! od najmitošciwiej 
nam panującego cesarza Mikolaja I order šw. Anny I klasy, ozdobiony w 1832 roku 
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bažnyčią, kurioje, giedant gedulingas giesmes ir [gaudžiant] atitinkamai muzikai, 
atnašautos gedulingos mišios, o po jų vienas šio Ordino kunigų pasakė laidotuvių 
kalbą. Po kalbos prasidėjo mirusiojo vyskupo kūno palydos. Iki miesto vartų ėjo 
visi tie, kurie buvo, laidotuvių eiseną sutinkant, taip pat daugybė gailesčio prislėgtų 
žmonių. 

Iš čia laidotuvių eisena pasuko į Varnius. Artėjant prie miesto, iš vyskupijos 
gausiai susirinkusi dvasininkija, vadovaujama kapitulos narių, visa dvasinė vys- 
kupijos seminarijos jaunuomenė, savo mokytojų vadovaujama, pagaliau visa vietos 
konsistorijos kanceliarija, taip pat čia pareikšti užuojautos dėl savo dvasinio vadovo 
netekties atvykę dvarponiai, bajorai ir įvairaus plauko žmonės, gedulingą eiseną 
pasitiko per varstą nuo miesto. Čia dvasininkija //59 laidotuvių eiseną sulaikė, nukėlė 
nuo iškilmių vežimo savo vyskupo palaikus, užsidėjo ant savo kunigiškų pečių ir 
su jais, sklindant giesmėms, susiliejančioms į vieną gedulingą balsų harmoniją, 
nuolat verksmingai skambant visiems varpams ir jaudinančiai gedulingai muzikai, 
pasuko į katedrą. Laidotuvių eisenai priartėjus prie vyskupijos seminarijos, buvusio 
ypač kruopščios į amžinybę pasitraukusios vyskupo globos objekto, procesija su- 
stojo, o vienas Seminarijos profesorių šios institucijos, kuri iš tiesų suvokė netekties 
didybę, vardu pasakė liūdnam įvykiui deramą kalbą. Iš čia gedulinga procesija judėjo 
link katedros, kuri nuostabiai, bet kartu liūdnai išpuošta, priglaudė brangius ga- 
nytojo palaikus. Čia jo kūnas buvo padėtas ant prabangiai išpuošto katafalko; tuoj 
pat pasklido aidas nesuskaičiuojamų balsų, siunčiančių karštas maldas Viešpačiui 
už mirusiojo sielos ramybę, kur galiausiai vakar, po įprastų egzekvijų bei kitų lai- 
dotuvių apeigų ir išklausius tris religines prakalbas - dvi lenkų, o vieną žemaičių 
kalba, nuo katafalko karstas nukeltas ir nuleistas į po katedros bažnyčia esantį rūsį 
ir pastatytas šalia jo pirmtakų karstų. 

Garbusis ganytojas, kilęs iš senų kunigaikščių namų, nugyveno 80 metų, kuni- 
gystėje 57-erius, vyskupo range - 32. Pradinį išsilavinimą gavo Kauno apskrities 
mokykloje, paskui mokslų kurso klausėsi Žemaičių seminarijoje, o baigė Lenki- 
jos Karalystės sostinėje. 25-aisiais amžiaus metais gavo teologijos daktaro laipsnį, o 
27-ių Lenkijos karaliaus Stanislovo Augusto buvo pagerbtas Šv. Stanislovo I laips- 
nio ordinu. Vėliau, 1831 metais, iš mieliausiai mums viešpataujančio ciesoriaus 
Mikalojaus I gavo Šv. Onos I klasės ordiną, 1832 metais papuoštą ciesoriaus karūna, 
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cesarską koroną, a w 1843 order šw. Wlodzimierza II stopnia. Od wstąpienia w stan 
duchowny zajmowal znamienite w hierarchii posady, byt pralatem proboszczem, 
infulatem szydlowskim, a od 1808 do 1820 roku byt cztonkiem R[zymsko]-Katoll[ic- 
kiego] Duchownego Kolegium. W roku 1829 przez imienny najwyžszy ukaz mia- 
nowany zosta! prezydentem Kolegium i w tymže roku przez ukaz najwyžszy pod- 
niesiony zostal! do godnošci koadiutora biskupstwa žmudzkiego. W roku 1831 Zz 
rozkazu Naj/ /60jašniejszego Pana przybyl ze stolicy na Žmudži od tego czasu Zz woli 
najwyžszej podzielat wszystkie trudy šwietej pamieci biskupa księcia Jozefa Gied- 
rojcia w zarządzaniu diecezją, po šmierci ktėrego w roku 1838 utwierdzony zostai 
przez Najjašnieszego Cesarza na rządzącego diecezją telszewską, w jakowem dosto- 
jeūstwie przebyl do zgonu swego. 

Cale žycie tego najstarszego w Rossyi biskupa odznaczalo się w duchownym 
zawodzie nieprzerwanemi trudami dla ogėlnego dobra Košciola i powierzonej mu 
trzody, a jak slonce przed zachodem, tak žycie jego przed zgonem nowym przyo- 
dziato się blaskiem. Zawsze przejętym byt wysokiem przeznaczeniem powolania 
swego, w ostatnich wszakže latach swego pobytu na tym padole, jakby w przeczuciu 
zbližającej się godziny do zdania rachunku przed tronem Najwyžszego Zz powie- 
rzonej mu trzody, šcišlej wzierač zaczą! we wszystkie galęzie swego zarządu i w 
troskliwem urządzaniu diecezjalnego seminarium, w przetworzeniu wornienskiego 
szpitala rochitėw na dom poprawy, w przeznaczeniu takowegož szpitalu w Kęs- 
tajciach na dom przytulku dla kaplanėw inwalidėw i w utworzeniu, gdzie tego 
wymagala potrzeba ludu wiernego, nowych parafii, zostawil niezatarte pomniki 
swej o dobro duchowienstwa i powierzonej mu trzody pieczolowitošci. W zesztym 
jeszcze roku obciąžony wiekiem i ostabiony na silach szanowny starzec, widząc 
serdeczną žądzę wiernych synėw Košciola w przyjęciu šwietego sakramentu bierz- 
mowania, zajmowal się tym obrządkiem Zz oczewistem pošwieceniem nadwąatlonego 
zdrowia. 

Glębokie uczynit wraženie na sercach katolikėw taki czyn ich biskupa. Poją! 
swego pasterza lud pobožny, pojęli go w Chrystusie bracia wilenskiej diecezji, kt6rej 
naczelnik JW Ks. biskup Cywinski, podzielając smutek, jakim dotknieta zostala 
diecezja tutejsza, skoro o tem otrzymal wiadomošė, wraz nie tylko sam w asystencji 
wyžszego i nižszego duchowienstwa odbyl w katedralnym košciele žalobne na- 
boženstwo za duszę zmarlego, lecz nadto o odprawieniu takowegož w diecezji 
uczynil naležyte rozporządzenie. 

Zaszczycony za žycia zaufaniem swego monarchy, przez rząd powažany, przez 
familią czczony, od podwladnego duchowienstwa i šwieckich osob kochany, 
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0 1843 metais - Šv. Vladimiro II laipsnio ordiną. Nuo įstojimo į dvasininkų luomą 
užėmė svarbias pareigas hierarchijoje, buvo prelatas klebonas, Šiluvos infulatas, o 
nuo 1808 iki 1820 metų - Romos katalikų dvasinės kolegijos narys. 1829 metais 
vardiniu aukščiausiu įsaku buvo paskirtas Kolegijos prezidentu ir tais pačiais metais 
aukščiausiu įsaku pakeltas į Žemaičių vyskupo koadjutoriaus pareigas. 1831 metais 
šviesiausiojo pono įsakymu //60 iš sostinės atvyko į Žemaitiją ir nuo to laiko aukš- 
čiausia valia dalijosi visu amžiną atilsį vyskupo kunigaikščio Juozapo Giedraičio 
vyskupijos valdymo triūsu, po kurio mirties 1838 metais šviesiausiojo ciesoriaus 
buvo patvirtintas Telšių vyskupijos valdytoju, šias pareigas ėjo iki mirties. 

Visas šio seniausiojo Rusijoje vyskupo gyvenimas, einant dvasines pareigas, buvo 
nesiliaujamas triūsas dėl Bažnyčios visuotinės gerovės ir jam patikėtos kaimenės. 
O kaip saulė prieš nusileidimą, taip jo gyvenimas prieš mirtį suspindo nauja šviesa. 
Visada buvo pasišventęs aukštam savo pašaukimui; vis dėlto paskutiniais savo 
buvimo šioje [ašarų] pakalnėje metais, tarsi jausdamas artėjančią ataskaitos prieš 
Aukščiausiojo sostą valandą už jam patikėtą kaimenę, nuoširdžiai pradėjo gilintis į 
visas savo valdymo sritis: rūpestingai tvarkė vyskupijos seminariją, Varnių rokitų 
prieglaudą pertvarkė į pataisos namus, tokią pačią prieglaudą Kęstaičiuose skyrė 
globos namais kunigams invalidams ir steigė, kur būta tikinčiųjų poreikio, naujas 
parapijas, todėl paliko neišdildomus savo rūpinimosi dvasininkijos gerove ir jam 
patikėta kaimene paminklus. Dar praėjusiais metais, slegiamas amžiaus ir silpstant 
jėgoms, garbusis senolis, regėdamas nuoširdų ištikimų Bažnyčios sūnų troškimą 
priimti Švč, Sutvirtinimo sakramentą, ėmėsi šių pareigų akivaizdžiai aukodamas 
mąžtančią sveikatą. 

Katalikų širdyse toks jų vyskupo poelgis padarė gilų įspūdį. Suprato savo ga- 
nytoją tikinčioji liaudis, suprato jį broliai Kristuje Vilniaus vyskupijoje, kurios val- 
dytojas šviesusis dauggalis kunigas vyskupas Civinskis, dalydamasis skausmu, kuris 
ištiko vietos vyskupiją, kai tik apie tai gavo žinią, iš karto ne tik pats asistuojant 
aukščiausiajai ir žemesnei dvasininkijai, katedroje aukojo gedulingas pamaldas už 
mirusiojo sielą, bet dar davė atitinkamus nurodymus apie tokių atnašavimą vys- 
kupijoje. 

Gyvas būdamas pagerbtas savo valdovo pasitikėjimu, valdžios gerbiamas, gimi- 
nės garbinamas, pavaldžios dvasininkijos ir pasauliečių mylimas, garbusis vyskupas 
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szanowny biskup ksiąžę Szymon Giedroje spokojnie zstąpil do grobowej zaciszy, 
jak spokojne byto žycie jego. Niech spoczywa w Bogu czci //6150dny pasterz. 

60. Duchowieristwo greko-unickie nowogrodzkiego powiatu Jėzefowi Siemaszce, 
biskupowi greko-unickiej litewskiej diecezji, cztonkowi Unickiego Kolegium i ka- 
walerowi. 

Z winnym uszanowaniem Waszej Pasterskiej Mošci Zz powodu zamierzonej.w 
greko-unickiej Cerkwi reformy obrzędėw, ošmielamy się wynurzyč prošbę naszę 
w następnych punktach: 

a) Unia Košciola wschodniego z zachodnim uroczyšcie zdecydowaną zostala 
na konsylium florenskiem 1439 roku. Tamže uložono we względzie greckich obrzę- 
dėw reformę, ktėrej Košciėt schizmatycki, pobudzony przez burzliwego biskupa 
Efezu Marka, nie przyją!, lecz my, idąc za przyktadem naszego kijowskiego metro- 
polity Izydora i patriarchy konstantynopolitanskiego Jėzefa, jednoglošnie przy- 
jęlišmy, bo ta przepisaną zostala dla calego greckiego Košciola. 

b) Kiedy pėlnocna Rossya oderwala się od jednošci Košciola rzymskiego, du- 
chowiernistwo greckiego obrządku litewskie, za przewodnictwem swego metropolity 
Rohozy, na synodzie brzeskim 1594 roku odprawionym, šcišlej polączyto się ze 
šwietym rzymsko-katolickim Košciotem. Unia ta w następnym roku utwierdzoną 
zostala przez Klemensa VIII. Tenže synod nakaza! nam stale się trzymač zjedno- 
czonej wiary i obrzędėw jej wlašciwych, jako juž zdecydownych na synodzie flo- 
renskim. 

c) Metropolita calej Russi Michal Kiszka ze wszystkiemi swemi pralatami i bis- 
kupami na synodzie roku 1720 w Zamošciu odprawionym, nie tylko utwierdzil 
rzeczoną unią, lecz nadto wyjašnil rėžnicę zachodzącą pomiędzy Cerkwią schiz- 
matycką i Košciotem unickim, wskaza! ubiory duchowienstwa unickiego i dat prze- 
pisy we względzie naczyn košcielnych, stosując się do pobožnošci krajowej i daw- 
nych zwyczajow Košciola konstantynopolitanskiego. Autentyczne egzemplarze tych 
urządzeni zostaly przeslane duchowiefstwu unickiemu mieszkającemu w Galicyi, 
w Wegrzech, w Slawonii, Dalmacyi, Kroacyi itd. na wieczną pamiątkę. Wszystko to 
obowiązuje nas pod klątwą, strzešč wiecznie unii ze šwietym Košciolem katolickim 
i pilnowač się swoich obrzędėow. //62 

d) Porėwnywając najdawnejsze mszaly, sporządzone staraniem i powagą bisku- 
pow, jako to: 1) mszat wydany 1659 roku przez metropolitę Cypriana Zachowskiego, 
dedykowany Karolowi Stanistawowi ksieciu Radzwille z bardzo piekną przemową, 
ktėrejautor zachęca duchowienstwo unickie do trzymania się jednošci; 2) mszal wy- 
dany 1727 roku przez metropolitę Kiszkę i mszal drukowany 1790 roku staraniem 
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kunigaikštis Simonas Giedraitis ramiai, kaip ramus buvo jo gyvenimas, įžengė į kapų 
tylą. Tegu ilsis Dievuje garbusis //61 ganytojas. 

60. Naugarduko apskrities graikų-unitų dvasininkija Juozapui Semaškai, Lie- 
tuvos vyskupijos graikų-unitų vyskupui, Unitų kolegijos nariui ir kavalieriui. 

Su derama Jūsų ganytojiškos malonybės pagarba dėl planuojamų graikų-unitų 
Cerkvės apeigų reformų drįstame išdėstyti savo prašymą tokiais punktais: 

a) Rytų Bažnyčios unija su Vakarų iškilmingai buvo priimta Florencijos kon- 
siliume 1439 metais; ten reformuotos graikų apeigos, kurių schizmatikų Bažnyčia, 
paskatinta ūmaus Efeso vyskupo Marko, nepriėmė, tačiau mes, sekdami mūsų Kijevo 
metropolito Izidoriaus ir Konstantinopolio patriarcho Juozapo pavyzdžiu, vien- 
balsiai priėmėme, nes ji buvo skirta visai graikų Bažnyčiai. 

b) Kai šiaurinė Rusija atskilo nuo Romos Bažnyčios vienybės, Lietuvos graikų 
apeigų dvasininkija, vadovaujama savo metropolito Rohozos, 1594 metais įvyku- 
siame Bresto Sinode glaudžiai susijungė su šventąja Romos katalikų Bažnyčia. Ši 
unija kitais metais buvo patvirtinta Klemenso VIII. Tas pats Sinodas įsakė mums 
visada laikytis suvienyto tikėjimo ir jam būdingų apeigų, kaip jau priimtų Florencijos 
Sinode. 

c) Visos Rusijos metropolitas Mykolas Kiška su visais savo prelatais ir vyskupais 
1720 metais Zamoscėje sušauktame Sinode ne tiktai patvirtino minėtąją uniją, bet, 
beto, išaiškino skirtumą, atsirandantį tarp schizmatikų Cerkvės ir unitų Bažnyčios, 
nurodė unitų dvasininkijai apdarus ir davė nurodymus dėl bažnytinių indų, atsi- 
žvelgdamas į krašto dievobaimingumą ir senąsias Konstantinopolio Bažnyčios tra- 
dicijas. Originalūs šių potvarkių egzemplioriai buvo nusiųsti unitų dvasininkijai, 
gyvenančiai Galicijoje, Vengrijoje, Slovėnijoje, Dalmatijoje, Kroatijoje ir t.t., amžinam 
atminimui. Visa tai įpareigoja mus priesaika amžinai saugoti uniją su šventąja ka- 
talikų Bažnyčia ir laikytis savo apeigų. //62 

d) Lyginant seniausius mišiolus, parengtus rūpinantis vyskupams ir remiantis 
jų autoritetu, kaip antai: 1) mišiolas, išleistas 1659 metais metropolito Kiprijono 
Zachovskio, dedikuotas Karoliui Stanislovui kunigaikščiui Radvilai su labai gražia 
prakalba, kurios autorius ragina unitų dvasininkiją būti vieninga; 2) mišiolas, išleis- 
tas 1727 metais metropolito Kiškos, ir mišiolas išspausdintas 1790 metais rūpinantis 
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metropolity Szeptyckiego; 3) wreszcie, nie wspominając wiehi ihnych, mszal wydany 
w Wilnie z rozkazu žyjącego jeszcze metropolity Jozafata Bulhaka. Porėwnywając, 
mėowimy, te wszystkie mszaly, postrzegamy w nich zupelną zgodnošč. Tęž zgodnošč 
widzimy we wszystkich księgach liturgicznych. Skąd się jawnie pokazuje, že pochodzą 
ze wspėlnego žrzėdla i są stwierdzone powagą tylu lat i biskupėw greko-unickich. 

e) Mszal drukowany w Moskwie 1831 roku i przez rząd do užycia duchowienst- 
wu greko-unickiemu dany, rėžni się od mszatėw naszych w punkcie tak wažnym, 
jak jest dogmat o pochodzeniu Ducha Swietego i w innych modlitwach w tymže 
mszale pomieszczonych, nadto nie ma w nim najmniejszej wzmianki o papiežu, 
ktėremu podczas pošwieęcenia naszego przysieglišmy i posluszenistwo i uszanowanie 
jako panującemu. Zatem mszalu tego przyjąč nie možemy i prosimy Waszej Pasters- 
kiej Mošci, aby za staraniem Jego nie zmuszano nas do przyjęcia, lecz zostawiono 
nam mszat wydany w Wilnie, ktoregošmy się dotąd trzymali. 

f) Prawie od dwėch wiekėw lud greko-unickiego wyznania przywyk! w dni 
uroczyste i niedzielne wielbič Boga w Najšwietszym Sakramencie ku czci publicznej 
wystawionego, przyzwyczait się do mszy czytanych, do špiewėw, do litaniow, 
procesji, do czczenia Boga w hostii przez przyklękanie. Wszystkie te rzeczy koniecz- 
nie są potrzebne w naszym obrządku i nie mogą byč zniesione bez oburzenia ludu, 
ktėry juž zaczyna szczerze narzekač na duchowieristwo. 

g) Pod tym numerem miešci się aluzja do panującego. Prošbę tę podpisalo 54 
kaplanėw unickich. //63 Dano w Nowogrodku 2 kwietnia 1834 roku. 

Obecna prošba, jako thtumaczona wolnie z języka francuzkiego, može stužyč za 
pamietnik historyczny, nie zaš za autentyczny dokument. 

61. Zroku 1844 na 1845 stan Košciola katolickiego w krajach berlu rossyjskiemu 
podleglych byt następny: 

a) Stosunki rządu z Rzymem prawie zupelnie byty zerwane, daremnie Najjaš- 
nieszy Cesarz utrzymywal w stolicy šwiata katolickiego posta Buteniewa, daremnie 
ježdziltamže dyrektor Ministerstwa Obcych Wyznan Walerian Skripicin, daremnie 
od miesiąca maja do paždziernika siedziat w Rzymie ober-prokuror rządzącego 
synodu hr. Protasow, papiež bowiem Grzegorz XVI jawnie się ošwiadczyl, že dopėki 
rząd nie przestanie nękač i przešladowac katolikėw mieszkających w Rossyi, dopėty 
nie mogą mieč miejsca žadne uklady. 

b) Zabėr majątkėw košcielnych dokonywal się przez cywilnych urzędnikėw, 
ktėrym plebani musieli zaplacič i przez kilka tygodni z koūmi i šwitą wlasnym 
utrzymywač kosztem, a to dlatego, aby dogodniejsze zostawili tak zwane ugodie, 
czyli kawalki ziemi, ktėremi rząd duchowiefstwo mial opatrzyč. Po dokonaniu 
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metropolitui Šeptickiui; 3) galiausiai, neminint daugybės kitų, mišiolas, išspaus- 
dintas Vilniuje dar gyvenančio metropolito Juozefato Bulhako nurodymu. Lygin- 
dami - sakome - šiuos visus mišiolus, pastebime visišką atitikimą. Taip pat matome 
visų liturginių knygų suderinamumą. Tai akivaizdžiai rodo, kad išeina iš to paties 
šaltinio ir yra patvirtinti tiekos metų ir graikų-unitų vyskupų autoriteto. 

e) Mišiolas, išspausdintas Maskvoje 1831 metais ir graikų-unitų dvasininkijai 
naudoti valdžios duotas, skiriasi nuo mūsų mišiolų taip svarbiu klausimu, koks yra 
dogma apie Šventosios Dvasios kilmę, ir kitomis šiame mišiole esančiomis maldomis, 
be to, jame nėra nei menkiausios užuominos apie popiežių, kuriam mūsų pašven- 
tinimo metu prisiekėme ir paklusnumą, ir pagarbą kaip viešpataujančiam, todėl šito 
mišiolo negalime priimti bei prašome jūsų ganytojiškos malonybės pasirūpinti, kad 
nebūtume verčiami jį priimti, bet paliktų mums mišiolą, išleistą Vilniuje, kuriuo iki 
šiol naudojamės. 

£) Beveik prieš pora šimtų metų graikų-unitų tikėjimo žmonės iškilmingomis ir 
sekmadienio dienomis įprato šlovinti Dievą Švenčiausiame Sakramente, viešai gar- 
binti išstatytą, įprato prie skaitytinių mišių, giedojimų, litanijų, procesijų, Dievą 
ostijoje pagerbti priklaupdami. Visi tie dalykai yra būtini mūsų apeigoms ir negali 
būti panaikinti nepapiktinus žmonių, kurie jau pradeda nuoširdžiai priekaištauti 
dvasininkijai. 

g) Po šiuo numeriu slypi aliuzija į valdovą. Šį prašymą pasirašė 54 unitų kunigai. 
//63 Duota Naugarduke 1834 metų balandžio 2-ąją. 

Šis prašymas, laisvai verstas iš prancūzų kalbos, gali būti vertingas kaip istorinis 
paminklas, o ne kaip autentiškas dokumentas. 

61. Metuose iš 1844-ųjų į 1845-uosius katalikų Bažnyčios padėtis kraštuose, pri- 
klausančiuose Rusijos skeptrui, buvo tokia: 

a) Valdžios santykiai su Roma beveik visiškai buvo nutraukti, veltui šviesiausiasis 
ciesorius katalikiškojo pasaulio sostinėje išlaikė pasiuntinį Butenevą, veltui ten vyko 
ministerijos Kitatikių [dvasinių reikalų] direktorius Valerijonas Skripicynas, veltui 
nuo gegužės mėnesio iki spalio Romoje sėdėjo Valdančiojo Sinodo oberprokuroras 

grafas Protasovas, nes popiežius Grigalius XVI aiškiai pasakė, kad kol valdžia ne- 
siliaus kankinti ir persekioti Rusijoje gyvenančių katalikų, tol negali būti kalbos dėl 
jokių susitarimų. 

b) Bažnytinių dvarų sekuliarizacija vyko per pasaulietinius valdininkus, kuriems 
klebonai turėjo užmokėti ir keletą savaičių su arkliais bei palyda savo lėšomis 
išlaikyti, o tai todėl, kad paliktų patogesnes vadinamąsias naudmenas, arba žemės 
sklypus, kuriais valdžia dvasininkiją turėjo aprūpinti. Aneksiją įvykdžiusi, valdžia 
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zaboru rząd kazal plebanom podač wiadomošė, wiele mogą miėč dochodu rocznego 
z zostawionej im ziemi. Uczynili to plebani. Wtem przybyla z woli rządu druga 
komisja, ktėra zabrala na skarb resztki zostawionej ziemi. Natępnie duchowienstwo 
zostalo bez wszelkiego sposobu do žycia, bo i gotowkę oddalo IZeCZ0nym urzęd- 
nikom. W miesiącu paždzierniku 1844 rząd wydal pieniądze naležące się ducho- 
wienstwu za kwartat od 1 maja do 1 wrzešnia i razem Z pensji potrącit dochėd 
pokazany przez plebanėw z kawalkow ziemi, ktėre juž dawno skarb posiadt. Wed- 
lug tej trafnej rachuby diecezja telszewska wzieta za kwartat 5000 rb. sr., lubo wedlug 
ukazu 1843 roku 15 grudnia wziąč byta powinna 7225 rb. sr. Tož samo spotkalo i 
inne diecezje. Przy tem rząd nastawal na pozostatych biskupow i rządcėw diecezji, 
aby przyjęli niedawno dane ustawy seminaryjskie. 

c) Obywatele, lubo katolicy, jak dawniej ciągle to powtarzali, na c6ž księžom 
pieniądze i majątki, lubo sami ich objadali, tak dopiero po zaborze oburącz chwytali 
majątki poduchowne w dzieržawę w nadziei, že bogaty, przez duchowienstwo 
zaszczędzony chlopek, dostarczy im obfite dochody.//64 

d) Rzymsko-Katolickie Duchowne Kolegium sktadaly następne osoby: sufr[agan] 
biskup kurlanski, zastępca prezesa Kazimierz Dmochowski; cztonek pratat wilenski 
Wactaw Žylinski; asesor pralat mohilewski Gorski; asesor pralat wilenski Antoni 
Fialkowski; asesor pralat žmudzki Jozef Krzyžanowski; asesor pralat minski Do- 
minik Moszczynski; asesor pralat žytomierski Czemerowski; asesor pralat kamie- 
niecki Markiewicz. Jurysdykcja ta przez rząd utworzona, niekatolicka, bo przez 
zwierzchnošč duchowną nieupowažniona, w tym krytycznym czasie nie tylko nie 
pokazala energii, lecz nadto odznaczyta się gorliwem spelnianiem woli rządu. Czton- 
kowie jej, bojąc się i nie wierząc jeden drugiemu, nie šmieli na posiedzeniach i ust 
otworzyč za sprawą Košciola. Poniewaž zaš nigdy nie kladia žadnej opozycji, stąd 
tež Zainienila się na stacją pocztową, ktėrej jedyną czynnošcią jest postanie dalej 
otrzymanych od ministra ukazow. Zastępca prezydenta, pomieniony Dmochowski, 
šwiety cztowiek ješliby byt osobą prywatną, lecz postawiony na tak wysokim stop- 
niu, przez swoją bojažliwošė stal się prawdziwie szkodliwym Košciolowi. 

c) Diecezją mohilewską, wiecej Zz woli rządu jak z wyboru kapituly, zarządzal 
chciwy godnošci oficjal, pralat mohilewski Marcin Laski. W tym czasie najwiecej 
przewracano katolikėw na wiarę rossyjską, szczegėlnie tych, ktėrzy jakąkolwiek 
stycznošč mieli 2 bytemi unitami. I tak, pėki byli w jednošci katolicy z unitami, 
niejeden pleban katolicki trzyma! wikariusza unitę, ktėry sprawowal sakramenta 
dla katolikėw. Dopiero zaš skoro Z czyjejš metryki się pokaže, iž byl ochrzczony 
przez unickiego kaplana, natychmiast zmuszają go do przyjęcia prawoslawia, lubo 
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paliepė klebonams pateikti duomenis, kiek gali turėti metinių pajamų iš jiems pa- 
liktos žemės. Klebonai tai padarė. Tada atvyko kita valdžios siųsta komisija, kuri 
paėmėįiždą paliktos žemės likučius. Paskui dvasininkija liko be jokio pragyvenimo 
šaltinio, nes ir grynuosius pinigus atidavė minėtiesiems valdininkams. 1844 metų 
spalio mėnesį valdžia išdavė dvasininkijai priklausančius pinigus už ketvirtį nuo 
gegužės 1-osios iki rugsėjo 1-osios ir kartu iš atlyginimo išskaičiavo klebonų nu- 
rodytas pajamas iš žemės sklypų, kuriuos jau seniai iždas turėjo. Pagal tokį apdairų 
apskaičiavimą Telšių vyskupija už ketvirtį gavo 5000 sid. rb, nors pagal 1843 metų 
gruodžio 15-osios įsaką turėjo gauti 7225 sid. rb. Su tuo susidūrė ir kitos vyskupijos. 
Iš likusių vyskupų ir vyskupijų valdytojų valdžia kartu prisispyrus reikalavo, kad 
priimtų neseniai išleistus seminarijų nuostatus. 

c) Dvarponiai, nors katalikai, kaip anksčiau nuolat primindavo, kam kunigams 
pinigai ir dvarai, nors patys juos apvalgydavo, taip iš karto po sekuliarizacijos abiem 
rankom griebė nuomoti buvusius dvasininkų dvarus, tikėdamiesi, kad turtingas, 
dvasininkijos tausotas valstietis atneš jiems gausias pajamas. //64 

d) Romos katalikų dvasinę kolegiją sudarė šie asmenys: Kuršo vyskupas sufra- 
ganas, pirmininko pavaduotojas Kazimieras Dmochovskis; narys Vilniaus prelatas 
Vadovas Žilinskis; asesorius, Mogiliavo prelatas Gorskis; asesorius Vilniaus prelatas 
Antanas Fijalkovskis; asesorius, Žemaičių prelatas Juozapas Kryžanauskas; aseso- 
rius, Minsko prelatas Dominykas Moščinskis; asesorius Žitomiro prelatas Čemerovs- 
kis; asesorius Kameneco prelatas Markevičius. Ši valdžios įsteigta jurisdikcija, neka- 
talikiška, nes dvasinės vyresnybės neįteisinta, šiuo kritiniu laiku ne tik neparodė 
energijos, bet net pasižymėjo uoliu valdžios valios vykdymu. Jos nariai, bijodami ir 
nepasitikėdami vienas kitu, posėdžiuose nedrįso ir burnos praverti už Bažnyčios 
reikalus. Kadangi niekada nerodė jokios opozicijos, tapo pašto stotimi, kurios vie- 
nintelė pareiga yra toliau siųsti iš ministerijos gautus įsakus. Pirmininko pava- 
duotojas, minėtasis Dmochovskis, šventas žmogus, jeigu būtų buvęs privatus asmuo, 
bet pastatytas ant taip aukštos pakopos per savo bailumą tapo iš tikro kenksmingas 
Bažnyčiai. 

c) Mogiliavo vyskupiją daugiau valdžios valia, negu kapitulos pasirinkimu valdė 
garbės godus oficijolas Mogiliavo prelatas Martynas Laskis. Šiuo laiku daugiausia 
katalikų, ypač tų, kurie turėjo kokius nors ryšius su buvusiais unitais, atversta į rusų 
tikėjimą. Ir taip, kol tarp katalikų ir unitų buvo vienybė, ne vienas katalikų klebonas 
laikė vikarą unitą, kuris teikė sakramentus katalikams. O vos tik iš kieno nors metrikų 
paaiškėja, kad buvo apkrikštytas unitų kunigo, tuoj pat jį verčia priimti stačiatikybę, 
nors abu tėvai buvo katalikai. Veltui šie vargšai ne kartą ieškojo vyskupijos valdytojo 
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jego oboje rodzice byli katolicy. Daremnie ci biedaki szukali nieraz ratunku u rządcy 
diecezji, ani razu nie požali! się na te gwalty przed rządem. Tenže oficjal žadnego 
pisma od powladnych duchownych nie przyjmuje, skoro to nie jest napisane po 
rusku. Biskupa nie ma. i 

d) Diecezją minską zarządza nominat biskup Pawel Rawa, cztowiek niedaleko 
widzacy, ktėremu tež papiež odmėwil utwierdzenia w godnošci biskupiej, w teraž- 
niejszym jednak czasie zdaje się, že i w nim ocuca się duch wiary katolickiej. Praw- 
dziwego biskupa i ta diecezja nie ma. 

e) Diecezja žmudzka do 7 sierpnia t[egož] roku byla szczęšliwszą od innych, bo 
posiadala biskupa Giedrojcia (obacz nr 59). Wiado//65mo, že w Peterzburgu znaj- 
dowal się nominat sufragan žmudzki Jan Chryzostom Gintylio, ktėremu za grzechy 
miodošci tež papiež Gregorz XVI odmėwil utwierdzenia. Po šmierci Giedrojcia 
kapitula, zdaje się na przekor Šwietej Stolicy, wybraia pomienionego Gintylty nie 
tylko na rządcę diecezji, ale i na biskupa diecezjalnego. Po tem wydarzeniu rząd 
posta! go na Žmudž w charakterze rządcy; jakim się na tym stopniu okaže, zo- 
baczymy. 

£) Diecezją tucką czyli žytomierską, zarządzal jedyny diecezjalny biskup Michai 
Piwnicki, mąž wprawdzie bogobojny i dla duchowieūstwa nadzwyczaj šcisly, lecz 
nadzwyczaj tež oszczędny, przy tem juž skolatany wiekiem, następnie pozbawiony 
taktyki i energii, ktėre to rzeczy w obecnym stanie Košciola nader są potrzebne. Z. 
tych to wad poszlo, že nieszczerze protestowal się przeciw ustawom seminaryjskim, 
ktėre rząd narzucal. Stąd poszlo, že się zgodzil na przeniesienie seminarium z Lucka 
do Žytomierza, przez co pozbawil katedrę z kleru. Widzac to ostatnie zdarzenie, 
bogobojny regens seminarium ks. hr. Ožarowski zaprotestowal się, pojechal do 
Kijowa do gubernatora Bibikowa, lecz jako wdający się nie w swoje i nie dokazat i 
siebie dal poznač rządowi. Następnie žadnego awansu spodziewač się nie može. 

g) Diecezja kamieniecka od šmierci biskupa Mackiewicza nie ma žadnego bis- 
kupa, zarząd jej przez Najjašniejszego Pana zostat poruczony konsystorzowi, na 
ktėrego czele jako oficjal stoi niedolęžny i przestarzaly pratat Oczapowski. Zpowodu 
tejslabošci oficjala rządzi duchownemi sekretarz konsystorski, osoba cywilna. Otėž 
i hierarchia, w Košciele katolickim niepraktykowana! 

h) Diecezja wilefūska w obecnym czasie jest najszczęšliwszą, bo posiada gorliwego 
biskupa sufragana trockiego Jana Cywinskiego. Wiele tež mu dopomaga biegty w 
prawie pralat i oficjal Jozef Bowkiewicz. 

i) Z tego, com powiedzial, widzimy, že dopiero w calej Rossyi trzej tylko są 
biskupi katolickiego wyznania: Piwnicki, biskup žucki, Cywinski, rządzący diecezją 
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pagalbos, nė karto valdžiai šių prievartavimų nepaskundė. Tas pats oficijolas jokio 
rašto iš sau pavaldžių dvasininkų nepriima, jeigu šis nėra parašytas rusiškai. Vys- 
kupo nėra. 

d) Minsko vyskupiją valdo nominatas vyskupas Povilas Rava, žmogus neto- 
liaregis, kurį popiežius taip pat atsisakė patvirtinti vyskupu. Vis dėlto dabartiniais 
laikais atrodo, kad ir jame pabunda katalikų tikėjimo dvasia. Tikro vyskupo ir ši 
vyskupija neturi. 

e) Žemaičių vyskupija iki šių metų rugpjūčio 7-osios buvo laimingesnė už kitas, 
nes turėjo vyskupą Giedraitį (žr. Nr. 59). Žinoma, //65 kad Peterburge buvo no- 
minatas Žemaičių sufraganas Jonas Krizostomas Gintila, kurį už jaunystės nuodėmes 
popiežius Grigalius XVI taip pat atsakė patvirtinti. Po Giedraičio mirties kapitula, 
atrodo, prieš Šventosios Sostinės valią išrinko minėtąjį Gintilą ne tiktai vyskupijos 
valdytoju, bet ir vyskupijos vyskupu. Po šio įvykio valdžia nusiuntė jį į Žemaitiją 
kaip valdytoją. Koks šitame poste jis pasirodys, pažiūrėsime. 

£) Lucko, arba Žitomiro, vyskupiją valdė vienintelis vyskupijos vyskupas Mykolas 
Pivnickis, vyras, tiesa, dievobaimingas ir dvasininkijai nepaprastai nuoširdus, bet 
taip pat pernelyg taupus, be to, jau išvargintas amžiaus, galiausiai stokojantis tak- 
tikos ir energijos, o šie dalykai dabartinei Bažnyčios būklei yra ypač reikalingi. Šie 
trūkumai lėmė, kad nenuoširdžiai protestavo prieš seminarijos nuostatus, kuriuos 
valdžia primetė. Tai lėmė, jog sutiko perkelti seminariją iš Lucko į Žitomirą, per tai 
katedra neteko klero. Matydamas pastarąjį įvykį, dievobaimingas seminarijos rek- 
torius kun. grafas Ožarovskis užprotestavo, nuvažiavo į Kijevą pas gubernatorių 
Bibikovą, tačiau kaip besikišantis ne į savo reikalus ir nieko neįrodė, ir save valdžiai 
leido pažinti. Ateity jokio paaukštinimo tikėtis negali. 

g) Kameneco vyskupija nuo vyskupo Mackevičiaus mirties neturi jokio vyskupo, 
ją valdyti šviesiausiojo pono buvo patikėta konsistorijai, kuriai kaip oficijolas va- 
dovauja nevykęs ir persenęs prelatas Očapovskis. Dėl šios oficijolo silpnybės dva- 
sininkams vadovauja konsistorijos sekretorius, pasaulietis. Tokia tad ir hierarchija, 
katalikų Bažnyčios nepraktikuojama! 

h) Vilniaus vyskupija dabartiniu metu yra pati laimingiausia, nes turi uolų vys- 
kupą Trakų sufraganą Joną Civinskį. Daug jam taip pat padeda teisę išmanantis 
patyręs prelatas ir oficijolas Juozapas Bovkevičius. 

i) Iš to, ką pasakiau, matome, kad visoje Rusijoje tiktai trys katalikų tikėjimo 
vyskupai: Pivnickis, Lucko vyskupas; Civinskis, Vilniaus vyskupijos valdytojas, ir 
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wileūską i Dmochowski, prezes Kolegium. Piwnicki ma lat wiekū Blisko 80, Cywinski 
74, Dmochowski 64. Wkrėtce zatem przyjdzie się po šwiecenia i oleje šwiete ježdzič 
do Krėlestwa Polskiego. 4 

k) Lud wierny dziš wiekszą okazuje gorliwošč w wierze jak kiedyš. Zwykle te 
rzeczy stają się drožszemi, ktėre chcą nam wydarė. W diecezji wileūskiej wierni cisną 
się do sakramentu bierzmowania, albowiem //66 utworzylo się przekonanie, že kto 
przyjmie ten sakrament, nie przejdzie na prawoslawie. Dogadzając pobožnym chę- 
ciom ludu, biskup Cywinski ustawicznie ježdzi po diecezji i udziela bierzmowania. 

Wszedzie lud prosty wzdryga się na samo wspomnienie prawostawia, nie stychač 
dotąd, aby ktėry z gminu wyrzekl się wiary. 

I) Obywatele, widząc obecny stan rzeczy, przestali uwažač duchownych za istoty 
niepotrzebne, radzi juž byliby widziečich w dawnym šwietnošci stanie. I w tej klasie 
rzadkie są zdarzenia odstępstwa, bo každy odstępujacy spotyka się z publiczną i 
powszechną hanbą. 

62. Ukaz cesarski do ministra ošwiecenia Uwarowa dany 13 listopada 1844 roku: 

„W celu rozszerzenia pomiędzy Izraelitami naležytego uksztalcenia, ustawami 
1804i 1833 roku rozkazano bylo dopuszczač mlodziež žydowską do ogėlnych nau- 
kowych zakladėw w Cesarstwie. Wszakže šrodek ten nie mia! žadnego skutku. 
Dochowawszy stale myšsl, polecilišmy wam zložyč komisją Zz rabinėw, ažeby ob- 
myšlič šrodki do ustalenia między Žydami potrzebnych wiadomošci. Teraz po ukon- 
czeniu prac komisji rozkazujemy: 

1) Niezaležnie od pozwolenia pobierania nauk w chrzešcijanskich zakladach, 
ustanowič dla ksztatcenia mlodzi žydowskiej osobne szkoty dwėch rodzajėw: po- 
czątkowe, czyli pierworzędne, odpowiednie parafialnym, i drugorzędne w zakresie 
szkėl powiatowych, przed innemi realne, a dla przygotowania nauczycieli žydows- 
kiego zakonu i rabinow, szkoty rabinskie ze zrėwnaniem ich we względzie ogėlnych 
przedmiotėw Zz gimnazjami. 

2) Dozėr nad naukami i nad prowadzeniem się uczniėw we wszystkich tych 
zakladach tudziež sposėb gospodarczego zarządu uorganizowač, stosując się do 
ogėlnych w ministerstwie obowiązujących postanowief, ze zwroceniem względu 
na zakon i obyczaje Žydėw. 

3) Dla nauczania zakonu mianowač do žydowskich szkė! nauczycieli z Žydėw, 
a dla innych przedmiotėw, tak z chrzešcijan, jak i z Žydėw, ktėrzy na to uzyskali 
prawo porządkiem ustanowionym. 

4) Žydėw, stužących w naukowych ich zakladach, wytączyč od powinnošci re- 
kruckiej. 
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Dmochovskis, kolegijos pirmininkas. Pivnickis turi arti 80 metų amžiaus, Civinskis 
74, Dmochovskis 64. Šventinimų ir šventųjų aliejų netrukus teks vykti į Lenkijos 
Karalystę. 

k) Tikintieji šiandien rodo didesnį uolumą negu kadais. Tie dalykai, kuriuos nori 
iš mūsų atimti, paprastai tampa brangesni. Vilniaus vyskupijoje tikintieji braunasi 
sutvirtinimo sakramento, nes //66 susiformavo nuostata: kas priims šį sakramentą, 
nepereis į stačiatikybę. Norėdamas dievobaimingiems žmonių norams įtikti, vys- 
kupas Civinskis nuolat važinėja po vyskupiją ir teikia sutvirtinimą. 

Prastuomenė visur net purtosi tik užsiminus apie stačiatikybę, negirdėti, kad 
kuris nors iš bendruomenės būtų atsižadėjęs tikėjimo. 

I) Dvarponiai, matydami dabartinę dalykų padėtį, liovėsi dvasininkus laikyti 
nereikalingomis būtybėmis, jau norėtų matyti juos gerbiamus kaip ir anksčiau. Iš 
šio luomo pasitraukiama retai, nes kiekvienas pasitraukiantis susiduria su vieša ir 
visuotine nešlove. 

62. Ciesoriaus įsakas švietimo ministrui Uvarovui, duotas 1844 metų lapkričio 
13-ąją: 

„Tikslu paskleisti tarp izraelitų deramą išsimokslinimą 1804 ir 1833 metų įsakais 
buvo liepta įsileisti žydų jaunimą į bendras imperijos mokslo institucijas. Tačiau ši 
priemonė nedavė jokių rezultatų. Nuolat tai prisimindami, pavedėme jums sudaryti 
komisiją iš rabinų apsvarstyti būdus, kaip įtvirtinti tarp žydų reikalingas žinias. 
Dabar, pasibaigus komisijos darbui, įsakome: 

1) Nepriklausomai nuo leidimo mokslą gauti krikščioniškose institucijose, žydų 
jaunuomenei auklėti įsteigti atskiras dviejų tipų mokyklas: pradžios, arba pirmosios 
pakopos, atitinkančias parapines, ir antrosios pakopos apskričių mokyklų lygmens, 
kitų atžvilgiu - realinės, o žydų tikybos mokytojams ir rabinams rengti - rabinų 
mokyklas, bendrų dalykų lygmeniu prilyginus jas gimnazijoms. 

2) Mokymo ir mokinių elgesio priežiūrą visose šiose institucijose, taip pat ūkio 
valdymo tvarką nustatyti remiantis bendrais ministerijoje galiojančiais nuostatais, 

atsižvelgiant į žydų įstatymus ir papročius. 

3) Tikybos mokyti į žydų mokyklas skirti mokytojus žydus, o kitiems dalykams — 
tiek krikščionis, tiek žydus, kurie tam įgijo teisę pagal nustatytą tvarką. 

4) Žydus, tarnaujančius savo mokymo institucijose, atleisti nuo rekrūtų prievolės. 


360 Rozmaite wladomošci zebrane 


5) Urzędnikom z chrzešcijan udzieliė prerogatyw wlašciwych zaktadom nau- 
kowym chrzešcijanskim. 

6) Izraelitom, uczącym sie w zakladach pomienionych, w razie wziecia ich za 
rekrutėw skrėcony ma byč czas stužby: a) tym, ktėrzy ukonczyli kurs w zakresie 
szkėl powiatowych o lat 10; b) w gimnazjach o lat 15. Celujacy w ruskim języku 
mogac [5] byč osobišcie uwolnieni od rekrucizny. 

7) Prywatne žydowskie naukowe zaklady i domowych Si poddač pod 
ogėlne w tym wzgledzie prawidla. 

8) Minister skrešli szczegolowe przepisy.“//67 

63. Roku 1844 w koncu miesiąca sierpnia Rzymsko-Katolicka Duchowna Aka- 

demia w Peterzburgu Zzostala przeniesioną Z najętego domu Lakotnikowa do murow 
Wasilewskiego Ostrowiu pierwszej linii, umyšslnie dla Akademii wystawionych. Od 
tego czasu ciągle Akademia zostaje pod tak pilną opieką rządu, jakiej žaden zaktad 
w Peterzburgu nad sobą nie doznaje. Prawie codziennie odwiedza ją dyrektor Mi- 
nisterstwa Dziel Wewnetrznych Skripicyn. 16 dnia listopada 1844 roku zawitat do 
niej minister dziet wewnetrznych Leon Perowski; obejrzal bibliotekę nowo z Wilna 
przywiezioną i utožoną, ksiąžki rzadkie, mieszkania alumnėw, infirmarium, kuchnią 
itd. Wreszcie, zabawiwszy godzinę, opušcit zaktad. Grudnia 8 dnia powtėrnie przy- 
bywszy do Akademii, rzeczony minister šcistą obraca! uwagę na czystošė, czyli ochę- 
dėstwo zakladu i zapowiedziat, že wkrėtce będziemy mieli szczęšcie powitač w swych 
murach Najjašniejszego Pana. Jakož 18 grudnia o godzinie pė! do trzeciej z potud- 
nia bez wszelkiej šwity, w saneczkach przyjechal do Akademii cesarz Mikotaj I 
spotkany zaraz przy wejšciu przez rektora ks. Holowinskiego, poszed! do sali kon- 
ferencyjnej, biblioteki, sali sypialnej alumnėw, kuchni itd. Po razy trzy zapytywal ks. 
rektora, jak się prowadzą profesorowie. Zastanowily rektora te powt6rzone zapytania, 
twierdzil jednak, že najlepiej się prowadzą. Kiedy zaš tenže rektor inspektora i pro- 
fesorow przedstawil osobišcie Najjašniejszemu Panu, rzek! cesarz: „Wszystko to, 
com dotąd o was slyszal, czyni dla was zaszczyt.“ Będąc w pomieszczeniu alumnėw 
pierwszoletnich, rzekt: „Žyczę, aby jak te mury są okazale, tak i wy uksztalcili okaza- 
le serca wasze.“ Nadto rzekl jeszcze: „Bądžcie katolikami, ale nie mieszajcie się do 
polityki.“ Przed o[d]jazdem scisną! rękę ks. rektora i poszed!. W ogėle Najjašniejszy 
Pan byl w najlepszym humorze i wyražnie okazywal swoje ukontentowanie. 

Dnia 27 grudnia tegož roku przyjechal do zakladu oberprokuror Rządzącego Sy- 
nodu, graf Protasėw. Na samym wstepie ošwiadczyl się rektorowi, že Z woli cesarza 
przybyl dla przypatrzenia się wzorowemu porządkowi zaprowadzonemu w Aka- 
demii, aby DEdolaj; mėg! zaprowadzič w Akademii Duchownej greko-rossyjskiej. 
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5) Valdininkams iš krikščionių skirti prerogatyvas, nustatytas krikščionių mo- 
kymo institucijų; 

6) Imant rekrūtais minėtose institucijose besimokančius izraelitus sutrumpinti 
tarnybos laiką: a) tiems, kurie baigė apskričių mokyklų lygmens kursą - 10 metų; 
b) gimnazijose - 15 metų. Kurie mokosi rusų kalbos labai gerai, nuo rekrūtų gali 
būti atleisti asmeniškai. 

7) Privačios žydų mokymo institucijos ir namų mokytojai šiuo požiūriu privalo 
laikytis bendrų taisyklių. 

8) Ministras parengs išsamias taisykles.“ //67 

63. 1844 metų rugpjūčio pabaigoje Romos katalikų dvasinė kolegija Peterburge 
iš nuomojamų Lokotnikovo namų buvo perkelta į pirmosios linijos mūrus Vasilijaus 
saloje, specialiai Akademijai pastatytus. Nuo to laiko Akademiją taip atidžiai valdžia 
globoja, kaip nė vieną kitą instituciją Peterburge. Beveik kasdien ją aplanko Vidaus 
ieikalų ministerijos direktorius Skripicynas. sko lapkričio 16 dieną joje ap- 
atvežtą ir sukrautą biblioteką, retas knygas, Žiažaų būstus, izoliatorių, virtuvę ir 
t.t. Galiausiai, valandą užtrukęs, instituciją apleido. Gruodžio 8 dieną antrąkart 
atvykęs į Akademiją, minėtasis ministras ypatingą dėmesį skyrė institucijos švarai, 
arba tvarkai, ir pranešė, kad netrukus turėsime laimės savo mūruose pasveikinti 

šviesiausiąjį poną. Iš tikro gruodžio 18-ąją pusę trijų po pietų be jokios palydos 
rogutėmis į Akademiją atvažiavo ciesorius Mikalojus I. Čia pat prie įėjimo sutiktas 
rektoriaus kun. Holovinskio pasuko į konferencijų salę, biblioteką, alumnų mie- 
gamąjį, virtuvę ir t.t., tris kartus klausinėjo kunigo rektoriaus, kaip elgiasi profesoriai. 
Rektorių nustebino šie kartojami klausimai, tačiau tvirtino, kad elgiasi kuo geriausiai. 
Okaitas pats rektorius inspektorių ir profesorius asmeniškai pristatė šviesiausiajam 
ponui, ciesorius tarė: „Visa tai, ką apie jus girdėjau, teikia jums garbę“. Būdamas 
pirmamečių alumnų patalpoje, tarė: „Linkiu, kad kaip tie mūrai yra puikūs, taip ir 
jūs puikiai išiugdytumėte savo širdis“. Be to, dar sakė: „Būkite katalikai, bet ne- 
sikiškite į politiką“. Prieš išvažiuodamas paspaudė kunigui rektoriui ranką ir nuėjo. 
Apskritai šviesiausiasis ponas buvo geriausiai nusiteikęs ir akivaizdžiai rodė savo 
pasitenkinimą. 

Tų pačių metų gruodžio 27 dieną į instituciją atvažiavo Valdančiojo Sinodo ober- 
prokuroras grafas Protasovas. Iš karto prisipažino rektoriui, jog ciesoriaus valia 
atvyko pasižiūrėti Akademijos įvestos pavyzdingos tvarkos, kad panašią galėtų 
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Ošwiadczenie to przyjęto jako pusty komplement. Pėžniej graf obėjrza! caty zaktad, 
//68 rozpytywal się, o ktorej godzinie kler wstaje i o ktorej spač idzie, jakie odbywa 
duchowne čwiczenia, co się czyta w czasie medytacji i co u stotu. Będąc w stancjach 
alumnėw, przepatrywal ksiąžki znajdujące się u nich pod ręką. Wreszcie odjechat. 
Te ciągle odwiedziny pierwszych os6b, ta troskliwa opieka rządu, te, že tak rzekę, 
romanse ku nam skierowane w tym czasie, w ktėrym katolicy došwiadczają prze- 
šladowania, a bracia nasi wiejscy księža siedzą o glodzie, stowem, to czuwanie nad 
nami, zamiast ukontentowania zasmuca nas i koniecznie kaže się domyšlač, že to 
wszystko nie dzieje się bez planu i celu. Mieszkamy wsrėd okazatego gmachu jakby 
na šmierė skazani, oczekując smutnej i niepewnej przyszžošci. Bo zwykle wotu wtedy 
tuczą, kiedy zabič myšlą. Nie daj Bože, aby się spelnilo to przeczucie, 

Roku 1846 stycznia 1 dnia JW rektorowi przyniesiono Zz ministerstwa order šw. 
Stanislawa II stopnia. 

64. Najjašniejszy Pan, odwiedzając R[zymsko|-K[atolicką] Akademią 18 grudnia 
1844 roku, wziąl rektora Holowinskiego na stronę i rzekt w języku rossyjskim: 
„Mlodziež, w tutejszym zakladzie będąca, zastuguje na moje względy i zaufanie, 
przeto chcę jeszcze w nim pomiešcič dwudziestu ludzi miodych z Krėlestwa Pols- 
kiego, czy možna będzie to zrobič?“ Na to odpowiedzia! rektor: „Najjašniejszy Panie! 
Wiele mialem pracy i trudėw, poki postawitem mlodziež tutejszą na stopie, ktėrą 
zajmując može byč pewną względėw Waszej Cesarskiej Mošci i za ktėrą uroczyšcie 
ręczę. Lecz ježeli przybędą alumni z Krėlestwa, nie wiadomo z jakimi zasadami i 
zdaniami, podėwczas trudno mi będzie reczyč za wszystkich. Lekam się bowiem, 
aby i tutejszej mtodziežy nie zepsuli.“ To stysząc cesarz zamilczat. Po wyježdzie 
cesarza rektor udal się do ministra Perowskiego i między inszemi rzeczami wyznal 
przed nim, že w rzeczy sprowadzenia alumnėw z Krėlestwa, to cesarzowi powie- 
dziat. Co poslyszawszy minister, zacząt calowač i uciskač rektora, mėwiąc: „Wiesz 
co, ja dawno to chcialem powiedzieč, ale się lekalem, dziekuję ci, dziekuję.“ Bo i 
ministrowi juž się uprzykrzylo dręczyč katolikėw. 

Nazajutrz przyzwal cesarz rzeczonego ministra do siebie i rzeki: „Ksiąžę war- 
szawski Paszkiewicz nie žyczy mi sprowadzač duchownej polskiej mtodziežy do 
stolicy, nie radzi tež i rektor Akademii, z tem //69 wszystkim tak byč musi, bo ja tak 
chcę, ja, gospodarz. Jezuici rozciągnęli na granicy paūstwa mojego wojenną linią, 
trzeba dač odpėr.“ W ten sposėb rzecz zostala rozstrzygnieta. W rzeczy samej, w 
tym czasie cesarz austryacki Ferdynand I, oddzialywając Rossyi, sprowadzil do 
Galicyi wiele jezuitėw i poruczyl im obowiązek nauczania miodziežy tudziež na- 
wracania niewiernych w panstwach swoich. 
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įvesti Dvasinėje graikų-rusų akademijoje. Šis pareiškimas priimtas kaip tuščias 
komplimentas. Vėliau grafas apžiūrėjo visą instituciją, //68 teiravosi, kurią valandą 
kleras keliasi, kurią eina miegoti? Kaip vyksta dvasinės pratybos? Kas skaitoma per 
meditacijas ir kas prie stalo? Būdamas alumnų kambariuose, žiūrinėjo jiems po ranka 
esančias knygas. Galiausiai išvažiavo. Šie nuolatiniai pirmųjų asmenų apsilankymai, 
ši rūpestinga valdžios globa, šie, taip sakant, mums skirti romansai tokiu laiku, kai 
katalikai patiria persekiojimus, o mūsų broliai kaimo kunigai sėdi alkani, žodžiu, 
šis rūpestis mumis, užuot [teikęs] pasitenkinimą, mus liūdina ir primygtinai siūlo 
suvokti, kad visa tai nevyksta be plano ir tikslo. Puikaus pastato gyventojai tarsi 
pasmerkti mirčiai, laukdami liūdnos ir netikros ateities. Nes paprastai jautį šeria 
tada, kai ketina užmušti. Neduok Dieve, kad išsipildytų ši nuojauta. 

1845 metų sausio 1 dieną šviesiajam dauggaliui rektoriui iš ministerijos atneštas 
Šv. Stanislovo II laipsnio ordinas. 

64. Šviesiausiasis ponas, lankydamas Romos katalikų akademiją 1844 metų gruo- 
džio 18-ąją, pasivėdėjo rektorių Holovinskį į šalį ir rusų kalba tarė: „Jaunuomenė, 
šioje institucijoje esanti, nusipelno mano dėmesio ir pasitikėjimo; todėl norėčiau čia 
dar įkurdinti dvidešimt jaunų žmonių iš Lenkijos Karalystės, ar tai bus galima pa- 
daryti?“ Į tai rektorius atsakė: „Šviesiausiasis pone, daug turėjau darbo ir vargo, 
kol vietos jaunuomenę pakėliau iki lygio, kuriame būdami, gali būti tikri jūsų cie- 
soriškosios didenybės palankumo, ir už kurią iškilmingai laiduoju. Tačiau jeigu iš 
[Lenkijos] Karalystės atvyks alumnai, nežinia su kokiais principais ir nuostatomis, 
tuomet man bus sunku už visus laiduoti, nes baiminuosi, kad ir vietos jaunuomenės 
nesugadintų“. Tai girdėdamas ciesorius nutilo. Ciesoriui išvažiavus, rektorius nu- 
vyko pas ministrą Perovskį ir tarp kitų dalykų jam išpažino, kad dėl alumnų at- 
vežimo iš Karalystės taip ciesoriui pasakė. Šitai išgirdęs, ministras pradėjo rektorių 
bučiuoti ir glėbesčiuoti, kalbėdamas: „Žinai ką, aš seniai norėjau tai pasakyti, bet 
nedrįsau, ačiū tau, ačiū“. Nes ir ministrui jau pabodo kankinti katalikus. 

Kitą dieną ciesorius išsikvietė minėtąjį ministrą ir tarė: „Varšuvos kunigaikštis 
Paskevičius nelinki man lenkų dvasinės jaunuomenės perkelti į sostinę, nepataria 
ir Akademijos rektorius; todėl //69 taip turi būti, nes to noriu aš, šeimininkas. Jėzuitai 
nutiesė prie mano valstybės sienos karo liniją, reikia duoti atkirtį“. Šitaip reikalas 
buvo išspręstas. Iš tikrųjų tuo laiku Austrijos ciesorius Ferdinandas I, atsikirsdamas 

Rusijai, pasikvietė į Galiciją daugybę jėzuitų ir pavedė jiems savo valstybėse mokyti 
jaunimą bei netikinčiuosius atversti. 
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65. Lubo od 1831 roku rząd zają! się dzielem zbrojnego apostolstwa w krajach 
litewskich i Polszcze, z tem wszystkim do 1844 roku na szczegėlnej uwadze mial 
kraje litewskie. Kiedy zaš w tych postawil religią katolicką prawie na stopie upadku, 
wtedy calą uwagę obrėcil na Polskę. W každem wojewodzkiem, czyli guberskiem i 
powiatowem miešcie zabudowal cerkwi rossyjskie, lubo wyznających wiarę ros- 


syjską zupelnie nie bylo, wszędzie osadzi! popėw, roku 1844 w miešcie zwanem. 


Wola zabrat košciė! katolicki i zamienil na cerkiew, aby byla pamietnikiem polegtych 
tu Rossyan 1831 roku. Od tego czasu katolicy w Woli nie mają košciola swego wy- 
znania. 

66. Roku 1838, kiedy rząd na Biatorusi przy pomocy kozakėw przewracal ostatki 
unitėw i katolikow na schizmę, obywatel tameczny Mirski, zebrawszy swoich pod- 
danych, zachecal do trzymania się wiary przodkėw. Skoro zaš o tem się rząd do- 
wiedzial, wyslal Mirskiego na granice Syberii, majątek zaš jego na skarb zabral. 
Chtopi, pamietając radę swego pana, žadną miarą nie chcieli przechodzič na schizmę. 
Co widząc rząd oswobodzit Mirskiego i obiecal mu powrėcič majątek, ježeli tylko 
skloni lud do schizmy. Mirski wystąpil na wyžsze miejsce i chciat coš mėwič, lecz 
Izy stanęly mu na zawadzie, wzniost tylko ręce do nieba i milczal. Chtopi zrozumieli 
ten niemy glos pana swego i zaprzysiegli nie wyrzekač się wiary. Od tego czasu 
rząd nie przestaje dręczyč každego po szczegėle chlopa. 

67. We wsi Dudakowiczach guberni mohilewskiej, gdzie liczono 400 szlachty 
rzymsko-katolickiego wyznania, za panowania cesarza Aleksandra I rząd pozwolil 
zabudowač nowy katolicki košciėl. Parafianie rozpoczęli fabrykę, lecz z powodu 
niedostatku zasobėw zaniechali dzieta. Przed kilku laty przybyt do Dudakowicz 
wysoki urzędnik, gmina o tem uwiadomiona upadla mu na nėg, prosząc aby wolno 
jej byto dokonczyč budowy. Zniewolony pokorą urzędnik pozwolit. //70 

Chociaž mnėstwo juž naokolto rząd byt pozabierai, zburzyt lub popami osadzi! 
košciolėw, dudakowicka jednak szlachta dokonczyta košciola wtasnym naktadem 
i postarala się [0] plebana. Roku 1843 zjechata się w Dudakowiczach komisja, ktėra 
zamknęla nowo wzniesiony košci6! pomimo placz i narzekanie fundatorėw. Z woli 
konsystorza mohilewskiego przybyt dziekan Wojdak, w grobowem milczeniu od- 
prawit mszą šwietą, spožyl eucharystią, zabrat rzeczy šwiete i klucze košcielne oddal 
prezesowi komisji. Co widząc, lud uzbrojony w s[i]ekiery i widla przemocą odebrai 
na powrėt klucze i oszancowal sie na cmentarzu košcielnym w zamiarze bronienia 
košciola do upadlego. Komisja sprowadzila wojsko, ktėre oblegto cmentarz, narodu 
jednak nie zabijalo. Na drugi i trzeci dzien narėd pozbawiony pokarmu zacząl! 
rozchodzič się do domėw swoich, niektėrzy jednak do pieciu dni o gtodzie bronili 
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65. Nors nuo 1831 metų valdžia ėmėsi ginkluoto apaštalavimo Lietuvos žemėse 
ir Lenkijoje, iki 1844 metų ypatingą dėmesį skyrė Lietuvos kraštams; o kai juose 
katalikų religiją privedė kone iki nuopuolio, tada visą dėmesį atkreipė į Lenkiją. 
Kiekviename vaivadijos arba gubernijos ir apskrities mieste pastatė rusų cerkves, 
nors rusų tikėjimą išpažįstančių visiškai nebuvo; visur pasodino popus; 1844 metais 
mieste, vadinamame Volia, atėmė katalikų bažnyčią ir pertvarkė į cerkvę, kad būtų 
paminklas čia 1831 metais žuvusiems rusams. Nuo to laiko Volios katalikai neturi 
savo bažnyčios. 

66. 1838 metais valdžia Baltarusijoje, padedama kazokų, unitų ir katalikų likučius 
vertė į schizmą. Vietos dvarponis Mirskis, sušaukęs savo pavaldinius, ragino laikytis 
protėvių tikėjimo. Kai tik apie tai sužinojo valdžia, Mirskį ištrėmė į Sibiro pakraštį, 
jo dvarą paėmė į iždą. Valstiečiai, prisimindami savo pono patarimą, jokiais būdais 
nenorėjo pereiti į schizmą. Tai matydama, valdžia išlaisvino Mirskį ir pažadėjo jam 
sugrąžinti dvarą, jeigu tik palenks žmones prie schizmos. Mirskis palypėjo į aukš- 
tesnę vietą ir norėjo kažką sakyti, bet užspringo ašaromis; tiktai pakėlė rankas į dangų 
ir tylėjo. Valstiečiai suprato šį nebylų savo pono balsą ir prisiekė tikėjimo neišsižadėti. 
Nuo to laiko valdžia nesiliauja kiekvieną valstietį atskirai kankinti. 

67. Dudakovičių kaime Mogiliavo gubernijoje, kuriame yra 400 Romos katalikų 
tikėjimo bajorų, viešpataujant ciesoriui Aleksandrui I, valdžia leido pastatyti naują 
katalikų bažnyčią. Parapijiečiai pradėjo statyti, bet, stokodami medžiagų, ketinimo 
atsisakė. Prieš keletą metų atvyko į Dudakovičius aukštas valdininkas; valsčius, apie 
tai painformuotas, puolė jam po kojų, ir prašė leisti užbaigti statyti. Supančiotas 
nuolankumu, valdininkas leido. //70 

Nors valdžia aplinkui daug kur bažnyčias buvo atėmusi, sugriovusi ar popais 
užleidusi, Dudakovičių bajorai vis dėlto savo lėšomis užbaigė bažnyčią ir pasirūpino 
kleboną. 1843 metais į Dudakovičius suvažiavo komisija, kuri pastatytą bažnyčią 
uždarė, nors fundatoriai verkė ir skundėsi. Mogiliavo konsistorijos valia atvyko 
dekanas Voidakas, kapų tyloje atlaikė šv. mišias, priėmė Eucharistiją, surinko šven- 
tus daiktus ir bažnyčios raktus atidavė komisijos pirmininkui. Tai matydami, žmo- 
nės, apsiginklavę dalgiais ir šakėmis, prievarta susigrąžino raktus ir užsibarikadavo 
bažnyčios šventoriuje, ketindami iki paskutiniųjų ginti bažnyčią. Komisija iškvietė 

kariuomenę, kuri apsupo šventorių, tačiau žmonių nežudė. Antrą ir trečią dieną 
žmonės, neturėdami maisto, pradėjo išsivaikščioti į savo namus, tačiau kai kurie iki 
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košciota, w koncu zdač się musieli. Najgorliwszych zaraz okuto i zawieziono do 
Mohilewa, gdzie ich trzymano w wiezieniu i rozmaicie męczono, zawszZe przypo- 
minając, že ješliby przes[z|li na ruską wiarę, otrzymaliby przebaczenie. Gdy to nie 
pomagalo, urzędnicy zaczęli im radzič, aby podali prošbę o ulaskawienie, szlachta 
niepišmienna zgodzila się na to. Urzędnicy przeto napisali, co chcieli i podali wiež- 
niom do podpisania krzyžykami. W tej mniemaniej prošbie byto napisane zgodzenie 
się na przyjęcie ruskiej wiary. Calą przeto gromadę policzoną za ruską. Gdy zaš tak 
nawrėceni nie chcieli chodzič do cerkwi i sakramentėw od popėw przyjmowač, nowe 
wynikly donosy, nowe šledztwa i wiezienia, przez ktėre gmina zostala przywiedzio- 
ną do torby. Otėž obraz apostolstwa dziewietnastego wieku! 

67". Cesarski ukaz do Rządzącego Senatu Z dnia 14 grudnia 1844 roku: 

„W celach lepszego urządzenia Žydėw wlasnemu ich dobru odpowiadającego, 
uznališmy za rzecz potrzebną, wydaną 1839 roku ustawę o korobkowym od nich 
poborze poddač pod rozbičr i bližsze wespėl 2 miejįscowemi wiadomošciami roz- 
wažania. 

Wskutek tego utwierdziwszy teraz poprawioną i uzupelnioną ustawę o pomie- 
nionym korobkowym poborze, w Radzie Paūstwa rozpatrzoną, i przesytając ją Rzą- 
dzącemu Senatowi, rozkazujemy ku wykonaniu tej ustawy uczynič naležyte roz- 
porządzenie.“//71 

68. Rzym 8 sierpnia 1844 roku. Alumni seminarium de Propaganda Fide otrzy- 
mali nowego rektora w osobie zacnego ojca Rytly, ktėry wedlug zdania jego prze- 
Iožonych postawi ten zaktad na wyžszej stopie. Ojciec Rytto urodzil się na Žmudzi, 
wstąpil do jezuickiego zakonu przed samem wydaleniem jezuitėw Z Rossyi i z nimi 
razem z Polocka pojechal za granicę. Z wielu innemi jezuitami z Austryi mtody ks. 
Rytlio pojechal do Rzymu, gdzie się przykiadając do nauk, naiwnošcią ducha, po- 
stępem i szczegėlniejszemi zdolnošciami przewyžszyl wszystkich swoich kolegėw. 
Slawny profesor Manera, dziš prowincjal jezuicki, nie mėgt mu się dostatecznie 
wydziwič. Jeszcze wtedy polowa miasta Rzymu zaczęla zgromadzač się do niego. 
W lat kilka pėžniej z wažnemi poruczeniami udat się na wschėd i szczęšliwie dopro- 
wadzil je do konca. Syryą, Palestynę, Arabią i Chaldeą oraz wiele innych prowincji 
wschodnich przebyl piechotą. Stosując się do woli Ojca Swietego i prošby maronitėw, 
mieszka! czas niejaki na gėrach Libanu. Poniewaž zaš byl jezuitą, tem samem i nieraz 
musial došwiadczač przešladowania. Często mu grozily niebiezpieczeūstwa od 
rozjuszonych Turkėw, jeden Druz rzucil się do niego Zz wydobytym puginalem, 


* Pakartotas numeris. 
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penkių dienų alkani gynė bažnyčią, galiausiai turėjo pasiduoti. Uoliausi nedelsiant 
buvo surakinti ir nugabenti į Mogiliavą - laikė kalėjime ir visaip kankino, visada 
primindami, kad jeigu priimtų rusų tikėjimą, gautų atleidimą. Kai tai nepadėjo, 
valdininkai pradėjo jiems patarinėti, kad paduotų malonės prašymą. Neraštingi 
bajorai su tuo sutiko; tad valdininkai parašė, ką norėjo, ir padavė kaliniams, kad 
padėtų kryželius. Šitame tariamame prašyme buvo parašytas sutikimas priimti rusų 
tikėjimą; tad visas būrys priskirtas rusams. O kai taip atversti nenorėjo vaikščioti į 
cerkvęir sakramentų iš popų priimti, kilo nauji skundai, nauji tardymai ir kalėjimai, 
per kuriuos bendruomenė su terbomis paleista. Štai tad devynioliktojo amžiaus 
apaštalavimo vaizdas! 

67. 1844 metų gruodžio 14 dienos ciesoriaus įsakas Valdančiajam Senatui. 

„Tikslu geresnio žydų valdymo, jų pačių gerovę atitinkančio, pripažinome būtinu 
dalyku 1839 metais išleistą įsaką dėl dėžutės rinkliavos, atiduoti nagrinėti ir išsamiau 
kartu su vietos duomenimis svarstyti. 

Todėl, patvirtinę dabar pataisytą ir papildytą įstatymą dėl minėtosios dėžutės 
rinkliavos, Valstybės Tarybos apsvarstytą, ir siųsdami ją Valdančiajam Senatui, šiam 
įstatymui vykdyti įsakome parengti atitinkamus potvarkius.“ //71 

68. Roma, 1844 metų rugpjūčio 8-oji. De Propaganda Fide' seminarijos alumnai 
gavo naują rektorių, žymųjį tėvą Rylą, kuris, jo viršininkų nuomone, pakylės šią 
instituciją į aukštesnį lygį. Tėvas Ryla gimė Žemaitijoje, įstojo į Jėzuitų ordiną prieš 
pat jėzuitų išvarymą iš Rusijos ir kartu su kitais išvažiavo į užsienį. Su daugeliu 
kitų jėzuitų iš Austrijos jaunas kun. Ryla nuvyko į Romą, kur studijuodamas sielos 
paprastumu, elgesiu ir ypatingais gabumais pranoko visus savo kolegas. Garsus 
profesorius Manera, nūnai jėzuitų provincijolas, negalėjo juo atsistebėti. Dar tada 
pusė Romos pradėjo prie jo burtis. Keleriais metais vėliau išvyko į Rytus su svarbiais 
pavedimais ir laimingai juos kaip reikiant sutvarkė. Palestiną, Arabiją ir Chaldėją, 
taip pat daugelį kitų Rytų provincijų pėsčias išmaišė. Paklusdamas Šventojo Tėvo 
valiai ir maronitų prašymui kurį laiką gyveno Libano kalnuose. O kadangi buvo 
jėzuitas, tuo pačiu ir ne kartą gavo patirti persekiojimus. Dažnai jam grėsė pavojai 


" Tikėjimo platinimo kongregacija (De Sacra Congregatione de Propaganda Fide), įsteigta popiežiaus 
Grigaliaus XV 1622 m. 
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jednak ks. Rylto potrafil z męstwem odeprzeč to wszystko i wyjšč bez szwanku Z 
trudnego potoženia. Pėžniej, opuszczając wschėd, udal się na wyspę Maltą, gdzie 
tež wszystkich zadziwil swym energicznym duchem, stamtąd udal się do Sycylii, 
gdzie w przeciągu kilku miesięcy powiedziat 500 kazani. Na ostatek przez papieža 
Grzegorza XVI zostai powolany na rektora Propagandy. 

69. Pan minister dziel wewnetrznych Leon Perowski w propozycji swojej 20 
grudnia 1844 roku za nr 3614 Rzymsko-Katolic[Įkiemu] Kolegium danej, wyrazil: 

„Najjajšniejszy Pan, przyjmując w uwagę, že najbardziej odznaczający się ucz- 
niowie po skoūczeniu kursu nauk w seminariach diecezjalnych postępują do 
R[zymsko]-K[atolickiej] Akademii i pošwiecają się diugoletniemu uczeniu się wyž- 
szych naukowych przedmiotėw, oraz že na mocy z 1833 roku ustawy akademickiej 
alumni Akademii sposobią się do zajęcia wyžszych duchownych obowiązkėw, 
raczyl uznač za rzecz //72 stuszną, žeby im pierwsze byto zostawione prawo do 
zajęcia lepszych posad, a to najbardziej dlatego, že wziąwszy wyžsze uksztalcenie, 
z wiekszą korzyšcią mogą je zajmowač. Stąd tež najwyžej rozkazač raczyt, ažeby 
odtąd tylko ci, co w R[zymsko]-K[atolickiej] Akademii skofczyli kurs nauk, 
wynoszeni byli na proboszczėw plebanii pomieszczonych w pierwszej i drugiej 
klasie, na nauczycieli religii we wszystkich naukowych zakladach i na wszelkie 
duchowne posady w stolicach. Dla spelnienia tej najwyžszej woli pan minister 
zostawuje Kolegium obowiązek zawiadomienia wszystkich sobie podwtadnych 
urzędėw i dostrzegania, ažeby odtąd duchowni, co kursu nauk w Akademii nie 
skonczyli, nie byli dopuszczanemi do miejsc powyžszych, chyba w przypadku 
zupelnego niedostatku takich, co skonūczyli, i to tylko do czasu. Nadto ažeby 
temuž ministrowi przedstawiony byt spis nauczycieli religii oraz duchowienstwa 
znajdującego się w stolicach Zz pojašnieniem, ktėrzy z nich ukonczyli kurs nauk 
w Akademii.“ 

Po otrzymaniu takowego ukazu, zastępca prezesa Kolegium, biskup Kazimierz 
Dmochowski w R[zymsko]-K [atolickiej] Akademii w Petersburgu odšpiewa! mszą 
šwietą i „Te Deum laudamus“ dla podziękowania Bogu za to, že biskupom odjęta 
zostala wladza zarządzania duchownemi. 

W tym czasie košciėl šw. Katarzyny w Peterzburgu utrzymywali księža domi- 
nikanie, košciė! šw. Stanistawa ks[ięža] pijarowie, košci6! maltaūski księža šwieccy. 
W Moskwie zaš jeden košci6l utrzymywali šwieccy kaplani cudzoziemcy, drugi zaš 
bernardyni. Wszyscy ci, przeczytawszy powyžszy ukaz, poznali, že pobyt ich w 
stolicach dlugim byč nie možei že znajdą następcėwW w alumnach Akademii, ktėrych 
rząd uwažat za wychowanych stosownie do swoich widokėw. Jakož roku 1845 w 
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iš įniršusių turkų, vienas drūzų puolė jį su ištrauktu durklų; tačiau kun. Ryla su- 
gebėjo vyriškai visa tai atremti ir be žalos išeiti iš sunkios padėties. Apleidęs Rytus, 
vėliau nuvyko į Maltos salą, kur taip pat visus nustebino savo veiklia dvasia, iš čia 
pasuko į Siciliją, per keletą mėnesių pasakė 500 pamokslų. Galiausiai popiežiaus 
Grigaliaus XVI buvo paskirtas kongregacijos seminarijos rektoriumi. 

69. Vidaus reikalų ministras ponas Leonas Perovskis savo 1844 metų gruodžio 

20-osios siūlyme Nr. 3614, Romos katalikų kolegijai pateiktame, pareiškė: 

„Šviesiausiasis ponas, turėdamas omenyje, kad labiausiai pasižymėję mokiniai, 
baigę seminarijos mokslų kursą vyskupijų seminarijose, stoja į Romos katalikų aka- 
demiją ir pasišvenčia ilgametėms aukštų mokslo dalykų studijoms, taip pat, rem- 
damiesi 1833 metų Akademijos įstatais, alumnai rengiasi užimti aukščiausias dva- 
sines pareigas, teikėsi pripažinti //72 tinkamu dalyku, kad jiems būtų palikta teisė 
užimti geresnes vietas, ir daugiausia todėl, jog, turėdami aukštąjį išsilavinimą, bū- 
tų naudingesni jas užėmę. Todėl aukščiausiai įsakyti teikėsi, kad nuo šiol tiktai tie, 
kurie baigė Romos katalikų akademijos mokslų kursą, būtų skiriami pirmosios ir 
antrosios klasių klebonijų klebonais, visų mokslo institucijų religijos mokytojais ir į 
visus dvasinius postus sostinėse. Kad būtų vykdoma ši aukščiausia valia, ponas mi- 
nistras palieka Kolegijai pareigą pranešti visoms sau pavaldžioms įstaigoms ir pri- 
žiūrėti, jog nuo šiol dvasininkai, kurie nebaigė Akademijos mokslų kurso, minėtų 
vietų negalėtų užimti, nebent tik visiškai stokojant baigusiųjų, ir tai tik laikinai. Be 
to, kad tam pačiam ministrui būtų pateiktas religijos mokytojų sąrašas, taip pat 
dvasininkų, esančių sostinėse, ir nurodyta, kurie iš jų Akademijos mokslų kursą 
baigė“. 

Gavęs tokį įsaką, Kolegijos pirmininko pavaduotojas vyskupas Kazimieras Dmo- 
chovskis Romos katalikų akademijoje Peterburge atgiedojo šventas mišias ir „Te 
Deum laudamus“, dėkodamas Dievui už tai, kad iš vyskupų buvo atimta dvasininkų 
valdymo teisė. 

Tuomet Šv. Kotrynos bažnyčią Peterburge išlaikė kunigai dominikonai, Šv. Sta- 
nislovo - kunigai pijorai, Maltos bažnyčią — dieceziniai kunigai. Maskvoje vieną 
bažnyčią išlaikė dieceziniai kunigai svetimtaučiai, o kitą — bernardinai. Visi jie, 
minėtąjį įsaką perskaitę, pripažino, kad jų buvimas sostinėse ilgai neužtruks, nes bus 
surasti įpėdiniai tarp Akademijos alumnų, kuriuos valdžia vertino kaip išauklėtus 
pagal savo planus. Iš tikro 1845 metų liepą valdžia nusiuntė į Maskvą Akademijos 


370 Rozmaite wiadomošci zebrane 


lipcu rząd postai do Moskwy alumnėow Akademii, Felicyana Horbaczew//73skiego 
i Daniela Rymszy i osadzil przy pensjonach, ktėre to place przedtem zajmowali 
bernardyni. 4 

70. Do początku 1843 roku Ormianie katolicy w krajach zakaukazkich w 
rzeczach wiary zaleželi jedynie od Propagandy rzymskiej, kt6ra przysylala tu 
kapucynėw i wyznaczala rządcėw. Rząd zaš cywilny rossyjski, idąc za przykladem 
Turkėw, catkowicie nie mieszal się do ich zarządu duchownego. Wtem zacząl się 
spor, kto ma się uwažač za rządcę diecezji. Jedni z Ormian chcieli nim mieč 
księdza Szahulowa, urodzonego w Kraju Zakaukazkim, wychowanego zaš w 
Rzymie w seminarium de Propagande Fide, drudzy zaš žądali mieč kogo innego. 
Z Rzymem wzbronioną zostata komunikacja. W tym sporze pisali do biskupa 
kamienieckiego Mackiewicza i Kazimierza Dmochowskiego, žaden jednak z tych 
nie zają! się uspokojeniem sporu. Wreszcie doszla rzecz ta uszu rządu, ktėry 
zaraz wydal następny ukaz: 

„Pan minister dziel wewnetrznych 17 paždziernika 1844 zawiadomil Kolegium, 
že Najjašniejszy Pan archimandrytę wikarego Pawta Szahulowa, mieszkającego w 
Achaltujchu, najlaskawiej naznaczyt powszechnym rządcą wszystkich ormiansko- 
katolickich košciolėw w Kraju Zakaukazkim. Tudziež rozkazal temuž odnosič się 
w interesach do gtėwnozarządzającego tym krajem (dopiero Woroncowa). Temu 
zaš zalecit odnosič się do ministra dziet wewnetrznych, ktėry w interesach czysto 
duchownych odniesie się do Rzymsko-Kat[olickiego] Kolegium.“ 

Otrzymawszy takowy ukaz, Szahutėw podziękowal ministrowi i prosil, aby się 
postaral u papieža o utwierdzenie go w tym urzędzie, lecz minister na to nie dal 
žadnej odpowiedzi. Nadto wszystkim z Wloch przybylym duchownym rząd roz- 
kazal! wykonač przysięgę na poddanstwo Rossyi, czego gdy uczynič nie chcieli, 
zmuszeni byli do ustąpienia Zz posiadlošci rossyjskich. 

71. Wiadomo, že roku 1843 rząd dal ustawy dla seminariow //74 i rozkazali prze- 
niešč seminarium Z Lucka do guberskiego miasta Žytomierza. Obie te uchwalty rządu 
mie mogly podobačsię katolikom, bo przez pierwszą ograniczal się wplyw biskupa 
na seminarium, przez drugą odrywal się kler od katedralnego košciota. Kiedy to 
się dzialo, regensem seminarium luckiego byt hrabia *Wiktor* Ožarowski, wy- 
chowany w Rzymie. Gorliwy ten kaptan nalegal na biskupa Piwnickiego, aby się 
protestowal przeciw pomienionym ukazom, lecz nie mogac biskupa do tego sklonič, 
ziožy! obowiązek regensa i pojechat do Kijowa w zamiarze przeloženia wojennemu 


= Įterpta tuo pačiu braižu, tos pačios spalvos rašalu. 
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alumnus Felicijoną Horbačevskį //73 bei Danielių Rimšą ir įkurdino pensionuose, 
kuriuose vietas prieš tai turėjo bernardinai. 

70. Iki 1843 metų pradžios Užkaukazės kraštų armėnai katalikai tikėjimo da- 
lykuose priklausė tiktai nuo Romos Tikėjimo platinimo kongregacijos, kuri siuntė 
čia kapucinus ir skyrė valdytojus. Pasaulietinė rusų valdžia, sekdama turkų pa- 
vyzdžiu, visiškai nesikišo į jų dvasinį valdymą. Čia prasidėjo ginčas, kas turėtų būti 
laikomas vyskupijos valdytoju. Dalis armėnų norėjo, kad juo būtų kunigas Šahu- 
lovas, gimęs Užkaukazės krašte, o išauklėtas Romoje, Tikėjimo platinimo kong- 
regacijos seminarijoje, o kiti reikalavo turėti kažką kitą. Susisiekimas su Roma buvo 
uždraustas. Šiame ginče kreipėsi į Kameneco vyskupą Mackevičių ir Kazimierą 
Dmochovskį, tačiau nė vienas iš jų ginčo nuraminti nesiėmė. Galiausiai šis dalykas 
pasiekė valdžios ausis, kuri iš karto išleido šį įsaką: 

„Ponas vidaus reikalų ministras 1844 metų spalio 17-ąją pranešė Kolegijai, kad 
šviesiausiasis ponas archimandritą vikarą Pavlą Šahulovą, gyvenantį Achaluikoje, 
maloningai paskyrė visų armėnų katalikų bažnyčių visuotiniu Užkaukazės krašto 
valdytoju. Taip pat įsakė jam prireikus kreiptis į vyriausiąjį šio krašto valdytoją (šiuo 
metu Voroncovą), o šiam - į vidaus reikalų ministrą, kuris grynai dvasiniais reikalais 
kreipsis į Romos katalikų dvasinę kolegiją.“ 

Gavęs tokį įsaką, Šahulovas padėkojo ministrui ir prašė pasirūpinti, kad po- 
piežius patvirtintų jį šioms pareigoms, bet ministras į tai nedavė jokio atsakymo. Be 
to, visiems iš Italijos atvykusiems dvasininkams valdžia liepė prisiekti visišką pa- 
klusnumą Rusijai, o jeigu to daryti nenorėjo, iš Rusijos valdų buvo priversti pasi- 
traukti. 

71. Žinoma, kad 1843 metais valdžia išleido nuostatus seminarijoms //74 ir įsakė 
seminariją iš Lucko perkelti į gubernijos miestą Žitomirą. Šie abu valdžios nutarimai 
negalėjo patikti katalikams, nes pirmasis apribojo vyskupo įtaką seminarijoms, kitas 
klerą atplėšė nuo katedros. Kai visa tai vyko, Lucko seminarijos rektorius buvo gra- 
fas Viktoras Ožarovskis, išauklėtas Romoje. Šis uolus kunigas prisispyręs reikalavo, 
kad vyskupas Pivnickis protestuotų prieš minėtuosius įsakus, tačiau, negalėdamas 
vyskupo įkalbėti, atsisakė rektoriaus pareigų ir nuvyko į Kijevą norėdamas išdėstyti 
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gubernatorowi Bibikowi krzywd Košciota. Najgorzej od tego pržyjety i nic nie do- 
kazal, i caikowicie dal się poznač rządowi. Odtąd rząd myšla! tylko, jak go zgubič, 
nie znajdując zaš innej przyczyny, pod pozorem, že Ožarowski utrzymuje tajemną 
korespondencją z Rzymem, rozkaza! zawiežė go do Nerczynska. Skoro wiadomošė 
o tej woli rządu doszla uszu starego biskupa Piwnickiego, tak mocno uczul, že 
uduszony apopleksją natychmiast žyč przestal. Ta ostatnia tragiczna-scena mialą 
miejsce 28 maja 1845 roku. 

72. Ksiądz Jan Czerniawski po ukonczeniu kursu nauk w Akademii roku 1843 
powrėcil do Kamienca i zostat wyniesiony na profesora w seminarium diecezjalnem. 
Wtem pralat katedry kamienieckiej hr. Choloniewski zacząl mu przektadač, že dobry 
katolik nie može naležeč do skladu seminarium, ktėre się rządzi prawami od wladzy 
cywilnej danemi. Ustuchal pratata Czerniawski i podal się do odstawki, dając za 
przyczynę stabošč zdrowia. Temczasem ktėryš z duchownych o calej tej sprawie Z 
Zupelną otwartošcią napisal do Petersburga, pismo to popadlo się w ręce ks. Wiktora 
Markiewicza, pralata i asesora w Kolegium, a za tego pošrednictwem przedstawione 
zostalo JW dyrektorowi Skri//75picynowi. W koūcu wyszedl ukaz, ktėrym kazano 
ks. Czerniawskiego, jako cztowieka malego zdrowia, od obowiązku nauczyciela 
uwolnič, do mohilewskiej diecezji odestači pomiešcič go przy kosciele ostatniej klasy 
jako wikariusza. Księdza zaš Chotoniewskiego mieč na bacznošci. Co wszystko wnet 
wykonanem zostalo. 

73. Archierej ryžski Elpidifor na początku 1845 roku otrzyma! prošbę przez stu 
Kurlandczykėw podpisaną, w ktėrej wyrazili, že chcą przejšč na greko-rossyjskie 
wyznanie, byleby wolno im byto modlič się po kurlandsku. Takową prošbę archierej 
przez grzecznošė poslal wojennemu gubernatorowi Rygi jeneralowi Pahlenowi, 
domagając się, aby wejrzal, czy podających prošbę nie namėowil kto do podobnego 
kroku. Gubernator ledwo dotkną! tej sprawy, zaraz poznal, že giėwnemi apostolami 
byty pieniądze z policją, ktėre na znękany i ucišniony lud bardzo tatwo podziaialy. 
Jako gorliwy protestant, przestraszony tą wiadomošcią napisal do Najjašniejszego 
Cesarza i do wszystkich wažniejszych osėb w stolicy, przektadając, že Niemcy i 
Kurlandczyki zawsze byli postuszni rządowi, že ten krok jest wywarty na obalenie 
protestanckiego wyznania, že w razie czynnego przewracania na rossyjską wiarę 
nie ręczy za spokojnošč prowincji. 

Nie podobala się ta protestacja Najjašniejszemu Panu, wkr6tce, bo 17 marca 1845 
roku kazal Pahlenowi'zasiadač w Radzie Paristwa, gubernatorem zaš ryžskim 28 
marca tegož roku miandwal jenerala od infanterii, Gotowina, greko-rossyjskiego 
wyznania, nabožnego do/fanatyzmu. Od tego czasu uroczyšcie rozpoczelo się dzieto 
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karo gubernatoriui Bibikovui Bažnyčios skriaudas. Kuo blogiausiai šio priimtas ir 
nieko neįrodė, ir valdžiai visiškai leidosi pažinti. Nuo to laiko valdžia tiktai ir galvojo, 
kaip jį sužlugdyti; nerasdama kitos priežasties, pretekstu, kad Ožarovskis slaptai 
susirašinėja su Roma, įsakė nugabenti jį į Nerčinską. Kai tik žinia apie šią valdžios 
valią pasiekė vyskupo Pivnickio ausis, šis taip susijaudino, kad, ištiktas apopleksijos, 
čia pat gyventi liovėsi. Ši tragiška scena įvyko 1845 metų gegužės 28-ąją. 

72. Kunigas Jonas Černiavskis, baigęs Akademijoje mokslų kursą, 1843 metais 
grįžo į Kamenecą ir buvo paskirtas vyskupijos seminarijos profesoriumi. Čia Ka- 
meneco prelatas grafas Cholonevskis pradėjo jam įrodinėti, kad geras katalikas negali 
priklausyti seminarijai, kuri vadovaujasi pasaulietinės valdžios duota teise. Paklausė 
prelato Černiavskis ir pareiškė atsistatydinąs dėl silpnos sveikatos. Tuo metu kaž- 
kuris dvasininkų apie visą tą reikalą visiškai atvirai parašė į Peterburgą. Šis laiškas 
pakliuvo į kun. Viktoro Markevičiaus, prelato ir Kolegijos asesoriaus, rankas ir, jam 
tarpininkaujant, buvo įteiktas šviesiajam dauggaliui direktoriui Skripicynui. //75 
Galiausiai išėjo įsakymas, kuriuo liepta kun. Černiavskį, kaip menkos sveikatos 
žmogų, atleisti iš mokytojo pareigų, išsiųsti į Mogiliavo vyskupiją ir įkurdinti pas- 
kutinės klasės bažnyčios vikaru. Kunigą Cholonevskį pavesta stebėti. Visa tai ne- 
delsiant buvo įvykdyta. 

73. Rygos archijerėjas Elpidiforas 1845 metų pradžioje gavo šimto Kuršo krašto 
[gyventojų] pasirašytą prašymą, kuriame pareiškia norintys pereiti į graikų-rusų 
tikėjimą, jeigu jiems tik būtų leista melstis kuršiškai. Šį prašymą archijerėjas iš man- 
dagumo nusiuntė Rygos karo gubernatoriui generolui Palenui ir prašė ištirti, ar 
įteikusiųjų prašymą kas nors taip elgtis neįkalbėjo. Gubernatorius, vos tik į šį reikalą 
žvilgterėjęs, iš karto suprato, kad pagrindiniai apaštalai buvo pinigai ir policija, kurie 
prislėgtus ir išnaudojamus žmones labai lengvai paveikė. Kaip uolus protestantas, 
išgąsdintas šios žinios, parašė šviesiausiajam ciesoriui ir visiems svarbiausiems 
sostinės asmenims, kad vokiečiai ir Kuršo krašto [gyventojai] visada buvo valdžiai 
paklusnūs, o šis žingsnis žengtas protestantų religijos išnaikinimo link. Todėl ak- 
tyvaus vertimo į rusų tikėjimą atveju provincijos ramybės negarantuoja. 

Nepatiko šviesiausiajam ponui šis protestas: netrukus, nes 1845 metų kovo 
17-ąją, įsakė Pahlenui posėdžiauti Valstybės taryboje, o Rygos gubernatoriumi tais 
pačiais metais paskyrė infanterijos generolą Goloviną, graikų-rusų tikėjimo, dievo- 
baimingą iki fanatizmo. Nuo to laiko iškilmingai prasidėjo Kuršo krašto [gyventojų] 
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przewracania Kurlandezykėw. Przybyli z Pskowa popi, znajacy język kurlandski i 
na ten cel wychowani, przywiežli z sobą ksiegi liturgiczne na język kurlandski tamže 
wczešnie przeložone i wspierani powagą gubernatora Z policją zaczęli skutecznie 
wywracač slabe zasady protestantyzmu. Jęczą, na to patrząc, Niemcy, leėznic przed- 
sięwziąč nie šmieją. //76 

74. Powiedzialem pod nr 64, že przeniesienie alumnėw R[zymsko]-Kat[olickiej] 
Warszawskiej Akademii do Peterzburga juž bylo niewąatpliwe; temczasem 1845 roku 
za przybyciem do stolicy księcia Paskiewicza marca 5 dnia pomienionego roku w 
gabinecie cesarskim ziožono radę, na ktėrej zastanawiano się, jak nadal dyplo- 
matycznie burzyč Košciėl katolicki w Polszcze. Postanowiono Warszawską R[zyms- 
ko]-K[atolicką] Duchowną Akademią zostawič na miejscu, duchowienistwo zaš kato- 
lickie Krėlestwa podciągnąč pod Ministerstwo Dziet Wewnetrznych Cesarstwa. 
Wskutek tego w czerwcu p[omienionego] r[oku] ofiarowano miejsce prezesa w Ko- 
legium peterzburskiemu [5] JW Tomaszewskiemu, biskupowi kaliszskiemu, lecz ten 
odpowiedzial, že będąc biskupem diecezjalnym, opušcič swej trzody nie može bez 
zezwolenia papieža. I tak sięį wymėwil od obowiązku prezesa. 

75. W guberni wilenskiej, w diecezji minskiej, chtopi majątku zwanego Leonpol 
žadną miarą nie odstępowali unii, rząd sam nie mėgt dobrač sposobu na sklonienie 
ich do prawostawia, meczyt ich, stawia! egzekuoje, pozbawi! duchowienstwa unic- 
kiego, dal popa, sądząc, že dziedziczka Lopaciūska ich w tym duchu utrzymuje, 
odebra! od niej majątek i poruczyt administracją urzędnikowi greko-rossyjskiego 
wyznania. Wszystko to nie potrafilo przelamač statošci ludu. W tem roku 1845 
przechodzit przez Leonpol caty pulk soldatėw, cywilny wilenski gubernator Že- 
rebcėw prosi! pulkownika, aby w pomienionym majątku dal sotdatom dniėwkę, 
na ktėrą sam ze zgrają policejskich pospieszyl do Leonpolu. Po przybyciu rozkaza! 
calej gminie wystąpič na pole, co gdy uczynila, otoczyt ją wojskiem i zapowiedziai, 
že wszystkich kaže w pie wyciąč, ježeli nie wyrzecze się unii i nie powie, kto ją u 
niej utrzymuje. //77 

Strwožony lud wyznal, že ksiądz katolicki Lelowicz, pleban w Zadorožu, tajem- 
nie sprawowal jemu šwiete sakramenta, administrator majątku gdyby mėg! za- 
rządzač cudzemi dobrami i niektorzy starsi z gminy podtrzymywali w unii. Gu- 
bernator starszym Zz gminy kazat wyliczyč po 1000 patek i odwiežė do ostrogu 
Wilenskiego, rządcę majątku takže odesla! do wiezienia i pod sąd podat. Księdza 
zaš Lilowicza odestano do Wiatki. W tem sposėb skloniono gminę do wyrzeczenia 
się unii, 

N. B. Powyžsze zeczy spisano w Peterzburgu, następne zaš na Žmudzi. 
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atvertimo akcija. Iš Pskovo atvyko popai, mokantys kuršių kalbą ir tam tikslui pa- 
rengti, atsivežė liturgines knygas į kuršių kalbą ten pat anksčiau išverstas, ir, pa- 
laikomi gubernatoriaus autoriteto, padedami policijos pradėjo sėkmingai griauti 
silpnus protestantizmo pagrindus. Vaitoja į tai žiūrėdami vokiečiai, tačiau nedrįsta 
nieko imtis. //76 

74. Nr. 64 išdėsčiau, kad Varšuvos Romos katalikų akademijos perkėlimas į 

Peterburgą jau buvo neabejotinas; tuo tarpu 1845 metais, į sostinę atvykus kunigaikš- 
čiui Paskevičiui, minėtų metų kovo 5 dieną ciesoriaus kabinete sukviesta taryba, 
kuri svarstė, kaip toliau diplomatiškai ardyti Bažnyčią Lenkijoje. Varšuvos Romos 
katalikų dvasinę akademiją nutarta palikti vietoje, o [Lenkijos] Karalystės katalikų 
dvasininkiją priskirti prie imperijos Vidaus reikalų ministerijos. Dėl to minėtų metų 
birželyje pirmininko vieta Peterburgo kolegijoje siūlyta šviesiajam dauggaliui To- 
maševskiui, Kališo vyskupui, tačiau šis atsakė, kad, būdamas vyskupijos vyskupas, 
be popiežiaus leidimo negali apleisti savo bandos. Ir taip išsisuko nuo pirmininko 
pareigų. 

75. Vilniaus gubernijos Minsko vyskupijos, dvaro, vadinamo Leonpoliu, vals- 
tiečiai nė už ką neišsižadėjo unijos, valdžia pati negalėjo surasti būdo juos palenkti 
į stačiatikybę, kankino, rengė egzekucijas, atėmė unitų dvasininkus, paskyrė popą: 
manydama, kad tėvonė Lopacinska juos taip pat palaiko, atėmė iš jos dvarą ir [jį] 
valdyti paskyrė graikų-rusų tikėjimo valdininką. Visa tai nesugebėjo palaužti liau- 
dies tvirtybės. Tais 1845 metais per Leonpolį žygiavo visas pulkas kareivių, Vilniaus 
civilinis gubernatorius Žerebcovas prašė pulkininko, kad minėtame dvare leistų 
kareiviams apsistoti dienos poilsio, ir pats su policininkų būriu nuskubėjo į Leonpolį. 
riuomene ir pareiškė, kad visus lieps su žemėmis sumaišyti, jeigu neišsižadės unijos 
ir nepasakys, kas juos joje laiko? //77 

Įbauginti žmonės prisipažino, kad katalikų kunigas Lelovičius, Zadarožo kle- 
bonas, slaptai jiems teikė šventuosius sakramentus, dvaro administratorius, kad 
galėtų valdyti svetimą turtą, ir kai kurie bendruomenės vyresnieji uniją palaikė. 
Gubernatorius įsakė bendruomenės vyresniesiems įkrėsti po 1000 lazdų ir nuga- 
benti į Vilniaus tvirtovę, dvaro valdytoją taip pat nusiuntė į kalėjimą ir teismui 
atidavė. Kunigas Lelovičius ištremtas į Viatką. Bendruomenė šitaip priversta unijos 
atsisakyti, 

NB. Šie dalykai surašyti Peterburge, o visi kiti - Žemaitijoje. 
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76. Roku 1845, pod koniec stycznia, adiunkt Rzymsko-Katol[ickiej] Akademii ks. 
Maciej Wolonczewski w Peterzburgu nader mocno zachorowal i widząc, žė w ta- 
mecznym klimacie przy žyciu utrzymač się nie zdota, w polowie maja powrėcit na 
Žmudž, skąd byt rodem, gdzie zabawil kilka miesiecy bez wszelkiego obowiązku, 
najego zaš miejsce Akademia wybrala ks. Jerzego Iwaszkiewicza, z urodzenia Žmu- 
dzina, ktėry poslany z diecezji minskiej do Akademii tylko co byt kurs czteroletni 
nauk skoniczyl. W miesiącu wrzešniu pomienionego roku takže dla slabošci zdrowia 
opušci! Peterzburg ks. Bonifacy Lukaszewicz, prefekt Akademii. JW Cywinski da! 
mu plebanią swirską, bo Lukaszewicz, lubo z urodzenia Žmudzin, naležai jednak 
do wilenskiej diecezji. 

77. Roku 1844 czerwca 4 dnia wydany ukaz wložyl obowiązek na wizytatorow 
zakonnych czuwania pod osobistą odpowiedzialnošcią, ažeby zakonnicy w swoich 
kazaniach nic politycznego nie mėwili. W razie zaš przekroczenia tego zakazu, aby 
zaraz donosili rządcom diecezjalnym, ci zaš R[zymsko]-Katolickiemu Kolegium. 
Tenže ukaz rozkazal czuwač pralatom proboszczom, aby w kazaniach mawianych 
po košcio//78lach katedralnych nic przeciwnego rządowi nie byto. 

Za powėd do wydania pomienionego ukazu poslužyta następna okolicznošč. 
Na początku 1844 roku rząd kazat ustąpič z klasztoru ostrobramskiego księžom 
karmelitom bosym, z klasztorėw zaš šw. Ducha i šw. Jakuba w Wilnie księžom 
dominikanom. Rozkaz ten z wielkim przeraženiem umyslėw byt przyjęty, stalo się 
jednak woli rządu zadosyč. Podczas ostatniego naboženistwa w košciele šw. Ducha 
kaznodzieja ks. Mokrzecki namienil o tem, že dominikanie ostatni raz modlą się w 
tym košciele, ktėry od kilkuset lat posiadają. Tenže, mając kazanie w košciele kated- 
ralnym, porownal czasy obecne do pierwszych trzech wiekėw, w ktėrych chrzešcijan 
przešladowano. Nadto ks. Koszko, dominikan, namienit o przešladowaniu w koš- 
ciele kalwarijskim pod Wilnem. Te wszystkie kazania na przygotowanych umystach 
ludu zrobily wielkie wraženie. Košcioty napelnily się placzem i jękiem wiernych. 
P6žniej zaš po calem miešcie staly się przedmiotem rozmėw. Rzecz tak jawna nie 
ukryla się przed rządem. Ks. Mokrzecki zostat oddalony od obowiązku kapelana 
Szlacheckiego Instytutu (6Gnaropojnaro neucuona) i wzbroniono mu, jako tež i ks. 
Koszkowi, mawiač kazania. Ks. Cywinski, biskup, wziąl ks. Mokrzeckiego za ka- 
pelana do swojego boku. 

78. Roku 1845 następni urzędnicy naleželi do skiadu seminarium žmudz- 
kiego: 

ks. Jan Mierzwinski, misjonarz, šwietej t[eologii] doktor, regens seminarium i 
tytularny nauczyciel Pisma Šwietego. 
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76. 1845 metų sausio pabaigoje Romos katalikų akademijos adjunktas kun. Mo- 
tiejus Valančius Peterburge gana sunkiai susirgo ir, matydamas, kad tenykštis kli- 
matas gyvam likti neleis, gegužei įpusėjus sugrįžo į Žemaitiją, iš kur buvo kilęs, 
paviešėjo keletą mėnesių be jokių įsipareigojimų. Akademija į jo vietą išrinko kun. 
Jurgį Ivaškevičių, kilimo žemaitį, kuris, iš Minsko vyskupijos nusiųstas į Akademiją, 
ką tik baigė ketverių metų mokslų kursą. Minėtų metų rugsėjo mėnesį taip pat dėl 
silpnos sveikatos Peterburgą paliko kun. Bonifacas Lukaševičius, Akademijos pre- 
fektas. Šviesusis dauggalis Civinskis davė jam Svierių kleboniją, nes Lukaševičius, 
nors kilimo žemaitis, tačiau priklausė Vilniaus vyskupijai. 

77. 1844 metų birželio 4 dienos įsakas asmenine atsakomybe įpareigojo vienuo- 
lynų vizitatorius prižiūrėti, kad vienuoliai savo pamoksluose nieko apie politiką 
nekalbėtų. Šio draudimo nepaisymo atveju iš karto praneštų vyskupijų valdytojams, 
o šie - Romos katalikų kolegijai. Tas pats įsakas paliepė prelatams klebonams pri- 
žiūrėti, kad pamoksluose, sakomuose katedrose //78 , nieko priešiška valdžiai ne- 
būtų. 

Pretekstas paskelbti minėtąjį įsaką buvo ši aplinkybė. 1844 metų pradžioje valdžia 
įsakė iš Aušros Vartų vienuolyno pasitraukti kunigams basiesiems karmelitams, iš 
Šv. Dvasios ir Šv. Jokūbo vienuolynų Vilniuje - kunigams dominikonams. Šis įsa- 
kymas didžiai išgąsdino, tačiau valdžios valiai teko paklusti. Per paskutines pa- 
maldas Šv. Dvasios bažnyčioje pamokslininkas kun. Mokšeckis užsiminė, kad do- 
minikonai paskutinį kartą meldžiasi šioje bažnyčioje, kurią kelis šimtus metų išlaiko. 
Tas pats, sakydamas pamokslą katedroje, dabartinius laikus palygino su pirmaisiais 

trimis amžiais, kai krikščionys buvo persekiojami. Be to, kun. Koška, dominikonas, 
užsiminė apie persekiojimus Kalvarijų bažnyčioje prie Vilniaus. Šie visi pamokslai 
paruoštiems žmonių protams padarė didelį įspūdį. Bažnyčiose tikintieji verkė ir 
aimanavo. Vėliau visame mieste tai tapo kalbų objektas. Toks akivaizdus dalykas 
neliko valdžios nepastebėtas. Kun. Mokšeckis buvo pašalintas iš Bajorų instituto 
kapeliono pareigų ir jam, kaip kun. Koškai, uždrausta sakyti pamokslus. Kun. Ci- 
vinskis, vyskupas, paskyrė kun. Mokšeckį savo kapelionu. 

78. 1845 metais Žemaičių seminarijoje tarnystę turėjo: 

kun. Jonas Miežvinskis, misionierius, šventosios teologijos daktaras, seminarijos 
rektorius ir titulinis Šventojo Rašto mokytojas; 
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ks. Ignacy Koc, misjonarz, wyborny nauczyciel teologii moralniėj, šwietej t[eologii] 
kandydat; į 

ks. šwiecki Tadeusz Juzumowicz, šwietej t[eologii] magister, nauczyciel //79 
prawa kanonicznego, historii košcielnej i tenže prokurator seminarium; 

ks. šwiecki Ignacy Kulwinski, šwietej t[eologii] magister, nauczyciel homiletyki, 
introdukcji i hermeneutyki; į 

ks. šwiecki Otton Proniewski, šwietej t[eologii] kandydat, nauczyciel teologii 
dogmatycznej, języka rossyjskiego i laciūskiego. 

Alumnėw bylo w seminarium 50. 

Wszyscy powyžsi nauczycieli powolaniu swemu wybornie odpowiadali, brali 
pensje male wedlug dawnego zwyczaju i wszelkie wygody ze seminarium. Po wy- 
daniu przez rząd nowych ustaw, lubo ci sami przez biskupa Szymona Giedrojcia 
byli rządowi przedstawieni na profesorėw, Z tem wszystkiem zwąatpili o skutku tego 
przedstawienia, a najwiecej dlatego, že i przedstawujący biskup žyč przestal i rząd, 
odrzuciwszy misjonarzow, zacząl poszukiwač na podobne obowiązki godnych osėb 
ze kleru šwieckiego. Przez ukaz 1845 wrzešnia 3 dnia wątpliwošč takowa rozstrzy- 
gnioną zostala, gdyž minister dziel wewnetrznych, oparty na przedstawieniu rektora 
R[zymsko]-K[atolickiej] Duchownej Akademii JKs. Ignacego Hotowinskiego, nie 
dając žadnego względu na dawne cheęci biskupa, mianowal: 

rektorem seminarium i profesorem historii košcielnej doktora teologii ks. Macieja 
Wotonczewskiego; inspektorem i profesorem teologii moralnej teologii [5] magistra 
Tadeusza Juzumowicza; profesorem Pisma Šwietego i homiletyki teologii magistra 
Alojzego Szukiewicza; profesorem teologii dogmatycznej i języka lacinskiego teolo- 
gii magistra ks. Aleksandra Beresniewicza; profesorem kantu choralnego i obrzędėw 
tudziež ekonomem seminaryjskim ks. Ferdynanda Stulginskiego. Ci trzej ostatni, 
tj. Szukiewicz, Beresniewicz i Stulginski, wybrani zostali na pomioniony obowiązek 
zaraz po skonczeniu czteroletniego kursu w R[zymsko|-K|[atolickiej] Duchownej 
Akademii, ze starego zaš skladu pozostal sam tylko ks. Juzumowicz i to za szcze- 
gėlnem staraniem ks. Wolonczewskiego. 

Skoro powyžszy ukaz opart się w Olsiadach, rządzący diecezją nominat biskup 
Jan Gintyllo wezwal do siebie nowego rektora dla pomėwienia o czasie odkrycia 
seminarium, kon//s0systorzowi zaš rozkazai, aby ukaz ministra natychmiast zostal 
wykonany. Konsystorz, spelniając wolą nominata, przez wydane ukazy wezwal do 
Worn nowych profesorėw. Ledwo ci przybyli, dnia 27 wrzešnia 1845 roku przyjechat 
z Olsiad do Worni JW rządca diecezji dla rychlego wspėldziatania w odkryciu semi- 
narium wedtug nowego porządku. Nadto zapowiedziane bylo przybycie ma Žmudž 
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kun. Ignotas Kocas, misionierius, puikus moralinės teologijos mokytojas, šven- 
tosios teologijos kandidatas; 

diecezinis kun. Tadas Juzumavičius, šventosios teologijos magistras, //79 kanonų 
teisės, Bažnyčios istorijos mokytojas ir tas pats seminarijos prokuratorius; 

diecezinis kun. Ignotas Kulvinskis, šventosios teologijos magistras, homiletikos, 
introdukcijos ir hermeneutikos mokytojas; 

diecezinis kun. Otonas Praniauskas, šventosios teologijos kandidatas, dogminės 
teologijos, rusų ir lotynų kalbų mokytojas. 

Alumnų seminarijoje buvo 50. 

Visi minėtieji mokytojai savo pašaukimui puikiai tiko, senu papročiu ėmė mažus 
atlyginimus ir gavo visą aprūpinimą iš seminarijos. Vyriausybei išleidus naujus įsta- 
tus, nors vyskupas Simonas Giedraitis pristatė valdžiai tuos pačius profesorius, 
suabejota dėl pristatymo pasekmių, o labiausiai dėl to, kad ir pristatantysis vyskupas 
gyvenimą baigė, ir valdžia, atsisakiusi misionierių, pradėjo panašioms pareigoms 
ieškoti tinkamų asmenų tarp diecezinio klero. 1845 metų rugsėjo 3 dienos įsaku šios 
abejonės buvo išsklaidytos, nes vidaus reikalų ministras, pasirėmęs Romos katalikų 
dvasinės akademijos rektoriaus jo malonybės kunigo Igno Holovinskio teikimu, ne- 
paisydamas ankstesnių vyskupo norų, paskyrė: 

Seminarijos rektoriumi ir Bažnyčios istorijos profesoriumi teologijos daktarą kun. 
Motiejų Valančių; inspektoriumi ir moralinės teologijos profesoriumi teologijos 
magistrą Tadą Juzumavičių; Šventojo Rašto ir homiletikos profesoriumi teologijos 
magistrą Aloyzą Šukevičių; dogminės teologijos ir lotynų kalbos profesoriumi teo- 
logijos magistrą kun. Aleksandrą Beresnevičių; chorinio giedojimo ir apeigų pro- 
fesoriumi, taip pat Seminarijos ekonomu kun. Ferdinandą Stulginskį. Trys pasta- 
rieji, tai yra Šukevičius, Beresnevičius ir Stulginskis, į minėtas pareigas buvo išrinkti 
iš karto, baigę ketverių metų Romos katalikų dvasinės akademijos kursą, o iš senosios 
sudėties liko tiktai kun. Juzumavičius, ir tai ypač stengiantis kun. Valančiui. 

Kai tik minėtasis įsakas pasiekė Alsėdžius, vyskupiją valdantis vyskupas no- 
minatas Jonas Gintila išsikvietė naująjį rektorių pasikalbėti apie seminarijos atida- 
rymo laiką, o konsistorijai //80 įsakė, kad ministro įsakas nedelsiant būtų įvykdytas. 
Konsistorija, vykdydama nominato valią, išleistais įsakais į Varnius iškvietė nau- 
juosius profesorius. Vos tik šie atvyko, 1845 metų rugsėjo 27 dieną iš Alsėdžių į 
Varnius atvažiavo šviesusis dauggalis vyskupijos valdytojas seminarijos pagal nau- 
jąją tvarką atidarymo paspartinti. Be to, buvo pranešta apie ministerijos direktoriaus 
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dyrektora ministerstwa JW Skripicyna. Chciato się przeto nominatowi popisač się 
przed nim rychlem spelnieniem woli rządu, aby przyježdžając dla odkrycia, znalazt 
interes skonczony, jak w rzeczy samej się i stalo. 

Dnia 29 wrzešnia rano JW nominat zalecil oficjalowi Giniatowi šdorswiė mszą 
šwietą de Spiritu Sancto, po ktėrej przemowil krėtko do rektora i profesorėw po 
lacinie, skoro zaš mėwič przestal, rektor Zz profesorami wykonal! professionem fidei 
wedlug konsylium trydenskiego. Zaraz z košciota katedralnego nominat z kilku 
kanonikami udal się do konsystorza, gdzie rektor ze swemi podrządnemi wykonai 
przysiegę na wiernošč w službie. Stąd wszyscy poszli do seminarium. Tu nominat 
znowu krėtko przemėwit i poruczyl rektorowi alumnėw. Wreszcie wstąpili do salki, 
gdzie się mial skladač zarząd (npasnenne) seminarium i otworzyl pierwsze posie- 
dzenie. Co wszystko zdzialawszy, udal się do biskupiego palacu, nazajutrz zaš, tj. 
30 wrzešnia, odjechal na powrėt do Olsiad. 

W ten sposob ustawy niezgodne Zz prawem Košciota! Ustawy, ktore mnostwo 
narobily ktopotu i ledwo z najwiekszą trudnošcią przyjęte zostaly przez biskupėw 
Cywinskiego i Piwnickiego, u nas nominat biskup z najwiekszą skwapliwošcią 
przyjąl, a osobišcie wręczając seminarium rektorowi, otwarcie wplywu do niego 
się wyrzekt. //81 

Nazajutrz po wyježdzie nominata staną! w Worniach JW dyrektor Skripicyn. 
Spotkany i zaproszony do palacu biskupiego przez rektora seminarium, skoro 
wszedl do pokoju, zaraz rozkazal wyprawič postanica do Olsiad, ktėry by ošwiadczyt 
nominatowi, že dyrektor chce znim się widzieč w Worniach. Wnet się jawilo wyžsze 
duchowieūstwo Zz uszanowaniem, po ustąpieniu ktėrego zostal dyrektor sam Zz 
rektorem. Po obiedzie obejrza! seminarium, znalazt je mniej wiecej juž wedlug no- 
wego porządku urządzone, co mu bardzo się podobalo. Dnia 2 paždziernika przyby! 
n[ominat] biskup do Worn i stanąt w domie oficjata Giniata. Diugą mia! naradę Z 
dyrektorem o potrzebach diecezji, ktėrą skonczywszy, jadž obiad wspėlnie Zz dy- 
rektorem, oficjatem i rektorem. Wieczorem cale duchowienstwo przyszto na po- 
žegnanie gošcia, bo zapowiedzial, že 3 dnia rano opušci Wornie. Za nadejšciem ranka 
policja nie dostarczyta koni, musiai dyrektor prosič ich u biskupa. Odježdžającego 
gošcia przepuszczal sekretarz konsystorza Wojnowiczi rektor. Dyrektor wziąl zaraz 


rektora Zz sobą do karety, wszędzie okazywal mu pierwsze względy, rozstając się“ 


zaš w Luknikach, najmilej go ucatowat. Za powrotem wreszcie koni, nazajutrz n[0- 
minat] biskup odjechal do Olsiad. 

79. Nominat biskup Gintytto zaraz po objęciu rządėw diecezji telszewskiej, niby 
dopelniając przedstawienie przez księcia Szymona Giedrojcia uczynione, przedstawil 
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šviesiojo dauggalio Skripicyno atvykimą į Žemaitiją; nominatui norėjosi pasirodyti 
jam, kad greitai valdžios valią vykdo: atvykęs į atidarymą rastų reikalą jau su- 
tvarkytą; taip iš tikro ir atsitiko. 

Rugsėjo 29 dienos rytą šviesusis dauggalis nominatas pavedė oficijolui Giniotui 
atlaikyti šventas mišias de Spiritu Sancto, po kurių trumpai kreipėsi į rektorių ir 
profesorius lotyniškai, o kai liovėsi kalbėti, rektorius su profesoriais atliko tikėjimo 
išpažinimą pagal Tridento Susirinkimą. Tuojau pat iš katedros bažnyčios nominatas 
su keletu kanauninkų nuvyko į konsistoriją, kur rektorius su savo pavaldiniais 
prisiekė ištikimai tarnauti. Iš čia visi nuėjo į seminariją. Nominatas vėl pasakė trumpą 
kalbą ir pavedė rektoriui alumnus. Galiausiai įžengė į salę, kur turėjo būti sudaryta 
seminarijos valdyba ir pradėjo pirmąjį posėdį. Visa tai atlikęs, nuvyko į vyskupo 
rūmus, rytojaus dieną, tai yra rugsėjo 30-ąją, grįžo atgal į Alsėdžius. 

Taigi įstatus, nesuderinamus su Bažnyčios teise! Įstatus, daug rūpesčio prida- 
riusius ir labai sunkiai priimtus vyskupų Civinskio ir Pivnickio, mūsų nominatas 
vyskupas kuo stropiausiai priėmė ir, seminariją asmeniškai perduodamas rektoriui, 
atvirai išsižadėjo jai įtakos. //81 

Nominatui išvykus rytojaus dieną, į Varnius atvyko šviesusis dauggalis direk- 
torius Skripicynas. Seminarijos rektoriaus sutiktas ir pakviestas į vyskupo rūmus, 
vos tik įėjo į kambarį, iš karto įsakė į Alsėdžius siųsti pasiuntinį, kuris praneštų 
nominatui, kad direktorius nori su juo matytis Varniuose. Atiduoti pagarbos tuojau 
pat susirinko aukštoji dvasininkija, jai išėjus, direktorius liko su rektoriumi. Po pietų 
apžiūrėjo seminariją, rado ją jau daugiau mažiau pagal naująją tvarką įrengtą, tai 
jam labai patiko. Spalio 2 dieną nominatas vyskupas atvyko į Varnius ir apsistojo 
oficijolo Giniotos namuose. Su direktoriumi ilgai tarėsi dėl vyskupijos poreikių, 
paskui pietavo kartu su direktoriumi, oficijolu ir rektoriumi. Vakare visa dvasininkija 
susirinko atsisveikinti su svečiu, nes pranešė, kad 3 dieną anksti ryte apleis Varnius. 
Išaušus rytui, policija nepristatė arklių, turėjo direktorius jų prašyti vyskupą. Išva- 
žiuojanti svečią palydėjo konsistorijos sekretorius Voinovičius ir rektorius. Direk- 
torius iš karto pasikvietė rektorių į savo karietą, visur jam rodė pirmenybę, o atsi- 
sveikindamas Luokėje meiliai jį pabučiavo. Sugrįžus galiausiai arkliams, rytojaus 
dieną nominatas vyskupas išvažiavo į Alsėdžius. 

79. Vos tik pradėjo valdyti Telšių vyskupiją, nominatas vyskupas Gintila, tarsi 
papildydamas kunigaikščio Simono Giedraičio padarytus patvarkymus, seminarijos 
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na obowiązek inspektora seminarium ks. Kulwinskiego, swojego siestrzerica. O skut- 
kutego przedstawienia zwlaszcza ks. Kulwinski tak nie wątpil, že się nieraz publicz- 
nie ošwiadczal, iž wkrėtce zostanie inspektorem. Temczasem ks. Wotonczewski, 
ktėremu rektor Peterzburskiej Akademiii Hotowinski uloženie nowego etatu poru- 
czyl, wolal miečinspektorem spokojnego ks. Juzumowicza, jak cierpkiego i nadetego 
ks. Kulwinskiego. Po przyjšciu nowego etatu n[ominat] biskup, widząc zawiedzione 
swoje nadzie//82je i sam nie wiedzial, na kogo się gniewač, lecz kiedy mu wythuma- 
czono, že Wolonczewski mėg! tego wyplatač figla, oburącz jego znienawidzial. 

Postrzegtszy to, Jozef Giniat, oficjal, zaraz chwycil się strony mocniejszej, i nic 
dziwnego, gdyž cztowiek tak staby na umyšle jak Giniat, zawsze na wz6r powoju 
mulsi] się czepiač do mocniejszych, ježeli chce utrzymač się na miejscu. Starzy takže 
intryganci, Mikolaj Kaminski i Jan Mierzwinski, misjonarze, nie mogąc tego Za- 
pomnieč, že musieli ustąpič ze seminarium, zaczęli bardziej jeszcze jątrzyč nomi- 
nata, szczegėlnie przeciwko rektorowi. Ciągle im się zdawalo, že ten ich pozbawi! 
odwiecznej posady. Zwykle lud prosty pierwszą tylko ich gniotącą widzi instancją. 
Ks. Kalwinski wymyšli! bajkę, že inspektor Juzumowicz za pieniądze kupil sobie 
posadę. Rozjątrzony temi podszeptami nominat, w dowėd swej nietaski, korzystny 
obowiązek uktadania Directorium poruczyl ks. Kaminskiemu, co dotąd wiecznie 
naležalo do regensėw seminarium. Nadto žadnego z cztonkėw seminarium nie 
uczynil egzaminatorem diecezjalnym, ktėry to urząd takže wiecznie sprawowal 
regens i profesorowie. 

To piszę nie dlatego, abym podobne drobnostki uwažat za wielkie rzeczy, ani 
dlatego, abym kogo czernit, lecz dlatego, abym pokazal, jak nieszczęšliwe byty czasy 
nasze. Rektor Zz calem seminarium prawami odtączony byt od biskupa i reszty du- 
chowienstwa. Naležalo przeto, ile možnošci, utrzymywač Zz nim stosunki, a tem- 
czasem gwaltem bardziej go odlączano. W calem tem postępowaniu duchowienstwa 
widačjedynie interes ciala i krwi, interes kilkadziesiąt rubli stanowiący, a obiednym 
inieszczęšliwym Košciele, o interesie ogėlnym katolicyzmu nikt ani pomyšli. Omne 
regnum divisum desolabitur, czego nie daj Bože.//83 

80. Roku 1845 na Žmudzi južsię znajdowaty cerkwi ruskie: w Podubisiu, w Szaw- 
lach, w Rossiejniach, w Jurborku i w Kiejdanach. W Podubisiu od dawna mieszkali 
księža bazylianie, ktėrych rząd przy zniszczeniu unii wypędziwszy, osadzit przy 
drewnianej tutejszej cerkwi Z kleru, jak zowią, bialego. Wyznających wiarę prawo- 
slawną koto Podubisia zupelnie nie ma, wyjąwszy malą liczbę unitėw, niegdyš przez 
bazylianėw sprowadzonych z Bialorusi, ktėrych rząd prawoslawnemi uczynit. Pierw- 
szy pop podubisski daremnie zapraszat lud katolicki do cerkwi, daremnie przychodzący 
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inspektoriumi pasiūlė kun. Kulvinskį, savo seserėną. Dėl šio teikimo rezultatų pir- 
miausia kun. Kulvinskis buvo tiek tikras, kad ne kartą viešai pareiškė netrukus 
tapsiantis inspektoriumi. Tuo tarpu kun. Valančius, kuriam Peterburgo akademijos 
rektorius Holovinskis pavedė sudaryti naujus etatus, inspektoriumi norėjo turėti 
ramųjį kun. Juzumavičių, o ne gaižų ir pasipūtusį kun. Kulvinskį. Naujus etatus 
atsiuntus, vyskupas nominatas, matydamas neišsipildžiusias savo viltis, //82 ir pats 
nežinojo, ant ko pykti, bet kai jam buvo išaiškinta, kad šitą šunybę galėjo iškrėsti 
Valančius, visa širdimi pradėjo jo neapkęsti. 

Tai pastebėjęs Juozapas Giniota, oficijolas, nedelsdamas griebėsi stipresnės pusės, 
ir nieko keista, nes tokio menko proto žmogus kaip Giniota, visada tarsi vijoklis 
turi kabintis į stipresnius, jeigu nori išlikti. Taip pat senieji intrigantai Mikalojus 
Kaminskis ir Jonas Miežvinskis, misionieriai, negalėdami pamiršti, kad privalėjo 
pasitraukti iš seminarijos, pradėjo dar labiau kurstyti nominatą, ypač prieš rektorių. 
Jiems nuolat rodėsi, kad pastarasis iš jų atėmė nuo neatmenamų laikų [turėtą] vietą. 
Prastuomenė paprastai tiktai pirmąją juos engiančią instanciją regi. Kun. Kulvinskis 
išgalvojo pasaką, kad inspektorius Juzumavičius sau vietą nusipirko už pinigus. 
Tokių gandų suerzintas, nominatas kaip savo nemalonės įrodymą naudingą Katalikų 
kalendorius sudarymo pareigą, kuri iki tol nuo amžių priklausė seminarijos rek- 
toriams, pavedė kun. Kaminskiui. Be to, nė vieno iš seminarijos nepaskyrė vyskupijos 
egzaminatoriumi, o šias pareigas taip pat nuo amžių ėjo rektorius ir profesoriai. 

Tai rašau ne todėl, kad panašias smulkmenas laikyčiau dideliais dalykais ar 
siekčiau ką nors juodinti, bet noriu parodyti, kokie nelaimingi buvo mūsų laikai. 
Rektorius ir visa seminarija teisiškai buvo atskirti nuo vyskupo ir likusios dva- 
sininkijos. Dėl to iš visų jėgų santykius su juo reikėjo palaikyti, tuo tarpu jis prievarta 
dar labiau atitolintas. Toks dvasininkijos elgesys rodo vienintelį kūno ir kraujo 
interesą, keliasdešimties rublių vertą, o apie vargšę ir nelaimingą Bažnyčią, apie 
bendrą katalikybės naudą niekas ir negalvoja. Kiekviena suskaldyta karalystė taps 
apgailėtina, ko neduok, Dieve. //83 

80. 1845 metais Žemaitijoje jau buvo rusų cerkvės: Padubysyje, Šiauliuose, Ra- 


seiniuose, Jurbarke ir Kėdainiuose. Padubysyje nuo seno gyveno kunigai bazilijo- 


nai, kuriuos valdžia, uniją panaikinus, išvariusi, prie vietos medinės cerkvės įkurdi- 
no vadinamąją baltąją dvasininkiją. Stačiatikių tikėjimą išpažįstančiųjų aplink 
Padubysį visiškai nėra, išskyrus nedidelį skaičių unitų, kadais bazilijonų iš Bal- 
tarusijos pasikviestų, kuriuos valdžia stačiatikiais padarė. Pirmasis Padubysio popas 
veltui ragino katalikus į cerkvę, veltui, į kapines atėjęs, girdė iždo skirta degtine, 
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na cmentarz poil wėdką ze skarbu daną, daremnie odbywa! pročesje koto cerkwi i 
monstrancją pokazywal, twierdząc, že wschodnia z katolicką jedną są wiarą. Zawsze 
jednak lud brzydzil się schizmą. W Kiejdanach od dawna byta cerkiew, Įecz rząd na 
miejscu starej wystawil nową, drewnianą, malą. I tu cerkiew stoi bez potrzeby, gdyž 
mieszkance Kiejdan są albo katolicy, albo protestanci, albo Žydzi. Chyba kilka nau- 
czycieli z Rossyi przystanych wyznaje wiarę prawostawną. W okolicach zaš tego 
miasteczka ani jednego nie ma Moskala. W Szawlach drewnianą cerkiewkę wystawil 
rząd 1842 roku niby to dla wygody urzędnikow z Rossyi przystanych i garnizonych 
[5] žolnierzy, wlašciwie zaš w tej nadziei, že pop miejscowy zdola Žmudzinėw na- 
wrocič. Tego jednak dotąd nie widač. W Jurborku niedawno rząd wznioslszy cer- 
kiew, osadzil przy niej popa pijaka, nazwiskiem Smolicza, dla wygody tamožennych 
ruskich urzędnikow i stražy pogranicznej. W Rossiejniach 1841 roku zbudowat rząd 
cerkiew drewnianą na miejscu katolickiego košciota księžy Pijarėw. Pop tutejszy 
podobniež žolnierzy wewnetrznej stražy, kilku urzędnikėw i kacapėw dla handlu 
przybylych liczy w swej parafii. W Telszach dotąd nie ma cerkwi, pop jednak od rzą- 
du przyslany mieszka w miasteczku i odprawuje nabožefstwo w prywatnym domie. 
Roku 1845 w miesiącu //84 listopadzie Weszczezerėw, pop telszewski, suchotnik, 
cięžko zachorowat. Widząc šmierč zbližającą się, w niedostatku drugiego popa usilnie 
blagai swoich domowych, aby mu sprowadzili gwardiana księžy bernardynėow ks. 
Justusa Wialowicza, lecz ten, lękając się surowych zakazėw rządu, nie poszedt. Prosil 
wreszcie pop, žeby mu šwiecę Zz košciola katolickiego przyniesiono, ktėrą, kiedy mu 
dano, calowal, wznosil ręce do nieba i skonal. Przyczyną šmierci jego byla gorzalka, 
ktėrą, nie uwažając na swėj defekt, codziennie pil bez milosierdzia, 

81. Wiedzieč trzeba, že kiedy 1838 roku rząd przedsięwziąl w Szawlach otworzyč 
powiatową o pieciu klasach szkolę, obywatele tego powiatu pod przewodnictwem 
swego marszalka Kownackiego uchwalili zaptacič do skarbu jednorazowo po 30 
kopiejek srebrem z každej duszy skazkowej, byleby rząd založyt w Szawlach gim- 
nazjum. Kurator Bialoruskiego Naukowego Okręgu, do kt6rego i Žmudž naležala, 
Ewaryst, Andrzeja syn, Gruber, przyrzekt to uczynič. Temczasem jednak od 1 wrzeš- 
nia 1840 roku otworzyt powiatową tylko szkolę, ktėrej dozorcą uczynil Zarankie- 
wicza. Roku 1844 w miesiącu lipcu gimnazjum krožskie Zzostalo przeniesione do 
nowego guberskiego miasta Kowna. W Krožach zaš pozostala tylko szkėika pa- 
rafialna pod dozorem pana Žuka, nową zaš szkolę powiatową rząd otworzyt w 
Rossiejniach, ktorej pierwszym dozorcą uczynit pana [.....P. 


* Palikta vietos pavardei įrašyti. 
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veltui rengė procesijas aplink cerkvę ir monstranciją rodė, tvirtindamas, kad Rytų 
ir katalikų tikėjimas yra vienas. Vis dėlto žmonės visad bjaurėjosi schizma. Kė- 
dainiuose nuo seno buvo cerkvė, bet valdžia senosios vietoje pastatė naują medinę 
mažą. Ir čia cerkvė stovi be reikalo, nes Kėdainių gyventojai yra arba katalikai, arba 
protestantai, arba žydai. Nebent keletas iš Rusijos atsiųstų mokytojų išpažįsta sta- 
čiatikių tikėjimą. Šio miestelio apylinkėse nėra nė vieno maskolio. Šiauliuose medinę 
cerkvelę valdžia pastatė 1842 metais, atseit, iš Rusijos atsiųstų valdininkų ir įgulos 
kareivių patogumui, o iš tikrųjų turint viltį, jog vietos popas žemaičius sugebės 
atversti. Tačiau to iki šiol nematyti. Jurbarke valdžia, neseniai pastačiusi cerkvę, prie 
jos įkurdino popą girtuoklį, pavarde Smoliča, vietos rusų valdininkų ir pasienio 
sargybos patogumui. Raseiniuose 1841 metais valdžia pastatė medinę cerkvę ku- 
nigų pijorų katalikų bažnyčios vietoje. Vietos popas savo parapijoje taip pat turi 
vidaus tarnybos kareivių, keletą valdininkų ir prekiauti atvykusių kacapų. Telšiuo- 
se cerkvės iki šiol nėra, tačiau valdžios atsiųstas popas gyvena miestelyje ir pamal- 
das laiko privačiame name. 1845 metų lapkričio mėnesį //84 Veščezerovas, Telšių 
popas, džiovininkas, sunkiai susirgo. Matydamas artėjančią mirtį, nesant kito popo, 
primygtinai savo namiškių prašė, kad jam atvestų kunigų bernardinų gvardijoną 
kun. Justiną Valavičių, tačiau šis, baimindamasis griežtų valdžios draudimų, nėjo. 
Galiausiai popas prašė, kad jam atneštų žvakę iš katalikų bažnyčios, kurią, kai jam 
davė, bučiavo, iškėlė rankas į dangų ir pasimirė. Jo mirties priežastis buvo degtinė, 
kurią, nepaisydamas savo negalavimų, kasdien be saiko gėrė. 

81. Reikia žinoti, kad kai valdžia 1838 metais Šiauliuose ketino atidaryti penkių 
klasių apskritinę mokyklą, šios apskrities dvarponiai, vadovaujami savo bajorve- 
džio Kaunackio, nutarė sumokėti iždui vienkartinį [mokestį] 30 kapeikų sidabru nuo 
kiekvienos revizinės sielos, kad valdžia tiktai įsteigtų Šiauliuose gimnaziją. Balta- 
rusijos mokslo apygardos, kuriai priklausė ir Žemaitija, kuratorius Evaristas Gru- 
beris, Andriaus sūnus, pažadėjo tai padaryti. Tuo tarpu nuo 1840 metų rugsėjo 
1-osios atidarė tiktai apskritinę mokyklą, kurios prižiūrėtoju paskyrė Zarankevičių. 
1844 metų liepos mėnesį Kražių gimnazija buvo perkelta į naują gubernijos miestą 
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Miasto Kowno bylo za szczuple, obywatele przeto oddający dzieči swe do ta- 
mecznego gimnazjum musieli wielkie ponosič wydatki z powodu drožyzny kwater 
i artykulėw žywnošci. Stąd tež //85 szawelscy bardziej jeszcze zaczęli dopominač 
się spelnienia obietnic, zwlaszcza že obiecany podatek w rzeczy samėj wniešli do 
skarbu. Wreszcie ukazal się w gazetach krajowych nastepny ukaz: „Najjašniejszy 
Cesarz Mikotaj I, 20 sierpnia 1845 roku swistockie w guberni grodzienskiej gim- 
nazjum nakaza! przeniešė do Szawel, a szawelską powiatową szkolę do Swistoczy.“ 
Dopiero pozostaje czekač skutku tego ukazu. Szkola powiatowa telszewska od 1844 
roku przeszia zupelnie w ręce osėb cywilnych, dotąd bowiem kilku bernardynėw 
sprawowalo obowiązki nauczycielskie. Przeložonym szkoly podėwczas byt Bazanin, 
pierwszym zaš kapelanem Jėzef Berzanski, teologii kandydat, ksiądz šwiecki. 

82. Szymon Dowkont, szlachetnie w parafii szkudzkiej w powiecie telszewskim 
urodzony, najpierwej przez rodzicėw oddany zosta! na nauki do parafialnej szkėlki 
kretyngowskiej. Szkė6lIki tej najmniejsza wada byla ta, že ani nauczyciele, ani ucznio- 
wie nie umieli dobrze po polsku. W lat kilka pėžniej odwiežli go do szkoly kal- 
warjskiej, gdzie tež nielatwo byto znaležė osobę dobrze posiadającą język nadwi- 
slanski. W tych zaktadach powziety falszywy iloczas i sposoby mėwienia niepolskie 
tak silnie przylgnęty do mlodego Dowkonta, že ich pomimo rozliczną pėžniejszą 
naukę, przez cale žycie pozbyč się nie zdolal. 

Ukonczywszy gimnazjum, udal się do Uniwesytetu Wilenskiego, gdzie uczęsz- 
czając w ciągu lat siedmiu na lekoje filologiczne, tyle nabyt nauki, že Uniwersytet 
jednozgodnie przyznal mu stopieū magistra filozofii. Zaraz po ukonczeniu Uni- 
wersytetu 1825 roku udal się do Rygi, gdzie stužy! w ciągu lat kilku w kancelarii 
wojennego gubernatora ryžskiego Pahlena i nauczyl się dosyč niežle po niemiecku. 
Wreszcie pojechal do Peterzburga, gdzie i do dziš dnia zostaje w obowiązku po- 
mocnika archiwarius[z]a, czyli strėža Metryki Litewskiej, w stolicy przez rząd zlo- 
žonej po zaborze Litwy. 

Od samego dzieciūstwa až do starošci pan Dowkont szcze//86g6lny mial zapal 
do języka žmudzkiego. Wszelkie nauki i wszelkie dziela o Žmudzi niepiszące, nic 
nie znaczyly w oczach jego. Przeciwnie zaš, jakakolwiek gryzmota, zwlaszcza po 
žmudzku napisana, w entuzjazm go wprawiala. Glėwnym nieprzyjacielem byl tych, 
co mogac pisač po žmudzku, jednak nie pisali. Nienawidzia! tež i Polakow dlatego, 
že ci, stawszy się pierwszą przyczyną zaglady kraju litewskiego, našmiewania się 
swoje zwlaszcza ze Žmudzinėw do przešladowania posunęli. Chcąc przeto zastą- 
pič hultajstwo wielu, cate swe žycie pošwieęcil podniesieniu žmudzkiego języka i 
oczyszczeniu jego z makaronizmėw. Dla dopiecia tego ostatnego celu zacząl pisač 
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Kaunas buvo per mažas miestas, tad gyventojai, atiduodantys savo vaikus į vietos 
gimnaziją, dėl butų ir maisto brangumo turėjo didelių išlaidų. Todėl //85 šiauliečiai 
dar labiau pradėjo reikalauti ištesėti pažadą, juolab kad žadėtąjį mokestį iždui iš 
tikrųjų sumokėjo. Galiausiai krašto laikraščiuose pasirodė toks įsakas: „Šviesiausiasis 
ciesorius Mikalojus I 1845 metų rugpjūčio 20-ąją Gardino gubernijos Svisločiaus gim- 
naziją įsakė perkelti į Šiaulius, o Šiaulių apskritinę mokyklą - į Svisločių“. Belieka 
laukti šio įsako rezultatų. 

Telšių apskritinė mokykla nuo 1844 metų visiškai perėjo į pasauliečių rankas, 
tuo tarpu iki tol keletas bernardinų ėjo mokytojų pareigas. Mokyklos vadovas anuo- 
met buvo Bazaninas, o pirmasis kapelionas Juozapas Beržanskis, teologijos kan- 
didatas, diecezinis kunigas. 

82. Simonas Daukantas, iš bajorų, gimęs Telšių apskrities Skuodo parapijoje, tėvų 
pirmiausia buvo atiduotas į mokslus Kretingos parapinėje mokyklėlėje. Mažiausias 
šios mokyklėlės trūkumas buvo tas, kad nei mokytojai, nei mokiniai gerai nemo- 
kėjo lenkiškai. Keleriais metais vėliau jį atvežė į Kalvarijos mokyklą, kur taip pat 
buvo nelengva rasti asmenį, gerai mokantį pavyslio kalbą. Šiose institucijose įgytas 
klaidingas kirčiavimas ir nelenkiškas kalbėjimo būdas taip stipriai prilipo jauną- 
jam Daukantui, kad nė įvairūs vėlesni mokslai per visą gyvenimą nepadėjo at- 
sikratyti. 

Baigęs gimnaziją, nuvyko į Vilniaus universitetą, kur, septynerius metus lan- 
kydamas filologijos paskaitas, tiek įgijo mokslo, kad Universitetas sutartinai jam 
pripažino filosofijos magistro laipsnį. Baigęs Universitetą iš karto nuvyko į Rygą, 
ten kelerius metus tarnavo Rygos karo gubernatoriaus Paleno kanceliarijoje ir gana 
neblogai išmoko vokiškai. Galiausiai nuvažiavo į Peterburgą ir po šiai dienai eina 
archyvaro padėjėjo, arba Lietuvos Metrikos, po Lietuvos užėmimo valdžios sostinėje 
sudėtos, saugotojo pareigas. 

Nuo ankstyvos vaikystės iki senatvės ponas Daukantas //86 ypatingai mylėjo 
žemaičių kalbą. Jokie mokslai ir jokie veikalai, apie Žemaitiją nerašantys, jam nebuvo 
vertingi. Atvirkščiai - kokia nors keverzonė, žemaitiškai parašyta, sukeldavo jam 
entuziazmą. Didžiausias priešas buvo tų, kurie žemaitiškai rašyti galėjo, tačiau nieko 
nerašė. Nekentė taip pat lenkų todėl, kad šie, tapę pirmąja Lietuvos krašto sunai- 
kinimo priežastimi, savo pasityčiojimus būtent iš žemaičių iki persekiojimų privedė. 
Todėl, norėdamas užglaistyti daugelio tinginystę, visą savo gyvenimą pašventė 
žemaičių kalbai ugdyti ir jai valyti nuo makaronizmų. Kad pasiektų šį tikslą, pradėjo 
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językiem wyszukanym, dawnym, juž dziš na Žmudzi nieužywaniym, a tem samem 
czytelnikom nader niesmacznym. Slawy autorskiej by! wcale niechciwy, stąd tež 
niemal wszystkie swe pisma powydawal pod falszywemi imionami, czyli pseudo- 
nimami. Ksiąžeczki, ktėre dotąd (do 1846 roku) z laski jego posiadamy, są następne: 

1) Abecieta Lietuwiu - Kalnienu ir ŽemajHu Kalbos, torenti sawiep Maldas, tikybos 
istatimus ir t.t. Petropilie. Isspausta pas K. Kraju. 1842 m. . 

Elementarza tego 1500 egzemplarzy wlasnym kosztem w Peterzburgu odbiwszy, 
przywiėzi na Žmudž i przez uproszone osoby rozprzedat. Pomieszczone w nim 
niektėre troszeczki nieskromne przystowia ludu omal nie šciągnęty zakazu ze strony 
duchowienūstwa na cale dzieiko. Potrafily temu zapobiec osoby przedające przez 
wymazanie gorszących wyrazow. 

2) Prasma Lotinu Katbos. Paraszę K. W. Mylę. Petrapilie. Ispausta pas K. Hintza 
in 8. 

Jest to pewnego rodzaju gramatyka taciisko-žmudzka. Wiadomo, že od dawnych 
czasow dzieci Žmudzinėw oddane chočby do parafialnych szkėlek musiaty uczyč 
się najpierwej polskiego języka, potem zaš lacinskiego, gdyž i gramatyki mialy 
tylko polsko-laciūskie. Pan Dowkont uwažal pošrednictwo języka polskiego za 
calkowicie niepotrzebne i chciat, aby wprost ze žmudzkiego uczyly się po lacinie. 
W tym to wlašnie celu wydal powyžszą gramatykę. 

3) Epitome Historiae Sacrae Auctore C. F. Lhomond in 8. 

Przedrukowa! w Peterzburgu 1838 roku Zz porządnym na koncu laciūsko-žmudz- 
kim stowniczkiem, aby dla dzieci wiejskich stužylo za wypisy lacinskie. //87 I to 
dzietko zostalo rozprzedane po szkėikach, jednak przyjęte nie bylo, gdyž rząd w 
tym czasie dzieci žmudzkie z pošpiechem zacząluczyčjęzyka rossyjskiego i podawa! 
klasyczne ksiąžeczki ze swojemi zamiarami zgodne. 

4) Dajnes Žemajtiu pagat žodiu Dajniniku iszraszytas. Pirmasis Pedelis. Petropilie. 
1846 in 8. 

5) Budą Senowęs Lėtuwiu Kalnienu ir Žemajtiu iszraszę pagal senowęs Rasztu Jo- 
kubis Laukys. Petropilie. Spaudinie pas C. Hintza in 8. 1845. 

Jest to najlepsze dzielko spod piėra pana Dowkonta wychodzace, szkoda tylko, 
že nader wiele dopuszczono mytek drukarskich. 

83. Roku 1846 pierwszy raz na horyzoncie žmudzkim ukaza! sie Kalendarz Gos- 
podarski w języku prowincjonalnym, pod tytulem Metu skajtlus Ukiniszkas ant metu 
1846, Wilnui pas Jozapa Zawadzki. Redaktorem jego by! pan Iwinski, cztowiek 
biedny, po prywatnych domach zajmujący się uczeniem dzieci. Egzemplarzy 1500 
tego kalendarza kazal wydrukowač JO ksiąžę z Kozielska Oginski, dziedzic Retowa, 
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rašyti įmantria, senovine, šiandien jau Žemaitijoje nevartojama kalba, ir tuo pačiu 
skaitytojams labai nemalonia. Autoriaus šlovės visiškai nebuvo godus, tad beveik 
visus savo raštus išleido netikrais vardais, arba pseudonimais. Knygelės, kurias iki 
šiol (iki 1846 m.) per jo malonę turime, yra šios: 

1) Abeciela Lijtuwiū-Kalnienū ir Žiamajtiū kalbos Torinti sawiep Matdas, tikybos istati- 
mus ir t.t. Petropilie. Iszpausta pas K. Kraju, 1842 m. 

Šio elementoriaus 1500 egzempliorių išspausdinęs savo lėšomis Peterburge at- 
vežė į Žemaitiją ir per įprašytus asmenis išpardavė. Jame išspausdintos kai kurios 
ne itin padorios liaudies patarlės vos visam veikalėliui neužtraukė dvasininkijos 
draudimo. Tuo sugebėjo pasirūpinti pardavinėjantys asmenys - ištrynė piktinančius 
posakius. 

2) Prasmą totinū kalbės. Paraszę K.W. Myle. Petrapilie. Ispausta pas K. Hintze in 8. 

Ši knygelė - savos rūšies lotynų-žemaičių gramatika. Žinoma, kad nuo senų laikų 
žemaičių vaikai, atiduoti kad ir į parapines mokyklas, pirmiausia turėjo mokytis 
lenkų kalbos, paskui - lotynų, nes ir gramatikas turėjo tiktai lenkų-lotynų. Ponas 
Daukantas lenkų kalbos tarpininkavimą laikė visiškai nereikalingu ir norėjo, kad 
tiesiai iš žemaičių mokytųsi lotyniškai. Tuo tikslu išleido minėtąją gramatiką. 

3) Epitome Historiae Sacrae. Auctorae C. F. Lhomond in 8. 

Perspausdino Peterburge 1838 metais su nemažu lotynų-žemaičių žodynėliu, kad 
kaimo vaikams tarnautų lotyniškiems išrašams. //87 Ir šis veikalėlis buvo išpar- 
duotas, tačiau mokyklose nebuvo priimtas, nes tuo laiku valdžia žemaičių vaikus 
skubotai pradėjo mokyti rusų kalbos ir teikė klasikines knygeles savo tikslus ati- 
tinkančias. 

4) Dajnes Žiamajtiū pagat Zėdiū Dajniniku iszraszytas. Pirmasis Pėdelis. Petropilie. 
1846 in 8. 

5) Budą Senowęs-Lžtuwiū Kalnienū ir Žimajtiū iszraszę Pagat Senowęs Rasztū Jokyb's 
Laukys. Petropilie. Spaudinie pas C. Hintze in 8. 1845. 

Šis veikalėlis geriausias, pono Daukanto plunksna rašytas. Tik gaila, kad ypač 
daug palikta korektūros klaidų. 

83. 1846 metais pirmąkart Žemaitijos padangėje pasirodė Ūkininko kalendorius 
provincijos kalba, antrašte Metu Skajtlus Ukiniszkas Ant Metu Wieszpaties 1846, 
Wilnui pas Jozapa Zawadzki. Jo redaktorius buvo ponas Ivinskis, žmogus neturtin- 
gas, besiverčiantis vaikų mokymu privačiuose namuose. Šio kalendoriaus 1500 
egzempliorių liepė išspausdinti jo šviesybė kunigaikštis iš Kozelsko Oginskis, 
Rietavo tėvonis, kuris jau kurį laiką buvo pamėgęs žemaičių kalbą ir pradėjo 
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ktėry od niejakiego czasu polubil język žmudzki i zacząl protegowač literat6w 
prowincjonalnych. On to najwiecej ulatwil wyprzedaž ksiąžeczek pana Dowkonta. 

84. Roku 1845 z namowy pana Dowkonta rektor seminarium wornienskiego ks. 
Maciej Wolonczewski, przydawszy krotką przemowę, przedrukowal kazania ks. 
Szyrwida pod tytulem Punktay Sakimu nu Adwenta iki Gawienes, Wilnui pas Jozapa 
Zawadzki 1845. Že zaš na przedruk dostarczyl koszta ks. Leon Montwid, pleban 
siadski, Z tej przyczyny przedrukowana ksiąžka na czele nosi jego imie. 

85. Ks. Antoni Janikowicz, altarysta korciaūski, czžowiek matego usposobienia, 
stosując się do chęci nominata biskupa Jana Gintylty, w ciągu lat kilku ttumaczy! 
katechizm polski przez rząd aprobowany na język žmudzki. Po ukonczeniu pracy 
n[ominat] biskup oddat przektad do przejrzenia ks. Ignacemu Kulwinskiemu, po- 
dėwczas profesorowi seminarium wornienskiego. Ten postrzegiszy, že ttumacz w 
wielu miejscach nie zgad! myšli polskiego autora i po žmudzku dobrze nie umial, 
caly katechizm musial przerabiač. Po takowem przerobieniu n[ominat] biskup wtas- 
nym kosztem 1845 roku kazat wydrukowač 1500 egzemplarzy, ktėre požniej księžom 
rozprzedalt. Pomimo poniesioną poprawę, katechizm ten nie ma zalety pod wzglę- 
dem języka. //88 

86. Od 1822 do 1839 roku, kiedy archiprezbiterem i plebanem wornienskim byl 
ks. Mateusz Giedrojc, przy worniefskim parafialnym košciele sprawowat obowiązek 
wikariusza JKs. Ignacy Palujanski, kaptan nader bogobojny i, že tak rzekę, šwiety; 
nieprzyjaciel nawet, ježeli mial tego, nie mėg! w nim ani występku, ani slabej upa- 
trzyč strony. Codziennie stuchal ludu spowiedzi, kazania w dni šwiete dtugo i nader 
gorliwie mawial, codziennie od godziny 12 do 4 zamiatai košciėt, opylai oltarze i 
naczynia šwięte oczyszczal. Ten to ks. Polujanski 1837 roku zasadzil koto fary wor- 
nienskiej dwėma rzędami rozmaite drzewa, ktėre dlugo będą pamietnikiem jego 
religijnej gorliwošci. Obecnie (1846 rok) tenže kaplan jest plebanem tawrogowskim. 

87. Rok 1845 dla Žmudzi uplyną! cicho, bez wszelkich zmian prawdziwie god- 
nych pamieci potomnošci. Pod względem cywilnym zarządza! nią wojenny wilenski 
jeneral-gubernator Mirkowicz, bližej zaš rzeczywisty radca stanui kawaler Kalkatin, 
mąž wprawdzie popędliwego charakteru, jednak czynny i porządnej giowy, gu- 
bernator kowienski cywilny. Marszalkiem guberskim byt obywatel Pizani, powia- 
towemi zaš marszalkami byli: rossiejnskiego - ksiąžę Jereniusz Oginski, gtowy 
niepospolitej, telszewskiego - Bucewicz, szawelskiego - hr. Lotrek, poniewiežskie- 
go- Komar. Oprėcz sądu nižszego isprawnika w každym powiecie bylo 13 asesor6w 
od Korony, w každem zaš i najdrobniejszem miasteczku, kluczwojt. Pomimo tak 
wielką liczbę urzędnikėw policejskich, mnėstwo znajdowalo się wszelkiego rodzaju 


Surinktos įvairios žinios 391 


proteguoti provincijos literatus. Jis daugiausia padėjo parduoti pono Daukanto 
knygeles. 

84. 1845 metais, pono Daukanto įkalbėtas, Varnių seminarijos rektorius kun. 
Motiejus Valančius, pridėjęs trumpą prakalbą perspausdino trumpus kun. Sirvydo 
pamokslus, antrašte Punktay Sakimu Nu Adwenta iki Gawienes, Wilnui pas Jozapa 
Zawadzki 1845. Kadangi spausdinti lėšų parūpino kun. Leonas Montvidas, Sedos 
klebonas, dėl šios priežasties knyga išspausdinta jo vardu. 

85. Kun. Antanas Janikavičius, Kartenos altaristas, menkų gabumų žmogus, 
derindamasis prie nominato vyskupo Jono Gintilos norų, kelerius metus vertė val- 
džios aprobuotą lenkišką katekizmą į žemaičių kalbą. Kai darbas buvo užbaigtas, 
nominatas vyskupas vertimą davė peržiūrėti kun. Ignotui Kulvinskiui, tuomečiam 
Varnių seminarijos profesoriui. Šis, pastebėjęs, kad vertėjas daugelyje vietų ne- 
suprato lenkų autoriaus minties ir žemaitiškai gerai nemokėjo, turėjo visą katekizmą 
perdirbti. Tada vyskupas nominatas savo lėšomis 1845 metais įsakė išspausdinti 1500 
egzempliorių, kuriuos vėliau kunigams išpardavė. Nors buvo taisytas, šis katekizmas 
kalbos požiūriu nevykęs. //88 

86. Nuo 1822 iki 1839 metų, kai Varnių archipresbiteris ir klebonas buvo kun. 
Motiejus Giedraitis, prie parapinės Varnių bažnyčios vikaro pareigas ėjo jo malo- 
nybė kunigas Ignotas Polujanskis, kunigas ypač dievobaimingas ir, tiesą sakant, 
šventas, netgi nedraugas, jeigu jį turėjo, jame negalėjo įžiūrėti nei nusižengimo, nei 
silpnybių. Kasdien klausė žmonių išpažinčių, pamokslus šventadieniais ilgai ir ypač 
uoliai sakė, Šis tad Polujanskis 1837 metais palei Varnių katedrą dviem eilėmis 
pasodino įvairių medžių, kurie ilgai bus jo religinio uolumo paminklas. Dabar (1846 
m.) šis kunigas yra Tauragės klebonas. 

87. 1845 metai Žemaitijoje prabėgo tyliai, be jokių pasikeitimų, kuriuos atmintų 
būsimosios kartos. Pasaulietinę jos sritį valdė Vilniaus generalgubernatorius Mir- 
kovičius, o arčiau tikrasis valstybės patarėjas ir kavalierius Kalkatinas, vyras, tiesa, 

smarkaus būdo, tačiau veiklus ir sumanus Kauno civilinis gubernatorius. Gubernijos 
bajorvedis buvo dvarponis Pizani, apskričių: Raseinių - kunigaikštis Irenijus Ogins- 
kis, nepaprastos išminties; Telšių - Bucevičius, Šiaulių — grafas Lotrekas, Panevė- 
žio - Komaras. Be žemutinio teismo ispravniko, kiekvienoje apskrityje buvo 13 Ka- 
ralystės asesorių, o kiekviename ir mažiausiame miestelyje, kliučvaitis. Nors policijos 
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ziodziejėw, ktorzy uczynili calą prowincją prawdziwie nieszezęšliwą. Przyczyny 
zaš tego rozmnoženia się ztodziejėw bylty następne: 

1) Nieurodzaj - w rzeczy samej roku 1844 i 1845 sama tylko kartofla zarodzila, 
wszelkie zaš gatunki zboža chybily. Z tego powodu podniosla się cena na artykuty 
žywnošci, tak že za 24 garcy pszenicy oziminy placono po 5 rubli srebrem, za tylež 
žyta placono 3 rb. sr., owsa 1!/,,rb. sr., jęczmienia 2rb. sr. Dalecy przeto od wszelkiej 
pracy Žydzi, zdychając z gtodu, zaczęli handlowač najwiecej korimi, ktėre bezplatnie 
na Žmudzi nabywszy, prowadzili do Kurlandyji i przedawali. Skradzione zaš przez 
tamecznych ztodziei, zbywali na Žmudzi. 

2) Przedajnošė policji i niedostatecznošč w tym względzie //89 praw rossyjskich. 
Wiadomo, že wedlug praw rossyjskich nie posyla się ztodziej na Syberyą, skoro rzecz 
przezen skradziona nie wynosi 30 rb. sr. Ocenienie zaš tych rzeczy zawsze naležato 
do policji, skoro przeto ztodziej mial pieniądze na zlagodzenie policji, mėgi byč 
pewny na zawsze swego rzemiosla, bo skradzione przezen rzeczy zawsze będą 
tansze od 30 rb. Ztej to przyczyny mieszkance, widząc codziennie nowe swe krzyw- 
dy, a ziodziejėw swobodnych, nieraz, nie czekając sądu, sami tajemnie ich zabijali. 

3) Handel kontrabandą. Kiedy za rządėw cesarza Mikotaja I straž pograniczna 
nadzwyczaj zostala obostrzoną, Žydzi, przywykli wszelki žar cudzemi grzebač 
rękoma, placili chtopom za ryzykę i przeniesienie zakazanych towar6ow. Chlopi zaš 
nieraz schwytani wyčwiczyli się we wszelkich ztodziejskich wybiegach, przywykli 
do falszywych šwiadectw i krzywoprzysięstw. Wreszcie nie mając przystępu do 
granicy, zastosowali tę samą umiejętnošč do wydarcia wtasnošci swoim wspėlto- 
warzyszom. 

Zpowodu tejže kontrabandy w miesiącu lipcu spalito sie w miasteczku Krožach 
do 90 domėw. Žydzi šcigani od pogranicznej stražy, widząc, že nie zdolają ukryč 
przywiezionych towarėow, sami zapalili sklep, w ktėrym te byty ztožone. Wynikty 
stąd požar zniszczyl cale miasteczko. 

Pod względem duchownym zarządza! diecezją nominat biskup Jan Gintyllo. 
Pralat ten, lękając się aby w czem nie odstąpil od woli rządu i nie zaslužyl na jego 
nielaskę, w najdrobniejszych nawet rzeczach radzit się nie praw košcielnych, ale 
Ministerstwa Dzie! Wewnetrznych tak dalece, žei samo ministerstwo bez potrzeby 
klopocone nie chcialo juž odpowiadač. W ten sposėb ks. nominat uczynil siebie 
niczem, a Iząd wszystkiem. W diecezji, prėcz zmian zasztych w seminarium, nic 
nie zdarzylo się nowego. Rząd nawet, myšląc o lepszych stosunkach z Ojcem Swię- 
tym Grzegorzem XVI, wstrzymal się w tym czasie od nieprzyjaznych katolicyzmowi 
nowošci. 
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tarnautojų buvo daug, knibždėjo įvairaus plauko piktadarių, kurie visą provinciją 
padarė išties nelaimingą. Tokio piktadarių dauginimosi priežastys buvo šios: 

1) Nederlius. Iš tikrųjų 1844 ir 1845 metais vien tik bulvės užderėjo, o visų rūšių 
javai buvo menki. Dėl šios priežasties maisto produktų kainos pakilo tiek, kad už 
24 gorčius žieminių kviečių mokėta 5 sidabro rubliai; už tokį kiekį rugių — 3 sid. rb, 
avižų -1,5sid. rb, miežių - 2 sid. rb. Todėl bet kokio darbo vengiantys žydai pradėjo 
prekiauti, daugiausia arkliais, kuriuos, veltui įgiję Žemaitijoje, vedė į Kuršą ir par- 
davinėjo. Pavogtus anų vagių iškišdavo Žemaitijoje. 

2) Policijos paperkamumas ir šiuo požiūriu nepakankama //89 rusų teisė. Žinoma, 
kad pagal rusų teisę vagis netremiamas į Sibirą, jeigu jo pavogtas daiktas neviršija 
pinigų policijai pamaloninti, galėjo visam laikui būti garantuotas dėl savo amato, 
nes jo pavogti daiktai visada bus pigesni nei 30 rb. Dėl šios priežasties gyventojai, 
kasdien regėdami naujas savo skriaudas, o piktadarius laisvus, teismo nelaukdami 
neretai patys slapta juos užmušdavo. 

3) Prekyba kontrabanda. Kai ciesoriaus Mikalojaus I valdymo metais pasienio 
sargyba buvo ypač sustiprinta, žydai įprato žarijas žarstyti svetimomis rankomis. 
Mokėjo valstiečiams už riziką ir uždraustų prekių pernešimą. Valstiečiai, ne kartą 
sugauti, išmoko visų piktadariškų gudrybių, įprato prie apgaulingų parodymų ir 
melagingų priesaikų. Galiausiai, negalėdami prieiti prie sienos, tuos pačius įgūdžius 
pritaikė nuosavybei iš savo bendrų išplėšti. 

Dėl šios kontrabandos liepos mėnesį Kražių miestelyje sudegė iki 90 namų. Pa- 
sienio policijos sujudinti žydai, matydami nesugebėsią paslėpti atsivežtų prekių, 
patys padegė rūsį, kur buvo sukrautos. Dėl to kilęs gaisras sunaikino visą miestelį. 

Dvasinę vyskupijos sritį valdė vyskupas nominatas Jonas Gintila. Šis prelatas, 
baimindamasis, kad kur nors nenusižengtų valdžios valiai ir neužsitrauktų jos ne- 
malonės, netgi smulkiausiems reikalams siekė ne Bažnyčios teisės, bet Vidaus reikalų 
ministerijos iki tiek, kad pati ministerija, be reikalo varginama, jau nenorėdavo 
atsakyti. Tokiu būdu kun. nominatas padarė save niekuo, o valdžią - viskuo. Vys- 

kupijoje, be pakeitimų Seminarijoje, neatsitiko nieko nauja. Netgi valdžia, galvodama 
apie geresnius santykius su Šventuoju Tėvu Grigaliumi XVI, tuo laiku susilaikė nuo 
katalikybei nepalankių naujienų. 
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88. Roku 1846 kwietnia 2 dnia cesarz Mikotaj I następny dal reskrypt na imie 
ministra dėbr panstwa, Kisielewa: į 

„Hrabio Pawle, synu Dymitrego! Rozpatrzywszy ziožone przez was wiadomošci 
ostanie prawoslawnych košciolėw we wsiach naležących do wiedzy dėbr paūstwa 
w guberniach zachodniej częšci Cesarstwa, znalaztem, že ich stan teražniejszy nie 
odpowiada //90 tej okazalošci, jaka przystoi šwiątyniom Božym. Czyniąc zadosyč 
potrzebom uczuč moich czci ku Paūiskiemu domowi, wyznaczylem powierzonemu 
wam ministerstwu na poprawę we wspomnionych guberniach 496 starych i na 
zabudowanie 99 nowych prawoslawnych košciotėw wyrachowaną sumę i wskutek 
tego rozkazuję urządzenie tych košciotėw poruczyč pod dozorem jenera!-guber- 
natorow, miejscowym Izbom Dėbr Paūstwa. Milo mi będzie widzieč postęp w wy- 
konaniu tej mojej woli i dlatego macie mi corocznie donosič o skutkach niniejszego 
rozporządzania w každej guberni. Zostaję [.....]* Mikotaj.“ 

89, W lišcie ogtoszonym w Gazette de Carlsruhe zapewniają, že papiež Grzegorz 
XVI w nader surowych wyrazach naganil sympatią, ktėrą duchowienstwo fran- 
cuzkie swiežo okazalo dla sprawy polskiej, i že Jego Šwiątobliwošė wyda wkrtce 
upomnienie pasterskie do biskupėw francuzkich w tym przedmiocie. 

90. Wyciąg z Gazety Košcielnej. Francja, 1846 roku. 

Arcybiskup paryžski wydat niedawno do swego duchowienistwa następny okėlnik: 

„Kilka dni temu, jak zažądalem od was i od wszystkich wiernych modlėw za 
Anglią, gdzie opatrznošė Boska dozwala nam zapatrywač się na bardzo pocieszające 
zjawisko dla pelnych žywej wiary katolikėw. Na widok cudėw milosierdzia, ktėre 
Bėg sprawia miedzy bracią naszą tak diugo od nas oddaloną, na widok tylu šwiet- 
nychumyslėw, ktėre najdrožsze i najpotęžniejsze węzty zrywają, aby tylko powrėcič 
na lono prawdy i Košciota, možemy się cieszyč tą mocną nadzieją, že Pan Niebios 
nie przestanie zlewač rosy swej laski na ziemią juž przygotowaną, na ktėrej jeszcze 
cięžkie walki pozostają do zniesienia. 

Dziš inny kraj, inni bracia ucišnieni rozmaitemi potrzebami i ogromem cięžaru 
najgrožniejszych niebiezpieczenstw, udają się do was. Przychodzą w imieniu ka- 
tolikėw Polakėw, schronionych w Paryžu, prosič o modty dla Polski. Ci, co są na 


tulactwie Zz dala od swej ojczyzny, daleko mniej warci są politowania jak ci, ktorzy 


pozostali w swym nieszczęšliwym kraju, będąc naražonemi na utratę wiary, na 
zupelne prawie zerwanie węztėw, ktore ich jednoczą z wielką rodziną katolicką. 
Ile to ofiar do spelnienia, ile nieszczęšč do zniesienia mają, ježeli zechcą stale byč 


* Rankraštyje daugtaškis. 


[ 
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88. 1846 metų balandžio 2 dieną ciesorius Mikalojus I išleido tokį reskriptą vals- 
tybės turtų ministrui Kiseliovui: 

„Grafe Pavlai, sūnau Dmitrijaus! Susipažinęs su jūsų pateiktomis žiniomis apie 
stačiatikių bažnyčių padėtį kaimuose, priklausančiuose valstybės turtų žinybai va- 
karinės imperijos dalies gubernijose, radau, kad dabartinė jų būklė neatitinka //90 
to ištaigingumo, kuris dera Dievo šventovėms. Tenkindamas savo jausmų pagarbos 
Viešpaties namams poreikius, paskyriau atitinkamą sumą jums patikėtai ministerijai 
pataisyti 496 senas ir pastatyti 99 naujas stačiatikių bažnyčias minėtose gubernijose. 
Todėl įsakau šias bažnyčias sutvarkyti pavesti vietos valstybės turtų institucijoms, 
ir todėl turite man kasmet pranešti, kaip šis nurodymas vykdomas kiekvienoje gu- 
bernijoje. Lieku [.....] Mikalojus“. 

89. Laiške, paskelbtame Gazette de Carlsruhe, teigiama, kad popiežius Grigalius 
XVI labai griežtais žodžiais pasisakė prieš palankumą, kurį prancūzų dvasininkija 
neseniai parodė Lenkijos reikalui, ir kad Jo Šventenybė netrukus išleis ganytojišką 
priminimą prancūzų dvasininkams tuo reikalu. 

90. Ištrauka iš bažnytinio laikraščio. Prancūzija, 1846 metai. 

Paryžiaus arkivyskupas savo dvasininkijai neseniai išleido tokį aplinkraštį: 

„Prieš keletą dienų jūsų ir visų tikinčiųjų paprašiau maldų už Angliją, kurioje 
Dievo Apvaizda leidžia mums regėti nuoširdžiai tikinčius katalikus labai žemi- 
nančius dalykus. Gailestingumo stebuklų, kuriuos Dievas daro tarp mūsų brolių, 
taip ilgai nuo mūsų nutolusių, akivaizdoje, regėdami tiek iškilių protų, kurie bran- 
giausius ir tvirčiausius ryšius sutrauko, kad tiktai sugrįžtų į tiesos ir Bažnyčios prie- 
globstį, galime džiaugtis šia stipria viltimi, jog Dangaus Viešpats nesiliaus laistyti 
savo malonės rasa jau parengtos žemės, kurioje dar reikia nugalėti sunkias kliūtis. 

Šiandien kitas kraštas, kiti broliai, spaudžiami įvairių nepriteklių ir baisiausių 

pavojų sunkumo, kreipiasi į jus. Ateina vardu lenkų katalikų, priglaustų Paryžiu- 
je, prašyti maldų už Lenkiją. Tie, kurie klajoja toli nuo savo Tėvynės, gerokai ma- 
žiau yra verti užuojautos, nei tie, kurie liko savo nelaimingame krašte, rizikuodami 
prarasti tikėjimą, beveik visiškai nutraukti ryšius, kurie juos vienija su didele kata- 
likų šeima. Kiek tad aukų sudėti, kiek nelaimių išgyventi turi, jeigu panorės išlikti 
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katolikami. Prošmy Boga, aby im raczyl dodač męstwa, aby //51 utrzymai ich w 
przedsiewzieciu i aby w walce tak niebiezpiecznej udzieli! zwycięstwa. Nie wątpię, 
že postuchacie tego powtėrnego udawania się mojego do waszych modlėw. Bėg 
powierzyt modlitwę Košciolowi, jako powszechny wyraz wszystkich jego uczuč. 
Ježeli pokėj* jest w pokoju, modlitwa jego jest najstodszem wytchnieniem, ježeli 
walczy, modlitwa jego jest chwalą, ježeli cierpi došwiadczenia, modlitwa jego jest 
nadzieją, ježeli tryumfuje, modlitwa jego jest najpiekniejszem pieniem zwycięstwa. 
Na wiešč o okropnych wypadkach, ktėra doszla do nas, zostaly wszystkie serca 
katolickie zasmucone, lecz dzieki modlitwie nasze strapienie zostawi nas w pokoju. 
Modlič się będziemy oraz pokltadač ufnošč w Jego mądrošci i sprawiedliwošci. Ta 
jest nauka šw. Augustyna, že Bėg zsyla przešladowanie, jednym, aby ich ukarač, 
drugim, aby ich došwiadczyč, innym, aby im prędzej zapewnič wieniec chwaly. 
Podlug tego wiec, ježeli B6g umyšlit Polską, bracią naszę, ukarač, modlitwa wasza 
uczyni ich zdolniejszemi do pojęcia gorzkiej nauki nieszczęšcia, ježeli przešlado- 
wanie jest tylko dla nich došwiadczeniem, modlitwa wasza uczyni ją im zbawien- 
niejszem i mniej przykrem, ježeli zaš Bėg postanowil w tych okolicznošciach przydač 
nowych męczennikėw swemu Košciotowi, modlitwa wasza będzie im towarzyszyta 
do nieba, gdzie się za was wzajemnie bedą się [5] modlili. Aby na koniec odpowied- 
zieč uczuciom, ktėre w was wzniecam, wzywam zarazem kaptanėw mej diecezji, 
ktėrym nie zbywa na dobrych chęciach, aby na ten cel przynajmniej jedną šwietą 
ofiarę odprawili i aby wszystkie pobožne dusze przystąpily raz lub wiecej do ko- 
munii šwietej. Aby nasi nieszczęšliwi bracia mogli w tem nowem položeniu doznač, 
že nic się modlitwie oprzeč nie zdota.“ 

91. Gazeta Wroclawska pisze pod dniem 3 stycznia 1846 roku: „Od czasu wyjazdu 
Najjašniejszego Cesarza Mikotaja I z Rzymu bardzo jest czynnym minister rossyjs- 
ki Neselrode, aby się porozumieč ze Stolicą Swietą względem zalatwienia spraw 
Košciola katolickiego w Polsce. Najwieksza juž od lat wielu zachodzi trudnošė 
względem nominacji biskupėw w Polsce, ktėre to prawo cesarz, nie będąc kato- 
likiem, sobie przywlaszcza. I w tym względzie mia! juž proponowač minister, že 
rząd przedstawiač będzie po trzech kandydatėw z každej diecezji na biskupstwo, a 
z tych ma obierač papiež jednego, kt6//92ry potem przez rząd zostanie zatwier- 
dzonym.“ 

92. Roku 1846 marca 30 dnia Najjašniejszy Cesarz Mikotaj I przyzdobil orderami 
następne duchowne osoby rzymsko-katolickiego wyznania: 1) zastepcę prezesa 


* Tikriausiai apsirikta. Turėtų būti „Košcidl“. 
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katalikais. Prašykime Dievo, kad teiktųsi jiems pridėti tvirtybės, idant //91 palaikytų 
jų sumanymus ir tokioje pavojingoje kovoje padėtų nugalėti. Neabejoju, kad pa- 
klausysite šio pakartotinio mano kreipimosi melstis. Bažnyčiai Dievas davė maldą 
kaip visuotinę Jo jausmų išraišką. Jeigu Bažnyčia yra ramybėje, jos malda - sal- 
džiausias atodūsis, jeigu kaunamasi, jos malda yra šlovė, jeigu patiriami išbandymai, 
jos malda yra viltis, jeigu triumfuojama, jos malda - gražiausia pergalės daina. Mus 
pasiekusi žinia apie siaubingus įvykius visų katalikų širdis nuliūdino, tačiau mal- 
dos dėka mūsų liūdesys nesudrums mūsų ramybės. Melsimės ir pasitikėsime Jo iš- 
mintimi bei teisingumu. Toks yra šv. Augustino mokymas: „Kad Dievas vieniems 
siunčia persekiojimus, kad juos nubaustų, antriems, - kad išbandytų, kitiems, - kad 
greičiau užtikrintų garbės vainiką“. Vadinasi, jeigu Dievas sumanė mūsų brolius 
Lenkijoje nubausti, jūsų malda padės jiems geriau suvokti karčią nelaimių pamoką, 
jeigu persekiojimai jiems yra tiktai išbandymas, jūsų malda ves juos į išganymą ir 
mažins pasibaisėjimą, jeigu Dievas nusprendė šiomis aplinkybėmis savo Bažnyčiai 
duoti naujų kankinių, mūsų malda juos lydės į Dangų, kur jie už jus melsis. Galiausiai 
būdamas atsakingas už jausmus, kuriuos jumyse kurstau, raginu ir savo vyskupijos 
dvasininkus, kurie nestokoja gerų ketinimų, idant tuo tikslu bent vienas šv. mišias 
paaukotų, o visos pamaldžios sielos priimtų vieną ar daugiau kartų šventąją ko- 
muniją. Kad mūsų nelaimingi broliai galėtų šioje naujoje padėtyje patirti, jog mal- 
dai atsispirti niekas negali“. 

91. Gazeta Wroctawska 1846 metų sausio 3 dieną rašo: „Šviesiausiajam ciesoriui 
Mikalojui I išvykus iš Romos, tariantis su Šventuoju Sostu dėl katalikų Bažnyčios 
Lenkijoje reikalų labai veiklus rusų ministras Neselrodė. Jau daugelį metų kyla 
didžiausias sunkumas dėl vyskupų skyrimo Lenkijoje, tokią teisę ciesorius, nebū- 
damas katalikas, sau priskiria. Šiuo atžvilgiu ministras jau turėjo siūlyti, kad valdžia 
pristatinės po tris kandidatus į vyskupus iš kiekvienos vyskupijos, o iš jų popiežius 
turi išrinkti vieną, paskui //92 bus valdžios patvirtintas“. 

92. 1846 metų kovo 30 dieną šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I ordinais papuošė 
šiuos dvasinius Romos katalikų tikėjimo asmenis: 1) Kolegijos pirmininko pavaduotoją 
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Kolegium JW Stanistawa Dmochowskiego, orderem šw. Anny Nstopnia; 2) rządcę 
diecezji žmudzkiej Jana Gintylię i rządcę diecezji minskiej Pawla Rawę orderem 
šw. Stanislawa I stopnia; 3) rektora Akademiii JW Ignacego Holowinskiego i pra- 
lata minskiego Dominika Moszczynskiego orderem šw. Anny II stopnia; 4) pralata 
žmudzkiego Jėzefa Krzyžanowskiego, oficjala žmudzkiego Jėzefa Giniatta, pro- 
fesorėw Akademii: Kaspra Borowskiego, Antoniego Jakubielskiego i Adolfa Ba- 
gienskiego orderem šw. Anny III stopnia. Rządzącego diecezją wileūiską biskupa 
Jana Cywinskiego wszelka nagroda ominęla, bo ten, pomimo wezwania, nie chcial 
pojechač do JW dyrektora Skrypicyna, kiedy ten 1845 roku w miesiącu wrzešniu, 
zwiedzając diecezje, przyby! do Wilna, 

93. Roku 1846 czerwca 17 dnia przybyt do Olsiad rektor Katolickiej Duchownej 
Akademii JW Ignacy Holowinski, gdzie przenocowawszy, w towarzystwie nomi- 
nata Gintyly przyjecha! do Worn i staną! w domie biskupim. Nie tracąc czasu, 
wkrėtce obejrzal seminarium i po razy dwa czule przemėwit do klerykėw, zachę- 
cając ich do zamilowania nauk i cnoty, do ulegtošci wladzy krajowej i szanowania 
prawa. Radzil im, ažeby unikając wszelkiego patriotyzmu, byli prawdziwemi ka- 
tolikami. Dnia 19 [czerwca] chąc poznač usposobienie klerykėw, stuchat ich eg- 
zaminu. Na tym egzaminie znajdowal się tež nominat biskup Gintylio i oficjal Jozef 
Giniatt. Po obiedzie oddalt Holowinski wizytę pralatom Smigielskiemu i Krzyža- 
nowskiemu, infulatowi Rupejkowi i kanonikowi Bitowtowi oraz od nich przyją! 
rewizytę. Na herbacie byl w seminarium, ktėrego rektor, ks. Wolonczewski, zapro- 
sil tež na herbatę wszystkich kapitulnych. Nazajutrz, to jest 20 dnia czerwca, zacny 
gošč w towarzystwie nominata pojecha! do Polagi, mając zamiar po dwėch dniach 
rzucič to miasteczko i udač się do Wilna w zamiarze przejrzenia tamecznego se- 
minarium. 

94. Roku 1846 czerwca 1 dnia Jego Šwiątobliwošė Grzegorz //93 XVI zszed! Z 
tego šwiata. Ojciec Šwiety kilka dni tylko chorowal, zgon jego przypisują rėžy, ktėrą 
miat i ktėra w nocy na 1 czerwca weszla wewnątrz i spadla na piersi. Grzegorz XVI 
glęboko znal języki starožytne i nowsze wschodu i Afryki. 

95. 21 czerwca 1846 roku rząd francuzki odebra! wiadomošė, iž nowy papiež 
zostal obrany. Jest to kardyna! Jan Maria z hrabiow Mastai - Ferretti, urodzony w 
Sinigaglia, w panstwie košcielnem, 13 maja 1792 roku. Byl arcybiskupem Imola, 
mianowany kardynalem in petto 23 grudnia 1832 roku, ogloszony 14 grudnia 1840 
roku, byl kardynalem kaplanem. Conclave trwalo tylko dwa dni, rozpoczęto się 14, 
a ukonczylo się 16 czerwca. Rzadko conclave tak krėtko trwalo. Sądzą, že stan 
polityczny panstwa papiežskiego i poruszenie umyslėw przyspieszyto wyb6r. Nowy 


Surinktos įvairios žinios 399 


šviesųjį dauggalį Stanislovą Dmochovskį Šv. Onos I laipsnio ordinu; 2) Žemaičių vys- 
kupijos valdytoją Joną Gintilą ir Minsko vyskupijos valdytoją Pavlą Ravą - Šv. Stanis- 
lovo I laipsnio ordinu; 3) Akademijos rektorių šviesųjį dauggalį Ignotą Holovinskį ir 
Minsko prelatą Dominyką Moščinskį - Šv. Onos II laipsnio ordinu; 4) Žemaičių pre- 
latą Juozapą Kryžanauską, Žemaičių oficijolą Juozapą Giniotą, Akademijos profe- 
sorius: Kasparą Borovskį, Antaną Jakubelskį ir Adolfą Bagenskį - Šv. Onos III laips- 
nio ordinu. Vilniaus vyskupiją valdantį vyskupą Joną Civinskį apdovanojimai aplenkė, 
nes šis, nepaisydamas kvietimo, pas šviesųjį dauggalį direktorių Skripicyną važiuoti 
nenorėjo, kai šis, 1845 metų rugsėjo mėnesį lankydamas vyskupijas, atvyko į Vilnių. 
93. 1846 metų birželio 17 dieną į Alsėdžius atvyko Katalikų dvasinės akademijos 
rektorius šviesusis dauggalis Ignotas Holovinskis. Pernakvojęs, lydimas nominato 
Gintilos, atvažiavo į Varnius ir apsistojo vyskupo namuose. Negaišdamas laiko, 
greitai apžiūrėjo Seminariją ir dukart švelniai kreipėsi į klierikus, ragindamas juos 
pamilti mokslus ir dorą, paklusti krašto valdžiai ir gerbti teisę. Patarė jiems, kad, 
vengdami visokio patriotizmo, būtų tikri katalikai. Birželio 19 dieną, norėdamas 
įsitikinti klierikų gabumais, klausėsi jų egzamino. Šiame egzamine buvo taip pat 
vyskupas nominatas Gintila ir oficijolas Juozapas Giniota. Po pietų Holovinskis 
lankėsi pas prelatus Smigelskį ir Kryžanauską, infulatą Rupeiką, kanauninką Bytau- 
tą, taip pat priėmė jų atsakomuosius vizitus. Arbatos atvyko į seminariją, kurios 
rektorius kun. Valančius taip pat pakvietė visus kapitulos narius. Kitą dieną, tai yra 
birželio 20-ąją, garbusis svečias, lydimas nominato, nuvažiavo į Palangą, manydamas 
po dviejų dienų šį miestelį palikti ir vykti į Vilnių apžiūrėtį tenykštės seminarijos. 

94. 1846 metų birželio 1 dieną jo šventenybė Grigalius //93 XVI iškeliavo iš šio 
pasaulio. Šventasis Tėvas sirgo tiktai keletą dienų, jo mirties priežastimi laikoma 
rožė, kurią turėjo ir kuri naktį į birželio 1-ąją įėjo vidun ir užgulė krūtinę. Grigalius 
XVI gerai mokėjo senąsias bei naująsias Rytų ir Afrikos kalbas. 

95. 1846 metų birželio 21-ąją Prancūzijos valdžia gavo žinią, kad išrinktas naujas 
popiežius - kardinolas Giovanni Maria iš grafų Mastai-Ferretti, gimęs Sinigalijoje, 
bažnytinėje valstybėje, 1792 metų gegužės 13-ąją, buvo Imolos arkivyskupas, pa- 
skirtas kardinolu in petto? 1832 metų gruodžio 23-iąją, paskelbtas 1840 metų gruodžio 
14-ąją. Buvo kunigas kardinolas. Konklava truko tiktai dvi dienas, prasidėjo birželio 
14-ąją, o baigėsi 16-ąją. Konklava retai tiek trumpai trunka. Manoma, kad politinė 
popiežiaus valstybės padėtis ir protų sujudimas išrinkimą paskubino. Naujasis 


* Popiežius Konsistorijoje kardinolus ne skiria, bet tiktai paskelbia prieš tai širdyje - in petto - 
priimtus sprendimus dėl vieno ar kito kandidato į kardinolus. 
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papiež stynie z umiarkowania i mitošci pokoju, obiėr przeto poWszechnie jest po- 
chwalany. Nowy naczelnik Košciola przybrai imie Piusa IX, ma tylko 54 lata žycia, 
jest to jeden Zz najmtodzych papiežėw, jacy panowali. | 
94*. Roku 1845 za rekomendacją ruskiego minskiego biskupa Zubki rząd wyniost 
na zastepcę rektora rzymsko-katollickiego] minskiego seminarium mtodego ka- 
nonika Wasilkowskiego. Ten w publicznošci zlej opinii czlowiek, z czasem zaczą! 
klerykėw swemi postępkami publicznie gorszyč. Wielu z tych ludzi miodych poszto 
za przykladem swego naczelnika. Zawiadomiony o tych nadužyciach we względzie 
nierządu tak przeložonego, jako i mlodzi, rządzący minską diecezją nominat biskup 
Pawel Rawa, kazal samym niewinnym klerykom podač sobie skargę, na mocy ktėrej 
donios! o wszystkim R[zymsko]-K[atolickiemu] Kolegium. To postato na rozpoz- 
nanie sprawy czlonka Kolegium Waclawa Žylinskiego. Pralat ten niewiele mia! 
trudnošci w wykryciu rozpusty, gdyž cala duchowna mlodziež o niej wiedziala. 
Jakož wspėlnie z rządem seminarium postanowil, aby wszystkich winnych wydalič 
z zakladu. Wskutek tego postanowienia rektor Wasilkowski, ztožony z urzędu, 
pojechal do Mohilewa na wieczną rezydencją. Diakona Franciszka Dąbrowskiego i 
poddiakona Jėzefa Przyatgowskiego odestano na pokutę do horodyszskiego klasz- 
toru ksiežy Benedyk//satynėw. Klerykėow zaš: Ignacego Rąbaka, Karola Kozlow- 
skiego, Karola Gudwilowicza, Ildefonsa Puchalskiego, Antoniego Galkiewicza, Fe- 
liksa Chrzczonowicza, Roberta Szybakowskiego, Narcyza Palczewskiego, Dominika 
Jakutowicza, Stanistawa Marcinkiewicza, Onufrego Smorzewskiego, Aleksandra 
Zmajlę, Juliana Sypowicza, Onufrego Witkowskiego, Martyniana Juchnowicza, Be- 
nedykta Bolądzia, Romualda Dunaja i Leona Kietczewskiego wydalono ze semi- 
nariumi ogtoszono po wszystkich katolickich w Rossyi seminariach, žeby ich nigdzie 
nie przyjmowano do stanu duchownego. Po takowym wypadku opustoszale semi- 
narium zapelniono na powrėt mlodziežą nader mato usposobioną, gdyž diecezja 
potrzebowala kaplanėw, a usposobiona mtodziež, zwlaszcza po takim wypadku, 
zapisywač się nie chciala. 

Namiejsce Wasilkowskiego rząd przystai do Minska na obowiązek rektora semi- 
narium ks. Wojtkiewicza, magistra teologii, ktėry dlugo naprzėd w Wilnie, pėžniej 
w Peterzburgu byt ekonomem seminarium. Na inspektora zaš seminarium tenže 
rząd wyniosl ks. Nowickiego, magistra teologii, w poniewiežskiej szkole kapelana, 
kapiana wilenskiej diecezji. Nowickiemu rząd kazal jechač do Minska, nie pytając 
się ani žądając zezwolenia na to rządzącego diecezją wileiską biskupa Cywinskiego. 


* Nr. 94-95 pakartoti. 
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popiežius garsėja nuosaikumu ir ramybės meile. Tad išrinkimas visuotinai yra giria- 
mas. Naujasis Bažnyčios vadovas prisiėmė Pijaus IX vardą, turi tiktai 54 metus, yra 
vienas iš jauniausių popiežių, kurie viešpatavo. 

94. 1845 metais valdžia, Minsko rusų vyskupo Zubkos rekomenduota, į Minsko 
Romos katalikų seminarijos rektoriaus pavaduotojus iškėlė jauną kanauninką Va- 
silkovskį. Šis, visuomenės nuomone, blogas žmogus savo elgesiu viešai pradėjo 
tvirkinti klierikus. Daugelis tų jaunų žmonių pasekė savo viršininko pavyzdžiu. 
Informuotas apie šiuos tiek viršininko, tiek jaunuomenės nusižengimus, Minsko 
vyskupiją valdantis vyskupas nominatas Pavlas Rava įsakė nekaltiems klierikams 
patiems surašyti skundą, kuriuo remdamasis, apie viską pranešė Romos katalikų 
kolegijai. Ši reikalo išsiaiškinti nusiuntė Kolegijos narį Vaclovą Žilinskį. Šis prelatas 
nesunkiai atskleidė pasileidimą, nes visa dvasinė jaunuomenė apie tai žinojo. Iš tikro 
kartu su seminarijos valdžia nusprendė visus kaltuosius pašalinti iš institucijos. 
Priėmus sprendimą, rektorius Vasilkovskis, pašalintas iš pareigų, nuvyko į Mogi- 
liavą amžinai reziduoti. Diakonas Pranciškus Dombrovskis ir diakono padėjėjas Juo- 
zapas Prialgovskis ištremti bausmei į Haradyščiaus kunigų benediktinų vienuolyną. 
O klierikai Ignotas Rombaka, Karolis Kozlovskis, Karolis Gudvilovičius, Ildefonsas 
Puchalskis, Antanas Galkevičius, Feliksas Chščonovičius, Robertas Šibakovskis, 
Narcizas Palčevskis, Dominykas Jakutovičius, Stanislovas Marcinkevičius, Anup- 
ras Smoževskis, Aleksandras Zmaila, Julijonas Sipavičius, Anupras Vitkovskis, Mar- 
tinjanas Juchnovičius, Benediktas Balandis, Romualdas Dunajus ir Leonas Kelčevskis 
pašalinti iš seminarijos ir paskelbta visose Rusijos katalikų seminarijose, kad jų 
niekur nepriimtų į dvasininkų luomą. Po tokio įvykio ištuštėjusi seminarija užpildyta 
labai menkų gabumų jaunuomene, nes vyskupijai reikėjo kunigų, o gabūs jaunuoliai 
po tokio įvykio į seminariją užsirašyti nenorėjo. 

Į Vasilkovskio vietą eiti Minsko seminarijos rektoriaus pareigas valdžia atsiuntė 
kun. Voitkevičių, teologijos magistrą, kuris ilgai pirmiau Vilniuje, vėliau Peterburge 
buvo seminarijos ekonomas. O inspektoriumi ta pati valdžia iškėlė kun. Novickį, teo- 
logijos magistrą, Panevėžio mokyklos kapelioną, Vilniaus vyskupijos kunigą. Novic- 
kiui valdžia liepė važiuoti į Minską Vilniaus vyskupiją valdančio vyskupo Civinskio 
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Obražony tym postępkiem biskup wymazal Nowickiego ze spisėw swojego ducho- 
wienstwa. Wymazany skaržy! się rządowi. Ten zaš rozkaza! uwažač Nowickiego 
za kaplana wilenskiej diecezji. į 

95. Roku 1846, 17 listopada przeniėsl się do wiecznošci ks. Jan Cywinski, biskup 
delkonernski, sufragan trocki, administrator diecezji wileniskiej. Urodzit się 1771 roku 
24 czerwca n[owego)] s[tylu] w majątku przodkėw swoich, Kuzmicze zwanym, w 
parafii kobylnickiej, w powiecie naėwczas oszmiaūiskim. Po ukofczeniu nauk w 
szkolach narodowych, w mtodocianym wieku wstąpil do zgro//9smadzenia šw. 
Wincentego a Paulo, zwanego u nas misjonarzami, i w nim zostawal do 1811 roku. 
Rychlo po wyšwieceniu się na kaplana byt w seminarium diecez[jalnym] wileūskiem 
nauczycielem filozofii, obrzędow i špiewu košcielnego, przy czem w latach ostatnich 
pelnit obowiązki dyrektora czyli viceregensa tegož seminarium. W roku 1813 rzą- 
dzący diecezją biskup Strojnowski podniėst go na pralata kantora katedry wileūskiej, 
aroku 1827 zostal pralatem dziekanem tejže katedry. Zasiada! w konsystorzu wileni- 
skim zrazu jako *vice*oficja!, požniej zaš byl oficjalem, naprzėd do roku 1819, w 
czasie administrowania tąž diecezją przez metropolitę Siestrzefcewicza, a na koniec 
byl oficjatem przez caly czas rządėw biskupa Klągiewicza, od ktėrego rėwnie jak od 
metropolitėw Siestrzencewicza i Cieciszowskiego, od biskupėw Strojnowskiego i Jana 
Nepomucena Kossakowskiego, miewal rozmaite w materiach duchownych porucze- 
nia i spelniai ze zwyktą sobie pracowitošcią. Byl takže przez czas znaczny czlonkiem 
rady Seminarium Glėwnego przy Wileūskim Uniwersytecie, od ktėrego, po šmierci 
biskupa sufragana Kundzicza, na mocy praw temuž Uniwersytetowi stužących, w 
roku 1829 byl wybrany i przedstawiony na biskupa sufragana trockiego, na jakową 
dostojnošč roku 1838 dnia 31 marca ukazem najwyžszym Zzostal mianowany,a w roku 
1841 dnia 24 sierpnia w Peterzburgu konsekrowany. Po šmierci ostatniego biskupa 
wilenskiego Andrzeja Klągiewicza, stosownie do prawa kanonicznego, kapitula ka- 
tedralna wybrala go wikarem czyli administratorem wakującej diecezji, i te obowiązki 
pelnil až do zupelnego na silach ostabienia, w ciągu lat pieciu swego biskupstwa w 
guberniach: wilenskiej, kowienskiej, kurlandskiej, a nawet i witebskiej; ile košciolow 
odwiedzil i wielu osobom sakramentu bierzmowania udzielil, akta miejįscowych 


košciotėw najlepiej zašwiadczyč mogą. A že wielu przez niego zostato na kaplanėw 


wyšwieconych, to jedno przekonywač može, iž będac juž na silach ostabionym, w 
czasie ostatniej ordynacji, ktėra byla 21 wrzešnia roku teraž[niejszego], zgromadzo- 
nych w Wilnie ze wszystkich seminariėw diecezjalnych przeszio 70 alumnėw na 


22 Įterpta tuo pačiu braižu, tos pačios spalvos rašalu. 
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nei klausdama, nei reikalaudama leidimo. Įžeistas tokio elgesio, vyskupas išbraukė 
Novickį iš savo dvasininkijos sąrašų. Išbrauktasis pasiskundė valdžiai. O ši liepė 
Novickį laikyti Vilniaus vyskupijos kunigu. 

95. 1846 metų lapkričio 17-ąją į amžinybę iškeliavo kun. Jonas Civinskis, Delkono 
vyskupas, Trakų sufraganas, Vilniaus vyskupijos administratorius. Gimė 1771 metų 
birželio 24-ąją pagal naująjį kalendorių savo protėvių dvare, Kuzmičiais vadina- 
mame dabartinės Ašmenos apskrities Kabilninko parapijoje. Baigęs mokslus liaudies 
mokyklose, jaunas būdamas įstojo į //95 šv. Vincento Pauliečio vienuoliją, pas mus 
vadinamą misionierių, ir joje išbuvo iki 1811 metų. Įšventintas į kunigus, netrukus 
tapo Vilniaus vyskupijos seminarijos filosofijos, apeigų ir giedojimo mokytojas, šalia 
to paskutiniais metais ėjo šios seminarijos direktoriaus, arba vicerektoriaus, pareigas. 
Vyskupiją valdantis vyskupas Stroinovskis 1813 metais jį pakėlė į Vilniaus katedros 
prelatus kantorius, o 1827 metais tapo tos pačios katedros prelatas dekanas. Vilniaus 
konsistorijoje iš pradžių posėdžiavo kaip viceoficijolas, vėliau buvo oficijolas, pra- 
džioje iki 1819 metų, šią vyskupiją valdant metropolitui Siestrencevičiui, ir galiausiai 
buvo oficijolas visą vyskupo Klongevičiaus valdymo laiką, iš kurio taip pat kaip ir 
iš metropolitų Siestrencevičiaus ir Ciecišovskio, iš vyskupų Stroinovskio ir Jono 
Nepomuko Kosakovskio, gaudavo įvairių dvasinės srities pavedimų ir vykdė juos 
su jam būdingu darbštumu. Ilgą laiką taip pat buvo Vyriausiosios seminarijos prie 
Vilniaus universiteto Tarybos narys, kuri, mirus vyskupui sufraganui Kundzičiui, 
remdamasi šiam Universitetui suteiktomis teisėmis, 1829 metais jį išrinko ir pristatė 
Trakų vyskupu sufraganu. Į šias pareigas 1838 metų kovo 31 dieną aukščiausiu įsa- 
ku buvo paskirtas, o 1841 metų rugpjūčio 24 dieną Peterburge konsekruotas. Po 
paskutinio Vilniaus vyskupo Andriaus Klongevičiaus mirties sutinkamai su kanonų 
teise katedros kapitula jį išrinko vikaru, arba vakuojančios vyskupijos administ- 
ratoriumi, ir šias pareigas ėjo iki pat visiško jėgų išsekimo. Kiek bažnyčių aplankė 
ir kokiam skaičiui asmenų Sutvirtinimo sakramentą suteikė per penkerius savo 
vyskupavimo metus Vilniaus, Kauno, Kuršo ir netgi Vitebsko gubernijose, vietinių 
bažnyčių aktai geriausiai gali paliudyti. O kad daugelį į kunigus įšventino, vien tai 
gali patvirtinti, jog, jau būdamas silpnų jėgų, per paskutinę ordinaciją šių metų 
rugsėjo 21-ąją, į įvairiausius laipsnius įšventino iš visų vyskupų seminarijų į Vilnių 
susirinkusius kone 70 alumnų. Iš senųjų fundacijų Vilniaus kapitulos globojama liko 
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r6žne stopnie promowowal. Pod opieką kapituly wilenskiej Z'dawnych fundacji 
zostawa! edukacyjny zaklad, czyli Bursa Bejnartowsko-Korsakowska. Jako /796 czto- 
nek kapituly šwietej pamieęci Cywinski, będąc od niejže prowizorem tej bursy po- 
stanowiony, do jakiego stopnia podniėost ten konwikt, juž to czynną administracją 
samego funduszu, juž wzniesieniem murėw mieszkalnych, juž na koniec pomno- 
ženiem liczby uczniėw, oraz troskliwym i prawdziwie ojcowskim dozorem nad ich 
wygodami tak ciala jak umystu, zašwiadczyč mogą nie tylko wychowancy, lecz i 
same akta rządu miejscowego. 

Byt to mąž wylany na wsparcie cierpiącej ludzkošci. Progi jego byty zawsze 
oblegane od biednych, a žaden nie odchodzit bez datku. Petna prostoty chrzešci- 
jaūskiej przystępnošč i milošė rzeczywista dla wszystkich odznaczaly szczegėlniej 
dostojnego biskupa. Na kilka miesięcy przed šmiercią sporządzi! testament, w ktė- 
rym, prėcz wielu innych dobrodziejstw, te są najznakomitsze: 1) Wszystkich wtoš- 
cian swoich dworskich i osiedlonych po wsiach od poddanstwa uwolnit. Nadto 
zawarowal, že lubo wolno každemu gospodarzowi przeniešė się, ješliby ktėry žyczyt, 
jednak spadkobiercy nie mogą ich samowolnie wydalač. Wszystkim gospodarzom, 
co by chcieli pozostač na miejscu, umniejszyl powinnošė, tj. paūszczyznę i czynsze, 
o trzecią częšč. We czterych giėwnych majętnošciach: w Kuzmiczach, Kowarsku, 
Lebiedziejowie i Motykach postanowil, aby dziedzice skladali rocznie z intrat po 
200 rb. sr. do kasy wlošciariskiej na zapomoženie podupadtych wiešniakėw, na 
nauczanie religii oraz początkėw czytania i pisania. 2) Ustanowil fundusz na 12 ucz- 
niėw przy szkole wilenskiej, a takže przeznaczyl fundusz na wychowanie 12 dziewic. 
3) Zrobil fundusz na dwėch alumnėw przy seminarium wileūskiem. Prėcz tego 
przeznaczyl na klasztory i košcioly, tež na stug znaczną sumę. Slabošė jego ciągnąca 
się dlugo, až nadto ostrzegty [5] go o zbližającej się šmierci, ktorą jako dobry chrzeš- 
cijanin powitat spokojnie, prawie na trzy niedziel[e] przed šmiercią bardzo przy- 
kladnie przyją! ostatnie namaszczenie. Cala kapitula byla temu obecna w komžach 
ze šwiecami i nie mogta się wstrzymač od placzu, ktėrą po skonczonym akcie dostoj- 
ny biskup pocieszat. Tak peten ufnošci //97 chrzešcijariskiej usnąl spokojnie w Panu. 

Strata biskupa Cywinskiego byla tem dokliwszą, že caty kraj ogotocony zosta! z 


osoby charakterem biskupim namaszczonej. Byl wprawdzie jeszcze biskup Dmo- 


chowski, lecz do tego, jako mieszkającego w Peterzburgu, nietatwa byla podrėž. 
Kapitula po šmierci Cywinskiego przystąpiwszy do wyborėw, ogtosita swoim wika- 
riuszem ks. Antoniego Fialkowskiego, bytego rektora seminarium, zasiadającego 
obecnie w Kolegium. Biskup tež Dmochowski, jako cztonek wilenskiej kapituly, 
otrzymal ledwo dwa glosy. 
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edukacinė institucija arba Beinaro-Korsako bursa. Kaip kapitulos narys //96 amžiną 
atilsį Civinskis, būdamas jos [kapitulos] šiai bursai paskirtas valdytojas, iki kokio 
lygio šį konviktą pakėlė, tiek rūpestingai tvarkydamas pačias lėšas, tiek statydamas 
gyvenamąsias patalpas, tiek pagaliau didindamas mokinių skaičių, taip pat švelniai 
ir tikrai tėviškai rūpindamasis tiek jų kūno, tiek proto patogumais, paliudyti gali ne 
tik auklėtiniai, bet ir vietos valdžios aktai. 

Buvo jis vyras, siųstas padėti kenčiančiai žmonijai. Jo namai visada buvo apgulti 
vargšų ir nei vienas nenuėjo be išmaldos. Krikščioniško paprastumo kupinas pri- 
einamumas ir tikra meilė visiems ypač išskyrė garbųjį vyskupą. Keletą mėnesių prieš 
mirtį surašė testamentą, kur šalia daugybės geradarysčių žymiausios šios: 1) Visus 
savo dvaro ir kaimų valstiečius išlaisvino iš baudžiavos. Dar užgarantavo, kad nors 
kiekvienam ūkininkui leista persikelti, jeigu kuris to norėtų, tačiau paveldėtojai 
savavališkai jų iškeldinti negali. Visiems ūkininkams, kurie panorėtų pasilikti, su- 
mažino prievoles, tai yra baudžiavą ir činšą, trečdaliu. Nusprendė, kad keturiose 
pagrindinėse valdose: Kuzmičiuose, Kavarske, Lebedzeve ir Matykuose, tėvoniai 
kasmet iš pajamų į valstiečių kasą padėtų po 200 sid. rb nusigyvenusiems kaimie- 
čiams pagelbėti, religijos bei skaitymo ir rašymo pradmenims mokyti; 2) Įsteigė 
fundaciją 12 mokinių prie Vilniaus mokyklos, taip pat paskyrė lėšų 12 mergaičių 
auklėti; 3) Įkūrė fundaciją prie Vilniaus seminarijos dviem alumnams. Be to, vie- 
nuolynams ir bažnyčioms, taip pat tarnams paskyrė nemažą sumą. Ilgai užsitęsęs 
jo nusilpimas, net pernelyg persergėjęs jį apie artėjančią mirtį, kurią kaip geras 
krikščionis sutiko ramiai, kone trys savaitės prieš mirtį labai pavyzdingai priėmė 
paskutinį patepimą. Su kamžomis, žvakėmis dalyvavo visa kapitula, kurią, nega- 
lėjusią sulaikyti ašarų, pasibaigus aktui, garbusis vyskupas ramino. Ir, kupinas 
krikščioniško pasitikėjimo, //97 ramiai užmigo Viešpatyje. 

Vyskupo Civinskio netektis buvo tuo skaudesnė, kad visas kraštas tapo tarsi 
apiplėštas, be vyskupu patepto asmens. Tiesa, dar buvo vyskupas Dmochovskis, 
betiki jo, kaip gyvenančio Peterburge, kelionė nebuvo lengva. Po vyskupo Civinskio 
mirties rinkimų besiėmusi kapitula savo vikaru paskelbė kun. Antaną Fijalkovskį, 
buvusį seminarijos rektorių, nūnai posėdžiaujantį Kolegijoje. Vyskupas Dmochovs- 
kis, kaip Vilniaus kapitulos narys, taip pat gavo vos du balsus. 
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96. Roku 1846 zima byla nader lagodna: największy mrėz Izdwo 19 dosiegai 
stopni Reumiura. W drugiej polowie lutego zupelnie odcieplato. Wszystkim się 
zdawalo, že to cieplo, jako zbyt wczešnie zjawione, wkrėtce będzie musiato ustą- 
pič placu mrozom. Domysl jednak ten okaza! się falszywym, gdyž wiecej chlody 
się nie wrėcily. W pierwszej polowie marca nigdzie nie stalo šniegu, wszystkie 
ruczajki i rzeki z lodow się oczyšcily, w drugiej zaš polowie przyleciaty bociany, 
czajki, pliski, tabędzie itd. Kwiecien byt nie tylko ciepty, ale i gorący. W ciągu 
tego miesiąca na calej Žmudzi wiele osėb nagle poumierato, co przypisywano 
niewczesnym upalom; podėwczas wlašnie nagle pomarli: Zaleski, sędzia, dziedzic 
na Iwoniszkach w parafiii lawkowskiej, Bitowtt, sędzia, dziedzic na Pogirgžduciu, 
pani Giedwiliowa spod gėry zwanej Medwiegalis itd. Miesiące maj i czerwiec 
ciagle byty nader chiodne, przymrozki trwaly co noc až do samego šw. Piotra, 
kt6re wlašnie popsuly ląki i oziminę z jesieni bardzo pięknie zrunialą. Žyto juž 
kraszujące koto šw. Jana w wielu miejscach, zwtaszcza przy žwirze, zupelnie 
pomarzto, w wielu zaš niemalo ucierpialo. Zaraz Zz początkiem lipca pojawily się 
nadzwyczajne upaly, ktėre bez przerwy trwalty až do wrzešnia. Termometr Reu- 
miura nawet w cieni ciągle pokazywal 30 stopni ciepla, //98 lipca zaš 21 dnia 
podniėst się do 42 stopni. Od takich upalėw poginetyby calkowicie usiewy, gdyby 
opatrzne przyrodzenie nie skrapialoby choč kiedy niekiedy deszczem zasuszonej 
ziemi. W ciągu calego lata nie bylo deszczu bez grzmotu, grzmotu zaš nie bylo 
bez piorunėw, stąd tež po každej wiadomošci o wypadtych deszczach lub gradach 
možna bylo poslyszeč o szkodach przez pioruny poczynionych. Miesiąca wrzesien 
i paždziernik tak byty cieple, jak innemi laty lipiec i sierpien. Pod koniec paž- 
dziernika jeszcze byty deszcze Z grzmotem. Koto Wszystkich Šwietych pelno bylo 
po lasach borowikėw i innych grzybėw, chociaž juž lasy byly z lišcia ogolocone. 
Tegoroczne žyto byto bujne i dobre na stomę, lecz umtot z powodu wiosennych 
mrozėw —- nędzny. Jarzyna dosyč licha - kartofla od zbytecznego ciepta niema! 
upiekla się na grzędach, plon byt maly i nader sklonny do gnicia. Cena zboža 
dosyč byla wysoka: w miesiącu listopadzie juž placono za 24-garcowy pur zimowej 
pszenicy po 4 rb. sr., za pur žyta po 2 rb. i 50 kop. sr., za jęczmienia 1 rb. 50 kop., 
owsa 1 rb., kartofli 50 kop. sr. Jablka i gruszki nader zarodzity. Drogę wyborną 
mielišmy do pėžnej jesieni, pierwsze deszcze jesienne ledwo kolo 16 listopada się 
pokazaly, stąd tež droga podėwczas psuč się poczęla. Listopada 20 dnia zamarzto, 
24 dnia wypadly šniegi. Od razu stanęla zima, mrozy jednak nie przewyžszaty 13 
stopni Reumiura. Kolo Božego Narodzenia wypadly ogromne šniegi, ktėre przetr- 
waly do konca roku. 
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96. 1846 metų žiema buvo perdėm švelni: didžiausias šaltis siekė vos 19 laipsnių 
pagal Reomiūrą. Antrojoje vasario pusėje visiškai atšilo. Visiems atrodė, kad ši 
šiluma, kaip pernelyg anksti pasirodžiusi, netrukus turės užleisti vietą šalčiams. 
Tačiau šie svarstymai pasirodė esą klaidingi, nes šalčiai daugiau negrįžo. Pir- 
mojoje kovo pusėje niekur neliko sniego, visi upeliai ir upės iš ledų išsilaisvino; 
o antrojoje parskrido gandrai, pempės, kielės, gulbės ir t.t. Balandis buvo ne tik 
šiltas, bet ir karštas: per šį mėnesį visoje Žemaitijoje daug asmenų netikėtai 
pasimirė - dėl to kaltinti ne laiku atėję karščiai. Kaip tik tuo metu staiga mirė: 
Zaleskis, teisėjas, Ivoniškių tėvonis, Laukuvos parapijoje, Bytautas, teisėjas, Pa- 
girgždūčio tėvonis, ponia Gedvilova iš po kalno, vadinamo Medvėgaliu, ir t.t. 
Gegužės ir birželio mėnesiai ištisai buvo labai šalti: šalnos truko kasnakt iki pat 
šv. Petro; kurios kaip tik ir sugadino pievas ir žiemkenčius, iš rudens labai gražiai 
sužėlusius. Rugiai, jau sužydėję, apie šv. Joną daugelyje vietų, ypač prie žvyro, 
visiškai nušalo, o daug kur nemažai nukentėjo. Netrukus liepos pradžioje stojo 
neįprasti karščiai, kurie be perstojo tęsėsi net iki rugsėjo. Reomiūro termometras 
net pavėsyje nuolat rodė 30 laipsnių šilumos, //98 o liepos 21 dieną pakilo iki 42 
laipsnių. Nuo tokių karščių pasėliai visiškai būtų sunykę, jeigu gamtos valia nors 
kada ne kada nebūtų palaistyta perdžiūvusi žemė. Per visą vasarą nebuvo lietaus 
be griausmo, o griausmo - be žaibų; todėl taip pat po kiekvienos žinios apie 
iškritusį lietų ar ledus buvo galima išgirsti apie žaibų padarytą žalą. Rugsėjo ir 
spalio mėnesiais taip pat šildė, kaip kitomis vasaromis liepą ir rugpjūtį. Spalio 
pabaigoje dar lijo su griausmais. Apie Visus Šventuosius miškuose gausiai augo 
baravykai ir kiti grybai, nors lapai jau buvo nukritę. Tų metų rugiai - vešlūs ir 
geri šiaudams, tačiau kūlė dėl pavasarinių šalnų - menka. Daržovės gana prastos. 
Bulvės nuo per didelės šilumos kone iškepė lysvėse. Derlius - mažas ir labai 
linkęs pūti. Javų kaina —- gana aukšta, lapkričio mėnesį už 24 gorčių pūrą žie- 
minių kviečių mokėta po 4 sid. rb, už pūrą rugių - 2 rb 50 sid. kp, už miežius — 
1rb 50 kp, avižų — 1 rb, bulvių - 50 sid. kp. Obuoliai ir kriaušės labai užderėjo. 
Puikų kelią turėjome iki vėlaus rudens, pirmieji rudeniniai lietūs vos apie 16-ąją 
lapkričio pasirodė, todėl anuokart kelias pradėjo bjurti. Lapkričio 20 dieną užša- 
lo, 24-ąją iškrito sniegas: iš karto prasidėjo žiema, tačiau šalčiai neviršijo 13 Reo- 
miūro laipsnių. Apie Kalėdas iškrito daugybė sniego, kuris išsilaikė iki metų 
pabaigos. 
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W ciągu calego roku zarządzat žmudzką diecezją nominat biskup Gintytio, ofic- 
jalem byl Jozef Giniatt, kanonik. Žaden z alumnėw seminarium wornienskiego nie 
zostal na kaplana wyšwieęcony, pomarli zaš następni kaplani: Augiewicz Benedykt, 
altarysta szadowski, mąž więcej wad jak cnot liczący, rozstai się //99 Z tym šwia- 
tem w 46 roku žycia swego; Bowkiewicz Kazimierz, pleban rozalinski, starzec Z 
gėrą 70 lat liczący wieku swego; Ejnik Szymon, pleb[an] tyrkszlewski w. roku žycia 
76; Lutyk Leopold, mžody; Najniewicz Aleksander w 42 roku žycia; Pacowski Fran- 
ciszek zmar! w Kontowciach z gorączki, tej zaš dostal z przeziebienia. Byt to kaptan 
mtody, bo ledwo 25 lat wieku liczący, lecz nader bogobojny, po jego zgonie zamiast 
pieniędzy znaleziono katery i dyscypliny, ktėremi karcit swe ciato; Rymkiewicz 
Jėzef, starzec 75-letni, umarl kolo Medyngian raptownie, sakramentami nieopatrzo- 
ny. Resztę dla krėtkošci opuszczam, zwlaszcza že są wyliczeni w Dyrektoriach rocz- 
nych. W ogėle umarto w ciągu roku 15 kaplanėw. We względzie moralnym na- 
stępny byl stan rzeczy: obywatelstwo, zwlaszcza možniejsze, zachowalo dawną 
szlachetnošė, do wiary zaš katolickiej coraz wieksze pokazywalo przywiązanie. Z. 
mniejszych zaš niektėrzy odznaczali się nękaniem ludu poddanego. Slawnym w 
tym względzie byt Bohusz, obywatel powiatu szawelskiego, i kilku Niemcėw na 
kurlandskiej granicy. We wszystkich prawie urzędnikach coraz bardziej wzrastala 
chęč zysku i przedajnošč sprawiedliwošci. Ciekawe jest zagadnienie, co się Z cza- 
sem stanie z Rossyą, ježeli zepsucie strožėw sprawiedliwošci ciągle tak wrastač 
bedzie? Lud prosty po częšci Zz niedostatku zaczą! zarzucač pijatykę i przywykač 
do zlodziejstwa. Polowę męžczyzn klasy ostatniej možna juž uwažač za ztodziejs- 
ką. Tak to lud nasz rychlo przeją! się obyczajami i zwyczajami panėw naszych. 
Wiadomo, že język žmudzki nader jest ubogi w wyrazy do lajaniny naležące. Stąd 
to lud, nawet calkowicie po rusku nieumiejący, zaczą! w uniesieniach užywač 
frazesow rossyjskich. Oddač jednak trzeba sprawiedliwošč kobietom klasy ostat- 
niej: te, rownie jak dawniej, są bogobojne, przez religią chronią się zlodziejstwa i 
wszelkich wad wiekszych. //100 

97. Zdanie sprawy ministra dzie! wewnetrznych Leona Perowskiego za rok 1846; 

Rzymsko-katolickiego wyznania 1845 roku byto w Cesarstwie 2 699 427 osėb; 


ormiarisko-katolickiego 20 230; zakonnikėw katolickiego wyznania bylo męskiej pici 


1132, ženskiej 611 osėb; klasztorėw zaš katolickich męskich bylo 73, žeūskich 44; na 
wiarę prawoslawną przeszlo katolikėw 3201; przeszli do katolickiego Košciola: luter 
1, Žydėw 25; na wyznanie protestanckie - katolikėw 190, Žydėw 39. 

Zpowodu braku duchowienfistwa zakonnego katolickiego 1846 roku, zamknięto 
16 nienaležących do etatu klasztorėw męskich i 4 klasztory pan[ien] mariawitek. 
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Per visus metus Žemaičių vyskupiją valdė nominatas vyskupas Gintila, oficijo- 
las - Juozapas Giniota, kanauninkas. Nė vienas Varnių seminarijos alumnų nebuvo 
įšventintas į kunigus, o numirė šie kunigai: Augevičius Benediktas, Šeduvos alta- 
rista, daugiau ydų nei dorybių turėjęs, atsisveikino //95 su šiuo pasauliu, eidamas 
46-uosius savo gyvenimo metus; Baukevičius Kazimieras, Rozalimo klebonas, se- 
nolis 70 su viršum savo amžiaus metų turėjęs; Einikas Simonas, Tirkšlių klebonas, 
76-aisiais gyvenimo metais; Liutikas Leopoldas, jaunas; Nainevičius Aleksandras - 
42-aisiais gyvenimo metais; Pacauskas Pranciškus mirė Kantaučiuose nuo karštinės, 
o šią gavo nuo peršalimo. Jis buvo jaunas, nes tik 25 metų amžiaus, bet labai die- 
vobaimingas; po jo mirties vietoj pinigų rasta rykštės ir rimbai, kuriais tramdė savo 
kūną. Rimkevičius Juozapas, 75-metis senolis, netikėtai numirė prie Medingėnų 
sakramentais neaprūpintas. Likusius trumpumo dėlei praleidžiu, juolab kad yra 
surašyti metinėse Direktorijose. Iš viso per metus numirė 15 kunigų. Moralės požiūriu 
dalykai atrodė taip: dvarponiai, pirmiausia turtingesnieji, išlaikė ankstesnį taurumą, 
o prie katalikų tikėjimo kaskart rodė didesnį prisirišimą. Kai kurie iš mažesniųjų 
pasižymėjo baudžiauninkų engimu - čia buvo garsus Bogušas, Šiaulių apskrities 
dvarponis, ir keletas vokiečių Kuršo pasienyje. Beveik visuose valdininkuose kaskart 
labiau augo naudos troškimas ir teisybės paperkamumas. Įdomus klausimas, kas 
ilgainiui nutiks Rusijai, jeigu teisingumo sargai taip sparčiai ges? Prastuomenė iš 
dalies dėl skurdo pradėjo mesti girtuoklystę ir įprasti prie vagysčių. Pusę žemiausio 
luomo vyrų jau galima laikyti vagimis. Mūsų žmonės mikliai perėmė ponų papro- 
čius ir įpročius. Žinoma, kad žemaičių kalba labai skurdi keiksmažodžių. Todėl 
žmonės, netgi visiškai rusiškai nemokėdami, supykę įprato vartoti rusiškas frazes. 
Tačiau reikia pripažinti teisybę, jog žemiausio luomo moterys kaip ir anksčiau yra 
dievobaimingos, religija joms padeda saugotis nuo piktadarysčių ir kitų didesnių 
ydų. //100 

97. Vidaus reikalų ministro Leono Perovskio 1845 metų ataskaita. 

1845 metais imperijoje buvo 2 699 427 Romos katalikų tikėjimo asmenys; armėnų 
katalikų - 20 230; katalikų tikėjimo vienuolių: vyrų — 1132, moterų - 611. Katalikų 
vyrų vienuolynų buvo 73, moterų — 44. Į stačiatikių tikėjimą perėjo 3201 katalikas. 
Į katalikų Bažnyčią perėjo 1 liuteronas, 25 žydai. Į protestantų tikėjimą - 190 katali- 
kų, 39 žydai. 

Dėl katalikų vienuolių dvasininkijos stygiaus 1846 metais uždaryta 16 etatiniams 
nepriklausančių vyrų vienuolynų ir 4 mariavičių vienuolynai: jų bažnyčios buvo 
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Košcioty ich obrėcone zostaly na parafialne r[zymsko|-katolickie;'a naležące do nich 
budowy oddane miejskim zarządom dla ulženia kwaterunkowej powinnošci. 

Mianowany Zz woli monarszej biskupem pralat kielecko-krakowskiej diecezji 
Letowski, otrzymal šwiecenie w Peterzburgu. Po przytączeniu Zz woli Najjašniejszego 
Cesarza seminarium mohilewskiego do minskiego, ku czemu przebudowano byly 
[s] w Minsku klasztor Dominikanėw, jest teraz 5 seminariow Zz 212 -uczniami. Z 
Rzymu dawną koleją otrzymano 111 dyspens papiežskich na zawarcie malžeūstw 
w stopniach pokrewiernistwa. 

Co do wyznania protestanckiego, najwažniejszym wypadkiem byto niespodzie- 
wane ošwiadczenie się wielu wtošcian guberni inflantskiej z chęcią przytączenia się 
do Košciola prawostawnego. Tak przytączyto się 14 000 dusz. 

Wskutek rozkazu monarszego, aby ministerstwo wyšwiecilo liczbę dziedzic6w 
mających 25 lub mniej dusz wtošcianskich, otrzymane zostaly doniesienia Zz 29 gu- 
berni. Doniesienia te okazaty, že liczba takowych obywateli w tych guberniach 
dochodzi do 21 148, že niektorzy z nich, mający familie, posiadają bez wto//101šcian 
tylko pėt a nawet i čwierč dziesieciny, i že podobne cząstki po šmierci dziedzicėw 
muszą się bardziej jeszcze rozdrabiač. Dlatego w celu przyspieszenia pozwolonego 
w roku przesztym niedostatniej szlachcie przesiedlenia się na grunta skarbowe, obok 
innych rozrządzeni postanowiono przygotowač co rychlej wydzial dla nich takich 
gruntėw w guberniach simbirskiej i tobolskiej, a z každej familii podobnej szlachty, 
w guberniach riazanskiej, simbirskiej, smolenskiej, wologodskiej, kalugskiej i tuls- 
kiej, ješli nie zechcą przesiedlač się, przy tem nie będą w stanie dač wychowania 
swoim dzieciom, jednego maloletniego syna pomieszczač w batalionach wojennych 
kantonistėw. 

Ledwo wiadomošė powyžsza w 3 numerze Tygodnika Peterzburskiego na rok 1847 
zostala pomieszczoną, zaraz przyszed! ukaz nakazujący co najrychlej spisač szlachę 
mającą mniej 10 dusz poddanych, z wyraženiem, wiele každy taki szlachcic ma ziemi, 
potomstwa plci męskiej i kto Zz jego przodkow i familii znajdowa! się w stužbie 
skarbowej. Jakkolwiek w tym ukazie nie powiedziano, dlaczego rząd takiej wia- 


domošci potrzebuje, Z tem wszystkiem lud przywykty došwiadczač wszelkich nie- | 


sprawiedliwošci nawet od samego rządu, wpad! na domyst, že wladza ma zamiar 
przesiedlič szlachtę do guberni simbirskiej i tobolskiej. Stąd powstato okropne szem- 
ranie między męžczyznami, placz pomiędzy kobietami. Temczasem umyšslnie od 
gubernatora Katkatina przystani urzędnicy naglili policją, aby co najrychlej spisywa- 
no, žadnego szlachcica nie opuszczając. Po wystaniu spisėw uciszyla się troszczeczki 
spolecznošė, szlachta jednak, nie widząc žadnej pewnošci w posiadaniu swego 


Surinktos įvairios žinios 411 


paverstos Romos katalikų parapinėmis, o joms priklausę pastatai atiduoti vietos 
valdžiai palengvinti būsto prievolę. 

Valdovo valia vyskupu paskirtas Kelcų-Krokuvos vyskupijos prelatas Lentovskis 
šventimus gavo Peterburge. Šviesiausiojo ciesoriaus valia Mogiliavo seminariją 
prijungus prie Minsko - dėl to perstatytas Minske buvęs dominikonų vienuolynas - 
dabar yra 5 seminarijos, turinčios 212 mokinius. Iš Romos pagal seną tvarką gauta 
111 dispensų giminių santuokai. 

Kai dėl protestantų tikėjimo, svarbiausias įvykis buvo netikėtas daugelio Livo- 
nijos gubernijų valstiečių pareiškimas prisijungti prie stačiatikių Bažnyčios; pri- 
sijungė 14 000 sielų. 

Dėl valdovo įsakymo ministerijai išsiaiškinti tėvonių, turinčių 25 ar mažiau vals- 
tiečių sielų, buvo gauti pranešimai iš 29 gubernijų. Jie parodė, kad tokių dvarponių 
skaičius šiose gubernijose siekia 21 148, kai kurie iš jų, turintys šeimas, valdo be 
valstiečių //101 tiktai pusę ar netgi ketvirtį dešimtinės, o panašios dalys po tėvonių 
mirties turi dar labiau susmulkėti. Siekiant paspartinti praėjusiais metais neturtingai 
bajorijai leistą persikėlimą į valstybines žemes, šalia kitų patvarkymų nuspręsta: 
kuo greičiau paruošti jiems šias žemes Simbirsko ir Tobolsko gubernijose, jeigu 
nenorės persikelti, neišgalės duoti išsilavinimo savo vaikams, o iš kiekvienos tokių 
bajorų šeimos Riazanės, Simbirsko, Smolensko, Vologdos, Kalugos ir Tulos gu- 
bernijose vieną mažametį sūnų atiduoti į karinius kantonistų batalionus. 

Vos tik minėta informacija buvo išspausdinta 1847 metų 3-iajame Tygodnik Peters- 
burski numeryje, iš karto atėjo įsakas, liepiantis nedelsiant surašyti bajorus, turinčius 
mažiau kaip 10 baudžiauninkų sielų, ir nurodyti: kiek kiekvienas toks bajoras turi 
žemės, vyriškosios lyties palikuonių ir kas iš jo protėvių ir šeimos buvo valstybės 
tarnyboje. Kadangi šiame įsake nepasakyta, kam valdžiai tokių žinių reikia, todėl 
žmonės, įpratę patirti visokią neteisybę netgi iš pačios valdžios, spėjo, jog valdžia 
ketina perkelti bajoriją į Simbirsko ir Tobolsko gubernijas. Todėl kilo baisus suju- 
dimas tarp vyrų, verksmas tarp moterų. Tuo tarpu specialiai nuo gubernatoriaus 
Kalkatino atsiųsti valdininkai skubino policiją, kad kuo greičiau surašytų, nė vieno 
bajorėlio nepraleistų. Išsiuntus sąrašus, visuomenė šiek tiek aprimo, tačiau bajorija, 
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fundusau, zaczęla ciąč wlasne lasy, ktore dotąd troskliwie hodowala, i nie chciala 
nawet poprawowač wtasnych domėw. //102 į 

98. Napisalem pod nr 95, že po šmierci biskupa Cywinskiego kapitula wilenska 
wybrala na swojego wikariusza ks. Fialkowskiego. Rząd, otrzymawszy o tem raport, 
kaza! ks. Fialkowskiemu zrzec się prawa swojego do zarządu diecezji, na rządcę 
zaš posta! cztonka Kolegium ks. Wactawa Žyliūskiego. Jakož wybrany zrzek! się 
nowej posady, kapitula zaš rad nierad przyjęta przysianego od rządu. Lud tež caly, 
zwlaszcza wilenski, przyją! Žyliūskiego z najwiekszą niechecią i szemraniem. 

99. Roku 1847 na początku lutego rządca diecezji žmudzkiej otrzyma! Z poczty 
następny list papieža, przeslany Zz woli Ojca Šwietego przez wiedenskiego arcy- 
biskupa: 

„SS. Do[mi]ni Nostri Pii Divina Providentia Papae IX. Epistola encyclica ad omnes 
patriarchas, primates, archiepiscopos et episcopos. Romae 1846 an[no]. 

Pius PP. IX [ad] Venerabiles Fratres salutem et apostolicam benedictionem. 

Oui pluribus jam abhinc annis una vobiscum, V. E. episcopale munus plenum 
laboris, plenum sollicitudinis pro viribus obire, ac Dominici gregis partem curae 
nostrae comissam pascere nitebamur in montibus Israel, in rivis et pascuis uberrimis, 
ecce ob mortem clarissimi praedecesoris nostri Gregorii XVI, cujus certe memoriam, 
atgue illustria et gloriosa facta, aureis notis inscripta in Ecclesiae fatis semper admi- 
rabitur posteritas, praeter omnem opinionem cogitationemgue nostram, arcano 
Divinae providentiae consilio, ad summum Pontificatum, non sine maxima animi 
nostri perturbatione ac trepidatione evecti fuimus. Etenim si semper grave admodum 
et periculosum Apostolici ministerii onus merito est habitum atgue habendum, hisce 
guidem dificillimis christianae reipublicae temporibus vel maxime formidandum. 
Itague infirmitatis nostrae probe conscii et gravissima supremi Apostolatus officia, 
in tanta praesertim rerum vicis //103 situdine, considerantes tristiae et lacrimis nos 
plane tradidissimus, nisi omnem spem poneremus in Deo salutari nostro, gui nun- 
guam derelinguit sperantes in Eo, guigue ut potentiae suae virtutem ostendat, ad 
suam regendam Ecclesiam infirmiora identidem adhibet, guo magis magisgue omnes 


cognoscant Deum ipsum esse, gui Ecclesiam admirabili sua providentia gubernat 


atgue tuetur. Illa etiam consolatio Nos vehementer sustentat, guod in animarum 
salute procuranda, vos socios et adjutores habeamus V. F. gui in sollicitudinis No- 
strae partem vocati, omni cura et studio ministerium vestrum implere, ac bonum 
certamen certare contenditis. Hinc ubi primum in sublimi hac Principis Apostolorum 
cathedra, licet immerenter collocati in persona Beati Petri gravissimum munus ab 
ipso aeterno Pastorum Principe divinitus tributum accepimus pascendi ac regendi 
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nebūdama tikra dėl savo valdų, pradėjo kirsti nuosavus miškus, kuriuos iki tol rūpęs- 
tingai augino, ir net nenorėjo remontuoti savo namų. //102 

98. Nr. 95 parašiau, kad, mirus vyskupui Civinskiui, Vilniaus kapitula savo vikaru 
išrinko kun. Fijalkovskį. Valdžia, gavusi apie tai raportą, kun. Fijalkovskiui įsakė 
atsisakyti savo teisės valdyti Vilniaus vyskupiją, o valdytoju pasiuntė Kolegijos narį 
kun. Vaclovą Žilinskį. Išrinktasis iš tikro atsisakė savo pareigų, o kapitula norom 
nenorom priėmė valdžios atsiųstąjį. Visi žmonės, ypač vilniečiai, Žilinskį sutiko 
baisiai nenorom ir murmėdami. 

99. 1847 metų vasario pradžioje Žemaičių vyskupijos valdytojas gavo iš pašto šį 
popiežiaus laišką, Šventojo Tėvo valia perduotą per Vienos arkivyskupą. 

„Švenčiausiojo mūsų Pono, Dievo Apvaizdos dėka popiežiaus Pijaus IX enciklika 
visiems patriarchams, primams, arkivyskupams ir vyskupams. Romoje 1846 metais. 

Popiežius Pijus IX [siunčia] garbingiesiems broliams sveikinimą ir apaštališką 
palaiminimą. 

Jau daug metų kartu su jumis, garbingieji broliai, stengėmės, kiek leido jėgos, 
atlikti savo vyskupišką pareigą, pilną sunkumų, pilną rūpesčių, ir Viešpaties avis, 
mums globoti pavestas, ganyti Izraelio kalnuose, derlingiausiose upėse ir ganyklose, 
kai štai dėl mūsų garsaus pirmtako Grigaliaus XVI mirties (jo atminimą, nuostabius 
ir šlovingus darbus, aukso raidėmis užrašytus Bažnyčios istorijoje, visada minės 
palikuonys), visai mums nesitikint ir negalvojant, paslaptingu Dievo Apvaizdos 
sprendimu su dideliu dvasios virpuliu ir baime buvome pakelti į aukščiausią po- 
piežišką sostą. Ir jeigu visada apaštališko tarnavimo pareiga pelnytai yra ir turi būti 
sunki ir pavojinga, tai šiais sunkiais krikščionių respublikai laikais ji atrodo itin 
bauginanti. Taigi, gerai suprasdami mūsų silpnumą ir galvodami apie aukščiausiojo 
apaštalavimo pareigų sunkumą, ypač vykstant tokiai įvykių //103 kaitai, būtume 
nuolat ašaroję ir liūdėję, jeigu visų savo vilčių nebūtume sudėję į Dievą, mūsų Iš- 
ganytoją, kuris niekada neapleidžia Juo tikinčiųjų ir kuris, norėdamas parodyti sa- 
vo galią, savo Bažnyčiai valdyti dažnai skiria silpniausius, kad visi labiau suprastų, 
jog pats Dievas yra tas, kuris savo nuostabiu įžvalgumu valdo ir saugoja Bažnyčią. 
Mus ypač paguodžia tai, kad, rūpindamiesi sielas išganyti, savo bendrininkais ir 
didžiausiu uolumu ir atsidavimu stengiatės atlikti savo tarnystę bei kovoti garbingą 
kovą. Taigi kai pirmą kartą šioje nuostabioje apaštalų kunigaikščio katedroje, nors 
ir nepelnytai paskirti Šventojo Petro vietoje, priėmėme sunkiausią paties amžino- 
jo ganytojų kunigaikščio Dievo valios dėka skirtą pareigą ganyti ir valdyti ne tik 
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non solum agnos, universum scilicet christianum populum, Veruim etiam oves, hac 
est Antistites, nihil certe Nobis potius, nihil optabilius fuit, guam ut intimo caritatis 
affectu Vos omnes allogueremur. Ouamobrem vix dum ex more institutogue De- 
cessorum Nostrorum in nostra Lateranensi Basilica summi pontificatus posses- 
sionem suscepimus, nulla interposita mora has ad vos litteras damus, ut eximiam 
vestram excitemus pietatem, guo majore usgue alacritate, vigilantia, čontentione 
custodientes vigilias noctis super gregem curae vestrae comissum, atgue episcopali 
robore et constantia adversus deterrimum humani generis hostem dimicantes, veluti 
boni militis Christi Jesu, strenue opponatis murum pro domo Israel. 

Neminem vestrum latet, V. F. hac nostra deploranda aetate, acerrimum ac formi- 
dolosissimum contra catholicam rem universam bellum ab iis hominibus conflari, 
gui nefaria inter se societate conjuncti, sanam non sustinentes doctrinam, atgue a 
veritate auditum avertentes, omnigena opinionum portenta e tenebris eruere, eague 
totis viribus exagerare atgue in vulgus prodere et disseminare contendunt. Horres- 
cimus guidem animo et acerbissimo dolore conficimur, cum omnia errorum monstra 
et varia multiplicesgue nocendi artes, insidias, machinationes mente recogitamus, 
guibus hi veritatis et lucis osores, et peritissimi fraudis artifices, omne pietatis, justi- 
tiae, honestatis studium in omnium animis restinguere, more corrumpere, jura guae- 
gue divina et humana perturbare, catholicam religionem, civilemgue soci//104eta- 
tem convellere, labefactare, immo, si fieri unguam, posset, funditus evertere com- 
moliuntur. Nostis enim V. F. hos infestissimos christiani nominis hostes, caeco guo- 
dam insanientis impietatis impetu misere raptos, e0 opinnadi temeritate progredi, 
ut inaudita prorsus audacia *aperientes os suum in blasphemia ad Deum“ (Apoc. 
13,6) palam publicegue edocere non erubescant, commentitia esse, et hominum 
inventa sacrosancta nostrae religionis mysteria, catholicae Ecclesiae doctrinam hu- 
manae societatis bono et commodis adversari, ac vel ipsum Christum et Deum ejurare 
non extimescant. Et guo facilius populis illudant, atgue incautos praesertim et im- 
peritos decipiant, et in errores secum abripiant, sibi unis prosperitatis vias notas 
esse comminiscunt, sibigue philosophorum nomen arrogare non debitant, perinde 
guasi philosophia guae tota in naturae veritate investiganda versatur, ea respuere 
debeat, guae supremus et clementissimus ipse totius naturae auctor Deus, singulari 
beneficio ac misericordia hominibus manifestare est dignatus, ut veram ipsi felici- 
tatem et salutem asseguantur. Hinc praepostero sane et fallacissimo argumentandi 
genere nunguam desinunt humanae rationis vim, et excellentiam appellare, extollere 


22 Pabraukta. 
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avinėlius, tai yra visą krikščionių tautą, bet ir avis, - vyskupus, - tuo metu nieko 
labiau netroškome, kaip tik su meile širdingai kreiptis į jus. Todėl vos tik pagal mūsų 
pirmtakų nustatytą paprotį mūsų Laterano bazilikoje gavome aukščiausiojo pon- 
tifikato valdžią, nedelsdami nė minutės rašome jums šį laišką, kad sužadintume 
ypatingą jūsų pamaldumą, idant dar su didesniu nei ligi šiol uolumu, budrumu, 
atsidavimu per naktis budėdami ir saugodami jums patikėtą kaimenę, su vyskupiška 
galia ir atkaklumu kovodami su blogiausiu žmonijos priešu tarsi gerieji Jėzaus 
Kristaus kariai, stropiai statytumėte sieną Izraelio namams. 

Niekam iš jūsų, garbingieji broliai, ne paslaptis, kad šiais sunkiais laikais visam 
katalikų pasauliui žiaurų ir pasibaisėtiną karą skelbia tie, kurie, susijungę į nusi- 
kalstamą draugiją, nesilaikydami išganingojo mokymo bei nusigręždami nuo tie- 
sos, stengiasi iš tamsybių ištraukti įvairiausias pasibaisėtinas nuomones, jas iš visų 
jėgų gausinti ir tarp paprastų žmonių platinti. Baisimės ir jaučiame aštrų skausmą, 
kai pagalvojame apie baisius paklydimus, daugybę įvairių žalingų priemonių, pink- 
lių, klastų, kuriomis šie tiesos ir šviesos nekentėjai, patyrę klastos meistrai, stengiasi 
visų širdyse užgesinti bet kokį pamaldumo, teisingumo, garbės troškimą, sugadin- 
ti papročius, sujaukti dieviškąją bei žmogiškąją teisę, katalikų tikėjimą ir piliečių 
//104 bendruomenę pakirsti, išjudinti ir, jeigu galima, iš pagrindų sugriauti. Juk 
žinote, garbingieji broliai, kad šie grėsmingiausi Kristaus vardo priešai, kažkokio 
aklo beprotiškos bedievystės įkarščio gėdingai apimti, savo lengvabūdiškais svai- 
čiojimais taip toli nuėjo, kad tiesiog su negirdėtu įžūlumu ,atvėrę burną ir piktžo- 
džiaudami Dievui“ (Apr 13, 6), nesigėdina atvirai ir viešai aiškinti, kad šventos mūsų 
tikėjimo apeigos yra prasimanymas ir žmonių išsigalvojimas, [drįsta] katalikų Baž- 
nyčios mokymą priešinti žmonių gėriui ir naudai, taip pat nesibijo išsižadėti paties 
Kristaus bei Dievo. Ir kuo sumaniau tyčiojasi iš paprastų žmonių, apgauna patiklius 
ir nepatyrusius, patraukia kartu su savimi į klystkelius, melagingai tvirtina, jog tik 
jie vieni žino sėkmės kelius, nedvejodami prisiskiria sau filosofų vardą, tarsi filo- 
sofija, kurios paskirtis yra ieškoti tiesos prigimties, privalėtų atmesti tai, ką aukš- 
čiausiasis ir maloniausiasis visos gamtos kūrėjas Dievas iš ypatingo palankumo ir 
gailesčio panoro paskelbti žmonėms, kad jie siektų tikrosios laimės ir gerovės. Be 
to, remdamiesi visiškai iškreiptais ir melagingais argumentais, jie nesiliauja aukš- 
tinti žmogaus proto jėgą ir iškilumą, priešinti ją švenčiausiam Kristaus tikėjimui ir 
įžūliausiai pliurpti, kad jis prieštarauja žmogaus protui. Nieko kvailesnio, nieko 
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contra sanctissimam Christi fidem, atgue audacissime blaterant eam humanae refra- 
gari rationi. Ouo certe nihil dementius, nihil magis impium, nihil contra ipsam 
rationem magis repugnans fingi vel excogitari potest. Etsi enim fides sit supra ratio- 
nem, nulla tamen vere dissensio, nullumgue dissidium inter ipsas inveniri unguam 
potest, cum ambae ab uno eodemgue immutabilis aeternaegue veritatis fonte Deo 
optimo maximo oriantur, atgue ita sibi mutuam opem ferant, ut recta ratio, fidei 
veritatem demonstret, tueatur, defendat, fides uero rationem ab omnibus erroribus 
liberet eamgue divinarum rerum cognitione mirifice illustret, confirmet atgue per- 
ficiat. Negue minori certe fallacia V. F. isti divinae revelationis inimici humanum 
progressum summis laudibus efferentes in catholicam religionem temerario plane 
ac sacrilego ausu illum inducere vellent, perinde ac si ipsa religio non Dei, sed 
hominum opus esset, aut philosophicum aliguod inventum, guod humanis modis 
perfici gueat. In istos tam misere delirantes percommode guidem cadit, guod Tertu- 
lianus sui temporis philosophis merito exprobrabat: //105 *gui Stoicum et Platonicum 
et Dialecticum christianismum protulerunt" (De praescrip. c. VIII). Et sane cum sanc- 
tissima nostra religio non ab humana ratione fuerit inventa, sed a Deo hominibus 
clementissime patefacta, tum guisgue vel facile intelliget religionem ipsam ex ejus- 
dem Dei loguentis auctoritate omnem suam vim acguirere, negue ab humana ra- 
tione deduci aut perfici umguam posse. Humana guidem ratio, ne in tanti momenti 
negotio decipiatur et erret, divinae revelationis factum diligenter inguirat oportet, 
ut certo sibi constet Deum esse loguutum, ac Eidem, guemadmodum sapientissime 
docet Apostolus, rationabile obseguim exhibeat (Rom. 13,1). Ouis vero ignorat, vel 
ignorare potest omnem Deo loguenti fidem esse habendam, nihilgue rationi ipsi 
magis consentaneum esse, guam iis acguiescere, firmitergue adhaerere, guae a Deo, 
gui nec falli nec fallere potest revelata esse constiterit? 

Sed guam multa, guam mira, guam splendida praesto sunt argumenta, guibus 
Kumana ratio luculentissime evinci omnino debet, divinam esse Christi religionem, 
et "omne dogmatum nostrorum principium radicem desuper ex caelorum Domino 
accepisse* (Chrys[ostomus] homlilia] 1. in Isfaiam]) ac propterea nihil fide nostra 
certius, nihil securius, nihil sanctius extare, et guod firmioribus innitatur principiis. 
Haec scilicet fides vitae magistra, salutis index, vitiorum omnium expultrix, ac 
virtutum fecunda parens ac altrix, divini sui auctoris et consummatoris Christi Jesu 
nativitate, vita, morte, resurectione, sapientia, prodigiis vaticinationibus confirmata, 
supernae doctrinae luce indigue refulgens ac caelestium divitiarum ditata thesauris, 
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nepadoresnio, nieko labiau prieštaraujančio protui sukurti ir sugalvoti negalima. 
Net jeigu tikėjimas būtų aukščiau už protą, jokio nesutarimo ir jokio prieštaravimo 
tarpjų neįmanoma rasti, kadangi jie abu atsiranda iš to paties nekintančio bei amžino 
tiesos šaltinio - Geriausiojo ir Garbingiausiojo Dievo, - ir teikia vienas kitam abipusę 
pagalbą: teisingas protas rodo, saugo ir gina tikėjimo tiesą, o tikėjimas apsaugo protą 
nuo visų klaidų, deramai apšviečia jį dieviškų dalykų pažinimu, sustiprina, taip pat 
tobulina. Ir tikrai su ne mažesne apgaule, garbingieji broliai, šie dieviškojo apreiš- 
kimo priešininkai, kuo labiausiai šlovindami žmogiškąją pažangą, lengvabūdiškai 
ir šventvagiškai norėtų perkelti ją į katalikų tikėjimą, tarsi pats tikėjimas būtų ne 
Dievo, bet žmonių kūrinys arba koks nors filosofų išradimas, kuris gali būti tobu- 
linamas žmogaus [kokiomis nors] priemonėmis. Šiems apgailėtiniems svaičiotojams 
tikrai tinka tai, ką Tertulianas pagrįstai prikiša savo meto filosofams, //105 „kurie 
platino stoikų, platonikų ir dialektikų krikščionybę“ (Apie nurodymus prieš eretikus, 
d. VIII). Ir iš tiesų, kadangi švenčiausioji mūsų religija buvo ne žmogaus proto išrasta, 
bet Dievo žmonėms maloningai atskleista, kiekvienas lengvai supras, kad pati religija 
savo galią gauna iš to paties kalbančio Dievo autoriteto, ir jos negalima paimti nei 
tobulinti remiantis žmogaus protu. Kad žmogaus protas tokiu momentu neapsigautų 
ir nesuklystų, reikia, jog jis stropiai ieškotų dieviškojo apreiškimo patvirtinimo, kad 
tikrai įsitikintų, jog Dievas kalba, ir jam, kaip išmintingai moko Apaštalas, tegu 
protingai paklūsta (Rom 13, 1). Kas nežino ar gali nežinoti, kad visą tikėjimą reikia 
skirti kalbančiam Dievui, ir nieko nėra labiau tinkančio protui, kaip rasti ramybę ir 
tvirtai prisišlieti prie to, kas iš Dievo, ir kas, kaip yra išaiškinta, negali būti nei 
apgautas, nei apgauti. 

Tačiau kiek daug yra nuostabių ir puikių įrodymų, kad žmogaus protas gali būti 
įveiktas [ir kurie patvirtina, kad] Kristaus tikėjimas yra dieviškas: „kiekvienas mūsų 
mokymo teiginys gavo savo pradžią iš dangaus Viešpaties“ (Jonas Auksaburnis, 
1 Hom. Izaijo kn.); nieko nėra tikresnio, nieko saugesnio ir nieko šventesnio už mūsų 
tikėjimą, kuris remiasi į tvirtus pagrindus. Šis tikėjimas - gyvenimo mokytojas, 
išganymo ženklas, visų ydų šalintojas, dosnus dorybių gimdytojas ir puoselėtojas, 
sustiprintas dieviškojo savo kūrėjo ir užbaigėjo Jėzaus Kristaus gimimu, gyvenimu, 
mirtimi, prisikėlimu, išmintimi, stebuklais, pranašavimais, iš visų pusių spindintis 
dieviškojo mokslo šviesa, apdovanotas dangiškųjų turtų lobiais, garsus ir įžymus 
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tot prophetarum praedictionibus, tot miraculorum splendore, tot martyrum cons- 
tantia, tot sanctorum gloria vel maxime clara et insignis, salutares proferens Christi 
leges ac majores in dies ex crudelissimis ipsis persecutionibus vires acguires uni- 
versum orbem terrae marigue, a solis ortu usgue ad occasum, uno crucis vexillo 
pervasit, atgue idolorum profligata fallacia, errorum depulsa caligine triumphatisgue 
cujusgue generis hostibus, omnes populos, gentes, nationes, utcungue immanitate 
barbaras, acindole, moribus, legibus, institutis diversas, divinae cognitionis lumine 
illustravit, atgue svavissimo ipsius Christi jugo subjecit, annuntians omnibus pacem, 
annuntians bona. Ouae certe omnia tanto divinae sapientiae ac potentiae fulgore 
undigue collucent, ut cujusgue //106 mens et cogitatio vel facile intelligat, christianam 
fidem Dei opus esse. Itague humana ratio ex splendidissimis hisce, aegue ac firmis- 
simis argumentis, clare apertegue cognoscens Deum ejusdem fidei auctorem existere, 
ulterius progredi neguit, sed guavis difficultate ac dubitatione penitus objecta atgue 
remota, omne eidem fidei obseguium praebeat oportet, cum pro certo habeat a Deo 
traditum esse, guidguid fides ipsa hominibus credendum et agendum proponit. 
Atgue hinc plane apparet in guanto errore illi etiam versentur, gui ratione abu- 
tentes, ac Dei eloguia tanguam humanum opus existimantes, proprio arbitrio illa 
explicare, interpretari temere audent, cum Deus ipse vivam constituerit auctoritatem, 
guae verum legitimumgue caelestis suae revelationis sensum doceret, constabiliret 
omnesgue controversias in rebus fidei et morum infallibili judicio dirimeret, ne 
fideles circumferantur omni vento doctrinae in neguitia hominum ad circumven- 
tionem erroris. Ouae guidem viva et infallibilis auctoritas, in ea tantum viget ecclesia, 
guae a Christo Domino supra Petrum totius ecclesiae caput, principem et pastorem, 
cujus fidem numguam defecturam promisit, aedificata suos legitimos semper ha- 
bet pontifices sine intermissione, ab ipso Petro ducentes originem in ejus cathedra 
collocatos, et ejusdem etiam doctrinae, dignitatis, honoris ac potestatis haeredes et 
vindices. Et guoniam ubi Petrus ibi ecclesia (Sfanctus] Ambr[osius] in Psal. 40) ac 
Petrus per Romanum Pontificem loguitur (Conc[ilium] Chalced[onicum] Ac. 2), et 
semper in suis successoribus vivit et judicium exercet (Synod[us] Ephes[ea] Act. 3) 
ac praestat guaerentibus fidei veritatem (S[anctus] Petr[us] Chrysol[ogies] Epistlolo] 
ad Eutich[ium]) idcirco divina eloguia eo plane sensu sunt acceptanda, guem tenuit 
et tenet haec Romana Beatissimi Petri cathedra guae omnium ecclesiarum mater 
et magistra (Conc[ilium] Trid[entinum] Sess. VII de Baptlismo]) fidem a Christo 
Do[mil]no traditam, integram inviolatamgue semper servavit, eamgue fideles edo- 
cuit, omnibus ostendens salutis semitam et incorruptae veritatis doctrinam. Haec 
siguidem principalis Ecclesia, unde unitas sacerdottalis exorta (S[fanctus] Cyprian[us] 
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pranašų įžvalgomis, stebuklų spindesiu, kankinių ištverme, šventųjų šlove, nešantis 
išganingus Kristaus įstatymus, dėl šių žiaurių persekiojimų kasdien įgaudamas vis 
daugiau jėgų, visą pasaulį, žemes ir jūras, nuo saulės patekėjimo iki nusileidimo 
perėjo vienu kryžiaus nešimu; sudaužęs melagingus stabus, atstūmęs paklydimų 
tamsą, nugalėjęs visokiausius priešus, visas tautas, gentis, nacijas, net ir barba- 
riškiausias, skirtingas prigimtimi, papročiais, įstatymais, nuostatomis, dieviškojo 
pažinimo šviesa apšvietė ir saldžiausiam Kristaus jungui atidavė, skelbdamas vi- 
siems taiką ir gėrį. Visa tai visur spindi tokiu dieviškos išminties ir galybės spindesiu, 
kad bet kurio žmogaus //106 protas bei mąstymas lengvai gali suprasti, jog krikščio- 
niškasis tikėjimas yra Dievo kūrinys. Taigi žmogaus protas, šiais nuostabiausiais ir 
tvirčiausiais argumentais pagrįstas, aiškiai ir neginčijimai supranta, jog Dievas yra 
šio tikėjimo kūrėjas, toliau eiti negali, bet reikia, kad, atmetęs bei pašalinęs visus 
sunkumus ir abejones, parodytų šiam tikėjimui visišką paklusnumą, nes yra tikra, 
jog jis yra perduotas Dievo, ką aiškina pats tikėjimas, kuriuo žmonėms reikia tikėti 
ir [pagal jį] veikti. 

Iš čia akivaizdžiai paaiškėja, kokią didžiulę klaidą daro tie, kurie, remdamiesi 
protuir vertindami Dievo žodžius taip pat kaip žmonių darbus, lengvabūdiškai drįs- 
ta juos pagal savo supratimą aiškinti, interpretuoti, nors pats Dievas paskyrė gyvą 
autoritetą, kad jis tikrą ir teisėtą savo dangiškojo apreiškimo prasmę aiškintų ir 
stiprintų, visus su tikėjimu ir papročiais susijusius nesutarimus neklystančiai ver- 
tindamas spręstų, kad tikintieji nesiblaškytų pagal kiekvieną mokslų vėjo [dvelkte- 
lėjimą] ir, [veikiami] žmonių lengvabūdiškumo, [neitų] nuodėmingo suklydimo link. 
Šis gyvas ir neklystantis autoritetas, kuriuo vienu laikosi Bažnyčia, Viešpaties Kris- 
taus pastatyta virš Petro, visos bažnyčios galvos, kunigaikščio ir ganytojo, kuriam 
žada niekad nestokoti tikėjimo, nuolatos, visada turi savo teisėtus popiežius, gavu- 
sius pradžią nuo Petro ir jo katedroje sostą turinčius, kaip jo mokymo, vertės, gar- 
bės ir galios paveldėtojus bei gynėjus. Ir kadangi kur Petras, ten Bažnyčia (šv. Amb- 
raziejus, [Homilija] 40 psalmei), ir Petras kalba per Romos popiežių (Chalkedono 
susirinkimas, 2 aktas) ir visada gyvena bei priima sprendimus savo įpėdiniuose 
(Efeso susirinkimas, 4 aktas) bei klausiantiems parodo tikėjimo tiesą (šv. Petras 
Auksaburnis, Laiškas Eutichijui), todėl Dievo žodžiai privalo būti priimti tokia 
prasme, kurios laikėsi ir laikosi ši Romos Šv. Petro katedra, visų bažnyčių motina ir 
mokytoja (Tridento susirinkimas, VII sesija: Apie krikštą), kuri Viešpaties Kristaus 
perduotą tikėjimą visada išsaugojo sveiką ir nepažeistą, jo mokė tikinčiuosius, vi- 
siems parodydama išganymo kelią ir tikrojo teisingumo mokymą. Kadangi ši pagrin- 
dinė Bažnyčia, iš kurios kilo kunigų vienybė (žr. Kiprijonas, 55 laiškas Kornelijui), 
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Ep. 55 ad Cornell[ium] plapam|]), haec pietatis metropolis, in gua est integra chris- 
tianae religionis ac perfecta sodalitas (Litter[ae] Synod[i] Joann[is] Constan[tino]- 
pol[ensis] ad Hormisd[am] pont[ificem] et Sozom[en] Hist[oria] [Ecclesiastica] Lib. 
3 cap. 8) in gua semper apostolae cathedrae viguit principatus (Sfanctus] Auglus- 
tinus] Eplistola] 162), ad guam propter potiorem principalitatem necesse est, omnem 
convenire ecclesiam, hoc est gui sunt undigue fideles (S[anctus] Iren[eus] Lib. 3 
contr[a] Haer[eseos] c. 3), cumguo guicumgue non colligit, spargit (S[anctus] Hie- 
r[onimus] Ep. ad Damas[um] Pap[am]) //107 Nos igitur, gui inscrutabili Dei judicio 
in hac veritatis cathedra collocati sumus, egregiam vestram pietatem vehementer 
in Do[mi]no excitamus, Venerabiles Fratres ut omni solicitudine et studio fideles 
curae vestrae concreditos assidue monere: exhortari connitamini, ut hisce principis 
firmiter adhaerentes numguam se ab iis decipi et in errorem induci patiantur, gui 
abominabiles facti in studiis suis humani progressus obtentu fidem destruere, eam- 
gue rationi impie subiicere, ac Dei eloguia invertere contendunt, summamgue Deo 
ipsi iniuriam inferre non reformidant, gui caelesti sua religione hominum bono atgue 
saluti clementissime consulere est dignatur. 

Jam vero probe nostris Venerabiles Fratres alia armorum monstra et fraudes, 
guibus hujus sancti filii catholicam religionem et divinam ecclesiae auctoritatem, 
ejusgue leges acerrime oppugnare, et tum sacrae, tum civilis potestatis jura concul- 
care conantur. Huc spectant nefariae molitiones contra hanc Romanam B[eati] Petri 
cathedram, in gua Christus posuit inexpugnabile ecclesiae suae fundamentum. Huc 
clandestinae illae sectae e tenebris ad rei tum sacrae, tum publicae exitium et vasti- 
tatem emersae, atgue a Romanis pontificibus decessoribus nostris iterato anathemate 
damnatae suis apostolicis litteris (Clem[ens] XII. In eminenti Bened[ictus] XIV. 
Cons[ilium] *Providas* Pius VII "Ecclesiam*, Leo XII Cons[ilium] “Ouo graviora)“ 
guas nos apostolicae nostrae potestatis plenitudine confirmamus, et diligentissime 
servari mandamus. Hoc volunt veterrimae biblicae societates, guae veterem hacre- 
ticorum artem renovantes divinarum srcipturarum libros contra sanstissimas eccle- 
siae regulas vulgaribus guibusgue linguis translatos, ac perversis saepe explicationi- 
bus interpretatos, maximo exemplariorum numero, ingentigue expensa omnibus 
cujusgue generis hominibus etiam rudioribus gratuito impertiri, obtruderi non ces- 
sant, ut divina traditione, patrum doctrina et catholicae ecclesiae auctoritate rejec- 
ta, omnes eloguia Domini privato suo judicio interpretentur, eorumgue sensum 
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ši pamaldumo sostinė, kurioje yra sveika ir tobula krikščioniškosios religijos bendrija 
(Sinodo laiškai: Jonas Konstantinopolietis popiežiui Hormisdui. Suzameno Baž- 
nyčios istorija 3 kn. 8 d.), kurioje visada gyvavo apaštališkosios katedros valdžia 
(šv. Augustinas, 162 laiškas), prie kurios dėl jos didesnės viršenybės būtinai turi 
susieiti visa Bažnyčia, tai yra visi tikintieji (šv. Irenėjas, Prieš erezijas, 3 kn., 3 d.), 
ir jeigu kas nors su ja nesusiriša, nutolsta (šv. Jeronimas, Laiškas popiežiui Dama- 
zui). //107 Taigi mes, kurie neįžvelgiamu Dievo sprendimu buvome įkurdinti šioje 
teisingumo katedroje, uoliai skatiname ypatingą jūsų, garbingieji broliai, pamaldumą 
Viešpatyje, kad su didžiausiu stropumu ir įkarščiu jums patikėtus tikinčiuosius 
stengtumėtės įtikinti ir raginti, idant visada laikytųsi šitų nuostatų ir niekada ne- 
sileistų nuo jų atitraukti ir į klystkelius nuvesti; mat esama bjaurių atsitikimų, kai 
jie, prisidengdami žmonių pažanga, stengiasi sugriauti tikėjimą, nepadoriai daryti 
ji pavaldų protui, iškreipti Dievo žodžius, ir nesibijo padaryti skriaudą pačiam 
aukščiausiajam Dievui, kuris nusprendė esant verta savo dangiškuoju tikėjimu tar- 
nauti žmonių gėriui ir išganymui. 

Jau tikriausiai žinote, garbingieji broliai, kad atsirado ir kitokių pasibaisėtinų 
ginklų bei klastų, kuriomis bando nuožmiai pulti katalikiškąją šio šventojo sūnaus 
religiją ir dievišką bažnyčios autoritetą bei sutrypti tiek bažnytinės, tiek civilinės 
valdžios teises. Su tuo susiję ir pasibaisėtini išpuoliai prieš šią Romos Šv. Petro 
katedrą, kurioje Kristus padėjo nenugalimus savo bažnyčios pamatus. Į tai nukreip- 
tos ir šios paslaptingos iš tamsos iškilusios sektos, skirtos tiek šventų, tiek pasau- 
lietinių dalykų pražūčiai ir sunaikinimui; jas ne kartą pasmerkė mūsų pirmtakai 
Romos popiežiai savo apaštališkuose laiškuose (Klemensas XII, In eminenti; Be- 
nediktas XIV, Const[itutio] Providas; Pijus VII, Ecclesiam; Leonas XII, Guo graviora), 
kuriuos mes savo apaštališkąja galia patvirtiname ir pavedame stropiai [jų] laikytis. 
To nori senosios Biblijos draugijos, kurios, atgaivindamos seną eretikų meną, Šven- 
tojo Rašto knygas, prieš šventąsias Bažnyčios taisykles išverstas į tautines kalbas ir 
neteisingai išaiškintas, didžiuliu egzempliorių skaičiumi ir milžiniškomis lėšomis 
išleistas, nesiliauja veltui platinti bei grūste grūsti įvairiausių luomų žmonėms, net 
ir visiškai neišsilavinusiems, kad, atmetę dieviškąją tradiciją, [Bažnyčios] tėvų mo- 
kymą ir katalikų Bažnyčios autoritetą, visi pagal savo supratimą aiškintų Dievo 
žodžius, iškreiptų jų prasmę ir šitaip padarytų didžiausias klaidas. Šias draugijas, 
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pervertant, atgue ita in maximos elabantur errores. Ouas societatės, suorum deces- 
sorum exempla cumulans recol[endae] mem[oriae] Gregorius XVI, in cujus locum, 
meritis licet imparibus suffecti sumus, suis apostolicis litteris reprobavit (Lit[terae] 
Inchoan[tes] “Inter praecipua)* et nos pariter damnatas esse volumus. Huc spectat 
horendum ac vel ipsi naturali rationis lumini maxime repugnans de cujuslibet re- 
ligionis indiferentia systema, guo isti veteratores, omni virtuti et vitii veritatis et 
erro//108ris honestatis et turpitudinis sublato discrimine, homines in cujusvis reli- 
gionis cultu aeternam salutem assegui posse comminiscuntur, perinde ac si ulla 
unguam esse posset participatio justitiae cum iniguitate, aut societas lucis ad tenebras 
et conventio Christi ad Belial. Huc spectat foedissima contra sacrum clericorum 
celibatum conspiratio, guae a nonnullis etiam, proh dolor! ecclesiasticis viris fovetur, 
gui propriae dignitatis misere obliti, se voluptatum blanditiis et illecebris vinci et 
deliniri patiuntur, huc perversa in philosophicis praesertim disciplinis docendi ra- 
tio, guae improvidam juventutum miserandum in modum decipit, corrumpit, eigue 
fel draconis in calice Babylonis propinat; huc infanda, ac vel ipsi naturali juri maxime 
adversa de "communismo" uti vocant doctrina, gua semel admissa, omnium jura, 
res, proprietates ac vel ipsa humana societas funditus everterentur; huc tenebrico- 
sissimae eorum insidiae, gui in vestitu ovium, cum intus sint lupi rapaces, mendita 
ac fraudulenta purioris pietatis et severioris virtutis ac disciplinae specie humiliter 
irrepunt, blande capiunt, molliter ligant, latenter occidunt hominesgue ab omni 
religionis cultu absterrent, et dominicas oves mactant atgue discerpunt. 

Huc denigue ut cetera, guae vobis ap[p]rime nota ac perspecta sunt, omitamus 
teterrima tot undigue volantium et peccare docentium voluminum ac librorum 
contagio, gui apte compositi ac fallaciae et artificii pleni, immanibusąue sumptibus 
per omnia loca in christianae plebis interitum dissipati, pestiferas doctrinas ubigue 
disseminant, incautorum potissimum mentes animosgue depravant, et maxima 
religioni inferunt detrimenta. Ex hac undigue serpentium errorum colluvie, atgue 
efrenata cogitandi, loguendi scribendigue licentia mores in deterius prolapsi, sanc- 
tissima Christi spreta religio, divini cultus improbata majestas, hujus apostolicae 
sedis divexata potestas, Ecclesia op[p]ugnata atgue in turpem servitutem redacta 
auctoritas, episcoporum jura concultata, matrimonii sanctitas violata, cujusgue po- 
testatis regimen labefactatum ac tot alia tum christianae tum civilis reipublicae 
damna, guae communibus lacrimis una vobiscum flere cogimur V. F. 
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tęsdamas savo pirmtakų pavyzdžius, apaštališkame laiške (Inter praecipuas) pa- 
smerkė neblėstančios atminties [popiežius] Grigalius XVI, į kurio vietą nepelnytai 
paskirti, ir mes lygiai taip pat pasmerkiame. Su tuo susijusi pasibaisėtina bei natū- 
raliai proto šviesai prieštaraujanti, abejingumą bet kuriai religijai [ugdanti] orga- 
nizacija, kuria remdamiesi šie apgavikai, //108 pašalinę skirtumą tarp dorybių ir ydos, 
tiesos ir klaidos, garbės ir begėdiškumo, prasimano, kad bet kurio tikėjimo žmonės 
gali įgyti amžinąjį išganymą, tarsi nebūtų jokio ryšio tarp teisingumo ir neteisybės, 
jokio bendrumo tarp šviesos ir tamsos, jokių sąsajų tarp Kristaus ir šėtono. Su tuo 
susijęs prieš šventą dvasininkų celibatą [nukreiptas] šlykštus sąmokslas, kuriam 
pritaria net ir kai kurie (o varge!) Bažnyčios tarnai, kurie, gėdingai užmiršę savo 
asmenišką autoritetą, leidžiasi būti įveikti ir sužavėti malonumų vilionėmis ir klas- 
tomis; su tuo susijęs iškreiptas, ypač filosofijos dalykuose, mokymas, kuris neapdairų 
jaunimą apgailėtinai apgauna, sugadina, sugirdo drakono tulžį Babilono taurėje; 
su tuo susijęs baisus ir prigimtinei teisei prieštaraujantis mokymas „apie komunizmą“, 
kurį priėmus, tuojau pat iš pagrindų yra sugriaunamos visų teisės, turtai, nuosavybės 
ir visa žmonių bendrija; su tuo susijusios ir tamsiausios pinklės tų, kurie [pasi- 
rodydami] avių kailiu, nors viduje yra plėšrūs vilkai, prisidengę prasimanyta ir 
melaginga tyresnio pamaldumo ir griežtesnės dorybės bei drausmės priedanga, 
nusižeminę įsibrauna, meilikaudami grobia, švelniai suriša, slapčia užmuša, atbaido 
žmones nuo bet kokios religijos puoselėjimo, Viešpaties avis žudo ir drasko. 

Pagaliau su tuo susiję ir kiti dalykai, kurie jums tikrai yra žinomi ir išbandyti 
(apie juos nekalbėsime), taip pat baisi įtaka iš visur suplaukiančių ir nusidėti mo- 
kančių knygų bei rankraščių, kurie, deramai sudaryti, pilni apgaulių ir gudrybių, 
už milžiniškas lėšas įvairiose vietose krikščionių pražūčiai išplatinti, visur sėja 
pražūtingus mokslus, sujaukia nerūpestingų [žmonių] protus bei sielas ir padaro 
didžiulę žalą tikėjimui. Esant tokioms [didelėms] iš visur suplaukiančių klaidų 
sąnašoms, taip pat klestint neribojamai mąstymo, kalbėjimo ir rašymo laisvei, į bloga 
pakrypo papročiai, paniekinta švenčiausioji Kristaus religija, diskredituota die- 
viškųjų apeigų didybė, sunaikinta Apaštalų Sosto galia, Bažnyčia užsipulta ir jos 
autoritetas pasmerktas šlykščiai vergijai, vyskupų teisės pamintos, santuokos šven- 
tumas pažeistas, išjudintas bet kurios valdžios tvirtumas ir padaryta didžiulė žala 
tiek krikščioniškajai, tiek pasaulietinei valstybei, dėl to esame priversti, garbingieji 
broliai, kartu su jumis verkti. 
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In tanta igitur religionis, rerum ac temporum vici[s]situdine, dė universi Dominici 
gregis salute nobis divinitus commissa vehementer solliciti pro Apostolici nostri 
ministerii officio, nihil //109 certe inausum nihilgue intentatum relinguemus, guo 
cunctas christianae familiae bono totis viribus consulamus. Verum praeclaram guo- 
gue vestram pietatem, virtutem, prudentiam summopere i[n] Do[mi]no excitamus 
V. F. ut caelesti ope freti una nobiscum, Dei ejusgue S. Ecclesiae causam pro loco, 
guem tenetis, pro dignitate, gua insigniti estis impavide defendatis. Vobis acriter 
pugnandum esse intelligitis, cum minime ignoratis, guibus guantisgue intemerata 
Christi Jesu sponsa vulneribus afficiatur, guantogue acerrimorum hostium impetu 
divexetur. Atgue in primis, optime noscitis vestri muneris esse catholicam fidem 
episcopali robore tueri, defendere, ac summa cura vigilare, ut grex vobis commissus 
in ea stabilis et immotus persisstat, “guam nisi guisgue integram inviolatamgue 
servaverit, absgue dubio in aeternum peribit* (Symb[olum] Atanlasii]). In hancigitur 
fidem tuendam, atgue servandam pro pastorali vestra solicitudine diligenter in- 
cumbite, negue unguam desinite, omnes in ea infruere, confirmare nutantes, contra- 
dicentes arguere, infirmos in fide corroborare nihil unguam omnino dissimulantes, 
ac ferentes, guod ejusdem fidei puritatem vel minimum violare posse videatur. 
Negue minori animi firmitate in omnibus fovete unionem cum catholica Ecclesia, 
extra guam nulla est salus, et obedientiam erga hanc Petri cathedram, cui tanguam 
firmissimo fundamento, tota sanctissimae nostrae religionis moles innititur. Pari vero 
constantia SS. Ecclesiae leges custodiendas curate guibus profecto virtus, religio, 
pietas sumopere vigent et florent. Cum autem "magna sit pietas prodere latebras 
impiorum, et ipsum in eis, cui serviunt diabolum debellare* (S[anctus] Leo serm[0] 
8 c. 4) illud obsecrantes monemus, ut omni ope et opera multiformes inimicorum 
hominum insidias, fallacias, errores, fraudes, machinationes fideli populo detegere, 
eumgue a pestiferis libris diligenter avertere, atgue assidue exhortari velitis, ut 
impiorum sectas, et societates fugiens, tamguam a facie colubri, ea omnia studio- 
sissime devitet, guae fidei, religionis, morumgue integritati adversantur. Oua de re 
numguam omnino sit, ut cessitis praedicare Evangelium, guo christiana plebs magis 
in dies sanctissimis chriastianae legis praeceptionibus erudita, crescat in scientia Dei, 
declinet a malo et faciat bonum atgue ambulet in viis Do[mi]ni. Et guoniam nostis 
vos pro Christo legatione fungi, gui se mitem et humilem corde est professus, guigue 
non venit vocare justos sed peccatores, relinguens nobis exemplum, ut seguamur 
vestigia ejus, guos in mandatis nobis exemplum, ut seguamur vestigia ejus, guos in 
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Esant tokioms tikėjimo, įvykių, laikų permainoms, itin susirūpinę dėl visos Dievo 
valia mums patikėtos Viešpaties kaimenės išganymo, nepaliksime nieko //109 neiš- 
bandyta ir nepadaryta, kad iš visų jėgų patarnautume visos krikščionių šeimos 
gerovei. Taigi kuo labiausiai skatiname ypatingą jūsų, garbingieji broliai, pamal- 
dumą, dorybę, išmintį, jog, remdamiesi dangaus pagalba kartu su mumis, turėdami 
vietą, kurią užimate, ir vardą, kuriuo esate paženklinti, be baimės gintumėte Dievo 
ir Jo Bažnyčios reikalus. Suprantate, jog jums reikia kovoti narsiai, nes žinote, kiek 
ir kokiomis žaizdomis yra sužeista Jėzaus Kristaus sužadėtinė [Bažnyčia] ir kokiu 
aršiausių priešų puolimu yra niokojama. Tačiau pirmiausia puikiai suprantate, kad 
jūsų pareiga yra su vyskupišku atkaklumu saugoti ir ginti katalikų tikėjimą bei 
rūpintis, idant jums patikėta [Kristaus] kaimenė išliktų tvirta ir nepajudinama, ir 
kas jos sveikos ir nepažeistos neišsaugos, be abejonės, pražudys amžinai (Atanazo 
Tikėjimo išpažinimas). Taigi stropiai stenkitės, kiek leidžia jūsų ganytojiškos pa- 
reigos, saugoti ir ginti šį tikėjimą, niekada nesiliaukite rengti juo tikinčius, nedve- 
jokite paremti svyruojančius, atremti prieštaraujančius, sustiprinti tikėjimo tvirtu- 
mą praradusius, niekada neapsimetinėkite ir visada darykite tai, kas, jūsų manymu, 
mažiausiai gali pažeisti šio tikėjimo tyrumą. Su ne mažesniu dvasios tvirtumu ska- 
tinkite vienybę su katalikų Bažnyčia, be kurios nėra jokio išganymo, taip pat pa- 
klusnumą Petro katedrai, į kurią, tarsi į tvirčiausią pagrindą, remiasi visa mūsų 
švenčiausioji religija. Su tokiu pat atkaklumu žiūrėkite, kad būtų laikomasi švento- 
sios Bažnyčios įstatymų, kuriais remdamiesi, gyvuoja ir laikosi dorybė, tikėjimas, 
pamaldumas. Didis yra pamaldumas atskleisti nedorėlių paslaptis ir nugalėti velnią, 
kuriam jie tarnauja (šv. Leonas, 8 pamokslas, 4 dalis). Todėl pritardami raginame, 
kad visomis galiomis ir pastangomis stengtumėtės tikintiesiems atskleisti nedrau- 
giškų žmonių klastas, apgaules, klaidas, prasimanymus, suktybes, stropiai grėsti 
juos nuo pražūtingų knygų [skaitymo], nuolatos raginti, kad vengtų nedorėlių sektų 
bei draugijų, tarsi kokios gyvatės pasirodymo, ir atidžiai saugotųsi viso, kas prieš- 
tarauja tikėjimo, religijos ir papročių grynumui. Todėl tegu niekada neatsitinka taip, 
kad liautumėtės skelbti Evangeliją, kuri padeda krikščionių visuomenei, kasdien 
vis labiau išlavintai švenčiausių krikščioniškojo įstatymo nurodymų, stiprėti pažįs- 

tant Dievą, vengti blogio, daryti gera ir eiti Viešpaties keliais. Ir nors žinote, kad 
einate savo pareigas, atstovaudami Kristui, kuris viešai skelbėsi esąs ramus ir nu- 
sižeminęs, kuris atėjo kviesti ne teisiųjų, bet nusidėjėlių, palikdamas mums pavyzdį, 
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mandatis Do[mi]ni delinguentes, atgue a veritatis est justitiae sėmita aberrantes 
inveneritis, haud omittite eos in spiritu lenitatis et mansvetudinis, paternis moni- 
tis //110 ac consiliis corripere atgue arguere, obsecrare, increpare in omni bonitate, 
patientia et doctrina, cum *saepe plus erga corrigendos agat benevolentia“, guam 
austeritas, plus exhortatio, guam comminatio, plus caritas, guam potestas (Conclilii] 
Trid[entini] Ses XIII c. 1. De Ref[ormatione)) Illud etiam totis viribus praestare con- 
tendite V. F., ut fideles caritatem sectentur, pacem inguirant, et guae caritatis et pacis 
sunt sedulo exeguantur, guo cunctis dissensionibus, inimicitiis, aemulationibus, 
simultatibus penitus extinctis omnes mutua caritate diligant atgue in eodem sensu, 
in eadem sententia perfecti sint, et idem unanimes sentiant, idem dicant,idem sapiant 
in Christo J[esu] Dlomino] nostro. Debitam erga principes et potestates obedientiam 
ac subjectionem christiano populo inculcare satagite, edocentes juxta apostoli mo- 
nitum (Rom XIII 1,2) non esse potestatem nisi a Deo, eosgue Dei ordinationi resiste- 
re, adeogue sibi damnationem acguirere, gui potestati resistunt, atgue Piccirco* 
praeceptum potestati ipsi obediendi a nemine unguam citra piaculum posse violari, 
nisi forte aliguid impereretur, guod Dei et ecclesiae legibus adverseretur. Verum 
cum “nihil sit, guod alios magis ad pietatem et Dei cultum assidue instruat, guam 
eorum vita et exemplum, gui se divino ministerio dedicarunt“ (Conc[ilium] Trid[en- 
tinum) Ses 22 c. 1. De Ref[ormatione]) et cujusmodi sunt sacerdotes, ejusmodi ple- 
rumgue esse soleat et populus, pro vestra singulari sapientia perspicitis V. F. summa 
circa et studio vobis esse elaborandum, ut in clero morum gravitas, vitae integritas, 
sanctitas atgue doctrina eluceat, et ecclesiastica disciplina ex sacrorum Canonum 
paescripto diligentissime seruetur, et ubi collapsa fuerit in pristinum splendorem 
restituatur. Ouapropter, veluti praeclare sciti[5], vobis sum[m]opere cavendum, ne 
cuipiam, juxta apostoli praeceptum, cito manus imponatis, sed eos tantum sacris 
initietis ordinibus, ac sanctis tractandis admoveatis misteriis, gui accurate exgui- 
sitigue explorati, ac virtutum omnium ornatu et sapientiae laude spectati, vestris 
dioecesibus usui et ornamento esse possint, atgue ab eis omnibus declinantes, guae 
clericis vetita, et attendentes lectioni, exhortationi, doctrinae, “exemplum sint fi- 
delium in verbo, in conversatione, in caritate, in fide, in castitate4 (Ad Tim 4, 12) 
cunctisgue afferant venerationem, et populum ad christianae religionis institutionem 
fingant, excitent atgue inflament. *Melius enim profecto est* ut sapientissime monet 
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kad sektume jo pėdomis, ir kai rasite nesilaikančių Viešpaties nurodymų ir iš tiesos 
bei teisingumo kelio išklystančių, veikiami palankumo ir malonės, nesiliaukite jų 
savo tėviškais patarimais //110 bei raginimais sulaikyti ir [jų klaidas] įrodyti, įspėti, 
raginti būti geriems, kantriems, imtis mokslo, kadangi dažnai, siekiant žmones 
pataisyti, daugiau reiškia malonumas nei griežtumas, daugiau raginimas nei gra- 
sinimas, daugiau meilė nei galia (Tridento Susirinkimas, XIII sesija, I dalis: Apie 
reformą). Iš visų jėgų, garbingieji broliai, stenkitės padaryti taip, kad tikintieji siektų 
meilės, norėtų taikos, uoliai gintų tai, kas [dera su] taika ir meile, jog, visiškai panai- 
kinę visus nesutarimus, nedraugiškumus, pavyduliavimus ir varžymąsi, vienas kitą 
mylėtų ir viską darytų vienodai jausdami bei vienodai suvokdami, jog tą patį mūsų 
Viešpatyje Jėzuje Kristuje jaustų, sakytų ir suvoktų. Stenkitės įteigti krikščionims 
privalomą paklusnumą ir atsidavimą valdžiai, mokydami juos pagal Apaštalo tvir- 
tinimą (Rom 13, 1-2), jog nėra valdžios, kuri nebūtų iš Dievo, ir kad tie, kurie prie- 
šinasi valdžiai, priešinasi Dievo tvarkai ir pelno sau pasmerkimą, todėl nurodymo 
paklusti valdžiai niekas negali pažeisti, nepadarydamas nuodėmės, nebent būtų 
liepiama padaryti ką nors, kas prieštarauja Dievo ir Bažnyčios įstatymams. O kadangi 
nėra nieko, kas labiau kitus prie pamaldumo ir Dievo garbinimo nuolat patrauktų, 
kaip gyvenimas ir pavyzdys tų, kurie pasišventė dieviškajai tarnystei (Tridento 
Susirinkimas, XXII sesija, I dalis: Apie reformą) ir kokie yra kunigai, tokie dažniausiai 
yra ir žmonės, todėl su ypatingu įžvalgumu, garbingieji broliai, turite įsigilinti į 
svarbiausius dalykus ir stengtis pasiekti, kad dvasininkai spindėtų rimtais papro- 
čiais, doru gyvenimu, šventumu ir mokytumu, jog pagal šventųjų kanonų nuro- 
dymus būtų griežtai laikomasi bažnytinės drausmės, o ten, kur ji buvo pažeista, kad 
vėl būtų atkurtas jos ankstesnis aiškumas. Todėl, kaip puikiai žinote, jums reikia 
kuo labiausiai saugotis, kad, anot Apaštalo, neskubėtumėte uždėti rankų bet kam, 
tačiau tiktai tuos įvestumėte į šventąjį luomą ir paskatintumėte dalyvauti šventose 
apeigose, kurie, nuodugniai ištirti bei išbandyti, pasižymintys visų dorybių grožiu 
ir išminties šlove, galėtų jūsų vyskupijoms nešti naudą ir garbę, vengdami visko, 
kas dvasininkams uždrausta, ir elgdamiesi taip, kaip to reikalauja Šventasis Raštas, 
kad būtų tikintiesiems žodžio, elgesio, meilės, tikėjimo, skaistumo pavyzdys ([1] 
Tim 4, 12)?, [apaštalų] raginimas, [Bažnyčios] mokymas visiems keltų pagarbą, žmo- 
nes prie krikščioniškojo tikėjimo mokymo trauktų, ragintų ir uždegtų. Yra geriau 


* „Niekas tegul neniekina Tavo jaunystės. Tiktai pats būk tikintiesiems pavyzdys žodžiu, elgesiu, 
meile, tikėjimu, skaistumu“ (1 Tim 4, 12). 
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immortalis memoriae Benedictus XIV, Decessor noster, *pauciores habere minist- 
ros, sed probos, sed idoneos atgue utiles, guam plures gui in aedificationeni* //111 
"-corporis Christi, guod est Ecclesia* (In Ep[istola] Encykl[ica] “Ubi primum) ne 
guidguam sint valituri“. Negue vero ignoratis, majori diligentia vobis in illorum 
praecipue mores et scientiam esse inguirendum, guibus animarum cura et regimen 
com[mlititur, ut ipsi tamguam fideles multiformis gratiae Dei dispensatore, plebem 
sibi concreditam, sacramentorum administratione, divini verbi praedicatione, ac 
bonorum operum exemplo continenter pascere, juvare, eamgue ad omnia religionis 
instituta ac documenta informare, atgue ad salutis semitam perducere studeant. 
Intelligitis nimirum parochis officii sui ignaris, vel negligentibus, continuo et po- 
pulorum mores prolabi, et christianam laxari disciplinam, et religionis cultum exsolvi 
atgue convelli, ac vitia omnia et cofr|ruptelas in Ecclesiam facile invehi. Ne autem 
Dei sermo, gui vivus et eficax et penetrabilior omni gladio ancipiti (Ad Hebr. 4 v. 
12) ad animarum salutem est institutus, ministrorum vitio infructuosus evadat, ejus- 
dem divini verbi praeconibus inculcare, praecipere nunguam desinite V. F., ut gra- 
vissimum sui muneris officium animo reputantes, evangelicum ministerium non in 
persvasibilibus humanae sapientiae verbis, non in profano inanis et ambitiosae 
eloguentiae apparatu et lenocinio, sed in ostensione spiritus et virtutis religiosis- 
sime exercent, ut recte tractantes verbum veritatis, et non semetipsos sed Christum 
praedicantes SS. Nostrae religionis dogmata, praecepta juxta catholicae ecclesiae et 
patrum doctrinam, gravi ac splendido orationis genere populis clare apertegue 
annuncient, peculiaria singulorum officia accurate explicent, omnesgue a flagitiis 
deterreant, ad pietatem inflamment, guo fideles Dei verbo salubriter imbuti atgue 
refecti, vitia omnia declinent, virtutes sectentur, atgue ita aeternas poenas evadere, 
et caelestem gloriam consegui valeant. Universos ecclesiasticos viros, pro pasto- 
rali vestra sollicitudine et prudentia assidue monete, excitate, ut serio cogitantes, 
ministerium guod aeceperunt a Do[mi]no, omnes proprii muneris partes diligen- 
tissime impleant, domus Dei decorem su[m]mopere diligant atgue intimo pietatis 
sensu sine intermissione instent obsecrationibus et precibus, et canonicas horas ex 
ecclesiae praecepto persolvant, guo et divina sibi auxilia ad gravissima officii sui 
munera obeunda impetrare, et Deum christiano populo placatum et propitium red- 
dere possit. 
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(kaip išmintingai tvirtina šviesios atminties mūsų pirmtakas Benediktas XIV) turėti 
mažiau tarnautojų, bet gerų, tinkamų ir naudingų, negu turėti daug, bet visai ne- 
pajėgiančių prisidėti stiprinant //111 Kristaus kūną, kuris yra Bažnyčia (Enciklika, 
Ubi primum). Be abejo, suprantate, kad daug atidžiau turite domėtis papročiais ir 
žiniomis tų, kuriems pavesta rūpintis ir valdyti [tikinčiųjų] sielas, jog jie, kaip ištikimi 
visokeriopos Dievo malonės dalytojai, jiems patikėtus tikinčiuosius stengtųsi nuo- 
lat aprūpinti teikiamais sakramentais, skelbiamu Dievo žodžiu, gerų darbų pavyz- 
džiais, jiems padėti, supažindinti su visais tikėjimo nuostatais ir dokumentais, pa- 
galiau atvesti į išganymo kelią. Be abejo, suprantate, kad kai klebonai neišmano ar 
nepaiso savo pareigų, sykiu krinka ir žmonių papročiai, silpsta krikščioniškoji draus- 
mė, menksta ir nyksta tikėjimo apeigos, į Bažnyčią įsiveržia visokios ydos ir sugedi- 
mas. Kad Dievo žodis, kuris yra gyvas, veiksmingas, aštresnis už dviašmenį kalaviją 
(Žyd 4, 12), skirtas sieloms išganyti, dėl tarnautojų kaltės, neatnešęs naudos, neiš- 
nyktų, nesiliaukite, garbingieji broliai, šio dieviškojo žodžio skelbėjams nuolat kartoti 
ir aiškinti, kad, širdimi apmąstydami sunkią savo pareigų naštą, evangelinę tarnystę 
skirtų ne įtaigių žmogiškosios išminties žodžių [kūrimui], ne tuščios ir pretenzingos 
iškalbos puošnumui bei gražbylystei, bet dvasios ir dorybės parodymui, idant, 
teisingai aiškindami tiesos žodį ir šlovindami ne pačius save, bet Kristų, švenčiausios 
mūsų religijos mokymą bei nuostatas pagal katalikų Bažnyčios ir [Bažnyčios] Tėvų 
aiškinimą rimta ir gražia kalba žmonėms aiškiai bei įtaigiai skelbtų, kiekvieno žmo- 
gaus pareigas stropiai aiškintų, visus nuo nedorų poelgių sulaikytų, siekti pamal- 
dumo uždegtų, kad tikintieji, išganingo Dievo žodžio užvaldyti ir atgaivinti, vengtų 
bet kokių ydų, trokštų dorybių ir taip galėtų išvengti amžinos bausmės ir įgytų 
dangiškąją šlovę. Visus Bažnyčios tarnautojus, kiek leidžia jūsų ganytojiškas rūpestis 
ir išmintis, nuolat įspėkite ir raginkite, jog, rimtai apmąstę, savo tarnystę, kurią gavo 
iš Viešpaties, ir kiekvieną savo pareigų punktą deramai išpildytų, Dievo namų šlovę 
kuo labiausiai puoselėtų, su didžiausiu pamaldumu, nesiliaudami pildytų visas 
maldas ir prašymus, kanonines valandas pagal Bažnyčios reikalavimus atliktų, kad 
taip galėtų sulaukti Dievo pagalbos savo sunkioms pareigoms įvykdyti ir išprašytų 
krikščionims Dievo palankumą bei malonę. 
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Cum autem V. F. uestram sapientiam minime fugiat, idoneos etxlesiae ministros, 
non nisi ex optime institutis clericis fieri posse, magnamgue vim in recta horum 
institutione //112 ad religuum vitae cursum inesse, pergite omnes episcopalis vestri 
zeli nervos in id potissimum intendere, ut adolescentes clerici vel a teneris annis 
tum ad pietatem solidamgue virtutem, tum ad lit[tJeras severioresgue disciplinas, 
praesertim sacras, rite informentur. Ouare vobis nihil antiguius, nihil. potius esse 
debet, guam omni opera solertia, industria clericorum seminaria ex Tridentinorum 
patrum praescripto (ses 23, c. 18, 2 De Ref[ormatione]) instruere si nondum exis- 
tunt, atgue instituta, si opus fuerit, amplificare, eague optimis moderatoribus et 
magistris instruere, ac intentissimo studio continenter advigilare, ut inibi juniores 
clerici in timore Do[mi]ni et ecclesiastica disciplina sancte religiosegue educentur 
et sacris potissimum scientiis juxta catholicam doctrinam ab omni prorsus cujusgue 
erroris periculo alienis, et ecclesiae traditionibus, et SS. Patrum scriptis, sacrisgue 
caeremoniis, vitibus sedulo, ac penitus excolantur, guo habere possitis novos atgue 
industrios operarios, gui ecclesiastico spiritu praediti ac studiis recte instituti valeant 
in tempore dominicum agrum diligenter excolere ac strenue proeliari praoelia Do- 
mini. Porro cum vobis compertum sit, ad ecclesiastici ordinis dignitatem et sanc- 
timoniam retinendam et conservandam pium spiritualium exercitiorum institutum 
vel maxime conducere, pro episcopali vestro zelo, tam salutare opus urgere, om- 
nesgue in sortem Do[mi]ni vocatos monere, hortari non intermittatis, ut saepe in 
oportunum aliguem locum iisdem peragendis exercitiis secedant, guo exterioribus 
curis sepositis ac vehementiori studio aeternarum divinarumgue rerum meditationi 
vacantes, et contractas de mundano pulvere sordes detergere, et ecclesiasticum 
spiritum renovare possint, atgue expoliantes veterem hominem cum actibus suis, 
novum induant, gui erratus est in justicia et sanctitate. Negue vos pigeat si in cleri 
institutione et disciplina paulo diutius immorati sumus. Etenim minime ignoratis 
multos existere, gui errorum varietatem, inconstantiam, mutabilitatemgue pertaesi 
ac SS. nostram religionem profitendi necessitetem sentientes, ad ipsius religionis 
doctrinam, praecepta, instituta eo facilius, Deo bene juvante, amplectanda, colenda 
adducentur, guo majori clerum pietatis, integritatis, sapientiae laude, et virtutum 
omnium exemplo et splendore ceteris antecellere conspexerint. 

Ceterum Fratres carissimi, non dubitamus, guin vos omnes ardenti erga Deum 
et homines caritate incensi, sum[m]jo in ecclesiam amore inflamati, angelicis pene 
virtutibus instructi, episcopali fortitudine, prudentia muniti, uno eodemgue sanc- 
tae voluntatis desiderio animati, apostolorum vestigia sectantes, et Christum Je- 
sum pastorum omnium exemplar, pro guo legatione fun//113 gimini, imitantes, 
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Kadangi jūsų, garbingieji broliai, išmintis leidžia pastebėti, jog tinkamų Bažnyčios 
tarnų gali atsirasti tik iš gerai parengtų dvasininkų ir kad tinkamas jų parengimas 
daug reiškia //112 tolesniam jų gyvenimui, todėl visas jūsų ganytojiško stropumo 
jėgas skirkite tam, kad jauni klierikai nuo pat jaunystės būtų teisingai mokomi siekti 
pamaldumo, tvirtos dorybės, rimtesnių, ypač šventų, mokslų. Taigi jums tenebūna 
nieko svarbesnio, nieko pirmaeiliškesnio, kaip, remiantis Tridento [bažnytinio Su- 
sirinkimo] Tėvų nutarimais (XXIII sesija, XVIII, II dalis: Apie reformą), visomis savo 
jėgomis, pastangomis, išradingumu steigti kunigų seminarijas, jeigu jų dar nėra, o 
įsteigtas, jeigu reikia, plėsti, aprūpinti geriausiais vadovais ir mokytojais, nuolatos 
įdėmiai žiūrėti, jog jauni klierikai ten būtų šventai ir pamaldžiai auklėjami paklusti 
Dievui ir laikytis bažnytinės drausmės, kad pagal katalikų doktriną būtų mokomi 
šventųjų mokslų, tolimų bet kokiems įvairiausių paklydimų pavojams, idant jiems 
išsamiai ir iš pagrindų [būtų aiškinamos] Bažnyčios tradicijos, Šventųjų Tėvų raštai, 
šventos apeigos bei papročiai ir taip galėtumėte turėti naujus, veiklius pagalbininkus, 
kurie, apdovanoti bažnytine dvasia ir išauklėti teisingų mokslų, pajėgtų stropiai ir 
laiku dirbti Viešpaties žemę bei atkakliai kovoti Viešpaties kovas. Be to, jums žinoma, 
kad, siekiant išlaikyti ir išsaugoti bažnytinio luomo garbę ir šventumą, yra pateikta 
pamaldžių nurodymų dėl dvasinių pratybų, kurias jūs turite kuo labiausiai palaikyti 
ir, kiek leidžia jūsų vyskupiškas stropumas, tokį išganingą užsiėmimą skatinti, taip 
pat nesiliauti visus, pašauktus tarnauti Viešpačiui, įspėti ir raginti, kad kiekvienas 
retkarčiais pasišalintų į tinkamą vietą atlikti tokias pratybas: šitaip atsikratę išorinių 
rūpesčių ir uoliai atsidėję amžinųjų bei dangiškųjų dalykų apmąstymui, galėtų 
nusivalyti pasaulietinių dulkių nešvarumus ir atgaivinti bažnytinę dvasią; taigi, tarsi 
nurengę senąjį žmogų, aprengtų naują, sukurtą teisingumo ir šventumo [pagrindu]. 
Nepykite, kad šiek tiek ilgiau užtrukome [kalbėdami] dėl dvasininkų rengimo ir 
drausmės. Juk puikiai žinote - yra daug tokių, kurie, nusivylę klaidų įvairove, 
nepastovumu, permainomis ir jausdami būtinybę išpažinti šventąją mūsų religiją, 
tuo lengviau, Dievui padedant, priims ir puoselės tos religijos mokslą, nurodymus 
ir nuostatus, kuo labiau pastebės, jog dvasininkai išsiskiria iš kitų pamaldumo, 
dorumo, išminties šlove, visų dorybių pavyzdžiu ir spindesiu. 

Be to, mylimiausieji broliai, neabejojame, kad jūs, degdami meile Dievui ir žmo- 
nėms, kuo labiausiai trokšdami tarnauti Bažnyčiai, apdovanoti beveik angeliškomis 
dorybėmis, sustiprinti vyskupiška drąsa ir išmintimi, apimti vieno vienintelio troš- 
kimo [pildyti] šventąją valią, eidami apaštalų pėdomis, sekdami Jėzaus Kristaus, 
visų ganytojų pavyzdžiu, kurio pavedimu //113 einate savo pareigas, sutelktomis 
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guemadmodum decet episcopos, concordissimis studiis facti fornia gregis ex animo, 
sanctitatis vestrae splendore clerum populumgue fidelem illuminantes, aigue induti 
viscera misericordiae et condolentes iis, gui ignorant et errant, devias ac pereuntes 
oves, evangelici pastoris exemplo amanter guaerere, persegui ac paterno affectu 
vestris humeris imponere, ad ovile reducere, ac nullis negue curis, negue consilis, 
negue laboribus parcere unguam velitis, guo omnia pastoralis muneris officia religio- 
sissime obire, ac omnes dilectas nobis oves pretiosissimo Christi sanguine redemptas, 
et curae vestrae comissas a repencium luporum rabie, impetu, insidiis defendere, 
easgue ab venenatis pascuis arcere, ad salutaria propellere, et guo opere, guo verbo, 
guo exemplo ad aeternae salutis portum deducere valeatis. 

In majori igitur Dei et ecclesiae gloria procuranda viriliter agite V. F. et omni 
alacritate, sollicitudine, vigilantia in hoc simul elaborate, ut omnibus erroribus pe- 
nitus depulsis, vitiisgue radicitus evulsis, fides, religio, pietas, virtus majora in dies 
ubigue incrementa suscipiant, cunctigue fideles abiicientes opera tenebrarum sicut 
filii lucis ambulent, digne Deo per omnia placentes, et in omni opere bono fructifi- 
cantes. Atgue inter maximas angustias, difficultates, pericula, guae a gravissimo 
episcopali vestro ministerio, hisce praesertim temporibus abesse non possunt, nolite 
umguam terreri, sed confortamini in Do[mi]no et in potentia virtitutis ejus, *gui nos 
in congressione nomini sui constitutos desuper spectans, valentes comprobat, adiuvat 
dimicantes, vincentes coronat“ (S[fanctus] Cypr[ianus] Ep. 77 ad Namesianum M[a- 
gistrum]) Cum autem nobis nihil gratius, nihil jucundius, nihil optabilius, guam vos 
omnes, guos diligimus in visceribus Christi Jesu, omni affectu, consilio, opera juvare, 
atgue una vobiscum in Dei gloriam et catholicam fidem tuendam, propagandam 
toto pectore incumbere, et animas salvas facere, pro guibus vitam ipsam, si opus 
fuerit, profundere parati sumus, venite Fratres, obtestamur et obsecramus, venite 
magno animo, magnague fiducia, ad hanc Beatissimi Petri apostolorum principis 
sedem, catholicae unitatis centrum, atgue episcopatus apicem, unde ipse episcopa- 
tus, ac tota ejusdem nominis auctoritas emersit, venite ad nos guotiescumgue Nostrae 
et ejusdem sedis auctoritatis ope, auxilio, praesidio vos indigere noveritis. 

In eam porro spem erigimur fore, ut carissimi in Christo //114 filii nostri viri 
principes, pro eorum pietate et religione in memoriam revocantes "regiam potesta- 
tem sibi non solum ad mundi regimen, sed maxime ad ecclesiae praesidium esse 
collatum* (S. Leo Ep. 156 al[ias] 125 ad Leonem Augustum) et nos “cum ecclesiae 
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pastangomis tapę savo ganomųjų idealu, dvasininkams ir tikintiesiems šviesdami 
savo šventumo spindesiu, pasipuošę didžiausiu gailestingumu, gailėdamiesi tų, 
kurie nesupranta ir klysta, niekada nesiliausite evangeliškojo ganytojo pavyzdžiu 
nuolat ieškoti ir vytis paklydusių bei pražuvusių avių, su tėviška meile užsidėti jas 
ant savo pečių, grąžinti į avidę ir niekada negailėti joms rūpesčio, patarimų, pa- 
stangų, kad šitaip galėtumėte pamaldžiai atlikti visas vyskupiškas savo pareigas ir 
mylimas avis, atpirktas brangiausiu Kristaus krauju ir jums prižiūrėti pavestas, 
įstengtumėte nuo plėšrių vilkų siautėjimo, išpuolių ir klastų apginti, nuo užnuodytų 
ganyklų sulaikyti, nuvaryti į sveikatingas ir tiek darbais, tiek žodžiais, tiek pavyzdžiu 
atvesti į amžinojo išganymo uostą. 

Taigi, garbingieji broliai, ryžtingai veikite didesnei Dievo ir Bažnyčios garbei, 
su didžiausiu užsidegimu, rūpesčiu ir budrumu dirbkite, kad, pašalinus visas klai- 
das, iš šaknų išrovus visas ydas, tikėjimas, religija, pamaldumas, dorybė kas dieną 
vis labiau stiprėtų, o visi tikintieji, atmetę tamsybių pastangas, vaikščiotų tarsi šviesos 
sūnūs, deramai visur patikdami Dievui ir visuose darbuose nešdami gėrio vaisius. 
Todėl tarp didžiausių apribojimų, sunkumų ir pavojų, kurie ypač šiais laikais negali 
aplenkti ir jūsų rimtų vyskupiškų pareigų, niekada nesibijokite, bet stiprinkite save 
Viešpatyje ir galioje dorybės to, kuris į mus, surinktus į būrį pagal savo vardą, iš 
aukšto žiūrėdamas, stiprius sustiprina, kovojantiems padeda, nugalėjusius apvai- 
nikuoja (šv. Kiprijonas, 77 laiškas Namezijanui). Mat mums nėra nieko brangiau, 
nieko maloniau, nieko trokštamiau, kaip jums visiems, kuriuos kuo labiausiai Jėzuje 
Kristuje mylime, padėti jausmais, protu, darbais, ir kartu su jumis iš visos širdies 
stengtis saugoti ir skleisti Dievo garbę bei katalikų tikėjimą, saugoti sielas, dėl kurių, 
jeigu reikės, esame pasiruošę atiduoti savo gyvybę. Todėl prašome ir kviečiame, 
ateikite, broliai, ateikite didžiadvasiškai nusiteikę ir su pasitikėjimu prie šio Šventojo 
Petro, apaštalų kunigaikščio, Sosto, katalikiškosios vienybės centro, vyskupystės 
viršūnės, iš kur [kilo] pati vyskupystė ir iš kur atsirado visas šių pareigybių au- 
toritetas, ateikite pas mus, kai tik pajausite, kad jums trūksta mūsų ir šio Sosto 
paramos, pagalbos ar apsaugos. 

Su šia viltimi tikimės įvyksiant taip, kad brangiausi Kristuje //114 sūnūs, mūsų 
vyrai, valdovams dėl jų tikėjimo ir pamaldumo primindami, kad karališkoji galia 
yra įgyta ne tik pasauliui valdyti, bet labiausiai Bažnyčiai ginti (šv. Leonas, 156, ki- 
tur - 125 laiškas Leonui Augustui), ir kad mes rūpinamės tiek Bažnyčios, tiek jų 
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causam tum eorum regni agere, et salutis, ut provinciarum suarum guieto jure 
potiantur“ (Idem Ep. 43 allias] 34 ad Theodosium Aug[ustum|) communibus nostris 
votis, consiliis, studiis, sua ope et auctoritate faveant, atgue ipsius ecclesiae libertatem 
incolumitatemgue defendant, *ut et Christi dextera eorum defendatur imperium“ 
(Ibid.). 

Ouae omnia ut prospere, felicitergue ex sententia succedant, adeamus cum fi- 
ducia V. F. ad thronum gratiae, atgue unnanimes, in humilitate cordis nostri, patrem 
misericordiarum, et Deum totius consolationis, enixis precibus sine intermissione 
obsecremus, ut per merita unigeniti filii sui, infirmitatem nostram, omnium caeles- 
tium charismatum copia cumulare dignetur, atgue omnipotenti sua virtute expugnet 
impugnantes nos, et ubigue augeat fidem, pietatem, devotionem, pacem, guo ecclesia 
sua sancta, omnibus adversitatibus et erroribus penitus sublatis, optatissima tran- 
guilitate fruatur, ac fiat unum ovile, et unus pastor. Ut autem clementissimus Do[mi]- 
nus facilius inclinet aurem suam in preces nostras et nostris annuat votis, depre- 
catricem apud ipsum semper adhibeamus SS. Dei genitricem im[m]aculatam vir- 
ginem Mariam, guae nostrum omnium dulcissima mater, mediatrix, advocata et spes 
fidissima ac maxima fiducia est, cujus patrocinio, nihil apud Deum validius, nihil 
praesentius. Invocemus guogue Apostolorum principem, cui Christus ipse tradidit 
claves regni caelorum, guemgąe ecclesiae suae petram consituit, adversus guam por- 
tae inferi praevalere nunguam poterunt, et e0 apostolum ejus Paulum, atgue omnes 
sanctos caelestes, gui jam coronati, possident palmam, ut desideratam divinae pro- 
pitiationis abundantiam universo christiano populo impetrent. 

Denigue caelestium omnium munerum auspicem et potissimae Nostrae in vos 
caritatis testem, accipite apostolicam benedictionem, guam ex intimo corde de- 
promptam, vobis ipsis, V. F. et omnibus clericis, laicisgue fidelibus curae vestrae 
concreditis amantissime impertimur. 

Datum Romae apud S. Mariam Majorem die IX Novembris Anno MDCCXLVI 
pontificatus nostri anno primo.“ //115 

100. „Sfanctissimi] Dlomini] N[ostri] Pii papae IX Litterae Apostolicae, guibus 
indicitur Jubileum Universale ad implorandum Divinum auxilium. 

Pius P[ontifex] P[apa] IX Universis Christifidelibus praesentes litteras inspecturis, 
salutem et apostolicam benedictionem. 

Arcano divinae Providentiae consilio, ad Apostolicae Sedis fastigium nil tale meren- 
tes evecti, probe novimus in guantas inciderimus rerum ac temporum difficultates, 
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valdžios ir gerovės reikalais, kad taikoje galėtų valdyti savo provincijas (to paties 
43, kitur - 34 laiškas Teodosijui Augustui), [kartu jie] savo pagalba ir autoritetu 
paremtų bendrus mūsų siekius, planus ir troškimus, taip pat pačios Bažnyčios lais- 
vę ir neliečiamumą apgintų, jog Kristaus dešinės galia būtų apginta ir jų valdžia 
(ten pat). 

Kad visa tai sėkmingai ir laimingai, kaip sumanyta, įvyktų, kreipkimės su pasi- 
tikėjimu, garbingieji broliai, į malonės sostą ir vieningai, nusižeminę gailestingumo 
Tėvą ir visokiausios paguodos Dievą uoliomis maldomis be paliovos maldaukime, 
kad vienatinio savo sūnaus nuopelnų dėka teiktųsi sustiprinti mūsų silpnumą, 
[remdamasis] visų dangiškųjų malonių ištekliais, ir dėl visagalio savo narsumo 
nugalėtų mums besipriešinančius, ir visur didintų tikėjimą, pamaldumą, dievo- 
baimingumą, taiką, ir kad šventoji Bažnyčia, pašalinusi visus prieštaravimus ir 
klaidas, naudotųsi geidžiamiausia ramybe, kad atsirastų viena avidė bei vienas 
piemuo. O kad maloniausiasis Viešpats geranoriškiau atkreiptų savo ausis mūsų 
maldavimams ir pritartų mūsų norams, visada turime prie jo užtarėją, švenčiausiąją 
Dievo gimdytoją, Nekalčiausiąją Mergelę Mariją, kuri yra visų mūsų mylimiausioji 
motina, tarpininkė, užtarėja, didžiausia viltis ir tvirčiausias garantas, ir už jos globą 
Dievas neturi nieko tvirtesnio ir nieko veiksmingesnio. Kreipiamės taip pat į Apaš- 
talų kunigaikštį, kuriam Kristus perdavė dangaus karalystės vartus, kurį padarė 
savo Bažnyčios uola, kurios pragaro vartai niekada nenugalės [Mt 16, 18-19], taip 
pat įjo apaštalą Paulių ir visus dangaus šventuosius, kurie jau apvainikuoti laiko 
[pergalės] palmę, kad trokštamą dieviškos malonės gausą suteiktų visai krikščio- 
nių tautai. 

Pagaliau [kaip] visų dangiškųjų dovanų ženklą ir didžiausios mūsų meilės jums 
įrodymą priimkite apaštališkąjį palaiminimą, kurį iš visos širdies jums, garbingieji 
broliai, visiems dvasininkams ir jūsų globai pavestiems tikintiems pasauliečiams 
nuoširdžiausiai suteikiame. 

Duota Romoje Švč. Marijos Didžiojoje [bazilikoje], 1846 metais lapkričio 9 dieną, 
pirmaisiais mūsų pontifikato metais“. //115 

100. „Švenčiausiojo mūsų pono popiežiaus Pijaus IX apaštališkasis laiškas, ku- 
riame skelbiamas visuotinis jubiliejus [skirtas] prašyti Dievo pagalbos. 

Popiežius Pijus IX visiems Kristaus tikintiesiems, šį laišką skaitysiantiems, [siun- 
čia] sveikinimą ir apaštališką palaiminimą. 

Paslaptingu Dievo Apvaizdos sprendimu, nors ir nenusipelnę, iškelti į Apaštalų 
Sosto viršūnę, iš tiesų suprantame, kokie problemų ir laikų sunkumai mus užgriuvo, 
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ut divino subsidio maximopere indigeamus ad arcendas a dominico grege, ubigue 
latentes insidias, catholicae Ecclesiae, res pro nostri muneris officio relevandas 
componendas. Ouapropter assiduis huc usgue precibus non destitimus obsecrare 
Misericordiarum Patrem, ut infirmas nostras vires sua virtitute roborarė, et lumine 
sapientiae suae mentem nostram illustrare velit, guo comissum nobis apostolicum 
ministerium rei christianae universae bene ac feliciter veniat, et compositis tandem 
fluctibus Ecclesiae navis a diuturna tempestatis jactatione conguiescat. (uoniam 
vero, guod com[m]une bonum est, id com[m]unibus etiam votis postulandum, om- 
nium christifidelium excitare pietatem decrevimus, ut conjunctis nobiscum precibus 
omnipotentis dexterae auxilium impensius imploremus. Atgui exploratum illud est, 
gratiores Deo futuras hominum preces, si mundo corde, hoc est animis ab omni 
scelere integris ad ipsum accedant, idcirco seguuti etiam exemplum praedecessorum 
nostrorum, gui in pontificatus primordiis id ipsum praestiterunt, caelestes indul- 
gentiarum thesauros, dispensationi nostrae comissos, apostolica liberalitate christi- 
fidelibus reserare constituimus, ut inde ad veram pietatem vehementius incensi, et 
per paenitentiae sacramentum a peccatorum maculis expiati, ad thronum Dei fiden- 
tius accedant, ejusgue misericordiam conseguantur et gratiam inveniant in auxilio 
oportuno. Hoc nos consilio indulgentiam ad instar Jubilaei orbi catholico denun- 
ciamus. ((uamobrem de omnipotenti Dei misericordia, ac beatorum Petri et Pauli 
Apostolorum ejus auctoritate confisi ex illa ligandi, ac solvendi potestate, guam nobis 
Dominus licet indignis contulit, universis, ac singulis utriusgue sexus Christifi- 
delibus in alma urbe nostra degentibus, vel ad eam advenientibus, gui S. Joannis in 
Laterano, Principis Apostolorum, et S. Mariae Majoris Basilicas, vel earum aliguam 
a secunda Dominica Adventus, nimirum a die sexta Decembris inclusive usgue ad 
diem 27 ejusdem mensis pariter inclusive, guae est dies festa S. Joannis Apostoli bis 
visitaverint intra tres illas hebdomadas, ibigue per aliguod temporis //116 spatium 
devote oraverint, ac 4 et 6 feria, et sabbato unices ex dictis hebdomadibus jejuna- 
verint, et intra easdem hebdomadas peccata sua cofessi, sanctissimum Eucharistiae 
sacramentum reverenter susceperint et pauperibus aliguam eleemosynam, prout 
unicuigue devotio suggeret, erogaverint, ceteris vero extra urbem praedictam ubi- 
cungue degentibus, gui ecclesias ab ordinariis locorum, vel eorum vicariis, seu 
officialibus aut de illorum mandato et ipsis deficientibus per eos, gui ibi curam 
animarum exercent, postąuam ad illorum notitiam hae nostrae pervenerint, de- 
signandas, vel earum aliguam spacio trium hebdomadarum, per eosdem una cum 
ecclesiis stabiliendarum bis visitaverint aliague recensita opera devote peregerint, 
plenissimam omnium peccatorum indulgentiam, sicut in anno Jubilaei visitantibus 
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todėl mums ypač trūksta dieviškos paramos, kad Viešpaties kaimenę galėtume 
apsaugoti nuo visur slypinčių klastų ir kad taip sutvarkytume reikalus, jog pagal 
mums skirtų pareigų galimybes palengvintume katalikų Bažnyčios padėtį. Todėl 
ligi šiol nuolatinėmis maldomis nesiliaujame maldauti Gailestingumo Tėvą, jog 
mūsų silpnas jėgas savo dorybe sustiprinti ir mūsų protą savo išminties šviesa 
apšviesti panorėtų, ir kad taip mums pavestos apaštališkos pareigos gerai bei lai- 
mingai patarnautų visai krikščionių bendruomenei; kad, nurimus audrai, Bažnyčios 
laivas, ištrūkęs iš ilgai trukusios audros blaškymų, pagaliau pailsėtų. O kadangi to, 
kas yra bendras gėris, turime siekti bendrais troškimais, nusprendėme žadinti visų 
Kristaus tikinčiųjų pamaldumą, kad, kartu sujungę mūsų maldas, karščiau prašy- 
tume Visagalio dešinės pagalbos. Tačiau yra žinoma, jog Dievui bus malonesnės 
tos žmonių maldos, kurios pasieks jį [kildamos] iš tyros širdies, iš sielų, nesuteptų 
jokio nusikaltimo, todėl, sekdami pavyzdžiu mūsų pirmtakų, kurie jį parodė ponti- 
fikato pradžioje, dangiškus atlaidų lobius, mums dalyti pavestus, su apaštališku 
dosnumu nutarėme atverti Kristaus tikintiesiems, idant, labiau patraukti prie tikrojo 
pamaldumo ir per atgailos sakramentą apvalyti nuo nuodėmių nešvarumų, su di- 
desniu pasitikėjimu prisiartintų prie Dievo sosto, patirtų jo gailestingumą ir malonę, 
sulaukdami tinkamos pagalbos. Tuo tikslu visam katalikų pasauliui skelbiame atlai- 
dus, prilygstančius jubiliejinių metų atlaidams. Todėl, pasikliaudami Visagalio Dievo 
gailestingumu, šventųjų apaštalų Petro ir Pauliaus globa bei [mums suteikta] galia 
surišti ir išrišti, kurią nors ir nepelnytai suteikė mums Viešpats, visiems bei kiek- 
vienam atskirai abiejų lyčių Kristaus tikintiesiems, mūsų palaimintame mieste gy- 
venantiems ar į jį atvykstantiems, kurie apaštalų kunigaikščio šv. Jono Laterane, ir 
šv. Marijos Didžiąją bazilikas arba kurią nors iš jų nuo antrojo advento sekmadienio, 
tai yra nuo 6-osios gruodžio iki to paties mėnesio 27 dienos imtinai (tai šv. Jono 
apaštalo šventė), per tris šias savaites aplankys du kartus ir ten kurį laiką //116 
pamaldžiai pasimels, o taip trečiadieniais, penktadieniais ir šeštadieniais per tas 
savaites ypač pasninkaus ir, išpažinę savo nuodėmes, pagarbiai priims Švenčiausiąjį 
sakramentą, vargšams duos išmaldos, mokės kiekvienam pagal duotą įžadą, taip 
pat visiems kitiems, už minėto miesto bet kur gyvenantiems, kurie, vyskupų ordi- 
šis mūsų laiškas [tegu paskelbia, kad tie], kurie per minėtas tris savaites du kartus 
aplankys nurodytas bažnyčias arba kurią nors vieną iš jų ir pamaldžiai atliks kitus 
išvardytus darbus, taip kaip įprasta jubiliejiniais metais lankantiems nurodytas 
bažnyčias Mieste ir už jo ribų, pagal šio laiško turinį leidžiame bei suteikiame visišką 
visų nuodėmių atleidimą. Taip pat leidžiame, kad jūreiviai ir keliautojai, kai tik grįš 
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certas ecclesias intra et extra urbem praedictam concedi consvevit, tenore prae- 
sentium concedimus, atgue indulgemus. Concedimus etiam, ut navigantes, atgue 
iter agentes, cum primum ad sua se domicilia receperint, operibus suprascriptis 
peractis, et bis visitata ecclesia cathedrali, vel majori, vel propria parochiali loci 
ipsorum domicilii, eandem indulgentiam consegui possint ac veleant. Regularibus 
vero personis, utriusgue sexus etiam in claustris perpetuo degentibus, nec non aliis 
guibuscumgue tam laicis, guam saecularibus vel regularibus in carcere aut cap- 
tivitate existentibus vel aligua corporis infirmitate, seu alio guocumgue impedimento 
detentis, gui memorata opera, vel eorum aligua praestare neguiuerint, ut illa con- 
fessarius ex actu approbatis a locorum ordinariis in alia pietatis opera commutare, 
velinaliud proximum tempus prorogare possit, eague injugere, guae ipsi paenitentes 
efficere possint, cum facultate etiam dispensandi super communione cum pueris, 
gui nondum ad primam com[m]unionem admissi fuerint, pariter concedimus atgue 
indulgemus. 

Insuper omnibus et singulis christifidelibus saecularibus et regularibus cujusvis 
ordinis et instituti etiam specialiter nominandi, licenciam concedimus, et facultatem, 
ut sibi ad hunc effectum eligere possint guemcumgue presbyterum confessarium 
tam saecularem guam regularem, ex actu aprobatis a locorum ordinariis (gua facul- 
tate uti possint, etiam moniales, novitiae, aliaegue mulieres intra claustra degentes, 
dum modo confessarius approbatus sit pro monialibus) gui eos ab //117 excom[m]u- 
nicationis, suspensionis aliisgue ecclesiasticis sententiis, et censuris a jure, vel ab 
homine guavis de causa latis, vel inflictis, praeter infra exceptas, nec non ab omni- 
bus peccatis, excessibus, criminibus et delictis, guantumvis gravibus et enormibus, 
etiam locorum ordinariis, sive Nobis, et Sedi Apostolicae speciali licet forma reser- 
vatis, et guorum absolutio alias guantumvis ampla non intelligeretur concessa, in 
foro conscientiae, et hac vice tantum absolvere et liberare valeant, et insuper vota 
guaecumgue etiam jurata et Sedi Apostolicae reservata (castitatis, religionis et ob- 
ligationis, guae a tertio acceptata fuerit, seu in guibus agatur de praejudicio tertii 
semper exceptis, guatenus ea vota sint perfecta et absoluta, nec non poenalibus, 
guae praeservativa a peccatis nuncupatur, nisi commutatio futura judicetur ejus- 

modi, ut non minas a peccato com[mlitendo refraenet, guam prior voti materia) in 
alia pia et salutaria opera dispensando com[m]utare, injuncta tamen eis, et eorum 
cuilibet in supra dictis omnibus poenitentia salutari, aliisgue ejusdem cofessarii 
arbitrio injungendis. 

Concedimus insuper facultatem dispensandi super irregularitate ex violatione 
censurarum contracta, guatenus ad forum externum non sit deducta, vel de facili 
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įsavo namus, atlikę anksčiau minėtus darbus, du kartus aplankę Katedros bažnyčią 
ar didesnę, ar parapinę, priklausančią jų gyvenamajai vietai, galėtų ir pajėgtų gauti 
tokius pačius atlaidus. Abiejų lyčių vienuoliams, nuolatos gyvenantiems vienuo- 
lynuose, taip pat kitiems, tiek pasauliečiams, tiek dvasininkams ir vienuoliams, 
kalėjime ar nelaisvėje esantiems, kamuojamiems kūno negalavimų ar kokių kitų 
sunkumų, - jeigu jie minėtų darbų ar kai kurių jų įvykdyti neįstengtų, leidžiame ir 
sutinkame, kad nuodėmklausys pagal vyskupo ordinaro sprendimą galėtų tuos 
darbus pakeisti kitais pamaldumo įrodymais arba pratęsti [jų vykdymą] ilgesniam 
laikui ir galėtų pridėti tai, ką patys atgailautojai gali atlikti, taip pat suteikti dispensos 
galimybę vaikams, kurie dar nebuvo privesti prie pirmosios komunijos. 

Be to, visiems ir kiekvienam atskirai Kristaus tikintiesiems, bet kurio ordino ir 
instituto, net ir siekiančio specialaus vardo, dvasininkams pasauliečiams ir vienuo- 
liams suteikiame leidimą ir galimybę, kad šiam reikalui galėtų pasirinkti bet kokį 
kunigą nuodėmklausį, tiek pasaulietį, tiek vienuolį pagal vyskupo ordinaro patvir- 
tinimo aktą (šia galimybe gali naudotis taip pat vienuolės, naujokės ir kitos moterys, 
gyvenančios vienuolyne, kad tik nuodėmklausys būtų skirtas vienuoliams); šie juos 
//117 galėtų atleisti ir išvaduoti nuo ekskomunikos, suspensos ir kitų bažnytinių 
bausmių bei cenzūrų, tiek teismo, tiek asmens [sprendimu] kuriuo nors klausimu 
paskirtų ir uždėtų (išskyrus vėliau minėsimas), taip pat nuo visokių nuodėmių, 
pažeidimų ir nusikaltimų, nors ir labai sunkių bei baisių, specialia forma rezervuotų 
[spręsti] vyskupams ordinarams arba mums ir Apaštalų Sostui, kurių atleidimas, 
nors ir labai svarbus, negali būti laikomas atleistu sąžinės teisme, bet tiktai anksčiau 
minėtu būdu. 

Taip pat bet kokie įžadai, duoti kaip priesaika ar rezervuoti Šventajam Sostui 
(skaistumo, vienuolystės ir paklusnumo, kurie buvo priimti trečiosios pusės, arba 
kai kalbama apie išankstinį sprendimą be trečiosios pusės dalyvavimo, kad ir kiek 
šie įžadai būtų tobuli bei išbaigti; taip pat turint galvoje bausmes, kurios, kaip sa- 
koma, saugo nuo nuodėmių, jeigu nėra numatyta tokia galimybė, kad ne sąžinės 
priekaištai apsaugotų nuo nuodėmės padarymo, o ankstesnė įžado priežastis), dis- 

pensos būdu gali būti pakeisti kitais pamaldžiais ir išganingais darbais, prijungiant 
ir anksčiau minėtus, ir tuos, kuriuos nuodėmklausio sprendimu galima prijungti, 
pridedant išganingą atgailą. 

Suteikiame taip pat galimybę dispensuoti dėl ireguliarumo, užsitraukto pažeidus 
cenzūrą, jeigu [byla] nebuvo perduota išoriniam teismui arba lengvai galėtų būti 


440 Rozmaite wladomošci zebrane 


deducenda. Non intendimus autem per praesentes super alia. guavis irregularitate, 
sive ex delicto, sive ex defectu vel publica, vel oculta aut nota aliague incapacitate, 
autinhabilitate guoguomodo contracta dispensare, vel aliguam facultatem tribuere 
super praemissis dispensandi, seu habilitandi et in pristinum statum restituendi 
etiam in foro conscientiae, negue etiam derogare constitutioni cum appositis decla- 
rationibus editae a fel[licissimo] re[centi] Benedicto XIV praedecessore nostro „Sac- 
ramentum Poenitentiae“, guo ad inhabilitatem absolvendi complicem, et guoad 
obligationem denunciationis, negue easdem praesentes iis, gui a nobis et Apostolica 
Sede, vel aliguo praelato, seu judice Ecclesiastico nominatim exco[m]municati, su- 
spensi, interdicti, seu alias in sententias et censuras incidisse declarati, vel publice 
denuntiati fuerint, nisi intra tempus dictarum trium hebdomadarum satisfecerint 
aut cum partibus concordaverint, ullo modo suffragari posse aut debere. Ouodsi 
intra praefinitum terminum judicio confessarii satisfacere non potuerint, absolvi 
posse concedimus in foro conscientiae ad effectum dumtaxat asseguendi indul- 
gentias jubilaei, injuncta obligatio//118ne satisfaciendi statim ac poterunt. 

Ouapropter in virtute S. obedientiae tenore praesentium districte praecipimus, 

atgue mandamus omnibus et guibuscumgue ordinariis locorum ubicumgue existen- 
tibus, illis, gui curam animarum exercent, ut cum praesentium litterarum trans- 
umpta, aut exempla etiam impressa acceperint in Do[mi]no censuerint, per suas 
Ecclesias ac dioeceses, provincias, civitates, o[plpida, terras et loca publicent, vel 
publicari faciant, populisgue etiam verbi Dei praedicatione, guoad fieri possit rite 
praeparatis, ecclesiam seu ecclesias visitandas, ac tempus pro praesenti jubilaeo 
designent. 

Non obstantibus constitutionibus et ordinationibus, apostolicis, praesertim gui- 
bus facultas absolvendi in certis tunc expressis casibus ita Romano pontifici pro tem- 
pore existenti reservatur, ut nec etiam similes, vel dissimiles indulgentiarum et facul- 
tatum hujus modi concessiones, nisi deillis expressa mentio, aut specialis derogatio 
fiat, cuiguam suffragari possint, nec non regula de non concedendis indulgentiis 
adinstar, ac guorumcumgue ordinum, et congregationum sive institutorum etiam 
juramento confirmatione apostolica, vel guavis firmitate alia roboratis statutis, et 
consvetudinibus, privilegiis, guogue indultis, et litteris apostolicis eisdem ordinibus 
congregationibus, et institutis, illorumgue personis guomodo libet concessis, appro- 
batis et innovatis, guibus omnibus, etiamsi de illis, e6orumgue totis tenoribus, specia- 
lis, specifica, expressa et individua non autem per clausulas generales idem impor- 
tantes, mentio, seu alia guaevis expressio habenda, aut alia aligua exguisita forma 
ad hoc servanda foret, illorum tenores praesentibus pro sufficienter expressis ac 


Surinktos įvairios žinios 441 


jam perduota. Šiuo laišku nesiekiame dispensuoti dėl kokio nors kito ireguliarumo, 
užsitraukto ar dėl nusikaltimo, ar dėl viešo, slapto ar žinomo trūkumo, ar dėl kokio 
nors nepajėgumo ar nesugebėjimo, ar suteikti kokią nors galimybę dispensuoti, ar 
patobulinti, ar grąžinti į senąją padėtį sąžinės teisme, ir [neleidžiame] abejoti dėl 
nutarimo (kartu su pridėtais paaiškinimais) paskelbto mūsų laimingiausio pirm- 
tako Benedikto IV, [pavadinto] „Atgailos sakramentas“, kiek jis susijęs su nesu- 
gebėjimo panaikinimu ar paklusnumo paskelbimu, ir [neskiriame] šio laiško tiems, 
kurie mūsų ar Apaštalų Sosto - ar pagal kokį nors pranešimą, ar bažnytinio teismo 
sprendimu - pavardžiui buvo ekskomunikuoti, suspenduoti, gavę interdikciją ar 
paskelbti gavę kitas bausmes bei cenzūras, arba bus viešai paskelbti, jeigu per minėtą 
trijų savaičių laikotarpį neatliks reikalavimų ir nesusitars su šalimis, - tie jokiu būdu 
negali ir neprivalo būti paremti. O jeigu per nurodytą laiką nuodėmklausio spren- 
dimu negalės būti atleisti nuo bausmės, leidžiame jiems atleisti sąžinės teisme, kad 
galėtų gauti jubiliejinius atlaidus, pridedant įsipareigojimą //118 atlikti bausmę, kai 
tik galės. 

Vadinasi, dėl švento paklusnumo, remdamiesi šio laiško turiniu, nurodome ir 
pavedame visiems vietos ordinarams, bet kur esantiems, ir tiems, kurie rūpinasi sielų 
išganymu, kai gaus šio laiško nuorašą ar išspausdintus egzempliorius, tegu Vieš- 
patyje nusprendžia, pagal laiko ir vietos aplinkybes, tegu savo bažnyčiose, vysku- 
pijose, provincijose, miestuose, miesteliuose, žemėse ir vietose [šį laišką] paskelbia 
arba pasirūpina, jog būtų paskelbtas, ir kad visiems žmonėms, pasirengusiems taip, 
kaip dera skelbti Dievo žodį, nurodytų lankytiną bažnyčią ar bažnyčias ir laiką 
[skirtą] dabartiniam jubiliejui. 

Neprieštaraujant nutarimams ir potvarkiams, ypač apaštališkiems, pagal kuriuos 
galimybė atleisti kaltes tam tikrais atvejais rezervuota tuometiniam Romos popie- 
žiui taip, kad nei šie, nei kitokie atlaidai bei atleidimai negali būti suteikti niekam, 
išskyrus tuos, kuriems [pritaikytas] specialus sprendimas ar prašymas; taip pat 

[neprieštaraujant] taisyklei dėl atlaidų nesuteikimo, kiek tai susiję su bet kokiu 
ordinu, kongregacija ar institutu, pagal priesaiką, apaštališką sutvirtinimą ar kokiu 
nors kitu būdu patvirtintais, statutais, regulomis, privilegijomis aprūpintais, apaš- 
tališkus laiškus minėtiems ordinams, kongregacijoms, institutams ir jų nariams 
nusiuntę, patvirtinę ir atnaujinę, net jeigu dėl jų dalies ar visumos būtų išsakyta 
kokia nors speciali, specifinė, ypatinga ir individuali nuomonė, išdėstyta ne pagrin- 
dinėse klauzulėse, tą patį pakartojančiose, arba jeigu būtų pateikta kokia nors kita 
nuomonė ar kitokia forma išdėstyta, - šiuo savo laišku, išsaugodami deramą formą, 
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formam in iis traditam pro servata habentes, hac vice specialiter; nominatim, et ex- 
presse ad effectum praemissorum derogamus, ceterisgue contrariis guibuscumgue. 
Ut autemn praesentes nostrae, guae ad singula loca deferri non possunt, ad omnium 
notitiam facilius deveniant, volumus ut praesentium transumptis, vel exėmplis etiam 
impressis manu alicujus notarii publici subscriptis, et sigillo personae //119 in digni- 
tateecclesiastica constitutae munitis, ubicumgue locorum, et gentium eadem prorsus 
fides habeatur, guae habetur ipsis praesentibus, si forent exhibitae, vel ostensae. 

Datum Romae apud S. Mariam Majorem sub annulo piscatoris die XX mensis 
novembris anno 1846 pontificatus nostri anno primo. 

A. Card. Lambruschini.“ 

101. Po šmierci sufragana Szymona Michala Giedrojcia pierwszy raz zabraklo 
Žmudzi biskupa, następnie nie bylo komu wyšwiecač mtodzi duchownej. Co widząc 
wladza diecezjalna w początkach miesiąca kwietnia 1845 roku postala szešciu kle- 
rykėw do Wilna, ktėrym biskup delkonenski Jan Cywinski udzielil šwiecen. W 
pierwszych dniach czerwca tegož samego roku znowu ježdzilo jedynastu klerykėw 
do Wilna, ktėrych rzeczony biskup Cywinski pošwiecil na kaplanėw. Roku 1846 
wrzešnia 21 dnia tenže biskup udzielit 22 ahumnom šwiecen, przybylym do Wilna 
pod przewodnictwem inspektora seminarium ks. Juzumowicza. Tegož roku listo- 
pada 17 dnia umar! biskup Cywinski. Zosta! przeto jedyny biskup katolicki w calej 
Rossyi, mieszkający w Peterzburgu Kazimierz Dmochowski. Posylač mlodziež do 
stolicy bylo zbyt daleko, z tej przyczyny rządzący diecezją telszewską Jan Gintylio, 
za dozwoleniem ministra dzie! wewnetrznych Leona Perowskiego, wyprawil kle- 
rykow w liczbie 16 do Krėlestwa Polskiego, ktėrych Pawel Straszynski, biskup 
diecezjalny augustowski w Sejnach powyšwiecal. Tenže biskup wyšwieci! tež mto- 
dziež duchowną, przybylą do Sejn z Wilna. Alumni zaš seminarium žytomirskiego 
ježdzili dla przyjęcia šwiecen do Peterzburga. Na wszystkie te przejazdki rząd koszta 
dostarczal, bo znal, že zjego przyczyny nie ma w kraju katolickich biskupėw. Roku 
1847 w początkach lipca jak na nieszczęšcie umarl i biskup Straszynski - nowa bieda, 
nowa trudnošė, //120 ktėrej zaradzając, sam Najjašniejszy Pan Mikolaj I posta! do 
Wilna z Peterzburga biskupa Kazimierza Dmochowskiego i udzieli! mu oprėcz 
potrzebnych wydatkėw na pocztę jeszcze 1000 rb. sr. Rząd zaš rozkazal wezwač 
klerykėw do Wilna ze wszystkich seminariėw, jako to: wileūskiego, telszewskiego, 
minskiego, žytomierskiego i kamienieckiego. Jakož rządzący diecezją žmudzką 
Gintylio 20 dnia sierpnia 1847 roku wyprawil do Wilna 22 klerykėw pod prze- 
wodnictwem profesora seminarium Aleksandra Beresniewicza, ktėrym, rėwnie jak 
izinnych seminariow przybylym, biskup Dmochowski udzieli! šwiecen. 
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tam kartui suteikta galia, specialiai, vardiškai ir aiškiai panaikiname bet kokias kliūtis 
anksčiau minėtiems dalykams įvykdyti. 

Norėdami, kad šis mūsų laiškas, kuris kiekvienos vietos pasiekti negali, lengviau 
taptų visiems žinomas, [leidžiame, kad jis] nuorašais arba spausdintais egzemp- 
lioriais, viešojo notaro pasirašytais //119 bei garbingo Bažnyčios asmens antspaudu 
patvirtintais, pasiektų bet kurią vietą bei tautą ir kad juo patikėtų visi, kam jis bus 
pateiktas ar parodytas. 

Duota Romoje, šv. Marijos Didžiojoje bazilikoje [ir patvirtinta] žvejo žiedu 1846 
metų lapkričio 20 dieną, pirmaisiais mūsų pontifikato metais. 

A. kardinolas Lambruschini“. 

101. Sufraganui Simonui Mykolui Giedraičiui mirus, Žemaitijai pirmąkart pri- 
trūko vyskupo, galiausiai nebuvo kam įšventinti dvasinės jaunuomenės. Tai maty- 
dama vyskupijos valdžia 1845 metų pradžioje nusiuntė šešis klierikus į Vilnių, 
kuriems Delkono vyskupas Jonas Civinskis suteikė šventinimus. Pirmomis tų pačių 
metų birželio dienomis į Vilnių vėl važiavo vienuolika klierikų, kuriuos minėtasis 
vyskupas Civinskis įšventino į kunigus. 1846 metų rugsėjo 21 dieną tas pats vyskupas 
suteikė šventinimus 22 alumnams, atvykusiems į Vilnių, vadovaujamiems Semi- 
narijos inspektoriaus kun. Juzumavičiaus. Tų pačių metų lapkričio 17 dieną mirė 
vyskupas Civinskis, tad visoje Rusijoje liko vienintelis vyskupas, Peterburge gyve- 
nantis Kazimieras Dmochovskis. Siųsti jaunuomenę į sostinę buvo per toli, todėl 
Telšių vyskupiją valdantis Jonas Gintila, vidaus reikalų ministrui Leonui Perovskiui 
leidus, 16 klierikų išsiuntė į Lenkijos Karalystę, kuriuos Povilas Strašinskis, Augus- 
tavo vyskupijos vyskupas, Seinuose įšventino. Tas pats vyskupas įšventino dvasinę 
jaunuomenę, atvykusią į Seinus iš Vilniaus. O Žitomiro seminarijos alumnai važiavo 
šventinimų gauti į Peterburgą. Visoms toms kelionėms valdžia davė pinigų, nes 
žinojo, kad krašte nėra vyskupų dėl jos. 1847 metų liepos pradžioje, nelaimei, mirė 
ir vyskupas Strašinskis — naujas vargas, nauji sunkumai, //120 iš kurių išeities ieško- 
damas, pats šviesiausiasis ponas Mikalojus I nusiuntė į Vilnių iš Peterburgo vyskupą 
Kazimierą Dmochovskį ir, be reikalingų pašto išlaidų, jam skyrė dar 1000 sid. rb. O 
valdžia liepė sukviesti į Vilnių klierikus iš visų seminarijų - Vilniaus, Telšių, Minsko, 
Žitomiro ir Kameneco. Žemaičių vyskupiją valdantis Gintila 1847 metų rugpjūčio 
20 dieną iš tikro išsiuntė į Vilnių 22 klierikus, vadovaujamus Seminarijos profesoriaus 
Aleksandro Beresnevičiaus, kuriuos, kaip ir iš kitų vyskupijų atvykusiems, vyskupas 

Dmochovskis suteikė šventinimus. 
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102. Najjašniejszy Cesarz Mikolaj I, 20 maja 1847 roku przyozdobičraczyt rektora 
seminarium telszewskiego ks. Macieja Wotonczewskiego oraz rektora seminarium 
minskiego ks. Adama Wojtkiewicza orderem šw. Anny III stopnia. Wreszcie inspek- 
torowi seminarium wornienskiego ks. Juzumowiczowi i kapelanowi gimnazjum 
wilenskiego ks. Jasinskiemu dal krzyž ztoty dla noszenia na piersiach. 

103. W diecezji žmudzkiej w parafii koltynianskiej, koto skarbowej wioski zwanej 
Lauksargiej, pod gėrą zwaną Auszryny znajduje się drobny, kryniczny ruczaj imie- 
niem Rotužy. Nad tym ruczajkiem rėst ogromny dąb. Roku 1777 Jerzy Czarnecki, 
rzežbiarz w Szytelach mieszkający, zrobit z drzewa statuę Pana Jezusa siedzącego i 
ręką wspartego. Statuę tę kupit szlachcic Roch Zdanowicz, ktėry podėwczas trzymai 
chatę w Lauksargiach zaarędowaną od biskupa žmudzkiego. Ten, przywiozlszy do 
domu statuę, przedsięwzią! pomiešcič ją w rzeczonym debie. Jakož w znacznej od 
ziemi wysokošci wyrąbal w drzewie dziurę jakby szafeczkę, sprowadzil z Koltynian 
księdza i uroczyšcie, przy wiejskiej muzyce, przeniės! statuę Pana Jezusa Zz domu 
do dębu. Statua, jako w miejscu dalekim od wszelkiej drogi po//121stawiona, diugo 
na się nie zwracala žadnej uwagi, pomimo to jednak najbližej mieszkający wiešniak 
Jakubowski zobowiązal Rudisa, chtopa, do poztocenia statui, co ten 1833 roku i 
dokonat. Nadto Jakubowski uschly juž dąb ogrodzi! sztakietem drewnianym, a u 
podnoža statui pomiešcil następny napis: 

„Do Ciebie, Panie, me oczy podnoszę, 

Udziel mi to, o co Zz pokorą proszę“. 

Od roku 1838 zacząt narėd w tem miejscu došwiadczač cudėw. Z odlegtych nawet 
parafii codziennie zaczęli przychodzič do Rotužes (tak to zwali miejsce) rozmaici 
chorzy, szukając tu zdrowia. Myjąc bolące oczy w przylegtym ruczajku, rychto po- 
wracali do zdrowia. Niejeden z chorych zostawowal przy dębie pieniądze, ktėre 
Jakubowscy odsyltali do košciota na msze šwiete. Kiedy wiadomošč o tem wszystkim 
doszla uszu rządzącego diecezją nominata biskupa Gintytiy, [ten] Michata Heru- 
bowicza, plebana retowskiego, z J6zefem Kielpszem, plebanem lawkowskim, posla! 
do Lauksargiėw dla rozpoznania, izali w rzeczy samej Bog dziala w tem miejscu cuda. 
Jakož na ich wezwanie dwunastu szlachty rzeczywitošė cudėw przysięgą stwierdzi- 
lo. To się dzialo 1845 roku. Otrzymawszy o tem raport nominat biskup, gdyby narėd 
od wlašciwych domow modlitwy nie odrywal się, chciat przeniešė statuę do kolty- 
nianskiego košciota. Sklaniając sie jednak do prošby przylegtego obywatela Eustachego 
Stankowicza, zostawil ją na miejscu, gdyž Stankowicz przyrzek! tamže, w Rotužy, 
wystawič kaplicę, czego i dotąd (1848 roku) nie uczynil. Narėd zaš po swojemu 
uczęszcza do Rotužy. Wiadomošė o tem wszystkiem powziąlem na miejscu. 
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: 102. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I 1847 metų gegužės 20-ąją teikėsi papuošti 
Telšių seminarijos rektorių kun. Motiejų Valančių, taip pat Minsko seminarijos 
rektorių kun. Adomą Vaitkevičių Šv. Onos III laipsnio ordinu. Pagaliau Varnių 
seminarijos inspektoriui kun. Juzumavičiui ir Vilniaus gimnazijos kapelionui kun. 
Jasinskiui davė auksinį ant krūtinės nešiojamą kryžių. 

103. Žemaičių vyskupijos Kaltinėnų parapijoje palei valstybinį kaimelį, vadinamą 
Lauksargiais, Aušrine vadinamo kalno pakalnėje yra nedidelis šaltinio upelis, vardu 
Rotužė. Prie šio upelio augo didžiulis ąžuolas. 1777 metais Jurgis Čarneckis, Šilalėje 
gyvenantis dailidė, iš medžio padarė Viešpaties Jėzaus, sėdinčio ir ranka pasirėmu- 
sio, statulą. Ją nupirko bajoras Rokas Zdanavičius, kuris anuomet Lauksargiuose 
turėjo iš Žemaičių vyskupo nuomojamą trobą. Šis, į namus parsigabenęs statulą, 
nusprendėją įtaisyti minėtame ąžuole. Gerokame aukštyje nuo žemės iš tikro išskobė 
medyje skylę, tarsi spintelę, pasikvietė iš Kaltinėnų kunigą ir iškilmingai su kai- 
mietiška muzika pernešė Viešpaties Jėzaus statulą iš namų į ąžuolą. Statula, toli nuo 
bet kokio kelio pastatyta, //121 ilgai nesusilaukė jokio dėmesio, tačiau netoliese 
gyvenantis kaimietis Jakubauskas pavedė valstiečiui Rudžiui paauksuoti; šis 1833 
metais taip ir padarė. Be to, jau sausą ąžuolą Jakubauskas aptvėrė statiniais, o statu- 
los papėdėje užrašė: 

„Į tave, Viešpatie, savo akis keliu - 

Suteik man tai, ko nuolankiai prašau“. 

Nuo 1838 metų šioje vietoje žmonės pradėjo patirti stebuklus. Net iš tolimų 
parapijų pradėjo kasdien ateiti prie Rotužės (taip vadino šią vietą) įvairūs ligoniai, 
ieškodami čia sveikatos. Mazgodami akis šalia esančiame upelyje, greitai atgaudavo 
sveikatą. Ne vienas sergančiųjų palikdavo prie ąžuolo pinigų, kuriuos Jakubauskai 
nešdavo į bažnyčią šventoms mišioms. Kai kalbos apie tai pasiekė vyskupiją val- 
dančio vyskupo nominato Gintilos ausis, Rietavo kleboną Mykolą Herubavičių su 
Laukuvos klebonu Juozapu Kelpša, pasiuntė į Lauksargius išsiaiškinti, ar iš tikrųjų 
Dievas šitoje vietoje daro stebuklus. Iš tikro, jų paraginti, dvylika bajorų stebuklų 
tikrumą priesaika patvirtino. Tai atsitiko 1845 metais. Gavęs apie tai raportą, vys- 
kupas nominatas norėjo perkelti statulą į Kaltinėnų bažnyčią, kad žmonės nuo tikrų 
maldos namų nenutoltų. Tačiau, nusileisdamas kaimynystėje gyvenančio bajoro 
Eustachijaus Stankevičiaus prašymui, paliko ją vietoje, nes Stankevičius prižadėjo 
ten pat, Rotužėje, pastatyti koplyčią, tačiau ir iki šiol (1848 m.) tai nepadarė. O žmonės 
kaip ir anksčiau lankosi Rotužėje. Sužinojau apie tai vietoje. 
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104. Mohilew nad Dnieprem. W tutejszej gubernialnej gazečie umieszczony jest 
artyku! następujacy: „Lipca 14 dnia biež[ącego] roku w samym Mohilewie i oko- 
licach, na poludniowo-zachodniej stronie widnokręgu ukazalo się szczegėlne zja- 
wisko - wielki czwororamienny krzyž, žywoognistej barwy. Księžyc w pierwszej 
kwadrze, w zwyczajnym ksztalcie //122i barwie swojej, byt w samym šrodku krzyža, 
na przecieciu ramion. Zjawisko zaczęlo się po godzinie 9 wieczornej a trwalo przeszio 
do 2 w nocy. Zrazu krzyž byl niewielki i bladawy, następnie powiekszyl się i prze- 
szedt w plomienisty kolor, ktėry mienil się kilkakroč, to blednial, to się natęžai. Kiedy 
krzyž doszed! najwiekszej swej rozlegtošci, wtenczas w zwierzchnich kątach prze- 
cięcia ramion ponad księžycem pokazaly się promienie tejže barwy co i sam krzyž, 
acz nieco bladsze. Dolne ramię krzyža bylo daleko dlužsze od zwierzchniego. Zja- 
wisko to bylo widziane przez wielu mieszkafcėw miasta i okolic.“ [Z] Tygodnika 
Peterzburskiego na rok 1847, nr 70. 

105. Roku 1845 czerwca ostatniego dnia skonczyli kurs nauk w Duchownej Aka- 
demii w Peterzburgu kaplani: Felicjan Horbaczewski i Daniel Rymkiewicz. Obuch 
[5] wladza krajowa odeslala do Moskwy, aby przy katolickim Bernardynskim koš- 
ciele sprawowali obowiązek komendarzy. Jakož i sprawowali ze wszelką gorli- 
wošcią. Roku 1847 jakiš znakomity katolik ženi! się z Rossyjanką i domagal się, aby 
šlub dal ksiądz katolicki. Rzeczeni miodzi kaplani ošwiadczyli się, že takiego mal!- 
ženstwa blogostawič nie mogą, poniewaž wiadomo z praw krajowych, že dzieci ptci 
obojej będą greko-rossyjskiego wyznania. Obraženi tem mtodzi malžonkowie rzecz 
tę doprowadzili do wiadomošci rządu. Ten zaš obojga rzeczonych kaplanėw na- 
tychmiast oddalit od obowiązku i postai do rządzącego diecezją mohilewską pratata 
Laskiego, ažeby po surowem napomnieniu dal im miejsce komendarza przy nędz- 
nych parafialnych košciotach. Co ten i uczynil. 

106. Roku 1844 stycznia 15 z woli rządu košcioly parafialne katolickie w diecezji 
žmudzkiej zostaly podzielone na pięč klas. Pomieszczono zaš: 


W klasie pierwszej jako najstarszej //123 5 w Kielmach 

1. Košcidl parafialny w Szawlach 6" w Krožach 
20 w Szydiowie Žino w Widuklach 
W klasie drugiej 8" w Ejrogole 

1. Košciėl parafialny w Janiszkach 9:7 w Wilkii 

2 wJaswojniach 10. " w Wielonie 
kų w Szkudach 1." . w Worniach 

W klasie trzeciej 12." w Wiekszniach 
1. Košciot parafialny w Gruzdziach 13." w Kurszanach 
2" w Bejsagole 4." w Kurtowianach 
3 w Szadowie 15." wSzawkianach 
4 wSzawlanach 6." w Olsiadach 
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104. Mogiliavas prie Dniepro. Vietos gubernijos laikraštyje yra išspausdintas toks 
straipsnis: „Šių metų liepos 14 dieną pačiame Mogiliave ir apylinkėse šiaurės vakarų 
horizonto pusėje pasirodė neįprastas reginys - didelis keturkryžmis kryžius, ryškios 
ugninės spalvos. Įprastos formos //122ir spalvos priešpilnio mėnulis buvo pačiame 
kryžiaus viduryje, kryžmų susikirtime. Reginys prasidėjo po 9 valandos vakare ir 
truko beveik iki 2 valandos nakties. Iš pradžių kryžius buvo nedidelis ir blankus, 
vėliau padidėjo ir įgavo ugninę spalvą, kuri keletą kartų mainėsi, tai blanko, tai 
ryškėjo. Kai kryžius ištįso iki didžiausios savo apimties, tuomet viršutiniuose kryž- 
mų susikirtimo kampuose virš mėnulio pasirodė spinduliai, tos pačios spalvos kaip 
ir kryžius. Apatinės kryžiaus kryžmos buvo kur kas ilgesnės nė viršutinės. Šis reginys 
buvo matomas daugelio miesto ir apylinkių gyventojų“. Tygodnik Petersburski 1847 
metų Nr. 70. 

105. Paskutinę 1845 metų birželio dieną Peterburgo dvasinėje akademijoje baigė 
mokslų kursą kunigai Felicijonas Horbačevskis ir Danielius Rimkevičius. Abu krašto 
valdžia išsiuntė į Maskvą, kad prie katalikų bernardinų bažnyčios eitų komendorių 
pareigas. Iš tikrųjų ir ėjo jas itin uoliai. 1847 metais kažkoks žymus katalikas tuokėsi 
su ruseir reikalavo, kad sutuoktų katalikų kunigas. Minėtieji jauni kunigai pareiškė, 
kad tokios santuokos laiminti negali, kadangi pagal krašto teises abiejų lyčių vaikai 
bus graikų-rusų tikėjimo. Įsižeidę jauni sutuoktiniai apie šį reikalą pranešė valdžiai. 
Pastaroji tuoj pat minėtuosius kunigus pašalino iš pareigų ir nusiuntė pas Mogiliavo 
vyskupiją valdantį prelatą Laskį, kad griežtai įspėjęs duotų jiems komendorių vietas 
prie skurdžių parapijų bažnyčių. Šis taip ir padarė. 

106. 1844 metų sausio 15-ąją valdžios valia parapinės Žemaičių vyskupijos ka- 
talikų bažnyčios buvo padalytos į penkias klases. Tad priskirta: 


Pirmajai klasei kaip seniausiai //123 5 Kelmėje 

1. Parapinė bažnyčia Šiauliuose 6. Kražiuose 
220 Šiluvoje Žas Viduklėje 
Antrajai klasei B" Ariogaloje 
1. Parapinė bažnyčia Joniškyje A Vilkijoje 
2 Josvainiuose 10. " Veliuonoje 
< Skuode 11." Varniuose 
Trečiajai klasei 12." Viekšniuose 
1. Parapinė bažnyčia Grūzdžiuose 13, " Kuršėnuose 
2 Baisogaloje 14," Kurtuvėnuose 
3. Šeduvoje 15." Šaukėnuose 
4. Šiaulėnuose 16. " Alsėdžiuose 
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17." wPikielach 5" w Wewirzanach 
18. " w Masiadach 6" w Andrzejowie 
19." w Salantach 7 w Konstantynowie 
W czwartej klasie 8." w Linkowie 

1. Košciėt parafialny w Twerach LA w Starych Žagorach 
20 'w Žoranach 10. " w Krupiach 
32 w Užwentach 1." w Krukach 
4" w Luknikach 12." w Hrynkiszkach 
5" w Nowem Miešcie 13." w Poszuszwiu 
6 w Žwingach 14." w Surwiliszkach 
7 w Okmianach 15." w Johaniszkielach 
8." w Chwejdanach 16." w Klawanach 
9." wSzweksznie 17." w Pokroju 

10." w Retowie 18." w Rozalinie 
11." w Gorzdach 19." w Poszalatach 
12." w Kulach 20. " w Stulgiach 
13." w Plungianach 2." w Niemoksztach 
14." w Salatach 22.“ w Odachowie 
15, " w Poszwityniu 23." w Skawdwili 
16." w Nowych Žagorach //124 24" w Pogromonciu 
17. Košciėl parafialny -w Szakinowie 25." w Tawrogach //125 
18." w Krokach 26. Košciėt parafialny w Gawrze 

19." w Krakinowie 27." w Poszylu 

20." w Ligumach 28.01 w Botokach 
21. w Radzwiliszkach 29." w Lidowianach 
22." wSmilgach 30. " w Lalach 

23." wSzylelach 3." w Wajgowie 
4." w Koltynianach 32." w Butkiszkach 
25," w Girdyszkach 33," w Girtakolu 
26." w Betygole 34. w Skirstymoniu 
27. w Jurborku 35." w Sredniku 
28." w Tryszkach 36." w Czekiszkach 
29." w Rawdzianach 37." w Lajžewie 
30." w Ptotelach 38." w Teneniach 
31 w Siadach 39." w Popielanach 
32. w Tyrkszlach 40." w Ginteliszkach 
33.“ w Korcianach 41. w Žemelanach 
W klasie piatej 42." w Gadonowie 

1. Košcid! parafialny w Lawkowie 43." w Kontowciach 
20 w Powondeni 44. w Dorbianach 
< w Janopolu 45." w Lawkožemach 
4 w Wojnucie 46." w Polądze 
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17." Pikeliuose 5" Veiviržėnuose 
18. " Mosėdyje 6" Endriejave 
19," Salantuose "Al Kvėdarnoje 
Ketvirtajai klasei 8" Linkuvoje 

1. Parapinė bažnyčia Tveruose . Senojoje Žagarėje 
2 Žarėnuose 10. " Kruopiuose 
< Užveniyje 1." Kriukuose 
4 Luokėje 12." Grinkiškyje 
5" Naujamiestyje 13." Pašušvyje 

6 Žvingiuose 14." Surviliškyje 
A Akmenėje 15." Joniškėlyje 
8" Kėdainiuose 16. " Klovainiuose 
9.“ Švėkšnoje 17." Pakruojyje 
10." Rietave 18. " Rozalime 
1." Gargžduose 19," Pušalote 
12." Kuliuose 20." Stulgiuose 
13." Plungėje 21. Nemakščiuose 
14." Salantuose 22." Adakave 
15," Pašvitinyje 23," Skaudvilėje 
16." Naujojoje Žagarėje //124 4." Pagramantyje 
17. Parapinė bažnyčia Šakynoje 25," Tauragėje/ /125 
18." Krakėse 26. Parapinė bažnyčia Gaurėje 
19." Krekenavoje 27.70 Pašilėje 

20. " Lygumuose 28." Batakiuose 
21. Radviliškyje 29." Lyduvėnuose 
22." Smilgiuose 30." Lioliuose 
23. Šilalėje 31." Vaiguvoje 
4." Kaltinėnuose 32." Butkiškėje 
25." Girdiškėje 33." Girkalnyje 
26." Betygaloje 34." Skirsnemunėje 
27." Jurbarke 35." Seredžiuje 
28. Tryškiuose 36." Čekiškėje 
29." Raudėnuose 37." Laižuvoje 
30." Plateliuose 38." Teneniuose 
3." Sedoje 39." Papilėje 
32." Tirkšliuose 40." Gintališkėje 
33. Kartenoje 4. Žemalėje 
Penktajai klasei 42. Gadūnave 

1. Parapinėbažnyčia Laukuvoje 43." Kantaučiuose 
2 Pavandenėje 44. Darbėnuose 
3 Janapolėje 45." Laukžemėje 
40 Vainute 46." Palangoje 


107. Od początku 1847 roku do 7 dnia lutego byta stala zima lubo częstokroč 
burzami przeplatana. Šniegu wypadla ogromna masa, tak že kuropatwy, nie mogac 
dokopač się ziemi, biegly do chtopskich osieci, gdzie ich lud pobil i podusi! prawie 
do szczętu. Niektėrzy tylko obywatele przez milosierdzie je karmili. Zające nawet 
w znacznej częšci poginęly Zz powodu niedostatku žywnošci. Dnia 8 lutego wielka 


107. Nuo 1847 metų pradžios iki vasario 7 dienos buvo stipri žiema, nors neretai 
audrų nutraukiama, Sniego iškrito didelė daugybė, tiek, kad kurapkos, negalėdamos 
prisikapstyti iki žemės, bėgo prie valstiečių sodybų, kur jas žmonės kone visiškai 
išmušė ir išsmaugė. Tiktai kai kurie gyventojai iš gailesčio jas lesino. Netgi nemažai 
kiškių pražuvo dėl maisto stokos. Vasario 8 dieną stojo didelis atlydys ir gausiai 
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nastala odliga i wielki deszcz wypadt. Reszta lutego i marzeč žhniesiąc byl chlodny i 
sniežny. W nocy Z 5 na 6 kwietnia wypadl obfity deszcz z grzmotem, nazajutrz 
barometr podniės! się, a termometr pokazywal 15 stopni ciepla w cieni. Maj byt 
chtodny i dždžysty. Czerwiec cieply i mokry. Dnia 13 czerwca juž jedlišmy šwieže 
borowiki. 

Pod koniec maja w wielu miejscach pojawila się odra i gorączka. Šmiertelnošė 
byta nadzwyczaj wielka. Gorączki gtėwną przyczyną byt niedostatek chleba. Pur 
žyta od 24 garcy przedawano po 3 rb. i 60 kop. sr. Za pur pszenicy zimowej placono 
po 5 rb. i 25 kop. sr. Siana tego roku byla wielka obfitošė, tylko częste deszcze w 
miesiącu lipcu przeszkadzaly zbiorowi jego. Pėžniej nadzwyczaj rosla otawa, tak 
že //126 w miesiącu sierpniu i wrzešniu ludzie prawie druga tyle co w lipcu nakosili 
siana. Urodzaje zimowe i jarzynne byly nader piekne. W miesiącu sierpniu bez 
žadnych przymrozkėw zaczyty usychač lišcia i nač kartoflana, w koūcu zupelnie 
nač poczerniala. Po odkopaniu korzeni pierwszy raz mieszkaice Žmudzi ujrzeli 
chorobę kartofli: prawie na každej kartofli pokazala się czerwono-sinia plama, jakoby 
jakaš gangrena. Miejsce chorobą dotkniete bylo twarde. Tak zaražona kartofla wkrėt- 
ce pognila i wydawala z siebie przykry odor, ledwo potrafili mieszkance zachowač 
na rok przyszty nasienie. Skoro kartofla się popsula, zaraz cena zboža poszla w gėrę. 
Za pur žyta na targach placono po 2 rb. 50 kop. sr. 

Na wiosnę robactwo objadlo lišcia i kwiaty na drzewach owocowych, zwlaszcza 
na jabloniach. Z tej przyczyny tego roku jablek zupelnie nie bylo. Gruszek gdzie- 
niegdzie po troszeczki bylo, lecz i te zrobaczale, nędzne jeszcze na drzewie pognily. 

Miesiąca wrzešnia 21 dnia, czyli na šw. Mateusz, dosyč obfity šnieg wypadl, 
termometr pokazywal 4 stopnie ciepla. Nazajutrz šnieg zginąt i pokazal się ledwo 
w miesiącu listopadzie. 

Dzien 5 grudnia byt pogodny, silny pėlnocno-wschodni [wiatr] wiat bezustan- 
nie. Termometr pokazywal 7 stopni mrozu. Wieczorem o godzinie 6 pokazaly się 
na niebie w atmosferze niezbyt wysoko dwa ogniska w kszatalcie ptomieni na wscho- 
dziei zachodzie. P6žniejfenomen zamienil się w ogniste przeražające pasy na wzėr 
miotel lub rėzek. O godzinie 9 nie tylko w pomienionych punktach, ale i znaczną 
częšč atmosfery plomieni pokryty. Wreszcie o 10 godzinie wszystko zniklo. Zjawisko 
to ludzie uczeni uwažali, jak zwykle, za zorzę polnocną, narėd zaš prosty upatrywal 
w niem przepowiednią niepomyš!nej przysztošci. P6žniejsze wypadki pokazaly, že 
lud trafniej sądzil o zjawisku jak uczona klasa. 

Od 5 grudnia až do konica 1847 roku trwaly silne bez žadnej odligi mrozy. Sniegu 
calkowicie nie bylo. 
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palijo. Likęs vasaris ir kovo mėnuo buvo šalti ir snieguoti. Naktį iš balandžio 5-osios 
į 6-ąją labai lijo su griausmu, kitą dieną barometras pakilo, o termometras pavėsyje 
rodė 15 laipsnių šilumos. Gegužė buvo šalta ir lietinga. Birželis šiltas ir šlapias. 
Birželio 13 dieną jau valgėme šviežius baravykus. 

Gegužės pabaigoje daugelyje vietų paplito tymai ir karštinė. Mirtingumas bu- 
vo neįprastai didelis. Pagrindinė karštinės priežastis - stoka duonos. 24 gorčių pū- 
ras rugių pardavinėta po 3 sid. rb 60 kp. Už pūrą žieminių kviečių mokėta po 5 sid. 
rb 25 kp. Šieno šiais metais buvo gausybė, tiktai dažni liepos lietūs kliudė jį nu- 
šienauti. Vėliau atolas augo taip, //126 kad rugpjūčio ir rugsėjo mėnesiais žmonės 
kone dukart tiek kiek liepą pripjovė šieno. Žiemkenčių ir daržovių derlius labai 
gražus. Rugpjūtį be jokių šalnų pradėjo džiūti lapai ir bulvienojai. Galiausiai pa- 
starieji visiškai pajuodo. Pradėję kasti, Žemaitijos gyventojai pirmąkart išvydo bulvių 
ligą: kone kiekvieną bulvę apėmusi juodai mėlyna dėmė tarsi gangrena. Ligos pa- 
žeistos vietos buvo kietos. Užkrėstos bulvės netrukus supuvo ir skleidė bjaurų tvaiką. 
Gyventojai vos išgalėjo išsaugoti sėklą ateinantiems metams. Kadangi bulvės sugedo, 
iš karto pakilo javų kaina. Už pūrą rugių turguose mokėta po 2 sid. rb 50 kp. 

Pavasarį vabalai nugraužė lapus ir vaismedžių, pirmiausia obelų, žiedus. Dėl 
šios priežasties šiais metais obuolių visiškai nebuvo. Kriaušių kur ne kur po truputį, 
bet ir tos kirminuotos, dar ant medžio supuvusios. 

Rugsėjo 21 dieną, arba per šv. Motiejų, gana gausiai pasnigo, termometras rodė 
4 laipsnius šilumos. Kitą dieną sniegas ištirpo ir pasirodė tiktai lapkričio mėnesį. 

Gruodžio 5 diena buvo giedra, stiprus šiaurės rytų vėjas pūtė be paliovos. Ter- 
mometras rodė 7 laipsnius šalčio. Vakare apie 6 valandą rytuose ir vakaruose dan- 
gaus atmosferoje ne per daug aukštai pasirodė du liepsnos formos laužai. Vėliau 
reginys virto siaubingais ugniniais dryžiais, panašiais į šluotas ar rykštes. Apie 9 
valandą ne tiktai minėtuose taškuose, bet ir žymią atmosferos dalį uždengė liepsnos. 
Galiausiai 10 valandą viskas pranyko. Šį reiškinį mokyti žmonės, kaip paprastai, 
laikė Šiaurės pašvaiste, prastuomenei rodėsi perspėjimas apie nesėkmingą ateitį. 
Vėlesni įvykiai parodė, kad liaudis reiškinį vertino taikliau negu mokytieji. 

Nuo gruodžio 5-osios iki 1847 metų pabaigos spaudė stiprūs, be jokio atlydžio 
šalčiai. Sniego visiškai nebuvo. 
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108. W ciągu 1847 roku zarządza! diecezją žmudzką JW Jan Gintylto, oficjažem 
byt Jėzef Giniatt, kanonik katedry wornienskiej, surogatem pralat Krzyžanowski 
Franciszek. Kaplanėw bylo w diecezji 458, umarto 15, //127 wyšwiecilo się 21, za 
rozmaite przestępstwa pokutowalo w domie wornieniskim poprawy kaplanėw piet- 
nastu. 

109. Wiadomo, že 1831 roku zaražliwa choroba, cholera morbus zwana, przeszia 
Žmudž calą. Najwiecej pomarlo Žydėw po miasteczkach, ludu zaš prostego i w ogėle 
chrzešcijan nader mato. Z duchownych umart dotkniety w domu cholerą polą- 
gowskiego košciota pleban ks. Antoni Kaminiski, tudziež komendarz w Krokach JKS. 
Wincenty Zdramowicz. Ten ostatni zarazil się, sprawując postugę duchowną zara- 
žonym cholerą. Wiecej žaden z duchownych nie umart z epidemii. 

110. Kuryer Wilenski na rok 1848, stycznia 20. Slawny jezuita, z urodzenia Žmu- 
dzin, JKs. Rylto zeszlego lata przybyl do Egiptu, skąd ze szešciu innemi zakonnikami 
udal sie do Nubii dla nawracania tamecznych mieszkaiicow. Stamtąd chcieli w dalszą 
udač się podrėž do Abissynii, ale zostali napadnięci i zamordowani przez krajow- 
cėw, ktėrych chciwošč podnieconą zostala przez znaczne bagaže, jakie ci duchowni 
prowadzili za sobą. 

111. Od czasu, w ktėrym rząd rossyjski zniszczyl unią i zabral majątki kato- 
lickiego duchowieristwa, zerwaly się przyjazne stosunki miedzy Najjašniejszym 
Cesarzem Mikolajem I i dworem papiežskim. Temczasem biskupi katoliccy coraz 
bardziej znikač poczęli z powierzchni ziemi, przedstawionych zaš na biskupėw 
pralata miūskiego Pawla Rawy i kanonika žmudzkiego Jana Gintylly, z powodu 
wad w nich dostrzeganych, papiež Grzegorz XVI nie utwierdzat. Widząc sam rząd 
rozmaite niedogodnošci z niedostatku biskupėw wynikające, zacząt wchodzič w 
uklady z dworem rzymskim. Kiedy te juž byty bliskie koūca, roku 1846 rząd sekretnie 
przedstawil papiežowi: rektora R[zymsko|-K[atolickiej] Dfuchownej] Akademii w 
Peterzburgu, kanonika žytomirskiego, magistra teologii i kawalera Ignacego Holo- 

wiūskiego na koadiutora metropolity i sufragana mohilewskiego; profesora prawa 
kanonicznego i košcielnej historii, kanonika mohilewskiego Kaspra Borowskiego na 
biskupa tucko-žytomirskiego; pralata wilenūskiego, asesora Kolegium i kawalera Wac- 
lawa Žyliūskiego na biskupa wilenskiego; pratata kamienieckiego Gėorskiego na bis- 
kupa kamienieckiego; rektora seminarium wornienskiego, doktora teologii ks. Macieja 
Wolonczewskiego na sufragana žmudzkiego; rektora seminarium minskiego, //128 
kanonika Adama Wojtkiewicza na sufragana minskiego. O skutkach tego przed- 
stawienia dlugo prywatne osoby i w ogėle publicznošč nic nie wiedziala. Wreszcie 
1847 roku papiež Pius IX zgodzil się na to, aby sufragan kurlandski Kazimierz 
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108. 1847 metais Žemaičių vyskupiją valdė šviesusis dauggalis Jonas Gintila, 
oficijolas - Juozapas Giniota, Varnių katedros kanauninkas, surogatas'? - prelatas 
Pranciškus Kryžanauskas. Vyskupijoje buvo 458 kunigai, 15 mirė, //127 21 įsišven- 
tino, už įvairius nusižengimus Varnių pataisos namuose atgailavo penkiolika. 

109. Žinoma, kad 1831 metais užkrečiamoji liga, cholera morbus vadinama, apėmė 
visą Žemaitiją. Miesteliuose mirė daugiausia žydų, prastuomenės ir apskritai kata- 
likų - labai mažai. Iš dvasininkų nuo choleros namuose mirė Palangos bažnyčios 
klebonas kun. Antanas Kaminskis, taip pat Krakių kamendorius jo malonybė kunigas 
Vincentas Zdramavičius. Pastarasis užsikrėte teikdamas dvasinius patarnavimus 
cholera užsikrėtusiems. Daugiau nė vienas dvasininkų nuo epidemijos nemirė. 

110. 1848 metų sausio 20-osios Kurjer Wileriski. Garsus jėzuitas, gimimo žemaitis, 
jo malonybė kun. Ryla, praėjusią vasarą atvyko į Egiptą, iš kur su šešiais kitais 
vienuoliais iškeliavo į Nubiją atversti vietos gyventojų. Iš ten norėjo vykti kelionėn 
į Abisiniją (Etiopiją), bet buvo užpulti ir užmušti vietinių, kurių godumą sukėlė 
nemaži nešuliai, šių dvasininkų gabenami. 

111. Nuoto laiko, kai rusų valdžia sunaikino uniją ir atėmė katalikų dvasininkų 
dvarus, nutrūko draugiški ryšiai tarp šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojus I ir popie- 
žiaus kurijos. Tuo tarpu katalikų vyskupai vis sparčiau pradėjo nykti nuo žemės 
paviršiaus: o į vyskupus pristatytų Minsko prelato Pavlo Ravos ir Žemaičių kanau- 
ninko Jono Gintilos dėl juose pastebėtų ydų popiežius Grigalius XVI nepatvirtino. 

Pati valdžia, regėdama įvairius nepatogumus, kylančius dėl vyskupų stygiaus, pra- 
dėjo ieškoti susitarimų su Romos kurija. Kai šie jau buvo arti pabaigos, 1846 metais, 
valdžia slapta pristatė popiežiui Romos katalikų dvasinės akademijos Peterburge 
rektorių, Žitomiro kanauninką, teologijos magistrą ir kavalierių Ignotą Holovinskį - 
Mogiliavo metropolito ir sufragano koadjutoriumi; kanonų teisės ir Bažnyčios isto- 
rijos profesorių Mogiliavo kanauninką Kasparą Borovskį — Lucko-Žitomiro vyskupų; 
Vilniaus prelatą, Kolegijos asesorių ir kavalierių Vaclovą Žilinskį - Vilniaus vyskupų; 
Kameneco prelatą Gurskį - Kameneco vyskupu; Varnių seminarijos rektorių, teolo- 
gijos daktarą kun. Motiejų Valančių - Žemaičių sufraganu; Minsko seminarijos rek- 
torių //128 kanauninką Adomą Vaitkevičių - Minsko sufraganu. Apie šio pristatymo 
rezultatus privatūs asmenys ir apskritai visuomenė ilgai nieko nežinojo. Galiausiai 
1847 metais popiežius Pijus IX sutiko su tuo, kad Kuršo sufraganas Kazimieras 


0 Vyskupas augziliaras. 
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Dmochowski byt arcybis[kupem] mohilewskim i metropolitą; Holowinski jego koa- 
diutorem cum futura successione, Borowski bis[kupem] žuckim i Žylinski wilef- 
skim. Odbylto się scrutinium nad nimi w Peterzburgu, na ostatek 1848 roku nadestano 
z Rzymu bullae consecrationis. Wtenczas to pokazaly się w krajowych gazetach 
następne najwyžsze ukazy: 

Ukazy Najjašniejszego Cesarza Mikotaja I do Rządzącego Senatu. 

1848 roku sierpnia 23 dnia. „Profesorowi prawa kanonicznego w Rzym[sko)- 
Katollickiej] Duchownej Akademii, kanonikowi Kasparowi Borowskiemu, najiaska- 
wiej rozkazujemy byč biskupem lucko-žytomirskiej rzymsko-katolickiej diecezji. 
Zarządzającemu wilenūską rzymsko-katolicką diecezją pralatowi Žylinskiemu naj- 
laskawiej rozkazujemy byč biskupem tejže diecezji.“ 

Sierpnia 25 dnia. „Zwracając wzgląd na stale gorliwą i zaletną stužbę rzymsko- 
katolickiego biskupa Dmochowskiego, najlaskawiej rozkazujemy mu byč arcybis- 
kupem i metropolitą wszystkich tego wyznania košciolėw w Cesarstwie naszem. 
Ukazem naszym, mianowawszy biskupa Kazimierza Dmochowskiego metropolitą 
r[zymsko]-k[atolickich] košciotėw w Cesarstwie naszem, w celu ulženia cięžaru 
oczekujących go obowiązkėw, najtaskawiej rozkazujemy rektorowi Rzymsko-Kato- 
lickiej Duchownej Akademii, kanonikowi Ignacemu Hotowinskiemu byč biskupem 
sufraganem mohilewskim i koadiutorem Zz prawem następstwa metropolity Dmo- 
chowskiego oraz Zz zachowaniem dotychczasowych obowiązkėw.“ 

Z resztą zaš przedstawionemi na biskupėw tak się stalo: Pawla Rawę przed- 
stawionego na minskiego diecezjalnego biskupa oraz Jana Gintyllę papiež raz na 
zawsze calkowicie odrzucit. Z utwierdzeniem Gėrskiego na biskupa kamienieckiej 
diecezji wstrzymal się, czyli raczej interes ten zawiesil. Względem Macieja Wo- 
Ionczewskiego, przedstawionego na žmudzkiego sufragana, i ks. Wojtkiewicza, 
przedstawionego na sufragana minskiego, papiež Pius IX to powiedzial, že nic im 
//129 do zarzucenia nie ma, lecz nie može utwierdzič na sufragan6ow wtenczas, kiedy 
te diecezje nie mają biskupėw diecezjalnych. W rzeczy samej Stolica Šwieta nigdy 
nie daje pomocnika, pėki nie ma gospodarza w diecezji. 

112. Roku 1847, po zawarciu ugody Zz dworem rzymskim, następne w gazetach 
pokazaly się reskrypta: 

„Rzeczywistemu radcy tajnemu hrabi Bludow. 

Gorliwe i dla powszechnošci požyteczne prace wasze w zawodzie stužby tronowi 
i ojczyžnie na najwyžszych urzędach pafistwa, stale zwracaly na was szczegėlne 
względy nasze. Oceniając gorliwošč waszę i došwiadczenie, wybrališmy was dla 
wypelnienia wažnego polecenia, ktėre wymagalo rownie glębokiej znajomošci zasad 
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Dmochovskis būtų Mogiliavo arkivyskupas ir metropolitas, Fiolovinskis - jo ko- 
adjutorius su paveldėjimo teise, Borovskis - Lucko vyskupas, ir Žilinskis - Vil- 
niaus. Jų patikrinimas (scrutinium) įvyko Peterburge. Baigiantis 1848 metams atsiųs- 
tos konsekracijos bulės. Tuo laiku krašto laikraščiuose pasirodė tokie aukščiausi 
įsakai: 

Šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I įsakai Valdančiajam Senatui. 

1848 metų rugpjūčio 23 diena. „Romos katalikų dvasinės akademijos Peterburge 
kanonų teisės profesoriui kanauninkui Kasparui Borovskiui maloningai įsakome 
būti Lucko-Žitomiro Romos katalikų vyskupijos vyskupu. Vilniaus Romos katalikų 
vyskupiją valdančiam prelatui Žilinskiui maloningai įsakome būti šios vyskupijos 
vyskupu“. 

Rugpjūčio 25 diena. „Atkreipdami dėmesį į uolią ir dorą Romos katalikų vyskupo 
Dmochovskio tarnystę, maloningai įsakome jam būti mūsų imperijos visų šio tikė- 
jimo bažnyčių arkivyskupu ir metropolitu. Vyskupą Kazimierą Dmochovskį mūsų 
įsaku paskyrę mūsų imperijos Romos katalikų bažnyčių metropolitu, norėdami 
palengvinti jo laukiančių pareigų naštą, maloningai įsakome Romos katalikų dva- 
sinės akademijos rektoriui, kanauninkui Ignotui Holovinskiui būti Mogiliavo vys- 
kupu sufraganu ir metropolito Dmochovskio koadjutoriumi su paveldėjimo teise, 
taip pat išlaikant ligšiolines pareigas“. 

Likusiems pristatytiems į vyskupus atsitiko taip: Pavlą Ravę, pristatytą Minsko 
vyskupijos vyskupu, taip pat Joną Gintilą popiežius kartą visiems laikams visiškai 
atmetė. Dėl Gurskio patvirtinimo Kameneco vyskupijos vyskupu susilaikė arba, 
tiksliau, šį reikalą atidėjo. Dėl Motiejaus Valančiaus, pristatyto Žemaičių sufraganu, 
ir kun. Vaitkevičiaus, pristatyto Minsko sufraganu, popiežius Pijus IX pasakė, kad 
nieko //129 jiems prikišti neturįs, bet negali vyskupais patvirtinti tuo metu, kai šios 
vyskupijos neturi diecezinių vyskupų. Iš tikro Šventasis Sostas niekada neduoda 
pagalbininko, kol vyskupijoje nėra šeimininko. : 

112. 1847 metais, sudarius sutartį su Romos kurija, laikraščiuose pasirodė tokie 
reskriptai: 

„Tikrajam slaptajam patarėjui grafui Bludovui. 

Uolus ir visuotinai naudingas jūsų darbas, tarnaujant Sostui ir Tėvynei aukš- 
čiausiose valstybės institucijose, nuolat kreipė į jus mūsų ypatingą dėmesį. Ver- 
tindami jūsų uolumą ir patyrimą, pasirinkome jus svarbiam pavedimui, kuris rei- 
kalavo tiek gero teisinių normų žinojimo, tiek brandaus apmąstymo daugialypių ir 
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prawodawstwa, jako i dojrzatego rozwaženia wielostronnych ir6žnorodnych zagad- 
nien. To trudne polecenie wypelnilišcie zgodnie z naszem oczekiwaniem, dawszy 
ukladom Zz dworem rzymskim powierzonym wam w charakterze glėwnie od nas 
umocowanego, kierunek ku blogiemu celowi wskazanemu wam przez nasze inst- 
rukeje. Warunki podpisane przez was w Rzymie, daly naležyte rozwiniecie zasa- 
dom, ktėrešmy postanowili sami przy widzeniu się z zeszlym papiežem Grzegorzęm 
XVI. Tym sposobem ušwiecone zostaly z obopėlną zgodą postanowienia mające 
odtąd stužyč za osnowę hierarchicznego i duchownego zarządu rzymsko-kato- 
lickiego Košciola w Cesarstwie, a ktėre okažą naszym wiernym poddanym tego 
wyznania niezmordowaną i ojcowską pieczolowitošė naszę o ich duchownych po- 
trzebach i pomyšlnošci. W dowėd wdzięcznošci naszej za tak wažną zaslugę, naj- 
laskawiej nadajemy wam brylantowe znaki orderu šw. Apostola Jędrzeja, przysylając 
wam takowe wraz Z niniejszym, pozostajemy ku wam przychylnemi. Grudnia 5, 
1847 roku. Podpisano Mikotaj.“ 

„Naszemu radcy tajnemu (poslowi przy dworze Piusa IX) Buteniew. 

Zwracając najlaskawszy wzgląd na odznaczjącą się službę waszę tudziež na 
gorliwošė, ktorej stale dajecie dowody, i oddając zupetną sprawiedliwošč waszemu 
niezmordowanemu i požytecznemu spėldziataniu w ostatnich //130 ukladach Z 
dworem rzymskim, podobalo się nam w dowėd naszej szczegėlnej žyczliwošci nadač 
wam brylantowe znaki orderu šw. Aleksandra Newskiego. Przysytając takowe wraz 
zniniejszym, pozostajemy ku wam przychylni. Grudnia 5, 1847 roku.“ 

113. Od początku 1848 roku do 22 dnia stycznia bez žadnej przerwy i bez šniegu 
trwaly silne mrozy, narod prosty umiera! codziennie Zz gorączki, tak že w wielu 
parafiach codziennie po 7, 10i 15 grzebali trupėw. Pierwsza odliga w ciągu tej zimy 
i pierwszy obfity šnieg wypadt 22 stycznia. Od tejže daty odcieplato, až do lata nie 
mielišmy wieęcej nad trzy stopnie mrozu. Starzy ludzie utrzymywali, že urodzaje 
będą najgorsze, proroctwo jednak to pėžniej okazalo się falszywem. Wszystkie 
kalendarze gtosily, že jarzynę wczešnie tego roku siač naležy, že pėžno siana zginie. 
Wypadek jednak przeciwnie okazat: usiewy pėžniejsze lepsze byly od raūszych. Rok 


ten we względzie urodzajėw byt nader dobry, žyto i jarzyna wszelka zarodzita, * 


pszenicy zimowej malo gdzie tylko byto, gdyž z powodu silnych bez šniegu mrozėw, 
poginęla. Siana zebrano suto. W ogėle mėwiąc, rok ten byt zimny, upatėw ledwo 
kilka dni mielišmy w lipcu. Kartofla, rėwnie jak inne zbože, zarodzila dosyč obficie. 
W tem tylko žle, že pod koniec sierpnia ulegla przesztorocznej chorobie i psuč się 
poczęla. Wszystkie usiewy lud zebrat wczešnie, tak že do początku wrzešnia nic 
juž nie bylo na polu. Jesien byla piekna, tylko otawa nader malo rosla, stąd ludzie 
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įvairių klausimų, įvykdyti. Šį sunkų įpareigojimą įvykdėte, kaip ir tikėjomės, suteik- 
damas jums pavestoms sutartims su Romos dvaru iš esmės mūsų nustatytą kryptį, 
nurodytą jums mūsų instrukcijomis, palaimingo tikslo link. Sąlygos, jūsų pasirašytos 
Romoje, davė tinkamą postūmį normoms, kurias nustatėme patys, susitikę su bu- 
vusiu popiežiumi Grigaliumi XVI. Vadinasi, tarpusavy susitarus buvo pritarta nuta- 
rimams, nuo šiol tarnausiantiems imperijoje Romos katalikų Bažnyčios valdymui 
hierarchiniu ir dvasiniu pagrindu, kurie rodys šią religiją išpažįstantiems mūsų 
pavaldiniams nenuilstamą ir tėvišką mūsų rūpinimąsi dvasiniais jų poreikiais bei 
gerove. Mūsų dėkingumui įrodyti už taip svarbią paslaugą maloningai skiriame jums 
briliantinius šv. apaštalo Andriaus ordino ženklus. Siųsdami jums juos drauge, 
liekame jums palankūs. 1847 metų gruodžio 5-oji. Pasirašyta: Mikalojus“. 

„Mūsų slaptajam patarėjui (pasiuntiniui prie Pijaus IX kurijos) Butenevui. 

Atkreipdami maloningą žvilgsnį įjūsų pasižymėtiną tarnystę, taip pat už uolumą, 
kurį nuolat įrodote, ir atiduodami visišką teisingumą jūsų nenuilstamam ir nau- 
dingam bendradarbiavimui paskutiniuose //130 susitarimuose su Romos kurija, 
mums patiko kaip mūsų ypatingo palankumo įrodymą skirti jums briliantinius 
šv. Aleksandro Neviškio ordino ženklus. Siųsdami tai drauge, liekame jums pa- 
lankūs. 1847 metų gruodžio 5-oji“. 

113. Nuo 1848 metų pradžios iki sausio 22 dienos be jokios pertraukos ir be sniego 
nesiliovė stiprūs šalčiai, prastuomenė kasdien mirdavo nuo karštinės taip, kad dau- 
gelyje parapijų kasdien laidojo po 7, 10 ir 15 numirėlių. Pirmasis atlydys per šitą 
žiemą prasidėjo ir pirmojo sniego gausiai iškrito sausio 22-ąją. Nuo šios datos atšilo, 
iki pat vasaros nebuvo daugiau kaip trys laipsniai šalčio. Seni žmonės tvirtino, kad 
derlius bus blogiausias, tačiau ši pranašystė vėliau pasirodė esanti klaidinga. Visi 
kalendoriai mokė, kad šiais metais daržoves reikia sėti anksčiau, kad vėliau pasėliai 
sunyks. Tačiau atsitiko atvirkščiai: vėlyvesni pasėliai buvo geresni už ankstesnius. 
Šie metai derliaus požiūriu buvo gana geri, rugiai ir visokios daržovės užderėjo. 
Tiktai žieminių kviečių mažai kur buvo, nes dėl stiprių be sniego šalčių žuvo. Šieno 
prišienauta gausiai. Apskritai šitie metai buvo šalti, karščiai vos tik keletą dienų 
liepą degino. Bulvės kaip ir javai užderėjo gana gausiai. Tik tai blogai, kad rugpjūčio 
pabaigoje pasidavė praėjusių metų ligai ir pradėjo gesti. Visus pasėlius žmonės 
nuėmė anksti - iki rugsėjo pradžios laukuose jau nieko nebuvo. Ruduo gražus, tiktai 
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podeszli wnioskowali, že na rok przysziy male będą urodzaje. Žima rozpoczęla się 
w swoim czasie. 

114. Wzgorek bialym lasem zarosty, w pė!nocnej stronie o wiorstę od miasteczka 
Worn položony, od dawna nazywal się kapelą, czyli kapliczką, dlatego že na nim 
klerycy wieczorami bawiąc się spacerem, odmawiali pacierze. Na wiosnę teraž- 
niejįszego 1848 roku ciž klerycy, ktėrych bylo 48, ztožyli 50 rb. sr. i przy czynnej 
pomocy najbližszego kapliczki sąsiada, szlachcica Každejlewicza, zbudowali drew- 
nianą kapliczkę, ale tak malą, že do niej i jeden czlowiek wležč nie može. Pomalowal 
ją zewnąatrz i wewnątrz zaplacony malarz Galikan Jurgelewicz. We šrodku klerycy 
pomiešcili obraz Matki Božej Ostrobram//131skiej, na drzwiczkach, pod szktem, 
pomiešcili litanią do Panny Najšwietszej po polsku i po žmudzku, aby každy prze- 
chodzący mėg! odmawiač. Plan kapliczki podat kleryk Micha! Pacewicz. Pošwię- 
cenie kapliczki odbyto się uroczyšcie 28 maja. Caly kler seminaryjski pod prze- 
wodnictwem rektora ks. Wolonczewskiego i niemal wszyscy duchowni mieszkający 
w Worniach byli obecni w czasie pošwiecenia. P6žniej klerycy udzielnie, ducho- 
wienstwo wyžsze udzielnie, i zebrany lud wypili w lasankach herbatę lub kto co 
mial. Od tego czasu rozmaite osoby zaczęly uczęszczač do kapliczki i chodzič koto 
niej kolanami. 

115. Najjašniejszy Pan Mikolaj I wrzešnia 5 dnia 1848 roku mianowal metropolitę 
Dmochowskiego prezesem R[zymsko]-K[atolickiego] Duchownego Kolegium, da- 
rowat mu na pierwiastkową gospodarkę 2000 rb. sr., wreszcie dla okazania mu swego 
szacunku dat laskę arcybiskupią srebrną, infulę i pieršcien drogiemi kamiefmi 
sadzony. Trzem zaš biskupom: Holowinskiemu, Borowskiemu i Žyliūskiemu dal 
po lasce biskupiej srebrnej, mitrze, pieršcieniu i po 1000 rb. sr. na pierwiastkową 
gospodarkę. 

116. Wiadomo, že z początkiem 1848 roku zrobilo się zamieszanie najpierwej we 
Wltoszech, pod rządem paplieža] Piusa IX, pėžniej Francuzi wypeędzili z kraju swego 
krėla Ludwika Filipa z calem jego rodzenūstwem i ogtosili we Francyi Rzeczpospolitą. 
Wreszcie zawrzaly cate Niemcy, dopominając się u swych wladcėw konstytucji. 
Wtenczas to rzad rossyjski sądzil, že w krajach od Polski oderwanych koniecznie 
musi byčrewolucja. Dla zapobieženia ktėrej w miesiącu maju nakaza! odbierač bron 
wszelką od tutejszych mieszkancėw. Každy, u ktėrego po terminie bron znale- 
zionoby, mial byč sądzony sądem wojennym jako przestępca stanu. Zebrano fuzji 
kilkadziesiąt tysięcy i do fortecy dyneburskiej odwieziono. Ich zaš wlašcicielom 
nie placono ani grosza. Bron ta wtašcicielom nigdy wrėconą nie zostala. Wskutek 
tego rozporządzenia ucierpiai mlody obywatel powiatu rossienskiego, dziedzic na 
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atolas labai menkai augo, todėl pagyvenę žmonės spėjo, kad kitais metais derlius 
bus menkas. Žiema prasidėjo laiku. 

114. Lapuočiais apaugusi šiaurinėje pusėje per varstą nuo Varnių miestelio esanti 
kalva, nuo seno vadinta koplyčia, arba koplytėle, todėl, kad ant jos vakarais pasi- 
vaikščiojimu mėgaudamiesi klierikai kalbėdavo poterius. Šių 1848 metų pavasarį 
klierikai, kurių buvo 48, sudėjo 50 sid. rb ir, veikliai talkinant artimiausiam koplytėlės 
kaimynui bajorui Každailevičiui, pastatė medinę koplytėlę, bet tokią mažą, kad į ją 
ir vienas žmogus įlisti negali. Iš išorės ir vidaus ją išdažė dažytojas Galikonas Jurge- 
levičius, kuriam buvo sumokėta. Viduje klierikai pakabino Aušros Vartų Dievo 
Motinos paveikslą, //131 ant durelių, po stiklu - litaniją į Švenčiausiąją Mergelę Mariją 
lenkiškai ir žemaitiškai, kad kiekvienas praeinantis galėtų kalbėti. Koplytėlės planą 
pateikė klierikas Mykolas Pacevičius. Jos pašventinimo iškilmės įvyko gegužės 
28-ąją. Dalyvavo visas seminarijos kleras, vadovaujamas rektoriaus kun. Valančiaus, 
ir beveik visi Varniuose gyvenantys dvasininkai. Vėliau klierikai, aukštieji dvasinin- 
kai ir susirinkusi liaudis, visi skyrium, laukymėje išgėrė arbatos arba kas ko turėjo. 
Nuo to laiko įvairūs asmenys pradėjo lankyti koplytėlę ir eiti aplink ją keliais. 

115. Šviesiausiasis ponas Mikalojus I 1848 metų rugsėjo 5 dieną metropolitą 
Dmochovskį paskyrė Romos katalikų dvasinės kolegijos pirmininku, pirmam įsikū- 
rimui dovanojo 2000 sid. rb, galiausiai, parodydamas jam savo pagarbą, davė si- 
dabrinę arkivyskupo lazdą, infulą ir žiedą su brangakmeniais. O trims vyskupams: 
Holovinskiui, Borovskiui ir Žilinskiui davė po sidabrinę vyskupo lazdą, mitrą, žiedą 
ir po 1000 sid. rb pirmam įsikūrimui. 

116. Žinoma, kad 1848 metų pradžioje kilo sumišimas pirmiausia Italijoje, valdant 
popiežiui Pijui IX, vėliau prancūzai išvijo iš savo krašto karalių Liudviką Pilypą su 
visa jo gimine ir paskelbė Prancūzijos Respubliką. Galiausiai užvirė visi vokiečiai, 
reikalaudami iš savo valdžių konstitucijos. Tuo metu rusų valdžia manė, kad nuo 

Lenkijos atplėštuose kraštuose būtinai turi įvykti revoliucija. Siekdama jos išvengti, 
gegužės mėnesį įsakė atimti visus ginklus iš vietos gyventojų. Kiekvienas, pas kurį 
po termino ginklas būtų rastas, turėjo būti teisiamas karo teismo kaip valstybės 
nusikaltėlis. Surinkta keliasdešimt tūkstančių šautuvų ir nuvežta į Daugpilio tvir- 
tovę. Ojų savininkams nemokėta nė grašio. Šie ginklai savininkams niekada nebuvo 
sugrąžinti. Dėl šio potvarkio nukentėjo Raseinių apskrities bajoras, Gabšiškių tėvonis 
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Gapszyszkach, Wla//132dystaw Dokalski, u ktėrego za pomocą donošzczyka Žyda 
znaleziono 10 funtėw prochu i fuzją. Za ktėre to przestępstwo zostal wnet aresz- 
towany, odwieziony do Kowna i wyrokiem sądu wojennego skazany w soldaty. 
Podobniež znaleziono broni u szlachcica žmudzkiego, kancelarzysty w Kownie, pana 
Stungura, ktėrego tež zapewnie czeka nie lepszy koniec. Zamieszania jednak žad- 
nego w krajach tutejszych nie byto, rząd zaš mnėstwo wojska šciągnąl do Krėlestwa 
Polskiego. Wojsko to wlašnie, przechodząc prowincje, rozniosto wszędzie chorobę 
cholerę. 

117. Cholera na Žmudzi najpierwej pokazala się w Szawlach 25 dnia czerwca 
1848, przywieziona, jak się zdaje, z pakami pocztowemi z Peterzburga. Pierwszy 
pad! jej ofiarą poczmejster szawelski i kawaler pan Kornilowicz, ktėry ledwo szešč 
godzin chorowal. Cialo jego pleban miejscowy Ignacy Sztach pogrzebl z obrzędem 
košcielnym na cmentarzu parafialnym. Pėžniej umarlo w Szawlach 23 chrzešcijan i 
316 Žydėw. Trupy chrzešcijaiskie grzebano juž na oddzielnej mogile, nie niosąc do 
košcioža. W Poniewiežu umarto, jak powiadają, 256 osob, najwiecej starozakonnych. 
W Smilgiach sprzątneta cholera 26 osėb. W Janiszkach 16 chrzešcijan, 300 Žydėw. 
W miesiącu sierpniu jakiemus jegomošci przez Janiszki pocztą jadącemu wypadla 
z woza koszula brudna, ktėrą chwycita jakaš Žydėwka. W krėtkim czasie zacho- 
rowala na cholerę, umarla i miasteczko zarazila. Widač, že podrėžny jechal Zz miejsc 
zaražonych. ' 

Najsilniejsza cholera byla w miasteczku Kielmach, pojawita się pierwszy raz w 
początku lipca. Mieszkance, przeraženi šmiercią, pozamykali się w domach, nikogo 
nie wpuszczali. Gdy zaš i to nie pomagalo, idąc za radą doktorėw, rzucili domy i 
przeniešli się na pole pod namioty. Žydzi wkrėtce zaczęli došwiadczač gtodu, gdyž 
do zaražonego miasteczka nikt nie chcial jechač, ustaly wszelkie targi, lud nawet 
katolicki zaprzestal chodzič do kielmienskiego košciota. Umarto Žydėw wiecej 300, 
chrzešcijan 24, zaraza trwala w miasteczku dwa miesiące niespelna. W Žagorach 
umarto Žydėw 973, chrzešcijan 6. W Rossiejniach pod koniec lipca pojawila się 
zaraza; umarlo Z niej 160 žo!nierzy, 17 chrzešcijani 700 Žydėw. Niektėrzy z Žydėw 
nie chorowali wiecej nad kwadrans i pomarli, częstokroč znajdowano z nocy nie- 


žywych. Dla zapobieženia podobnym przypadkom Žydzi najęli kilkunastu męž- 


czyzn Žydėw, ktėrzy opatrzeni szczotkami i spirytusami //133 przez cale nocy cho- 
dzili od domu do domu, zapytując, czyby kto nie zachorowal. Wtožyli tež obowiązek 
na gospodarzy, aby zaraz dawali wiedzieč bractwu, skoro kto zachoruje. Poniewaž 
zaš chorzy natychmiast drętwieli i sinieli, stąd tež przybyli bractwienni ocierali ich 
spirytusami i starali się utrzymač krwi cyrkulacją. Wielu podobne šrodki potrafily 
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Vladislovas //132 Dokalskis, pas kurį, skundikui žydui talkinant, rasta 10 svarų 
parako ir šautuvas. Už šį nusikaltimą tuoj pat buvo suimtas, nugabentas į Kauną ir 
karo teismo sprendimu nuteistas būti kareiviu. Ginklas panašiai surastas pas že- 
maičių bajorą raštininką Kaune, poną Stungurą, kurio taip pat tikriausiai laukia ne 
geresnis galas. Tačiau jokio subruzdimo šiame krašte nebuvo, o valdžia daugybę 
kariuomenės sutraukė į Lenkijos Karalystę. Būtent kariuomenė, kirsdama provin- 
cijas, visur išplatino cholerą. 

117. Žemaitijoje cholera pirmiausia - 1848 birželio 25 dieną - paplito Šiauliuose. 
Kaip atrodo, atvežta su pašto siuntomis iš Peterburgo. Pirmąja jos auka tapo Šiaulių 
pašto viršininkas ir kavalierius ponas Kornilovičius, kuris sirgo vos šešias valandas. 
Jo kūną vietos klebonas Ignotas Štachas palaidojo su bažnytinėmis apeigomis para- 
pijos kapinėse. Šiauliuose vėliau mirė 23 krikščionys ir 316 žydų. Krikščionių palaikai 
laidoti jau atskiruose kapuose, nenešant į bažnyčią. Panevėžyje numirė, kaip nuro- 
doma, 256 asmenys, daugiausia sentikių. Smilgiuose cholera nušlavė 26 asmenis, 
Joniškyje - 16 krikščionių, 300 žydų. Rugpjūčio mėnesį kažkokiam jo malonybei, 
per Joniškį paštu vykstančiam, iš vežimo iškrito nešvarūs marškiniai, kuriuos pa- 
čiupo kažkokia žydė. Greitu laiku susirgo cholera, numirė ir miestelį užkrėtė. Aki- 
vaizdu, kad keleivis važiavo iš užkrėstų vietų. 

Cholera stipriausiai siautė Kelmės miestelyje, pirmąkart pasirodžiusi liepos pra- 
džioje. Mirties išsigandę gyventojai užsidarė namuose, nieko neįsileido, o kai ir tai 
nepadėjo, paklausę gydytojų patarimo, paliko namus ir persikėlė į laukus, į pala- 
pines. Žydai netrukus pradėjo patirti badą, nes į užkrėstą miestelį niekas nenorėjo 
važiuoti, liovėsi visokie turgūs, žmonės, net katalikai, nustojo vaikščioti į Kelmės 
bažnyčią. Žydų numirė per 300, krikščionių - 24, epidemija miestelyje tęsėsi nepilnus 
du mėnesius. 

Žagarėje numirė 973 žydai, 6 krikščionys. Raseiniuose epidemija prasidėjo liepos 
pabaigoje: nuo jos mirė 160 kareivių, 17 krikščionių ir 700 žydų. Kai kurie žydai 
sirgo ne ilgiau nė ketvirtį [valandos] ir pasimirė, dažnai rasdavo po nakties ne- 
begyvus. Apsisaugojimui nuo panašių atsitikimų žydai pasamdė keliolika žydų 
vyrų, kurie su šepečiais ir spiritais //133 ištisomis naktimis vaikščiojo nuo namų prie 
namų, teiraudamiesi, ar kas nors nesusirgo. Ūkininkus taip pat įpareigojo, kad iš 
karto praneštų brolijai, jeigu kas suserga. Kadangi sergantieji tuojau pat stingo ir 
mėlynavo, tad atvykę brolijos nariai trynė juos spiritais ir stengėsi palaikyti kraujo 
apytaką. Panašios priemonės daugeliui padėjo išlikti gyviems, o kitų išbandyti 
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Eų 


utrzymač przy žyciu, wielu zaš wyczerpane šrodki lekarskie nie'potrafily ocalič. Po- 
dobny sposėb postępowania z choremi pėžniej byl przyjęty we wszystkich žmudz- 
kich miasteczkach. Zaprzestano spač pojedynczo, aby w razie potrzeby možna byto 
kogo się dowolač. Wszyscy podrėžujacy w tym czasie starali się mieč przy sobie 
spirytusy i cztowieka. Pomimo jednak tę ostrožnošė, nieraz podrėžni na wozie 
umierali, Tak skonczyt dni swoje lustrator d6br skarbowych Ignacy Kmitta, rodem 
z parafii salantowskiej. Šmierė go zaskoczyla na drodze z Wilna do Oszmiany pro- 
wadzacej. Žaden tego roku nie jad! ani jablek, ani gruszek, ani jagėd, ani ogėrkėw, 
bo te rzeczy uwažano za powėd do cholery. Wielu nawet nic kwašnego nie jadto. 
Wystrzegano się tež mleka, 

Kiedy zaraza taki postrach na wszystkich rzucila, rządzący diecezją žmudzką 
Jan Gintytio wydal do dziekanėw następną odezwe;: 

„Coraz bardziej szerząca się epidemia, cholerą zwana, ktėra i do naszych juž 
stron doszla i lubo nie wszędzie jeszcze wlašciwy sobie gwaltowny charakter roz- 
wineta, jednak niemalą juž liczbę ofiar zmiotia, wyražną jest oznaką gniewu Božego, 
na jakišmy codziennemi grzechami i zatwardzialošcią dusz naszych zastužyli. Dla 
ublagania Najwyžszego Majestatu i uproszenia, ižby w nieprzebranem mitosierdziu 
swojem bolesną tę r6zgę od nas usunąč raczyt, postanowilišmy, powagą mnie slu- 
žącą, naznaczyč w calej rządom moim powierzonej diecezji osobne blagalne nabo- 
ženstwo, ktėrego przepis przy niniejszem zalączając , zalecam J[egomošciom] Ks[ię- 
žom] dziekanom zobowiązač podwtadne sobie duchowienstwo, aby naboženstwo 
to odprawione bylo z naležytą gorliwošcią i z tą gotowošcią, z jaką duchowienistwo 
przez samo powolanie swoje zawsze szczery przyjmuje udzia! we wszystkich klę- 
skach dotykających rodzaj ludzki. 

Ufni w nieskonczonej dobroci Boskiej, wnošmy gorące modly do Pana Zastępėw 
i aby lud pobožny lączyč się mėg! Zz nami w blagalnych ofiarach naszych, niech 
Jlegomošcie] Kslięža] plebani, kuraci i filiališci, w obranym przez nich dniu dla 
odprawienia wotywy wedle przepisu, oznajmią ludowi //134 z ambon w pierwszej 
po dojšciu tego cyrkularza niedzieli. Dano w Olsiadach 1848 roku sierpnia 28 dnia. 
N[ominat] bliskup] Jan Gintyžio. 

Po otrzymaniu kursorii J[egomošcie] Ks[ięža] plebani, kuraci i filiališci, obrawszy 
odpowiedni na to dzieni, bez względu na przypadający fest, duplex zwany, odprawią 
w košciolach ich rządom powierzonych, solemną wotywę: pro evitanda mortalitate 
vel tempore pestilentiae, zaczynającą się od stow „Recordare Domine“ na intencją 
uproszenia Stwėrcy Najwyžszego ocalenia nas od szerzącej się strasznej epidemii. Po 
wotywie przy wystawieniu Najšwietszego Sakramentu odšpiewač mają suplikacje. 
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gydymo būdai nesugebėjo išsaugoti. Panašus apsiėjimo su sergančiaisiais būdas 
vėliau paplito visuose Žemaitijos miesteliuose. Liautasi miegoti pavieniui, kad, 
reikalui esant, būtų galima ką nors prisišaukti. Visi keliaujantieji tuo laiku rūpinosi 
turėti spirito ir žmogų. Tačiau, nepaisant šio atsargumo, ne vienas keliaujančiųjų 
mirė vežime. Taip savo dienas baigė valstybės turtų revizorius Ignotas Kmita, kilęs 
iš Salantų parapijos. Mirtis jį užklupo iš Vilniaus į Ašmeną vedančiame kelyje. Niekas 
tais metais nevalgė nei obuolių, nei kriaušių, nei uogų, nei agurkų, nes šie dalykai 
laikyti choleros priežastimi. Daugelis netgi nieko rūgštaus nevalgė. Saugotasi taip 
pat pieno. 

Kai epidemija tokią baimę visiems įvarė, Žemaičių vyskupiją valdantis Jonas 
Gintila paskelbė tokį kreipimąsi į dekanus: 

„Kaskart labiau besiplečianti epidemija, cholera vadinama, kuri jau ir iki mūsų 
atėjo ir nors dar ne visur sau būdingą ūmų būdą parodė, tačiau jau nemažą aukų 
skaičių nušlavė, yra aiškus Dievo pykčio, kurį užsitarnavome kasdienėmis nuo- 
dėmėmis ir savo sielų nejautrumu, ženklas. Tikėdamiesi Aukščiausiąjį Sostą per- 
maldauti ir prašyti, kad begaliniu savo gailestingumu šią skausmingą rykštę nuo 
mūsų atitraukti teiktųsi, sau priklausančiu autoritetu nusprendėme: visoje mano 
valdžiai pavestoje vyskupijoje paskirti ypatingas permaldavimo pamaldas, kurių 
taisykles pridedu ir pavedu jų malonybėms kunigams dekanams įpareigoti jiems 
pavaldžią dvasininkiją, kad šios pamaldos būtų atliktos reikiamai uoliai ir pasirengus 
taip, kaip dvasininkija pagal savo pašaukimą visada nuoširdžiai stengiasi padėti 
žmonijos giminę ištikus visokioms nelaimėms. 

Pasikliaudami neišsenkančiu Dievo gerumu, širdingai melskimės Viešpačiui 
Užtarėjui ir kad dievobaimingoji liaudis galėtų vienytis su mumis mūsų permal- 
davimo aukose, tegu jų malonybės kunigai klebonai, kuratai ir filijalistai pasirinktą 
dieną pagal nurodymą atlikti votyvą praneša žmonėms //134 iš sakyklų pirmąjį 
sekmadienį, kai tik gaus šį aplinkraštį. Duota Alsėdžiuose 1848 metų rugpjūčio 28 
dieną. Vyskupas nominatas Jonas Gintila. 

Gavę kursoriją, jų malonybės kunigai klebonai, kuratai ir filijalistai, pasirinkę 
tam tinkamą dieną, nors ir būtų šventė, dviguba vadinama, atlaikys jų valdžiai 
patikėtose bažnyčiose iškilmingą votyvą: pro evitanda mortalitate vel tempore pes- 
tilentiae, prasidedančią žodžiais „Recordare Domine“ Aukščiausiajam Kūrėjui per- 
maldauti mūsų apsaugojimo nuo besiplečiančios baisios epidemijos intencija. Po 
votyvos prieš Švenčiausiąjį sakramentą turi giedoti suplikacijas. 
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Prėcz tego každy kaplan odprawi na podobnąž intencją jedhę wotywę czytaną, 
powyžej zacytowaną, w dniach dozwolonych przez Rubrum i dopėki cholera w 
stronach naszych panowač nie ustanie, dopėty na každej mszy dolączy z tejže wo- 
tywy kolektę. Nadto J[egomošcie] Kslieža] rządcy košciotėw zalecą ludowi, aby na 
takowąž intencją odmawial pewną wedle ich uwagi naznaczoną liczbę pacierzy lub 
inne stosowne modlitwy.“ : 

Wszystkie te modly duchowni z ludem wnet odprawili. Pomimo to jednak cho- 
lera grasowala. W miesiącu paždzierniku choroba ta sprzątnęta w Luknikach 45 
Žydėw, w następnym miesiącu Zabita w Telszach 127 Žydėw i 15 chrzešcijan. Umart 
zniejkancelarzysta Jan Lilejko, guberski sekretarz, kt6ry niestrožnie zjadi troszeczki 
grzybėow, umarl tež student Balaban po zjedzeniu kwašnego mleka. W Trzyszkach 
umarlo do 17 Žydėw. W Siadach umarli dwaj kancelarzyšci asesora Pasternakowa i 
105 Žydėw. W Itokach umarto 60* Žydėw, z chrzešcijan prawie žaden. Co widzac 
Žydzi chodzili modlič się do Boga na cmentarz košciola katolickiego, czego im pleban 
Borkowski nie bronil. W Szadowie umarlo 15 chrzešcijan i 60 Žydėw. W Plungianach 
nie stalo 200 Žydėw, umarto zaš w parafii 5 ludzi, ktėrzy podczas zarazy uczęszczali 
do Žydėw. W Wewirzanach umarto 6 chrzešcijan i 18 Žydėw. Gorzdy stracižy 80 
Žydėw. Parafia twerska stracila trzech ludzi.W Gruzdziach pochowano zmartych z 
cholery 15 parafian, Žydėw zaš nie stalo do 60. W parafii kontowskiej umarto z 
cholery 3 ludzi. W Worniach pokazalta się epidemia z początkiem listopada 1848 
roku. Umarto 20 Žydėw, z chrzešcijan w miasteczku nikt ani chorowal, ani umart. 
W parafii umarl szlachcic Woronowicz i jego matka. W Upinie w parafii girdijszskiej 
umarlo 40 Žydėw, z chrzešcijan žaden. W Salantach sprzątnęla cholera 271 Žyda i 
trzech chrzešcijan. W Dorbianach 27 Žydėw, chrzešcian jednak nikt. W Pokroju 
Žydėw umarlo 70, z chrzešcijan žaden. //135 

Godna rzecz uwagi, že w ciągu calejepidemii žaden z katolickich księžy nie umar! 
zcholery. Chorowal wprawdzie ks. Jawtok Franciszek, filialista leplawski, Giedgėwd 
Jozef, wikariusz szadowski i Siwicki Hipolit, wikar[iusz] Jawkowski, wszyscy jednak 
wyzdrowieli.Ten ostatni zachorowal w Szytelach podczas mszy, dokąd na odpust 
byl pojechat. Widač, že bezženstwa cholera nie lubi. 

Niech kto zgadnie, dlaczego cholera najwiecej niszczyta Žydėw? Jedni utrzymy- 
wali, že glėwną tego przyczyną jest niechlujstwo Žydom wlašciwe, lecz i z wiešnia- 
kėw chrzešcijan niejeden podobnie žyje. Drudzy twierdzili, že niedostatek ufnošci W 
Bogu smiertelnošė sprawila, lecz co powiemy o žydowskich dzieciach, niemających 


* Galima perskaityti ir kaip „80“. 
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Be to, kiekvienas kunigas panašia intencija atlaikys vieną skaitytinę minėtą vo- 
tyvą bažnytinio kalendoriaus leistomis dienomis ir kol cholera mūsų pusėje nesiliaus 
viešpatauti, tol kiekvienose mišiose pridės Šventojo Rašto sentenciją iš šios votyvos. 
Be to, jų malonybės bažnyčių valdytojai patars žmonėms, kad už tokią intenciją 
sukalbėtų tam tikrą, jų nustatytą, poterių skaičių, arba kitas tinkamas maldas“. 

Visas tas maldas dvasininkai su žmonėmis nedelsdami sukalbėjo. Tačiau chol- 
era vis tiek siautėjo. Spalio mėnesį ši liga Luokėje nušlavė 45 žydus, kitą mėnesį 
Telšiuose pražudė 127 žydus ir 15 krikščionių. Nuo jos mirė raštininkas Jonas Lileika, 
gubernijos sekretorius, kuris neapdairiai suvalgė truputį grybų. Taip pat numirė 
studentas Balabanas, užvalgęs rūgusio pieno. Tryškiuose numirė apie 17 žydų. 
Sedoje - du asesoriaus Pasternikovo raštininkai ir 105 žydai. Ylakiuose numirė 60 
žydų, iš krikščionių beveik nė vienas. Tai matydami žydai ėjo melstis Dievui į kata- 
likų Bažnyčios kapines, o klebonas Borkovskis jiems nedraudė. Šeduvoje mirė 15 
krikščionių ir 60 žydų. Plungėje neliko 200 žydų, o parapijoje numirė 5 žmonės, kurie 
per epidemiją lankėsi pas žydus. Veiviržėnuose - 6 krikščionys ir 18 žydų. Gargždai 
neteko 80 žydų, Tverų parapija - trijų žmonių. Gruzdžiuose palaidota 15 nuo cho- 
leros mirusių parapijiečių, o žydų neliko 60. Kantaučių parapijoje nuo choleros mirė 
3 žmonės. Varniuose epidemija paplito 1848 metų lapkričio pradžioje. Numirė 20 
žydų, iš krikščionių miestelyje niekas nei sirgo, nei mirė. Parapijoje numirė bajoras 
Voronavičius ir jo motina. Upynoje, Girdiškės parapijoje, numirė 40 žydų, krikš- 
čionių - nė vienas. Salantuose cholera nušlavė 271 žydą ir tris krikščionis. Dar- 
bėnuose - 27 žydus, tačiau krikščionių - nė vieno. Pakruojyje mirė 70 žydų, krikš- 
čionių — nė vienas.//135 

Dėmesio vertas dalykas, kad per visą epidemiją nė vienas katalikų kunigų nuo 
choleros nenumirė. Tiesa, sirgo kun. Jautokas Pranciškus, Lieplaukės filijalistas, 
Gedgaudas Juozapas, Šeduvos vikaras, ir Sivickis Ipolitas, Laukuvos vikaras, tačiau 
visi pasveiko. Pastarasis susirgo Šilalėje per mišias, kai buvo nuvažiavęs į atlaidus. 
Akivaizdu, kad nevedusių cholera nemėgsta. 

Tegu kas nors atspėja, kodėl cholera daugiausia naikino žydus? Vieni manė, kad 
pagrindinė priežastis yra žydams būdingas apsileidimas, tačiau ir iš kaimiečių krikš- 
čionių ne vienas panašiai gyvena. Kiti tvirtino, jog mirtingumą sukėlė nepakanka- 
mas pasitikėjimas Dievu, tačiau ką pasakysime apie žydų vaikus, dar neturinčius 
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jeszcze pojecia, ktėrych jednak cholerą najwiecej pomarlo. Inniprzyczynę wiekszej 
šmiertelmošci Žydėw upatrywali w tem, že cholera jest to choroba azyatycka, a 
zatem Azyatow najwiecej i sprzątata. Lecz Žydzi od kilku wiekėw u nas osiedli, nie 
są juž Azyatami. Slowem, rzecz ta zostala zagadką. W miesiącu grudriiu 1848 roku 
cholera na Žmudzi wszedzie ustala i uwažamy tę klęskę juž za skoūczoną. 

118. Zatwierdzeni przez papieža Piusa IX nowi biskupi (patrz $ 111) wyšwiecili 
się w ten spos6b: Z woli rządu przybyt do Peterzburga rządząacy diecezją warszawską 
sufragan biskup Fialkowski, wspolnie z biskupem Goldmanem. Ci 1848 roku listo- 
pada 28 dnia w košciele šw. Katarzyny w stolicy wtožyli metropolicie Dmochows- 
kiemu paliusz z Rzymu nadeslany. Ten akt odby! się z wielką uroczystošcią. O 
godzinie 10 cale duchowienstwo juž bylo w košciele dominikaūskim, ubranym jak 
možna najšwietniej. Od kratek do wielkich drzwi zrobiony byt passage wyslany 
czerwonem suknem. O pėlt do jedynastej, kiedy arcybiskup podjechal pod košci6!, 
cale duchowienstwo wyszlo procesjonalnie na jego spotkanie. Starzec w kardynal- 
skim ubiorze dziwnie ladnie wyglądal. Po odbytem naboženstwie takimže porząd- 
kiem zostal odprowadzonym do drzwi košcielnych, z tą tylko rėžnicą, že tuž przed 
nim niesiony by! krzyž arcybiskupi, co się teraz powtarza za každym jego przy- 
jazdem do košciota. 

Listopada 30, w dzien šw. Jędrzeja Apostota, odbyta się konsekracja biskupa 
karystenskiego Ignacego Hotowinskiego. Konsekrowal sam arcybiskup Dmochow- 
ski w asystencji biskupėw polskich Goldmana i Fialkowskiego. Przy inauguracji 
metropolity i wszystkich konsekracjach, oprėcz czytania bull //136 w oryginale, 
czytane bylo takže wyjątki Zz tychže bull w językach: polskim, niemieckim, fran- 
cuzkim i wtoskim z potrzebnemi uwagami oraz zaleceniem modlėw za męžėw 
wyniesionych na wysoką godnošč Košciola. 

Dalejw niedzielę drugą Adwentu, 5 grudnia z rana, o godzinie pėt do dziewiatej, 
przy mszy czytanej rozpoczęla się konsekracja biskupa lucko-žytomierskiego JKs. 
Kaspra Borowskiego. Konsekrowal biskup Fialkowski w asystencji biskupow Gold- 
mana i Holowinskiego. Metropolita zaš w rokiecie i stule siedzial na tronie i tylko 
na wkladanie rąk podchodzit. Ten obrzęd skonczyl się o godzinie pėl do jedynastej, 
po ktėrym nastąpila konsekracja biskupa wilenskiego JKs. Waclawa Žyliūskiego, 
przy mszy uroczystej celebrowanej przez metropolitę w asystencji pieciu innych 
biskupow. Wielki i rzadki to by! widok: szešč mitr i szešč pastoralėw razem. 

Po tych ceremoniach dnia 28 listopada byt obiad u arcybiskupa Dmochowskiego; 
dnia 30 t[egož] m[iesiąca] byt drugi obiad dany kosztem biskupa Holowinskiego; 
dnia 5 grudnia dali obiad w Akademii biskupi Borowski i Žylinski. Wreszcie 12 
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supratimo, tačiau kurių daugiausia cholera mirė. Kitų manymu, žydų daugiau mirė 
dėl to, kad cholera yra azijinė liga, o todėl azijiečių daugiausia ir nušlavė. Bet prieš 
keletą amžių pas mus apsigyvenę žydai jau ne azijiečiai. Žodžiu, šis dalykas liko 
mįslė. 1848 metų gruodžio mėnesį cholera Žemaitijoje visur liovėsi, ir manome šią 
nelaimę jau pasibaigus. 

118. Popiežiaus Pijaus IX patvirtinti nauji vyskupai (žr. $ 111) įsišventino taip: 
valdžios valia į Peterburgą atvyko Varšuvos vyskupiją valdantis sufraganas vys- 
kupas Fijalkovskis kartu su vyskupu Goldmanu. 1848 metų lapkričio 28 dieną 
Šv. Kotrynos bažnyčioje sostinėje jie užjuosė metropolitui Dmochovskiui iš Romos 
atsiųstą palijų. Šis aktas vyko labai iškilmingai, 10 valandą visa dvasininkija jau buvo 
dominikonų bažnyčioje, išpuoštoje kuo gražiausiai. Nuo grotelių iki didžiųjų durų 
buvo padarytas raudona gelumbe išklotas praėjimas. Pusę vienuolikos, kai arkivys- 
kupas privažiavo prie bažnyčios, visa dvasininkija su procesija išėjo jo sutikti. Senolis 
kardinolo drabužiais atrodė nepaprastai gerai. Po pamaldų tokia pačia tvarka buvo 
palydėtas iki bažnyčios durų, skirtumas buvo tiktai tas, kad priešais jį buvo nešamas 
arkivyskupo kryžius; dabar taip daroma kiekvieną kartą jam atvykstant į bažnyčią. 

Lapkričio 30-ąją, šv. Andriejaus, apaštalo, dieną, įvyko Karistijos vyskupo Ignoto 
Holovinskio konsekracija. Konsekravo pats arkivyskupas Dmochovskis asistuojant 
lenkų vyskupams Goldmanui ir Fijalkovskiui. Metropolito inauguracijos metu ir 
per visas konsekracijas, be bulių skaitymo //136 originalo [kalba], taip pat skaitytos 
ištraukos iš šių bulių lenkų, vokiečių, prancūzų ir italų kalbomis su reikiamomis 
pastabomis, kartu rekomenduojant maldas už vyrus, keliamus į aukštas Bažnyčios 
pareigas. 

Antrąjį advento sekmadienį, gruodžio 5-ąją, pusę devynių ryto, per skaitytines 
mišias prasidėjo Lucko-Žitomiro vyskupo jo malonybės kunigo Kasparo Borovskio 
konsekracija. Konsekravo vyskupas Fijalkovskis asistuojant vyskupams Goldmanui 

ir Holovinskiui. O metropolitas, dėvintis rochetę ir stulą, sėdėjo soste ir prieidavo 
tiktai uždėti rankų. Šios apeigos baigėsi pusę vienuolikos, po jų per iškilmingas 
mišias, celebruojamas metropolito asistuojant penkiems vyskupams, asistoje pra- 
sidėjo Vilniaus vyskupo jo malonybės Vaclovo Žilinskio konsekracija. Didis ir retas 
tai buvo reginys - šešios mitros ir šeši pastoralai drauge. 

Po tų ceremonijų, lapkričio 28 dieną, buvo pietūs pas arkivyskupą Dmochovskį; 
30-ą to paties mėnesio dieną surengti antri pietūs vyskupo Holovinskio lėšomis; 
gruodžio 5-ąją pietus Akademijoje surengė vyskupai Borovskis ir Žilinskis; galiausiai 
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grudnia w Akademii byt obiad sktadkowy arcybiskupa i nowych biskupėw, znaj- 
dowaly się na nim najwažniejsze figury Cesarstwa, jako to: pan minister spraw 
zagranicznych Neselrode, pan Bludow, rzeczywisty tajny radca, minister spraw 
wewnetrznych Aleksy Perowski, oberprokuror Synodu hr. Protasėw, minister Kr6- 
lestwa Polskiego Turku! itd. itd., tak že samych ozdobionych orderami pierwszej 
klasy bylo do 30. Wszystkich os6b u stolu siedziato 55. Kosztowal ten obiad do 1200 
rb. sr. Podczas jedzenia brzmiala muzyka konnej gwardii. Na takim obiedzie i toasty 
byly znacząace: pierwszy wniėstarcybiskup Dmochowski za zdrowie Najjašniejszego 
Cesarza Mikotaja I, drugi - tenže arcybiskup za zdrowie papieža Piusa IX, trzeci — 
biskup Holowinski za męžėw stanu Cesarstwa Rossyjskiego, czwarty - minister 
Neselrode za arcybiskupa i biskupėw. Na koniec piąty, biskup Holowinski za po- 
myšlny stan Rossyi. Zaraz po obiedzie wažniejsze figury zaraz się rozjechaty, a mi- 
nister Perowski wszystkich biskupėw za//137prosit do siebie na obiad, na ktėrym i 
znajdowali się dnia 13 grudnia. Dnia 15 grudnia wszyscy biskupi mieli audienoją u 
Najjašniejszego Cesarza, podczas ktėrej miala miejsce następna rozmowa. 
Najpierwej wezwano do pokoju cesarskiego metropolitę Dmochowskiego, potem 
zawolano „Biskupi!“ Weszli wszyscy. Cesarz spytal biskupa sandomirskiego Jozefa 
Goldmana: „Jakim chcą mėwič językiem?“ Odpowiedzieli: „niemieckim.“ Cesarz 
do biskupa Goldmana: „Znasz drogę do Peterzburga?“ Biskup Goldman: „Znam, 
Najjašniejszy Panie, i juž trzeci raz ją odbywam.“ Biskupi: Holowinski, Borowski i 
Žylinski dziękowali za laski cesarskie. Ten odpowiedziat: „Ja raczej wam dziekowač 
powinienem, bom znalazl godnych i skutek mego zaufania dowodzi tego, czem 
jestešcie.“ Biskup Hotowinski: „Pojmujemy, jakie pole przed nami odkryla dobroč 
Waszej Cesarskiej Mošci, jakož będziemy się starali drogą wiary i sumienia, drogą 
mitošci i przekonania wpajač porządek i naležną ulegtošč, a wytepiač i poskramač 
ducha buntu, i w tem trzymając się wskazanej drogi, będziemy sumiennemi wyko- 
nawcami Jego woli.“ Cesarz ušciska! go za ręcei rzekt: „Na was, panie Hotowinski, 
cięžy obowiązek wychowania takich jak wy biskupow, po dziesieciuleciach z tej 
mlodzi može postąpią na tą dostojnošč dopiero, dobrze ją wiedziesz i pojmujesz 
mnie.“ Spytal biskupa Borowskiego: „Czy jesteš w Akademii?“ „Tak jest.“ „Kontent 
jestem Z tego zakladu, spodziewam się, wyjdą Zz niego kaplani z wiarą czynną. 
Kiedem przenosi! Akademią, krzyczano na mnie, že chcę zaprowadzič nowę wiarę. 
Janie chcę nowej wiary, znam starą katolicką i tę utrzymač pragnę, jako bezpieczną 
dla panstwa. Pojawila się nowa katolicka wiara, nie wpušcilem jej do paūistwa mego; 
jakož ci nowi Niemcy katolicy wys[z]li na najgorszych podžegaczy buntu. Wiara 
jest koniecznie potrzebną, bez wiary nic się nie ostoi. Rozruchy zachodnie pokazują, 
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gruodžio 12-ąją Akademijoje vyko sudėtiniai arkivyskupo ir naujųjų vyskupų pietūs, 
juose dalyvavo svarbiausi imperijos asmenys - ponas užsienio reikalų ministras 
Neselrodė, tikrasis slaptasis patarėjas ponas Bludovas, vidaus reikalų ministras 
Aleksiejus Perovskis, Sinodo oberprokuroras grafas Protasovas, Lenkijos Karalystės 
ministras Turkulas ir t.t., ir t.t. - vien tiktai apdovanotų I klasės ordinais buvo iki 30 
visų asmenų. Prie stalo sėdėjo 55. Šie pietūs kainavo iki 1200 sid. rb, valgant grojo 
raitelių gvardijos muzika. Per tokius pietus ir tostai buvo reikšmingi: pirmąjį pakėlė 
arkivyskupas Dmochovskis už šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I sveikatą; antrąjį 
tas pats arkivyskupas už popiežiaus Pijaus IX sveikatą; trečiąjį - vyskupas Ho- 
lovinskis už Rusijos imperijos valstybės vyrus; ketvirtąjį - ministras Neselrodė už 
arkivyskupą ir vyskupus. Galiausiai penktąjį - vyskupas Holovinskis už laimingą 
Rusiją. Iš karto po pietų svarbiausieji asmenys tuojau pat išvažinėjo, o ministras 
Perovskis visus vyskupus pasikvietė //137 pietų, kuriuose ir dalyvavo gruodžio 13 
dieną. Gruodžio 15-ąją visi vyskupai buvo audiencijoje pas šviesiausiąjį ciesorių, 
kurios metu vyko toks pokalbis. 

Į į ciesoriaus apartamentus pirmiausia iškviestas metropolitas Dmochovskis. 
Paskui šūktelta: „Vyskupai!“ Įėjo visi. Ciesorius pasiteiravo Sandomiero vyskupo 
Juozapo Goldmano, kokia kalba norėtų kalbėti. Atsakė: „Vokiečių“. Ciesorius vys- 
kupui Goldmanui: „Žinai kelią į Peterburgą?“ Vyskupas Goldmanas: „Žinau, švie- 
siausiasis pone, ir jau trečiąkart juo vykstu“. Vyskupai Holovinskis, Borovskis ir 
Žilinskis dėkojo už ciesoriaus malones. Šis atsakė: „Aš greičiau turėčiau jums dėkoti, 
nes suradau vertus, ir mano pasitikėjimas rodo tai, kas esate“. Vyskupas Holovins- 
kis: „Suvokiame, kokias erdves mums atvėrė Jūsų Ciesoriškosios Didenybės ge- 
rumas, iš tikro stengsimės tikėjimu ir sąžine, meile ir įtikinėjimu įdiegti tvarką ir 
deramą paklusnumą, smerkti ir tramdyti maišto dvasią ir, taip eidami nurodytu 
keliu, būsime sąmoningi jo valios vykdytojai“. Ciesorius paspaudė jo ranką ir tarė: 
„Jūsų, pone Holovinski, pareiga išugdyti tokius kaip jūs vyskupus, po dešimties 
metų tie jaunuoliai galbūt eis šias pareigas, dabar gerai juos vedi ir supranti mane“. 
Vyskupo Borovskio pasiteiravo: „Ar esi Akademijoje?“ „Taip“. „Patenkintas šia 
institucija, tikiuosi išeisiant iš jos veiklaus tikėjimo kunigus. Kai perkėliau Aka- 
demiją, man sakyta, kad noriu įvesti naują tikėjimą. Nenoriu naujo tikėjimo, žinau 

senąjį katalikų ir jį išlaikyti trokštu kaip saugų valstybei. Pasirodė naujas katalikų 
tikėjimas, neįsileidau jo į savo valstybę; iš tikro tie nauji vokiečių katalikai pasirodė 
blogiausi maišto kurstytojai. Tikėjimas yra būtinai reikalingas, be tikėjimo niekas ne- 
išsilaikys. Riaušės Vakaruose rodo, kas yra žmonės be tikėjimo, negalima įsivaizduoti 
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czem są ludzie bez wiary, nie možna sobie przedstawič szaleūstwa, jakiego się 
dopuszczają. Czy pamietasz (do bis[kupa] Holowinskiego), žem po powrocie Zz 
Rzymu przepowiedzial to wszystko: wiara powszechnie na Zachodzie upadla, w 
samym Rzymie widzialem ją tylko powierzchownie w formach, a w gruncie jej nie 
bylo, jakož obejšcie się //138 teražniejsze z papiežem jawnie tego dowodzi. W Rossyi 
tylko trwa wiara i mam nadzieję (przežegnal! się), že się ta wiara utrzyma.“ Bis[kup] 
Hotowinski: „Rzeczywišcie, przy wybuchu przewrotow europejskich wspomnialem 
na to, co Wasza Cesarska Mošč mnieš przepowiedziat.“ „Ja nie raz - rzekt Cesarz - 
ale wiele razy powtarzalem.“ P6žniej do biskupėw polskich: „Czy to rozumiecie?“ 
Dalej mėwil do nich po niemiecku: „Mėwilem i o braku wiary i o nieszczęšliwych 
tego skutkach. Starajcie się ją zaprowadziči ožywič, wypelniajcie swoją powinnošė, 
kierując [się] sumieniem i opierajcie się na wierze.“ Bis[kup] Goldman: „Będziemy 
spelniali Jego wolą.“ „Nie wolą - rzek! cesarz - lecz waszę powinnošč wedle su- 
mienia, a ja ztytu za wami stačbedęi ježeli zaniedbacie waszych obowiązkėw, wtedy 
zbližę się i przypomnę. Mėwilem šwiętej pamieci Grzegorzowi XVI, czego on pewnie 
od nikogo nie szlyszat.“ Dalej po rossyjsku: „Papiež teražniejszy, poczciwy czžowiek 
idobrych checi, ale w początkach zbytnie chciat dogodzič gustowi czasu. Krėl nea- 
politanski, najlepszy katolik, jednak byli go oczernili przed papiežem, ktėry teraz u 
niego znalaz! schronienie.“ Bislkup] Hotowinski: „W początkach, Najjašniejszy 
Panie, Ojciec Swiety byt okolicznošciami zmuszony i niepodobno bylo oprzeč się 
nawalowi.“ Cesarz: „Byč to može. Czytališcie piękną modlitwę papieža?“ Bis[kup] 
Hot[owinski]: „Czytališmy.“ Cesarz: „Wszystkie rozruchy zbraku wiary. Nie jestem 
fanatykiem, jednak wierzę mocno i wiem, že cztowiek rozumem wszystkiego nie 
dojdzie, že są rzeczy, ktėrych rozbierač nie možna, trzeba się zdač na Boga i wie- 
rzyč. Dlatego protestantyzm upad!, že wszystko opar! na rozumie.“ Bis[kup] Ho- 
Ilowinski]: „Na rozumie, ktėry može o jednej i tejže rzeczy wnioskowač rėwnie 
dobrze w najprzeciwniejszych sobie względach.“ Cesarz: „Na Zachodzie są dwie 
ostatecznošci, albo fanatyzm, albo bezbožnošė.“ Dalej po niemiecku do biskupėw 
polskich: „Wy jestešcie sąsiadami przewrotėw, to byč powinno dla was nauką, staraj- 
cie się wpajač wiarę.“ Bliskup] Gold[man]: „Staramy się.“ Cesarz: „Nie dosyč sto- 
wem,alei wlasnym przykladem. Styszatem, že wladza duchowna w Krėlestwie jest 
ucišniona“. Bliskup] Gold[man]: „Nie, Najjašniejszy Panie!“ Cesarz: „Wladza du- 
chowna jest osobną od šwieckiej, nie chcę jej tamowač. Owszem, pragnę, aby dzialala 
calą swą mocą. U was w Polsce rozwody są częste, będąc w Rzymie, mowilem o 
tem papiežowi, ktėry się dziwil temu, prositem go, aby sobie kazal podawač wiado- 
mošė o rozwodach. //139 Wlašnie teraz Rzym potrzebowal wiadomošci o jednym 
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beprotybės, kurios sulaukiama. Ar atsimeni (į vyskupą Holovinskį), kad, grįžęs iš 
Romos, visa tai numačiau: Vakaruose tikėjimas visuotinai smuko, pačioje Romoje 
mačiau jį tiktai paviršinių formų, iš esmės jo nebuvo, dabartinis elgesys //138 su 
popiežiumi labai akivaizdžiai tai įrodo. Tiktai Rusijoje išliko tikėjimas ir turiu vilties 
(persižegnojo), kad jis išsilaikys“. Vyskupas Holovinskis: „Taigi kilus sumaiščiai 
Europoje, priminiau, ką Jūsų Ciesoriškoji Didenybė man išpranašavo“. „Aš ne kar- 
tą, - tarė ciesorius, - bet daug kartų kartojau“. Vėliau į Lenkijos vyskupus: „Ar tai 
suprantate?“ Toliau kalbėjo į juos vokiškai: „Kalbėjau ir apie tikėjimo stoką, ir apie 
nelaimingus to padarinius. Stengdamiesi jį įvesti ir atgaivinti, vykdykite savo parei- 
gas, vadovaudamiesi sąžine ir remdamiesi tikėjimu“. Vyskupas Goldmanas: „Vyk- 
dysime jo valią“. „Ne valią, - tarė ciesorius, - bet savo pareigas pagal sąžinę, o aš 
jums už nugaros stovėsiu, ir jeigu savo pareigas apleisite, tada prisiartinsiu ir pri- 
minsiu. Kalbėjau amžiną atilsį Grigaliui XVI; to jis tikriausiai iš nieko negirdėjo“. 
Toliau rusiškai: „Dabartinis popiežius - doras žmogus ir turi gerų ketinimų, bet iš 
pradžių pernelyg norėjo įtikti laiko dvasiai. Neapolio karalius — geriausias katalikas, 
tačiau jį buvo apjuodinę popiežiui, kuris dabar pas jį rado prieglobstį“. Vyskupas 
Holovinskis: „Iš pradžių, Šviesiausiasis Pone, Šventasis Tėvas buvo aplinkybių 
priverstas, ir nebuvo įmanoma antplūdžiui atsispirti“. Ciesorius: „Gali būti. Skaitėte 
puikią popiežiaus maldą?“ Vyskupas Holovinskis: „Skaitėme“. Ciesorius: „Visos 
sumaištys - dėl tikėjimo nebuvimo. Nesu fanatikas, tačiau tikiu tvirtai ir žinau, kad 
žmogaus protas visko nesuvoks; kad yra dalykų, kurių nagrinėti negalima, reikia 
pasikliauti Dievu ir tikėti. Protestantizmas žlugo todėl, kad viską parėmė protu.“ 
Vyskupas Holovinskis: „Protu, kuris apie tą patį dalyką gali padaryti prieštarin- 
giausias išvadas“. Ciesorius: „Vakaruose yra du kraštutinumai - arba fanatizmas, 
arba bedievystė“. Toliau vokiškai į Lenkijos vyskupus: „Jūs esate perversmų kai- 
mynystėje, tai turi būti jums pamoka, stenkitės įdiegti tikėjimą“. Vyskupas Gold- 
manas: „Stengiamės“. Ciesorius: „Neužtenka žodžiu, bet [reikia] ir savo pavyzdžiu, 
Girdėjau, kad dvasinė valdžia [Lenkijos] Karalystėje yra engiama“. Vyskupas Gold- 
manas: „Ne, Šviesiausiasis Pone!“ Ciesorius: „Dvasinė valdžia yra atskirta nuo pa- 
saulietinės, nenoriu jos varžyti. Žinoma, trokštu, kad veiktų visa jėga. Pas jus Len- 
kijoje skyrybos yra dažnos, būdamas Romoje, sakiau apie tai popiežiui - jis stebėjosi; 
prašiau jo, kad įsakytų pateikti duomenis apie skyrybas. //139 Kaip tik dabar Romai 
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rozwodzie. To Zz twojej diecezji (do bis[kupa] Fialkowskiego).“ Bis[kup] Fialkows- 
ki: „Jestem temu najprzeciwniejszy.“ Cesarz: „A dlaczego pozwalasz? Nie uwažaj- 
cie na to, co mėwią pany, u nas są niczem pod prawem.“ Obracając się do bis[ku- 
pėw] Cesarstwa: „U nas nie ma rozwodėw i Rzym podobnej wiadomošci od nas 
nie potrzebuje. Wiara i przysięga u was ostabiona (do b[iskupėw] polskich).“ Blis- 
kup] Goldman: „Nadto często wymagają przysiegi, przez to powszednieją.“ Cesarz: 
„Kto?“ Bis[kup] Goldman: „Rząd.“ Cesarz: „Rządem ja jestem, przysięgi wymagane 
przez rząd nie są zbyteczne. Rozwody są przeciwne prawu Košciola katolickiego, 
w tem biskupi rządzič się powinni sumieniem i wiarą, i w czem im nie przeszka- 
dzam.“ Bis[kup] Holowlinski]: „Jest to jeszcze skutek wieku niewiary, co nietatwo 
od razu stlumič.“ Cesarz: „Tak jest, pragnę wzmocnienia wiary.“ Bis[kup] Gold- 
[man]: „Pod Twoją opieką będziemy się starali.“ Cesarz: „Co do mnie, jestem zawsze 
gotėw wszystko zrobič, w tem wolne mam sumienie, ješlibyšcie jaką przeszkodę w 
kim doznali, odnošcie się do mnie. Wytęžam calą mą wladzę (tu wycianąl prawicę 
ze šcišniętą dlonią), wstrzymam tę powėdž niewiary i buntu szerzącą się i wkra- 
dającą się nieznacznie do mego kraju. Duch rewolucji wszędzie się wszczyna Z 
bezbožnošcią. Na Zachodzie nie ma wiary i dlatego przysięgam, že jeszcze gorzej 
bedzie. Czy bylišcie w Akademii? (do bis[kupėw] polskich).“ Biskupi: „Bylišmy.“ 
Cesarz: „Jakže?“ Biskupi: „Wszystko znaležlišmy najlepiej.“ Cesarz: „Starajcie się, 
abyiu was bylo to samo. Wlašnie dlatego tu przybyl rektor Akademii Warszawskiej 
(ks. Butkiewicz), aby się z bliska przypatrzyl urządzeniu i sposobowi uczenia, ale 
go oczernili przed papiežem.“ Cesarz (do metropolity): „Dotąd žylišmy dobrze i 
spodziewam się, že tak na zawsze zostaniemy.“ Przy tych slowach pocalowal go 
Cesarz w rękę i innym biskupom się sktoni!, a do bliskupėw)] polskich rzekt: „Žyczę 
szczęšliwej drogi. Na wiosnę w Warszawie zobaczymy się.“ 

Po tej audiencji biskupi polscy wkrėtce pojechali do domu, biskup Žylinski takže 
zacząl wybierac się, bis[kup] Borowski wreszcie, jako niedostatni, wstrzymal się, 
nim nabędzie pojazd do podrėžy. 

119. Konkordat, zawarty pomiedzy Stolicą Apostolską i paūistwem rosyjskiem. 
//140 

Artykuly, na ktėre się zgodzono: 

I. W panstwie rossyjskiem stanowi się siedm diecezji rzymsko-katolickich; arcy- 
biskupstwo jedno, biskupstw zaš szešč, jako to: 

a) archidiecezja mohilewska, obejmująca wszystkie częšci panstwa, ktėre nie są 
objęte szešciu diecezjami obok wymienionemi; Wielkie Księstwo Finlandskie rėwnie 
w niej się zawiera; 
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reikėjo žinių apie vienas skyrybas. Tai tavo vyskupijoje (į vyskupą Fijalkovskiį)“. 
Vyskupas Fijalkovskis: „Su tuo [skyrybomis] labiausiai nesutinku“. Ciesorius: „O 
kodėl leidi? Nekreipkite dėmesio į tai, ką sako ponai, pas mus teisiškai nieko ne- 
reiškiantys“. Kreipdamasis į imperijos vyskupus: „Pas mus nėra skyrybų, ir Roma 
iš mūsų panašių duomenų nereikalauja. Tikėjimas ir priesaika pas jus susilpnėję (į 
Lenkijos vyskupus)“. Vyskupas Goldmanas: „Pernelyg dažnai reikalauja priesaikos 
ir per tai banalėja“. Ciesorius: „Kas?“ Vyskupas Goldmanas: „Valdžia“. Ciesorius: 
„Valdžia esu aš, valdžios reikalaujamos priesaikos nėra nereikalingos. Skyrybos 
prieštarauja katalikų Bažnyčios teisei, čia vyskupai turėtų vadovautis sąžine bei 
tikėjimu, ir aš jiems nekliudau“. Vyskupas Holovinskis: „Tai dar yra netikėjimo 
amžiaus padarinys, nelengva iš karto nuslopinti“. Ciesorius: „Taip yra. Norėčiau 
tikėjimą sustiprinti“. Vyskupas Goldmanas: „Tavo globojami, stengsimės“. Cie- 
sorius: „Kai dėl manęs, esu visada pasirengęs padaryti viską, esu laisvas rinktis: 
jeigu susidurtumėte su kokiomis nors kliūtimis, kreipkitės į mane. Panaudosiu visą 
savo valdžią (čia ištiesė dešinę su suspaustu kumščiu), sulaikysiu šį netikėjimo ir 
maišto potvynį, besiplečiantį ir nežymiai besiskverbiantį į mano kraštą. Revoliucijos 
dvasia visur žengia su bedievyste. Vakaruose nėra tikėjimo ir todėl, prisiekiu, kad 
bus dar blogiau. Ar buvote Akademijoje? (į Lenkijos vyskupus)“. Vyskupai: „Bu- 
vome“. Ciesorius: „Ir kaip?“ Vyskupai: „Viską radome kuo geriausiai“. Ciesorius: 
„Rūpinkitės, kad ir pas jus būtų taip pat. Kaip tik todėl čia atvyko Varšuvos aka- 
demijos rektorius (kun. Butkevičius) - iš arti nori pamatyti valdymą ir mokymo būdą, 
bet jį apjuodino popiežiui“. Ciesorius (į metropolitą): „Iki šiol gyvenome gerai, ir 
tikiuosi, kad taip liks visam laikui“. Tardamas tuos žodius ciesorius pabučiavo jo 
ranką, o kitiems vyskupams nusilenkė; Lenkijos vyskupams tarė: „Linkiu laimingo 
kelio, pavasarį pasimatysime Varšuvoje“. 

Po tos audiencijos Lenkijos vyskupai netrukus išvažiavo namo. Vyskupas Ži- 
linskis taip pat pradėjo ruoštis, vyskupas Borovskis, galiausiai kaip spaudžiamas 
nepritekliaus, susilaikė, iki gaus vežimą kelionei. 

119. Konkordatas, sudarytas tarp Apaštalų Sosto ir Rusijos valstybės. //140 

Suderinti straipsniai: 

I. Rusijos valstybėje steigiamos septynios Romos katalikų vyskupijos; arkivys- 
kupija viena, vyskupijų šešios, kaip antai: 

a) Mogiliavo arkivyskupija, apimanti visas valstybės dalis, neįeinančias į šešias 
čia išvardytas vyskupijas; Suomijos Didžioji Kunigaikštystė taip pat jai priklauso; 
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b) diecezja wilenska, obejmująca gubernią wilenšką i grodzieriską, w tych gra- 
nicach, jakiemi są dziš oznaczone; š 

€) diecezja telszewska, czyli žmudzka, mieszcząca w sobie gubernią kurlandską 
i kowienską, w granicach, jakiemi są dopiero te objęte; 

d) diecezja minska, zawierająca gubernią minską w dzisiejszych granicach; 

e) diecezja lucko-žytomierska, sktadająca się z guberni kijowskiej i wolynskiej 
w dzisiejszych granicach; 

f) diecezja kamieniecka, obejmująca gubernią podolską w dzisiejszych granicach; 

g) nowa diecezja chersonska, skladająca się Zz prowincji besarabskiej, guberni 
chersonskiej, ekatejrynoslawskiej, tawryckiej, saratowskiej, astrahanskiej i ziem 
ležących w guberni kaukazkiej. 

II. Listy apostolskie pod pieczęcią wskažą objętošč i granice diecezji, jak w po- 
wyžszym artykule poszczegėlniono. 

Dekreta egzekucji obejmowač będą liczbę i nazwiska parafii každej diecezji. 
Wiadomoščė w tym względzie podana będzie Stolicy Apostolskiej z Rossyi 
uprzednio. 

III. Liczba sufraganow, roku 1798 przez list apostolski Piusa VI ustawiona, zostaje 
i nadal w szešciu starych diecezjach. 

IV. W miešcie Saratowie będzie sufraganat nowego chersonskiego biskupstwa. 

V. Biskup chersonski będzie miat rocznej pensji 4480 rb. sr. Jego každy sufragan 
będzie pobiera! rocznie taką samą pensją, jaka zostala naznaczona innym sufra- 
ganom biskupom, tj. 2000 rb. sr. 

VI. Kapitula košciolta katedralnego chersonskiego skladač się będzie z dziewięciu 
duchownych, jako to: a) z dwėch dygnitarzy, dziekana i archidiakona; b) ze czterech 
kanonikow, z ktė//141rych pierwszy sprawowacč będzie urząd teologa, drugi pe- 
nitencjariusza, trzeci plebana; c) i Zz trzech mansjonarzy, czyli beneficjantow. 

VII. W nowem chersonskiem biskupstwie będzie diecezjalne seminarium i w 
niem od 15 do 25 alumnėow utrzymywanych kosztem skarbu; na utrzymanie každego 
z nich będzie postąpiona taka pensja, jaka się udziela dla alumnėw innych semi- 
nariow. 

VIII. Biskup chersonski postara się o zadosyč uczynienie potrzebom duchownym 
Ormian katolikėw, szczegėlnie w diecezjach chersonskiej i kamienieckiej, stosując 
do nich przepisy rozdzialu 9 Lateranenskiego Konsylium z 1215 roku. Obowiązek 
ten ustanie, kiedy mianowany będzie biskup ormiansko-katolicki. 

IX. Biskupi chersonski i kamieniecki wskažą liczbę klerykėw Ormian katolikėw, 
ktėrzy w seminariach chersonskiem i kamienieckiem utrzymywani będą kosztem 
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-b) Vilniaus vyskupija, apimanti Vilniaus ir Gardino gubernijas, turinčias tas 
sienas, kokios yra dabar pažymėtos; 

c) Telšių, arba Žemaičių, vyskupija, apimanti Kuršo ir Kauno gubernijas, turinčias 
tas sienas, kurios šiandien yra pažymėtos; 

d) Minsko vyskupija, apimanti Minsko guberniją dabartinėmis sienomis; 

e) Lucko-Žitomiro vyskupija, susidedanti iš Kijevo ir Voluinės gubernijų da- 
bartinėmis sienomis; 

f) Kameneco vyskupija, apimanti Podolės guberniją dabartinėmis sienomis; 

g) nauja Chersono vyskupija, susidedanti iš Besarabijos provincijos, Chersono, 
Jekaterinoslavo, Tauridės, Saratovo, Astrachanės gubernijų ir žemių, esančių Kau- 
kazo gubernijoje. 

II. Apaštaliniai antspauduoti laiškai nurodys vyskupijų apimtį ir sienas, kaip 
ankstesniame straipsnyje išskirta. 

Dekretai dėl valdymo apims kiekvienos vyskupijos parapijų skaičių ir pava- 
dinimus. Duomenys apie tai pirmiausia Rusijos bus pateikti Apaštalų Sostui. 

III. Sufraganų skaičius, Pijaus VI 1798 metų apaštališkuoju laišku nustatytas, ir 
toliau lieka [tas pats] šešiose senose vyskupijose. 

IV. Saratove bus naujos Chersono vyskupijos sufraganija. 

V. Chersono vyskupas gaus 4480 sid. rb metinį atlyginimą. Kiekvienas jo sufra- 
ganas gaus tokį patį atlyginimą, koks buvo paskirtas kitiems vyskupams sufraga- 
nams, t.y. 2000 sid. rb. 

VI. Chersono katedros bažnyčios kapitulą sudarys devyni dvasininkai, kaip antai: 
a) du dignitoriai, dekanas ir archidiakonas; b) keturi kanauninkai, iš kurių //141 
vienas eis teologo pareigas, antrasis - penitenciarijaus, trečiasis - klebono; €) ir trys 
mansjonarijai arba beneficijantai. 

VII. Naujojoje Chersono vyskupijoje bus vyskupijos seminarija ir joje nuo 15 iki 
25 alumnų, išlaikomų iždo lėšomis, kiekvienam jų išlaikyti bus skiriama toks atly- 
ginimas, koks skiriamas kitų seminarijų alumnams. 

VIII. Chersono vyskupas pasistengs užtikrinti armėnų katalikų dvasinių poreikių 
patenkinimą, ypač Chersono ir Kameneco vyskupijose, taikydamas joms 1215 metų 
Laterano Susirinkimo 9 skyriaus taisykles. Ši pareiga nutrūks, kai bus paskirtas 
armėnų katalikų vyskupas. 

IX. Chersono ir Kameneco vyskupai nurodys armėnų katalikų klierikų skaičių, 
kurie Chersono ir Kameneco seminarijose bus išlaikomi iždo lėšomis. Kiekvienoje 
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skarbu. W každem Zz pomienionych seminariėw utrzymyWač się będzie kaplan 
ormiansko-katolickiego wyznania, ktėrego będzie obowiązkiem nauczyč mlodziež 
duchowną ceremonii wlasnego obrzedu. , 

X. Ilekroč razy potrzeby duchowne biskupa chersonskiego, tak w rzeczy rzym- 
skich, jak i ormianskich katolikėw, będą wymagaly, ažeby postač dokąd kaplanėw 
dla zaspokojenia potrzeb duchownych, jak dotąd tak i potem rząd dostarczač będzie 
potrzebna koszta na podrėž i utrzymanie. 

XI. Liczba diecezji w Krėlestwie Polskim zostanie ta sama, jaka okrešloną zostala 
listem apostolskim Piusa VII dnia 30 czerwca 1818 roku. Nic się tež nie zmienia, co 
się dotycze liczby i nominacji tychže diecezji. 

XII. Wybėr biskupow i sufraganėw dla diecezji Cesarstwa Rossyjskiego i Kro- 
lestwa Polskiego w každym razie nastąpi po poprzednio odbytych naradach między 
cesarzem i Šwietą Stolicą. Instytuoja kanoniczna nadaną im będzie przez rzymskiego 
biskupa wedle ogėlnego zwyczaju. 

XIII. Biskup jest wylącznym administratorem i sędzią spraw košcielnych swych 
diecezji nie naruszając jednak kanonicznej ulegtošci naležnej Stolicy Apostolskiej. 

XIV. Sprawy, ktėre winny byč najprzėd rozbierane przez sąd konsystorski, są: 
//142 

1. O duchownych diecezji 

a) Sprawy tyczące się karnošci. Te jednak mniejszej wagi, jakie pociągają za sobą 
kary mniejsze, przez ztoženie Zz urzędu lub usunięcie mniej więcej dlugie, rozstrzyga 
sam biskup bez narady z konsystorzem. Przez to jednak nie pozbawia się bynajmniej 
biskup prawa zasiągnienia rady konsystorza, ješliby się ta zdawala potrzebną. 

b) Sprawy sporne pomiedzy duchownemi, tyczące się wlasnošci košciolow, tak 
ruchomej, jako i nieruchomej. 

c) Skargi i reklamacje przeciw duchownym, bądž to przez duchownych, bądž 
przez cywilnych zaniesione o krzywdy lub szkody wyrządzone, lub o niedotrzy- 
manie zobowiązania się niewątpliwego, tak ze strony czynu, jako i prawa, wtedy 

jednak tylko, kiedy pozywający przed sąd tę drogę wybierze do bronienia praw 
swoich. *2 

d) Sprawy zerwania šlubėw zakonnych pėjdą pod rozwagę tego sądu, sąd zaš 
wyrokowač powinien wedlug postanowien objętych listem Benedykta XIV. 

2. Co do šwieckich 

e) Sprawy malženskie: zezwolenia, šwiadectwa malženstw, akta urodzenia, akta 
chrztu, pogrzebėw itd. 

f) Przypadki, w ktėrych jest rzeczą konieczną wložyč za przestępstwa pokutę 
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iš minėtųjų seminarijų bus išlaikomas armėnų katalikų tikėjimo kunigas, kurio 
pareiga - išmokyti dvasinę jaunuomenę savo liturgijos apeigų. 

X. Kiek kartų dvasiniai Chersono vyskupo poreikiai tiek Romos, tiek armėnų 
katalikų reikalais pareikalaus siųsti kur nors kunigus tenkinti dvasinių poreikių, 
valdžia duos kelionei bei išlaikymui reikalingų lėšų kaip ir iki šiol. 

XI. Lenkijos Karalystėje vyskupijų skaičius liks toks pats, koks buvo nustatytas 
apaštalinio Pijaus VII 1818 metų birželio 30 dienos laiško. Niekas taip pat nesikeičia, 
kas liečia šių vyskupijų nominacijas ir jų skaičių. 

XII. Vyskupų ir sufraganų rinkimai Rusijos imperijos ir Lenkijos Karalystės vys- 
kupijoms kiekvieną kartą vyks iš anksto susitarus imperijai ir Šventajam Sostui. 
Kanoninė institucija jiems bus suteikiama Romos vyskupo pagal bendrą tvarką. 

XIII. Vyskupas yra vienintelis savo vyskupijos bažnytinių reikalų administra- 
torius ir teisėjas, tačiau neturi pažeisti kanoninio paklusnumo Apaštalų Sostui. 

XIV. Reikalai, kurie pirmiau turi būti svarstomi konsistorijos teismo, yra: //142 

1. Dėl vyskupijos dvasininkų 

a) drausmės reikalai. Šiuos mažesnės svarbos, kurie užtraukia mažesnes bausmes, 
atleidžiant iš pareigų ar nušalinant ilgesniam laikui, išsprendžia pats vyskupas 
nesitardamas su konsistorija; tačiau iš vyskupo anaiptol neatimama teisė gauti kon- 
sistorijos patarimą, jeigu būtų reikalinga; 

b) ginčytini klausimai tarp dvasininkų dėl bažnyčių nuosavybės - tiek kilno- 
jamosios, tiek nekilnojamosios; 

c) skundai ir reklamacijos prieš dvasininkus, ar dvasininkų, ar pasauliečių pa- 
teikti dėl skriaudų arba padarytų nuostolių, arba dėl įsipareigojimo, neabejotino tiek 
veiksmo, tiek teisiniu atžvilgiu, nesilaikymo, tačiau tiktai tuomet, kai kaltinamasis 
teisme juos pasirinks kaip priemonę savo teisėms ginti; 

d) vienuolių įžadų nutraukimo bylas svarstys šis teismas, o teismas turi nuspręsti 
pagal nutarimus, išdėstytus Benedikto XIV laiške. 

2. Dėl pasauliečių: 

e) santuokos reikalai: leidimai, santuokos liudijimai, gimimo metrikai, krikšto 
metrikai, laidotuvių [liudijimai] ir t.t.; 

£) atvejai, kai už nusikaltimus būtina skirti viešą atgailą, už bausmės vertus 
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publiczną, za przestępstwa, czyli zgwalcenie ordynacji godnė kary (contraventio), 
wreszcie za každy występek, o kt6rych trybunalty šwieckie wyrok wydaly. 

3. Co do zarządu | 

g) Wskazanie sum przeznaczających się na utrzymanie duchowieiistwa, wykaz 
rozchodėw, obliczenie tych sum; sprawy tyczące się odnowienia, poprawienia lub 
budowania košciolow, kaplic itd. Oprėcz tego, rzeczą konsystorza będzie sporządzič 
spisy duchownych i parafii diecezjalnych, rozsylač okolniki i inne odezwy odnoszące 
się do zarządu diecezjalnego. 

XV. Sprawy powyžsze rozstrzyga biskup po poprzedniem //143 roztrząšnieniu 
w konsystorzu, ktėry jednak ma tylko gtos doradczy. 

Biskup nie jest bynajmniej obowiązany zdawač rachunek ze swego zdania nawet 
i w tych zdarzeniach, kiedy zdania jego będą rėžne od zdania konsystorskiego. 

XVI. Inne sprawy diecezjalne imieniem administracji objęte oraz w ktėrych się 
zawierają przypadki sumienia (fori interni), jak wyžej powiedziano, wreszcie przy- 
padki karnošci lub gdzie potrzeba pasterskiego napomnienia, zaležą wylącznie od 
powagi i dobrowolnego zdania biskupa. 

XVII. Wszyscy cztonkowie konsystorza powinni byč duchownemi, ich przyjęcie 
i uwolnienie zawisto od biskupa, nominacje tak się dzieją, aby rządowi nie byly 
nieprzyjemne. Ješliby biskup wedtug zdania swego sumienia uwažal za rzecz po- 
trzebną udalič ktėrego Z nich, przeznaczy natychmiast na jego miejsce drugiego, 
chočby rządowi niemilego. 

XVIII. Osoby naležące do skladu konsystorza zatwierdzane będą przez biskupa 
až do prezentacji sekretarza konsystorskiego. 

XIX. Sekretarz biskupi, ktėremu powierza się urząd korespondencji przez listy 
urzędowe i prywatne, mianowany będzie wprost i bezpošrednio przez biskupa; 
tenže wedlug upodobania biskupa będzie mėg! byč z duchowieristwa wybrany. 

XX. Ze šmiercią biskupa konūczy się urzędowanie cztonkėw konsystorza, lub 
kiedy biskup opušci swe biskupstwo, rownie kiedy skoniczy się administracja sedis 
vacantis. Ježeli biskup umrze lub zrzecze się biskupstwa, następca jego albo kto 
temczasem jego miejsce zajmuje (czyby biskup miat koadiutora cum futura suc- 
cessione, czy tež kapitula wybralaby wedlug ustaw šwietych kanonėw swego wika- 
riusza), natychmiast powinien znowu ustanowič konsystorz, ktėry, jak wyžej po- 
wiedziano, rządowi nie ma byč niemily. 

XXI. Biskup ma mieč najwyžszy nadzėr nad sposobem wykladania nauk i nad 
karnošcią we wszystkich seminariach swej diecezji, stosownie do przepisėw Kon- 
silium Trydenskiego (cap. XVIII, sess. XXIII). 
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nusikaltimus arba įstatų sulaužymą, pagaliau už kiekvieną nusižengimą, kuriems 
pasaulietiniai tribunolai paskelbė nuosprendį. 

3. Dėl valdymo: 

g) sumų, skiriamų dvasininkijai išlaikyti, nurodymas, išlaidų suvestinė, šių sumų 
apskaita; reikalai dėl bažnyčių, koplyčių ir t.t. atnaujinimo, pataisymo ar statybos. 
Beto, konsistorijos reikalas bus sudaryti vyskupijos dvasininkų ir parapijų sąrašus, 
išsiuntinėti aplinkraščius ir kitus kreipimusis dėl vyskupijos valdymo. 

XV. Minėtus reikalus tvarko vyskupas, prieš tai apsvarsčius //143 konsistorijai, 
kuri, beje, turi tiktai patariamąjį balsą. 

Vyskupas anaiptol nėra įpareigotas atsiskaityti už savo nuomonę, net ir tais 
atvejais, kai jo nuomonė skirsis nuo konsistorijos. 

XVI. Kitus reikalus, priklausančius vyskupijos administracijai, taip pat kurie 
apima sąžinės sąskaitas (fori interni), kaip pasakyta, galiausiai bausmės atvejai arba 
kur reikia ganytojiško priminimo, išimtinai priklauso nuo vyskupo autoriteto ir 
geranoriškos nuomonės. 

XVII. Visi konsistorijos nariai privalo būti dvasininkai, jų priėmimas ir paša- 
linimas priklauso nuo vyskupo, nominacija vyksta taip, kad valdžiai nebūtų ne- 
malonūs. Jeigu vyskupas pagal savo sąžinę matytų būtina esant kurį nors iš jų 
pašalinti, tuojau pat paskiria į jo vietą kitą, nors ir valdžiai nemielą. 

XVIII. Asmenys, priklausantys konsistorijos sudėčiai, bus patvirtinami vyskupo 
net iki konsistorijos sekretoriaus skyrimo. 

XIX. Vyskupo sekretorius, kuriam patikima oficialių ir privačių laiškų korespon- 
dencijos tarnyba, bus skiriamas tiesiogiai vyskupo; pagal vyskupo pasirinkimą galės 
būti išrinktas iš dvasininkų. 

XX. Su vyskupo mirtimi baigiasi konsistorijos narių tarnystė arba kai vyskupas 
apleidžia savo vyskupiją, taip pat kai baigiasi vakuojančio sosto valdymas. Jeigu 
vyskupas numirs arba vyskupijos atsisakys, jo įpėdinis arba kas laikinai jo vietą 
užima (ar vyskupas turėtų koadjutorių su paveldėjimo teise, ar taip pat kapitula 
išrinktų pagal šv. kanonų nuostatus savo vikarą) nedelsdamas privalo vėl sudaryti 
konsistoriją, kuri, kaip pasakyta, valdžiai neturi būti nemiela. 

XXI. Vyskupas privalo turėti aukščiausią mokslų dėstymo būdų ir drausmės 
visose savo vyskupijos seminarijose kontrolę sutinkamai su Tridento Susirinkimo 
nuostatais (XVIII dalis, XXIII sesija). 
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XXII. Wybėr rektorėw, dozorcėw, profesorėw i nauczyčieli dla //144 semina-. 


riow diecezjalnych zostawuje się biskupowi. Nim ich zanominuje, mūsi dowie- 
dzieč się, czy takowy wybėor co do ich sposobu myšlenia nie nastręcza rządowi 
przedmiotu zarzutėw. Kiedy biskupowi będzie się zdawalo rzeczą konieczną 
udalič rektora, inspektora lub kogo badž z profesorėw czy tež nauczycieli, zaraz 
wybiera nastepcę w ten sam sposob. Tenže biskup može stosownie.do okolicznošci 
opušcič jeden lub wiecej kursėw naukowych w swem seminarium. Ješliby mu się 
zdawalo rzeczą konieczną opušcič wszystkie kursa naukowe, na rok do rodzicėw 
odprawič mlodziež duchowną, w takiem zdarzeniu jest obowiązany rząd za- 
wiadomič. 

XXIII. Arcybiskup metropolitalny mohilewski wywiera na Akademią Duchowną 
w Peterzburgu ten sam wptyw, jaki každy biskup na wtasne seminarium diecezjalne. 
On jest wylączną gtową Akademii, on najwyžszym rządcą. Rada, czyli rząd akade- 
miczny, ma tylko gtos doradczy. 

XXIV. Wybėr rektora, inspektora i profesorėw w Akademii naležy do arcybis- 
kupa za poprzedniczą relacją rządu akademicznego. Wybėr się odbywa stosownie 
do artykulu XXII. 

XXV. Profesorowie i adiunkci nauk teologicznych zawsze wybierani będą spo- 
między duchowienstwa, inni zaš nauczyciele mogą byč cywilni rzymsko-katolic- 
kiego wyznania i takich, ktėrzy ukonczyli kurs nauk w ktėrymkolwiek uniwersytecie 
panstwa oraz mają stopnie uczone. 

XXVI. Spowiednicy alumnėw tak každego seminarium, jaki Akademii, nie mogą 
przywlaszczač sobie žadnego wplywu na karnošč i zarządu zakladu. Tych tež wy- 
biera biskup lub arcybiskup. 

XXVII. Po nowem ograniczeniu diecezji, arcybiskup lącznie z radą biskupėw raz 
na zawsze postanowi liczbę alumnėw mających posylač się z každej diecezji do 
Akademii. 

XXVIII. Prospekt nauk i lekcji dla seminariėw uložą biskupi, dla Akademii - 
arcybiskup po zniesieniu się z radą akademiczną.//145 

XXIX. Gdy ustawy Duchownej Akademii w Peterzburgu, stosownie do powyž- 
szychartykulėw ulegną zmianom, arcybiskup mohilewski przešle o tejže Akademii 
swoje zdanie, rėwniež jak to uczynil i sporządzit arcybiskup warszawski Choro- 
mafnski, kiedy Akademia Duchowna tegož miasta ustanowioną zostala. 

XXX. Gdziekolwiek prawo patronatu nie miato miejsca lub czasowo zostalo 
zaniedbane, biskup mianuje plebanėw rządcami rządowi milych, po odbytym sto- 
sownie do ustaw konsylium trydenskiego konkursie. 
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parinkimas paliekamas vyskupui. Iki juos paskirs, privalo susižinoti, ar toks pa- 
sirinkimas - jų galvojimo būdo požiūriu - netaps valdžios priekaištų objektas. Kai 
vyskupui atrodys, kad būtina pašalinti rektorių, inspektorių ar ką nors iš profesorių 
arba mokytojų, nedelsdamas tokiu pačiu būdu išrenka įpėdinį. Tas pats vyskupas 
pagal aplinkybes gali savo seminarijoje praleisti vieną ar daugiau mokymo kursų. 
Jeigu jam pasirodytų būtina praleisti visus mokymo kursus metams ir dvasinę jau- 
nuomenę išsiųsti pas tėvus, tada yra įpareigotas pranešti valdžiai. 

XXIII. Dvasinei akademijai Peterburge Mogiliavo arkivyskupas metropolitas turi 
tokią pačią įtaką kaip ir kiekvienas vyskupas savo vyskupijos seminarijai. Jis išim- 
tinai yra Akademijos galva, jis - aukščiausiasis valdytojas. Taryba arba Akademijos 
valdžia turi tiktai patariamąjį balsą. 

XXIV. Akademijos rektoriaus, inspektoriaus ir profesorių rinkimai priklauso 
arkivyskupui, iš anksto pranešus Akademijos valdžiai. Rinkimai vyksta sutinkamai 
su XXII straipsniu. 

XXV. Teologinių mokslų profesoriai ir adjunktai visada bus renkami iš dva- 
sininkų, o kiti mokytojai gali būti Romos katalikų tikėjimo pasauliečiai ir tie, kurie 
baigė mokslo kursą kokiame nors universitete ir turi mokslinius laipsnius. 

XXVI. Kiekvienos seminarijos kaip ir Akademijos išpažinčių klausytojai negali 
pasisavinti sau jokios įtakos institucijos drausmei ir valdymui. Šiuos taip pat renka 
vyskupas arba arkivyskupas. 

XXVII. Vyskupijas pertvarkius naujai, arkivyskupas drauge su vyskupų taryba 
kartą visiems laikams nustatys iš kiekvienos vyskupijos į Akademiją siunčiamų 
alumnų skaičių. 

XXVIII. Mokslų ir pamokų prospektą seminarijoms sudaro vyskupai, Akademi- 
jai - arkivyskupas, pasitaręs su Akademijos taryba, //145 

XXIX. Kai Dvasinės akademijos Peterburge įstatai, sutinkamai su minėtais straips- 
niais, bus pataisyti, Mogiliavo arkivyskupas atsiųs apie šią Akademiją savo nuomonę 
taip pat, kaip tai padarė ir parengė Varšuvos arkivyskupas Choromanskis, kai šio 
miesto Dvasinė akademija buvo įsteigta. 

XXX. Jei kur nors patronato teisės nebuvo ar laikinai ji buvo apleista, surengus 
konkursą sutinkamai su Tridento Susirinkimo nuostatais vyskupas skiria klebonus 
valdytojais, valdžiai mielais. 
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XXXI. Košcioly katolickie swobodnie reperowane będą kosztem gmin lub pry- 
watnych osėb, ktėre by takowy obowiązek na siebie przyjąč chcialy. Jesliby zaš 
ich sily niewystarczaty, w takim razie będą mogty zapomogi prosič od rządu. 
Projekt wzniesienia nowego košciola lub powiekszenia liczby parafii podėwczas 
bedzie mėgt przyjšč do skutku, kiedy albo pomnoženie się liczby ludnošci, albo 
zbyt wielki obszar dopiero będących parafii i utrudzona komunikacja tego wy- 
magač będzie. 

W Rzymie dnia 3 sierpnia 1847 roku, 

(podpisali) Lambruschini, kardynai, sekretarz stanu. 

Bludow. Buteniew. 

120. Ukaz Cesarza Jegomošci Mikolaja I do Rządzącego Senatu 29 listopada 1848 
roku. 

„Wskutek warunkėw przez nas umocowanych rzeczywistego radcę tajnego hr. 
Bludowa i radcę tajnego Buteniew, wraz z umocowanemi papieža rzymskiego pod- 
pisanych, a przez nas utwierdzonych, postanowilišmy granice diecezji rzymsko- 
katolickiego wyznania w Cesarstwie zastosowač do obecnych granic guberni za- 
chodnich i dla dogodniejszego zarządu košciotami i duchowiefistwem tego wyz- 
nania w odleglej od Mohilewa częšci Rossyi potudniowej, szczegėlnie zaš dla za- 
dosyč uczynienia duchownym potrzebom kolonistėw niemieckich w tym kraju i w 
guberni saratowskiej osiedlonych, utworzyč w Chersonie siėdmą diecezją z dwoma 
sufraganami, z ktėrych jeden ma mieč rezydencją w Saratowie. W takim rozdziale 
diecezja mohilewska ma zawierač w sobie gubernią mohilewską i wszystkie pomie- 
nionego wyznania košcioly znajdujące się //146 w tych częšciach Cesarstwa, ktėre 
nie wchodzą do skladu nižej wzmiankowanych diecezji tudziež w W[ielkim] Księst- 
wie Finlandskiem. Diecezja wilenska ma się zawierač w dotychczasowych granicach 
guberni wilenskiej i grodzienskiej. Telszewska, czyli žmudzka, w granicach guberni 
kowienskiej i kurlandskiej. Lucko-žytomierska w granicach guberni kijowskiej i 


wolynskiej. Minska w granicach guberni tegož nazwania. Kamieniecka w granicach' 


guberni podolskiej i na koniec siodma diecezja chersonska ma zawiadywač rzym- 


skiemi košciolami znajdującemi się w guberniach: chersonskiej, ekaterinostawskiej,. 


tauryckiej, saratowskiej, archangelskiej, w obwodzie bessarabskim, w Kraju Kau- 
kazkim i Zakaukazkim. W tej ostatniej diecezji ustanawia się konsystorz, seminarium 
i kapitula z dziewieciu duchownych osėb. Ku wykonaniu tej woli naszej Rządzący 
Senat nie omieszka uczynič naležyte rozporządzenia w tem, co się tycze wydzialu 
cywilnego. W duchownym zaš względzie wykonanie to polecone przez nas zostalo 
koadiutorowi metropolity biskupowi Hotowinskiemu.“ 


— 
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XXXI. Katalikų bažnyčios bus laisvai remontuojamos bendruomenės ar privačių 
asmenų, kurie tokias pareigų imtis panorėtų, lėšomis. Jeigu jų jėgų nepakaktų, tada 
pagalbos galės prašyti iš valdžios. Naujos bažnyčios statymo ar parapijų skaičiaus 
didinimo projektas galės būti įgyvendintas tada, kai to reikalaus arba žmonių skai- 
čiaus didėjimas, arba pernelyg didelė iki šiol esančių parapijų teritorija ir sunkus 
susisiekimas. 

Romoje, 1847 metų rugpjūčio 3 diena. 

(pasirašė) Lambruschini, kardinolas, valstybės sekretorius. 

Bludovas. Butenevas. 

120. Jo didenybės ciesoriaus Mikalojaus I 1848 metų lapkričio 29 įsakas Val- 
dančiajam Senatui: 

„Dėl sąlygų, mūsų įgaliotų tikrojo slaptojo patarėjo grafo Bludovo ir slaptojo 
patarėjo Butenevo drauge su Romos popiežiaus įgaliotaisiais pasirašytų, o mūsų 
patvirtintų, nusprendėme: Romos katalikų tikėjimo vyskupijų sienas imperijoje 
priderinti prie dabartinių Vakarų gubernijų sienų ir kad būtų patogiau šio tikėjimo 
bažnyčias bei dvasininkiją valdyti, nuo Mogiliavo nutolusioje šiaurinėje Rusijos 
dalyje, ypač vokiečių kolonistų šiame krašte ir Saratovo gubernijoje įsikūrusių dva- 
siniams poreikiams tenkinti, įsteigti Chersone septintąją vyskupiją su dviem sufra- 
ganijomis, iš kurių viena turi turėti rezidenciją Saratove. Esant tokiam padalijimui, 
Mogiliavo vyskupija turi apimti Mogiliavo guberniją ir visas minėtojo tikėjimo 
bažnyčias, esančias //146 tose imperijos dalyse, kurios neįeina į minėtųjų vyskupijų 
sudėtį, taip pat Suomijos Didžiojoje Kunigaikštystėje. Vilniaus vyskupija turi būti 
tarp ligišiolinių Vilniaus ir Gardino gubernijų ribų. Telšių, arba Žemaičių, - Kauno 
ir Kuršo gubernijų ribų. Lucko-Žitomiro - Kijevo ir Voluinės gubernijų ribų. Mins- 
ko- tarp to paties pavadinimo gubernijos ribų. Kameneco - tarp Podolės gubernijos 
ribų ir galiausiai septintoji, Chersono, vyskupija turi administruoti Romos bažnyčias, 
esančias Chersono, Jekaterinoslavo, Tauridės, Saratovo, Archangelsko gubernijose 
ir Besarabijos srityje, Kaukazo ir Užkaukazės kraštuose. Šioje paskutinėje vyskupijoje 
įsteigiama konsistorija, seminarija ir kapitula iš devynių dvasininkų. Šiai mūsų valiai 
įvykdyti Valdantysis Senatas neuždels padaryti atitinkamus nurodymus dėl pa- 
saulietinio skyriaus; o dvasiniu atžvilgiu vykdymas mūsų buvo pavestas metropolito 
koadjutoriui vyskupui Holovinskiui“. 
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121. W ciągu 1848 roku diecezją žmudzką, w dawnych granicach zawartą, za- 
rządzal wikariusz kapituty JW Jan Gintylo, mieszkai jak zwykle w Olsiadach, za 
rozmaite wykroczenia skaza! na pokutę do domu wornienskiego poprawy czternastu 
kaplanėw. Pod względem cywilnym zarządzal prowincją wilenską wojenny jenerai 
gubernator Mirkowicz i cywilny kowienski gubernator Radiszczew, jenerai major. 
Stan moralnošci w prowincji byl dobry, lud, zwlaszcza wiejski, zawsze okazywal 
wlašciwą sobie gorliwošč w rzeczach wiary. Klasa wyžsza wolna juž byla od wol- 
ter[iJanizmu i indyferentyzmu. Urzędnicy tylko zgadując chęci rządu, zwlaszcza w 
uroczystošci panującego dworu, rzucając katolickie košcioty, zaczęli chodzič na 
naboženstwo do ruskich košciotėw. Dla zapobieženia temu, rządzący diecezją wyda! 
do wiernych okėlnik, wzywając ich, aby dali na pišmie zobowiązanie się, že w dni 
tabelne będą się znajdowali w sobie wtašciwych košciotach katolickich. Okėlnik ten 
zaraz przez urzędnikėw zostal przestany gubernatorowi Mirkowiczowi, //147 ktėry 
nie zaniechal zawiadomič o tem ministerstwa. To zaš przeslalo pismo rządzącemu 
diecezją w tem gušcie, že rządca diecezji po polsku, nie po ruską [5] wydal odezwę, 
že bywač w cerkwiach nikt wzbronič nie može. Wreszcie, že nie mia! prawa žądač 
od urzędnikėw zobowiązania się na pišmie. Stąd tež okėlnik rządzącego zosta! bez 
skutku. 


Rok 1849 

122. JKs. Waclaw Žyliūski po swem na biskupa wyšwieceniu (nr 118) pojechat 
do diecezji. W košciotach jeziorožskim, ucianskim i wilkomirskim, na mocy pozwo- 
lenia Ojca Swietego, dawat ludowi blogoslawieristwo z odpustami. O jego przybyciu 
do Wilna następną wiadomošč ogtosi! Kurjer Wilenski na rok 1849 nr 4: 

„Stycznia 9 dnia, tj. w przeszlą niedzielę, odbyl się w miešcie naszem šwiety i 
uroczysty obrzęd wprowadzenia na katedrę biskupią JWKs. Waclawa Žylinskie- 
go [-....R. 

Po kilkudniowych nieustannych slotach, ranek dnia przeznaczonego na tę uro- 
czystošė jakby widocznem zrządzeniem opatrznošci. I gdy uroczysty džwiek wszyst- 
kich dzwonėw wital wježdžającego w bramy miasta pasterza, szczyty wszystkich 
gėr, dzwonic i šwiątyn promienily się blaskiem prawdziwie wiosennego stonca, 
ktėre wlašnie Zz chwilą skonczenia obrzedu znowu slomemi začmilo sie chmurami. 
Spotkany przez kapitulę i licznie zebrane duchowieūstwo pasterz i powitany mo- 
wą dziekana miasta Wilna JKs. Wrėblewskiego w košciele šw. Jana, po wzajemnej 
na to powitanie odpowiedzi, przywdzial tamže szaty pontyfikalne i poprzedzony 


* Rankraštyje daugtaškis. 
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121. 1848 metais Žemaičių vyskupiją, tarp senų ribų esančią, valdė kapitulos vi- 
karas jo malonybė Jonas Gintila. Gyveno, kaip paprastai, Alsėdžiuose, už įvairius 
nusižengimus atgaila Varnių pataisos namuose nubaudė keturiolika kunigų. Vil- 
niaus provincijos pasaulietinę sritį valdė karo generolas gubernatorius Mirkovičius ir 
civilinis Kauno gubernatorius Radiščevas, generolas majoras. Moralės būklė provin- 
cijoje buvo gera, žmonės, pirmiausia kaimiečiai, visada rodė jiems būdingą uolumą 
tikėjimo reikaluose. Aukštoji klasė jau buvo laisva nuo volterystės ir indiferentizmo. 
Tiktai tarnautojai, prisitaikydami prie valdžios norų, pirmiausia per viešpataujančios 
dinastijos iškilmes apleisdami katalikų bažnyčias, pradėjo melstis rusų bažnyčiose. 
Norėdamas tam sukliudyti, vyskupijos valdytojas išleido aplinkraštį tikintiesiems, 
ragindamas juos raštu įsipareigoti, kad valstybinių švenčių dienomis bus savo ka- 
talikų bažnyčiose. Šis aplinkraštis tarnautojų iš karto buvo nusiųstas gubernatoriui 
Mirkovičiui, //147 kuris neatsisakė pranešti apie tai ministerijai. Pastaroji vyskupi- 
jos valdytojui pasiuntė raštą, pažymintį, kad vyskupijos valdytojas lenkiškai, o ne 
rusiškai išleido kreipimąsi, kad lankytis cerkvėse drausti niekas negali, galiausiai — 
neturėjo teisės reikalauti iš tarnautojų raštiško pasižadėjimo. Todėl šis valdytojo 
aplinkraštis liko be pasekmių. 


1849 metai 

122. Jo malonybė kunigas Vaclovas Žilinskis, įšventintas į vyskupus (Nr. 118), 
išvyko į vyskupiją. Zarasų, Utenos ir Ukmergės bažnyčiose Šventojo Tėvo duota 
teise teikė žmonėms palaiminimą su atlaidais. Apie jo atvykimą į Vilnių 1849 metų 
Kurjer Wileriski Nr. 4 paskelbė tokią žinią: 

„Sausio 9 dieną, tai yra praėjusį sekmadienį, mūsų mieste įvyko iškilmingos švie- 
siojo dauggalio kunigo Vaclovo Žilinskio įvesdinimo į vyskupo katedrą apeigos [.....]. 

Po kelias dienas nesiliaujančios darganos šioms iškilmėms skirtos dienos ryt- 
metys tarsi akivaizdžia Apvaizdos valia, spaudžiant lengvam šaltukui, netikėtai ir 
staiga nušvito šviesiu, giedriu dangumi. Ir kai iškilmingas visų varpų gaudesys 
sveikino per miesto vartus įvažiuojantį ganytoją, visų kalnų, varpinių ir šventovių 
viršūnės spinduliavo tikros pavasario saulės šviesa, kuri baigiantis apeigoms vėl 
dingo po šlapdribos debesimis. Ganytojas, sutiktas kapitulos bei gausiai susirin- 
kusios dvasininkijos ir pasveikintas Vilniaus dekano jo malonybės kunigo Vrub- 
levskio kalba Šv. Jono bažnyčioje, taręs atsakomąjį žodį į šį pasveikinimą, ten pat 
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uroczystą procesją wszystkich cechėw, bractw, zakladėw naukowych, wszystkich 
tutejszych zakonėw, kapituly i kleru tudziež kilkudziesięcią parami przybytych z 
diecezji dziekanėw z proboszczami, rozpocząl uroczyste wejšcie na katedrębiskupią. 

Niezliczone tlumy ludu towarzyszyty procesji lub staly uszykowane po obu 

stronach drogi, korząc się ze czcią powinną przed blogostawieūstwem pasterskiem, 
ktėre im udzielai nowy biskup. Tuž przed kapitulą, wsrėd orszakų kaplanėw nie- 
sione byly relikwie šw. Stanislawa i šw. Kazimierza, a za nimi, otoczony probosz- 
czami i wikariuszami, proboszcz šw. Jana nios! na poduszce bulle Piusa IX. U drzwi 
katedralnego košciota proboszcz jego i pralat JKs. Bowkiewicz powital wstępującego 
pasterza stosowną przemową, ktėry odpowiedziawszy na nią ze wzruszeniem, 
podzielanem przez wszyst//148kich obecnych, udal się do wielkiego ottarza, gdzie 
otoczony kapitulą, wykonal przepisaną prawem przysięgę, po czem przez celebru- 
jacego pralata i pralata archidiakona pasterz zostal posadzony na tronie biskupim. 

Skoro usiad!, wszyscy cztonkowie kapituty i za nimi cale duchowiefstwo przy- 
stępowalo koleją do ucalowania ręki pasterza i otrzymania pasterskiego blogo- 
slawienstwa. Po nich przystapit, skladając powinszowanie, JW wilenski, grodniens- 
ki, minski i kowienski jenera!-gubernator Mirkowicz tudziež cywilny gubernator, 
komendant miasta Wilna, gubernialny marszalek, wszyscy jeneralowie i wyžsi 
urzędnicy towarzyszący temu obrzędowi. Dalej JW pralat Borowski, wstąpiwszy 
na ambonę w asystencji diakona i subdiakona, przeczyta! bullę Ojca Šwietego Piu- 
sa IX, przez ktėrą obecny pasterz zostal wyniesiony na katedrę wileūską, oraz inne 
do tego aktu šciągające się bulle ze stosowną do ludu przemową. Na koniec podczas 
mszy šwietej we zwyczajnej porze, po odšpiewaniu Ewangelii šwietej, sam JW bis- 
kup w asystencji mistrza obrzędėw, diakona, subdiakona, ceremoniarza i kanonisty, 
udal się na ambonę i w pelnej uczucia i namaszczenia przemowie (ktėrą tu przy- 
szylem), obowiązki ludu i pasterza wytožyl. Po mszy šwietej pasterskie blogo- 
slawienstwo, udzielone catlemu zgromadzeniu, ukoūczylo obrzęd.“ 

123. Profesor ksiądz Kaspar Borowski po wyšwieceniu się na biskupa diugo się 
zbieral na podrėž. Najwiekszą w tej rzeczy przeszkodę stanowil zupelny niedostatek 
pieniedzy. Wreszcie w polowie stycznia 1849 roku, w požyczonej od JW metropolity 
Dmochowskiego karecie, udal się do Moskwy. Tu bierzmowal, obejrza! wažniejsze 
budowy i przez poludniową Rossyą pojecha! do swej diecezji. Staną! w Žytomierzu 
26 dnia lutego. Nazajutrz w niedzielę o godzinie 8 ks. Trzesniowski, pratat, wpro- 
wadzil nowego biskupa do košciola pobernardynskiego i špiewa! mszą šwietą, 


* Spaudinys su vyskupo Žilinskio kalbos tekstu rusų ir lenkų kalbomis, įsiūtas tarp rankraščio psl. 148— 
149. Spaudinio kopija dedama šios dalies pabaigoje. 
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užsivilko iškilmių drabužius ir paskui iškilmingą - visų cechų, brolijų, mokslo ins- 
titucijų, visų vietos vienuolynų, kapitulos ir klero, taip pat kelių dešimčių porų iš 
vyskupijos suvažiavusių dekanų ir klebonų - procesiją iškilmingai žengė į vyskupo 
katedrą. 

Nesuskaitomos minios žmonių lydėjo procesiją arba stovėjo, įsitaisiusios palei 
abi kelio puses, lenkdamiesi su pagarba, derama prieš ganytojo palaiminimą, kurį 
jiems teikė naujasis vyskupas. Čia pat kapitulos priekyje, asistuojant kunigams, buvo 
nešamos šv. Stanislovo ir šv. Kazimiero relikvijos, o paskui jas, apsuptas klebonų ir 
vikarų, Šv. Jono [bažnyčios] klebonas ant pagalvėlės nešė Pijaus IX bulę. Prie katedros 
durų jos klebonas ir prelatas jo malonybė kunigas Baukevičius įžengiantį ganytoją 
pasveikino derama kalba, kuris, į ją atsakęs, jaudindamasis, kaip ir //148 visi dalyviai, 
pasuko didžiojo altoriaus link, kur tarp kapitulos atliko teisės nustatytą priesaiką. 
Paskui celebruojantis prelatas ir prelatas arkidiakonas ganytoją pasodino į vyskupo 
sostą. 

Kai tik atsisėdo, visi kapitulos nariai, o paskui juos visa dvasininkija eile sustojo 
pabučiuoti ganytojo rankos ir gauti ganytojišką palaiminimą. Po jų sveikinti priėjo 
šviesiausiasis dauggalis Vilniaus, Gardino, Minsko ir Kauno generalgubernatorius 
Mirkovičius, taip pat civilinis gubernatorius, Vilniaus miesto komendantas, gu- 
bernijos bajorvedis, visi generolai ir aukštieji valdininkai, dalyvaujantys šiose apei- 
gose. Toliau šviesusis dauggalis prelatas Borovskis, įžengęs į sakyklą, asistuojant 
diakonui ir subdiakonui, perskaitė Šventojo Tėvo Pijaus IX bulę, kuria [čia] esantis 

ganytojas buvo pakeltas į Vilniaus vyskupus, taip pat kitus su bule susijusius aktus 
ir atitinkamą kreipimąsi į žmones. Galiausiai, atitinkamu šventų mišių metu pagie- 
dojus šventąją Evangeliją, pats šviesusis dauggalis vyskupas, lydimas apeigų va- 
dovo, diakono, subdiakono, ceremonmeisterio ir kanonisto, įlipo į sakyklą ir jausmų 
bei pakilios nuotaikos kupina kalba (kurią čia pridedu)" žmonių ir ganytojo pareigas 
išdėstė. Po šv. mišių suteiktas ganytojiškas palaiminimas visai bendruomenei apei- 
gas užbaigė“. 

123. Profesorius kunigas Kasparas Borovskis, įšventintas į vyskupus, ilgai rengėsi 
kelionei. Didžiausia kliūtis buvo visiškas pinigų stygius. Galiausiai 1849 metų sausio 
viduryje iš šviesiojo dauggalio metropolito Dmochovskio paskolinta karieta išvyko 
į Maskvą. Čia teikė Sutvirtinimo sakramentą, apžiūrėjo svarbiausius statinius ir per 
pietinę Rusiją nuvyko į savo vyskupiją. Atvyko į Žitomirą vasario 26 dieną. Rytojaus 
dieną, sekmadienį, 8 valandą kun. Tšesniovskis, prelatas, nuvedė naująjį vyskupą į 


"1 Vertimas šios dalies pabaigoje. 
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podczas ktėrej biskup klęczal przy pulpicie. Przy koūcu mszy przyszia z katedry 
procesja: pralaci w swoich fioletowych kapturkach, kaplani //149 w ornatach, diakoni 
i klerycy w dalmatykach, cechy i bractwa z obrazami i chorągwiami. Pasterz ubral 
się w albę i kapę i usiadI na najwyžszym stopniu przy wielkim oltarzu. Ks. Kuli- 
kowski zaraz wlazt na ambonę i mial przez 10 minut mowę do biskupa, na ktorą 
pasterz krėtko odpowiedziat, wreszcie dodat: „Ch[c]ecie mnie prowadzič do katedry, 
prowadzciež, tam obszerniej pomėwimy Z sobą.“ Ruszyla się procesja, lud bardzo 
licznie zgromadzony towarzyszyl, žandarmy cižbę rozpychali. Duchowienūstwo idąc, 
špiewalo „ecce sacerdos magnus“. Biskupa zaš guberski marszalek Bobr z kuratorem 
szkėl Podhorodynskim prowadzili pod baldachimem niesionym przez obywateli. 
Skoro duchowienstwo weszto do košciota, policja drzwi zamknęta, bo lud na gwalt 
się cisnąl. Biskup usiadt na krzešle pošrėd košciola. Wtem muzyka zagrzmiala. 
Oficja! Lawecki miat diugą mowę do biskupa, w ktėrej malowal po tacinie nędzny 
stan katedr i kapitu! žytomierskiej i luckiej. Na co pasterz takže po lacinie odpo- 
wiedzial: „Žeszczešcie Košciola, jak czytamy in „Cantic[0] Canticor[um]“, nie zaležy 
ab externo sed ab interno. Ježeli mieč będziemy žywą wiarę, będziemy wszędzie i 
zawsze szczęšliwemi.“ Po czem wstal biskup, poszed! do wielkiego oltarza i zainto- 
nowal, „Te Deum“, pėžniej klęcząc, uczynil professionem fidei i przysiągi na akta 
kapitulne. Wtem oficja! zašpiewat oracją za biskupa, ten zaš usiad! na tronie. Du- 
chowienstwo i obywatele przystępowali do ucalowania ręki pasterskiej. Ks. Bra- 
žewicz przeczytal z ambony bulle Piusa IX bez žadnej przemowy. Biskup zaš po- 
wiedzial piekną mowę Z tronu. Po skoūczeniu wystąpil Zz uroczystą mszą šwietą. 
Przy koncu udzielit indulgentia i zašpiewal modty za dom panujący. Wreszcie du- 
chowienstwo odprowadzilo biskupa do domu Z procesją, gdzie pasterz pokropiwszy 
przewodnikėw wodą šwieconą, wszedl do pokoju. Uroczystošė skonczyla się obia- 
dami, z ktėrych pierwszy dala kapitula. 

Biskup Borowski jest to mąž uczony, mėwi po lacinie, po polsku, po totewsku, 
po niemieckui po francuzku. Zna nadto język grecki i nieco hebrajski. We względzie 
obyczajėw možna go nazwač šwietym. Zobaczymy, jaki wywrze wplyw na diecezją. 

124. W ciągu 1849 roku we wzgledzie historii košcielnej nic wažnego nie zaszto. 
W miesiącu styczniu wezwano do Peterzburga JKs.//150 Macieja Wolonczewskiego 
dla zrobienia o nim, wskutek woli Ojca Šwietego Piusa IX, scrutinium, jako o kan- 
dydacie do biskupstwa žmudzkiego. Skrutatorem od Ojca Swietego wyznaczonym 
byt JW metropolita Dmochowski. Ten wybral profesora Duchownej Akademii An- 
toniego Jakubielskiego, kamienieckiej katedry kanonika, na notariusza czyli sekre- 
tarza w rzeczonym interesie. Za šwiadkow zaš adiunkta Akademii JKs. Iwaszkiewicza, 
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buvusią bernardinų bažnyčią ir giedojo šv. mišias, per kurias vyskupas klūpojo prie 
piupitro. Baigiantis mišioms, iš katedros atėjo procesija: prelatai violetiniais gob- 
tuvais, kunigai, dėvintys //149 arnotus, diakonai ir klierikai - dalmatikas, cechai ir 
brolijos - nešini paveikslais ir vėliavomis. Ganytojas apsirengė alba bei kapa ir 
atsisėdo ant aukščiausios pakopos prie didžiojo altoriaus. Kunigas Kulikovskis iš 
karto įlipo į sakyklą ir pasakė 10 minučių kalbą vyskupui, į kurią vyskupas trumpai 
atsakė, galiausiai pridėjo: „Jei norite mane vesti į katedrą, veskite, ten daugiau 
tarpusavy pasikalbėsime“. Procesija pajudėjo, žmonės, labai gausiai susirinkę, lydėjo, 
žandarai sklaidė minią. Dvasininkai eidami giedojo Ecce sacerdos magnus. O vyskupą 
gubernijos bajorvedis Bobras su mokyklų kuratoriumi Podgorodinskiu lydėjo po 
bajorų nešamu baldakimu. Kai tik dvasininkai suėjo į bažnyčią, policija duris uždarė, 
nes žmonės per prievartą spraudėsi. Vyskupas atsisėdo krėsle bažnyčios viduryje, 
tada sugriaudėjo muzika. Oficijolas Laveckis pasakė ilgą kalbą vyskupui, kurioje 
lotyniškai apibūdino skurdų katedros ir Žitomiro bei Lucko kapitulų būklę. Į tai 
ganytojas taip pat lotyniškai atsakė: „Kad Bažnyčios laimė, kaip skaitome Giesmių 
giesmėje, nepriklauso nuo išorės, bet nuo vidaus. Jeigu turėsime gyvą tikėjimą, visur 
ir visada būsime laimingi“. Paskui vyskupas pakilo, priėjo prie didžiojo altoriaus ir 
užgiedojo „Te Deum“, vėliau klūpodamas atliko tikėjimo išpažinimą ir prisiekė kapi- 
tulos aktais. Tada oficijolas užgiedojo oraciją už vyskupą, o šis atsisėdo soste. Dva- 
sininkai ir pasauliečiai ėjo bučiuoti ganytojo rankos. Kunigas Braževičius iš sakyklos 
perskaitė Pijaus IX bulę be jokios prakalbos. O vyskupas iš sosto pasakė gražią kalbą. 
Baigęs aukojo šv. mišias, gale suteikė indulgencijas ir sugiedojo maldas už viešpa- 
taujančią giminę. Galiausiai dvasininkai procesija palydėjo vyskupą į namus, kur 
ganytojas, pašlakstęs palydovus šventintu vandeniu, įėjo į kambarį. Iškilmės baigėsi 
pietumis, kuriuos pirmuosius surengė kapitula. 

Vyskupas Borovskis - vyras mokytas, kalba lotyniškai, lenkiškai, latviškai, vo- 
kiškai, prancūziškai. Be to, moka graikų kalbą ir šiek tiek hebrajų. Gyvenimo būdo 
požiūriu jį galima vadinti šventu. Pasižiūrėsime, kokią įtaką padarys vyskupijai. 

124. Bažnyčios istorijos atžvilgiu 1849 metais nieko svarbaus neatsitiko: sausio 
mėnesį į Peterburgą iškviestas jo malonybė kun. //150 Motiejus Valančius dėl Šven- 
tojo Tėvo Pijaus IX valia jo, kaip kandidato į Žemaičių vyskupus, surengto pa- 
tikrinimo (scrutinium). Kvotėju nuo Šventojo Tėvo buvo paskirtas šviesusis daug- 
galis metropolitas Dmochovskis. Šis išrinko Dvasinės akademijos profesorių Antaną 
Jakubelskį, Kameneco katedros kanauninką, notaru, arba sekretoriumi, minėtam 
reikalui. O liudininkais - Akademijos adjunktą jo malonybę kunigą Ivaškevičių, 
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profesora JKs, Bagienskiego i asesora Kolegium, kanonika žytomirskiego JKs. 
Litwinowicza. Ci wszyscy po wykonaniu przysiegi opiniowali o rzeczonym Woton- 
czewskim, jak im się zdawato. Po ukonczeniu scrutinium, kandydat do bįskupstwa 
30 dnia marca powrėcit do Worni i rėwnie jak przedtem sprawowal obowiązki nau- 
czyciela i rektora w seminarium wornienskiem. 

W miesiącu kwietniu zostat wezwany do stolicy kandydat do biskupstwa cher- 
sonskiego JW JKs. Kahn, przeor konwentu ryžskiego księžy dominikanow, takže 
dla zrobienia scrutinium. Prowadzil takowe rzeczony JKs. Dmochowski, metro- 
polita, notariuszem byt tenže kanonik Jakubielski, šwiadkami zaš trzej dominikanie 
konwentu peterzburskiego. Po ukoniczeniu rzeczonego interesu JKs. Kahn powrėci! 
do Rygi na dawny obowiązek. 

W konicu czerwca biskup karystenski JW Ignacy Hotowinski, jako delegat Ojca 
Šwietego, ježdzit obejrzeč zaktadającego się w Chersonie biskupstwa rzymsko- 
katolickiego. Byt w Chersonie, pėžniej w Kijowie i Žytomierzu. Tu wspėlnie z bis- 
kupem miejscowym JW Kasprem Borowskim ogtosi! przytączenie biskupstwa ki- 
jowskiego do lucko-žytomierskiego, wreszcie na początku paždziernika powrėcil 
do stolicy. 

W ciągu catego 1849 roku zarządza! diecezją žmudzką wikary kapituty JW Jan 
Gintylio. W ciągu tego roku umarto w diecezji žmudzkiej kaplanėw 18. 

125. Rok 1849 byt następny: w miesiącu styczniu dosyč byto zimno, w lutym 
odwilž i cieplo, w marcu i kwietniu wiecej bylo ciepla, niželi zwykle w tym czasie 
byč powinno. Początki maja byty nader piekne i cieple. //151 Od drugiej polowy 
maja do 7 lipca ciągle byly chlody i deszcze, w niskich miejscach trawa pomarzta, w 
wielu miejscach žyto kraszujące przez mrozy uszkodzone zostaly. Do lipca bez 
kožucha obejšė się nie možna bylo. Poniewaž zaš drzewa przekwitly podczas pierw- 
szego majowego ciepla, stąd tež owocėw i jagod wszystkich bylo nader obficie. 
Urodzaje dosyč dobre - groch najpiekniejszy, lecz. z powodu obfitej wilgoci do zbytku 
wybujaly, kwitnąl-do jesieni, malo zawiązując. Wreszcie jeszcze kwitnący mrozy 
zaskoczyly. Siana bylo malo i tego bez deszcz6w zebrač nie možna byto. Chlody 

jesienne wczešnie się pokazaly, bo rok w ogėlnošci byt zimny. Jesien ciągnęla się do 
šw. Marcina, bydlo do tej pory chodzilo po polu. Mrėz raptem się pojawil, wypadly 
zaraz šniegi i zaraz ustalila się droga zimowa. Od šw. Marcina do nowego roku 
žadnej nie bylo odligi, termometr zawsze okazywal najmniej 10 stopni mrozu. 

Wojska z Wegier powracające w znacznej częšci zimowaty na Žmudzi. Podniosty 
nader cenę siana. Do Szawel i Rossiejn naniosty cholerę, ktėra jednak po wsiach nie 
rozszerzyla się. M6wiaąc w ogėle, šmiertelnošė w ciągu 1849 roku byta bardzo mala. 
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profesorių jo malonybę kun. Bagenskį ir Kolegijos asesorių, Žitomiro kanauninką 
jo malonybę kun. Litvinavičių. Jie visi, davę priesaiką, apie minėtąjį Valančių kalbėjo, 
kaip jiems atrodė. Pasibaigus ištyrimui, kandidatas į vyskupus kovo 30 dieną su- 
grįžo į Varnius ir taip pat kaip iki tol ėjo Varnių seminarijos mokytojo ir rektoriaus 
pareigas. 

Balandžio mėnesį į sostinę buvo iškviestas kandidatas į Chersono vyskupus 
šviesusis dauggalis jo malonybė kun. Kahnas, kunigų dominikonų Rygos konvento 
prioras, taip pat dėl patikrinimo (scrutinium). Jį atliko minėtasis jo malonybė kunigas 
Dmochovskis, metropolitas, notaras buvo tas pats kanauninkas Jakubelskis, o liu- 
dininkai - trys Peterburgo konvento dominikonai. Sutvarkius minėtąjį reikalą, jo 
malonybė kun. Kahnas grįžo į Rygą į ankstesnes pareigas. 

Birželio pabaigoje Karistijos vyskupas šviesusis dauggalis Ignotas Holovinskis, 
kaip Šventojo Tėvo delegatas, važiavo apžiūrėti steigiamos Romos katalikų vys- 
kupijos Chersone. Buvo Chersone, paskui Kijeve ir Žitomire. Čia kartu su vietos 
vyskupu jo malonybe Kasparu Borovskiu paskelbė, kad Kijevo vyskupija prijun- 
giama prie Kucko-Žitomiro. Galiausiai spalio pradžioje grįžo į sostinę. 

Visus 1849 metus Žemaičių vyskupiją valdė kapitulos vikaras jo malonybė Jonas 
Gintila. Per šiuos metus Žemaičių vyskupijoje numirė 18 kunigų. 

125. 1849 metai buvo tokie: sausio mėnesį buvo gana šalta, vasarį - atlydys ir 
šilta, kovą ir balandį - daugiau šilumos, negu paprastai šiuo laiku turėtų būti. Ge- 
gužės pradžia buvo ypač graži ir šilta. //151 Nuo antros gegužės pusės iki liepos 
7-osios - nuolat šalnos ir lietūs. Žemumose nušalo žolė, daugelyje vietų sudygusius 
rugius pakando šalnos. Be skrandos iki liepos nebuvo galima apsieiti. O kadangi 
medžiai peržydėjo per pirmąją gegužės šilumą, todėl visokių vaisių ir uogų - labai 
gausu. Derlius gana geras, žirniai gražiausi, tačiau dėl drėgmės gausumo labai 
iškeroję, žydėjo iki rudens mažai užmegzdami, galiausiai dar žydinčius užklupo 
šalčiai. Šieno mažai, ir to paties be lietaus nebuvo galima suimti. Galiausiai prasidėjo 
rudens šalnos, nes apskritai metai buvo šalti. Ruduo tęsėsi iki šv. Martyno, iki tos 
nakties galvijai ganėsi lauke. Pašalo staiga, iš karto iškrito sniegas ir tuoj pat nusi- 
stovėjo žiemos kelias. Nuo šv. Martyno iki Naujųjų metų nebuvo jokio atlydžio, 

termometras visada rodė mažiausiai 10 laipsnių šalčio. 

Iš Vengrijos grįžtanti kariuomenė daugiau žiemojo Žemaitijoje. Labai pakėlė 
šieno kainą, į Šiaulius ir Raseinius atnešė cholerą, kuri po kaimus vis tik neišplito. 
Apskritai kalbant, mirtingumas 1849 metais buvo labai mažas. 
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Rok 1850 ži 

126. W miesiącu paždzierniku 1849 roku rektor seminarium wornienskiego ks. 
Maciej Wolonczewski, teologii doktor, otrzyma! wiadomošė, že wrzešnia 16 dnia 
na przedmiešciu Neapolu zwanym Portici, w palacu krėlewskim przez papieža Piusa 
IX zostal prekonizowany biskupem žmudzkim. Bulle zaš nadestane zostaly do Peter- 
zburga grudnia 31 dnia tegož 1849 roku, pozostato przeto kandydatowi do bis- 
kupstwa myšlič o wyšwieceniu się. Roku 1850 stycznia 14 dnia Najjašniejszy Cesarz 
Mikotaj I wyda! następny ukaz: „Rektorowi telszewskiego seminarium Maciejowi 
Wolonczewskiemu najmilošciwej rozkazujemy byč biskupem telszewskiej diecezji.“ 

W kilka dni pėžniej nominat biskup Wolonczewski otrzyma! rozkaz udania się 
do stolicy dla przyjęcia šwiecenia, dokąd w towarzystwie pralata Franciszka Krzy- 
žanowskiego i pojechal //152 lutego 15 dnia. Staną! w Peterzburgu 19 dnia tegož 
miesiąca. Gdzie po odbytych wizytach i zwyktych formalnošciach zacząt się sposobič 
do przyjęcia šwiecenia, ktėre mu i zostalo udzielone dnia 24 lutego w dzien šw. 
Macieja Apostola. Konsekratorem byt metropolita i arcybiskup mohilewski JW Dmo- 
chowski, asystentami zaš JW Ignacy Holowinski, biskup karystenski, koadiutor 
metropolity cum futura successione, oraz biskup Waclaw Žylinski, umyšslnie na ten 
akt wezwany. Po konsekracji byt obiad u nowo pošwieconego w Duchownej Aka- 
demii, zasiadato u stotu 50 osėb. Pėžniej po kolei byly obiady dane przez JW Ho- 
Iowinskiego, arcybiskupa, pralata wilenskiego Fialkowskiego, mohilewskiego pra- 
lata Kossowskiego i kanonika žmudzkiego Andrzeja Dobszewicza. 

Najjašniejszy Pan darowal biskupowi Wolonczewskiemu 1000 rb. sr., pierš[clien 
brylantowy kosztujący 823 rb. sr., mitrę i pastoral. Dnia 3 marca nowy biskup otrzy- 
mal urzędowe zawiadomienie, že Cesarz Jegomošč dozwala mu audiencji osobistej, 
na ktorą przeznacza 5 dzien marca. Jakož za zbliženiem się tego dnia rzeczony biskup 
i pojechal do zimowego cesarskiego palacu. Przez každy pokėj przeprowadzala go 
miejscowa služba, dopėki nie wprowadzila do udzielnego gabinetu, gdzie się znaj- 
dowal sam wylącznie monarcha. Tu Najjašniejszy Pan podając rękę biskupowi, rzek! 
w języku rossyjskim: „Gdzie was pierwszy raz widzialem?“ Odpowiedziat biskup: 
„Roku 1844 mialem szczęšcie byč przedstawionym Waszej Cesarskiej Mošci w Du- 
chownej Akademii jako profesor, požniej bytem rektorem w seminarium wornien- 
skiem, dopiero z laski Waszej Cesarskiej Mošci biskupem, za co pokornie dziękuję.“ 
„Nie trzeba tego - rzekt cesarz - my jestešmy kontenci, zešmy znaležli ludzi, na 
ktėrych spušcič się možna. Czy dtugo byleš w Akademii?“ //153 Odp[owiedzia!] 
biskup: „Lat pieč, Najjašniejszy Panie.“ Cesarz: „Kraj, w ktėrym mieszkasz, doznaje 
wiele zlego Z powodu bliskošci cudzego paristwa. Udający się po kryjomo za granicę 
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1850 metai 
126. 1849 metų spalio mėnesį Varnių seminarijos rektorius kun. Motiejus Va- 

lančius, teologijos daktaras, gavo žinią, kad rugsėjo 16 dieną Neapolio priemiestyje, 

vadinamame Portici, karaliaus rūmuose popiežiaus Pijaus IX buvo iškeltas Žemaičių 
vyskupu. O bulės į Peterburgą atsiųstos gruodžio 31 dieną tais pačiais 1849 metais, 

tad kandidatui į vyskupus beliko galvoti apie įšventinimą. 1850 metų sausio 14 dieną 
šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I išleido tokį įsaką: „Telšių seminarijos rektoriui 

Motiejui Valančiui maloningai įsakome būti Telšių vyskupijos vyskupu“. Keletą 
dienų vėliau vyskupas nominatas Valančius gavo įsakymą atvykti į sostinę priimti 
šventimų: ten drauge su prelatu Pranciškumi Kryžanausku ir išvažiavo //152 vasario 
15 dieną. To paties mėnesio 19 dieną atvyko į Peterburgą ir, atlikęs vizitus ir įprastus 
formalumus, pradėjo rengtis priimti šventinimus, kurie jam ir buvo suteikti vasario 
24-ąją, šv. Motiejaus apaštalo dieną. Konsekratorius buvo metropolitas ir Mogiliavo 
arkivyskupas šviesusis dauggalis Dmochovskis, o asistentai - šviesusis dauggalis 
Ignotas Holovinskis, Karistijos vyskupas, metropolito koadjutorius su paveldėjimo 
teise, taip pat vyskupas Vaclovas Žilinskis, specialiai šiam aktui iškviestas. Po kon- 
sekracijos buvo pietūs pas naujai įšventintąjį Dvasinėje akademijoje, prie stalo sėdėjo 
50 asmenų. Vėliau iš eilės buvo pietūs, surengti šviesiojo dauggalio Holovinskio, 
arkivyskupo, Vilniaus prelato Fijalkovskio, Mogiliavo prelato Kosovskio ir Žemaičių 
kanauninko Andriaus Dobševičiaus. 

Šviesiausiasis ponas vyskupui Valančiui dovanojo 1000 sid. rb, briliantinį žiedą, 
kainuojantį 823 sid. rb, mitrą ir pastoralą. Kovo 3 dieną naujasis vyskupas gavo 
oficialų pranešimą, kad jo didenybė ciesorius leidžia jam asmeninę audienciją, kuriai 
skiria kovo 5 dieną. Iš tikro, šiai dienai artėjant, minėtasis vyskupas ir nuvažiavo į 
ciesoriaus Žiemos rūmus. Per kiekvieną kambarį jį lydėjo vietiniai tarnai, kol nuvedė 
į atskirą kabinetą, kur buvo tiktai pats valdovas. Čia šviesiausiasis ponas, paduo- 
damas vyskupui ranką, rusiškai tarė: „Kur jus mačiau pirmąkart?“ Vyskupas atsakė: 
„1844 metais turėjau laimę būti jūsų ciesoriškajai didenybei pristatytas Dvasinėje 
akademijoje kaip profesorius, vėliau buvau Varnių seminarijos rektorius, dabar Jūsų 
Ciesoriškosios Didenybės dėka, vyskupas, už tai nuolankiai dėkoju“. „Nereika šito, — 
tarė ciesorius, - mes esame patenkinti, kad suradome žmones, kuriais galime pasi- 
kliauti. Ar ilgai buvai Akademijoje?“ //153 Vyskupas atsakė: „Penkerius metus, Švie- 
siausiasis Pone“. Ciesorius: „Kraštas, kuriame gyveni, patiria daug bloga dėl sve- 
timos valstybės artumo. Slapta vaikštantys už sienos ne kartą užsitraukia bausmes, 
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nieraz ulegają karom, tracą žycie i robią nieszczęšliwemi cale rodzėnstwa.“ Biskup: 
„W rzeczy samej i pod względem moralnym wiele ziego stąd wynika, albowiem 
pojmani, chcąc ujšč zastužonej kary, rzucają się do rozmaitych wybiegėw, kiamstw 
ikrzywoprzysięstw.“ Cesarz: „To pod względem moralnym, lecz mi najwiecej o to 
chodzi, aby się nie wkradal do paūstw moich duch cudzodziemski i dlatego zalecam 
biskupowi, ažeby tež wplywem swoim zapobiega! uczęszczaniu poddanych naszych 
do Prus.“ Biskup: „Będę się stara!, Najjašniejszy Panie.“ Cesarz: „Jaki jest duch 
Žmudzi w obecnym czasie? Roku 1831 kraj ten nam się przeniewierzyt.“ Biskup: 
„Prawda, Najjašnieszy Panie, lecz Žmudž nigdy by tego nie uczynila, gdyby nie 
rozruchy w Polsce wzniecone. Obywatele nasi, po wiekszej częšci Niemcy, poszli 
za przykladem Polakėw. I lubo to do mnie nie naležy, jednak ręczyč mogę i ręczę, 
že wiecej tego nie zrobią. Chybaby weszla cudza potencja i rozkazala mieszkaicom 
wziąč się do broni.“ Cesarz stuknąt ręką o stolik i rzekt: „Ja cudzej potencji nie boję 
się, lecz gorszą jest wojna domowa.“ Potem z twarzą bardzą lagodną sktonil się 
irzekt: „IlpomaūTe, Enuckon.“ Chcial pocalowač rękę biskupa, lecz ten, mając 
subiekcją, nie dal. 

Po tej audiencji zaraz biskup pojechal do JW ministra Perowskiego i dyrektora 
Skrypicina dla opowiedzenia, wedle przyjętego zwyczaju, calej rozmowy z Naj- 
jašniejįszym Panem. Pėžniej oddat! požegnalne wizyty ministrowi Perowskiemu, 
Bludowowi, Neselrode, metropolicie Dmochowskiemu itd. i zaczą! wybierač się w 
drogę. 

Wyjechal ze stolicy 26 marca 1850 roku, w karecie letniej na karach potožonej. 
Z poruczenia JW metropolity zatrzymal się 28 dnia marca w Jamburgu, gdzie go 
przy//154jąt ks. Sykorski, dominikan, kapelan kolonistėw katolikėw. Zebrali się 
žolnierze z Narwy, katolicy i kolonišci, ktėrzy pierwszy raz w swem žyciu oglądali 
biskupa. Nazajutrz bis[kup] bierzmowal 357 osob i celebrowal mszą pontyfikalnie. 
Z powodu niedostatku šniegu w okolicach Narwy rzucit kary i pojechat kotową 
karetą. Temczasem w przestrzeni od Narwy do Dorpatu natrafil na ogromne šniegi, 
ktėre musial kolami przebywač i došwiadczač mnėstwo niebiezpieczefistw. Trzy- 
našcie koni nie mogly wydobyč pojazdu ze šniegėw. Dnia 31 marca w Dorpacie, 
przyjęty przez miejscowego katolickiego księdza Jėzefa Beržanskiego, bierzmowal 
18 osėb. Kwietnia 3 dnia w Mitawie bierzmowal 247 osėb. Na granicy Žmudzi 
spotkal biskupa asesor janiszski. W tem miasteczku spotkato mnėstwo wiernego 
ludu. Tu biskup zatrzymal się i w ciągu 4i 5 dnia kwietnia bierzmowal 5003 osoby. 
Dnia 6i7 bierzmowal w Szawlach 4002 osoby. Dnia 9 pomimo mnėstwa przeszkėd 
zroztoku i zlej drogi wynikających, biskup przybyt do Worh. 
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praranda gyvenimą ir nelaimingą padaro visą giminę“. Vyskupas: „Iš tikrųjų ir 
moralės požiūriu iš to kyla daug blogio, nes sučiuptieji, norėdami išvengti pelnytos 
bausmės, griebiasi įvairiausių išsisukinėjimų, melagysčių ir melagingų priesaikų“. 
Ciesorius: „Tai moralės požiūriu, tačiau man daugiausia rūpi, kad į mano valstybes 
neįsibrautų svetima dvasia, ir todėl pavedu vyskupui, jog savo įtaka taip pat neleistų 
mūsų pavaldiniams lankytis Prūsuose“. Vyskupas: „Stengsiuosi, Šviesiausiasis Po- 
ne“. Ciesorius: „Kokia Žemaitijos dvasia dabartiniais laikais? 1831 metais šis kraštas 
mus išdavė“. Vyskupas: „Teisybė, Šviesiausiasis Pone, tačiau Žemaitija niekada to 
nebūtų padariusi, jeigu ne Lenkijoje kilę bruzdėjimai. Mūsų dvarponiai, daugiausia 
vokiečiai, pasekė lenkų pavyzdžiu. Ir kiek tai nuo manęs priklauso, galiu laiduoti ir 
laiduoju, kad daugiau to nepadarys. Rasi, ateitų svetima galia ir įsakytų gyventojams 
imtis ginklų“. Ciesorius trinktelėjo ranka į staliuką ir tarė: „Svetimos galios nebijau, 
tačiau blogiau namų karas“. Paskui labai maloniu veidu pasilenkė ir tarė: „Likite 
sveiki, vyskupe“. Norėjo pabučiuoti vyskupo ranką, tačiau šis varžydamasis nedavė. 

Po šios audiencijos vyskupas iš karto nuvyko pas šviesųjį dauggalį ministrą 
Perovskį ir direktorių Skripicyną pagal priimtą paprotį papasakoti viso pokalbio 
su šviesiausiuoju ponu. Vėliau su atsisveikinimo vizitais aplankė ministrą Perovskį, 
Bludovą, Neselrodę, metropolitą Dmochovskį bei kitus ir pradėjo rengtis keliauti. 

Iš sostinės išvažiavo 1850 metų kovo 26 dieną ant pavažų padėta vasarine karieta. 
Šviesiojo dauggalio metropolito pavedimu kovo 28 dieną sustojo Jamburge, kur jį 
priėmė //154 kunigas Sikorskis, dominikonas, kolonistų katalikų kapelionas. Su- 
sirinko kareiviai iš Narvos, katalikai ir kolonistai, kurie pirmąkart savo gyvenime 
regėjo vyskupą. Kitą dieną vyskupas suteikė Sutvirtinimą 357 asmenims ir iškilmin- 
gai celebravo mišias. Dėl sniego stokos Narvos apylinkėse metė pavažas ir išvažiavo 
ratine karieta. Tuo tarpu tarp Narvos ir Dorpato rado galybę sniego, kuriuo turėjo 
ratais važiuoti ir patirti daugybę pavojų. Trylika arklių negalėjo ištraukti vežimo iš 
sniego. Kovo 31 dieną Dorpate priimtas vietos katalikų kunigo Juozapo Beržanskio, 
suteikė Sutvirtinimą 18 asmenų. Balandžio 3 dieną Mintaujoje suteikė Sutvirtinimą 
247 asmenims. Prie Žemaitijos sienos vyskupą sutiko Joniškio asesorius. Šiame 
miestelyje laukė daugybė tikinčiųjų. Čia vyskupas sustojo ir balandžio 4 ir 5 dieną 
suteikė Sutvirtinimą 5003 asmenims. 6 ir 7 dieną Šiauliuose suteikė Sutvirtinimą 
4002 asmenims. Nors iškilo daugybė kliūčių dėl potvynio ir blogo kelio, 9 dieną 
vyskupas atvyko į Varnius. 
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Tu mnėstwo duchowienistwa, obywateli i ludu przed farnym Košciolem zebrane, 
spotkalo biskupa. U drzwi košcielnych przemėwi! do biskupa byly rządca diecezji 
ks. Gintylto po lacinie. Na co biskup tak odpowiedzial: 

„Inter alios multos, gui nobis de via redeuntibus obviam venerunt, cernens etiam 
te, Reverendissime Domine, gui nos in regimine hujus dioeceseos nostrae praecessitsi 
pauca ad te volo. : 

In decursu multorum annorum dioecesis samogitiensis solatio pastoris destituta, 
a venerabili capitulo comissa fuit tuae curae, tuo regimini et solicitudini. Tu vero ti- 
tulo vicarii capitularis insignitus, munere sibi commisso, tanta cum probitate et 
di//155ligentia in decursu sex annorum perfunctus es; ut dioecesis haec vix pauca 
orbitati propria incommoda experta sit. Ouapropter ex intimo corde nomine Ecclesiae 
catholicae, ac nomine hujus almae dioeceseos nostrae palam Tibi gratias agimus. De 
cetero Deus optimus maximus sit largus remunerator tuus. Nos vero memores a te ges- 
torum omni cum pastorali affectu et favore te semper proseguere publice spondemus.“ 

Potem rozpoczęla się procesja, wedtug przepisėw rytuatu. Gdy się zbližyli do 
seminarium, przemėwil do biskupa zarządzający tym zakladem ks. Aleksander 
Beresniewicz. Pasterz zaš tak odpowiedziat: 

„Czcigodny rektorze! Zaklad, ktėrego zaszczytnie jesteš naczelnikiem, od po- 
czątku ošmnastego wieku do obecnej chwili jest kolebką duchowienstwa žmudz- 
kiego; z niego wyszly tysiące šwiątobliwych i przykladnych kaplanėw, ktėrym 
prowincja tutejsza winna jest swoje religijne ošwiecenie. Jest to szkola duchowna, 
szkola wylącznie moja, biskupia, w ktėrej wychowuję mlodych lewitėw i pomoc- 

nikėw w sprawowaniu interesu zbawienia ludzkiego. Z tych wszystkich względėw 
seminarium zawsze będzie na pierwszej uwadze mojej. Przestalem w niem byč 
rektorm co do imienia, lecz nie przestanę nim byč co do istoty rzeczy až do šmierci. 
Bedę się czynnie opiekowal rėwnie wami, ktėrych sam wybratem na mistrzėw, jak 
itą mlodziežą duchowną, na ktėrej najwieksze zakladam nadzieje. Do was, rektorze, 
wspėlnie z profesorami naležy postarač się o to, ažeby te nadzieje mnie i Košciola 
Božego nie zawiodty. Ksztalčcie ją Zz tem pošwieceniem się i gorliwošcią, ktėrą Z 
pociechą dotąd w was widzialem. Ksztatčcie w duchu religii katolickiej i ulegtošci 
naležnej wladzom. Že zaš tego dokazač nie možecie bez pomocy Najwyžszego, niech 
wiec Bog blogostawi wam i pracom waszym! Niech Bėg blogostawi odradzającemu 
się Košciolowi w osobach alumnėw! Niech Bog blogostawi //156 domom i rodzicom, 
ktėrzy pošwiecają swych synow do postug oltarza.“ 

Przy drzwiach katedralnego košciota spotka! biskupa pralat archidiakon Be- 
nedykt Smigielski i powital biskupa nie dosyč stosowną mową, na ktėrą biskup 
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Čia daugybė dvasininkijos, dvarponių ir liaudies, susirinkę priešais parapinę 
bažnyčią, sutiko vyskupą. Prie bažnyčios durų į vyskupą lotyniškai kreipėsi buvęs 
vyskupijos valdytojas kun. Gintila. Į tai vyskupas atsakė taip: 

„Tarp daugelio kitų, kurie mūsų, grįžtančių, išėjo pasitikti, pastebėjau tave, 
garbusis pone, kuris prieš mus valdei šią mūsų vyskupiją, ir keletą žodžių noriu 
tau pasakyti. 

Daugelį metų Žemaitijos vyskupija stokojo ganytojo, kol garbingosios kapitulos 
sprendimu buvo pavesta tavo valdymui, globai ir rūpesčiui. O tu, gavęs kapitulos 
vikaro titulą, taip stropiai ir //155 atsidavęs šešerius metus ėjai šias pareigas, kad ši 
vyskupija patyrė vos keletą negandų, būdingų apleistoms vietoms. Dėl to tau šir- 
dingai katalikų Bažnyčios ir šios mūsų vyskupijos vardu viešai dėkojame. Dėl viso 
kito tegu tau dosniai atlygina geriausiasis galingiausiasis Dievas. O mes, atmindami 
tavo nuveiktus darbus, viešai pasižadame visada tau rodyti ganytojišką palankumą 
ir meilę“. 

Paskui prasidėjo procesija pagal ritualo taisykles. Kai prisiartino prie seminarijos, 
į vyskupą kreipėsi šiai institucijai vadovaujantis kun. Aleksandras Beresnevičius. 
O vyskupas atsakė taip: 

„Garbingasis Rektoriau! Institucija, kurios vadovas garbingai esi, nuo aštuonio- 
liktojo amžiaus pradžios iki dabartinio momento yra žemaičių dvasininkijos lopšys: 
iš jo išėjo tūkstančiai pamaldžių ir garbingų kunigų, kuriems vietos provincija yra 
dėkinga už religinį švietimą. Tai dvasinė mokykla, išimtinai mano vyskupiška mo- 
kykla, kur auklėju jaunuosius levitus ir pagalbininkus žmonijos išganymui. Dėl šių 
visų aspektų seminarija visuomet bus man svarbiausia. Lioviausi joje būti rektorius 
pagal pareigas, tačiau iš esmės nepaliausiu juo būti iki mirties. Veikliai rūpinsiuosi 

tiek jumis, kuriuos pats mokytojais išrinkau, tiek ta dvasine jaunuomene, į kurią 
dedu didžiausias viltis. Jums, rektoriau, drauge su profesoriais dera pasirūpinti, kad 
šios viltys manęs ir Dievo Bažnyčios neapviltų. Auklėkite ją taip pasišventęs ir uoliai, 
kaip patenkintas iki tol regėjau. Lavinkite katalikų religijos valdžioms deramo nuo- 
lankumo dvasia. O kad to negalite pasiekti be Aukščiausiojo pagalbos, tegu Dievas 
jus ir jūsų darbus laimina! Tegu Dievas laimina atgimstančią Bažnyčią alumnų 
asmenyse! Tegu Dievas laimina //156 namus ir tėvus, kurie aukoja savo sūnus alto- 
riaus tarnystei“. 

Prie katedros bažnyčios durų vyskupą sutiko prelatas archidiakonas Benediktas 
Smigelskis ir pasveikino vyskupą ne visai derama kalba, į kurią vyskupas trumpai 
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krėtko odpowiedzial. Potem w košciele odbyly się zwykle formalnošci. Wreszcie u 
biskupa byt obiad, u stolu zasiadalo z gėrą 300 osėb. Ė 

127. Roku 1851 umart w Peterzburgu JW Kazimierz Dmochowski, arcybiskup 
mohilewski, metropolita i kawaler wielu orderėw. Pralat ten urodzi! się w Litwie, 
wstapil do stanu duchownego w Wilnie, zostal kapitulnym i dlugo mieszkai w 
Peterzburgu jako deputat z diecezji wilenskiej postany do Kolegium..JW Andrzej 
Klągiewicz za pošrednictwem rządu wyniės! go na sufragana kurlandskiego. P6žniej 
by! prezesem w Kolegium, wreszcie przez Najjašniejszego Mikotaja I po šmierci 
metropolity Pawtowskiego zosta! zaszczycony godnošcią arcybiskupa. Byt to mąž 
rzadkiejšwiątobliwošci, gorliwošci i dobroci. Na pobožne uczynki wažyt catą swoję 
fortunę, tak že po šmierci zostat kosztem rządu pogrzebiony, bo wlasny fundusz 
na tonie wystarczal. Bądž jednak arcybiskupem, jako juž w podesztym wieku, okaza! 
się nie dosyč zdolnym do rządėw obszernej diecezji. Obwiniano go tež o zbytnią 
bojažliwošč. Po šmierci jego, 11 stycznia roku rzeczonego zdarzonej, zostal prezesem 
w Kolegium JW Ignacy Holowinski, jako koadiutor zmarlego cum futura successione 
przez Ojca Swietego Piusa IX zatwierdzony. //157 

128. Roku 1851 wrzešnia 15 dnia umarl w Teneniach JW Grzegorz Billewicz, 
pralat scholastyk katedry žmudzkiej. Pralat ten, urodzony ze znakomitego domu, 
po ukonczeniu szkolnych nauk wstąpi! do seminarium w Worniach, pėžniej za 
staraniem familii zosta! postany do Glėwnego Wileūskiego Seminarium, gdzie 
przy ukonūczeniu kursu wziąl stopien magistra teologii. Powrėciwszy do diecezji, 
przez JO księcia Jėzefa Giedrojcia zostal obdarzony plebanią kielmieūską. Nieco 
pėžniej wyniesiony na pralata zrzekt się Kielm i dosta! plebanią Lajžewską, ktėrą 
i do šmierci trzymai. W ostatnich latach žycia swego zasiada! w konsystorzu 
žmudzkim jako asesor. Pralat ten, nader poczciwy cztowiek, niewiele mia! rozumu. 
Byla to Kaimowa [5] ofiara, przez familią Košciotowi zrobiona. Pretaturę po nim 
objąl kanonik Jerzy Bitowt. 

129. Roku 1848 obježdžając diecezje dyrektor Departamentu Obcych Wyznan, 
radca stanu Skripicyn, zwrėcil uwagę na przeora konwentu ryžskiego JKs. Ferdy- 
nanda Kahna i postanowit wyprowadzič go na biskupa nowej tiraspolskiej diecezji. 
Jakož ten i zostalt przez Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I przedstawionym pa- 
piežowi do zatwierdzenia. Kiedy przyszia bulla de faciendo scrutinio, Kahn zosta! 
powolany do Peterzburga dla spelnienia woli Ojca Šwietego, lecz Kahn nie mėgi 
ani na pišmie, ani za pomocą šwiadkėw udowodniė, že jest ochrzczonym. Stąd tež 
musiano go pod kondycją znowu chrzciči wyšwiecač //158 až na kaplana. Powiadają, 
že Kahn w mlodošci wyznawal religiją mojžeszową, gdyby przeto tę tajemnicę mėg! 
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atsakė. Bažnyčioje vėliau įvyko įprasti formalumai. Galiausiai pas vyskupą buvo 
pietūs, prie stalo sėdėjo per 300 asmenų. 

127. 1851 metais Peterburge numirė šviesusis dauggalis Kazimieras Dmochovs- 
kis, Mogiliavo arkivyskupas, metropolitas ir daugybės ordinų kavalierius. Šis pre- 
latas gimė Lietuvoje, į dvasinį luomą įstojo Vilniuje, tapo kapitulos nariu ir ilgai 
gyveno Peterburge kaip į Kolegiją siųstas Vilniaus vyskupijos deputatas. Šviesusis 
dauggalis Andrius Klongevičius, valdžiai tarpininkaujant, pakėlė jį Kuršo sufraganu. 
Vėliau buvo Kolegijos pirmininku, galiausiai po metropolito Pavlovskio mirties 
šviesiausiojo Mikalojaus I buvo pagerbtas arkivyskupo pareigomis. Jis buvo reto 
pamaldumo, uolumo ir gerumo vyras. Pamaldiems darbams skyrė visą savo turtą 
taip, kad po mirties buvo palaidotas valdžios lėšomis, nes savų tam neužteko. Tačiau, 
arkivyskupas būdamas, kaip jau pagyvenęs žmogus, pasirodė nepakankamai su- 
manus valdyti plačią vyskupiją. Prikišta jam taip pat perdėtas bailumas. Po jo mirties, 
ištikusios minėtųjų metų sausio 11-ąją, Kolegijos pirmininku tapo šviesusis dauggalis 
Ignotas Holovinskis, kaip mirusiojo koadjutorius su paveldėjimo teise Šventojo Tėvo 
Pijaus IX patvirtintas. //157 

128. 1851 metais rugsėjo 15 dieną Teneniuose mirė šviesusis dauggalis Grigalius 
Bilevičius, Žemaičių katedros prelatas scholastikas. Šis garsios giminės prelatas, 
baigęs mokslus mokykloje, įstojo į Varnių seminariją, vėliau, giminei rūpinantis, 
buvo nusiųstas į Vyriausiąją Vilniaus seminariją, kur, baigęs kursą, gavo teologijos 
magistro laipsnį. Grįžęs į vyskupiją šviesiausiojo kunigaikščio Juozapo Giedraičio 
buvo apdovanotas Kelmės klebonija. Šiek tiek vėliau pakeltas į prelatus, Kelmės 
atsisakė ir gavo Laižuvos kleboniją, kurią iki mirties turėjo. Paskutiniais savo gy- 
venimo metais buvo Žemaičių konsistorijos asesorius. Šis prelatas, labai kilnus 
žmogus, teturėjo nedaug proto. Jis buvo Kaino auka, giminės Bažnyčiai paaukota. 
Prelatūrą po jo gavo kanauninkas Jurgis Bytautas. 

129. 1848 metais lankydamas vyskupijas, Kitatikių dvasinių reikalų departamento 
direktorius, valstybės patarėjas Skripicynas atkreipė dėmesį į Rygos konvento priorą 
jo malonybę kunigą Ferdinandą Kahną ir nusprendė iškelti jį naujosios Tiraspolio 
vyskupijos vyskupu. Iš tikro šis ir tapo šviesiausiojo ciesoriaus Mikalojaus I pri- 
statytas popiežiui patvirtinti. Kai atėjo bulė De faciendo scrutinio, Kahnas buvo iš- 
kviestas į Peterburgą įvykdyti Šventojo Tėvo valią, tačiau nei raštu, nei liudininkų 
padedamas, Kahnas negalėjo įrodyti, kad yra krikštytas. Dėl šios priežasties vėl 
reikėjo jį krikštyti ir įšventinti //158 net iki kunigo. Kalbama, kad jaunystėje Kahnas 
išpažino Mozės religiją, todėl, kad galėtų šią paslaptį nuslėpti, nepateikė metrikų ir 
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ukryč, nie sklada! metryki i nie znalazi šwiadkėw. C6žkolwiek bądž, zrobiono scru- 
tinium i postano do Rzymu. ' 

Papiež Pius [X nie zrobit zarzutu i przystai bulle de consecratione. Jakož roku 
1850 wrzešnia 7 dnia w Peterzburgu, w košciele šw. Katarzyny, przez JW metropolitę 
Dmochowskiego w asystencji biskupa wilefskiego Žylinskiego i biskupa karisten- 
skiego Holowinskiego, zostat pošwiecony na diecezjalnego biskupa tiraspolskiego. 
Po wyšwieceniu się biskup Kahn pozostai w Peterzburgu, niby to w charakterze 
cztonka Kolegium, bez ktėrego to wybornie moglo się obejšč. 


Rok 1851 

130. Po šmierci metropolity Dmochowskiego obją! niby to urząd arcybiskupa 
koadiutor cum futura successione biskup karistenski Ignacy Holowinski, ale wypa- 
dalo prosič Stolicy Swietej o paliusz, bez ktėrego nowy arcybiskup nie miat žadnej 
wladzy. Temczasem dyrektor Skripicyn powziąwszy jakąš niechęč do Holowin- 
skiego, ani myšlat zrobič przedstawienie w tej rzeczy rządowi. Calem zaš postępo- 
waniem pokazywal to, že poprowadzi na arcybiskupa nowo wyšwieconego Kahna, 
ktėry tež zdawal się žądač tej godnošci. Widząc co się dzieje, Holowinski znalaz! zręcz- 
nošč napisania do Rzymu. W tejswojej odezwie pojašni! Ojca Swietego //159 o zasztych 
intrygach i razem zapowiedzial, že ježeli dwėr rzymski nie zechce przysytač paliusza 
bez prošby rządu, pewnie on nigdy nie poproszą. Wtem niespodziewanie nadeslano 
zRzymu paliusz dla Holowinskiego, kt6ry kiedy przedstawiono monarsze, ten przy- 
zwal do siebie Holowinskiego, grzecznie go przyjąl, przemėwil nader uprzejmie i 
doręczyt mu paliusz. Uradowany tem Holowinski 1851 roku listopada 11 dnia w 
košciele šw. Katarzyny uroczyšcie przyjąt paliusz i zostat pelnym arcybiskupem. 


Rok 1853 

131. Po šmierci diecezjalnego biskupa Lipskiego diecezja minska nie miala pa- 
sterza. Zarządzal nią pralat katedry minskiej Pawet Rawa. Najjašniejszy Mikotaj I 
mianowal byt wprawdzie go biskupem minskim, lecz Stolica Šwieta stanowczo go 
odrzucila. Dwėr rossyjski w tej rzeczy ani z Grzegorzem XVI, ani z Piusem IX nie 
zladziwszy, za radą arcybiskupa Holowinskiego przedstawil na biskupa minskiego 
JKs. Adama Wojtkiewicza. Kaptan ten urodzil się w parafii poswolskiej w powiecie 
poniewiežskim. W seminarium wilenskiem wstąpil do stanu duchownego, byl ad- 
ministratorem szejnberskiego košciola, pėžniej wikariuszem przy košciele šw. Jana 
w Wilnie. Tu zostając, chodzit do fakultetu teologicznego na lekoje. Wreszcie jeszcze 
požniej byt ekonomem w diecezjalnem wilenskiem seminarium i na tenže obowiązek 
roku 1842 pojechal do Peterzburga do Akademii. 
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nesurado liudininkų. Kas bebūtų, patikrinimas (scrutinium) atliktas ir nusiųstas į 
Romą. 

Popiežius Pijus IX nepadarė priekaišto ir atsiuntė konsekracijos bulę. Iš tikro 1850 
metų rugsėjo 7 dieną Peterburge, Šv. Kotrynos bažnyčioje, šviesiojo dauggalio met- 
ropolito Dmochovskio, asistuojant Vilniaus vyskupui Žilinskiui ir Karistijos vys- 
kupui Holovinskiui, buvo įšventintas dieceziniu Tiraspolio vyskupu. Įšventintas 
vyskupas Kahnas liko Peterburge, atseit, Kolegijos nariu: be jo ši puikiai galėjo 
apsieiti. 

1851 metai 

130. Po metropolito Dmochovskio mirties arkivyskupo pareigas tartum pradėjo 
eiti koadjutorius su paveldėjimo teise Karistijos vyskupas Ignotas Holovinskis, bet 
reikėjo prašyti Šventąjį Sostą palijaus, be kurio naujasis arkivyskupas neturėjo jokios 
valdžios. Tuo tarpu direktorius Skripicynas pajuto kažkokį atšiaurumą Holovinskiui 
ir net nemanė tuo reikalu kreiptis į valdžią, o visas jo elgesys rodė, kad į arkivyskupus 
pristatys naujai įšventintąjį Kahną, kuris taip pat, atrodė, šių pareigų norėjo. Maty- 
damas, kas darosi, Holovinskis rado progą parašyti į Romą. Šitame savo kreipimesi 
Šventajam Tėvui paaiškino //159 apie prasidėjusias intrigas ir drauge įspėjo, kad jeigu 
Romos dvaras nepanorės atsiųsti palijaus be valdžios prašymo, tikriausiai ji niekada 
nepaprašys. Tuo tarpu netikėtai iš Romos atsiųstas palijus Holovinskiui, kurį kai 
pristatė valdovui, šis pasikvietė Holovinskį, mandagiai jį priėmė, labai maloniai 
kalbėjo ir įteikė jam palijų. 1851 metų lapkričio 11 dieną Šv. Kotrynos bažnyčioje 
Holovinskis iškilmingai priėmė palijų ir tapo visateisis arkivyskupas. 


1853 metai 

131. Po diecezinio vyskupo Lipskio mirties Minsko vyskupija neturėjo ganytojo. 
Ją valdė Minsko katedros prelatas Pavlas Rava. Šviesiausiasis Mikalojus I, tiesa, 
paskyrė jį Minsko vyskupu, tačiau Šventasis Sostas griežtai atmetė. Rusijos vyriau- 
sybė, šiuo reikalu nei su Grigaliumi XVI, nei su Pijumi IX nesutarusi, arkivyskupo 
Holovinskio patarta į Minsko vyskupus iškėlė jo malonybę kunigą Adomą Vaitkevi- 
čių. Šis kunigas gimė Panevėžio apskrities Pasvalio parapijoje. Vilniaus seminari- 
joje įstojo į dvasininkų luomą, buvo Šenbergo bažnyčios administratorius, vėliau - 
Šv. Jono bažnyčios Vilniuje vikaras. Čia būdamas vaikščiojo į Teologijos fakulteto 
paskaitas. Galiausiai dar vėliau buvo Vilniaus vyskupijos seminarijos ekonomas ir 
eiti šių pareigų 1842 metais išvažiavo į Peterburgo Akademiją. 
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Po wystaniu do Rzymu scrutinium, ktėre robil w imieniu arc[ybiskupa] Ho- 
lowinskiego pralat kamieniecki, profesor Akademii JW Antoni Jakubiel//160ski, 
przyszia sacra. JW Wojtkiewicz, ktėry w tym czasie spelnial obowiązek rektora 
seminarium minskiego, zosta! powolany do Peterzburga, dokąd tež przybyt i biskup 
wilenski Waclaw Žylinski. Jakož roku 1853 stycznia 11 dnia w petersburskim šw. 
Katarzynie košciele przez arcybiskupa Hotowinskiego w asystencji biskupa wilens- 
kiego i biskupa Kahna Adam Wojtkiewicz zostal wyšwiecony na biskupa minskiego. 
Powrėciwszy do Minska, lutego 22 oglosi! swėj list pasterski i obją! katedrę. 


Rok 1854 

132. Diecezja kamieniecka tež nie miala biskupa. Po šmierci wtašciwego pasterza, 
Mackiewicza, zarządzal nią pralat katedry kamienieckiej, wikariusz kapitulny Mi- 
kotaj Gėrski. Za panowania Najjašniejszego Mikolaja I i ten zosta! przedstawiony 
na biskupa kamienieckiego. W Rzymie dosyč dlugo trzymano przedstawienie, wlaš- 
ciwie mowiąc, czekano, ažeby ten prawie 80-letni starzec umarl, bo nie žyczono go 
mieč biskupem. Kiedy zaš stary nie umiera, a dwėr nasz nalegal, Stolica Swieta za 
Piusa IX panowania przyslala potrzebne bulle i Gėrski 1854 roku czerwca 20 dnia 
w Peterzburgu przez arcĮybiskupa] Hotowinskiego, biskupėw Žylinskiego i Kahana, 
zostal pošwiecony na kamienieckiego diecezjalnego biskupa. Za powrotem do Ka- 
mierica objąl posadę i wkrėtce wydal list pasterski. 

133. Za panowania Najjašniejszego Mikolaja I roku 1853 rozpoczęla się wojna 
tak zwana krymska. Naturalnie, rząd prowincjom naszym nie ufal. Wszystkie za- 
kątki prowincji napelnily się szpiegowstwem //161 i donosami. W Worniach otwar- 
tym szpiegiem byl nauczyciel szkoty parafialnej Bejnarowicz, gdy zaš tego cholera 
sprzątnęta, obją! tenže urząd profesor języka rossyjskiego w seminarium, pan Kle- 
wenski. Kiedy tego udalo się jakos tam z Worn wyparč, przystano drugiego, jeszcze 
gorszego, tež w charakterze nauczyciela do seminarium, Teoftistowa. Teoftistow, 
popadziuk z wtodzimierskiej guberni rodem, znajdowal się w pedagogicznym za- 
ktadzie w Peterzburgu; instytut, wypuszczając go na šwiat, dal najlepszy atestat, 
kiedy zaš przyszto mu drugich uczyč, podėwczas pokazalo się, že nic nie umie. 
Wielką mial ochotę do pisania donosėw, szczegėlnie na biskupa Wolonczewskiego 
ina rektora seminarium JKs. Aleksandra Beresniewicza, jako swoich zwierzchnikėw. 
Alejako niepišmienny, za každem razem musial ježdzič do Telsz, tam szukač pomoc- 
nikėw język ruski znających i tak oskarzač niewinnych. Wskutek tych donosėw bis- 
kup musial kilka razy jezdzič do Wilna i ttumaczyč się przed wojennym guberna- 
torem jeneralem Eliaszem Bibikowym i tajną policją. Poniewaž zaš zarzuty byty we 
względzie polityki, ktorą biskup calkowicie się nie zajmowal, zatem i wythumaczyč 
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Į Romą išsiuntus patikrinimą (scrutinium), kurį arkivyskupo Holovinskio vardu 
atliko Kameneco prelatas, Akademijos profesorius šviesusis dauggalis Antanas 
Jakubelskis, //160 atkeliavo laiškas (s2cra). Šviesusis dauggalis Vaitkevičius, kuris 
tuo metu ėjo Minsko seminarijos rektoriaus pareigas, buvo iškviestas į Peterburgą, 
kur taip pat atvyko ir Vilniaus vyskupas Vaclovas Žilinskis. Iš tikro 1853 sausio 11 
dieną Peterburgo Šv. Kotrynos bažnyčioje asistuojant Vilniaus vyskupui ir vyskupui 
Kahnui, Adomas Vaitkevičius arkivyskupo Holovinskio buvo įšventintas į Minsko 
vyskupus. Grįžęs į Minską vasario 22-ąją paskelbė savo ganytojišką laišką ir perėmė 
katedrą. 


1854 metai 

132. Kameneco vyskupija taip pat neturėjo vyskupo. Po tikrojo ganytojo Mac- 
kevičiaus mirties ją valdė Kameneco katedros prelatas, kapitulos vikaras Mikalojus 
Gurskis. Valdant šviesiausiajam Mikalojui I ir šis tapo pristatytas į Kameneco vysku- 
pus. Romoje gana ilgai laikytas teikimas, tiesą sakant, laukta, kad šis kone 80-metis 
senolis numirtų, nes nenorėta jo matyti vyskupu. Kol senolis vis dar buvo gyvas, o 
mūsų vyriausybė prisispyrusi reikalavo, Šventasis Sostas, valdant Pijui IX, atsiuntė 
reikalingą bulę, ir 1854 metų birželio 20 dieną Peterburge Gurskis arkivyskupo 
Holovinskio, vyskupo Žilinskio ir Kahno buvo įšventintas į Kameneco vyskupijos 
vyskupus. Grįžęs į Kamenecą, ėmėsi pareigų ir greitai išleido ganytojišką laišką. 

133. Viešpataujant šviesiausiajam Mikalojui I 1853 metais prasidėjo vadinamasis 
Krymo karas. Valdžia, suprantama, mūsų provincijomis nepasitikėjo. Visi provincijų 
užkampiai knibždėjo šnipų //161 ir skundikų. Varniuose aiškus šnipas buvo para- 
pinės mokyklos mokytojas Beinaravičius, o kai cholera jį nušlavė, šias pareigas 
perėmė seminarijos rusų kalbos profesorius ponas Klevenskis. Kai šį pasisekė iš 
Varnių kažkaip išstumti, atsiųstas kitas, taip pat kaip seminarijos mokytojas, dar 
bjauresnis, Teoftistovas. Teoftistovas, popo vaikas iš Vladimiro gubernijos, buvo 
pedagoginės Peterburgo mokyklos [auklėtinis]. Institutas, išleisdamas jį į pasaulį, 
davė geriausią atestatą, o kai jam prisiėjo mokyti kitus, paaiškėjo, kad nieko nemoka. 
Turėjo didelį pomėgį rašyti skundus, ypač dėl vyskupo Valančiaus ir seminarijos 
rektoriaus jo malonybės kun. Aleksandro Beresnevičiaus, kaip savo viršininkų. Bet 
kaip neraštingas, kiekvienąkart turėjo važiuoti į Telšius, ten ieškoti pagalbininkų, 
mokančių rusų kalbą, ir taip apskųsti nekaltuosius. Dėl šių skundų vyskupui teko 
keletą kartų važiuoti į Vilnių ir aiškintis generalgubernatoriui Elijui Bibikovui ir 
slaptajai policijai. O kadangi buvo kaltinama dėl politikos, kuria vyskupas visiškai 
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się nie bylo trudno. Nadto Zz powodu donosu na rektora rzečžonego, przyjechal z 
Wilna do Worn byty inspektor wilenskiego gimnazjum, Ortėw, šciągal rodzaj egza- 
minu zruskiej literatury od klerykėw i odraportowal, že w seminarium skasowany 
znalazt! zarząd semina[rium] (npasnenie), dany od rządu. //162 

Po otrzymaniu tego raportu drugi Bibikėw, minister spraw wewnetrznych, po- 
zbawil rektora Beresniewicza posady i kazal mieszkač w Wilnie, co- ten i uczynil. 
Nadto zrobil minister rozporządzenie, ažeby co miesiąc odwiedza! seminarium 
prefekt szkoly telszewskiej Lukaszewicz. Odwiedziny Lukaszewicza dla seminarium 
nader byty uprzykrzone, bo i za pieniądze, ktėre za každą podrož musialo ptacič, 
nie zawsze moglo mieč dobrą atestacją. Przy tem dyrektor gimnazjum kowienskiego 
Sergius Wasilew, tež z poruczenia zwierzchnošci egzaminowal alumnėw Z przed- 
miotėw ruskich razy ze dwa. To wtrącanie się cywilnych do szkoly biskupiej musia! 
pasterz znosič, bo krytyczne byly czasy. 

134. Roku 1847 zostal zawarty konkordat pomiędzy Najjašniejszym Mikolajem 
I i papiežem Piusem IX. Konkordat, ktėrym biskupi bardziej jeszcze Zzostali ogra- 
niczeni, bo ani kapitulnego, ani plebana, ani filialisty uplacowač nie mogą bez po- 
zwolenia wladzy cywilnej. Kleryka nawet do seminarium lub tež alumna do no- 
wicjatu po klasztorach dopušcič nie mogą bez konsensu gubernatora lub ministra. 
Konkordat ten po wydrukowaniu zostal odestany biskupom jako rękojmia w zarzą- 
dzie. Temczasem nie dozwalano don się stosowač. I tak w Worniach, biskup, stosując 
się do konkordatu, chcial urządzič seminarium wedlug ustaw konsylium trydents- 
kiego. Lecz za to ukarano rektora Beresniewicza i posady pozbawiono. 

Konkordat pozwolal budowač nowe i stare reperowač košcioty kato//163lic- 
kie. Temczasem wtadza krajowa nie pozwalala. W razie potrzeby budowania lub 
reperowania naležalo pierwej zrobič plan urzędowy i przez wladzę budowniczą 
potwierdzony, požniej trzeba bylo postač takowy do Kolegium i prosič ministra 
o pozwolenie budowania. Ten zapytywal duchowieistwa prawoslawnego, czy 
nie ma w tem przeszkody, czy košcidl! ten nie będzie szkodliwy panującej wierze. 
Biskup ruski posylai na miejsce jakiegokolwiek księdza ruskiego. Po obejrzeniu, 
ježeli ten zaatestowal dobrze, w rok lub dwa lata wychodzilo pozwolenie od 
ministra, ježeli zaš žle, nigdy. W tem tylko szczęšcie, že rubel zawsze byt starszy 
od ukazėw. Ten pospolicie lagodzit i duchowienstwo prawostawne i urzędnikėw 
policejskich. Co wieksza, niektėrzy z nich bardziej byli wyrozumialemi, niž sam 
rząd. Patrzyli przez szpary na budujące się košcioty nawet bez pozwolenia. 
Duchowienstwo tylko ruskie zawsze byto uprzykrzone katolikom, bo tež byl to 
czas jego panowania. 
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neužsiėmė, todėl ir pasiaiškinti nebuvo sunku. Be to, apskundus minėtąjį rektorių, 
iš Vilniaus į Varnius atvyko buvęs Vilniaus gimnazijos inspektorius Orlovas, išegza- 
minavo klierikus iš rusų literatūros ir pranešė, kad seminarijoje rado panaikintą 
valdžios paskirtą valdybą. //162 

Gavęs tokį raportą kitas Bibikovas, vidaus reikalų ministras, pašalino rektorių 
Beresnevičių iš pareigų ir liepė gyventi Vilniuje: tas taip ir padarė. Be to, ministras 
davė nurodymą, kad kas mėnesį seminariją aplankytų Telšių mokyklos prefektas 
Lukaševičius. Jo apsilankymai seminarijai buvo ypač nemalonūs, nes ir už pinigus, 
kuriuos, kiekvienąkart atvažiavus, reikėjo mokėti, ne visada buvo galima gauti gerą 
įvertinimą. Be to, Kauno gimnazijos direktorius Sergijus Vasilevas taip pat valdžios 
nurodymu du kartus egzaminavo klierikus iš rusiškų disciplinų. Tokį pasauliečių 
kišimąsi į vyskupo mokyklą ganytojas turėjo kantriai kęsti, nes laikai buvo kritiški. 

134. 1847 metais buvo sudarytas konkordatas tarp šviesiausiojo Mikalojaus I ir 

popiežiaus Pijaus IX, kuris vyskupus dar labiau suvaržė, nes nei kapitulos nario, 
nei klebono, nei filijalisto negali paskirti be pasaulietinės valdžios leidimo. Netgi 
klieriko į seminariją arba taip pat alumno į noviciatą vienuolynuose negali leisti be 
gubernatoriaus ar ministro sutikimo. Šis išspausdintas konkordatas buvo atsiųstas 
vyskupams kaip valdymo užstatas. Tuo tarpu neleista jo taikyti. Tad Varniuose 
vyskupas, derindamasis prie konkordato, seminariją norėjo sutvarkyti pagal Tri- 
dento Susirinkimo nuostatus. Tačiau už tai nubaustas ir iš pareigų pašalintas rek- 
torius Beresnevičius. 

Konkordatas leido statyti naujas ir remontuoti senas katalikų //163 bažnyčias. 
Tuo tarpu krašto valdžia neleido. Iškilus reikalui statyti, pirmiausia reikėjo padaryti 
oficialų ir statybinių institucijų patvirtintą planą, vėliau reikėjo jį siųsti į Kolegiją ir 
ministrą prašyti leidimo statyti. Šis teiraudavosi stačiatikių dvasininkų, ar nėra 
kliūčių? Ar tokia bažnyčia nebus kenksminga viešpataujančiam tikėjimui. Rusų 
vyskupas siuntė į vietą kokį nors rusų kunigą. Apžiūrėjus, jeigu šis įvertindavo gerai, 
po metų ar dvejų ministras duodavo leidimą, jeigu blogai, - niekada. Čia tiktai laimė, 
kad rublis visada buvo viršesnis už įsakymus. Šis paprastai švelnino ir stačiatikių 
dvasininkus, ir policijos valdininkus. Dar daugiau, kai kurie jų buvo supratingesni, 
negu pati valdžia - žiūrėjo pro pirštus į net be leidimo statomą bažnyčią. Tiktai rusų 
dvasininkai visada įkyrėdavo katalikams, nes tai buvo jų viešpatavimo laikas. 
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Rok 1855 ji 

135. Wiadomo šwiatu, že tego roku lutego 18 dnia skonczyt žycie Najjašniejszy 
Mikotaj I. Nim wiadomošė o tym wažnym wypadku doszta do Worn, zbližyty się 
imieniny biskupa Macieja Wolonczewskiego. Za nadejšciem dnia tego zebralo się 
gošci, biskup z duchowiefistwem udal się do košciola, gdzie po nabožeūstwie mu 
powinszowano. Kiedy powrėcit do swego domu, jeden Zz gošci oddat mu konwert 
od wojennego gubernatora, donoszący o šmierci monarchy. Wszyscy tą nowiną byli 
przeraženi. Ztem //164 wszystkiem biskup zebranym gošciom musial! dači šniadanie, 
i obiad, bo nie mėg! wyprawič gošci glodnych. Co wieksza, alumni nierozwažni, 
trzymając się dawnego zwyczaju, cyfrę biskupa iluminowaną wystawili na facjacie 
seminarium wieczorem. O czem biskup ani wiedziat, bo byt zajęty gošėmi. 

Po tym dniu szpiegi, o ktėrych nader nie zbywato, zaraz doniešli rządowi o tym 
obiedzie, z tym dodatkiem, že biskup dal! obiad, ciesząc się ze šmierci cesarza i že Z 
tego samego powodu semianarium bylo iluminowane. Otėž i nowa bieda! Wkrėtce 
przyjechal putkownik žandarmėw dla wyšsledzenia prawdy. P6žniej urzędnik od 
osobnych poruczen przy wojennym gubernatorze, putkownik hr. Rzewuski. Tiu- 
maczyli się wornienscy jak mogli, pomimo to wszystko wiadomošė o tym obiedzie 
doszta do tronu nowego monarchy Aleksandra II. Žadnych jednak ztych następstw 
za sobą nie pociągnęla. 

136. Jozef Rupejko urodzi! się podobno 1778 roku w parafii telszewskiej. Troszki 
poduczyl się w Telszach, lecz nie mogąc zdač egzaminu w seminarium wornien- 
skiem, pojechal do Minska i tam się wyšwięcil na kaplana. Przebywszy pewny czas 
w diecezji minskiej, przez rozmaite osoby postaral się o prezentę na plebanią sza- 
dowską. Przyjecha! na Žmudž, zostal przez biskupa Jėzefa Giedrojcia przyjęty do 
tutejszej diecezji i wyniesiony na plebana szadowskiego. Zostając na tej posadzie, 
hulai i dusil rozmaitemi procesami mieszczan szadowskich. //165 

Podczas rewolucji krajowej 1831 roku Rupejko Zz początku trzymali się powstan- 
cow, lecz požniej, zmiarkowawszy, že się ci nie utrzymają, zaczą! calemi silami 
popierač stronę Rossyi. Schwycili go powstance razu jednego i juž chcieli go zbližyč 


do nieba za pomocą sznura, ale jakoš tam zdoltal wymknąč się z ich rąk. Po ukon- | 


czonem powstaniu Rupejko wkupit się w wielkie zaufanie u wojennego wileniskiego 
gubernatora ksiecia Dotgorukowa i dosta! kilka orderėw. Czynnie naleža! do šledztw 
nad księžmi z powodu powstania wyniklych. W nagrodę swej gorliwošci przez ukaz 
monarszy zostal pomieszczony w kapitule žmudzkiej w tytule kanonika. Pėžniej 
zaš ZaszCzycono go honorem infulata szydlowskiego. Po tem zdarzeniu ks. Rupejko 
musiai porzucič ulubiony Szadėow i osiąšė w Szydlowie, co niechetnie uczynit. Roku 
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1855 metai 

135. Pasauliui žinoma, kad šių metų vasario 18 dieną gyvenimą baigė šviesiau- 
siasis Mikalojus I. Kol žinia apie šį svarbų įvykį pasiekė Varnius, priartėjo vyskupo 
Motiejaus Valančiaus vardinės. Atėjus šiai dienai, susirinko svečiai, vyskupas su 
dvasininkais nuėjo į bažnyčią, kur po pamaldų buvo pasveikintas. Kai grįžo į savo 
namus, vienas svečių padavė jam voką nuo karo gubernatoriaus, pranešantį apie 
valdovo mirtį. Visi šios naujienos buvo išgąsdinti. //164 Nežiūrint to, susirinkusiems 
svečiams vyskupas turėjo duoti ir pusryčius, ir pietus, nes negalėjo svečių alkanų 
išleisti. Dar daugiau, neįžvalgūs alumnai senu papročiu iliuminuotą vyskupo mo- 
nogramą vakare pritvirtino seminarijos fasade. Apie tai vyskupas anei žinojo, nes 
buvo užsiėmęs svečiais. 

Po tos dienos šnipai, kurių pernelyg nestigo, tuojau pat pranešė valdžiai apie 
tuos pietus pridėdami, kad vyskupas kėlė pietus, džiaugdamasis ciesoriaus mirtimi, 
ir kad dėl tos pačios priežasties seminarija buvo iliuminuota. Štai ir nauja nelaimė! 
Netrukus atvažiavo žandarų pulkininkas išsiaiškinti teisybės, vėliau valdininkas 
ypatingiems pavedimams prie karo gubernatoriaus pulkininkas grafas Ževuskis. 
Teisinosi varniškiai kaip galėjo, tačiau žinia apie šiuos pietus pasiekė naujojo valdovo 
Aleksandro II sostą. Tačiau jokių blogų padarinių nesusilaukta. 

136. Juozapas Rupeika gimė berods 1778 metais Telšių parapijoje. Šiek tiek pa- 
simokė Telšiuose, tačiau, negalėdamas išlaikyti egzaminų į Varnių seminariją, nu- 
važiavo į Minską ir ten įsišventino į kunigus. Tam tikrą laiką išbuvęs Minsko vys- 
kupijoje, per įvairius asmenis pasirūpino gauti Šeduvos kleboniją. Atvažiavo į 
Žemaitiją, vyskupo Juozapo Giedraičio buvo priimtas į vietos vyskupiją ir pakeltas 
į Šeduvos klebonus. Eidamas šias pareigas, lėbavo ir įvairiais procesais smaugė 
Šeduvos miestelėnus. //165 

Per krašto revoliuciją 1831 metais Rupeika iš pradžių dėjosi prie sukilėlių, bet 
vėliau, sumetęs, jog šie neišsilaikys, pradėjo visomis jėgomis remti Rusijos pusę. 
Vieną kartą sukilėliai jį sučiupo ir jau norėjo priartinti prie dangaus, virvei padedant, 
bet kažkaip sugebėjo iš jų rankų išsprūsti. Pasibaigus sukilimui, Rupeika įgijo di- 
delį Vilniaus karo gubernatoriaus kunigaikščio Dolgorukio pasitikėjimą ir gavo 
keletą ordinų. Aktyviai prisidėjo prie kunigų tardymų, kilusių dėl sukilimo. Do- 
vanai už savo uolumą valdovo įsaku buvo paskirtas Žemaičių kapitulos kanaunin- 
ku. O vėliau pagerbtas Šiluvos infulato garbės ženklu. Po šio įvykio kun. Rupei- 
ka privalėjo palikti numylėtąją Šeduvą ir apsigyventi Šiluvoje; tai padarė nenoriai. 
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1847 dyrektor Skripicyn zamierza! go wyniešč na biskupa žmūdzkiego, lecz ten 
projekt zostal! zniweczony przez biskupa Holowinskiego, ktėry zwrėcil uwagę dy- 
rektora na to, že przedstawując dworowi rzymskiemu cztowieka publicznie ztej 
opinii, gorzej zawikla stosunki ze Stolicą Šwietą. 

Ciekawy bylby biskup z ks. Rupejki, bo przy niedostatku dobrych obyczajėw i 
wiary, ani jednego wyrazu lacinskiego języka nie rozumia! i catkowicie czytač nie 
umial. Stąd to špiewając mszą, tylko Dominus vobiscum jasno wymawial, oracje 
zaš itd. tylko bęka! i glosem wyrabial tak, že žadnego wyrazu nie možna bylo ro- 
zumieč. 

Odtąd strona rządowa calkowicie go zarzucita. Co większa, wojenny gubernator 
Bibikow na przedstawienie policji ks. Rupejki, jako niespokoj//166nego pieniacza, 
chcial wyprawič na zsylkę, czyli wygnanie, ale biskup Wolonczewski, nie chąc ažeby 
fiolety i infula byla poniewieraną, obronil go. Jeszcze ks. Rupejko byt komisarzem 
nad wszystkiemi dobrami biskupa Jozefa Giedrojcia i prokuratorem kapituly žmudz- 
kiej. Epoka ta byla czasem kwitnienia jego, bo za pomocą biskupich pieniędzy wiele 
mėgt robič i robil. Poniewaž každy czžowiek ma swoją dobrą i zlą stronę, mia! te 
obiei ks. Rupejko. Nieraz bronil spraw biedakėw, ježeli ci potrafili i unižyč się przed 
nim, i oddač się w jego opiekę. Wielu swoich krewnych oddawa! do szkoty i losem 
ich pokierowal, z przyzwoitą okazalošcią obchodzil uroczystošė narodzenia Matki 
Boskiej w Szydlowie, podczas ktėrej zwyk! sam celebrowač. Jakož 1854 koiūcząc 
uroczystošč pomienioną, celebrowal nieszpory, po tych skoro powrėcit do plebanii, 
nagle zastabl i umart. Cialo jego pochowano na mogile szydžowskiej, blisko kaplicy. 

137. Po šmierci ks. Rupejki wakującą kanonią oddal biskup ks. Alojzemu Szu- 
kiewiczowi, magistrowi teologii, profesorowi w seminarium. Ten sam po udaleniu 
ks. Beresniewicza zostal rektorem seminarium wornienskiego. 

Na posadę infulata szydlowskiego biskup przedstawil JW ministrowi JKs. To- 
masza Dobszewicza, Žmudzina, profesora w Kijowskim Uniwersytecie. Temczasem 
pralat kapituly wilenskiej, JKs. Antoni Fialkowski, postara! się u rządu tego placu 


dla siebie. Biskup, otrzymawszy w tej rzeczy ukaz, zasmucil się wprawdzie, //167 | 


ale musial milczeč, gdyž nie mėg! sprzeciwiač się najwyžszej wladzy w kraju. Takie 
to są nasze czasy - sami duchowni šmialo gwalcą prawa Swietej Matki Košciota. 
Dnia 12 lipca 1855 roku przyjechat do Szydlowa kanonik mohilewski Jerzy Iwasz- 
kiewicz, ztožyl biskupowi listy od nowego infulata i w imieniu tego zosta! zainsta- 
lowany. 

138. Arcybiskup Hotowinski byt to mąž nadzwyczajnej zdolnošci i pracowitošci. 
Najwiecej się odda! literaturze. Pisa! przez cale dni i nocy. Od ustawicznego pisania 
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1847 metais direktorius Skripicynas ketino jį kelti į Žemaičių vyskupus, bet šis 
projektas buvo sunaikintas vyskupo Holovinskio, kuris atkreipė direktoriaus dėmesį 
įtai, kad, Romos kurijai pristatydamas žmogų, apie kurį visuomenės nuomonė bloga, 
pablogins santykius su Apaštalų Sostu. 

Įdomus būtų kun. Rupeika vyskupas, nes, stokodamas gerų manierų ir tikėjimo, 
nė vieno lotynų kalbos žodžio nesuprato ir visiškai nemokėjo skaityti. Todėl, giedo- 
damas mišias, tiktai „Dominus vobiscum“ aiškiai tarė, oracijas ir t.t. tiktai murmėjo 
ir balsu išdarinėjo taip, kad nė vieno žodžio nebuvo galima suprasti. 

Nuo to laiko valdžia visiškai jį užmiršo. Dar daugiau, karo gubernatorius Bibi- 
kovas, policijai pristačius kun. Rupeiką kaip neramų //166 bylininką, norėjo ištremti, 
tačiau vyskupas Valančius, nenorėdamas, kad violetai ir infula būtų paniekinti, jį 
apgynė. Kun. Rupeika dar buvo visų vyskupo Juozapo Giedraičio valdų komisaras 
ir Žemaičių kapitulos prokuratorius. Šis laikotarpis buvo jo klestėjimo laikas, nes, 
vyskupo pinigų padedamas, daug ką galėjo daryti ir darė. O kadangi kiekvienas 
žmogus yra ir geras, ir blogas, toks buvo ir kun. Rupeika. Ne kartą gynė vargšų 
reikalus, jeigu šie sugebėjo prieš jį ir nusižeminti, ir atsiduoti jo globai. Daug savo 
giminaičių atidavė į mokyklą ir jų likimu pasirūpino. Su deramu ištaigingumu šventė 
Dievo Motinos Šiluvoje gimimo iškilmę, per kurią paprastai pats celebravo. Bet 1854- 
aisiais baigdamas minėtą iškilmę, celebravo mišparus, o po jų, kai tik grįžo į kle- 
boniją, staiga sunegalavo ir numirė. Jo kūnas palaidotas Šiluvos kapinėse, netoli 
koplyčios. 

137. Po kun. Rupeikos mirties vakuojančią kanoniją vyskupas atidavė kun. Aloy- 
zui Šukevičiui, teologijos magistrui, seminarijos profesoriui. Kun. Beresnevičių 
pašalinus, jis tapo Varnių seminarijos rektorius. 

Į Šiluvos infulato pareigas šviesiajam dauggaliui ministrui vyskupas pristatė jo 
malonybę kunigą Tomą Dobševičių, žemaitį, Kijevo universiteto profesorių. Tuo 
tarpu Vilniaus kapitulos prelatas jo malonybė kunigas Antanas Fijalkovskis iš val- 
džios išsirūpino šią vietą sau. Vyskupas, tuo reikalu gavęs įsaką, tiesa, nusiminė, 
//167 tačiau privalėjo tylėti, nes negalėjo prieštarauti aukščiausiajai krašto valdžiai. 
Tokie tad yra mūsų laikai, patys dvasininkai drąsiai laužo Šventosios Motinos Baž- 
nyčios teises. 1855 metų liepos 12 dieną į Šiluvą atvažiavo Mogiliavo kanauninkas 
Jurgis Ivaškevičius, įteikė vyskupui laiškus nuo naujojo infulato ir šio vardu buvo 

įkurdintas. 

138. Arkivyskupas Holovinskis buvo išskirtinių gabumų ir darbštumo vyras. 
Daugiausia atsidėjo literatūrai. Rašė ištisomis dienomis ir naktimis. Nuo varginančio 
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irozmaitych zmartwien wyrobilo się w nim cierpienie wątroby. Medycy i biskupi 
žyczyli, ažeby pojechal choč raz na diecezją, odwiedzil ludek swėj i zarzucil chočby 
na czas pisanie, Ale arcybiskup nie sluchat niekogo, bo jako Wolyniak z urodzenia 
sądzit, že jest rozumniejszym od innych. Za zbliženiem się wiosny 1855 roku dok- 
torowi [5] doradzili, ažeby przenidst się za miasto na wyspę tak zwaną Jelagina, kąpal 
się codziennie i pil co najwiecej wody zimnej. Uczynit to Holowinski, lecz skoro 
ukonczyl nieszczęsną kuracją, wyrobil się w nim skir w žolądku, czy na wątrobie. 
Zacząl zrzucač, co by tylko nie zjadt. Podėwczas doktorowie obejrzeli się, že woda, 
ktėrą przez lato pit, byla želazna i szkodliwa na wątrobę. Nie byto rady, arcypasterz 
mlody, bo ledwo 48 rok žycia liczący, ukonczyt dni swoje w Peterzburskiej Akademii 
7 dnia paždziernika. To mnie zawsze dziwilo, že arcypasterz, mający pod sobą 
wiekszą częšč Rossyji, ani razu nie wyjechal na wizytę i sprawowal obowiązek nau- 
czyciela homiletyki w Akademii Duchownej //168 až do šmierci. Zdaje mi się, že 
malo byto w šwiecie arcypasterzy, kt6rzy piastując tę godnošč, mogli pošwiecač się 
40 alumnom, ze szkodą calej diecezji. W tem tylko zastuga jego, že zaszczepi! w 
alumnach najlepszy duch katolicki. Lecz dosyč tego, žycie Holowinskiego nieraz 
opiszą. 


Rok 1856 

139. Przed šmiercią Holowinski pisal do Najjašniejszego Cesarza Aleksandra II, 
rekomendując biskupa wilenskiego Waclawa Žyliūskiego na arcybiskupa. Jakož ten 
izostal przedstawiony papiežowi na tę godnošė. Pius IX, przychylając się do przed- 
stawienia, poruczyl zrobič scrutinium o Žylinskim biskupowi žytomirskiemu, jako 
najstarszemu Zz powolania. Ten, nie mogąc sam daleko jechač, subdelegowat biskupa 
Wolonczewskiego, ktėry pod koniec maja 1856 roku w towarzystwie ks. Ottona 
Proniewskiego, swego sekretarza, i pojechal do Wilna. Tu, przyjęty przez *arcy- 
biskupa“ Žylinskiego, w przeciągu tygodnia zrobil scrutinium i 3 dnia czerwca 
wystuchal przysiegi, czyli wyznania wiary. Gdy ten akt zostat do Rzymu przeslany, 
Pius IX Žylinskiego wyniėst na arcybiskupa mohilewskiego i przy bulli datowanej 
18 wrzešnia 1856 roku, przysiai paliusz. Tą ozdobą Košciola Šwietego biskup Waclaw 
przyodziany, zostal arcybiskupem mohilewskim i metropolitą. 

Robiąc powyžsze scrutinium, powotalem na šwiadkėow przysieglych: pralata 
Bowkiewicza, pralata Žyszkowskiego i kanonika Koztowskiego. Ci, uwielbiając 
Žylinskiego, decydowali, že godzien jest byč razem arcybiskupem i rządcą wilen// 
169skiej diecezji. Widzac na co się zanosi, serio prositem, ažeby nie rządzil dwoma 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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rašymo ir įvairių sielvartų įsimetė jam kepenų liga. Medikai ir vyskupai norėjo, kad 
nors kartą išvyktų į vyskupiją, aplankytų savo žmonelius ir nors laikinai paliktų 
rašymą. Bet arkivyskupas nieko nesiklausė, nes, būdamas voluinietis, manė esąs 
protingesnis už kitus. Artėjant 1855 metų pavasariui, daktarai patarė persikelti už 
miesto, į vadinamąją Jelagino salą, kasdien maudytis ir gerti kuo daugiau šalto 
vandens. Holovinskis tai padarė, bet vos tik baigė nelaimingąjį gydymą, skrandyje 
ar kepenyse išsivystė vėžys, pradėjo viską, ką besuvalgytų, išvemti. Tuomet daktarai 
apsižiūrėjo, kad vanduo, kurį per vasarą gėrė, turėjo geležies ir buvo kenksmingas 
kepenims. Nieko nepadarysi, arkiganytojas jaunas, nes vos 48 metus eidamas, baigė 
savo dienas Peterburgo akademijoje spalio 7 dieną. Tai mane visada stebino: arki- 
ganytojas, turėdamas didžiąją dalį Rusijos, nė karto neišvažiavo į vizitaciją ir ėjo 
homiletikos mokytojo pareigas Dvasinėje akademijoje //168 iki pat mirties. Man 
atrodo, pasaulyje buvo maža arkiganytojų, kurie, eidami šias pareigas, galėjo pa- 
sišvęsti 40 alumnų, nuskriausdami visą vyskupiją. Čia tiktai jo nuopelnas, kad įskie- 
pijo alumnams geriausią katalikišką dvasią. Tačiau pakaks, Holovinskio gyvenimą 
ne kartą aprašys. 


1856 metai 

139. Prieš mirtį Holovinskis rašė šviesiausiajam ciesoriui Aleksandrui II, arki- 
vyskupu siūlydamas Vilniaus vyskupą Vaclovą Žilinskį. Iš tikro šis ir buvo prista- 
tytas popiežiui į šias pareigas. Pijus IX, pritardamas teikimui, Žilinskio patikrinimą 
(scrutinium) pavedė padaryti Žitomiro vyskupui, kaip vyriausiajam pagal pašau- 
kimą. Šis, negalėdamas pats toli važiuoti, įpareigojo vyskupą Valančių, kuris 1856 
metų gegužės pabaigoje, lydimas kun. Otono Praniausko, savo sekretoriaus, ir išva- 
žiavo į Vilnių. Čia, Žilinskio priimtas, per savaitę atliko patikrinimą (scrutinium) ir 
birželio 3-iąją išklausė priesaiką, arba tikėjimo išpažinimą. Kai šis aktas buvo nu- 
siųstas į Romą, Pijus IX pakėlė Žilinskį į Mogiliavo arkivyskupus ir drauge su 1856 
metų rugsėjo 18 dienos bule atsiuntė palijų. Šia šventos Bažnyčios puošmena pa- 
dabintas, vyskupas Vaclovas tapo Mogiliavo arkivyskupas ir metropolitas. 

Darydamas minėtąjį patikrinimą (scrutinium), prisiekusiais liudininkais pakvie- 
čiau prelatą Baukevičių, prelatą Žiškovskį ir kanauninką Kozlovskį. Šie, girdami 
Žilinskį, nusprendė, kad yra vertas būti kartu arkivyskupu ir Vilniaus //169 vys- 
kupijos valdytoju. Matydamas, ko galima laukti, rimtai prašiau, kad nevaldytų 
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diecezjami, bo z tego wielkie szkody wynikną dla Košciota. Pomimo to jednak, nowy 
arcybiskup wyrobil sobie ukaz, oddający w jego zarząd i wilenską diecezją: 

140. Dogmat o Niepokalanem Poczęciu Najšwietszej Maryi Panny, po zdecydo- 
waniu przez Piusa IX, papieža, w katedrze wornieriskiej i na calej Žmudzi zostal 
ogloszony 1855 roku grudnia 8 dnia. 

141. Roku 1856 sierpnia 26 dnia koronowal się Najjašniejszy i najlepszy Alek- 
sander II. Na koronacją do Moskwy byt zaproszony tylko arcybiskup Žylinski. Ze 
strony Ojca Swietego Piusa IX, przybyt z Rzymu do Moskwy don Flavio Chigi, 
arcybiskup Miry. Cztowiek grzeczny, wartki i mėwiący wielu językami. W towa- 
rzystwie jego przyjechali: sekretarz ks. Faves, monsenior Bianchi, Wespaziani i 
czwarty, ktėrego nazwiska nie pamietam. Ci wszyscy, zrobiwszy, co do nich na- 
ležalo, powracali przez Wilkomierz do domu. Wyjechat i biskup žmudzki, i arcy- 
piskup Žylinski do tego miasta na ich spotkanie. Dnia 17 wieczorem zawita! nunojusz 
do Wilkomierza, zaraz gošmy spotkali i powitali. Nazajutrz by! w košciele i mszą 
odprawowal. Pomėwič Zz nuncjuszem nie možna byto, bo obywatelki przeszkadzaly. 
Zapraszano nuncjusza do Wilna, cate to miasto jego czekalo, jednak nie pojechat tam, 
ale pušcil się w dalszą drogę do Kowna. Ze sposobu znalezienia się nuncjusza ducho- 
wiefistwo nie byto kontente, gdyž jako osoba przedstawująca Ojca Swietego powinna 
byla bardziej zbližač się do tutejszego duchowienistwa i otwar//170ciej się ttumaczyč. 

142. Pralat wilenski, inspektor Duchownej Peterzburzkiej Akademii, doktor teo- 
logii Wincenty Lipski, 1856 roku paždziernika 31 dnia zostat wyšwiecony na sufra- 
gana chersonskiego czyli teraspolskiego, biskupa janopolitanskiego. Po wyšwięceniu 

jednak nie jechal do diecezji teraspolskiej, lecz do Wilna, jako miasta ulubionego. 


Rok 1857 

143. Nuncjusz papiežski ksiąžę Kidzi, będąc w Peterzburgu, mocno zgromil 
biskupa Kahna, že dotad siedzi bez potrzeby w stolicy i nie jedzie do diecezji swojej. 
Pogrozil mu nawet suspensą w imieniu papieža. Rozkaz ten podzialai na starego i 
zacząl się wybierač. Lecz dokąd? Gdzie katedra jego? 

Otėž na mocy konkordatu, przez ktėry nowa chersonska diecezja rzymsko-kato- 
licka zostala utworzoną, biskup Kahn powinien byt mieszkač w Chersonie. Jakož 
raz odwiedzając diecezją i zawital do tego miasta, pamiątką šw. Klemensa, papieža, 
slawnego. Ze sposobu, jak tam biskup katolicki zostal przyjęty, prawostawne ducho- 
wienstwo pomiarkowalo, že bytnošč tam biskupa moglaby szkodzič rozszerzaniu 
prawoslawia i przedstawilo tę okolicznošė Najjašnieszemu Cesarzowi Mikolajowi I. 
Ten postaral się u Piusa IX zmiany i nazwiska diecezji, i posady biskupa. To jest, 
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dviejų vyskupijų, nes iš to rasis didelių nuostolių Bažnyčiai, tačiau naujasis arki- 
vyskupas vis tiek pasirūpino įsaku, atiduodančiu jo valdžiai ir Vilniaus vyskupiją. 

140. Popiežiui Pijui IX nusprendus, nekaltojo Švenčiausiosios Mergelės Marijos 
prasidėjimo dogma Varnių katedroje ir visoje Žemaitijoje buvo paskelbta 1855 metų 
gruodžio 8 dieną. 

141. 1856 metų rugpjūčio 26 dieną buvo karūnuotas šviesiausiasis ir geriausiasis 
Aleksandras II. Į karūnaciją Maskvoje buvo pakviestas tiktai arkivyskupas Žilinskis. 
Iš Šventojo Tėvo Pijaus IX pusės į Maskvą iš Romos atvyko donas Flavio Chigi, Miros 
arkivyskupas. Žmogus mandagus, energingas ir daugeliu kalbų kalbantis. Jo drau- 
gijoje atvyko: sekretorius kun. Faves, monsinjoras Bianchi, Vespaziani ir ketvirtasis, 
kurio pavardės neatsimenu. Visi jie, padarę, kas jiems priklauso, per Ukmergę grįžo 
į namus. Išvažiavo ir Žemaičių vyskupas, ir arkivyskupas Žilinskis į šį miestą jų 
sutikti. 7 dienos vakarą nuncijus atvyko į Ukmergę, iš karto jį sutikome ir pasvei- 
kinome. Kitą dieną buvo bažnyčioje ir aukojo mišias. Pasikalbėti su nuncijumi beveik 
nebuvo galima, nes dvarponės trukdė. Nuncijus kviestas į Vilnių, visas miestas jo 
laukė, tačiau ten nevažiavo, bet leidosi į tolesnį kelią, į Kauną. Nuncijaus elgesiu 
dvasininkija nebuvo patenkinta, nes, kaip Šventajam Tėvui atstovaujantis asmuo, 
privalėjo būti arčiau vietos dvasininkijos ir atviriau //170 bendrauti. 

142. Vilniaus prelatas, Peterburgo Dvasinės akademijos teologijos daktaras, Vin- 
centas Lipskis 1856 metų spalio 31 dieną buvo įšventintas Chersono, arba Tiraspolio, 
sufraganu, Janopolio vyskupu. Tačiau įšventintas nevažiavo į Tiraspolio vyskupiją, 
bet į Vilnių, kaip į numylėtąjį miestą. 


1857 metai 

143. Popiežiaus nuncijus kunigaikštis Chigi, būdamas Peterburge, smarkiai su- 
barė vyskupą Kahną, kad iki šiol be reikalo sėdi sostinėje ir nevažiuoja į savo vys- 
kupiją. Pagrasino jam netgi suspensa popiežiaus vardu. Šis įsakymas paveikė senąjį, 
ir pradėjo ruoštis. Bet kur? Kur jo katedra? 

Taigi pagal konkordatą, kuris įsteigė naująją Chersono Romos katalikų vysku- 
piją, vyskupas Kahnas privalėjo gyventi Chersone. Iš tikro, kartą vyskupiją lankyda- 
mas, ir užsuko į šį miestą, šv. Klemenso, popiežiaus, atminimu garsų. Iš to, kaip 
katalikų vyskupas buvo priimtas, stačiatikių dvasininkija numatė, kad vyskupo 
buvimas čia galėtų kenkti stačiatikybės skleidimui, ir tai išdėstė šviesiausiajam 
ciesoriui Mikalojui I. Šis pasirūpino, kad popiežius Pijus IX pakeistų ir vyskupijos 
pavadinimą, ir vyskupo buvimo vietą. Tai yra vyskupo rezidencijos vieta nurodė 
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wskaza! za miejsce na rezydencją biskupa miasto powiatowe gūberni chersonskiej, 
zwane Tiraspol. Ale i tu ani katedry, ani domu biskupiego nie bylo. Kiedy zaš dwėr 
//171 rzymski zaczą! nalegač, ažeby biskup juž tiraspolski zostat uplacowany, rząd 
juž za panowania Najjašniejszego Aleksandra II nająt dom dla biskupa Kahna i 
seminarium w Saratowie. Dokąd wlašnie musiat udač się i biskup. Skoro tam osiad!, 
zacząl zakladač i gospodarkę diecezjalną. 1857 roku na jego prošbę ze seminariėw: 
wilenskiego, žmudzkiego, minskiego i mohilewskiego biskupi dali po trzech alum- 
now znających język niemiecki. Z tych biskup Kahn založyl seminarium w Saratowie. 
Nadto rząd pozwolil biskupowi založyč male seminarium dla przysposobienia od 
dzieciūstwa mtodziežy do stanu duchownego. Na rektora seminarium biskup po- 
wola! JKs. Jėzefa Želwowicza, wikariusza przy moskiewskim r[zymsko]-k[atolickim] 
košciele, z urodzenia Žmudzina. Na inspektora JKs. Antoniego Rajunica, adminis- 
tratora przy košciele libawskim, rėwniež Žmudzina. J[egomošciėw] Księžy Zenona 
Jotkiewicza i Gabriela Onoszki uczynil profesorami. Rząd przysla! jeszcze kilka 
cywilnych nauczycieli; w ten sposėb uformowalo się w Saratowie seminarium. 

Pierwszemi cztonkami kapituty saratowskiej byli: JKs. Maksymilian Ortowski, 
teol[ogii] magister], pleban tyflijski, pralat dziekan; JKs. Jerzy Razutowicz, pleban 
odeski, teol[ogii] maglister], pratat archidiakon; JKs. Jozef Želwowicz, teol[ogii] 
maglister], kanonik spowiednik; JKs. Antoni Rajuniec, kanonik; JKs. Zenon Jot- 
kiewicz, pleban mikotajawski, kanonik; JKs. Gabriel Onoszko, kanonik. 

Kapitulni ci dotąd nie mają žadnego dys//172tin[k]torium. 

Z.tych samych osob ztožony byl pierwszy konsystorz saratowski, oficjalem liczyt 
się sufragan biskup Wincenty Lipski. 

144. Jan Chryzostom Gintytowski alias Gintylio urodzil się 1788 roku w powiecie 
telszewskim, we wsi Gielindzianach. Do szkoty chodzit naprzėd w Kalwaryi, a 
pėžniej w Telszach. Kilka klas przeszedlszy, Gintylio rzucil szkoly i stužyt w tak 
zwanej palestrze telszewskiej, lecz z powodu urodzenia nie spodziewając się niczego 
dostužyč, pojechal do Wilna. Tu pewny czas przežywszy, kiedy pomiarkowal, že 


rietatwo gdzie coš znaležė, wstąpit do stanu duchownego w Seminarium Giėwnem . 


na konto diecezji mohilewskiej, bo mohilewska diecezja nikogo nie przystala. To 
się stalo 1807 roku. Po ukofczeniu kursu nauk przyznano mu stopieū kandydata 
teologii. Roku 1812 wyšwiecony na kaplana, z rozporządzenia arcybiskupa Siestr- 
zencewicza przez lat kilka uczy! teologii kanonikėw regularnych w klasztorze Je- 
ziorkach na Bialorusi. Potem przez niejakiš czas by! wikariuszem w Lucynie. 
Powodowany chęcią postępu w naukach, 1815 roku za pozwoleniem swej 
zwierzchnošci przyjechal do Wilna, sprawowal obowiązek wikariusza przy košciele 


/ 
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Chersono gubernijos apskrities miestą, vadinamą Tiraspoliu. Bet ir čia nei katedros, 
nei vyskupo namų nebuvo. O kai Romos kurija //171 pradėjo reikalauti, kad Ti- 
raspolio vyskupas jau būtų apgyvendintas, valdžia, jau šviesiausiajam Aleksandrui 
II viešpataujant, nusamdė Saratove namus vyskupui Kahnui ir seminarijai. Taigi 
būtent tenir turėjo vykti vyskupas. Kai tik ten įsikūrė, pradėjo ir vyskupiją tvarkyti: 
1857 metais jo prašymu iš Vilniaus, Žemaičių, Minsko ir Mogiliavo seminarijų vys- 
kupai davė po tris alumnus, mokančius vokiečių kalbą. Iš jų vyskupas Kahnas įsteigė 
Saratove seminariją. Be to, valdžia leido vyskupui steigti mažąją seminariją, jaunimą 
nuo mažų dienų rengiant dvasiniam luomui. Seminarijos rektoriumi vyskupas pa- 
kvietė jo malonybę kunigą Juozapą Želvavičių, vikarą prie Maskvos Romos katalikų 
bažnyčios, gimimo žemaitį. Inspektoriumi - jo malonybę kunigą Antaną Rajuncą, 
administratorių prie Liepojos bažnyčios, taip pat žemaitį. Jų malonybes kunigus 
Zenoną Jotkevičių ir Gabrielų Onošką paskyrė profesoriais. Valdžia atsiuntė dar 
keletą pasauliečių mokytojų. Šitaip Saratove įsikūrė seminarija. 

Pirmieji Saratovo kapitulos nariai buvo jo malonybė kunigas Maksimilijonas 
Orlovskis, teologijos magistras, Tbilisio klebonas, prelatas dekanas; jo malonybė 
kunigas Jurgis Razutovičius, Odesos klebonas, teologijos magistras, prelatas ar- 
chidiakonas, jo malonybė kunigas Želvavičius, teologijos magistras, kanauninkas, 
penitenciaras; jo malonybė kunigas Antanas Rajuncas, kanauninkas; jo malonybė 
kunigas Zenonas Jotkevičius, Nikolajevo klebonas, kanauninkas; jo malonybė kuni- 
gas Gabrielius Onoška, kanauninkas. 

Šie kapitulos nariai iki šiol jokios distinktorijos neturi. //172 

Iš tų pačių asmenų buvo sudaryta pirmoji Saratovo konsistorija, oficijolu laikytas 
vyskupas sufraganas Vincentas Lipskis. 

144. Jonas Krizostomas Gintilovskis, kitaip Gintila, gimė 1788 metais Telšių pa- 
viete, Gelindėnų kaime. Iš pradžių lankė mokyklą Kalvarijoje, vėliau - Telšiuose. 
Keletą klasių išėjęs, metė mokslus ir tarnavo vadinamojoje Telšių palestroje, bet, 
dėl kilmės nesitikėdamas nieko išsitarnauti, išvažiavo į Vilnių. Čia kurį laiką pagy- 
venęs, pamatė, kad nelengva kur nors ką nors surasti, įstojo į dvasininkų luomą 
Vyriausiojoje seminarijoje Mogiliavo vyskupijos sąskaita, nes Mogiliavo vyskupija 
nieko neatsiuntė. Tai įvyko 1807 metais. Kai mokslų kursą užbaigė, jam buvo pri- 
pažintas teologijos kandidato laipsnis. 1812 metais įšventintas į kunigus, arkivys- 
kupo Siestrencevičiaus nurodymu kelerius metus mokė teologijos reguliariuosius 
kanauninkus Jaziorkų vienuolyne Baltarusijoje, paskui kurį laiką vikaravo Liucyne. 

Skatinamas noro siekti mokslų, 1815 metais, savo vyresnybei leidus, atvažiavo į 
Vilnių, ėjo vikaro pareigas prie Šv. Jono bažnyčios ir lankė paskaitas Teologijos 
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šw. Jana i chodzit na lekoje do teologicznego fakultetu. Jakož'otrzyma! stopien 
magistra teologii. Wkrotce uwolnil się z diecezji mohilewskiej, zosta! zaliczony do 
wilenskieji osiągną! plac kapelana w gimnazjum wilenskiem. Nie przestając na tem, 
staral się i dostal obowiązek prefekta, czyli nadzorcy //173 alumnėow w Glėwnym 
Seminarium. Na tej zostając posadzie, najwieęcej staral się podobač stawnemu z 
wymowy profesorowi Chodaniemu. Po šmierci podobno JKs. Tomaszewskiego, 
profesora, zawakowala katedra teologiczna w fakultecie, kazano ks. Gintyliowi 
dawac egzegetykę, gdyž mniej wiecej umiat po hebrajsku. Sprawowat przeto obo- 
wiązek zastępcy adiunkta od 1817 do 1822 roku. Tu došwiadczenie pokazalo, že 
JKs. Gintylio nie jest zdolny na profesora w uniwersytecie. Uniwersytet Wilenski w 
každej kapitule mial prawo uplacowac kilka zastužonych osėb; jakož nie chąc ks. 
Gintytty wyprawič bez nagrody, dal mu kanonią žmudzką. Stąd tež ks. Gintylio 
1822 roku przyjechal do Worn i zainstalowal się. Tu mtody, jak go zawano, kano- 
niczek, nie miat czego robič. Z nudy caly czas przepędzal na przejazdkach i po- 
lowaniu. Często polowa! z obywatelami, najczęšciej zaš sam jeden brodzil po blotach 
Wornie otaczających. Sam to opowiadal, že nieraz strzelal wrony na drzewach ka- 
tedrę otaczających, wtenczas, kiedy w katedrze suma się odprawowala. Biskup Jėzef 
milczal, bogobojny oficjai Gojlewicz, jako kapitulnemu, tež nic nie mėwil, stąd to 
ks. Gintylio swe zabawy do dziwactwa i zgorszenia posuwal. Najwiecej bywal w 
Masiadach u dziekana Dowsina, gdzie podėwczas stawne robiono piwa. Tam to 
razu jednego ks. Gintylio zawi6zt profesora Chodaniego. 

Przez szešč lat tak hulal i sta! się przedmiotem powszechnego pošmiewiska i 
pogardy, profesoro//174wie seminarium, misjonarze, wszędzie 2 niego kpili, nawet 
na publicznych lekejach. Tak žyjąc, ks. Gintytžo zosta! przez kapitulę 1828 roku 
wybrany na asesora do Kolegium, dokąd wkrėtce i pojechat. Nadto tegož roku, 
uzyskawszy prezentę obywatelską, zosta! plebanem korciaūskim. Tu ks. Gintytio, 
jaki wszędzie, myšlil o swojem wyniesieniu. Postrzeg!szy, že dla wstepu do wyžszej 
spolecznošci naležy umieč po francuzku, zacząl się uczyč tego języka, dobrze jednak 
iw ciągu swego žycia nie umiai. Chcąc sobie drogę do wszystkiego utorowač, zostal 
w calem Znaczeniu rządowikiem, stąd tež roku 1830 zostal obdarzony orderem šw. 
Wlodzimierza IV klasy. 

Tegož roku wybuchlo powstanie w krajach od Polski oderwanych. Kiedy po- 
wiedziano Najjašniejszemu Cesarzowi Mikolajowi I, že Žmudzini šlepo powodują 
się duchowienistwem, 1831 roku wystat na Žmudž księcia Szymona Giedrojcia, suf- 
ragana, wespėl z tym to ks. Gintyltem. Ci, przybywszy na Žmudž, ježdzili od košciola 
do košciola, wydawali proklamacje, ale nikt ich nie stuchat. Kiedy w Piungianach 
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fakultete. Iš tikro gavo teologijos magistro laipsnį. Greitai metė Mogiliavo vyskupiją, 
buvo priskirtas prie Vilniaus ir gavo Vilniaus gimnazijos kapeliono vietą. Nesiten- 
Vyriausiojoje seminarijoje. Eidamas šias pareigas, daugiausia stengėsi įtikti iškalba 
garsiam profesoriui Chodani. Berods po jo malonybės kunigo Tomaševskio, profeso- 
riaus, mirties fakulteto Teologijos katedra vakavo, liepta kunigui Gintilai dėstyti 
egzegetiką, nes daugiau mažiau mokėjo hebrajiškai. Tad ėjo adjunkto pavaduotojo 
pareigas nuo 1817 iki 1822 metų. Čia patirtis parodė, kad jo malonybė kunigas Gintila 
nėra gabus profesoriauti Universitete. Vilniaus universitetas turėjo teisę į kiekvieną 
kapitulą siųsti keletą nusipelniusių asmenų; tad, nenorėdamas kunigo Gintilos at- 
leisti be apdovanojimo, davė jam Žemaičių kanoniją. Todėl 1822 metais kunigas 
Gintila atvažiavo į Varnius ir čia įsikūrė. Čia jaunas, kaip jį vadino, kanonikėlis 
neturėjo ką veikti. Iš nuobodulio visą laiką leido pasivažinėjimams ir medžioklei. 
Dažnai su dvarponiais medžiojo, o dažniausiai pats vienas braidžiojo po Varnius 
supančias balas. Pats pasakojo, kad ne kartą šaudė varnas katedrą supančiuose 
medžiuose tuo metu, kai katedroje suma aukota. Vyskupas Juozapas tylėjo, pamal- 
dusis oficijolas Gailevičius kaip kapitulos nariui taip pat nieko nesakė, dėl to kunigas 
Gintila savo žaidimus iki keistumo ir pasileidimo privarė. Daugiausia buvojo Mo- 
sėdyje pas dekaną Dausiną, kur anuomet darytas garsus alus. Ten tad vieną kartą 
kun. Gintila nuvežė profesorių Chodani. 

Šešerius metus taip lėbavo ir todėl pasidarė visuotinės pajuokos bei paniekos 
objektas. Seminarijos profesoriai //174 [kunigai] misionieriai visur iš jo šaipėsi, net 
viešose paskaitose. Taip gyvendamas kun. Gintila 1828 metais kapitulos buvo išrink- 
tas į Kolegijos asesorius, kur netrukus ir išvažiavo. Be to, tais pačiais metais gavęs 
iš dvarponių dovanų, tapo Kartenos klebonas. Suvokęs, kad, norint patekti į aukš- 
tesnę visuomenę, privalu mokėti prancūziškai, pradėjo šios kalbos mokytis, tačiau 
gerai ir per savo amžių nemokėjo. Norėdamas visur sau kelią prasiskinti, tapo tikra 
to žodžio prasme valdininkas; todėl tad 1830 metais buvo apdovanotas Šv. Vladimiro 
IV klasės ordinu. 

Tais metais nuo Lenkijos atplėštuose kraštuose prasidėjo sukilimas. Kai švie- 
siausiajam ciesoriui Mikalojui I buvo pasakyta, kad žemaičiai dvasininkais aklai 
pasitiki, 1831 metais išsiuntė į Žemaitiją kunigaikštį Simoną Giedraitį, sufraganą, 
kartu su šiuo - kun. Gintilą. Šie, į Žemaitiją atvykę, važiavo nuo bažnyčios prie 
bažnyčios, dalijo atsišaukimus, tačiau niekas jų nesiklausė. Kai Plungėje kvietė 
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zwolywali lud do košciota, jedna kobieta glošno zawotala: „Ar mės nesakiem, jog rejk 
iszpiauti ponus ir kunegus“. Glos ten bardzo przestraszyt delegatėw. Nadto blisko 
Szwekszn strzelali powstanice do karety, w ktėrej delegaci siedzieli, szczęšcie, že nie 
trafili. Powrėcili do stolicy bez skutku. Ks. Gintytio podal ministrowi memorandum 
oprzyczynach powstania. W dokumencie tym najwiecej obwiniat urzędnikow, ktorzy 
przez nadužycia lud dražnili. //175 Za to swoje pošwiecenie się zostal obdarzony 
orderem šw. Anny II klasy. W tymže czasie nabyt nadzwyczajnej ochoty do zbierania 
ksiąžek i w ciągu swego pobytu w stolicy nabyt ich wiecej, jak prywatnemu czto- 
wiekowi potrzeba, bo bibliotekę jego ceniono na 30 000 rubli srebrem. Roku 1833 z 
powodubėlu w nerkach ježdzit do Karlbadu na kuracją. Powracając zajecha! na Žmudž 
i myšla! tu zostač, ale oziebli przyjęty przez biskupa księcia J6zefa, a niegrzecznie 
przyjęty przez pralata Benedykta Smigielskiego, podėwczas kapelana biskupiego w 
Olsiadach, pojechal znowu do stolicy na asesora. 

Odtad stal się grožnym dla biskupa swojego i cudzych, gdyž zyskawszy względy 
dyrektora Departamentu Obcych Wyznan, Wiegiela, robil, co chciat. Roku 1835 zrzekt 
się plebanii korcianskiej, ktorą za jego staraniem obją! poczciwy Mateusz Gintylto. 
Roku 1835, kiedy biskup Jozef Giedroje chcial ks. Jana Gintylty šciągnąč na Žmudž, 
ten postaratsię urządu oto, že go mianowano trzecim czlonkiem Kolegium i tak zostat 
nadal w Peterzburgu. 1836 roku dostal plac kapelana przy maltanskim w stolicy 
košciele. Roku 1838 bez wszelkiego przedstawienia ze strony biskupa Giedrojcia, ks. 
Gintylio zostal mianowany przez monarchę szydlowskim infulatem. Lecz im wiecej 
wzrastal we względach u rządu i w godnošciach w Košciele, tem bardziej cala spo- 
Iecznošė katolicka nim pogardzala i upatrywala w osobie jego cztowieka niebiez- 
piecznego, zwlaszcza že zamiary rządu dąžące do obalenia katolicyzmu byly wszyst- 
kim wiadome. Ks. Gintytio zdawal się do wszystkie//176g0 byč zdolnym, byleby go 
wywyžszano. Zostawszy infulatem, wymog! od ksiecia Szymona Giedrojcia, sufra- 
gana, 5000 rb. sr. na poprawienie niby to poczynionych w Szydlowie dezolacji. Z 
tych zaš pieniędzy zbudowano w Szydlowie karczmę i nic wiecej. 

Ks. Gintytio mial rankor do pralata Szmigielskiego za niegrzeczne przyjęcie, przy 


tem lękal się, ažeby ten nie wyprzedzil go w osiągnieniu biskupstwa žmudzkiego; Z | 


tych powodėw przedstawil rządowi ks. Szmigielskiego jako buntownika, ktėry nader 
czynnie naležat do powstania 1831 roku. Jakož rząd wzbronil pralatowi przyježdžač 
do Olsiad i Worn. Przedstawienie to ks. Gintylty bylo calkowicie falszywe, bo ks. 
Szmigielski podczas powstania obložnie i diugo chorowat na zapalenie piersi. Kiedy 
Najjašniejszy Mikolaj I mianowat księcia Szymona Giedrojcia koadiutoremii po šmierci 
księcia Jozefa poruczyt mu zarząd diecezji, ks. Gintytio zostal mianowany sufraganem 
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žmones į bažnyčią, viena moteriškė garsiai sušuko: „Ar mes nesakiem, jog rejk 
iszpiauti ponus ir kunegus“. Šis balsas labai pergąsdino pasiuntinius. Be to, netoli 
Švėkšnos sukilėliai šovė į karietą, kurioje pasiuntiniai sėdėjo, laimė, kad nepataikė. 
Grįžo į sostinę be rezultatų. Kun. Gintila įteikė ministrui memorandumą dėl sukilimo 
priežasčių. Šiame dokumente daugiausia kaltino valdininkus, kurie piktnaudžiau- 
dami žmones erzino. //175 Už šį savo pasišventimą buvo apdovanotas Šv. Onos II 
klasės ordinu. Tuo metu patyrė ypatingą norą kaupti knygas ir, būdamas sostinėje, 
įsigijo jų daugiau, nei asmeniškai žmogui reikia, nes jo biblioteka vertinta 30 000 
sidabro rublių. 1833 metais dėl skausmų inkstuose važiavo į Karlsbadą gydytis, 
grįždamas užsuko į Žemaitiją ir galvojo čia pasilikti, tačiau vyskupo, kunigaikščio 
Juozapo, šaltai priimtas ir nemandagiai sutiktas prelato Benedikto Smigelskio, anuo- 
met vyskupo kapeliono Alsėdžiuose, vėl išvažiavo į sostinę asesoriumi. 

Nuo to laiko tapo pavojingas savo vyskupui ir kitiems, nes, įgavęs Kitatikių 
dvasinių reikalų departamento direktoriaus Vėgelio palankumą, darė, ką norėjo. 
1835 metais atsisakė Kartenos klebonijos, kurią, jam rūpinantis, gavo geraširdis 
Motiejus Gintila. 1835 metais, kai vyskupas Juozapas Giedraitis norėjo kunigą Joną 
Gintilą sugrąžinti į Žemaitiją, šis iš valdžios išsirūpino, kad būtų paskirtas trečiuoju 
Kolegijos nariu ir toliau liko Peterburge. 1836 metais gavo kapeliono vietą prie 
sostinės Maltos bažnyčios. 1838 metais be jokio vyskupo Giedraičio pristatymo 
kunigas Gintila valdovo buvo paskirtas Šiluvos infulatu. Tačiau kuo aukščiau kilo 
valdžios akyse ir bažnytinėse pareigose, tuo labiau visa katalikiškoji visuomenė jį 
niekino ir jo asmenyje regėjo pavojingą žmogų, juo labiau kad valdžios siekiai su- 
naikinti katalikybę buvo visiems žinomi. Kunigas Gintila atrodė bet ką galįs pada- 
ryti, //176 kad tik jį paaukštintų. Tapęs infulatu, išreikalavo iš kunigaikščio Simono 
Giedraičio, sufragano, 5000 sid. rb, atseit, pataisyti Šiluvoje padarytus nuniokojimus, 
oiš tų pinigų Šiluvoje pastatyta karčema ir nieko daugiau. 

Kunigas Gintila niršo ant prelato Smigelskio, kad nemandagiai priėmė, be to, 
baiminosi, jog šis nepralenktų jo, siekant Žemaičių vyskupo sosto, todėl kunigą 
Smigelskį valdžiai pristatė kaip maištininką, kuris labai veikliai prisidėjo prie 1831 
metų sukilimo. Iš tikro valdžia uždraudė prelatui atvažiuoti į Alsėdžius ir Varnius. 
Šis kunigo Gintilos pristatymas buvo visiškai melagingas, nes kun. Smigelskis per 
sukilimą sunkiai ir ilgai sirgo krūtinės uždegimu. Kai šviesiausiasis Mikalojus I 
kunigaikštį Simoną Giedraitį paskyrė koadjutoriumi ir po kunigaikščio Juozapo 
mirties pavedė jam vyskupiją valdyti, kunigas Gintila buvo paskirtas Žemaičių 
sufraganu ir tuojau pat liepė jam išmokėti sufragano atlyginimą, 300 olandiškų 
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žmudzkim i zaraz kazal sobie oplacač pensją sufraganiską 300 dukatėw holenderskich, 
to sie stalo 1840 roku. Naturalnie, Rzym o tych zmianach urzędowie nic nie wiedzial, 
temczasem familia Giedrojciėw doniosta papiežowi, že ks. Gintylto pobiera juž pensją 
sufraganską i w ten spos6b pozbawia sposobu utrzymania się jeszcze žyjącego biskupa 
adramitenskiego Szymona. Ta okolicznošė bardzo popsula renomę ks. Gintytly w 
Rzymie. Roku 1841 dano ks. Gintyttowi order šw. Wiodzimierza III klasy. 

Po šmierci księcia Szymona kapitula žmudzka, w ktėrej mial stronnikėw, a naj- 
wiecej //177 pralata Giniata, wybrala ks. Gintytiy na wikariusza swego. Wiadomošė 
o tem bardzo go ucieszyta, bo się zdawalo, že juž jest bliskim swego celu, jakim byto 
biskupstwo žmudzkie. Kapitula jeszcze dopušcila się i tego blędu, že uznala go za 
godnego infuly žmudzkiej. Roku 1844 sierpnia 25, ks. Gintylio zosta! mianowany 
rządcą diecezji žmudzkiej, a przedtem jeszcze przedstawiony papiežowi Grzego- 
rzowi XVI na biskupa žmudzkiego. Roku 1843 dano mu krzyž brylantowy na wzėor 
opatėw prawoslawnych. Roku zaš 1846 order šw. Stanistawa I klasy. Ks. Gintylto 
na jednem przedstawieniu do Rzymu podpisal się „nominatus episcopus samo- 
gitiensis“ i to nie podobalo się w Rzymie, bo jeszcze nie byt przez Swietą Stolicę 
prekonizowany. Temczasem w imieniu Najjašniejszego Mikolaja I rząd zacząl do- 
magač się od Stolicy Swietej, ažeby ks. Gintytly wyniosta na biskupa, lecz papiež 
Grzegorz XVI nie chcial o tem ani slyszeč, na przedstawieniu wlasną napisal ręką: 
„Gintyllo nunguam episcopus“. Po šmierci tego papieža domagano się takže u Piu- 
sa IX o zatwierdzenie, ale i ten się oparl. A tak ks. Gintytio i zostal na zawsze rzą- 
dowym tylko nominatem. Widząc wreszcie monarcha, že w tej rzeczy nie zladzi ze 
Stolicą Šwietą, przedstawil na biskupa žmudzkiego ks. Wolonczewskiego. 

Ks. Gintyllo byl to cztowiek miernego wzrostu, lysy, mial jedno oko krzywe, czyli 
zyze, bral tabakę i cyharo palil, mėwil nadzwyczaj wiele, tak že nikomu nie dawal 
czasu do mėwienia, rządzit diecezją przez pisma, bo sam ustawicznie siedzial w 
Olsiadach i nigdzie nie//178 wyježdža! i u ludu žadnego szacunku nie miai. Przy 
tem jednak nadzwyczaj byt pracowity we wzgledzie literackim. Przeklada! i por- 
ządkowal ksiąžki swoje, pisal sžownik polsko-hebrajski, napisal mnėstwo arkuszy, 
ale nic do rzeczy, bo po hebrajsku dobrze nie umiat; ciągle utrzymywal Žydka, ktėry 
mu pomaga! pisač ksiąžki hebrajskie, przygotowal ich dosyč, ale nie wiem, gdzie 
się podzialy. Zakupil wiele ksiąžek talmudycznych od Žydėw i miat dosyč wia- 
domošci po częšci literatury žydowskiej. 

Roku 1850, po zdaniu rządėw biskupowi Wotonczewskiemu, ciągle siedzial w 
domu, rzadko gdzie wyježdžai, nawykt nieco pič z nudy i nikogo nie chcial przyj- 
mowač. Pod koniec žycia zrobil testament i dostal gardlanej suchoty. Fundusz za 
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dukatų, tai atsitiko 1840 metais. Suprantama, Roma apie šiuos valdžios pasikeitimus 
oficialiai nieko nežinojo, tačiau Giedraičių giminė pranešė popiežiui, kad kun. Gintila 
jau ima sufragano atlyginimą ir taip atima pragyvenimo šaltinį iš dar gyvenančio 
Adramiteno vyskupo Simono. Ši aplinkybė labai sugadino kun. Gintilos reputaciją 
Romoje. 1841 metais kun. Gintilai įteiktas šv. Vladimiro III klasės ordinas. 

Po kunigaikščio Simono mirties Žemaičių kapitula, kurioje turėjo šalininkų, o 
daugiausia //177 prelatą Giniotą, kun. Gintilą išrinko savo vikaru. Ši žinia labai ji 
nudžiugino, nes atrodė esąs arti savo tikslo - Žemaičių vyskupo sosto. Kapitula dar 
padarė ir kitą klaidą - pripažino jį vertu Žemaičių infulos. 1844 metų rugpjūčio 25- 
ąją kun. Gintila buvo paskirtas Žemaičių vyskupijos valdytoju, o dar prieš tai po- 
piežiui Grigaliui XVI pristatytas Žemaičių vyskupu. 1843 metais jam įteiktas brilian- 
tinis kryžius, toks kaip stačiatikių šventikų, o 1843 metais - šv. Stanislovo I klasės 
ordinas. Kun. Gintila viename pranešime Romai pasirašė „Žemaičių vyskupas no- 
minatas“, ir tai nepatiko Romai, nes dar nebuvo Šventojo Sosto patvirtintas. Tuo 
tarpu šviesiausiojo Mikalojaus I vardu valdžia pradėjo reikalauti iš Šventojo Sosto, 
kad kun. Gintilą pakeltų į vyskupus, bet popiežius Grigalius XVI nenorėjo apie tai 
netgi girdėti, pristatymo rašte savo ranka užrašė „Gintila niekada nebus vyskupas“. 
Po šio popiežiaus mirties patvirtinti taip pat reikalauta Pijaus IX, tačiau ir šis už- 
sispyrė. Ir taip kun. Gintila visam laikui liko tiktai [pasaulietinės] valdžios nominatas. 
Galiausiai valdovas, matydamas šiuo reikalu nesutarsiąs su Šventuoju Sostu, Že- 
maičių vyskupu pristatė kun. Valančių. 

Kun. Gintila buvo žmogus vidutinio ūgio, plikas, viena akis kreiva, taigi žvairas, 
kramtė taboką ir rūkė cigarą, kalbėjo paprastai daug, taip, kad niekam nedavė laiko 
įsiterpti, vyskupiją valdė raštais, nes pats nuolat sėdėjo Alsėdžiuose ir niekur nevyko, 
žmonės visai jo negerbė. Tačiau kartu buvo nepaprastai darbštus literatūros srityje: 
vertė ir tvarkė savo knygas, rašė lenkų-hebrajų žodyną, prirašė daugybę lankų, tačiau 
nieko tinkama, nes hebrajiškai gerai nemokėjo. Nuolat laikė žydelį, kuris jam padėjo 
hebrajiškas knygas rašyti, prirengė jų pakankamai, bet nežinau, kur prapuolė. Iš 
žydų pirko daug talmudiškų knygų ir buvo gana gerai susipažinęs su žydų literatūra. 

1850 metais, valdžią perėmus vyskupui Valančiui, ištisai sėdėjo namuose, retai 
kur išvykdavo, iš nuobodulio įprato išgerinėti, nieko nenorėjo priimti. Gyvenimo 
pabaigoje surašė testamentą ir gavo gerklės džiovą. Gyvas būdamas, turtą išdalijo 
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žycia rozdal krewnym, na prošbę swego przyjaciela oficjaia Giniata wiekszą częšč 
biblioteki swojej darowal kapitule. Do seminarium zaš odda! pomocy naukowe, jako 
to: mapy, wizerunki panujących i portrety Ojcėw Šwietych. Za zbliženiem się jesz- 
cze bardziej šmierci, kazal zrobič sobie monument na cmentarzu košciota olsiads- 
kiego i trumnę. Nieraz klad! się do niej, jakoby prėbując, czy wygodnie bedzie le- 
žeč, sprowadzil z Kretyngi bernardyna Jagiely, ktėre[mu] kilka razy spowiadal się, 
wreszcie 1857 roku lipca 25 dnia oddal ducha Bogu i zosta! pogrzebiony w grobowcu 
na cmentarzu košciola olsiadskiego. 

145. Pospolicie niewolnicy czekają zmiany pana, ktėra kiedy zakroczy, czasem 
przegrywają, a //179 niekiedy i wygrywają. Kraj tutejszy, tracąc Najjašniejszego 
Mikoltaja I, nabywając zaš Najjašniejszego Aleksandra II, otwarcie wygral. Gdyž 
monarcha ten wkrėtce po wstąpieniu na tron usunąt Waleriana Skrypicyna, dy- 
rektora, ktėry byl do fanatyzmu posunietym nieprzyjacielem katolikėw. Przez ukaz 
wydany pozwolil budowač i reperowač košcioly katolickie bez wiedzy rządu, za 
pozwoleniem tylko miejscowego biskupa; poskromil duchowienstwo prawoslawne, 
ktėre imponującym sposobem przeszkadzalo budowač košcioly i sprawowato obo- 
wiązek szpiegow,; ukrėcil i zniweczyl szpiegowstwo Zz donosami, przez to dostarczyt 
každemu niewinnemu spokojnošė; szanując košcioly katolickie, zmusit urzędnikėw 
do wiekszego niž dotąd szanowania duchowienistwa katolickiego; stowem, to spra- 
wil, že za panowania Jego Cesarskiej Mošci mieszkance kraju tutejszego mogą swo- 
bodnie się zabawič, wolno oddychač, przyjemnie zasnąči wstač wesoto. Niech przeto 
Najjašniejszemu Panu Bėg wieku przydiužy! 

Nadto tenže monarcha usunąl ministra Bibikowa, ktėry będąc nieprzyjacielem 
katolicyzmu, narzucit byt seminarium wornienskiemu nie nauczyciela Teoftistowa, 
ale szpiega otwartego. Po ustąpieniu tego ministra, seminarium dostalo nauczyciela 
pana Bielawskiego, ktėry spokojnie spelniat swėj obowiązek, nie wdając się w žadne 
donosy.//180 

Tež seminarium uwolnione zostalo od wizyt prefekta szkoly powiatowej tel- 
szewskiej i odtąd zaležato tylko od biskupa. 

146. Rok 1857 byl wprawdzie bardzo suchy, ale urodzajny. Smiertelnošė ludu 
byta niewielka. Pod jesien, za ukazaniem się owocėw, pojawila się zwlaszcza po 
miasteczkach i cholera, jednak nie byla zbyt zabėjczą. Cala ludnošė, pobudzona przez 
gazety, spodziewala się w miesiącu lipcu wielkiej planety, ktėra miala uderzyč się 
o Ziemią i tę roztrącič na sztuki. Niektėrzy tej katastrofy bardzo się lękali, inni zaš, 
ufni w jednego gospodarza, ktėrym jest Bog, za bajkę tę pogtoskę liczyli, jakož 
sprawdzil się domysl! tych ostatnich, bo i 18 dzien lipca minąt i gwiazda się nie 
pokazala, i spolecznošė ludzka ocalala. Zimy až do początku 1858 roku nie byto. 
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giminėms, bičiuliui oficijolui Giniotui paprašius, didžiąją dalį savo bibliotekos do- 
vanojo kapitulai, o seminarijai atidavė mokymo priemones: žemėlapius, viešpatau- 
jančiųjų atvaizdus ir Šventųjų Tėvų portretus. Dar labiau artėjant mirčiai, įsakė 
padirbdinti jam paminklą Alsėdžių bažnyčios šventoriuje ir karstą. Ne kartą į jį 
gulėsi, tarsi bandydamas, ar patogu bus gulėti. Iš Kretingos išsikvietė bernardiną 
Jogėlą, kuriam keletą kartų atliko išpažintį, galiausiai 1857 metų liepos 25 dieną 
atidavė dvasią Dievui ir buvo palaidotas Alsėdžių bažnyčios kapinėse. 

145. Paprastai belaisviai laukia pono pakeitimo, o kai tai atsitinka, kartais pralošia, 
o //179 kartais ir išlošia. Vietos kraštas, netekęs šviesiausiojo Mikalojaus I ir įgijęs 
šviesiausiąjį Aleksandrą II, akivaizdžiai išlošė. Nes šis valdovas, kai tik įžengė į sostą, 
pašalino Valerijoną Skripicyną, direktorių, kuris iki fanatizmo buvo katalikų ne- 
draugas; paskelbė įsaką, kad leidžia statyti ir remontuoti katalikų bažnyčias be 
valdžios žinios, tiktai vietos vyskupui leidus; sutramdė stačiatikių dvasininkiją, kuri 
neapsakomai kliudė statyti bažnyčias ir ėjo šnipų pareigas; apribojo ir išnaikino 
šnipinėjimą bei skundimą, taip kiekvienam nekaltam suteikė ramybę; gerbdamas 
katalikų bažnyčias, privertė valdininkus labiau nei iki šiol gerbti katalikų dva- 
sininkus; žodžiu, padarė taip, kad jo ciesoriškajai didenybei valdant, vietos krašto 
gyventojai gali laisvai pramogauti, laisvai kvėpuoti, maloniai užmigti ir linksmai 
atsikelti. Tad tegu Šviesiausiasis Viešpats Dievas amžių prailgina! 

Be to, šis valdovas pašalino ministrą Bibikovą, kuris, būdamas katalikybės ne- 
draugas, primetė Varnių seminarijai ne mokytoją Teoftistovą, bet šnipą. Šiam mi- 
nistrui pasitraukus, seminarija gavo mokytoją poną Bieliavskį, kuris ramiai ėjo savo 
pareigas, nesivėlė į jokius skundus. //180 

Seminarija taip pat buvo išlaisvinta nuo Telšių apskrities mokyklos prefekto 
vizitų ir nuo šiol buvo pavaldi tiktai vyskupui. 

146. 1857 metai, tiesa, buvo labai sausi, bet derlingi. Žmonių mirtingumas buvo 
nedidelis. Rudenėjant, atsiradus vaisių, miesteliuose pasirodė ir cholera, tačiau 
nebuvo pernelyg arši. Visi žmonės, per laikraščius nuteikti, liepos mėnesį tikėjosi 
didžios planetos, kuri turėjo trenktis į Žemę ir šią sudaužyti į gabalus. Kai kurie 
šios katastrofos labai baiminosi, o kiti, pasikliaudami vieninteliu šeimininku, kuriuo 
yra Dievas, šiuos gandus laikė pasakomis. Iš tikro pasitvirtino pastarųjų spėjimas, 
nes ir liepos 18 diena praėjo, o žvaigždė nepasirodė, ir žmonija išliko. Žiemos net 
iki 1858 metų pradžios nebuvo. 
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oTNO, GyAbTh BN NOMOLJUUKOMI MODLKNMO BL KONTOAKENIK 
GBALIOEUEIxXD O5nBauuooTel,, Toun, sOzaroŠAeKULIS MON, 
cožuntOn Gazciiaio' 0808, MLI YKpbNAUBSGU UAA6:4ĄOIO UA 
Boonorynjaro 4 Ilpoąažunaro Hactupa matoro Įuoyea 
Xpucra, xOTOp6IN 1pė32 uamboTuUKD GB00140, ENARMOLO 
TAABY IĮSpKBA , DoBAnCan NMnnevania O UaoraAh O506i RA 
NHOTHAXn naoTL:peti ; BĖ/Up60TAST*+ HK GANT DuljNCE D 
nOSAKGAO5IUOMA OTO45 LBO6NV,. HCKYNASUNOND NPGYKOTOKO 
oro KpoBijo. IMuommena Go6Opa, KOJABITAYTEPO NA Ue= 
3biGaaMOoM> Očaomauja, OGBACHAKOT: BAND z0TB Leausiti 
601021, KOTOPEIĖ cocAKKUnaTAS Mena 'cL Bau ua scarA2 1 
14 oGoioAnLIa OčASauaacTR MAMA, KOTOPHIMA UOA0MGUO 
BANAAO LA0TOJIŲJKMT TOPMRUOTR4HOEIMDO 66pngonx BoTyY- 
macuįa B2 BTO: GBATHARLJS, MATEpL BO4XSL Nepkasi RO- 
zue6 Enapiiw. He orn ce6a NUPUxXOMY NK» Kam, AD BO 
umA npoaatyuaro Noaonoaa, TABROAIONJACO Į AO JK8 
nocAG JMA OMGYB, E a36 NOCRIAGTO GM, D Npauo 
sTOTO UOCGADUIA GOXpOUHAOGė Y KAOS, 55 UepaBpHIBUOND 


piay OT>-nepaaro NMlstpo'x AO uacTOAKAFo npecmuRe . 


xa GIO. M vakn UTUuN CžALJONNLIMS COK030M5 MDKND 
6» saMA, očtamenuojo. Ban> Gyaaoto Čantaliuaro Or 
MO, A OTėAb DAGTEIPANL UAUJNMP, XPAUNTONAML UDAOCTA 
yvenia Xpucroma,. oTEATĖTAMUNEIMD 32 OnaCenis AYMID 
BAjUMX», W 60AB OTUBIUS MEI npiočpžsu paso WD doa+ 


moe DOGBALUUUJĄ MOS AAA Gayikomis aaiLero Nory, 70 


PpawLo W HA BAOL DagaeTh  OŠasAuBocTh CAUJAOBATE BA 
TA800ND UROTLIDA KOIIerO MW, DO Aroūns ko XpuoTy A 
XepkuK,; OkūškisaTE UASD OL AtOGomijo Ą0AMEO6 WOGAY- 
masie u2 COBboTAHRONA HCOGANSKiM TOrO, Vero, NO BA- 
KONANS CB, UŽPbI, AA SAUero cnaceuin A TpoGosaTK 
acxmoun+= Mui oGopAucs Be0v4 Ls02 NyYTEND NpaGiIMG 
M, NOyYBAGKAAOL mubulom= AIOACKRIOA, OADAOBLOTL Db TOY“ 
NOCTU TOMY, YTO COBB6T6 H HO9puoS NOBOANTL BMA 


ytumuTE Aaa Šaaca Btpeuunoli Ram“ BusatoGacumoli u6- | 


BtoThi.  OtraouuTo Baop= OobOž OTD-0A260CTU NW Gu3cus 
ain Woa0nžkO, uW WBIID Hu OTAUWOUJSAFOo, D DO23pUTS DA 
UyAeca noemoryujecTma Domina, KOTOPOS NauasLus IO H0p- 
KO8b Xpuorony, upo3b UO0peA0TBO ABŽNARIJATI po 
CTHID, KW ybun u6 GacoThSUINX» AIVAGĖ, 61 UTAOND 
OBbTS panupocrpauuAOo M YTBOPAHAO, AB W TONEpL, AA 
Olnacuunin cnAToCcTE Shpii, u36ups6T+ OpyAiAnA o00- 


una GoAbuIOIO uaoTifO MEuBUINX» M35 GpaTiu, BpyunoT» . 


uM+ Katowu Lfaporoa cuO6ro, ĄBAASTL HXL XpauuTeAINŲ 
OOKPYBKEIŲKRŲS CGOBXD Iš BBBPACTS Duu> Moricwvaio O AY“ 
Max», KpoDiio CndouToAA MOKYNACABSIXD, | 


PRZEMOWA 
JW. WACLAWA ŽYLINSKIEGO, BISKUPA WILEN- 
SKIEGO, MIANA Z AMBONY W KOŠGIELE KATE- 


DRALNYM, PRZY WEJŠCIU JEGO NA KATEDRĘ 
BISKUPIĄ, 


dnia 9-g0 Stycmia 1849 roku. 
aaa akd 


Cacigodni Kaptani Bora Najwyžszogo Iwszysoy Du- 
elLowni, Przezacni Obywatelo i ceny Ludu Prawowierny 
Dyccozyi naszėj | 


Usta moje opowiadaė bgdą chwažo Pana, a Jego 
Švigto Imio btogostąwi dusza mioja: bo to nio bylab 
skromnodė, ale racžėj niowdzigezuošė, jedlibydmy taili 
dobrodziejatwa Boskic. Godua zaiste wžecz jest, wola 
Loun gw. žaczgčswdj urzgd Pastertki od mystavienia mi 
tosierdzia Boga, Ktdry wejrzat nu nizkodi moję E uczyniė 
mi wielkis rzoczy; On! Aldry možuy jest! Slyezeliduio 
z tego miejsca prawdy.przez uštn Koplniskio pitos Ojen šw. 
przemawiojąoy do impiu I do was wszystkich; wiorni 
w Gunvavusa micazkoioy Dyceozyi naezėj.  Jomine ! 
eitdivi audilionem Tuon et tinai. Pantel atysialem 
stuch Tedj 6 ulgklem stę. Jaližu bowicui uio ma zdėjiuos 
wač trmoga, gdy tok wielka odpowiedzlaluodė ua užeudol- 
neo, tak wielka goducdė w Kodciole Božym na niczislu= 
žouego, spada? "Nie ruzpaczamy joduak, bo nic apuuze 
czainy sig na aicbie, ale na tego, ktėry w uas džintač big+ 
dzic. Bėg, co unm wtožyl ten cigdor I daatojonstwo, Ig- 
Ūsio i pomiooniklam w spelžnieniu šwigtycli obuwinzkėw, 
Jakkolwviek buwiem, Najmilai) cozujemy sžabodė naszą, 
miamy jelnąk nnjmnooniejszą nadziaję we Wszoclunosnym 
$ wiccznym Vosterz nossym, Jizus Cinvavusia, ktūry 
lubo wiclu Pasterxom porucna nad Swoją trzodą pieczo 
przės Namiustuika Swego, Ulowę Widzialną Tiušciota, 
jednak Sam nie dla togo mničj czuwn nad ukochaną Sobia 
owezarnią, ktėrą odkupi? Krwią Praonojėwigtszą.  "W ozy- 
tanychi ažowachi Kntodry zhudowaučj un wieozudį apoce, 
muglidoio nejaė, Jaki mig zwigzeh wiclki Žączy un znwuze 


"z wau, š jokio wzojemnio obuwiązki rozpoczynamy Lyna 


uroczyslyiu obrzgdeni wstąpienia do tėj Svinlyni , Malki 
wezystkicli noszėj Dyccezyt Kadeioliw. Nie przychodzų 
do was od aiebie, ale w liuleniu Togo, wicoznego Pann, 
Ktėry reckh: jaAo mię Ojciso postai, tai i ja wa1 posylum, 
a posžanniotwa tego wžadzę mamy w nieprzorwanym šzus 
rūga od piėrwaaego Pictra až: Jo dzisiejazego Nastopo: 
Je: Jako wigo przoz to šwigto požącz2cenio mojo Z wel, 
wsknzano wam Bullą Ojea dw., stoję slę Wauzym Paslos 
rzom, strėžem eažoddi nauki Chrystusowėj, odpowiedzial= 
nyin za zbawienio dues waszyol; jnhi odtąd nnbylišciu zu= 
pelnego prawa, do calogo pošivigcenia sig Juojego, na wa- 
8z0 ustugi w Bogu; tak rėwnie I wy se awojėj strony, za= 
ciųgacie obovwiazki idė zo glosoim waszego Pasterza, i przoz 
miiodė CunyeTusa 1 Kodoiola, okazywad nai Mmižnėė, w na- 
Icžuem posluszešstwio i apeluintiu siimienucm toga, ore= 
go wedlo praw nauki švvigtų „ku wnšzomu zbawicndu, Jo- 
magad sių. musz9. Do nas ualožy prostowad drogi wnez0, 
aui godzi się nam Idė z0 Iada widzenierh ludzkium, tyl- 
ko trzymaė aig pilulo tėgo, co aumienis i Kosciuž kiažą 
nam ezyniė, Ūla dubra powierzonėj i nnjdružszėj na Oblu- 
bienicy. = Odwrūdaio oozy wasz0 od sžahbodei i niauduluodei 
ozlowieka, niezėm nieodznaozonogo, a patrzcio na cuda 
Wazoclunoonodoi Boskiėj, ktėra, Jako pooząthowy Kodciut 
CunxsTUsow, samą ažabošeią «viinnstu proastaczkėw; žad- 
mnym blaskiem mio udwietnionych, po 6nlyti šwiccio xa 
szczcpila i umoenita; tak i teraz, dla wyjodnionia Kwigtošei 
nauki, drobnych i maluozkichi najozęšcioj za narzgdzia 
Swujo przybiora, dajo šm Kkluozo ud Krėlestwa Swojugo, 
czyni azafarzami skarbėw Swuich, I powivėza it Pastorstwo 
dusz, krwvią unjdrožszą odkupionyoL, 
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Vilniaus vyskupo šviesiausiojo dauggalio 
Vaclovo Žilinskio kalba, pasakyta katedroje 
jam įžengiant į vyskupo sostą 
1849 metų sausio 9 dieną 


Garbingieji Aukščiausiojo Viešpaties kunigai ir visi dvasininkai, garbingieji piliečiai 
ir visi mūsų vyskupijos tikintieji! 

Mano lūpos kalbės apie Viešpaties garbę, o Jo Šventąjį Vardą šlovina mano siela: būtų 
tai ne kuklumas, o greičiau nedėkingumas, jeigu nutylėtume Dievo geradarybes. Verta 
ir teisinga, sako šv. Leonas, - pradėti savo ganytojišką veiklą Dievo, kuris pastebėjo mano 
menkumą ir padarė man didžius dalykus, mielaširdingumo šlovinimu. Jisai, kuris yra galingas! 
Girdėjote iš šios vietos kunigų lūpomis skelbiamas tiesas, Šv. Tėvo kreipimąsi į mane ir 
jus visus, Kristuje ištikimi mūsų vyskupijos gyventojai. Viešpatie! Išgirdau Tavo balsą ir 
išsigandau. Kaipgi neapims baimė, kai tokia didelė atsakomybė nevykėliui, tokia aukšta 
Viešpaties Bažnyčios tarnystė nevertajam skiriama? Tačiau neapima neviltis, nes kliau- 
jamės ne savimi, bet tuo, kuris mumyse veiks. Dievas, kuris mums uždėjo šią naštą bei 
garbę, bus ir pagalbininkas einant šventas pareigas. Taigi, mieliausieji, jaučiame savo 
silpnumą, tačiau turime tvirtą viltį visagaliame ir amžinajame mūsų Ganytojuje, Jėzuje 
Kristuje, kuris nors daugeliui piemenų paveda globoti savo kaimenę per savo vietininką, 
regimąją Bažnyčios galvą, tačiau pats ne mažiau sergsti savo numylėtąją avidę, kurią 
išpirko švenčiausiuoju krauju. Iš perskaitytųjų Katedros, pastatytos ant amžinųjų pa- 
matų, žodžių galėjote suvokti, koks didis ryšys mane amžinai sieja su jumis, ir kokius 
tarpusavio įsipareigojimus prisiimame, įžengimo į šią šventovę, visų mūsų vyskupijos 
bažnyčių motiną, iškilme. Neateinu pas jus nuo savęs, bet amžinojo Viešpaties vardu, 
kuris tarė: kaip mane Tėvas siuntė, taip ir aš siunčiu, o šios pasiuntinybės valdžią turime 
nenutrūkstama gija nuo pirmojo Petro iki pat dabartinio jo įpėdinio. Ir šita šventa jungtimi 
su jumis, paliudyta jums Šv. Tėvo bule, tampu jūsų ganytojas, Kristaus mokslo vien- 
tisumo saugotojas, atsakingas už jūsų sielų išganymą; nuo šiol įgijote teisę į visišką mano 
pasišventimą tarnauti jums Dievuje. Lygiai taip pat ir jūs savo ruožtu įgyjate pareigą 
klausyti savo ganytojo ir per meilę Jėzui bei Bažnyčiai rodyti meilę mums deramu pa- 
klusnumu, sąžiningai vykdydami tai, ko dėl jūsų išganymo privalau reikalauti. Mums 
priklauso tiesinti jūsų kelius ir nepasikliauti žmonių vertinimais, tiktai uoliai vykdyti, 
ką sąžinė ir Bažnyčia lieps mums daryti dėl mums patikėtosios ir mums brangiausios 
Mylimosios. Nukreipkite savo akis nuo žmogaus, niekuo neišsiskiriančio, silpnybių ir 
negabumų, o žiūrėkite į stebuklus Dievo visagalybės, kuri pradinę Kristaus Bažnyčią 
pačiu dvylikos niekuo neišsiskiriančių prasčiokėlių silpnumu visame pasaulyje paskleidė 
ir įtvirtino. Taip pat ir dabar, [norėdama] paaiškinti tikėjimo šventumą, mažutėlius ir 
silpnuosius savo įnagiais renkasi, duoda jiems raktus nuo savosios karalystės, daro savo 
lobių saugotojais ir patiki jiems ganyti sielas, brangiausiuoju krauju išpirktas. 
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Yuoanomonanniii TanonLIMA NnocaARiemė, A OpėA- 
A telfėno Gpėit aoNA "Akd: Maorbipu AyLdn šaniAxn, 
» Gayva sat», Aso usnodTaliucili noopsAUBK» MAMAY 
44 m dioronus, KOTOPONO MLI WTUM5 An TOKUOTOAXA 
Tapė Geros Cunoro TakKOMaTO NocanujA npeAaturaro 
neemovystaro Vocndža , -mo: agia KOTOparo į ĄdAMKUO 
vyd 6 tė ua“aGė, A a 0 Iaoveipa, 1 oėpaisiaiocb 
sėpėAL K MAMA. GOTDYAUKUSI , Gariu OBAUeUNO-OAY 
'ea4, KOTOpUIO AoCĖAA TrėčYėiuuo oTAKNNAUCK apus 
DuGINA G GTPOCKHMA ucinoauvuiemMas a6nsauocTOli cnO- 
» npagaaašns Ta ApeorasatiTo mo N oBūpeni GaiooTu- 
IupeuNviA o6AzauuocTA ėwovi'o Gaia, oTOpNHTU0L Gan- 
teoTUUO1O muanito m ĄOGphNa | mpamhpnmi | GAdIMai ia 
KODOANTS UAATRY GOMY NO GAOBANA, UancuTea ni. ins 
At upocelinumcs cGbiNti Aūus ujregB tenautau, 
0 Aa VUB aaiuu Ąuipan AlaG, W NpOCAGGII MIO 
44 GUiMebo KO, M pEGecĖZO į „MMYŲ DL LMAY 
Aurėhiė Lova; Gakky gypkuki 1 Goxprnskiė ČCunisixa 
šekėhėawu; ynovpėčaAšTė ko .ycuAia mo onacėšii6 
tuv, Vonenvulio unII6MyY OTD LAOh Butipozuixis Jau 
Munio Dac4 MraoospaicN+a „Noonogunmu , Ykphauti 1 
an choliNa oAuTeAN Aa6bi kra GaarojaTu' yTBep= 
Aon -u0 muh.  Ąn oiaer+ Liorb ua učhx= uac> 
1» Atočiu , exudonuoklA' k mMupa , AO 


*-780A0 "AA cayMATe- 
' n IpOpuonūoe yucuio Gy= 
te nauja pruuodyinios „Mėė yvenie mbcino 00, 
nvendauūso NėASS -Uahaoūaroahao uc6 Npouoghie 
šiedu "užimu, no6 yTo MB +počyemM=x OT4 BA0L P poNOs 
itw O72 nūomašiiūro A, TO ecTB ot» Liora a ero 
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jikūu, Ba 

Vadim, utatūv amMagudšiio xpuoriauosid abūlorait ma: 

1, nilo įošpaiė šiu Gary, kaiuo pueiJa K> 

nutolilibsiy A "xpokoa» Liominkė K ero cay= 

"renėli,' u4 moby Uo ūphtiūoaTU san“ TOrO nbžosaLuB- 
L] 


Rein "oliočtū bu 
iėdadtu AtiuovuA 


" Ayžvenis SaasoupiAmNos 
Bri. Mėn ke įpogo ua6paės, 
Aštsiėo "cs, atož vGnoLA0— 
A ždejynts AyXa, O UStopsIxx FobopuT> Ąno- 
Gytė Adopeik“ xBxB A oobazo, npenauats Bory. 
o "GoshGūukli1ū Mie An 'atoNh TOAUKO saMUoNI Ain 
šočuii Ayniė gaiiėli aoinhrs, NoaoanuTaGA ejo Mus 


pšTikgė por Mošro AyxOLNOro GayšŲ-- 


„Mocą takowogo. pioataunictiva upowažniony, Kt 
d2id y olliėnių waszėii, jako Pastėrz dusz wūszjoh, jr 
stinga wasz, jako niegoduy pošveduik migdzy wnmai i 1 
giėi, ktėrėjo Yv (6j tajeniainy * Olinrza niulbiniy.* Mu 
mėūwig, takuwego posdannicolwa Miuozuogo i Wazuchwt: 
nego Nang, Kiūry' nie ng osibę, alo nn urząd Vastei 


-praok t6 įiobg vletniniy spingladas Knšo, „ofžywam ai; 


was naprzėd, wepėlpracovniey, Bracia Kapluni. ktūrų 
pray kludnodė I dėistidė w dupelnianta ėbow ląžkėw puno 
nia, tak zawšso chlubuie ecchowaty, Patrzcicž, aliyė 
šnndnl w šwigtych obės iązkineb powėšnnia waszegu - 
ustawali; nbydalė įinbudis Aožą dycin iš dulšryrio przyktad 
przydwiveali Lrzodzio waszėj, wodlų stbw Miatrau Nurne 
niech Aeieri imialtošd wus24 pried Iudžumi, uly wwidai 
vetynki tonzze dubre + chwulili Ojou, Klūry jest 10 Nieb 
atech. Aliydolo mająo na widulu ez0dė Kaga, cluw 
Kusciuža "i znchiowasio piraw jego Šwigtyohs, x najwviųli 
šorliwodolą pracowvali nad shbawionicis dusz, pivozy wna 
przoz ais puniorzonych,. 'Zaklinam was, przos mižoai. 
daio Paisklo, »bydoie' I mnio waplerali sw dini nudlitwns 
aby duok žnski trwab wo smunio. Niech Mūg wlejo n. 
wazystkim duoba isitudei, juduodoi i pokoju, albym wis; 
wwinnioy Panakiė] prauu]Jųoyob gurliwio, zgoduie I 21 
vicnbie, Mmėpt z polių vfuodeią, po wazysthio dui stui 
nayzdj pravd Dugiom, odzywad sio w mudlitwius „„Oje 
sielų, zackowaj je 4 Imią Tiooje, kAtūret mi dal“, v 
mugta 'dusza moja w.radodci uwielbiaė Haua, = 'waaze 
pustypai w drodko -2bawicnia, k 


„„ Alo wuzystkie nnaze starania I praco, ulo prz 
niosą upragulonogo skutku, jedli i wy, ludu prawowicri 
najiiilazn trzodo Ghrystusuwa! pewierzona stražy nauz: 
natos pranagad nie Ihgdzicsz, to jest: jedli un KRaplaudw Iš 
žyvli'i Nauko Košciuta, pravx nieli opon Iaifaną, = ulujgtu 
Uolų spioplndad bylziuvia. Nuvka maja nie jest muja, < 
"Tego, Atdry mią postai. Wazystku wigo, co wani mėv 
my, cv Wain zaluvamy, jest "Nego, kiūvy mig poslai, 
Jost Boga'i jego Kūdciuta. Vraca krėtkl exna8 mujėj tu 
stugi Juoliownėj «la waa, rodzjannia sapatrująo sip 
ns Niro eik „ naėw zapal ku služi 

ožė], na -gotowojė waszą ku pravatojuemu Utrzynias 
a žalų Jejpo, nio mogę aj odduč tėj Ay 
nėj wam znlety, žodolo się stali przsx lo nie odruduymi 1 
natai ariolkioh pęzadkėw waszych. = Praukunalidoiu has, 
piormiod tėj Doskiėj religil, rolipit unddaiatūw, ujedw 4 
sayoli, uio wygas! junzexo Ww soron leh prawowiururgo į 
tomiaiwn: Gieažę sio, Najmilsi! wasxdn1 Swigtūi uct 
ciom pobužuošėl, bu ono nas wszystkioh poląosy w jech 
W.Kšodclelė,Bodym u4 rozmaite stupnio I dostojeiatwa, r. 
mnito vhbowiąsk!;— nle są-to rėžne tylko czlGnki jodut 
elaln, bo w Glrystuaio Joduo Lydš powinnišmy. W Je 
uošvi Winry skladamy nierozdsiulus towarzystwo; wa7 


+ 86y mažemyspra 3 ozynlad slę du dubra Rosoiuuispelnionių 


obowlyskūw. gdieiež š-1w0y, mdwi Piotr Apustol, fa 
žywe kumienča, budujeicž ww du duchuvny Kapkuisi 
Gucigto hu ąfiarowuniu duchmeuych 0fiur priyjeninų 
Biogu praez Jazusa CunveTusa. | VY bumiem rudznj w 
brany, nardd iwigty, „Iudnabycia. "We ofinry duolin, 
Aušeyea wapomiua Apoatel, są dobro uczyuli i scrco Bu 
Oddano, : 


mi synami pasz4] dvigtoj AL. 
nawajuioė ją nio w atuwaoh t: 
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Tokios pasiuntinystės įpareigotas, stojuosi šiandien prieš jus kaip jūsų sielų ganytojas, 
kaip nevertas tarpininkas tarp jūsų ir Dievo, kurį šioje altoriaus paslaptyje garbiname. Tokios, 
sakau, pasiuntinystės amžinojo ir Visagalio Viešpaties, kurio valia ne į asmenį, oįto asmens 
einamas ganytojo pareigas reikia žiūrėti, kreipiuosi pirmiausia į jus, broliai kunigai, kaip į 
bendradarbius, kurie iki šiol pasižymėjote pavyzdingu ir nuoširdžiu savo pašaukimo prie- 
dermės vykdymu. Nepailskite tad ir toliau savo šventą pašaukimo tarnystę pildyti, kad savo 
dievobaimingu gyvenimu ir geru pavyzdžiu šviestumėte savo kaimenei, mūsų Išganytojo 
žodžiais: tešviečia jūsų šviesa žmonėms, kad matytų gerus jūsų darbus ir šlovintų Tėvą, 
kuris yra Danguje. Kad, turėdami omenyje Dievo garbinimą, Bažnyčios garbę ir šventų Jos 
teisių išsaugojimą, su didžiausiu uolumu darbuotumėtės gelbėdami sielas, jūsų globai mūsų 
pavestas. Gailestingojo Viešpaties vardu maldauju jus ir mane savo maldomis stiprinti, kad 
malonės dvasia manyje viešpatautų. Tesuteikia mums Dievas visiems meilės, vienybės ir 
ramybės dvasios, kad, regėdami nuoširdžiai ir išganingai besidarbuojančius Viešpaties 
vynuogyne, galėtume su visišku pasitikėjimu visomis mūsų tarnystės Dievui dienomis 
kreiptis malda: Šventasis Tėve, sergėk juos dėl savojo vardo, kurį man patikėjai, idant mano 
siela galėtų džiaugsmingai Viešpatį šlovinti dėl jūsų tobulėjimo išganymo kelyje. 

Tačiau visos mūsų pastangos ir darbai neduos trokštamo rezultato, jeigu ir jūs, tikintieji 
žmonės, mylimiausia Kristaus kaimene, patikėta mūsų globai, mums nepadėsite, tai yra, 
jeigu į Dievo tarnus ir jų skleidžiamą Bažnyčios mokslą abejingai žiūrėsite. Mano mokymas 
nėra mano, bet to, kuris mane siuntė. Taigi viskas, ką jums kalbame, ką patariame, yra To, 
kuris mane siuntė, tai yra Dievo ir jo Bažnyčios. Per trumpą čia savo dvasinės tarnystės laiką, 
kasdien stebėdamas jūsų krikščioniškus poelgius, jūsų nuoširdumą tarnaujant Dievui, jūsų 
pasirengimą deramai užlaikyti Dievo namus ir Jo tarnus, negaliu nepastebėti pagirtinos jūsų 
dorybės, per kurią tapote tikrieji savo didžių protėvių sūnūs. Įtikinote mus, kad šios die- 
viškosios religijos šviesa, protėvių religijos, jūsų tėvų dar neužgeso jų teisėtų palikuonių 
širdyse. Džiaugiuosi, mieliausieji, jūsų šventu dievobaimingumo jausmu, nes jis mus visus 
sujungs į vieną. Dievo Bažnyčioje yra skirtingi laipsniai ir pareigybės, skirtingos tarnystės — 
tačiau tai yra tiktai skirtingi vieno kūno nariai, nes Kristuje privalome susivienyti. Tikėjimo 
vienybe sudarome neišskiriamą bendruomenę, visi galime prisidėti prie Bažnyčios gerovės 
vykdydami pareigas. Būkite ir jūs, sako apaštalas Petras, kaip gyvi akmenys, statykite dva- 
sinius namus šventąja kunigyste, aukokite Dievui mielas dvasines aukas per Jėzų Kristų. 
Nesjūs-išrinktoji giminė, šventoji tauta, atpirktieji žmonės. Šios dvasinės aukos, apie kurias 
užsimena apaštalas, yra geri darbai ir Dievui ištikima širdis. 

Nepailskite taip svarbiame savo sielų išganymo darbe, kaupkite kaskart gyvybingesnę 
šio tikėjimo meilę ir pagarbą, neleiskite jai blėsti, religinėse praktikose nesidrovėkite pasi- 
rodyti paklusniais mūsų šventosios motinos Bažnyčios sūnumis. Išpažinkite jį ne tiktai 
žodžiais, bet ir darbais. Kadangi nuo jausmų, įskiepytų nuo lopšio jaunuomenės širdyse, 
visa būtis ir laimė priklauso, kreipiuosi į jus, tėvai: renkite savo vaikus vertais Kristaus 
tikėjimo išpažinėjais, tuo pačiu vertais ir naudingais piliečiais. Skiepykite jiems nuo lopšio 
Dievo ir jo šventosios religijos meilę. Tegu ant šio pirmojo religijos mokymo pamatų kils 
tas antrasis pasaulietinis mokymas, nes tik tada pastarasis papuoš jaunuolio kūną, jeigu 
remsis pirmuoju, [tai yra] religija. Leiskite jiems, sakau, patirti, jog ne tiktai dabartimi, bet 
tuo, nuo ko priklauso jų amžinoji laimė, pirmiausia privalo rūpintis. 
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Toišjūsų, mylimiausieji broliai kunigai ir mieliausioji Kristaus kaimene, reikalausiu, 

į tai nesiliausiu akylai žiūrėti; to paties jūs privalote laukti ir reikalauti iš manęs, kaip 
jums Dievo išganymo kelyje siųsto vadovo. Ne savo autoritetu, ne savo jėgomis aš re- 
miuosi, bet autoritetu To, kuris mane siuntė, kurio galinga dešinioji ranka, norėdama 
visame pasaulyje parodyti savo jėgą vykdyti didžius darbus, neretai menką ir silpną 
įnagiį naudoja. Tokio autoriteto sustiprintas pasikliauju Dievo gailestingumu, nes teikiasi 
laiminti mano darbus ir rūpestį jūsų išganymu. Tikiu, kad į jūsų širdis amžinosios atmin- 
ties mano pirmtakų įberta religijos ir dievobaimingumo sėkla dėl mūsų nepaliaujamo 
budrumo ne tiktai neprapuls, bet kai ateis laikas, tikrai subrandins tinkamus vaisius ir 
jus pačius bei ateinančias kartas padarys laimingus. Kad šitas didysis mūsų sumanymas, 
laiminamas Dievo, išsipildytų, prašykime Viešpaties visokiausių dvasios malonių, idant 
sustiprintų jūsų tikėjimą, padidintų dievobaimingumą ir krikščionišką meilę bei suteiktų 
ramybę, kurios pasaulis negali duoti. Prašykite, jog ir mane, mažiausiąjį tarną, mane, 
kuriam parodė neišsenkamus savo mielaširdystės lobynus, panorėdamas atiduoti valdyti 
tokią seną ir daugybe žymių vyskupų garsią Bažnyčią, padarytų vertu šio didžio darbo. 
Tačiau taip pat gerai įsidėmėkite, kad ganytojas, atsakantis Dievui už jam pavestas sielas, 
tuo pačiu kiekvienam yra Bažnyčios vienybės simbolis. Kuris nepagrįstai priekaištauja 

tėvui, nemyli motinos, kuris atskleidžia menkiausią ganytojo silpnybę, yra toli nuo 

Bažnyčios dvasios. Veltui būtų aiškinamasi uolumu, geresniu dalyko išmanymu ir pana- 

šiomis priežastimis, nes kol eina ganytojo pareigas, negalima nuo jo atsiskirti kartu ne- 

atsiskyrus nuo Bažnyčios. Šiuo šventu paklusnumu tikėjimo ir bažnytinės drausmės 

dalykuose, žmonių - kunigams ir klebonams, dvasininkijos ir žmonių - vyskupui, o 

vyskupo - Petro katedrai, paremta mūsų stiprybė, gyvenimas, saugumas, žodžiu, visas 

tikėjimas; be šito, nors gyventume griežčiausią atsiskyrėlių gyvenimą, viskas būtų veltui. 

Šitą iškilmingą akimirką kreipkimės į Dievą, visos gerovės davėją, ir pasimelskime 
už Šv. Tėvą, kad šiais suirutės laikais Dievas jį gintų, sergėtų ir kuo ilgiau laikytų savosios 
Bažnyčios gerovei, taip pat už mūsų tėvą ir viešpatį, šviesiausiąjį ciesorių, bei už jo 
šviesiausiąją šeimyną. Nes, jam [teikiant] malones ir rūpinantis, mūsų vyskupija liovėsi 
būti našlaitė. 

Laimink, galingasis Dieve, mano darbus! Sustiprink mane šv. Dvasios malone, kad, 
susižieduodamas šiandien su savo žmonėmis, galėčiau pagal Tavo valią būti jiems vertas 
ganytojas. Sustiprink ir palaikyk menkas mano jėgas, uždek mano širdį Tavo meilės 
ugnimi mano žmonių išganymu! Atverk mano burną deramai jiems parodyti išganymo 
kelią, o mano rankos tegu per Tave atlieka šventą vaidmenį, kuriame vieninteliame 
pražysta laimė su Tavo malone ir tikrąja dvasios ramybe. 

Laimink, Dieve, ir šiuos žmones, mano globai pavestus, kad Tavo valiai ir Tavo 
Bažnyčiai būtų visada paklusnūs. Tegu ramybė, malonė ir Tavo palaiminimas bus visada 
su mumis, Tavo Žmonėmis! Amen. 


Vilnius, T. Gliuksbergo spaust[uvė]. Sp[ausdinti] leista 1849 m. sausio 17 d. Einąs 
cenz[oriaus] par[eigas] cenz[orius] ir kav[alierius] A. Muchinas. 
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Rok 1858 

nr 

1. W ciagu teražniejszego roku zarządzat krajem kochany cesarz Aleksander II. 
Wojennym gubernatorem byl poczciwy Wlodzimierz Nazimėw, jeneral porucznik, 
kowiefiskim gubernatorem byl jenera! Chominski, biskupem žmudzkim byt Maciej 
Wotonczewski, oficjatem i pralatem byt ks. Jozef Giniat, wiceoficjalem i pralatem 
byl ks. Franciszek Krzyžanowski, asesorem w konsystorzu i pralatem byt ks. Jerzy 
Bitowt, drugim asesorem i kanonikiem byl ks. Ignacy Kulwinski, wizytatorem klasz- 
torėw i pralatem ksiąžę Marcjan Giedrojė, rektorem seminarium i kanonikiem byl 
Alojzy Szukiewicz, arcyprezbiterem i plebanem wornieiiskim ks. Justyn Hryncewicz. 

Rok ten byl nadzwyczaj suchy i gorący, po deszczach kwietniowych pierwszy 
deszcz wypad! podczas uroczystošci šw. Anny. Cale lato bylo gorące, cala jarzyna 
zginęla, žyto tylko zarodzilo. Wody taki byl niedostatek, že w niektėrych miejs- 
cowošciach o milą po nią posytano. Wszystkie mniejsze ruczajki, odwieczne bagna 
istawy wyschly. Morze nawet Baltyckie na kilkanašcie sąžni kolo wszystkich brze- 
gow wyschlo. Byl to rok zdrowy, cholera nawet tego roku nie grasowala, umierali 
tylko starcy, Zz wiosny tylko krup niemato dzieci podusil. Pomimo nieurodzaju zbože 
byto tanie, siano tylko doszio nader wysokiej ceny, bo jeszcze przed Božem Na- 
rodzeniem funt siana wiecej kosztowal, //2 *wiecej? jak funt chleba. Owocow byta 
wielka obfitošč. Zima poczęla się raptem 28 paždziernika, tj. w dzief šw. Apostolėw 
Symona z Judą i trwala bez przerwy až do konca obecnego roku. 

2. Roku 1857 cata Europa czekala jakiejš wielkiej komety, ktėra miala uderzyč o 
nasz glob i roztrącič Ziemię. Miną! jednak rok i žadna kometa nie pokazala się. 
Temczasem niespodziewanie teražniejszego 1858 roku od polowy sierpnia prawie 
do polowy paždziernika co ranek i wieczėr zaczęla pokazywač się wielka kometa, 
zwana de Donati. Gazety tak ją opisaly: „Kometa Donatego ma bardzo šwiatle jądro, 


* Pakartotas žodis. 
** Užbraukta tuo pačiu rašalu. 
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1858 metai 

Nr. 

1. Šiais metais kraštą valdė mylimas ciesorius Aleksandras II. Karo gubernatorius 
buvo kilnusis Vladimiras Nazimovas, generolas leitenantas, Kauno gubernatorius — 
generolas Chominskis, Žemaičių vyskupas - Motiejus Valančius, oficijolas ir prela- 
tas - kunigas Juozapas Giniota, viceoficijolas ir prelatas - kunigas Pranciškus Kry- 
žanauskas, konsistorijos asesorius ir prelatas - kunigas Jurgis Bytautas, antrasis 
asesorius ir kanauninkas - kun. Ignotas Kulvinskis, vienuolynų vizitatorius ir pre- 
latas - kunigaikštis Martynas Giedraitis, seminarijos rektorius ir kanauninkas - 
Aloyzas Šukevičius, archipresbiteris ir Varnių klebonas - kun. Justinas Grincevičius. 

Šie metai buvo išskirtinai sausi ir tvankūs. Po balandžio lietų pirmasis lietus 
iškrito per šv. Onos iškilmę. Visa vasara buvo karšta, visos daržovės sunyko, tiktai 
rugiai sudygo. Vandens buvo toks stygius, kad kai kuriose vietovėse per mylią jo 
siųsta. Visi mažesni upeliai, neišsenkančios pelkės ir kūdros išdžiūvo. Netgi Baltijos 
jūra nuseko per keliasdešimt sieksnių nuo krantų. Buvo tai metai sveiki, netgi cho- 
lera nesiautėjo, mirė vieni seniai, tiktai iš pavasario nemažai vaikų krupas užsmaugė. 
Nepaisant nederliaus, javai buvo pigūs, tiktai šieno kainos pakilo, nes dar prieš 
Kalėdas šieno svaras kainavo daugiau //2 už svarą duonos. Daržovių buvo gausybė. 
Žiema prasidėjo staiga spalio 28-ąją, t.y. šv. apaštalų Simono ir Judo dieną, ir tęsėsi 
be pertrūkio iki metų pabaigos. 

2. 1857 metais visa Europa laukė kažkokios didžiulės kometos, kuri turėjo atsi- 
trenkti į mūsų rutulį ir Žemę gabalais ištaškyti. Tačiau baigėsi metai ir jokia kometa 
nepasirodė. Tuo tarpu netikėtai šiais 1858 metais nuo pusės rugpjūčio beveik iki 
pusės spalio kas rytą vakarą pradėjo rodytis didžiulė kometa, vadinama de Donati. 
Laikraščiai ją aprašė taip: „Donati kometa turi labai šviesų branduolį, 1000 mylių 
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malją]ce obwodu 1000 mil. Otoczana jest chmurką bardzo przezroczystą, ktora roz- 
ciąga się w ksztalt ogona lub miotty nieco zakrzywionej, na 30 gradusėw nieba. 
Kometa nader szybko zbliža się do Sloūca, ogon zaš swėj zawsze trzyma w stronie 
przeciwnej od Stonūca. Odleglą jest od Ziemi na 45 mil niemieckich, wiele gwiazd 
znajduje się na jej drodze“. Otėž i ta kometa minęla, Ziemi jednak nie rozbila, bo 
jeden gospodarz Bėg wskazuje každemu cialu niebieskiemu drogę. Lud nie obawial 
się tej komety, každy jednak patrzal z podziwieniem. Straszliwie dlugi jej ogon 
przeražai patrzących. 

3. Infulat szydlowski, Kolegium cztonek ks. Antoni Fialkowski, zostal przez rząd 
przedstawiony na sufragana kamienieckiej diecezji. Fiatkowski byl nieco dumny, 
stąd tež nie lubit go //3 metropolita Waclaw Žylinski i upatrzywszy zręcznošč napisal 
do Rzymu niekorzystną dla Fialkowskiego relacją, jako to: že kandydat pochodzi Zz 
unitėw, že przeciw prawu Košciola postara! się o infulacją itd. Jakož Rzym pušcil 
pogtoskę, že scrutinium pomienionego kandydata zaginęla[s]. Temczasem posetro- 
syjski w Rzymie dowiedzial się o intrydze metropolity i doniėstrządowi. Metropolita 
od Najjašniejszego Cesarza i ministra Lanskiego dostal wielką wymėwkę. Pėžniej 
przyszla sacra ks. Fialkowskiemu, Najjašniejszy Cesarz Aleksander II wydal ukaz 
następny: „Czlonkowi R[zymsko|-K[atolickiego] Kolegium infutatowi *rozkazujemy 
byč* Antoniemu Fialkowskiemu rozkazujemy byč sufraganem diecezji kamieniec- 
kiej. Dano 1858 roku lipca 27 dnia.“ 

Pė6žniej w gazecie zwanej Tygodnik? to napisano: „W dniu 12 paždziernika w Pe- 
terzburgu, w košciele šw. Katarzyny, odbylo się wyšwiecenie na biskupa krainy 
tanejskiej w arcybiskupstwie Damietty w Afryce JW JKs. Antoniego Fialkowskiego, 
infulata szydlowskiego, niegdyš rektora Duchownej Akademii w Wilnie, obecnie 
mianowanego sufraganem diecezji kamienieckiej. Konsekratorem by! JW JKs. arcy- 
biskup Wactaw Žyliūski, asystentami biskupi: miūski JW Adam Wojtkiewicz i su- 
fragan tiraspolski JW Wincenty Lipski. Šwiety ten obrzęd zgromadzit do košciota 
wiele ludzi - po ukonczeniu nowowyšwigcony biskup mia! krėtką, ale pelną na- 
maszczenia przemowę do obecnych w języku laciūskim.“//4 

4. Razu jednego wojenny gubernator Wlodzimierz Nazimėw powrėciwszy Z 
Peterzburga zapowiedzial, že Najjašniejszy Aleksander II w początkach wrzešnia 
bedzie osobišcie w Wilnie i zaprosit na ten czas wszystkie wažniejsze osoby Zz guberni 
wilenskiej, grodzienskiej i kowienskiej. Jakož zostal zaproszony i biskup žmudzki 
Maciej Wolonczewski. Za zbliženiem się tego czasu pojecha! do Wilna i staną! u 


*» Užbraukta tuo pačiu rašalu. 
> Tygodnik Petersburgski, 14/26 paždziernika 1858 r. 
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apimties apskritimą. Apsupta labai skaidraus debesėlio, kuris driekiasi tarsi uodega 
arba šiek tiek - 30 laipsnių kampu - pasukta šluota. Kometa gana sparčiai skrieja į 
Saulę, tačiau savo uodegą visada laiko priešingoje pusėje. Nutolusi nuo Žemės per 
45 vokiškas mylias, daugybė žvaigždžių yra jos kelyje“. Štai ir ta kometa išnyko, 
Žemės vis dėlto nesudaužė, nes vienas šeimininkas Dievas rodo kiekvienam dangaus 
kūnui kelią. Žmonės nesibijojo šios kometos, tačiau kiekvienas žiūrėjo su nuostaba. 
Baisiai ilga jos uodega gąsdino stebinčius. 

3. Šiluvos infulatas, Kolegijos narys kun. Antanas Fijalkovskis valdžios buvo 
pristatytas Kameneco vyskupijos sufraganu. Fijalkovskis buvo šiek tiek išpuikęs, 
todėljo nemėgo //3 metropolitas Vaclovas Žilinskis ir, nutaikęs progą, parašė į Romą 
Fijalkovskiui nenaudingą pranešimą, kaip antai: kandidatas kilęs iš unitų, prieš 
Bažnyčios teisę pasirūpino infulatūra ir t.t. Neva iš Romos sklido gandas, kad mi- 
nėtojo kandidato patikrinimo duomenys (scrutinium) pradingo. Tuo tarpu Rusijos 
pasiuntinys Romoje sužinojo apie metropolito intrigą ir pranešė valdžiai. Iš švie- 
siausiojo ciesoriaus ir ministro Lanskojaus metropolitas sulaukė daug priekaištų. 
Vėliau atėjo popiežiaus laiškas, paskiriantis kunigą Fijalkovskį vyskupu (sacra). 
Šviesiausiasis ciesorius Aleksandras II pasirašė tokį įsaką: „Romos katalikų kolegijos 
nariui, infulatui Antanui Fijalkovskiui įsakome būti Kameneco vyskupijos sufra- 
ganu. Duota 1858 metų liepos 27 dieną“. 

Vėliau laikraštyje pavadinimu Tygodnik Petersburgski taip parašyta: „Spalio 12 
dieną Peterburge, Šv. Kotrynos bažnyčioje, įvyko šviesiojo dauggalio jo malonybės 
kunigo Antano Fijalkovskio, Šiluvos infulato, kadais Vilniaus dvasinės akademijos 
rektoriaus, šiuo metu paskirto Kameneco vyskupijos sufraganu, įšventinimas į Da- 
metiopolio arkivyskupijos Afrikoje Tanajų krašto vyskupus. Konsekratorius buvo 
šviesusis dauggalis jo malonybė kunigas arkivyskupas Vaclovas Žilinskis, asisten- 
tai - vyskupai: Minsko - šviesusis dauggalis Adomas Vaitkevičius ir Tiraspolio sufra- 

ganas šviesusis dauggalis Vincentas Lipskis. Šios šventos apeigos sutraukė į bažnyčią 
daugybę žmonių. [Joms] pasibaigus, įšventintas vyskupas trumpa, tačiau didžiai 
pakilia kalba kreipėsi į susirinkusiuosius lotyniškai“. //4 

4. Kartą iš Peterburgo grįžęs karo gubernatorius Vladimiras Nazimovas pranešė, 
kad šviesiausiasis Aleksandras II rugsėjo pradžioje asmeniškai bus Vilniuje, ir pa- 
kvietė tuo laiku atvykti visus svarbiausius asmenis iš Vilniaus, Gardino ir Kauno 
gubernijų. Žemaičių vyskupas Motiejus Valančius irgi buvo pakviestas. Artėjant tam 
laikui nuvažiavo į Vilnių ir apsistojo pas kunigus bernardinus. Be to, tuo metu 
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ksiežy bernardynėw. Nadto znajdowal się podėwczas w Wilniė mMetropolita Žylinski 
isufragan tiraspolski Wincenty Lipski. Kiedy Najjašniejszy Pan przybyl do Minska, 
guberscy marszalkowie: kowienski Dowgird, wileūski Domejko i grodzienski, ktė- 
rego nazwiska nie pamietam, pojechali tam dla zaproszenia monarchy do Wilna. 
Pojecha! tež i Nazimow, lecz wkrėtce wrėcil dla urządzenia wszystkiego w Wilnie 
jako gospodarz miasta. . 
Dnia 6 wrzešnia cale miasto byto w ruchu, okolo godziny 11 dziennej uderzono 
we dzwony calego miasta, gdyž dano znač, že cesarz jedzie. Duchowienūstwo kato- 
lickie mając na czele trzech biskupėw zebralo się w katedrze, prawostawne w cerkwi 
šw. Ducha. Zaraz po przybyciu monarcha pojechal do palacu swego dla posilenia 
się, bo przez calą noc byl w drodze. P6žniej pojecha! do cerkwi šw. Ducha, gdzie go 
spotkat ruski metropolita Siemaszko i sufragan kowieniski Platon Matyszewski, obaj 
niegdyš unici. Wkrėtce szybko cesarz przyjechal do katedry katolickiej, //5 gdzie 
się znajdowala cala ludnošė katolicka. Tu metropolita Žylinski przemėwil po rusku 
do cesarza i zaofiarowal mu obraz Matki Najšwietszej Ostrobramskiej. P6žniej du- 
chowieristwo wprowadzilo cesarza do košciola. Metropolita odšpiewa! modlitewkę 
za panującego i przežegna! go. Wyszli wnet wszyscy - trzej biskupi pontyfikalnie 
ubrani i za niemi monarcha. Przemowa w języku ruskim przez metropolitę po- 
wiedziana, nie podobala się publicznošci. P6žniej cesarz przemawial do obywa- 
telstwa najwięcej w interesie swobody ludu. Wieczorem ježdzi! po wszystkich uli- 
cach na jednym wozie Zz panem Nazimowem. Miasto, powiedzieč možna, cale bylo 
w ogniu. Tysiące i tysiące lamp ošwiecalo przylegle gėry, wieže košciolėw, zamek 
na gėrze, Trzy Krzyže itd. Dywany byly wywieszane z okien, tysiące tež chorągwi 
mniejszych i wiekszych powiewalo prawie co pieč krokėw. Cesarz odwiedzi! tež 
wszystkie zaklady, w nocy zaš Z 6 na 7 dzien byt na balu sporządzonym przez 
obywatelstwo w domu księcia Oginskiego na Rudnickiej ulicy. Dnia 7 po nabo- 
ženstwie byt na polowaniu, sporządzonem przez Tyszkiewiczow blisko stacji, zwa- 
nej Kierzanka. Gdzie krėtko zabawiwszy przez Wilkomierz pojechat do Kowna. 
Poniewaž podrėž monarchy tež zdarzyla się w nocy, stąd tež wszystkie stacje pocz- 
towe, miasto Wilkomierz i Kowno rzęsisto byly uilluminowane. 

Dnia 8 Najjašniejszy Pan odwiedzil w Kownie naprzėd //6 cerkiew prawostawną, 
požniej, otoczony šwitą, piechotą przyszed! do augustiaūskiego košciola, gdzie go 
spotka! biskup žmudzki Wotonczewski i wprowadzil do košciota. Po odšpiewaniu 
modlitewki cesarz pytal biskupa, kto i kiedy murowal ten ogromny košciėt. Biskup 
odpowiedzial, že jest fundowany przez wielkiego księcia Witowda w XIV wieku. 
Przy wyjšciu z košciola dziękowa! biskupowi. Pod wieczėr biskup Zz pierwszemi 
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Vilniuje buvo metropolitas Žilinskis ir Tiraspolio sufraganas Vincentas Lipskis. Kai 
šviesiausiasis ponas atvyko į Minską, gubernijos bajorų vadovai: Kauno - Daugirdas, 
Vilniaus - Domeika ir Gardino, kurio pavardės neprisimenu, nuvažiavo pakviesti 
valdovo į Vilnių. Nuvyko taip pat ir Nazimovas, bet kaip miesto šeimininkas greitai 
grįžo viską paruošti Vilniuje. 

Rugsėjo 6 dieną visas miestas buvo sujudęs, apie vienuoliktą valandą dienos 

pradėta skambinti viso miesto varpais, nes pranešta, kad ciesorius važiuoja. Katalikų 
dvasininkai, trijų vyskupų vadovaujami, susirinko katedroje, stačiatikių — Šv. Dva- 
sios cerkvėje. Tik atvykęs valdovas nuvažiavo tiesiai į savo rūmus pasistiprinti, nes 
visą naktį keliavo. Vėliau nuvyko į Šv. Dvasios cerkvę, kur jį sutiko rusų metropolitas 
Semaška ir Kauno sufraganas Platonas Mališevskis, abu buvę unitai. Ciesorius ne- 
trukus atvažiavo į katalikų katedrą, //5 kur buvo susirinkę visi katalikai. Čia metro- 
politas Žilinskis rusiškai kreipėsi į ciesorių ir padovanojo jam Švenčiausiosios Aušros 
Vartų [Dievo] Motinos paveikslą. Dvasininkai įvedė ciesorių į bažnyčią. Metropolitas 
sugiedojo maldelę už valdovą ir jį peržegnojo. Tuomet įžengė visi trys vyskupai 
iškilmių drabužiais, o paskui juos - valdovas. Metropolito rusiškai pasakyta kalba 
nepatiko visuomenei. Vėliau ciesorius kreipėsi į dvarponius daugiausia dėl liaudies 
išlaisvinimo. Vakare važinėjosi gatvėmis viename vežime su ponu Nazimovu. Mies- 
tas, galima sakyti, skendėjo tarp žiburių. Tūkstančių tūkstančiai lempų apšvietė 
prigludusius kalnus, bažnyčių bokštus, pilį ant kalno, Tris Kryžius ir t.t. Kilimai 
buvo iškabinti pro langus, taip pat tūkstančiai vėliavėlių - didesnių ir mažesnių - 
plaikstėsi kone kas penki metrai. Ciesorius aplankė taip pat visas institucijas, naktį 
iš 6į7 dieną buvo puotoje, dvarponių surengtoje kunigaikščio Oginskio namuose 
Rūdninkų gatvėje. 7 dieną po pamaldų dalyvavo medžioklėje, Tiškevičių surengtoje 
netoli stoties, vadinamos Kirzine. Ten trumpai pasismaginęs per Ukmergę nuvažiavo 
į Kauną. Kadangi valdovas keliavo naktį, todėl visos pašto stotys, Ukmergės miestas 
ir Kaunas buvo gausiai iliuminuoti, 

8 dieną šviesiausiasis ponas Kaune pirmiausia //6 aplankė stačiatikių cerkvę, 
vėliau, apsuptas palydos, pėsčiomis atėjo iki augustinų bažnyčios, kur jį sutiko Že- 
maičių vyskupas Valančius ir įvedė į šventovę. Sugiedojus maldelę, ciesorius tei- 
ravosi vyskupą, kas ir kada statė šią didžiulę bažnyčią. Vyskupas atsakė, kad tai 
didžiojo kunigaikščio Vytauto XIV a. fundacija. Išeidamas iš bažnyčios dėkojo vys- 
kupui. Pavakariais vyskupas su pirmaisiais asmenimis buvo pakviestas pas ciesorių 
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osobami zostal zaproszony do cesarza na obiad. Przed obiadem čėsarz dal udzielną 
audiencją biskupowi. U stolu siedzial biskup po prawej stronie monarchy na drugiem 
miejscu. Dnia 9 wrzešnia monarcha zapowiedziai, že milego przyjęcia nie zapomni 
i pojechal do Warszawy. Obywatelstwo tež zaraz opušcilo Kowno. 

5. Jeszcze 1856 roku duchowienstwo polskie zaprowadzilo w Krėlestwie bractwo 
trzežwošci. Žmudzini nad Niemnem mieszkający przez sąsiednie stosunki dowie- 
dzieli się o tem i bez wszelkiego zachęcania zaprzestali cažkowicie piė wėdkę. Po- 
strzeglszy to, gorliwy pleban jurborski Mikotaj Kierwel powstal z ambony przeciw 
pijaūstwu i sktonil parafian do calkowitego wyrzeczenia się wodki. Wszyscy przy- 
rzekli Panu Bogu nie pič odtąd. Pleban zaš poszed! do oltarza, odšpiewa! Te Deum 
i pokropit lud wodą šwieconą. To się dziato 1858 roku, w dziet Wniebowziecia Naj- 
šwietszej Panny. Znajdowali się na uroczystošci pleban gawranski ks. Janulowicz i 
pleban skirstimonski //7 Baracewicz. Tych ks. Kierwel sktoni! do wyrzeczenia się 
wėdki i zobowiązal do ogloszenie trzežwošci we wlašciwych im parafiach. Jakož ci 
powrėociwszy do domu tež powolali lud do trzežwošci. Trzežwošč ograniczata się 
przeto trzema parafiami i to nie bez wyjątku. W tem biskup Wotonczewski, po- 
wracając z Kowna po odježdzie monarchy, zajecha! do Skirstimonia i Jurborka; zna- 
laziszy lud zgromadzony, podziękowal mu za trzežwošč, uwielbiat w przemowie 
jego postepek, prosi! Boga o wytrwanie i wyrazil swe žyczenie, ažeby i sąsiednie 
parafie poszly za przykladem jurborskiej. Plebanowi erdzwilkowskiemu ks. Ra- 
cewiczowi kazal oglosič trzežwošč. W Tawrogach zaš sam oglosit. Powziąwszy o 
tem wiadomošė, plebani innych košciotėw po kolei zaczęli zaprowadzač u siebie 
trzežwošč, a ješli byt ktėry obojętny, biskup dodawal ochoty, tak že w przeciągu 

paždziernika miesiąca juž na calej Žmudzi nikt nie kosztowal wėdki. Dla przyktadu 
biskup okolnikiem wzbronit pič duchowieūstwu. Obywatele nawet lepiej myšlący 
w przyjeciu gošci nie užywali juž wodki i cieszyli się ze trzežwošci ludu. 

W Litwie jednak ten glos Božy szed! powolniej, kiedy zaš biskup napisat do 
každego plebana po szczegėle, ci oglosili trzežwošė i lud posluchal, tak že do po- 
czątku 1859 w catej diecezji žmudzkiej trzežwošč zostala zaprowadzoną. 

1858 roku wrzešnia 28 dnia w katedrze ogtosi! trzežwošė JKs. Jozef Dawidowicz, 
kapelan i sekretarz biskupa, po nim zaš tegož dnia oglaszal sam biskup. W košciele 
parafialnym wornienskim ogtosi! JKs. Bolądz, miejscowy wikariusz. //8 

Žadna nowošė, acz najzbawienniejsza, bez oporu przyjęta byč nie može. Jakož 
okazalo się bardzo wielu przeciwnikėw trzežwošci. Najprzėd pan Naryszkin, ktėry 
trzymal odkup, czyli miai wylączne prawo kupione od rządu, pėžniej wszyscy 
Žydzi, ktėrzy w spėlce z Naryszkinem wėdkę przedawali. Dalej urzędnicy, ktėrzy 
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pietų. Prie stalo vyskupas sėdėjo antroje vietoje valdovo dešinėje. Rugsėjo 9 dieną 
valdovas pareiškė, jog neužmiršo mielo priėmimo, ir išvyko į Varšuvą. Bajorija taip 
pat iš karto paliko Kauną. 

5. Dar 1856 metais lenkų dvasininkai [Lenkijos] Karalystėje įsteigė blaivybės 
broliją. Prie Nemuno gyvenantys žemaičiai per kaimyniškus santykius apie tai susi- 
žinoję be jokio raginimo visiškai nustojo gerti degtinę. Tai pastebėjęs uolus Jurbarko 
klebonas Mykolas Kervelis iš sakyklos išpeikė girtavimą ir įkalbėjo parapijiečius 
visiškai išsižadėti degtinės. Visi Ponui Dievui prisiekė nuo šiol nebegerti. Klebonas 
nuėjo prie altoriaus, sugiedojo „Te Deum“ ir pašlakstė žmones šventintu vandeniu. 
Tai vyko 1858 metais, Švenčiausiosios Mergelės [Marijos] dangun ėmimo dieną. Iš- 
kilmėse dalyvavo Gaurės klebonas kun. Janulavičius ir Skirsnemunės klebonas //7 
kun. Baracevičius. Juos kun. Kervelis įkalbėjo atsisakyti degtinės ir įpareigojo pa- 
skelbti blaivystę savo parapijose. Tie į namus sugrįžę taip pat pašaukė žmones į 
blaivystę. Taigi blaivybės [išplitimas] apsiribojo trimis parapijomis, ir tai ne be 
išimčių. Tuo tarpu vyskupas Valančius, grįždamas iš Kauno išvykus valdovui, už- 
suko į Skirsnemunę ir Jurbarką. Radęs susirinkusius žmones padėkojo jiems už 
blaivybę, kalbėdamas išaukštino jų poelgį, prašė Dievą [suteikti] ištvermės ir išsakė 
savo pageidavimą, kad ir kaimyninės parapijos pasektų jurbarkiečių pavyzdžiu. 
Eržvilko klebonui kun. Racevičiui liepė paskelbti blaivybę, o Tauragėje pats paskelbė. 
Apie tai sužinoję kitų bažnyčių klebonai paeiliui pradėjo savo [parapijose] įvedinėti 
blaivybę, o jeigu kuris buvo abejingas, norą pažadindavo vyskupas. Taip per spalio 

mėnesį visoje Žemaitijoje jau niekas neragavo degtinės. Dėl tvarkos vyskupas aplink- 
raščiu uždraudė gerti dvasininkams. Netgi pažangiau mąstantys dvarponiai svečius 
priiminėjo jau be degtinės ir džiaugėsi žmonių blaivyste. 

Tačiau Lietuvoje šis Dievo balsas sklido pamažu, bet kai vyskupas kiekvie- 
nam klebonui parašė atskirai, tie paskelbė blaivybę ir žmonės paklausė. Šitaip iki 
1859-ųjų pradžios visoje Žemaičių vyskupijoje blaivybė buvo įvesta. 

1858 metų rugsėjo 28 dieną katedroje blaivybę paskelbė jo malonybė kunigas Juo- 
zapas Dovydaitis, vyskupo kapelionas ir sekretorius, o po jo tą pačią dieną skelbė 
pats vyskupas. Varnių parapinėje bažnyčioje paskelbė jo malonybė kunigas Balandis, 
vietos vikaras. //8 

Nei viena, kad ir išganingiausia, naujovė negali būti priimta be pasipriešinimo. 
Iš tikrųjų išaiškėjo labai daug blaivybės priešininkų. Pirmiausia ponas Naryškinas, 
kuris turėjo [degtinės akcizo] atpirkimą, tai yra buvo iš vyriausybės nusipirkęs iš- 
skirtinę teisę, paskui visi žydai, kurie kartu su Naryškinu degtinę pardavinėjo. Toliau 
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od odkupu brali pensją roczną, ažeby odkupowi sprzyjali. Nadto policja, ktėra 
widziala w trzežwošci upadek swego interesu, bo trzežwi ludzie ktėtni i gtūpstwa 
robič nie będą. Niektėrzy obywatele, mający browary i wielki zapas wodki. Nie 
zbywalo na takich, ktėrzy bezplatnie dawali ludowi wodkę, aby tylko nie trzymali 
się trzežwošci. I tak jeneralowa Kajzerowa, dziedziczka zamku gielgudowskiego 
nad Niemnem, dawala na chatę po garcu bezplatnie. Konstanty Wolmer, dziedzic 
Leonardpola, codziennie traktowa! poddanych, czego dotąd nigdy nie czynit. Mar- 
szalek telszewskiego powiatu pan Pilsucki takže. Przy tem ustawicznie narzekai, 
že duchowiernistwo zgubilo jego. Burzynski, dziedzic Skawdwila, Buczynski byty 
marszalek rossiejnski itd. Nierėwnie jednak wieksza liczba rozumniejszych oby- 
wateli oburącz trzežwošė pochwalala. Jako to ksiąžę Oginski, dziedzic Retowa, 
ksiąžę Wasilczykėw, dziedzic Tawrog, hr. Czapski, dziedzic Berzani dwaj jego bracia 
itd. Z ludu zaš tylko nalogowi tęsknili do wėdki i ukradkiem pili, przeciwnie zaš 
kobiety wszystkie cieszyly się z trzežwošci i dziwily się, dla//9czego dawniej księža 
trzežwošci nie zaprowadzili. 

6. Roku 1858 grudnia 2 dnia umarl w Szarpajciach Bartlomiej Skirmunt, o kto- 
rym mowią, že mial wieku 103 lata. Byt to zwyczajny wiešniak, pracowity, regular- 
ny i poczciwy. Urodzit się i umart na temže wzgėrku przy btocie. Fajki nie palil, w 
darzeniu jednak mėg! i wypič. Do pėžnej starošci lubil wieczorem wypič ponczu 
szklankę. W ciągu trzech ostatnich lat nie opuszcza! juž I6žka i nie widzial. Stuch 
jednak mia! dobry až do šmierci. Zostai pochowany na mogile parafialnej wor- 
nienskiej, zostawil jednego syna i dwie cė6rki. 

7. Kiedy juž od dawna w catej Europie prosty lud byl oswobodzony, podėwczas 
w Rossyi i w krajach do niej przytączonych trwala w w catem znaczeniu skazkowa 
niewola. Prosty cztowiek, czyli chlop, nie mėg! opušcič swej chaty i przeniešė się 
gdzie indziej, nie mėg! oženič się bez pozwolenia dziedzica i zawsze byl wystawiony 
na samowladztwo tego. Ježeli dziedzic byl dobry i chtopowi bylo dobrze, ježeli zaš 
ten byt tyran, chlop byt najnieszczęšliwszy. Widzac to, cesarz Mikolaj I chcial ogra- 
niczyč wladzę dziedzicėw, stąd to nakazal, ažeby zrobiono inwentarze dwordow 
obywatelskich i zdecydowano, wiele dni pafszczyzny chtop ma odbywač. Robotę 
tę robili sami obywatele, jak chcieli tak postanowili, i pėžniej tego postanowienia 
nie spelniali. Stąd chlop zosta! na dawnej stopie. Žyczyt cesarz, ažeby dziedzice 
wchodzili w kontrakty z chlopami i raz zawartego trzymali się. Ale tego žyczenia Z 
naszych obywateli žaden //10 nie spelniai. Roku 1857 obywatele guberni kowienskiej 
na sejmiki do Kowna zebrani postali Najjašniejszemu Aleksandrowi II ošwiadczenie 
się, že radzi byliby ze swej strony dač swobodę ludowi poddanemu. Przyją! to Z 
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valdininkai, kuriems nuo atpirkimo mokėtas metinis atlyginimas, kad atpirkimą 
paremtų. Paskui policija, kuri blaivybėje matė savo intereso nuosmukį, nes blaivūs 
žmonės į peštynes ir kvailystes nesivels. Kai kurie dvarponiai, turintys degtinės 
varyklas ir dideles degtinės atsargas. Nestigo tokių, kurie žmonėms degtinę dalijo 
veltui, kad tik nesilaikytų blaivybės. Antai generolienė Kaisarova, Gelgaudiškio pi- 
lies prie Nemuno tėvonė, nemokamai po gorčių dalijo kiekvienai šeimai. Konstantas 
Volmeris, Leonardpolio tėvonis, kasdien girdė valdinius, ko anksčiau niekada ne- 
darė. Telšių apskrities bajorų vadovas ponas Pilsudskis taip pat, be to, nuolat skun- 
dėsi, kad dvasininkija jį sužlugdė. Bužinskas, Skaudvilės tėvonis, Bučinskas, buvęs 
Raseinių bajorų vadovas, ir t.t. Nepalyginamai didesnis protingesnių dvarponių 
skaičius abiem rankom buvo už blaivybę: kunigaikštis Oginskis, Rietavo tėvonis, 
kunigaikštis Vasilčikovas, Tauragės tėvonis, grafas Čapskis, Beržėnų tėvonis, ir abu 
jo broliai ir t.t. Iš liaudies tiktai polinkį turintys ilgėjosi degtinės ir paslapčiomis gėrė, 
o visos moterys priešingai - džiaugėsi blaivybe ir stebėjosi, kodėl //9 anksčiau ku- 
nigai blaivystės neįvedė. 

6. 1858 metų gruodžio 2 dieną Šerpaičiuose mirė Bartlamiejus Skirmuntas, apie 
kurį kalba, kad turėjo 103 metus. Jis buvo paprastas kaimietis, darbštus, tvarkingas 
ir doras. Gimė ir mirė ant to paties kalnelio prie balos. Pypkės nerūkė, progai pasi- 
taikius galėjo ir išgerti. Iki gilios senatvės mėgo vakarais išlenkti trauktinės stiklelį. 
Per paskutinius trejus metus jau neišlipdavo iš lovos ir nematė. Tačiau klausą tu- 
rėjo gerą iki pat mirties. Palaidotas Varnių parapijos kapinėse, paliko vieną sūnų ir 
dvi dukteris. 

7. Tuo tarpu kai seniai paprasta liaudis visoje Europoje jau buvo išlaisvinta, Ru- 
sijoje ir prie jos prijungtuose kraštuose nevaržomai klestėjo baudžiava. Liaudies 
žmogus, kitaip sakant, valstietis, negalėjo palikti savo trobos ir persikelti kur kitur, 
negalėjo vesti be pono leidimo ir visada buvo paliktas jo savivalei. Jeigu ponas buvo 
geras ir valstiečiui buvo gerai, jeigu tas buvo tironas, valstietis buvo nelaimingiau- 
sias. Tai matydamas ciesorius Mikalojus I norėjo apriboti ponų savivalę, todėl įsakė 
sudaryti dvarponių dvarų inventorius ir nustatyti, kiek dienų valstietis turi atlikti 
baudžiavą. Šį darbą dirbo patys ponai, kaip norėjo, taip nusprendė ir vėliau to spren- 
dimo nesilaikė. Todėl valstietis liko taip, kaip buvęs. Ciesorius pageidavo, kad ponai 
sudarytų su valstiečiais sutartis ir jų laikytųsi. Tačiau šito pageidavimo nei vienas 
iš mūsų dvarponių //10 neišpildė. 1857 metais Kauno apskrities dvarponiai, Kaune 
į seimelį susirinkę, nusiuntė šviesiausiajam Aleksandrui II prašymą, kad jie norėtų 
suteikti laisvę baudžiauninkams. Valdovas buvo patenkintas, reskriptu padėkojo 
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ukontentowaniem monarcha, przez reskrypt podziekowal i pIZez ukaz grudnia 5 
dnia wydany zalecil zająč się urządzeniem stosunkėw pomiedzy dziedzicem i chto- 
pem. Poniewaž zaš gubernia kowienska dala pierwsza powėd, stąd tež cesarz przez 
ukaz 1857 grudnia 20 dany, nakaza! wojennemu gubernatorowi Nazimowowi zająč 
się urządzeniem komitetėw, ktėre by zdecydowaly te stosunki. 

8. Po šmierci pralata Budzynskiego, zdarzonej pod koniec teražniejszego roku, 
kapitula kamieniecka wybrala na wikariusza kapitulnego nowo wyšwieconego su- 
fragana Fialkowskiego. Na przedstawienie JW Ministra Lanskoj, Najjašniejszy Alek- 
sander II mianowal rzeczonego biskupa Fialkowskiego rządcą biskupstwa kamie- 
nieckiego Z pelną biskupią pensją. O czem Kolegium przez ukaz dany grudnia 22 
roku 1858 za nr 3097 zawiadomito tutejszy rząd diecezjalny. Potem wszystkiem 
biskup Fialkowski opušciž stolicę i pojechat do Kamienca. 


Rok 1859 

1. Kiedy biskup Fialkowski (patrz nr 3) zostal rządcą diecezji kamienieckiej, za- 
wakowala infulacja szydiowska. Na tę posadę bis//11kup žmudzki przedstawil JW 
Ministrowi Lanskoj na infulata kanonika žmudzkiej katedry, asesora Kolegium, 
Andrzeja Dobszewicza. Jakož minister przedstawil ten interes Najjašniejszemu Alek- 
sandrowi II, ten zaš 1858 grudnia 19 dnia najtaskawiej mianowat ks. Dobszewicza 
infulatem szydlowskim. O czem Kolegium uwiadomilo biskupa žmudzkiego przez 
ukaz datowany 9 stycznia 1859 roku za nr 70. 

2. Najjašniejszy Aleksander II przez ukaz dany stycznia 2 dnia rozkazal: Sta- 
nistawowi Krassiriskiemu ze zgromadzenia księžy pijarėw [byč] biskupem wilen- 
skim, JW Staniewskiemu, dominikanowi klasztoru peterzburskiego, sufraganem mo- 
hilewskim, i JW Aleksandrowi Beresniewiczowi z kleru šwieckiego - sufraganem 
žmudzkim. 

Lutego 1 dnia, jako dniu niedzielnym, w košciele parafialnym księžy domini- 
kanėw w Peterzburgu odbyla się uroczysta konsekracja rzymsko-katolickiego [bis- 
kupa]. Trzeci juž rok uplywa, jak košciė! katolicki wilefski przez przeniesienie bis- 
kupa Waclawa Žylinskiego na arcybiskupstwo, przesta! mieč biskupa. Za staraniem 
tegož wybrany i przedstawionym zostai na biskupa wileriskiego kanonik, teol[ogii] 
dr Stanislaw Krassinski. Po zalatwionych urzędowych stosunkach pomiędzy Stolicą 
Šwietą i dworem cesarskim, mianowany zostal tenže Krassinski wileūskim bis- 
kupem. Pošwiecony zostal, jak juž rzeklem, w Peterzburgu. Konsekratorem byt 
arcybiskup Žylinski, asystentami Wincenty Lipski biskup janopolitanski i Antoni 
Fialkowski, biskup teneenski, sufr[agan] kamieniecki. //[12] 
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ir gruodžio 5 dieną išleistu įsaku įpareigojo nustatyti santykius tarp pono ir vals- 
tiečio. Kadangi Kauno gubernija pirmoji davė pretekstą, todėl ciesorius 1857 metais 
gruodžio 20 dieną išleistu įsaku paliepė karo gubernatoriui Nazimovui imtis kurti 
komitetus, kurie nustatytų tuos santykius. 

8. Po prelato Budzinskio mirties šių metų pabaigoje Kameneco kapitula išrinko 
kapitulos vikaru naujai įšventintą sufraganą Fijalkovskį. Šviesiajam dauggaliui mi- 
nistrui Lanskojui pristačius šviesiausiasis Aleksandras II paskyrė minėtąjį vyskupą 
Fijalkovskį Kameneco vyskupijos valdytoju su pilnu vyskupo atlyginimu. Apie tai 
Kolegija 1858 metų gruodžio 22-ąją išleistu įsaku Nr. 3097 informavo vietos vys- 
kupijos valdžią. Po viso to vyskupas Fijalkovskis paliko sostinę ir išvyko į Kame- 
necą. 


1859 metai 

1. Kai vyskupas Fijalkovskis (žr. Nr. 3) tapo Kameneco vyskupijos valdytojas, 
paliko laisva Šiluvos infulatūra. Į šią vietą /11 Žemaičių vyskupas šviesiajam daug- 
galiui ministrui Lanskojui kaip Šiluvos infulatą pristatė Žemaičių katedros kanau- 
ninką, Kolegijos asesorių Andrių Dobševičių. Ministras šį reikalą pateikė šviesiau- 
siajam Aleksandrui II, o šis 1858 metų gruodžio 19 dieną maloningai paskyrė kunigą 
Dobševičių Šiluvos infulatu. Šitai Kolegija pranešė vyskupui 1859 metų sausio 9 
dienos įsaku Nr. 70. 

2. Šviesiausiasis Aleksandras II sausio 2 dienos įsaku paliepė: Stanislovui Kra- 
sinskiui iš kunigų pijorų vienuolyno būti Vilniaus vyskupu, šviesiajam dauggaliui 
Stanevskiui, Peterburgo vienuolyno dominikonui - Mogiliavo sufraganu ir jo dide- 
nybei Aleksandrui Beresnevičiui iš diecezinių kunigų - Žemaičių sufraganu. 

Vasario 1 dieną, sekmadienį, kunigų dominikonų parapinėje bažnyčioje Peter- 
burge įvyko iškilminga Romos katalikų vyskupo konsekracija. Jau treti metai eina, 
kai, vyskupą Vaclovą Žilinskį pakėlus arkivyskupu, Vilniaus katalikų Bažnyčia 
neturi vyskupo. Jo rūpesčiu išrinktas ir Vilniaus vyskupu pristatytas kanauninkas 
teologijos daktaras Stanislovas Krasinskis. Sutvarkius oficialius reikalus tarp Šven- 
tojo Sosto ir ciesoriaus vyriausybės, tas pats Krasinskis buvo paskirtas Vilniaus vys- 
kupu. Įšventintas, kaip jau užsiminiau, buvo Peterburge. Konsekratorius - arkivys- 
kupas Žilinskis, asistentai: Vincentas Lipskis, Janopolio vyskupas, ir Antanas Fijal- 
kovskis, Tanajų vyskupas, Kameneco sufraganas. //[12] 
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3. Dominikan klasztoru peterzburskiego, JKs. Maksymilian Štaniewski przez 
Piusa IX na tajnym konsystorzu 27 wrzešnia 1858 roku mianowany biskupem pla- 
teanenskim in partibus infidelium. Roku 1859 lutego 10 dnia w Peterzburgu zostai 
pošwieconym na biskupa. Konsekratorem byl arcybiskup Wactaw Žylinski, asys- 
tentami zaš biskup wilenski Krassinski, sufragan tiraspolski Wincenty EDSEA isu- 
fragan kamieniecki Antoni Fialkowski. 

Tegož roku lutego 15 tamže zostal pošwiecony na biskupa maximiniapolskie- 
go, sufragana zaš žmudzkiego JKs. Aleksander Beresniewicz. Konsekratorami byli 
ciž sami. 
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3. Peterburgo vienuolyno dominikonas jo malonybė kunigas Maksimilijonas Sta- 
nevskis, Pijaus IX slaptoje konsistorijoje 1858 metų rugsėjo 27 dieną paskirtas tituliniu 
Platėjos vyskupu. 1859 metų vasario 10 dieną Peterburge buvo įšventintas vyskupu. 
Konsekratorius buvo arkivyskupas Vaclovas Žilinskis, o asistentai: Vilniaus vys- 
kupas Krasinskis, Tiraspolio sufraganas Vincentas Lipskis ir Kameneco sufraganas 
Antanas Fijalkovskis. 

Tais pačiais metais vasario 15-ąją ten pat į Maksimilianopolio vyskupus, Žemaičių 
sufraganus buvo įšventintas jo malonybė kunigas Aleksandras Beresnevičius. Kon- 
sekratoriai buvo tie patys. 
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Rok 1856 

Styczen przeszed!t bardzo dobrze, bėle Z piersi wypędzatem kanforową wodą i 
wodką. 

Luty - tak samo. 

Marca 23 dnia - piekna pogoda zaczęla zamieniač się na mglistą. Glowa zaczęta 
mi boleč. 

24 dnia - caly dzien glowa i piersi bolaty. Powietrze byto mgliste, zimne. 

25 dnia ranek byt mglisty, na drzewach szač, na termometrze 0. W piersiach i 
gardle sechlo i woda ušmierzająca mato pomagala. //[1v] 

Dnia 26 marca ranek byt piekny i ciepty, w boku jednak i gardle bolato. 

“Z dnia* W nocy 26 na 27 dzieni calkiem nie spalem, gorączka byla straszna, 
palenie w boku i gardle wielkie. 

W nocy z27 na 28 nic nie spalem. Žolądek bardzo by! wolny. Ranek byt mglisty, 
termometr pokazywal 5 stopni ciepla. 

Dzien 28 przepędzilem lepiej, w gardle jednak i w piersiach bolalo. 


Roku 1857 

Styczen i luty przepędzilem jakkolwiek. Często glowa bolala. Žolądek žle trawil, 
zwlaszcza potrawy //[2] postne. 

Marca 224 na 25 dzief wiatr byl pėlnocno - wschodni, w nocy bolalo w piersiach 
isechlo w gardle. 

Z dnia 25 na 26 w nocy od godziny drugiej do ranka sechto w gardle. Wiatr by! 
zimny, wschodni. 

W nocy Z26 na 27 spalem Zz pięč godzin, ale w gardle sechio. 

Wkrėtce podleczytem się za pomocą wody selcerskiej i soli Guindza. 


22 Užbraukyta, viršuje tuo pačiu braižu ir tokios pačios spalvos rašalu užrašyta: „W nocy“. 
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1856 metai 
Sausis praėjo labai gerai. Krūtinės skausmų atsikračiau kamparo vandeniu ir 
degtine. 


Vasaris — taip pat. 

Kovo 23 dieną puikų orą pradėjo keisti ūkanotas. Man ėmė skaudėti galvą. 

24-ąją - visą dieną skaudėjo galvą ir krūtinę. Oras buvo ūkanotas, šaltas. 

25 dienos rytas buvo ūkanotas, ant medžių šerkšnas, termometras [rodė] 0. Krū- 
tinė ir gerklė džiūvo. Ir raminamasis vanduo mažai padėjo. //I1v] 

Kovo 26 dienos rytas buvo gražus ir šiltas, tačiau skaudėjo šoną ir gerklę. 

Naktį iš 26 į 27 dieną visiškai nemiegojau, buvo aukšta temperatūra, degė šonas 
ir gerklė. 

Naktį iš 27 į 28-ąją visiškai nemiegojau, smarkiai viduriavau. Rytas buvo ūka- 
notas, termometras rodė 5 laipsnius šilumos. 

28 dieną praleidau geriau, tačiau gerklė ir krūtinė skaudeno. 


1857 metai 

Sausį ir vasarį praleidau šiaip sau. Dažnai skaudėjo galvą, skrandis blogai virš- 
kino, ypač pasninko //(2] valgius. 

Iš kovo 24 į 25 dieną pūtė šiaurės rytų vėjas, naktį skaudėjo krūtinė ir džiūvo 
gerklė. 

Naktį iš 25 į 26 dieną nuo antros valandos iki ryto džiūvo gerklė. Pūtė šaltas rytų 
vėjas. 

Naktį iš 26 į 27-ąją miegojau penkias valandas, bet gerklė džiūvo. 

Netrukus pasigydžiau selteriu ir Guindzo druska. 
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Rok 1858 šš 

Lutego 1, 2 i 3 mialem wielką gorączkę, nocyma sechto w piersiach i gardle. 
Uleczylem się zwolnieniem žotądka. *Notuję to dla porėwnania Zz następnemi 
laty“. //I2vl ' 

Marca 25, 26, 27 i 28 nocyma byla gorączka, sechto w nosie i gębie, w piersiach 
bolalo, ale w gardle nie sechlo. 


Rok 1859 

Wiosnę przežylem niežle. 

Kwietnia 9 i 10 czutem palenie w gardle. 

Maja 16, 17, 181 19 wiele cierpiatem. 

W początkach czerwca pojechalem na wizytę i do 1 wrzešnia bytem zdrėw cal- 
kowicie. Na katar nawet nie chorowalem. 

"Wrzešnia* Augusta 28 jadąc na spacer, nieco przeziąbiem, dostalem diarii, ktėra 
trwala 16 dni. Leczyl Janowiecki, potem nasz //[3] doktor. 

Po zregulowaniu žotądka, zaczęla boleč wątroba. 

Paždziernika 8121 stawilem na piersiach pijawki. 


1861 rok 

W nocy z27 na 28 stycznia sechto w gardle. Žolądek žle trawit. 

1 lutego secho w gębie i gardle, pitem wodę selcer[ską] i przykladatem wodę 
ušmierz[ającą]. Niewiele pomogto, spatem tylko 4 godziny w gorączce. 


Roku 1867 

Od potowy lutego zaczątem došwiadczač bėlu wątroby. Sechly usta, gardlo, 
osobliwie //[3v] w nocy, sechlo i byty organki. Leczylem się wodą selcerską. Odecie 
žolądka towarzyszyto osobliwie po herbacie wieczornej. 

Marca 10111 bardzo žle byto. Zaprzestalem pisač, bo pisanie mi szkodzito i post 
suchy. 

13 dnia marca poszedlem do tažni i pilem wodę selcerską, to mi wiele pomogto 
i przeszio palenie w gardle. 

Marca 30 w nocy bardzo bolato w boku i sechto w gardle. 


** Įrašyta po brūkšniu, puslapio pabaigoje. 
>* Užbraukyta, viršuje tuo pačiu braižu ir tokios pačios spalvos rašalu užrašyta: „augusta“. 
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1858 metai 

Vasario 1-3 naktimis turėjau aukštą temperatūrą. Džiūvo krūtinė ir gerklė. Pasi- 
gydžiau gerdamas laisvinamuosius. 

Žymiu tai dėl palyginimo su kitais metais. //[2v] 

Kovo 25-28 naktimis buvo temperatūra, nosis ir burna sausa, krūtinė skaudėjo, 
bet gerklė nedžiūvo. 


1859 metai 

Pavasarį praleidau neblogai. 

Balandžio 9 ir 10-ąją jaučiau gerklės peršėjimą. 

Gegužės 16, 17, 18, 19-ąją labai sirgau. 

Birželio pradžioje išvažiavau vizituoti ir iki rugsėjo 1-osios buvau visiškai sveikas, 
netgi sloga nesirgau. 

Rugpjūčio 28-ąją važiuodamas pasivažinėti šiek tiek persišaldžiau. Prasidėjo 
viduriavimas, kuris tęsėsi 16 dienų. Gydė Janovieckis, paskui mūsų //I3] daktaras. 

Susireguliavus skrandžiui, pradėjo skaudėti kepenis. 

Spalio 8 ir 21-ąją ant krūtinės dėjau dėles. 


1861 metai 

Naktį iš sausio 27 į 28-ąją džiūvo gerklė. Skrandis blogai virškino. 

Vasario 1 džiūvo burna ir gerklė, gėriau selterį ir dėjau raminamojo vandens 
kompresus. Mažai tepadėjo, karščiuodamas miegojau tik 4 valandas. 

1867 metai 

Nuo pusės vasario pradėjau jausti skausmą kepenyse. Džiūvo lūpos, gerklė, 
ypač //I3v] naktį, džiūvo ir cypė. Gydžiausi selteriu. Vidurius pūtė ypač po vakaro 
arbatos. 

Kovo 10 ir 11-ąją buvo labai blogai. Lioviausi rašyti, nes rašymas man kenkė, ir 
[laikiausi] sauso pasninko. 

Kovo 13-ąją nuėjau į pirtį ir gėriau selterį. Tai man labai padėjo ir liovėsi peršėti 
gerklę. 

Kovo 30-osios naktį skaudėjo šoną ir džiūvo gerklė. 
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1868 rok 

W nocy z 22 na 23 stycznia bolato w boku prawym, sechlo w gardle. Rece //[4] 
bardzo palito. . 

Stycznia z 23 na 24 bolalo w boku, byto odryganie, ręce bardzo palito. 

Lutego 11 i 12 dnia w nocy sechlo w piersiach i gardle. 

Roku 1868 w styczniu i lutym zaczątem došwiadczač bėlu w lewem kolanie, 
osobliwie podczas przyklękania. į 

W czerwcu pierwszy raz zaczęla mi boleč noga prawa z klębu. Leczylem roz- 
maicie, ale bėl calkiem nie ustąpil. Stalem się staby na nogi. //4v] Uleczytem idąc 
do lažni, po ktėrej szedtem pod zimną wodę prysznica. 


1869 rok 

Marca 8 pieklo w gardle, w piersiach. 

9 marca takže. 

18i 19 bardzo sechlo w gardle, wątroba bolata. 

Pod koniec marca mialem zapalenie gardia. Leczylem kamieniem piekielnym. 

W ciągu Wielkiego Postu w marcu i kwietniu došwiadczatem stabošci w nogach 
iw calem ciele. Ledwo do Niemna odbyta podrėž juž mię mordowala. 

Wielkopostne pacierze ledwo odmėwič mog:em, oczy bolaly. //15] 

Roku 1870 przez caty miesiąc marzec chorowalem na bėl piersi, dostatem grypę, 
bom wychodzil na spacer, kiedy lody topniaty. Tylko w aprilu pozdrowialem. Po- 
moglo lekarstwo Juzefowicza. Recept mam. 


1871 rok 

Styczen jakkolwiek przežylem. 

Lutego [z] 5 na 6 bolalo w piersiach, sechto w gardle, język bola!, bo od nocnej 
gorączki prawie oblazl. 

Leczylem się przez lažnią. 
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1868 metai 

Naktį iš sausio 22-osios į 23-ąją skaudėjo dešinį šoną, džiūvo gerklė, labai //[4] 
maudė rankas. : 

Iš sausio 23-iosios į 24-ąją skaudėjo šoną, raugėjau, labai maudė rankas. 

Naktį [iš] vasario 11-osios į 12-ąją džiūvo krūtinė ir gerklė. 

1868 metų sausį ir vasarį pradėjau jausti skausmą kairiajame kelyje, ypač klaup- 
damasis. 

Birželį pirmąsyk pradėjau jausti skausmus klubo sąnaryje. Gydžiau įvairiai, bet 
skausmas nesiliovė. Kojos paliko silpnos. //14v] Išsigydžiau vaikščiodamas į pirtį, 
po kurios lindau po šalto vandens dušu. 


1869 metai 

Kovo 8-ąją peršėjo gerklę, krūtinę. 

Kovo 9-ąją taip pat. 

18 ir 19-ąją labai džiūvo gerklė, kepenys skaudėjo. 

Kovo pabaigoje sirgau gerklės uždegimu. Gydžiau liapisu. 

Kovą ir balandį, per gavėnią, pajutau kojų ir viso kūno silpnumą. Kelionė vos 
iki Nemuno mane jau vargino. 

Vos galėjau kalbėti gavėnios poterius, akys skaudėjo. //[5] 

1870 metais visą kovą skaudėjo krūtinę. Pasigavau gripą, nes eidavau pasivaikš- 
čioti ledams tirpstant. Tiktai balandį pasveikau. Padėjo Juzefovičiaus vaistai. Receptą 
turiu. 


1871 metai 

Sausį šiaip ne taip išgyvenau. 

Iš vasario 5-osios į 6-ąją skaudėjo krūtinė, džiūvo gerklė, peršėjo liežuvis, nes 
nuo naktinio karščiavimo kone nusilupo. 

Gydžiausi pirtimi. 


550 Pamiętnik domowy 


//1) Ksiąžeczkę tę wlasną moją ręką napisaną oddaję milemnū siestrzanowi 
mojemu Wladystawowi Beresniewiczowi na pamiątkę. Dzialo się w Kownie 1873 


roku paždziernika 16 dnia. 
P Maciej Wolonczewski, biskup'žmudzki. 


„ Pamiętnik domowy 


Nr 1*. Obraz Najšwietszej Panny 

Przy pokopskim košciele sprawowal obowiązek wikariusza przybyty z mohi- 
lewskiej diecezji ks. MikolajSzymkiewicz, ktėremu brakowalo pelnego rozumu. Ten 
sądząc, že choroby ludzi pochodzą najwiecej z opętania, za pomocą starych egzor- 
cyzmėow Zacząl straszyč nieobecnych diablėw. Ja, biskup M[aciej] W[otonczewski), 
otym zawiadomiony, wzbronilem czytač pomienione egzorty, co widząc ks. Szym- 
kiewicz zacząl czytač nad choremi zwyczajne egzorcyzmy. Nasz narėd rad szuka 
cudownych sposobėw leczenia się; stąd tež//4 dotknieci chorobami ludzie zaczęli 
gromadnie zbierač się do Pokop. Szymkiewicz przeto nająt dla nich obszerny dom. 
Co ranek chorzy musieli stuchač mszy jego, po ktėrej pošwieca! dwa wiadra wody 
i czytajac po razy kilka modlitwy egzorcyzmowe, kropit i zlewat niezdrowych. Szli 
do domu biedaki przemokli i zziebli, jak cztowiek przez nawa!nicę na dworze za- 
skoczony. Po takiej dozie lekarstwa szedt ksiądz do szpitala, w ktėrym leželi slabi, 
juž nie mogący chodzič i podobniež wodą šwigconą zlewal. Može byč, že ktėry 
z Chorych i pozdrowiat; stąd rozeszta się pogtoska, že w Pokopiach jest šwiety//5 
i cudowny ksiądz doktor. Zatem lud jeszcze gromadniej zaczą! się zbierač. 

W majątku Giedminajciach, koto Szwekszn, mieszka! miody hrabia Plater, wariat. 
Matka jego, w drugiem zamęšciu žona pana Gružewskiego, dziedzica na Kielmach, 
zobowiązala ks. Szymkiewicza, ažeby pojechal do Giedminajė i uleczyt jej syna. 
Zastosowal się do prošby ks. Szymkiewicz, pojechal, czyta! egzorty, kropil, jednak 
chorego nie uleczyt. Wracając do Pokopia zboczyl i pojechal na Kule. Zbližywszy 
się do miasteczka Plungian, zobaczyl na drodze kapliczkę ze statuą šw.Wincentego 
Fereusza i male žrėdelko. Zatrzymal się//6 przy niem, pil wodę i rzek! ludziom, 
ktėrzy mu jako šwietemu towarzyszyli: „Zaiste, wy nie wiecie, co tu macie! Woda 
ta leczy cudownie wszystkie choroby.“ To powiedziawszy, pojechat do miasteczka. 
Zabawil pewny czas, wr6cit do domu i 1866 roku w Szawlach umart. Nie stalo 
cudownego doktora, lecz slowa jego przy kapliczce wyrzeczone, nie poszly w za- 


* Prieš skyrelių pavadinimus šioje dalyje atskira eilute rašyti numeriai nubraukti mėlynų pieštuku. 


Namų užrašai 551 


//W4] Šią savo ranka parašytą knygelę skiriu atminčiai mielam savo seserėnui 


Vladislovui Beresnevičiui. Rašyta Kaune 1873 metų spalio 16 dieną. 
Motiejus Valančius, Žemaičių vyskupas. 


„» Namų užrašai 


Nr. 1. Švenčiausiosios Mergelės paveikslas 
Pakapės bažnyčioje vikaro pareigas ėjo iš Mogiliavo vyskupijos atvykęs kun. 
Mikalojus Šimkevičius, kuris stokojo viso proto. Įsitikinęs, jog žmonių ligas dau- 
giausia sukelia apsėdimai, pasitelkęs senus egzortus pradėjo gąsdinti nesančius 
velnius. Aš, vyskupas Motiejus Valančius, apie tai painformuotas, uždraudžiau 
minėtus egzortus skaityti. Tai patyręs kun. Šimkevičius prie ligonių pradėjo skai- 
tyti paprastus egzortus. Mūsų žmonės noriai ieško stebuklingų gydymosi būdų, 
todėl //4 ligų prispausti ėmė gausiai rinktis į Pakapę. Šimkevičius jiems išnuomojo 
erdvius namus. Kas rytą sergantieji privalėjo klausytis jo mišių, po kurių pašven- 
tindavo du kibirus vandens ir, po keletą kartų skaitydamas egzortų maldas, šlakstė 
ir liejo nesveikuosius. Spūdino namo nelaimėliai sušlapę ir sužvarbę, tarsi lauke 
audros užklupti. Po tokios vaistų dozės kunigas ėjo į prieglaudą, kur gulėjo silpnieji, 
jau negalintys vaikščioti, ir taip pat šventintu vandeniu liejo. Gali būti, kad kuris 
nors iš sergančiųjų ir pasveiko; tad pasklido gandas, kad Pakapėje yra šventas //5 ir 
stebuklingas kunigas daktaras. Taigi žmonės dar gausiau pradėjo rinktis. 
Gedminaičių dvare, prie Švėkšnos, gyveno jaunas grafas Pliateris, pamišėlis. Jo 
motina, antroje santuokoje pono Gruževskio, Kelmės tėvonio, žmona, įpareigojo kun. 
Šimkevičių nuvažiuoti į Gedminaičius ir išgydyti jos sūnų. Paklusęs prašymui kun. 
Šimkevičius nuvažiavo, skaitė egzortus, šlakstė, tačiau ligonio neišgydė. Grįžda- 
mas į Pakapę pasuko ir nuvažiavo į Kulius. Priartėjęs prie Plungės miestelio, pa- 
stebėjo pakelyje koplytėlę su šv. Vincento Ferero statula ir mažytį šaltinį. Prie jo 
sustojęs //6 gėrė vandenį ir tarė žmonėms, kurie jį tarsi šventąjį sekė: „Iš tikro jūs 
nežinote, ką turite! Šis vanduo stebuklingai gydo visas ligas“. Tai pasakęs, nuvažiavo 
įmiestelį. Kurį laiką ten pabuvęs, grįžo į namusir 1866 metais Šiauliuose mirė. Neliko 
stebuklingojo daktaro, tačiau jo žodžiai, prie koplytėlės ištarti, nenuėjo į užmarštį. 
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pomnienie. Zaraz lud zacząl czerpač ze žrzėdelka wodęi leczyč nie tylko siebie, ale 
ibydto swoje. Rozeszla się pogloska o cudownej wodzie, nie tylko chrzešcijanie, ale 
i Žydzi tą wodą bydlo swoje, to jest kozy, leczyli. Z Prus przysytano ludzi po tę 
wodę. Donoszącym o tem mnie, odpowiedziatem: „Ježeli Pan Bėg chce przez tę wodę 
ludziom//7 taski swoje wyšwiadczač, niechaj robi, co Mu się podoba, E zaš ludzie 
tylko siebie i drugich durzą, prędko sie skoūczą cuda.“ 

Zaraz wynaležli się ludzie, chący Z tych cudėw korzystač: Kazimierz Mylaszius, 
Ignacy Kumszlitis i jeszcze jakiš Ignacy, ludzie prošci z Plungianszczyzny, z pro- 
fesji szewcy wiejscy, postanowili nad žrzodlem wystawič kaplicę, w ktorej księža 
kiedyš mogliby mszy odprawič. W tym celu roznosząc po wsiach wodę zaczęli zbie- 
rač pieniądze. Gdyby zaš ta zbieranina latwiej sie udawala, powiedzieli, že Najšwiet- 
sza Panna Zz nimi rozmawia, že kazala tę kaplicę wystawiči w niej swėj cudowny ob- 
raz zawiesič, že księža i wszyscy temu przedsięwzieciu niesprzyjający, wkrėtce //8 
pomrą. Lud, po częšci im wierząc, nie szczędzil ofiar, powiadają, že od jednego pana 
wydurzyli dwa tysiące rubli. 

Szewcy ci zarzucili swe rzemiosto. Mytaszius, jako najwymėwniejszy, poszed! 
do Memla i zamėwit u malarza obraz, ktėry mial byč kopią obrazu Matki Boskiej 
znajdującego się w košciele salantowskim. Nadto nająt žarnoklujėw, ktėrzy wy- 
szukając najwiekszych kamieni, ciosali i przygotowywali na fundamenta kapli- 
cy. Kamieni te tak byly wielkie, že trzeba byto udzielne kuč wozy i zaprzęegač po 
ošmnašciu koni, dla przewiezienia jednego do Piungian. Kiedy ich pytano dlaczego 
tak wielkich szukają kamieni pod malą kaplicę, //9 odpowiadali, že Matka Boska 
takich žąda. Szewcy znajdując większą korzyšč w zbieraniu pieniedzy, zarzucili 
rzemioslo swoje i poszli w šwiat Z tytulem prorokėw. Wszędzie opowiadali swe 
widzenia, uczyli narėd jakichšci nowych modtėw, ktėre niby to im Matka Boska 
objawila. Slowem, oszukiwali prostych ludzi. Roku 1868 nie wolno bylo nie tylko 
nowych kaplic stawič, ale ani starych poprawowač. Stąd tež asesor plungianski, 

zobaczywszy wiozących kamieni, zapytai, azali mają pozwolenie ministra na posta- 
wienie kaplicy. Kiedy się zeznali, že nie mają, wzbronil im przewozič gtazy. Wtedy 
to prosili mnie, ažebym wyjednat od gubernatora potrzebne pozwolenie.//10 Gu- 
bernator kowienski, ksiąžę Obolenskoj, stanowczo odmėwil i jeszcze rozkazai lu- 
dowi zwiezione kamieni odwiežė na parafialną mogilę. Uczynili to biedaki, ale z 
wielkim trudem, bo byla wiosenna pora. Cala praca przepadla, woda nawet ruczajka 
cudowne skutki stracila. 
Mylaszius z Kamszlitem licząc na przyszle pomyšlniejsze czasy, poszli do Memla, 
przyjęli obraz od malarza i zaplacili sto szeščdziesiąt rubli. Potem Mylaszius wrėcil 
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Žmonės netrukus pradėjo semti iš šaltinėlio vandenį ir gydyti ne tik save, betir savo 
galvijus. Pasklidus gandui apie stebuklingą vandenį, ne tik krikščionys, bet ir žydai 
tuo vandeniu savo galvijus, tai yra ožkas, gydė. Iš Prūsijos siųsti žmonės to vandens. 
Man apie tai pranešusiam atsakiau: „Jeigu Ponas Dievas per tą vandenį nori žmo- 
nėms //7 apreikšti savo malones, tegu elgiasi, kaip Jam patinka. Jeigu tiktai žmonės 
save ir kitus kvailina, stebuklai greitai baigsis“. 

Netruko atsirasti norinčių iš tų stebuklų pasipelnyti: Kazimieras Milašius, Ignotas 
Kumšlytis ir dar kažkoks Ignotas, paprasti žmonės nuo Plungės, visi iš profesijos 
kaimo siuvėjai, sumanė virš šaltinio pastatyti koplyčią, kurioje kunigai galėtų kada 
nors mišias aukoti. Tuo tikslu nešiodami po kaimus vandenį pradėjo rinkti pinigus. 
Kad tokia rinkliava geriau sektųsi, pasakė, jog Švenčiausioji Mergelė su jais kalbėjusi, 
kad liepusi tą koplyčią pastatyti ir joje savo stebuklingąjį paveikslą pakabinti, kad 
kunigai ir visi šiam reikalui nepritariantys greitai //8 mirs. Žmonės iš dalies jais 
tikėdami negailėjo aukų. Pasakojama, kad iš vieno pono du tūkstančius rublių išgavo. 

Šie siuvėjai užmetė savo amatą. Milašius, kaip iškalbingiausias, nuėjo į Klaipėdą 
ir dailininkui užsakė paveikslą, kuris turėjo būti Salantų bažnyčioje esančio Dievo 
Motinos paveikslo kopija. Be to, pasamdė girnakalnius, kurie ieškojo didžiausių 
akmenų, [juos] tašė ir ruošė koplyčios pamatams. Tie akmenys buvo tokie dideli, 
jog reikėjo specialiai apkaustyti vežimus ir kinkyti aštuoniolika arklių vienam jų 
atvežti į Plungę. Kai jų buvo klausiama, kodėl ieško tokių didelių akmenų mažai 
koplyčiai, //9 atsakydavo, kad Dievo Motina tokių reikalauja. Didesnę naudą radę 
rinkdami pinigus, siuvėjai užmetė savo amatą ir išėjo į pasaulį kaip pranašai. Visur 
pasakojo savo regėjimus, mokė žmones kažkokių naujų maldų, kurias jiems atseit 

Dievo Motina apreiškusi. Žodžiu, apgaudinėjo paprastus žmones. 1868 metais ne 
tik kad nebuvo galima naujų koplyčių statyti, bet netgi senų taisyti. Todėl Plungės 
asesorius, pamatęs akmenis gabenančius, pasiteiravo, ar koplyčios statybai turi 
ministro leidimą. Kai prisipažino neturintys, uždraudė jiems akmenis vežti. Tada 
manęs prašė išrūpinti iš gubernatoriaus reikalingą leidimą. //10 Kauno guberna- 
torius, kunigaikštis Obolenskis, griežtai atsisakė ir dar liepė žmonėms suvežtus 
akmenis nuvežti į parapijos kapines. Padarė tai bėdžiai, tiktai gerokai nuvargo, nes 
buvo pavasario metas. Visas darbas prapuolė, netgi šaltinėlio vanduo stebuklingas 
savybes prarado. 

Milašius su Kumšlyčiu, vildamiesi ateityje geresnių laikų, nuvyko į Klaipėdą, 
paėmė paveikslą iš dailininko ir sumokėjo šimtą šešiasdešimt rublių. Po to Milašius 
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do kraju, a Ignacy Kąmszlitis, parobczak, jeden tylko žmudzki jezyk umiejacy, poje- 
cha! zobrazem do Rzymu. Jak tam jego przyjęto? Nie wiem, wiem to tylko, že IZeCzony 
obraz Matki Najšwiętszej 1868 roku od samego papieža//11 Piusa IX zostal pošwigcony. 
Zabawiwszy Ignacy w Rzymie prawie rok caty, wrėcil do Memla z obrazem, ale nie 
na Žmudž. Bo bez rządowego paszportu ježdžąc przekroczy! prawa i za powrotem 
musialby oprzeč się w turmie. Dlatego to pozostai w Memlu w charakterze czeladnika 
przy majstru szewcu. Pėžniej styszalem, že obraz rzeczony Zostai przywieziony na 
Žmudži gdzieš zlokowany. Žandarmeria szukala, jednak nie zdolala wynaležė. 

W owym czasie rząd nie dozwalal žadnych skladek zbierač. Poniewaž zaš Myta- 
szius otwarcie zbieral, zatem policja jego szukala i chciala do turmy posadzič. Zbie- 
racz przeto//12 ukrywal się pomiędzy ludem w cudzych parafiach. 


Nr2. Zdarzenie w Skopiszkach 

W Litwie w diecezji žmudzkiej, w miasteczku Skopiszkach, od dawna byt księžy 
Dominikanėw klasztor, ktėry 1832 roku zostal przez rząd skasowany, zakonnicy 
powywoženi do innych klasztorėw, košcičt zaš murowany zostat zamkniety. Požniej 
tenže rząd przerobit klasztor na kazarmy dla žo!nierzy. 

Roku 1854 na rozkaz ministra wojny przybyt do Skopiszek pulk finskich strze- 
lcėw z Finlandyji i zająt pomienione kazarmy. Skopisz//13ki jest to miasteczko btot- 
niste, blisko jeziora zbudowane, rzeczka z niego wyciekająca przeplywa miasteczko 
i często je zalewa. A to dlatego, že brzegi ma ptytkie i w samem nawet miasteczku 
nie ma mostu. Wszyscy przeto jadący muszą ją w brėd przebywač. Z tego powodu 
to miejsce jako wilgotne nie jest dosyč zdrowe. 

Przybyli Finczycy, wedlug šwiadectwa miejscowego ludu byli nader zlošliwi, 
bili się pomiędzy sobą codziennie. Bėj ich byt niezwyczajny, starali się pospolicie 
uderzyč przeciwnikowi po nosie, po ustach, tak že i zęby jedni drugim powybijali. 
Každy ich bėj byt krwawy, oficerowie z trudnošcią mogli //14 bijących się rozlączyč. 

W kilka miesięcy po przybyciu zaczęli žolnierze chorowač i umierač. Zagniež- 
džony tyfus po trzech dniach choroby zapędzal ich do grobu. Zima w tym 1856 roku 
byla silna. Pulkownik przeto, znajdując trudnošci w wyrąbywaniu zmarztej ziemi, 
kazal trupėow skladač w podominikaniskim košciele. Po šmierci zaš kilkudziesieęciu, 
spędza! lud wiejski i kazat zmarlych zakopywač do ziemi. Zakopywali zupelnie 
nagie trupy, bez wszelkiego odzienia i trumny. Byla to zapewnie spekulacja pul- 
kownika. Lud jednak okolo Skopiszek mieszkający, ktėry nosil //15 trupy zmarzie, 
nie zaražal się i žaden nie chorowal. Umarla tylko z podobnego tyfusu jedna dziew- 
ka, ktėra plątala się z Finczykami. 
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sugrįžo, o Ignotas Kumšlytis, samdinys, žemaitiškai temokėdamas, nuvažiavo su 
paveikslu į Romą. Kaip jis ten buvo priimtas? Nežinau, žinau tik, jog minėtą Šven- 
čiausiosios Motinos paveikslą 1868 metais pats popiežius //11 Pijus IX pašventino. 
Užsibuvęs Romoje beveik ištisus metus, Ignotas su paveikslu grįžo į Klaipėdą, bet 
ne į Žemaitiją. Nes be valdžios paso važiuodamas nusižengė [galiojusiai] teisei ir 
grįžęs būtų turėjęs sėsti į kalėjimą. Todėl liko Klaipėdoje siuvėjo pameistriu. Vėliau 
girdėjau, jog minėtas paveikslas buvo atvežtas į Žemaitiją ir kažkur padėtas. Žan- 
darai ieškojo, tačiau nesugebėjo rasti. 

Tais laikais valdžia draudė bet kokias rinkliavas. Kadangi Milašius atvirai rinko, 
policija jo ieškojo ir norėjo į kalėjimą pasodinti. Todėl rinkikas //12 slapstėsi pas 
žmones po svetimas parapijas. 


Nr. 2. Atsitikimas Skapiškyje 

Lietuvoje Žemaičių vyskupijoje Skapiškio miestelyje nuo seno buvo kunigų do- 
minikonų vienuolynas, kuris 1832 metais panaikintas, vienuoliai išvežioti po kitus 
vienuolynus, mūrinė bažnyčia uždaryta. Vėliau ta pati valdžia vienuolyną pertvarkė 
į kareivines. 

1854 metais karo ministro įsakymu į Skapiškį atvyko pulkas suomių šaulių iš 
Suomijos ir įsikūrė minėtose kareivinėse. Skapiškis //13 miestelis šlapias, pastatytas 
netoli ežero, iš kurio ištekantis upelis vingiuoja per miestelį ir dažnai jį užlieja, nes 
krantus turi nuolaidžius ir netgi pačiame miestelyje nėra tilto. Visi važiuojantys turi 
ji per brastą įveikti. Todėl ta vieta kaip drėgna nėra labai sveika. 

Vietos žmonių pasakojimu, atvykę suomiai buvo ypač pikti, kiekvieną dieną 
mušėsi tarpusavyje. Jų muštynės buvo neįprastos: dažniausiai stengėsi suduoti 
priešininkui per nosį, burną taip, kad ir dantis vienas kitam išmušdavę. Kiekvienos 
jų muštynės buvo kruvinos, karininkai vargiai galėjo //14 besimušančius išskirti. 

Praslinkus keliems mėnesiams nuo jų atvykimo, kareiviai pradėjo sirgti ir mirti. 
Įsimetusi šiltinė po trijų dienų nuvarydavo juos į kapus. Žiema tais 1856 metais buvo 
stipri. Todėl pulkininkas, patyręs sunkumus kasant įšąlusią žemę, įsakė lavonus 
guldyti buvusioje dominikonų bažnyčioje. Mirus kelioms dešimtims, suvarydavo 
kaimiečius ir liepdavo mirusiuosius užkasti į žemę. Užkasdavo visiškai nuogus 
lavonus, be jokio apdaro ir karsto. Tikriausiai tai buvo pulkininko sumanymas pasi- 
pelnyti. Aplink Skapiškį gyvenantys žmonės, kurie nešiojo //15 sušąlusius lavonus, 
neužsikrėtė ir nei vienas nesusirgo. Nuo panašios šiltinės mirė tiktai viena mergšė, 
kuri su suomiais šlaistėsi. 
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Wiadomo, že Finczycy są to potomkowie dawnych Szwedėw, ktėrzy za czas6w 
Gustawa Adolfa i Karola XII, krėlėw swoich, dopuszczali się niestychanych okru- 
cieistw nad bezbronnym ludem w Litwie i na Žmudžzi. Pamietają o tem dotąd nie 
tylko tutejsi, ale i sami Szwedzi. Otėž w Skopiszkach jeden Finczyk šmiertelną 
chorobą ztožony, rzekl do swoich kolegėw: „Wiecie co bracia, kiedyšmy otrzymali 
rozkaz išč do Litwy, rzek! mėj stary ojciec: synu, kiedy staniecie na ziemi litewskiej, 
nie rėbcie //16 nic ztego tamecznym mieszkaicom, gdyž nasi przodkowie tam za- 
pędzeni przez Karola XII bardzo žle i okrutnie z niemi się obchodzili. Dlatego to 
Bėg ukarat samego krėla, ponižyt Krėlestwo Szwedskie i was ukarač može. Otėž 
tak się nami zdarzylo, umieramy jak muchy trucizną nakarmione, a miejscowy narėd 
bynajmniej nie choruje i nie umiera, czyž to nie kara Boža na nas?“ To rzekiszy, umart. 
Dobrze przeto ludzie mėwią, že Pan Bėg nieskory jest w ukaraniu za bezbožnošci, 
jednak tych nie zapomina. 

Od 1 dnia stycznia 1855 roku do 1 marca umarlo w Skopiszkach 220 //17 Fin- 
czykėw. Pozostali, opuszczając kazarmy, postawili na mogile pamietnik Zz następ- 
nym napisem: “Hic reguiescunt CCXX milites cohorte Finica, hostiae epidemiae 
typhosae anno MDCCCLV. Lugentes sodales hoc monumentum consecraverunt.“ 

Po wyjšciu pozostaltych Finczykėow, nigdy wiecej do Skopiszek žolnierzy wladza 
wojenna nie przysylala, bo policzyla to miejsce za niezdrowe. Jenerat-gubernator 
Wlodzimierz Nazimow oddai na powrėt katolikom podominikanski košciėt, ktėry 
ja 1858 roku pošwiecilem obrzędem biskupim. I dotąd (1873 roku) odbywa się w 
nim naboženstwo parafialne. //18 


Nr3. Wornienskie miasteczko 

Slawne miasteczko Wornie, w ktorem od 1854 do 1864 roku mieszkalem, Zz po- 
wodu pobytu mojego po częšci bylo szczęšliwe. Bo za mojem staraniem minister 
interesėw wewnetrznych JW Perowski dozwolil w Worniach založyč aptekę, ktėrą 
wnet i založyl aptekarz krožski, Niemiec, nazwiska jego nie pamiętam. Za mojem 
tež staraniem osiad! tu doktor Wlodzimierz Andrzejewski. Wyprosilem u wtadzy 
pocztowej, ažeby poczta szla przez Wornie. Zaproszony przeze mnie pan Adam 
Zawadzki, w Wilnie mieszkający, zatožyt w Worniach handel ksiąžkowy.//19 Zaktad 
ten wielkie przynosil korzyšci dla diecezji, bo na wszystkie strony szty ksiąžki 
žmudzkie w takiej obfitošci, že przedsiębierca ledwo mog! žądaniu ludu zadosyč 
uczynič. W seminarium pomiešciiem 120 alumnėw, podtrzymalem od dawna tu 
będącą szkėlkę parafialną, w ktėrejuczono dzieci czytači pisač po žmudzku, porus- 
kui po polsku. Btotniste miasteczko poczęto więcej wysypywač, bo tego wymagala 
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Žinoma, kad suomiai yra palikuonys senųjų švedų, kurie savo karalių Gustavo 
Adolfo ir Karolio XII laikais neregėtai žiauriai elgėsi su beginkliais žmonėmis Lie- 
tuvoje ir Žemaitijoje. Pamena apie tai ne tik vietiniai, bet ir patys švedai. Antai 
Skapiškyje vienas suomis, mirtinos ligos paguldytas, kreipėsi į savobičiulius: „Žinote 
ką, broliai, kai gavome įsakymą keliauti į Lietuvą, mano senas tėvas tarė: „Sūnau, 
kai atvyksite į Lietuvos žemę, nedarykite //16 nieko bloga vietos gyventojams, nes 
mūsų proseneliai ten Karolio XII nusiųsti labai blogai ir žiauriai su jais elgėsi. Todėl 
Dievas nubaudė patį karalių, pažemino Švedijos Karalystę ir jus gali nubausti““. Štai 
taip mums ir atsitiko, mirštame kaip musės nuodais pašertos, o vietos žmonės beveik 
neserga ir nemiršta, ar tai nėra Dievo bausmė mums“? Tai pasakęs, numirė. Tad ne 
bereikalo žmonės kalba, jog Ponas Dievas negreitas bausti už bedievystes, tačiau jų 
neužmiršta. 

Nuo 1855 metų sausio 1 dienos iki kovo 1 Skapiškyje mirė 220 //17 suomių. Liku- 
sieji apleisdami kareivines pastatė ant kapo paminklą su tokiu užrašu: „Čia ilsisi 
200 suomių kohortos karių, 1855 metų šiltinės epidemijos aukos. Gedintys bičiuliai 
šį paminklą pastatė“. 

Išėjus paskutiniams suomiams, karinė valdžia niekada daugiau į Skapiškį karių 
nesiuntė, nes šią vietą priskyrė prie nesveikų. Generalgubernatorius Vladimiras 
Nazimovas sugrąžino katalikams buvusią dominikonų bažnyčią, kurią aš 1858 me- 
tais vyskupiškomis apeigomis pašventinau. Ir iki šiol (1873 metų) joje vyksta pa- 
rapijos pamaldos. //18 


Nr. 3. Varnių miestelis 

Garsus Varnių miestelis, kuriame nuo 1850 iki 1864 metų gyvenau, dėl mano 
buvimo iš dalies buvo laimingas. Nes mano rūpesčiu vidaus reikalų ministras švie- 
susis dauggalis Perovskis leido Varniuose įsteigti vaistinę, kurią beregint ir įsteigė 
Kražių vaistininkas vokietis, jo pavardės neatsimenu. Taip pat man rūpinantis čia 
įsikūrė daktaras Vladimiras Andrijauskas. Iš pašto valdžios išprašiau, kad paštas 
eitų per Varnius. Mano pakviestas Vilniuje gyvenantis ponas Adomas Zavadzkis 
Varniuose pradėjo prekiauti knygomis. //19 Ta institucija atnešė didžiulę naudą vys- 
kupijai, nes į visas puses keliavo žemaitiškos knygos tokiais kiekiais, kad savinin- 
kas vargiai spėjo liaudies poreikius deramai patenkinti. Seminarijoje įkurdinau 
120 alumnų, rėmiau nuo seno čia esančią parapinę mokyklėlę, kurioje vaikai mo- 
kyti skaityti ir rašyti žemaitiškai, rusiškai bei lenkiškai. Pelkėtą miestelį pradėta 
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pocztowa droga. Zbudowatem nowy mtyn wodny, dla wlasnej i miasteczka wygody, 
bo mi dano ze strony rządu tylko na mtyn miejsce. Kaplani mający do mnie interesa 
i obywatelstwo, zwlaszcza na imieniny moje //20 licznie się zbierając, pomnažalo 
dochody miasteczka. Dobrze przeto mu się dziato, pėki nie zakroczyto ogėlne niesz- 
częšcie, czyli powstanie, ktėre się poczęlo 1862 roku. W pomienionym roku nie 
znajdowalo się w Worniach žadnego žolnierza ruskiego. Bylem w tym czasie w 
Wilnie u jenerai-gubernatora Nazimowa, ktėry mi sprzyjai, i prosilem, ažeby dla 
bezpieczenstwa przyslai oddzial wojska. Przyrzeki przyslač, jednak tego nie uczynil. 

Do pustego miasteczka przyszli powstance *pierwszy* raz pod dowėdztwem 
Szymkiewicza, ekonoma pana Burzynskiego z krožskiej parafii. Gromada ta zabrala 
zkasy //21 konsystorskiej 320 rubli i wymogla od urzędnikėw cywilnych, stužacych 
w konsystorzu 'w tem že* rozpiski w tem, že wiecej rządowi rossyjskiemu služyč 
nie będą. Takowe rozpiski wydali: sekretarz konsystorski Karol Wojnowicz, Ignacy 
Kossilowski, radca honorowy, Antoni Narkiewicz, Jabloūski, Zablocki, Gutowski, 
Wojnowicz mtodszy i tak dalej. I o tym swoim postępku doniešli Kolegium. 

Nadto powstance zabrali papiery asesora wornienskiego Ciechanowskiego i 
potopili w rzece Wornience. Po kilku tygodniach ci sami powtance przybyli do Worn 
i wzięli z kasy konsystorskiej 1200 rubli. Przečwiczyli mtynarza mojego, Niemca // 
22 Berenta za to, že ganil przedsięwzięcie powstancėw i twierdzit, že Z tego nic 
dobrego nie bedzie. Dziesietnik wornienski, jakiš wychrzta, stawia! u Žydėw przy- 
chodzących do miasteczka žolnierzy. Za to oskarzyli jego powstaūcom i twierdzili, 
že jest przeciwny sprawie powstania. Ci przeto wyprowadzili jego z miasteczka 
i powiesili. 

Dowiedzieli się powstance, že rząd przyslai kapitulnym pieniądze na popra- 
wienie domėw. Zachcialo się przeto im takowe zagarnąč i w tym celu “trzeci* raz 
wpadli do Worn. Wodzem ich byt wtedy mlody Bohdanowicz, rodem od Szadowa, 
ktėry się nazwal *Nie//23czajewem“. W Worniach znajdowal! się podėwczas od- 
dzialek wojska rossyjskiego pod dow6dztwem kapitana Boryborowa, ktėrego sami 
powstance zawiadomili, že przyjdą do Worn. Lecz ten licząc za “prostą grožbę“ pustą 
grožbę, nie przedsięwzią! žadnych krokėw ostrožnošci. Žolnierze jego jedni poszli 
kąpač się do jeziora, drudzy do tažni, przy kapitanie zostalo ledwo trzech Moskali. 


2 Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 
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daugiau žvyruoti, nes to reikalavo pašto kelias. Savo ir miestelio patogumui pa- 
stačiau naują vandens malūną, nes valdžios man [buvo] duota tiktai vieta malūnui. 
Pas mane reikalų turintys kunigai ir dvarponiai, ypač gausiai į mano vardines //20 
rinkdamiesi, didino miestelio pajamas. Tad gerai jam [miesteliui] klojosi, kol už- 
griuvo bendra nelaimė, arba sukilimas, kuris prasidėjo 1862 metais. Tais metais 
Varniuose nebuvo nei vieno rusų kareivio. Tuo laiku buvau Vilniuje pas general- 
gubernatorių Nazimovą, kuris man buvo palankus, ir prašiau, kad saugumo su- 
metimais atsiųstų kariuomenės būrį. Pažadėjo atsiųsti, tačiau to nepadarė. 

Į tuščią miestelį pirmąkart atėjo sukilėliai, vadovaujami Šimkevičiaus, pono Bu- 
žinsko iš Kražių parapijos ekonomo. Šis būrys pagrobė iš konsistorijos //21 kasos 
320 rublių ir išreikalavo iš pasauliečių konsistorijos tarnautojų pasižadėjimus, jog 
daugiau rusų valdžiai nebetarnaus. Tokius pasižadėjimus davė konsistorijos sekre- 
torius Karolis Vainavičius, garbės tarėjas Ignotas Kasilauskas; Antanas Narkevičius, 
Jablonskis, Zablockis, Gutauskas, Vainavičius jaunesnysis ir taip toliau. Ir apie šį 
savo poelgį pranešė Kolegijai. 

Be to, sukilėliai pagrobė Varnių asesoriaus Čekanausko popierius ir juos nu- 
skandino Varnelės upelėje. Po kelių savaičių tie patys sukilėliai atvyko į Varnius ir 
paėmė iš konsistorijos kasos 1200 rublių. Nuplakė mano malūnininką vokietį //22 
Berentą už tai, kad peikė sukilėlių žygius ir tvirtino, jog nieko gera iš to neišeis. Varnių 
dešimtininkas, kažkoks perkrikštas, pas žydus siuntė į miestelį ateinančius kareivius. 
Už tai paskundė jį sukilėliams ir tvirtino, jog yra priešiškas sukilimo reikalui. Tie 
išvedė jį iš miestelio ir pakorė. 

Sužinojo sukilėliai, kad valdžia atsiuntė kapitulos nariams pinigų namams re- 
montuoti. Panoro tad juos pasigvelbti ir tuo tikslu trečią kartą įpuolė į Varnius. Jų 
vadas tuo metu buvo jaunasis Bagdonavičius, kilimo nuo Šeduvos, kuris pasivadino 

//23 Nečajumi. Tuo metu Varniuose buvo rusų kariuomenės būrelis, vadovaujamas 
kapitono Boryborovo, kuriam patys sukilėliai pranešė ateisiantys į Varnius. Bet tas 
nesiėmė jokių atsargumo priemonių, palaikęs tai tuščiais grasinimais. Vieni jo ka- 
reiviai nuėjo į ežerą maudytis, kiti į pirtį, prie kapitono liko vos trys maskoliai. 
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Pod wieczėr czterdziestu powstaficow, prawie wszyscy na koniach, wpadto do 
miasteczka Z traktu telszewskiego i poczęli strzelač. Padlo ich czterech, Moskalėw 
dwudziestu. Bohdanowicz w piersi kulą ugodzony udalil się i skryt się w Kujajniach 
//24 u gospodarza Skirmunta. 

Pomimo to powstance przemogliby rozproszony oddziat wojska rossyjskiego, 
gdyby nie draguni, ktėrzy przybyli niespodziewanie z traktu koltynianskiego. Ci, 
znalaziszy w miasteczku wojnę, pomogli swoim i rozpedzili powstaficėw. Nadto 
podpalili miasteczko. Począl się požar od karczmy Lejbi, będącej przy mošcie wio- 
dącym od seminarium do miasta. Požar trwal noc calą. Lewa strona miasteczka 
zupelnie się wypalila. Ogieni wstrzymal się przy parkanie ogrodu rochitanskiego. 

Jeszcze przy moim ogrodzie Ruscy zapalili osieč pana Kossilowskiego. Iskry 
leciaty na moj dom, lecz jako gontą kryty //25 nie zapali! się. Byla to straszna noc 
žydowska. W calem miasteczku nikt nie spal. Kule wszędzie lataly, w drewnianych 
domach nie bylo bezpieczenstwa. 

Nazajutrz uwolnilem klerykėw ze seminarium, byt to bowiem podobno 22 dzien 
czerwca. Doniostem o tem Kolegium i sam pojechalem do Szawel. Po dwėch ty- 
godniach wrėcilem nazad do Worn i wkrėtce przyjmowatem *Michala* Mikotaja 
Murawjewa, kowienskiego gubernatora, ktėry przystany od swojego ojca, wojen- 
nego gubernatora, domagal się ode mnie pisma wzywającego lud do ztoženia broni 
i poddania się wladzom rossyjskim. Zgodzitem się na to i wydalem, co marszatek 
guberski Dowgird i wszyscy //26 marszaikowie powiatowi byli juž uczynili. Z po- 
wodu tego pisma obwiniano mnie w prowincji o niedostatek patriotyzmu. W owym 
jednak czasie inaczej postąpič nie možna bylo. 

W miesiącu lipcu 1863 roku, wziąwszy bilet w Szawlach od jenerala Majdela, 
pojechalem do Kurlandyi, jako wolnej od powstania. Zwiedzilem Bausk, Fride- 
richsztad, Dwetę, Bebrę i Ituksztę. Tu doszto mnie pismo jeneral-gubernatora Mu- 
rawjewa, wzywające mnie do Wilna. Nie mając gdzie podzieč koni z pojazdem, 
pojechalem do domu, a z Worn udalem się do Wilna. Murawjew, ktėry posiada! 
wladzę cesarską, ten raz przyją! mnie grzecznie, na prošbę moją//27 uwolnit dwėch 
księžy aresztowanych. Znowu do Wornf wrėcitem. W jesieni powtėrnie musialem 
jechač do Wilna. Pojechawszy znalaztem postač rzeczy zmienioną; nasluchalem się 
grožb rozmaitych, obiecywano mi i Kamczatkę i szubienicę. Ale zaslaniala mnie 
szczegėlna opieka Boža i związki prawie przyjacielskie z synem Murawjewa, gu- 
bernatorem kowienskim. Powracając do domu, zziąblem i dostalem nader bolesnej 
choroby zapalenia nerek. Poratowal mię stawny doktor Janowiecki. 


= Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 


Namų užrašai 561 

Pavakare keturios dešimtys sukilėlių, beveik visi raiti, įsiveržė į miestelį Telšių 
keliu ir pradėjo šaudyti. Jų krito keturi, maskolių — dvi dešimtys. Bagdanavičius, 
kliudytas kulka į krūtinę, pasitraukė ir pasislėpė Kūjainiuose //24 pas ūkininką Skir- 
muntą. 

Nepaisant to, sukilėliai būtų įveikę išsklaidytą rusų būrį, jeigu ne dragūnai, kurie 
netikėtai atvyko Kaltinėnų keliu. Radę miestelyje mūšį, padėjo saviesiems ir išvaikė 
sukilėlius. Be to, padegė miestelį. Gaisras prasidėjo nuo Leibos karčemos, buvusios 
prie tilto, vedančio iš seminarijos į miestą. Gaisras tęsėsi ištisą naktį. Kairioji miestelio 
pusė išdegė visiškai. Ugnis sustojo prie rokitų sodo aptvaro. 

Dar prie mano sodo rusai padegė pono Kasilausko klojimą. Kibirkštys krito ir 
ant mano namų, tačiau, malksnomis dengti, //25 neužsidegė. Buvo baisioji žydų 
naktis. Visame miestelyje niekas nemiegojo. Kulkos visur lakiojo, mediniuose na- 
muose nebuvo saugu. 

Kitą dieną paleidau klierikus iš seminarijos, berods buvo birželio 22 diena. Pra- 
nešiau apie tai Kolegijai ir pats išvažiavau į Šiaulius. Po dviejų savaičių grįžau atgal 
į Varnius ir greitai priiminėjau Mikalojų Muravjovą, Kauno gubernatorių, kuris, 
atsiųstas savo tėvo karo gubernatoriaus, reikalavo iš manęs rašto, raginančio žmones 
sudėti ginklus ir pasiduoti rusų valdžiai. Su tuo, ką gubernijos bajorų vadovas 
Daugirdas ir visi //26 apskričių bajorų vadovai jau buvo padarę, sutikau ir išleidau. 
Dėl šito rašto provincijoje buvau kaltinamas patriotizmo stoka. Tačiau tuo laiku kitaip 
pasielgti nebuvo galima. 

1863 metų liepos mėnesį Šiauliuose iš generolo Maidelio pasiėmęs leidimą, nu- 
važiavau į sukilimo neapimtą Kuršą. Aplankiau Bauskę, Jaunjelgavą, Dvietę, Bebrinę 
ir Ilūkštą. Čia mane pasivijo generalgubernatoriaus Muravjovo raštas, kviečiantis 
mane į Vilnių. Neturėdamas kur dėti arklių ir vežimo, nuvažiavau namo, oiš Varnių 
išsiruošiau į Vilnių. Muravjovas, turėjęs ciesoriaus valdžią, šįkart priėmė mane 
mandagiai, mano paprašytas //27 išlaisvino du suimtus kunigus. Vėl grįžau į Varnius. 
Rudenį pakartotinai turėjau važiuoti į Vilnių. Nuvažiavęs radau situaciją pasikei- 
tusią; prisiklausiau įvairiausių grasinimų, žadėta man ir Kamčiatka, ir kartuvės. Bet 
apsaugojo mane ypatinga Dievo globa ir kone draugiški ryšiai su Muravjovo sūnumi, 
Kauno gubernatoriumi. Grįždamas namo peršalau ir susigavau gana skausminga 
inkstų uždegimą. Padėjo man garsusis daktaras Janovieckis. 


562 Pamiętnik domowy 


Rozpoczą! się rok 1864, w ciągu ktėrego pieciu oficer6w bezustahnie šledzilo, o 
ile kto z mieszkaūcėw wornienskich jest winnym w oczach rządu. Ciž, šledzący 
sekretarza konsystorskiego Karola //28 Wojnowicza, rektora seminarium Jėzefa 
Dawidowicza, plebana wornienskiego *Ambrožego Rossa“ Justyna Hryncewicza i 
nadzorcy domu poprawy Ambrožego Kossarzewskiego, odestali do turmy kowiens- 
kiej. Seminarium nie stalo, bo žo!nierze zajęli. Alumnėw przygotowanych wyšwię- 
cilem, resztę zaš požniej w Kownie za pozwoleniem wtadzy cywilnej. 

Chociaž Žydzi gorzej od naszych grzeszyli, bo wszystko powstafcom za pie- 
niądze dostarczali, rząd jednak ich calkowicie nie czepiat. Co widząc, brodacze 
podniešli rogi swoje. W Worniach wtašciciel karczmy Berczyk, rudy jak lisi ogon, 
najbardziej się popisywal z donosami. //29 Szczęšliwy, kto uspiat Zz gėry jemu za- 
placiči kupič sobie bezpieczenistwo. Ziošliwošė tego Žyda nie ograniczyla się mias- 
teczkiem; sprowadzil z Prus kilka barylek prochu i jechat do szlachty prosič o pie- 
niądze. Ježeli nie dawal, w nocy kladi Žyd barytkę gdzieš pod dachem gospodarza 
i naprowadžza! policją. W ten sposėb niejeden szlachcic stracit fortunę i swobodę. 

Niektėrzy Žydzi wornienscy powstali przeciwko Berczykowi i chcieli jemu 
odemšcič, ktėry 1864 roku w lipcu, w dniu niedzielnym, podsuną! pod žydowskie 
poddasie dwie barytki prochu i zapalil budynek. Skoro ogien przyszed! do prochu, 
nastąpil wystrzal, w oka mgnieniu zapalilo się trzydziešcie domėow. Košciot pa- 
rafialny //30 obronili. Žo!nierze stali pod bronią i patrzyli tylko. Spalilo się kilka- 
dziesiąt domėw, konsystorz, plebania , kuria pralata Bitowta i mžyn moj wodny. 

Po pierwszym požarze przez žolnierzy sprawionym, Murawjew kazal wybrač 
zobywateli 72 tysiące, z tych dal 32 000 Žydom na odbudowanie domėw, reszta 
zaš zostala w kieszeni rozkazującego. Po drugim požarze prosili Žydzi pieniedzy, 
ale tych im nie dano. 

Ja swėj mlyn i pleban Každajlewicz odbudowališmi zniszczone domy wlasnym 
kosztem. Taki to požytek ze sąsiedztwa z Žydami... //31 


Nr4. Upadek Worn 

W ciągu 1864 roku rozeszla się pogloska, že cala hierarchia košcielna przeniesioną 
zostanie z Worn do Kowna. Pogloska ta sprawdzila się, bo ja, otrzymawszy zalecenie, 
stanąlem w Kownie pomienionego 1864 roku listopada 6 dnia. Oddano mi caty dom 
murowany, dotąd naležący do księžy augustianow, obok košciola šw. Piotra, ktėry 
kazano uwažač za katedralny, jednak na urządzenie jego w spos6b katedry nie dano 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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Prasidėjo 1864 metai, per kuriuos penki karininkai nenuilsdami aiškinosi, kiek 
kas iš Varnių gyventojų yra valdžiai nusikaltęs. Šie tardytojai konsistorijos sekreto- 
rių Karolį Vainavičių, //28 seminarijos rektorių Juozapą Dovydaitį, Varnių kleboną 
į Kauno kalėjimą. Seminarijos neliko, nes užėmė kareiviai. Parengtus alumnus įšven- 
tinau, kitus - vėliau Kaune, civilinei valdžiai leidus. 

Nors žydai labiau už mūsiškius nusidėjo, nes viską sukilėliams už pinigus pri- 
statydavo, tačiau valdžia prie jų visai nesikabino. Tai matydami barzdotieji iškėlė 
savo ragus. Varniuose smuklės savininkas Berčikas, rudas kaip lapės uodega, labiau- 
siai pagarsėjo skundais. //29 Laimingas, kas spėjo iš anksto jam sumokėti ir nusipirkti 
saugumą. Šio žydo pyktis neapsiribojo miesteliu: parsigabeno iš Prūsijos keletą 
statinaičių parako ir važiavo bajorų prašyti pinigų. Jeigu neduodavo, naktį žydas 
statinaitę pakišdavo kur nors ūkininko pastogėje ir užrodydavo policijai. Šitaip ne 
vienas bajoras prarado turtus ir laisvę. 

Kai kurie Varnių žydai sukilo prieš Berčiką ir norėjo jam atkeršyti. Kažkuris 1864 
metų liepos sekmadienį padėjo žydo pastogėje dvi statinaites parako ir pastatą 
padegė. Ugnis netruko pasiekti paraką, įvyko sprogimas, akies mirksniu užsidegė 
trisdešimt namų. Parapinę bažnyčią //30 apgynė. Kareiviai stovėjo su ginklais ir tik 
stebėjo. Sudegė keliasdešimt namų, konsistorija, klebonija, prelato Bytauto kurija ir 
mano vandens malūnas. 

Po pirmojo, kareivių sukelto, gaisro, Muravjovas įsakė išieškoti iš dvarponių 72 
tūkstančius, iš jų 32 tūkstančius davė žydams atstatyti namus, o kiti liko įsakiusiojo 
kišenėje. Po antro gaisro žydai prašė pinigų, bet jiems neduota. 

Aš savo malūną ir klebonas Každailevičius sunaikintus namus atstatėme savo 
lėšomis. Tokia tai nauda iš žydų kaimynystės... //31 


Nr. 4. Varnių nuopuolis 

1864 metais pasklido gandas, kad visa bažnytinė hierarchija iš Varnių bus perkelta 
į Kauną. Tas gandas pasitvirtino, nes, gavęs nurodymą, atsiradau Kaune minėtų 1864 
metų lapkričio 6 dieną. Gavau visą mūrinį namą, iki tol priklausiusį kunigams 
augustinams šalia Šv. Petro bažnyčios, kurią įsakyta laikyti katedra. Tačiau ją kaip 
katedrą deramai įrengti lėšų neskyrė. Kartu su manimi į Kauną atvažiavo sufraganas 
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žadnych zasobėw. Razem ze mną przyjechal do Kowna sufragai Aleksander Be- 
resniewicz, praltat ksiąžę Marcjan Giedrojė, pralat Franciszek Krzyžanowski, szyd- 
lowski infulat kanonik Andrzej Dobszewicz //32 i kanonik Antoni Beresniewicz. 
Pozostali kapitulni tak się rozporządzili: pratat archidiakon Benedykt Šmigielski 
osiad! w swoim majątku w parafii krakinowskiej, pralat Kalikst Kossakowski za- 
mieszka! w swej okmianiskiej plebanii, gdzie 1866 roku kwietnia 25 dnia umart. Pratat 
Jerzy Bitowt pojechal do Gruzdz, gdzie 1868 roku kwietnia 5 dnia umart. Kanonik 
Otton Proniewski pozostal w Peterzburgu w charakterze deputata žmudzkiego przy 
Kolegium. Kanclerz diecezjalny Julian Narkiewicz mieszkaž w Szawlach w swej ple- 
banii, gdzie 1870 roku paždziernika 1 dnia žyč przestat. Jozef Giniat, pralat oficjat, 
umart 1864 roku maja 8 dnia w Worniach. Na oficjala kreowatem sufragana Beres- 
niewicza //33 juž w Kownie. Kanonik Dobszewicz 1869 roku sierpnia 11 dnia w Szyd- 
lowie skonczyt žycie. Sekretarz konsystorski Wojnowicz, diugo trzymany w turmie 
kowienskiej, przyptaci! i zostat uwolniony, lecz wkrėtce umarl, turma jemu nie po- 
stužyla na zdrowie. Wszyscy urzędnicy konsystorscy zostali udaleni od obowiązku. 
Na sekretarza konsystorskiego wyniostem pana Jana Prekiera, niemlodego stužbistę. 

Klasztor augustianski w Kownie zostal zamieniony na kwatery dla kapitulnych, 
Przeora augustianow ks. Augustyna Strzedzinskiego zrobitem plebanem kowiens- 
kim, zakonnikom: Barttomiejowi Pukszcie, Butkiewiczowi, Pawlowskiemu, Janowi 
Mazulewi//34czowi i Izydorowi Szawklinskiemu dalem miejsca w diecezji. 

Dawno zamkniety klasztor Bernardynėw Murawjew kazal wyreperowači oddač 
pod seminarium, klasztor Bernardynek skasowawszy tež oddal pod pomieszczenie 
seminarzystėw i profesorėw. Rektorem seminarium mianowatem ks. Jeronima Racz- 
kowskiego, plebana wobolnickiego, magistra teologii. 

Košciėlek Bernardynek uwažač kazano za parafialny kowienski. Zakonnice ber- 
nardynki powywožono do Krož, do Krok i do kowienskich benedyktynek. Tak 
založylišmy nowe gniazdo w Kownie. Wornienskie miasteczko pozostato puste jak 
odryna na wiosnę. Žydzi žalo//35wali tych księžy, ktėrych niedawno starali się 
zgubič. Berczyka wladza wyslala do Mohilewa, lecz we dwa lata pėžniej wrūcit do 
Worn zupelnie do ubėstwa przyprowadziony. 


Nr5. Zmiana w Worniach 

Wilenski jenera!-gubernator Michal Murawjew za zgodą Najjašniejszego Mo- 
narchy Aleksandra II, przenosząc biskupa z kapitulą i seminarium do Kowna, powie- 
dzial, že wornienski katedralny košcičt ma byč parafialnym. Naznaczyt plebanowi 
pensją i kazal dač zwykly kawalek ziemi. Zatem zrobilem z jedniej wornienskiej 
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Aleksandras Beresnevičius, prelatas kunigaikštis Marcijonas Giedraitis, prelatas 
Pranciškus Kryžanauskas, Šiluvos infulatas kanauninkas Andrius Dobševičius //32 
ir kanauninkas Antanas Beresnevičius. Kiti kapitulos nariai pasiskirstė taip: prelatas 
arkidiakonas Benediktas Smigelskis įsikūrė savo dvare Krekenavos parapijoje, pre- 
latas Kalikstas Kasakauskas apsigyveno savo Akmenės klebonijoje, kur 1866 metų 
balandžio 25 dieną numirė. Prelatas Jurgis Bytautas nuvažiavo į Gruzdžius, kur 1868 
metų balandžio 5 dieną numirė. Kanauninkas Otonas Praniauskas liko Peterburge 
kaip Žemaičių deputatas prie Kolegijos. Vyskupijos kancleris Julijonas Narkevičius 
gyveno Šiauliuose savo klebonijoje, kur 1870 metų spalio 1 dieną atsisveikino su 
gyvenimu. Juozapas Giniota, prelatas oficijolas, numirė Varniuose 1864 metų gegužės 
8 dieną. Oficijolu iškėliau sufraganą Beresnevičių //33 jau Kaune. Kanauninkas Dob- 
ševičius 1869 metų rugpjūčio 11 dieną Šiluvoje baigė gyvenimą. Konsistorijos sek- 
retorius Vainavičius, ilgai Kauno kalėjime laikytas, užmokėjo ir buvo išlaisvintas, 
tačiau greitai numirė, kalėjimas jam neišėjo į sveikatą. Visi konsistorijos valdininkai 
buvo pašalinti iš pareigų. Konsistorijos sekretoriumi paskyriau poną Joną Prekerį, 
nebejauną tarnautoją. 

Augustinų vienuolyne Kaune buvo įrengti butai kapitulos nariams. Augustinų 
priorą kunigą Augustiną Stredzinskį paskyriau Kauno klebonu, vienuoliams: Baltra- 
miejui Pukštai, Butkevičiui, Pavlovskiui, Jonui Mazulevičiui //34 ir Izidoriui Šauk- 
linskui daviau vietas vyskupijoje. 

Seniai uždarytą bernardinų vienuolyną Muravjovas įsakė suremontuoti ir ati- 
duoti seminarijai, bernardinių vienuolyną panaikinęs taip pat atidavė patalpas se- 
minaristams ir profesoriams. Seminarijos rektoriumi paskyriau kunigą Jeronimą Rač- 
kauską, Vabalninkų kleboną, teologijos magistrą. 

Bernardinių bažnytėlę įsakyta laikyti Kauno parapine. Vienuolės bernardinės 
išvežtos į Kražius, Krakes ir pas Kauno benediktines. Taip susisukome naują lizdą 
Kaune. Varnių miestelis liko tuščias kaip daržinė pavasarį. Žydai gailėjo //35 tų ku- 
nigų, kuriuos neseniai rūpinosi pražudyti. Berčiką valdžia išsiuntė į Mogiliavą, tačiau 
po dvejų metų grįžo į Varnius visiškai nuskurdęs. 


Nr. 5. Pasikeitimai Varniuose 

Vilniaus generalgubernatorius Michailas Muravjovas, šviesiausiajam valdo- 
vui Aleksandrui II pritarus, perkeldamas vyskupą su kapitula ir seminariją į Kau- 
ną, nurodė, kad Varnių katedra turi būti parapinė bažnyčia. Paskyrė klebonui algą 
ir įsakė duoti žemės sklypą, todėl iš vienos Varnių parapijos padariau dvi. Vieną 
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parafii dwie. Jednę nazwalem starą wornienską parafią, drugą nNową. Lud mieszk- 
ający po prawej stronie jeziora i rzeki Wornienski [s] zostawitem przy starej, //36 po 
lewej zaš do nowej parafii. Na plebana starej parafii wynioslem ks. Izydora Kaž- 
dajlewicza, na nowej ks. Jėzefa Zaleskiego. 

Po Murawjewie byt jeneral-gubernatorem hrabia Baranow, potem jenerat Kauf- 
man.Ten odebral ode mnie dom poprawy wornienski, czyli klasztorek Rachitėw. 
Księžy pokutujących musialem odestač do klasztorow rossiejnskiego, kalwaryjskiego 
ikretyngowskiego, bo te tylko pozostaly. Rochici pojechali do Kęstajč dla služenia 
ksiežom inwalidom. 

Dom biskupi postawiony z drzewa kosztem sufragana księcia Giedrojcia Szy- 
mona, zostawiono przy mnie do dni žycia mego. Cesarz Jegomošč uczynil mi tę laskę 
na przedsta//37 wienie Murawjewa najwiecej dlatego, žem zahodowal przy nim 
piekny ogrėd fruchtowy. Szkoda tylko, že nie dozwalano i na kilka dni do Worn 
pojechač. 

Košcičlek rochitanski zostawiony w mej opiece, poruczylem nadzorowi plebana 
Každajlewicza. Ziemię, do košcidlka naležącą, odebrano. 

Piekne, murowane seminarium w Worniach, wystawione kiedyš kosztem bis- 
kupa žmudzkiego i Jana Lopacinskiego, przerobiono na kazarmy dla soldatėw. Ošm 
domėw kapitulnych poprawiono i upiekszono dla pomieszczenia oficerow. Wy- 
stawiono tež dla nich piekarnią, tažnią, kužnią, rajtszulą i wszystko, co dla wojennych 

byto potrzebnem.//38 

Bogaty Žyd Manasewicz, jako podradczyk, dokonczyl roboty 1871 roku. Wkr6tce 
potem i pulk przyszedl. Tak Wornie, ktėre przez kilkaset lat byly rozsadnikiem 
duchowienstwa žmudzkiego, staly się gniazdem žoldactwa. 

Žydzi za pieniądze od rządu wzięte na nowo wystawili sobie drewniane domki. 


Nr6. Košciė! citowianski 

Roku 1613 magnat litewski Andrzej Wolowicz postawil w Citowianach murowa- 
ny košciė! ze szczuplym klasztorkiem, sprowadzil księžy bernardynėw, oddal im 
košciėt z klasztorem i darowal kawal ziemi bez poddaūstwa. Bernardyni pėžniej 
domurowali//39 nową częšč klasztoru i zaprowadzili nowicjat, w ktėrym pospolicie 
bywalo do 20 nowicjuszėw. 

Roku 1832 rząd kasując wiele klasztorow, cytowianskiego nie ruszyt i policzy! 
wrzędzie etatowych. 

Koto Cytowian jest wielki las, w ktėrym 1863 roku licznie zebrali się powstance. 
Bedąac blisko klasztoru, często do niego przychodzili i brali, co tylko mogli. Bernardyni 
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pavadinau senąja Varnių parapija, kitą - naująja. Žmones, gyvenančius dešinėje ežero 
ir Varnelės upės pusėje, palikau prie senosios //36, o kairėje - prie naujosios parapijos. 
Senosios parapijos klebonu paskyriau kunigą Izidorių Každailevičių, naujosios — 
kunigą Juozapą Zaleskį. 

Po Muravjovo generalgubernatoriumi buvo grafas Baranovas, vėliau generolas 
Kaufmanas. Pastarasis atėmė iš manęs Varnių pataisos namus, arba rokitų vienuo- 
lynėlį. Atgailaujančius kunigus buvau priverstas išsiųsti į Raseinių, Kalvarijos ir 
Kretingos vienuolynus, nes tiktai tie liko. Rokitai išvažiavo į Kęstaičius tarnauti 
neįgaliesiems kunigams. 

Medinis vyskupo namas, pastatytas sufragano kunigaikščio Giedraičio Simono 
lėšomis, paliktas man iki gyvenimo pabaigos. Jo didenybė ciesorius padarė man to- 
kią malonę //37, Muravjovui užtarus, labiausiai todėl, kad užveisiau prie jo gražų 
vaismedžių sodą. Gaila tik, kad man neleista nei keletui dienų į Varnius nuvažiuoti. 

Mano globoje paliktą rokitų bažnytėlę pavedžiau klebonui Každailevičiui pri- 
žiūrėti. Bažnytėlei priklausiusią žemę atėmė. 


„— -- Graži mūrinė seminarija Varniuose, kadaise pastatyta Žemaičių vyskupo Jono 


Lopacinskio lėšomis, perdaryta į kareivines. Aštuoni kapitulos narių namai pataisyti 
ir papuošti karininkams įkurdinti. Taip pat jiems pastatyta kepykla, pirtis, kalvė, 
maniežas ir viskas, kas kariškiams buvo reikalinga. //38 

Turtingas žydas Manaševičius kaip rangovas darbą baigė 1871 metais. Greitai 
po to ir pulkas atėjo. Taip Varniai, kurie keletą šimtmečių buvo Žemaičių dvasi- 
ninkijos daigynas, tapo kareivijos lizdas. 

Žydai už iš valdžios gautus pinigus pasistatė sau medinius namelius. 


Nr. 6. Tytuvėnų bažnyčia 

1613 metais Lietuvos didikas Andrius Valavičius Tytuvėnuose pastatė mūrinę 
bažnyčią su ankštu vienuolynėliu, pasikvietė kunigus bernardinus, atidavė jiems 
bažnyčią su vienuolynu ir dovanojo gabalą žemės be prievolių. Bernardinai vėliau 
primūrijo //39 naują vienuolyno dalį ir įsteigė noviciatą, kuriame paprastai būdavo 
apie 20 novicijų. 

1832 metais valdžia, naikindama daugelį vienuolynų, Tytuvėnų nelietė ir priskyrė 
etatinių kategorijai. 

Prie Tytuvėnų yra didžiulis miškas, kuriame 1863 metais gausiai susirinko su- 
kilėliai. Būdami arti vienuolyno, dažnai čia lankydavosi ir imdavo ką galėdami. 
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£ų 


oprzeč się im nie mogli. Jeszcze na nieszczęšcie klasztoru przypadtfest pošwiecenia 


košciola. Zakrystian wedle dawnego zwyczaju wywiesil z košcielnej wiežy cho- 
rągiewkę z dzwoneczkiem. Przyszli Ruscy, pobili powstafcėw, zaraz odwiedzili 
klasztor, zdjęli chorągiewkę, policzyli ją za znamię nowego rządu i ode//40slali do 
Wilna. Murawjew zaraz kazal skasowač klasztor i košci6l zamknąč. Pėžniej na prošbę 
ludu dozwolil košci6t odemknąč i uwažač za zwyczajny parafialny. Przyrzek! na- 
znaczyč pensją plebanowi, odpowiednią trzeciej klasie, i dač kawal ziemi na rėwnie 
z košciotami kleru šwieckiego. 

Po takiej zmianie, JKs. Jana Dargiewicza, bernardyna, wyniostem na plebana ci- 
towianskiego i przydatem za pomocnika ks. Leonarda Tarwida, tež bernardyna. Kap- 
tani ci nie mieli prawa užywač sukni zakonnej, ale musieli nosič sutany kleru šwiec- 
kiego. W klasztorach tylko mieszkającym zakonnikom wtadza cywilna dozwa//a1lala 
užywač sukni zakonnej. Kaptani ci diugo nie mieli žadnej pensji, utrzymywa! ich 
lud parafialny. 

Kiedy się zdawalo, že nieszczęšcia nasze juž się mają ku koūcowi, na początku 
1868 roku kowienski gubernator ksiąžę Obolenskoj donios! jenera!-gubernatorowi 
Aleksandrowi Potopow, že možna katolikėw pozbawič košciota citowianskiego 
i oddač takowy Ruskim, bo trzech tego wyznania ludzi osiadlo w parafii citowian- 
skiej. Potapow, nie zapytując ani mnie, ani wojennego rossiejnskiego naczelnika 
Lwowa, przedstawil projekt odjęcia ministrowi interesėw wewnetrznych Tima- 
szewowi, ktėry wnet się zgodzil na odjęcie. 

Po tych wszystkich w tajemnicy odbytych zachodach, 1868 roku kwietnia 30 dnia 
//42 otrzymalem od kowienskiego gubernatora pismo, zalecające citowianski košcio! 
zklasztoremi do niego naležącemi budynkami oddač Ruskim. Jednę polowe parafii 
citowianskiej przylączyč do parafii szydlowskiej, a drugą do lidowianskiej. Jeszcze 
w tem pišmie wyrazil się gubernator, že w parafii citowianskiej jest tylko 2719 dusz 
katolickiego wyznania. 

Otrzymawszy takowe zalecenie, wystalem do jen[erat]-gub[ernatora] Potapowa 
pismo, w ktėrem pojašnilem, že citowianski košciėl za pozwoleniem krėla Zygmunta 
III, Wiadystawa IV i Urbana VIII, papieža, przez Andrzeja Wotowicza, senatora, 1613 
roku zostal wymurowany i oddany bernardynom, že przy tym košciele pan Szymon 
Goniprowski dawno wymurowal stacje Męki //43 Panskiej i przy každej z nich 
pomiešcit ziemię przywiezioną Zz Jerozolimy, stacje te obdarzyl odpustami 1721 roku 
Benedykt XIII, papiež, že tenže Goniprowski na cmentarzu wymurowa! kaplicę 
šwietych gradusėw, po ktėrych kolanami postępujący cztowiek dostępuje odpustėw, 
dozwolonych przez Piusa VI, že w každym gradusie są relikwie šwietych pod szkiem 
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Bernardinai negalėjo jiems pasipriešinti. Dar, vienuolyno nelaimei, pasitaikė baž- 
nyčios pašventinimo iškilmės. Zakristijonas pagal seną paprotį bažnyčios bokšte 
iškėlė vėliavėlę su varpeliu. Atėję rusai sumušė sukilėlius, iš karto aplankė vie- 
nuolyną, nuėmė vėliavėlę, palaikė ją naujos valdžios ženklu ir nusiuntė //40 į Vilnių. 
Murayjovas iš karto įsakė panaikinti vienuolyną ir uždaryti bažnyčią. Vėliau žmonių 
prašymu leido bažnyčią atidaryti ir laikyti paprasta parapine. Pažadėjo klebonui 
skirti trečiąją klasę atitinkantį atlyginimą ir duoti gabalą žemės kaip ir dieceziniams 
kunigams. 

Po tokių pasikeitimų jo malonybę kunigą Joną Dargevičių, bernardiną, paskyriau 
Tytuvėnų klebonu ir į pagalbininkus daviau kunigą Leonardą Tarvydą, taip patber- 
nardiną. Šie kunigai neturėjo teisės dėvėti vienuolio abito, bet privalėjo nešioti 
diecezinio dvasininko sutaną. Tiktai vienuolynuose gyvenantiems vienuoliams ci- 
vilinė valdžia leido //41 dėvėti vienuolio abitą. Šie kunigai ilgai negavo jokio atly- 
ginimo, juos išlaikė parapijiečiai. 

Kai atrodė, kad mūsų nelaimės jau artėja į pabaigą, 1868 metų pradžioje Kauno 
gubernatorius kunigaikštis Obolenskis pranešė generalgubernatoriui Aleksandrui 
Potapovui, kad galima iš katalikų atimti parapinę Tytuvėnų bažnyčią ir ją atiduoti 
rusams, nes trys to tikėjimo išpažinėjai apsigyveno Tytuvėnų parapijoje. Potapovas, 
neatsiklausęs nei manęs, nei Raseinių karo viršininko Lvovo, pateikė projektą vidaus 
reikalų ministrui Timaševui, kuris iš karto sutiko atimti. 

Povisų šitų paslapčia įvykdytų žygių 1868 metų balandžio 30 dieną //42 iš Kauno 
gubernatoriaus gavau raštą, kuriuo įsakoma Tytuvėnų bažnyčią su vienuolynu ir 
jam priklausančiais pastatais atiduoti rusams. Vieną Tytuvėnų parapijos pusę pri- 
jungti prie Šiluvos parapijos, kitą - prie Lyduvėnų. Dar tame rašte gubernatorius 
pastebėjo, kad Tytuvėnų parapijoje yra tiktai 2719 katalikų tikėjimo išpažinėjų. 

Gavęs tokį nurodymą, generalgubernatoriui Potapovui išsiunčiau raštą, kuriame 
paaiškinau, jog Tytuvėnų bažnyčia, leidus karaliams Zigmantui III, Vladislovui IV 
ir popiežiui Urbonui VIII, 1613 metais buvo pastatyta senatoriaus Andriaus Valavi- 

čiaus ir atiduota bernardinams, kad prie šios bažnyčios ponas Simonas Ganiprauskas 
seniai pastatė Viešpaties Kančios stotis //43 ir į kiekvieną įdėjo iš Jeruzalės atvežtos 
žemės, tas stotis 1721 metais atlaidais aprūpino popiežius Benediktas XIII, kad tas 
pats Ganiprauskas šventoriuje pastatė Šventųjų Laiptų koplyčią; klupsčias kopdamas 
žmogus gauna popiežiaus Pijaus VI suteiktus atlaidus, kad kiekvienoje pakopoje 
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ukryte, že w parafii citowianskiej jest 3975 dusz katolickich, že parafia szydlowska 
sama przez się, bez citowianskiej, ma 6000 dusz, že Lidowiany znajdują się za rzeką 
Dubisą, przez ktėrą często nie ma przeprawy, že Citowiany jest to miejsce cudowne, 
do ktėrego ludzie z daleka zwykli pielgrzymowač, //44 že odbierając takowy košci6! 
najwiecej zraniliby serca Žmudzinėw i dokazaliby, že w rzeczy samej chcą Ruscy 
katolikėw przešladowač, že parafianie košciėt citowianski liczą za swėoj wlasny, bo 
w przeciągu pėltrzeciej sotni lat sami utrzymują z powodu ubėstwa bernardynėw. 
Na koniec powiedzialem, že pomimo gotowošč w spelnianiu rozkazow rządu, ta- 
kowego zalecenia do skutku doprowadzič nie mogę. 

Nie dosyčtego, parafianie citowianscy, uslyszawszy o zabieraniu košciola, zebrali 
się do niego gromadnie, plakali, špiewali i, že tak rzekę, gwaltu krzyczeli. Nie 
wychodzili z niego w ciągu dni i nocy.//45 

Jeszcze ciž parafianie napisali prošbę i wyslali dwėch roztropnych ludzi do 
Peterzburga, do samego cesarza. Monarcha Aleksander II tak byt dobry, že pozwolil 
im zbližyč się do siebie i po przeczytaniu ich prošby rzeki: „Wracajcie do domu, 
będzie oddany wam košcičt.“ Ci z radošcią wrGcili. 

Ustyszawszy o tych wypadkach, wojenny rossienski naczelnik pulkownik Lwow 
pojechal do Citowian, widzial placz i lamenta ludu, pomimo to jednak kazal wyniešč 
Najšwietszy Sakrament do kaplicy šw. Jerzego na mogilach będącej i zamkną! koš- 
ciėl. Zapowiedziat razem ludowi, že sam pojedzie do wojennego gubernatora Po- 
tapowa i będzie//46 prosil, ažeby nie odbierano košciota. Jakož powrėciwszy do 
Rossiejn troszkę odpoczą!, a pobudzony przez swego sekretarza, pana Nowickiego, 
pojechat do Kowna a stamtąd do Wilna. Opowiedziat Potapowi, co widziali styszai 
w Citowianach, Twierdzil, že nie naležaloby odbierač katolikom tego cudownego 
miejsca i jeszcze dodal, že w citowianskiej parafii jeden tylko jest osiadty burlak 
i dwėch przechodniėw Ruskich. Gazeta nawet moskiewska odezwala się, že rządcy 
Zachodniego Kraju, odbierając košci6! citowianski, wdarli się do samego serca Žmu- 
dzinėw i nadzwyczaj ich zasmucili. 

Wkrėtce nadszed! rozkaz monarszy nakazujący wrėcič katolikom košcid! cito- 
wianski. Wtedy to//47 glėwny sprawca tych niepokojėw, gubernator kowienski 
ksiąžę Obolenskoj, przysiai do mnie pismo, w ktėrem [poinformowat], že zwierz- 
chnošč, mogac obejšė się bez košciola citowianskiego, wraca takowy katolikom. 

Zaraz napisalem do księdza Dargiewicza, plebana, i zalecijem, ažeby przy otwar- 
ciu košciola pomodlil się z catym ludem za zdrowie Aleksandra II, bez ktėrego dobrych 
checi nic nie pomoglyby krzyki ludu. Dargiewicz tak i postąpil, przyniės! proces- 
jonalnie Najšwietszy Sakrament z kaplicy šw. Jerzego do košciota, przemėowit do ludu, 
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po stiklu yra paslėptos šventųjų relikvijos, kad Tytuvėnų parapijoje yra 3975 ka- 
talikai, kad Šiluvos parapija pati, be Tytuvėnų, turi 6000 sielų, kad Lyduvėnai yra 
už Dubysos upės, per kurią dažnai nėra kaip persikelti, kad Tytuvėnai yra ste- 
buklinga vieta, kurią žmonės iš toli įpratę aplankyti, //44 kad, atimdami tokią baž- 
nyčią, labiausiai sužeistų žemaičių širdis ir įrodytų, kad iš tikrųjų siekia persekioti 
katalikus, kad parapijiečiai Tytuvėnų bažnyčią laiko sava, nes dėl bernardinų neturto 
pustrečio šimtmečio patys [ją] išlaiko. Galiausiai pareiškiau, kad nors valdžios įsa- 
kymus vykdyti pasirengęs, tokio nurodymo išpildyti negaliu. 

Negana to, Tytuvėnų parapijiečiai, išgirdę apie bažnyčios atėmimą, gausiai į 
ją susirinko, raudojo, giedojo ir, taip sakant, gvoltu šaukė. Neišėjo iš jos dieną nak- 
tį. //45 

Dar šitie parapijiečiai parašė prašymą ir nusiuntė pora išmintingų vyrų į Peter- 
burgą pas patį ciesorių. Valdovas Aleksandras II buvo tiek geras, kad leido jiems 
prisiartinti prie savęs ir perskaitęs jų prašymą ištarė: „Grįžkite namo, bažnyčia jums 
bus atiduota“. Šie džiaugdamiesi grįžo. 

Išgirdęs apie šiuos įvykius Raseinių karo viršininkas pulkininkas Lvovas nu- 
važiavo į Tytuvėnus, matė žmonių verksmus ir maldavimus, tačiau vis tiek įsakė 
išnešti Švenčiausiąjį Sakramentą į kapinėse esančią Šv. Jurgio koplyčią ir bažnyčią 
uždarė. Kartu pranešė žmonėms, kad pats nuvažiuos pas karo gubernatorių Po- 
tapovą ir prašys //46 neatimti bažnyčios. Iš tikro grįžęs į Raseinius truputį pailsėjo 
ir, savo sekretoriaus pono Novickio paakintas, nuvyko į Kauną, o iš ten į Vilnių. 
Apsakė Potapovui, ką Tytuvėnuose matė ir girdėjo. Tvirtino, jog nederėjo iš katalikų 
atimti šios stebuklingos vietos ir dar pridėjo, kad Tytuvėnų parapijoje yra apsi- 
gyvenęs tiktai vienas burliokas ir du perėjūnai rusai. Net Maskvos laikraštis pa- 
minėjo, kad Vakarų krašto valdžia, atimdama Tytuvėnų bažnyčią, iki pat širdies 
įskaudino žemaičius ir nepaprastai juos nuliūdino. 

Netrukus atėjo valdovo nurodymas, įsakantis grąžinti Tytuvėnų bažnyčią kata- 
likams. Tada //47 pagrindinis šių neramumų sukėlėjas Kauno gubernatorius kuni- 
gaikštis Obolenskis atsiuntė man raštą, kuriuo [pranešė], kad vyriausybė, galėdama 
apsieiti be Tytuvėnų bažnyčios, ją grąžina katalikams. 

Tuojau parašiau kunigui klebonui Dargevičiui ir patariau, kad, atidarydamas 
bažnyčią, kartu su visais žmonėmis pasimelstų už Aleksandro II, be kurio gera- 
noriškumo žmonių šauksmai nebūtų gelbėję, sveikatą. Dargevičius taip ir padarė: 
pernešė su procesija Švenčiausiąjį Sakramentą iš Šv. Jurgio koplyčios į bažnyčią, 
kreipėsi į žmones, patarė melstis už valdovą, atlaikė mišias, sugiedojo „Te Deum 
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zaleci! modlič się za monarchę, odprawil mszą i odšpiewa! Te Deum laudamus, Z 
modlami za dom panujący. Tak się skonczyly klopoty i calą//48 Žmudz rozweselily. 


Nr 7. Bractwo 

Od roku 1863, w ktėrym skonczyto się powstanie, rząd postanowi! kraj litewski 
przerobična ruski; wszystkie gazety ciągle się odzywaly: 06pycuTE, 06pycuTE! W tym 
celu wzbronit miejscowym mieszkancom na ulicy miasta, w kramach, w klubie, 
w teatrzei w szkolach *wzbronit* mėwič po polsku. Wykraczających przez užycie 
choč kilku wyrazėw polskich karat sztrafami pienięžnemi, nie wtrąca! się jednak 
w kėtko domowe, mieszkance przeto mogli mėwič po polsku, po francuzku, po li- 
tewsku i po niemiecku. Wszystkie szyldy na kramach zmienil na ruskie.//49 Nazwy 
traktierow: litewski, žmudzki, wilenski i warszawski pozmieniai. Wolno byto na- 
zywač się kurlandskim, mitawskim i londynskim, lecz nie grodzienskim itd. 

Ruscy jeszce chcieli, ažeby Litwini i Žmudzini przyjęli wiarę prawoslawną. 
Wszystkich katolikėw rządowi stužących pozbawili posad, ješli ktėry z nich przyj- 
mowat prawoslawną wiarę, takiemu zaraz dawali miejsce w stužbie krajowej. Plakali 
biedni urzędnicy, z žonami i dziečmi zostawieni bez kawatku chleba, jednak wiary 
nie zmieniali. 

Co widząc, Jozef Siemaszko, z unickiego biskupa prawostawny metropolita li- 
tewski, založyt bractwo. Celem tego bylo rozpostrzenienie ruskiej wiary kosztem 
katolikėw.//50 W guberni kowienskiej giową takowego bractwa byl kowienski ar- 
chirej mieszkający w Požajsciu, imieniem Aleksander. Cztonkami: Mikolaj Muraw- 
jew, kowienski gubernator, ktėry przede mną nieraz się ošwiadczal, že dla niego 
wszelka wiara jest dobrą, wicegubernator Lwow, bystry ale niegodziwy, Jan Szulgin, 
dyrektor męskiego gimnazjum w Kownie, nabožny, ale do fanatyzmu nieprzyjaciel 
katolikėw, Mikotaj Nowikow, dozorca szkėlek parafialnych w calej guberni ko- 
wienskiej, ale niegodziwy, dogryz! nawet Ruskim i stal się przedmiotem nienawišci 
wszystkich, Mikotajew, kapitan, tak gorliwy [w] rozkrzewianiu prawoslawii, že 
z katolikiem nie mėg! nawet spokojnie//51 pomėwič. Sam widok katolika jego gnie- 
wal Fi mniejsi urzędnicy* 

Každy z tych bratczykėw zobowiąza! się najmniej trzech katolikėw w rok prze- 
wrėcič. Každy tež musiat co rok po kilka rubli do kasy bractwiennej skladač. Pie- 
niądze te szly na przydatki, ježeli ktėry lajdak katolicki handlowal wiarą. Lecz i te 
przydatki nie mogty pociągnąč katolikėw do porzucenia wiary. 


*a Pakartotas žodis. 
** Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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laudamus“ su maldomis už ciesoriaus giminę. Taip užsibaigė rūpesčiai ir //48 pra- 
linksmino visą Žemaitiją. 


Nr. 7. Brolija 

Nuo 1863 metų, kuriais baigėsi sukilimas, valdžia nusprendė lietuvišką kraštą 
pertvarkyti į rusišką; visi laikraščiai aidėte aidėjo: surusinti, surusinti! Tuo tikslu 
uždrausta vietos gyventojams miesto gatvėse, krautuvėse, klube, teatre ir mokyklose 
kalbėti lenkiškai. Nusižengusius nors kelių lenkiškų frazių ištarimu baudė pini- 
ginėmis baudomis. Vis tik į namų aplinką nesikišo, todėl gyventojai galėjo kalbėti 
lenkiškai, prancūziškai, lietuviškai ir vokiškai. Visos krautuvėlių iškabos pakeistos 
rusiškomis. //49 Smuklių pavadinimus: Lietuvių, Žemaičių, Vilniaus ir Varšuvos pa- 
keitė. Buvo galima vadinti Kuršo, Mintaujos ir Londono, bet ne Gardino ir t.t. 

Rusai dar norėjo, kad lietuviai ir žemaičiai priimtų stačiatikių tikėjimą. Visi val- 
dininkai katalikai buvo atleisti iš tarnybos, jeigu kuris nors iš jų pereidavo į sta- 
čiatikybę, tokiam iš karto duodavo vietą krašto tarnyboje. Verkė vargšai valdininkai 
su žmonomis ir vaikais be duonos kąsnio likę, tačiau tikėjimo nekeitė. 

Tai matydamas Juozapas Semaška, Lietuvos stačiatikių metropolitas iš unitų 
vyskupo, įsteigė broliją. Jos tikslas buvo skleisti rusų tikėjimą tarp katalikų. //50 
Kauno gubernijoje tokios brolijos galva buvo Pažaislyje gyvenantis Kauno archi- 
jerėjas, vardu Aleksandras. Mikalojus Muravjovas, Kauno gubernatorius, kuris man 
ne kartą yra sakęs, kad jam bet koks tikėjimas yra geras, vicegubernatorius Lvovas, 
vikrus, bet nedoras, Jonas Šulginas, Kauno vyrų gimnazijos direktorius, pamaldus, 
betiki fanatizmo katalikų nedraugas, Mikalojus Novikovas, visos Kauno gubernijos 
parapinių mokyklėlių globėjas, tačiau nedoras, netgi rusams įkyrėjo ir tapo visų nea- 
pykantos objektas. Mikolajevas, kapitonas, taip uolus stačiatikybės plėtimui, kad 
su kataliku negalėjo net ramiai //51 pakalbėti. Vien kataliko reginys jį piktino. 

Kiekvienas iš tų brolelių įsipareigojo kasmet mažiausiai tris katalikus atversti. 
Kiekvienas taip pat privalėjo kasmet po keletą rublių į brolijos kasą įdėti. Tie pinigai 
ėjo priedams, jeigu kuris nenaudėlis katalikas tikėjimu prekiavo. Tačiau ir tie priedai 
negalėjo patraukti katalikų išsižadėti tikėjimo. 
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Ciž to bratczykowie wzbronili wilenskim księgarzom przedawač Litwinom ksiąž- 
ki lacinskiemi literami drukowane i postanowili narzucič litery ruskie. Pomieniony 
Nowikow kosztem skarbu przedrukowat w Wilnie po litewsku ruskiemi literami: 
ewangeliczkę na dni niedzielne, elementarz i Kalendarz Gospodarski//52 przez pa- 
na Iwinskiego napisany. Chcąc przedrukowač tež ruskimi literami Auksa attoriu, 
kilka razy przychodzi! do mnie z tem, ažebym pozwolit wyrzucič z kalendarzyka 
šw. Ignacego Lojoli, šw. Ludwika, krėla francuzkiego, šw. Jozafata, šw. Kazimierza 
i modlitwy za papieža. Na to odpowiedzialem, že skoro tylko cokolwiek z ksiąžki 
do naboženstwa wyrzuci, zatem ją popsuje, wydam zalecenie do diecezji, ažeby 
žaden katolik nie šmial nabywač i czytač. 

Potem wszystkiem wydrukowa! Auksa Altorius, rozsytai do zarządow gminnych, 
lecz nikt ich nie kupowal. Co widząc, wiecej nie drukowal, ale odtąd žadnej ksiąžki 
litewskiej literami lacinskiemi drukowač//53 nie dozwolono. Jeszcze Ruscy z Mosk- 
wy przysytali do Wilna wiele obrazėw ruskich šwietych, krzyžykėw swoich i me- 
dalikėw. Zwierzchnošė rozsytala takowe do gmin, katolicy jednak ich nie kupowali, 
narzucone palili, bo duchowienstwo katolickie ich nie šwiecilo. 

Cisneli bratczyki katolikėw, lecz i Twėrca prz[ylcisną! silnych apostolėw. Sie- 
maszko w Wilnie wkrėtce umart, Michat! Murawjew w Pskowie žyč przestai, byty 
gubernator kowienski w Niemczech na kuracji šmierė znalazt, Szulgin w Moskwie 
žycie skonczyt, Nowikow z dyrektora gimnazjum po Szulginie wystany zostal do 
guberni wlodzimirskiej na nadzorcę szkėlek parafialnych, Lwow opuszczony przez 
žonę w leb sobie zapalit. Tak do//54 roku 1870 žadnego z nich nie stalo. Bractwo 
wprawdzie nie rozprzeglo się, ale następcy pomienionych nie mieli juž tej gorliwošci 
w rozpostrzenianiu ruskiej wiary. 

Najwiecej rozjątrzyl katolikow jeneral-gubernator Kaufman, męcząc duchowienst- 
wo formalnošciami i sztrafami, ktėrych konica nie bylo. Po nim przyjechal Aleksander 
Potapow, mąž rozumny, cichy i w rzeczach wiary nie fanatyk, kt6ry uspokoit stop- 
niami Litwę. Szczegėlnie zaš byla od wszystkich lubioną jego matžonka, osoba nader 
milosierna dla wszystkich bez względu na wyznanie. Kiedy ta 1871 roku z cholery 
umarla, žalowala gubernia wilenska i kowienska. Wreszcie gubernatorowie zawsze 
byli wzgledniejsi dla guberni kowienskiej, jako czysto/ /55 katolickiej, pozwalali pub- 
licznie przedawač rožance i szkaplerze, czego w guberni wilenskiej nie pozwalali. 

Ksiegarz wilenski Adam Zawadzki, mając wiele ksiąžek zmudzkich wydruko- 
wanych lacinskiemi literami za pozwoleniem cenzury, domagal! się, ažeby dozwo- 
lono mu wyprzedač. Jakož Tymaszow, minister wewnetrznych interesėw, 1870 roku 
i pozwolil. Ksiąžki takowe kramarczyki parafialni zaraz rozkupili. 
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Šitie tad broleliai uždraudė Vilniaus knygininkams pardavinėti lietuviams kny- 
gas, spausdintas lotyniškomis raidėmis, ir nutarė primesti rusiškas raides. Minėtasis 
Novikovas iždo lėšomis Vilniuje perspausdino lietuviškai rusiškomis raidėmis: 
Evangelijas sekmadieniams, Elementorių ir pono //52 Ivinskio parašytą Ūkiškąjį kalen- 
dorių. Norėdamas taip pat rusiškomis raidėmis perspausdinti Aukso altorių, keletą 
kartų buvo atėjęs pas mane, kad leisčiau iš kalendorėlio išmesti šv. Ignotą Lojolą, 
šv. Liudviką, Prancūzijos karalių, šv. Juozapą, šv. Kazimierą ir maldas už popiežių. 
Į tai atsakiau, kad jeigu tik ką nors iš maldaknygės išmes, ją sugadins. Išleisiu nu- 
rodymą vyskupijai, kad nei vienas katalikas nedrįstų įsigyti ir skaityti. 

Po viso to išspausdino Aukso altorių, siuntinėjo valsčių valdyboms, tačiau niekas 
jų nepirko. Tai matydamas daugiau nespausdino, bet nuo tada jokios lietuviškos 
knygos spausdinti lotyniškomis raidėmis //53 neleista. Dar rusai iš Maskvos atsiųs- 
davo į Vilnių daug rusų šventųjų paveikslų, savo kryželių ir medalikėlių. Valdžia 
išsiuntinėdavo tai po valsčius, tačiau katalikai jų nepirko, įbruktus degino, nes 
katalikų dvasininkija jų nešventino. 

Spaudėbroliukai katalikus, bet ir Kūrėjas spūstelėjo stiprius apaštalus. Semaška 
netrukus mirė Vilniuje, Michailas Muravjovas Pskove su gyvenimu atsisveikino, 
buvęs Kauno gubernatorius Vokietijoje gydydamasis mirtį rado, Šulginas Maskvoje 
gyvenimą baigė, Novikovas, gimnazijos direktorius po Šulgino, buvo išsiųstas į 
Vladimiro guberniją parapinių mokyklų prižiūrėtoju, Lvovas, žmonos apleistas, sau 
į kaktą iššovė. Taip iki //54 1870 metų nei vieno jų neliko. Tiesa, brolija neiširo, tačiau 
minėtųjų pasekėjai jau neturėjo to uolumo platinti rusų tikėjimą. 

Daugiausia katalikus įerzino generalgubernatorius Kaufmanas, vargindamas 
dvasininkiją formalumais ir baudomis, kurioms galo nebuvo. Po jo atvažiavo Alek- 
sandras Potapovas, vyras išmintingas, ramus ir tikėjimo dalykuose ne fanatikas, 
kuris pamažu Lietuvą nuramino. Ypač visų buvo mylima jo žmona, esybė labai 
mielaširdinga visiems, kad ir kokio tikėjimo būtų. Kai ji 1871 metais nuo choleros 
mirė, gailėjo Vilniaus ir Kauno gubernijos. Vis dėlto gubernatoriai visada buvo 
palankesni Kauno gubernijai, kaip grynai //55 katalikiškai, leido viešai pardavinėti 
rožinius ir škaplierius, o Vilniaus gubernijoje draudė. 

Vilniaus knygininkas Adomas Zavadzkis, turėdamas daugybę žemaitiškų kny- 
gelių, išspausdintų lotyniškomis raidėmis su cenzūros leidimu, siekė, kad jam būtų 
leista išparduoti. Iš tikro vidaus reikalų ministras Timaševas 1870 metais ir leido. 
Šias knygas parapijos kromininkai bemat išpirko. 
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M. 


Nr 8. Kamelduli 

Prawie o pėltorej mili od Kowna, na gėrze sosnami obroslej, na prawej stronie 
rzeki Niemna, bogobojny magnat litewski Krzysztof Pac, kanclerz Wielkiego Księst- 
wa Litewskiego, następne poczynil rzeczy. //56 

Wymurowal piekny, w stylu wtoskim košciė!, podlogę wykry! marmurem, dach 
pokrytblachą miedzianą i porobit oltarze z drogiego marmuru. W babincu postawit 
ogromny, marmurowy lawaterz, przeznaczony na wodę šwieconą. Wnetrze košciola 
przyozdobil pieknemi, z Wltoch sprowadzonemi obrazami. Darowal temu košciolowi 
szczeroztoty kielich diamentami wysadzony i tyle naczyn czystego srebra, že košcid! 
ten posiadal jedynašcie pudėw srebra. 

Wymurowal dzwonnicę i w niej wielkie dzwony zawiesit. Oprowadzit wysokim 
murem obszerny ogrėd, w ktėrym wzniosl dla každego pustelnika udzielny domek 
i každy udzielnym murem opasat. Každy domek podzielit na cztery pokoiki: pier- 
WSzy prze//57znaczyl na ręczną robotę pustelnika, drugi do spania, trzeci do mod- 
litwy, czwarty stanowila kapliczka, ktėra tak byla zastosowana do sypialnego po- 
koiku, že chory pustelnik po odemknięciu jednych drzwi, na 16žku ležąc mėg! mszy 
šwietej stuchač. 

Od každego domku trotuar marmurem wyslany prowadzil do košciola. Ogrėd 
murem obwiedziony nazywal się eremem, czyli pustynią, do ktėrej kobiety wstępu 
nie mialy. Damy zaš ciekawe przywozily od biskupa wilenskiego pozwolenie na 
pišmie, ktėre przetožony przeczytawszy dozwalal obejrzeč pustynią. 

Po ukonczeniu fabryki, Pac nazwal tą pustynią *Mons Pacis“, czyli gėra pokoju, 
sprowadzit z Bielan spod//58 Krakowa kameldulėwi 1662 roku to wszystko im oddal.* 

Gdyby pustelnikom na niczem nie zbywalo, Pac przekazal im w wojewėdztwie 
augustowskiem pięčset mieszkancėw Z jeziorem Wigra. Majątek ten 1795 roku rząd 


*2 Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 

*Imię temu klasztorowi przez fundatora nadane *Mons Pacis“* nie przyjęlo się. Niedaleko od 
pustelniczego schronienia plynie ruczaj zwany Žajstis, i klasztor przeto od ruczajka nazywa się 
Požajstis, czyli po polsku Požajšcie. Jest pomiędzy ludem gaweda, že Pac koto tego ruczajka zgrze- 
szyt, požniej zaš dla zgladzenia grzechu fundowal klasztor. Lecz powiešč ta nie ma//59 žadnej 
zasady, gdyž žajsti w języku dawnym litewskim znaczylo “špiewač“. Zachowal się ten wyraz w 
starych kantyczkach litewskich. W jednej piešni Božego Narodzenia mėwi się: 

„Aniotaj žajde 

Gist balsa lajde.“ 

Pėžniej ten wyraz nabyt drugiego znaczenia. O ruczajku zaš Žajstis jest podanie, že nocne boginie 
Lawmes, kąapiąc się i myjąc swą bieliznę, žajde, czyli špiewaty. Stąd i ruczaj od niepamietnych czasėw 
nazwanym zostal Žajstis. 

5 Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 

“€ Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 
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Nr. 8. Kamalduliai 

Beveik pusantros mylios nuo Kauno, ant pušimis apaugusios kalvos, dešinėje 
Nemuno pusėje, dievobaimingas Lietuvos didikas Kristupas Pacas, Lietuvos Di- 
džiosios Kunigaikštystės kancleris, ėmėsi tokių dalykų. //56 

Pastatė gražią itališko stiliaus bažnyčią, grindis išklojo marmuru, stogą uždengė 
vario skarda ir iš brangaus marmuro pagamino altorius. Bobinčiuje pastatė didžiulį 
marmurinį dubenį, skirtą šventintam vandeniui. Bažnyčios vidų išpuošė puikiais 
iš Italijos atsiųsdintais paveikslais. Dovanojo šiai bažnyčiai gryno aukso kieliką, 
inkrustuotą deimantais, ir tiek gryno sidabro indų, kad bažnyčia turėjo vienuolika 
pūdų sidabro. 

Pastatė varpinę ir joje didelius varpus pakabino. Aukštų mūru aptvėrė erdvų 
sodą, kuriame kiekvienam atsiskyrėliui pastatė atskirą namelį ir kiekvieną atskirai 
tvora apjuosė. Kiekvieną namelį padalijo į keturis kambarėlius: pirmąjį //57 skyrė 
atsiskyrėlio rankų darbams, antrąjį - miegui, trečiąjį maldai, ketvirtajame buvo kop- 
lyčia, kuri buvo taip priderinta prie miegamojo kambarėlio, kad sergantis atsiskyrėlis 
atidaręs vienas duris galėjo lovoje gulėdamas šv. mišių klausytis. 

Nuo kiekvieno namelio marmuru klotas šaligatvis vedė į bažnyčią. Tvora ap- 
tvertas sodas vadinosi eremu, arba dykyne, kur moterims buvo draudžiama įžengti. 
Smalsios ponios atsiveždavo iš Vilniaus vyskupo raštiškus leidimus, kuriuos per- 
skaitęs vienuolyno vyresnysis leisdavo apžiūrėti atsiskyrėlių buveinę. 

Statybą užbaigus, Pacas tą dykynę pavadino Mons Pacis, arba Taikos kalva, pasi- 
kvietė iš Bielianų //58 prie Krokuvos kamaldulius ir 1662 metais jiems viską atidavė.* 

Kadatsiskyrėliai nieko nestigtų, Augustavo vaivadijoje Pacas jiems užrašė penkis 
šimtus gyventojų su Vygrių ežeru. Šį turtą 1795 metais Prūsijos valdžia pasigvelbė. 


* Fundatoriaus šiam vienuolynui duotas vardas Mons Pacis neprigijo. Netoliese atsiskyrėlių buveinės teka 
upelis pavadinimu Žaistis ir vienuolynas nuo upelio vadinasi „Pažaistis“ [Pažaislis] arba lenkiškai „Požajšcie“. 
Tarp žmonių sklando gandas, kad Pacas palei šitą upelį nusidėjo, vėliau nuodėmei sušvelninti įsteigė vienuolyną. 
Tačiau šis pasakojimas //59 neturi jokio pagrindo, nes „žaisti“ senąja lietuvių kalba reiškė „dainuoti“. Šis žodis 
išliko senose lietuviškose kantičkose. Vienoje Kalėdų giesmėje sakoma: 

„Aniolaj žajde 

Gist balsa dajde“. 

Vėliau šis žodis įgavo kitą reikšmę. Apie Žaisčio upelį yra padavimas, kad nakties deivės laumės, maudydamosi 
ir skalbdamos savo drabužius, žaidė arba dainavo. Todėl ir upelis nuo neatmenamų laikų vadintas Žaisčiu. 
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pruski zagarnąl. Nadto Pac darowai kameldulom w powiecie'trockim folwark Z 
jeziorem. Kolo Požajšcia, po prawej stronie Niemna, //59 oddal im wieš Wieszkuny 
zwaną, w ktėrej mieszkalo dwunastu gospodarzy. Darowal jeszcze domy w Wilnie 
i Kownie. Wreszcie zapisal im 150 000 rubli, ktėre opart na dobrach pana Pęcz- 
kowskiego, zwanych Jezno. 

Tak we wszystko opatrzeni kamenduli//60 spokojnie chwalili Boga. Zaproszony 
przez nich biskup wilenski Konstanty Brzoztowski 1710 roku pokonsekrowal košcid! 
požajščki. 

W sklepie tego košciota pospolicie grzebali się Pacowie, pėki ten dom nie wygasl. 
Fundatora serce w szklannem naczyniu w spiritusie zamoczone, dlugo się Znaj- 
dowalo w košciele. Czy się dotąd znajduje? Nie wiem. 

Kameduli co rok obchodzili dwie uroczystošci: Nawiedzenia Matki Boskiej i 
šw. Romualda, fundatora, czyli založyciela zakonu. W tych dniach wolno byto wejšč 
do pustyni catemu ludowi. 

Kamelduli nosili biatego sukna habity z kapturem, gtowy prawie caikiem//61 
golili, brody zaš i wąsy hodowali. Koszula ich pospolicie byta sukienna. Na nogach 
nosili buty. Pošcili przez cale žycie, z wyjaątkiem dwėch dni. Jako bogaci kupowali 
rozmaite ryby, šlimaki nawet stanowily ich pokarm. Jadali tylko raz na dzien koto 
dwunastej dziennej. Jedzenia chtopcy przynosili každemu do domku. Malo mėwili 
nawet pomiedzy sobą. W ogrodzie spotkawszy jeden drugiego, pospolicie mėwit 
„Memento mori“: pamietaj na šmierč. 

Bylo kameldutėw w Požajsciu szesnastu, czternastu, a nigdy mniej nad dwanašcie 
zakonnikėw. 

Jak nic pod sloncem, tak i klasztor požajšėki wiecznie trwač nie mėgt. Z powodu 
šcislošci reguly zakon kameldulėw//62 byt nieptodny, mtodziež nie chciala zaciągač 
się pod chorągiew šw. Romualda. Ojcowie požajscy, widząc zmniejszającą się przez 
šmierė liczbę pustelnikėw, przyjęli do zakonu dwėch ledwo czytač umiejących 
parobczakėw, na nieszczęšcie jeszcze pijakow nalogowych. Ci, zostając w nowicjacie, 
zaczęli burzyč się i przykrzyč zakonem najwiecej dlatego, že nie latwo mogli mieč 
wėdkę. Nastal rok 1830, rozpoczęla się rewolucja, niegodni przeto nowicjusze obaj 
razem opušcili klasztor. Dokąd się udali? Nie wiadomo. Padto jednak podejrzenie, 
že poszli do powstania. Dowiedzialy się o tem wladze kowienskie i 2 marca 1831 
roku aresztowaly przeložone//63go klasztoru, ks. Zubowicza. Wkrėtce tež przybyli 
do Požajscia urzędnicy dla docieczenia, o ile jest winien. Kiedy šledztwo jeszcze nie 
bylo skonczone, kozacy w liczbie stu okrąžyli klasztor i poszukiwali niby to broni, 
ktėrej nie bylo, wlašciwie zaš mėwiąc, rabowali. W tymže czasie pod dowėdztwem 
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Be to, Pacas dovanojo kamalduliams Trakų apskrityje dvarą su ežeru. Prie Pažaislio, 
dešiniajame Nemuno krante, //59 atidavė jiems kaimą, Viškūnais vadinamą, kuriame 
gyveno dvylika ūkininkų. Dovanojo dar namus Vilniuje ir Kaune. Galiausiai užrašė 
jiems 150 000 rublių, kuriuos investavo pono Penčkausko valdose, vadinamose 
Jieznu. 

Taip viskuo aprūpinti kamalduliai //60 ramiai Dievą garbino. Jų pakviestas Vil- 
niaus vyskupas Konstantinas Bžostovskis 1710 metais Pažaislio bažnyčią pakon- 
sekravo. 

Šios bažnyčios rūsyje paprastai laidojosi Pacai, kol ta giminė išnyko. Fundatoriaus 
širdis stiklo indelyje spirite įmerkta ilgai buvo bažnyčioje. Ar iki šiol tebėra? Nežinau. 

Kamalduliai kasmet minėjo dvi iškilmes: Dievo Motinos apsilankymo ir šv. Ro- 
mualdo, vienuolyno fundatoriaus, arba steigėjo. Tomis dienomis buvo leidžiama 
visiems žmonėms užeiti į dykynę. 

Kamalduliai dėvėjo baltos gelumbės abitus su gobtuvais, galvas skuto kone //61 
plikai, barzdas ir ūsus augino. Jų marškiniai paprastai buvo gelumbės. Avėjo batus. 
Pasninkavo visą gyvenimą, išskyrus dvi dienas. Būdami turtingi pirko įvairiausias 
žuvis, netgi šliužai buvo jiems maistas. Valgė tik kartą apie dvyliktą dienos. Maistą 
berniukai atnešdavo kiekvienam į namelį. Mažai kalbėjo netgi tarpusavyje. Sode 
vienas kitą sutikę paprastai tardavo: memento mori - atmink mizsiąs. 

Buvo kamaldulių Pažaislyje šešiolika, keturiolika ir niekada mažiau kaip dvylika 
vienuolių. 

Kaip niekas po Saule, taip ir Pažaislio vienuolynas amžinai būti negalėjo. Dėl 
griežtos regulos kamaldulių vienuolynas //62 buvo nevaisingas, jaunimas nenorėjo 
stotis po šv. Romualdo vėliava. Pažaislio tėvai, regėdami dėl mirties mažėjantį at- 
siskyrėlių skaičių, priėmė į vienuolyną du vos skaityti mokančius bernus, nelaimei, 
dar užkietėjusius girtuoklius. Jie, būdami noviciate, pradėjo maištauti ir bjaurėtis 
vienuolynu daugiausia todėl, kad nelengvai galėdavo degtinės gauti. Atėjo 1830 me- 
tai, prasidėjo revoliucija, nedorėliai novicijai abu kartu apleido vienuolyną. Kur link 
pasuko? Nežinia. Tačiau krito įtarimas, kad prisidėjo prie sukilimo. Sužinojo apie 
tai Kauno valdžia ir 1831 metų kovo 2 dieną areštavo vienuolyno viršininką //63 
kunigą Zubavičių. Netruko į Pažaislį atvykti valdininkai aiškintis, kiek yra nu- 
sikaltęs? Kai tardymas dar nebuvo pasibaigęs, šimtas kazokų apsupo vienuolyną 
ir, atseit, ieškojo ginklų, kurių nebuvo, tiesą sakant, plėšikavo. Tuo pačiu metu 
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Leona Szukszty *w Rumszyszkach* znajdowal się oddzia! powstaiicėw, ktėrzy 
zawiadomieni o tem, co się dzieje w Požajšciu, poszli, pobili i przepędzili až do 
Kowna. Po tym wypadku, skoro wojska rządowe wziely nad powstaficami w calym 
kraju gėrę, klasztor požajscki zostal skasowanym, czyli zamienionym na ruski. 

Zubowicz Zz pieciu zakonnikami wywieziony do kijowskiej guberni//64 znalaz! 
schronienie w klasztorze księžy Kapucynėw, reszta ojcėw wcielita się do kleru šwiec- 
kiego diecezji wilenskiej i wdziala na się zwyczajne czarne czamary. ' 

Tak się skonczyl pierwszy i ostatni klasztor Kameldulėw w calej Litwie. 


Nr9. Księža diecezji žmudzkiej z powodu powstania 1862 roku ukarani 

1. Borkowski Wawrzyniec, siadski pleban, dziekan olsiadski. Mąž rozumny i 
roztropny, nie naleža! do powstania, jednak na przedstawienie policji wyžszej wla- 
dzy musial przeniešč się do Palągi na altarystę. 

2. Bortkiewicz Rupert, pleban wieksz//65nianski, nie naležal do powstania, byt 
nader kochany od ludu, jednak przez nieprzyjacid! jeneral-gubernatorowi Kau- 
famanowi oskaržony, straci! plebanią i przyniėsl się do Siad, gdzie i pozostaje przy 
košcičiku šw. Jana. 

3. Bohusz Antoni, upinski filialista, stary, do powstania nie naleža!, ale 1863 roku 
przyją! obywatela Mikotaja Stankowicza, zbierającego pieniądze niby to dla zbieg- 
Iych za granicę powstancėw, w rzeczy zaš samej - dla siebie. Skoro wladza o tem 
powziela wiadomošė, obojga wyslala na Syberyą i obaj tam pomarli. Bohusz skonczyl 
dni swoje w Tobolsku 1871 roku. 

4. Choromanski Kazimierz, pleban tuk//6enicki. Nie naležal do powstania, ale 
nieladzil z Žydami tuknickiemi, ktėrzy przez donosy wyprawili jego do Tobolska. 
P6žniej Choromanski za pozwoleniem rządu przybyl do Kazania, gdzie nagle 1871 
roku žyč przestal. 

5. Cžužewicz Mateusz, filialista w Pomiatuwiu, pracowity i lubiony od parafian, 
mial jakiš udzial w powstaniu, odwiedzil Syberyą, roku zaš 1872 powrūcit do Kur- 
landyi. 

6. Dawidowicz Jozef, rektor seminarium w Worniach, obwiniony o związek Z 
osobami stanowiącemi Rząd Temczasowy, siedzia! w turmie w Kownie, wyslany 
do Tomska, wskutek laski rządu 1872 roku przyjechal//67 do Ekaterynoslawia. 

7. Dawidowicz Justyn, sekretarz biskupa Macieja W[otonczewskiego], takže [0] 
podobny związek obwiniany, siedzial w kowienskiej turmie, pėžniej wystany do 


22 Įterpta tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 
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Rumšiškėse stovėjo Leono Šiukštos vadovaujamas sukilėlių būrys, kuris, sužinojęs 
apie tai, kas vyksta Pažaislyje, nuėjo, sumušė ir nuvijo iki pat Kauno. Po to įvykio, 
kadangi valdinė kariuomenė paėmė viršų prieš sukilėlius visame krašte, Pažaislio 
vienuolynas buvo panaikintas arba pakeistas į rusų. 

Zubavičius, su penkiais vienuoliais išvežtas į Kijevo guberniją, //64 rado prie- 
globstį kunigų kapucinų vienuolyne, likę tėvai [vienuoliai] įsiliejo į Vilniaus vys- 
kupijos diecezinę dvasininkiją, užsivilkdami paprastas juodas sutanas. 

Taip baigė [gyvuoti] pirmasis ir paskutinis kamaldulių vienuolynas visoje Lie- 
tuvoje. 


Nr. 9. Žemaičių vyskupijos kunigai, nubausti po 1863 metų sukilimo 

1. Barkauskas Laurynas, Sedos klebonas, Alsėdžių dekanas. Vyras išmintingas 
ir apdairus, neprisidėjo prie sukilimo, tačiau dėl policijos aukštesniajai valdžiai 
pateiktų žinių buvo priverstas išsikelti į Palangą altarista. 

2. Bortkevičius Rupertas, Viekšnių klebonas, //65 neprisidėjo prie sukilimo, buvo 
ypač žmonių mylimas, tačiau nedraugų generalgubernatoriui Kaufmanui apskųstas, 
neteko klebonijos ir atsikėlė į Sedą, kur ir tebėra prie Šv. Jono bažnytėlės. 

3. Bogušas Antanas, Upynos filijalistas, garbaus amžiaus, prie sukilimo nepri- 
sidėjo, tačiau 1863 metais priėmė dvarponį Mikalojų Stankevičių, renkantį pinigus, 
atseit, į užsienį pabėgusiems sukilėliams, o iš tikro - sau. Kai tik tokia žinia pasiekė 
valdžią, abu išsiuntė į Sibirą ir abu ten mirė. Bogušas baigė savo dienas Tobolske 
1871 metais. 

4. Choromanskis Kazimieras, Luokės klebonas. //66 Nesidėjo prie sukilimo, bet 
nesutarė su Luokės žydais, dėl kurių skundų ištremtas į Tobolską. Vėliau Choro- 
manskis, valdžiai leidus, atvyko į Kazanę, kur 1871 metais staiga baigė gyvenimą. 

5. Čiuževičius Motiejus, Pamituvio filijalistas, darbštus ir parapijiečių mylimas, 
kažkiek prisidėjęs prie sukilimo, pabuvojo Sibire, bet 1872 metais sugrįžo į Kuršą. 

6. Dovydaitis Juozapas, Varnių seminarijos rektorius, apkaltintas ryšiais su as- 
menimis, buvusiais Laikinojoje vyriausybėje, sėdėjo Kauno kalėjime, ištremtas į 
Tomską, valdžios malonės dėka 1872 metais atvažiavo //67 į Jekaterinoslavą. 

7. Dovydaitis Justinas, vyskupo Motiejaus Valančiaus sekretorius, taip pat ap- 
kaltintas panašiais ryšiais, uždarytas Kauno kalėjime, vėliau, ištremtas į Vilnių, keletą 
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Wilna przebyt kilka lat przy košciele podominikaūskim, wreszčiė za pozwoleniem 
JW Ministra przyjechal do Itukszty. 

8. Dobkiewicz Adam, retowski komendarz, obwiniony o związek Zz powstaricami, 
wyslany do Syberyi, 1872 roku powrėci! do Kurlandyi. 

9. Dusejko Wladyslaw, za związek Zz powstafcami wyslany do Birska ufimskiej 
guberni, 1871 roku powrėcil do Polągi. 

10. Dymowicz, karmelita, wornolawski filialista, obwiniony o saueikaiojiai 
oltarza w košciolku bez pozwolenia wladzy cywilnej, wyslany zostal juž po po- 
wstaniu, 1865 roku do Grodna, wkrėtce przeniėst się do wilenskiego Karmelitans- 
kiego klasztoru. Umarl 1871 roku. 

11. Gargas Antoni, mieszkaniec domu poprawy, pijak, by! pomiędzy powstan- 
cami, przez tychže odprowadzony do domu poprawy, 1863 roku zosta! rozstrzelany 
w Telszach. 

12. Gabszewicz Andrzej, gimnazjum kowienskiego kapelan, popad! się i zosta! 
wyslany do Petrozawodzka. 

13. Giedrojc Norbert, pleban kielmienski, za udzia! w powstaniu siedziai w tur- 
mie, uwolnit go jeneral! Murawjew na prošbę biskupa. Byta bowiem to pora, w ktėrej 
pas//69terza liczono za dobrego. 

14. Gruzdz Stanistaw, pleban plotelski, za to, že pan Gross przyszedt do niego Z 
powstancami, diugo siedzial w Telszach, jednak wrėcit do Plotel na pierwszy obowiązek. 

15. Guzewski Stanistaw, pleban chwejdanski, siedziat w Kownie, pėžniej po- 
zbawiony przez dekret plebanii, zostat odestanym do Bejsagoly na wikariusza. 

16. Hryncewicz Justyn, honorowy kanonik, pleban wornienski, mėwiąc wlaš- 
ciwie, bez winy, diugo byt trzymany w Kownie, juž bardzo chory wywieziony zostai 
na Syberyą. Lecz w Wilnie w wiezieniu 1866 roku žyč przestai. Za winę mu policzono 
to, že kapelan powstancow Dębski w wornienskim košciele przeczytal//70 tak zwany 
Manifest Polski. 

17. Debski Wladyslaw, wikariusz wornienski, niespokojnego charakteru, wyszed! 
do powstanicėw, przy koncu wojny uspial uciec do Prus. 

18. Jankowski Jozef, stary pleban skawdwilski, dziekan botocki, mąž prawy, 
dlugo byl niepokojony Z tego powodu, že w Skawdwilach powstance powiesili 
asesora Pasternakowa. 

19. Jakowicz Aleksander, filialista w Welikich, odwiedzil Syberyą, diugo mieszkai 
w miasteczku Tunce, niedaleko Nerczynska. 

20. Janikowicz Szymon, altarysta szydlowski, siedziai diugo w turmie w Ros- 
siejniach, umar! w Tunce 1866 roku. 
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metų išbuvo prie buvusios Dominikonų bažnyčios, galiausiai šviesiojo dauggalio 
ministro leidimu atvažiavo į Ilūkštą. 

8. Dobkevičius Adomas, Rietavo kamendorius, apkaltintas ryšiais su sukilėliais, 
ištremtas į Sibirą, 1872 metais grįžo į Kuršą. 

9. Duseika Vladislovas, už ryšius su sukilėliais ištremtas į Birską Ufos gubernijoje, 
1871 metais grįžo į Palangą. 

10. Dimavičius, karmelitas, Varlaukio filijalistas, apkaltintas //68 bažnytėlės alto- 
riaus taisymu be civilinės valdžios leidimo, ištremtas jau po sukilimo 1865 metais į 
Gardiną, netruko persikelti į Vilniaus karmelitų vienuolyną. Mirė 1871 metais. 

11. Gargasas Antanas, pataisos namų gyventojas, girtuoklis, buvo tarp sukilėlių, 
jų atvesdintas į pataisos namus, 1863 metais sušaudytas Telšiuose. 

12. Gabševičius Andrius, Kauno gimnazijos kapelionas, įkliuvo ir buvo ištremtas 
į Petrozavodską. 

13. Giedraitis Norbertas, Kelmės klebonas, už dalyvavimą sukilime uždarytas į 
kalėjimą. Jį generolas Muravjovas išlaisvino vyskupo prašymu. Buvo tai metas, kai 
//69 ganytojas laikytas geru. 

14. Gruzdys Stanislovas, Platelių klebonas, už tai, kad ponas Grosas atėjo pas jį 
su sukilėliais, ilgai kalėjo Telšiuose, tačiau grįžo į Platelius [eiti] ankstesnių pareigų. 

15. Gužauskas Stanislovas, Kvėdarnos klebonas, kalėjo Kaune, vėliau dekretu 
neteko klebonijos ir buvo ištremtas į Baisogalą vikaru. 

16. Grincevičius Justinas, garbės kanauninkas, Varnių klebonas, tiesą sakant, be 
kaltės buvo ilgam sulaikytas Kaune, jau sunkiai sergantis išvežtas į Sibirą. Tačiau 
gyvenimą baigė Vilniaus kalėjime 1866 metais. Apkaltintas tuo, kad sukilėlių ka- 
pelionas Dembskis Varnių bažnyčioje perskaitė //70 vadinamąjį Lenkijos manifestą. 

17. Dembskis Vladislovas, Varnių vikaras, neramaus būdo, išėjo pas sukilėlius, 
karui baigiantis spėjo pabėgti į Prūsiją. 

18. Jankauskas Juozapas, senas Skaudvilės klebonas, Batakių dekanas, vyras 
tiesaus būdo, ilgai nepaliktas ramybėje, nes Skaudvilėje sukilėliai pakorė asesorių 
Pasternakovą. 

19. Jakavičius Aleksandras, Velykių filijalistas, atsidūrė Sibire, ilgai gyveno Tun- 
kos miestelyje netoli Nerčinsko. 

20. Janikavičius Simonas, Šiluvos altarista, ilgai kalėjo Raseinių kalėjime, mirė 
Tunkoje 1866 metais. 
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21. Jassewicz Onufry, pleban ejrogolski, //71 do powstania nie naležai, ale przy- 
byli powstarice zmusili jego przeczytač zambony Manifest Polski. Za to byt w Birsku 
guberni ufimskiej. 

22. Jacewicz Jan, wikariusz w Tawroginie, wyslany na Syberyą. 

23. Juzumowicz Antoni, widzki pleban, wystany do Kargopola, miasta otoneckiej 
guberni. Umar! 1871 roku. 

24. Kozlowski Antoni, wik[ariusz] w Wedziagole, wystany na Syberyą, powrėcit 
do Kurlandyi 1871 roku. 

25. Kozlowski Antoni, administr[ator] rumszyszski, zaprowadzony do Wilna, 
umart tamže 1867 roku. 

26. Kozicki Dominik, tuknicki wikary, chodzit do lasu tryszkiego do powstaūcėw, 
byt w Syberyi, powrėcil do Kurlandyi 1872 roku. //72 

26.* Kajro Klemens, kapelan kowienskiego gimnazjum, zaprowadzony do Wier- 
choturyi na gėry uralskie, umart z przeziebienia 1864 roku, w 27 wieku swego. 

27. Kietpsz "Jozef" Julian, nawiedzi! Syberyą, wrėci! do Libawy 1871 roku. 

28. Kossarzewski Ambrožy, nadzorca domu poprawy, najniewinniej oskaržony 
przez ruskiego oficera Wierzbickiego, wyslany zosta! do Syberyi. 

29. Korejwo Alfons, wikar[iusz] poniewiezski, naležal do powstania, potem tula! 
się i, jak powiadają, wymknąl się za granicę. 

30. Kumpikiewicz Wincenty, byty kapelan mniszek katarzynek krokowskich, byt 
w Syberyi, potem dostal się do Permy //73 do biskupa zytomierskiego Kaspra Bo- 
rowskiego, zostającego na wygnania w Permie. 

31. Leonowicz Jan, krupiewski pleban, zaprowadzony do Tobolska. 

32. Limont Jozef, filialista wasiliszski, umar! 1866 roku w Solikamsku, miešcie 
permskiej guberni. 

33. Lukaszewicz Wincenty, wikary luknicki, jeszcze przed powstaniem za- 
cząl gtupstwo prawič z ambony, pėžniej mieszkal w miešcie Podusze oloneckiej 
guberni. 

34. Lukawski Piotr, pleban tyrszklewski, mieszkal w Tobolsku, 1871 roku przy- 
jecha! do Kazania. 

35. Lekowski Feliks, wikariusz krakinowski, mieszkal w Syberyi, powiadają, že 
pėžniej uciekl.//74 

36. Lilejko Antoni, pleban dryswiatski, zawieziony do Dyneburga, umart w wię- 
zieniu 1863 roku. 


* Pakartotas eil. Nr. 26 
b5 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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21. Jasevičius Anupras, Ariogalos klebonas, //71 prie sukilimo neprisidėjo, tačiau 
atvykę sukilėliai privertė jį iš sakyklos perskaityti Lenkijos manifestą. Už tai buvo 
Birske Ufos gubernijoje. 

22. Jacevičius Jonas, Tauragnų vikaras, ištremtas į Sibirą. 

23. Juzumavičius Antanas, Vidžių klebonas, ištremtas į Kargopolio miestą Olo- 
neco gubernijoje. Mirė 1871 metais. 

24. Kazlauskas Antanas, Vandžiogalos vikaras, ištremtas į Sibirą, grįžo į Kuršą 
1871 metais. 

25. Kazlauskas Antanas, Rumšiškių administratorius, atvežtas į Vilnių, ten mirė 
1867 metais. 

26. Kozickis Dominykas, Luokės vikaras, vaikščiojo į Tryškių mišką pas sukilėlius, 
buvo Sibire, grįžo į Kuršą 1872 metais. //72 

26. Kairys Klemensas, Kauno gimnazijos kapelionas, išgabentas į Verchoturję 
Uralo kalnuose, mirė nuo peršalimo 1864 metais turėdamas 27 metus. 

27. Kelpša Julijonas, buvo Sibire, grįžo į Liepoją 1871 metais. 

28. Kašarauskas Ambraziejus, pataisos namų prižiūrėtojas, įskųstas rusų ka- 
rininko Viežbickio, buvo ištremtas į Sibirą. 

29. Kareiva Alfonsas, Panevėžio vikaras, priklausė sukilimui, paskui bastėsi ir, 
kaip pasakojama, paspruko į užsienį. 

30. Kumpikevičius Vincentas, buvęs Krakių vienuolių kotryniečių kapelionas, 
buvo Sibire, po to pateko į Permę, //73 pas Žitomiro vyskupą Kasparą Borovskį, 
buvusį tremtyje Permėje. 

31. Leonavičius Jonas, Kruopių klebonas, ištremtas į Tobolską. 

32. Limontas Juozapas, Vosiliškio filialistas, 1866 metais mirė Solikamske, Permės 
gubernijos mieste. 

33. Lukoševičius Vincentas, Luokės vikaras, dar prieš sukilimą pradėjo iš sakyklos 
kvailystes taukšti, vėliau gyveno Podušės mieste Oloneco gubernijoje. 

34. Lukauskas Petras, Tirkšlių klebonas, gyveno Tobolske, 1871 metais atvyko į 
Kazanę. 

35. Lenkauskas Feliksas, Krakių vikaras, gyveno Sibire, kalbama, kad paskui 
pabėgo.//74 

36. Lileika Antanas, Drūkšių klebonas, nuvežtas į Daugpilį, mirė kalėjime 1863 
metais. 
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37. Mongialo Gielazy, augustianin kowienski, chodzil Z procesją do Piatki, požniej 
siedzial dtugo w klasztorze kretyngowskim, wreszcie zostal uwolniony. 

38. Mitosnicki, dominikan klasztoru potawenskiego, umart 1867 roku w turmie 
kowienskiej. 

39. Mossiej Wincenty, wikary hrynkiszski, zginąt gdzieš podczas powstania. 

40. Majewski Jozef naleža! do powstania, jako czlowiek ztych obyczajėow, potrafit 
wymknąč się do Prus. 

41. Markiewicz Jozef, pleban krakinowski, umar! na Syberyi 1867 roku. //75 

42. Mackiewicz Antoni, filialista podbrzeski, stal się najgorliwszym dowėdcą 
powstancėw. Roku 1863 z rozkazu Murawjewa zostal w Kownie powieszonym. Byt 
to czlowiek dziwnego naboženstwa. 

43. Mongird Wladyslaw, wikariusz linkowski, umarl w turmie kowienskiej 1865 
roku *24 augusta“. 

44, Moncewicz Joachim, pleban telszewski, do powstania nie naleža!, pėžniej na 
przedstawienie policji zostaž wyslany do Grodna. Roku 1870 wrėcit do klasztoru 
rossiejnskich Dominikanėow. 

45. Macewicz Ignacy, kanonik honorowy, dziekan abelski, pleban komajski, 
dlugo mieszkai w Birsku//76 ufskiej guberni, roku 1871 powrėcil do Rygi. 

46. Macewicz Maciej, pleban linkowski, wystany mieszka! w Czeredynie perms- 
kiej guberni. 

47. Martyszewski Maciej, wyslany byt do Solimska, miasta permskiej guberni, 
1874 roku przyjecha! do Kurlandyi. 

48. Montwid Ludwik, pleban poniewiežski, wystany mieszkal w tambowskiej 
guberni w Spersku, wrėcil do Kurlandyi 1871 roku. 

49. Moczulski Franciszek, wikary niemoksztęnski, spotka! przychodzący oddzia! 
powstancėw. Za to dhugo mieszkat w Tunce, pėžniej 1872 roku wrėcit do Chol- 
mogory, miasta archangielskiej gubernii. //77 

50. Maczynski Piotr, filialista pojurski chwejdanskiej parafii, zostat wystany do 
Syberyi. 

51. Norejko Izydor, wikariusz gorzdowski, cztowiek niepohamowany, zebrai 
gromadę, kolo Szat žmudzkich zostat przez kozakėw pojmany i w Telszach 1863 
roku rozstrzelany jednego dnia z ks. Gargasem. 

52. Nugarewicz Wincenty, wikary szakinowski z Szawel, zosta! wyslany na Sy- 
beryą. 

53. Opėlski Antoni, pleban lidowianski, wystany do Tunki, umart! tamže 1872 roku. 


*2 Įrašas pieštuku. 
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37. Mongėla Gelazas, Kauno augustinas, ėjo su procesija į Piontką, paskui ilgai 
kalėjo Kretingos vienuolyne, galiausiai buvo išlaisvintas. 

38. Milosnickis, Palėvenės vienuolyno dominikonas, mirė 1867 metais Kauno 
kalėjime. 

39. Mosiejus Vincentas, Grinkiškio vikaras, žuvo kažkur per sukilimą. 

40. Majauskas Juozapas priklausė sukilimui, kaip žmogus netikusio elgesio, 
sugebėjo prasmukti į Prūsiją. 

41. Markevičius Juozapas, Krekenavos klebonas, mirė Sibire 1867 metais. //75 

42. Mackevičius Antanas, Paberžės filijalistas, tapo uoliausias sukilėlių vadas. 
1863 metais Muravjovo įsakymu Kaune buvo pakartas. Jis buvo keisto dievobai- 
mingumo Žmogus. 

43. Mongirdas Vladislovas, Linkuvos vikaras, mirė Kauno kalėjime 1865 metais. 

44. Moncevičius Joakimas, Telšių klebonas, sukilimui nepriklausė, vėliau policijai 
įsikišus buvo ištremtas į Gardiną. 1870 metais grįžo į Raseinių dominikonų vie- 
nuolyną. 

45. Macevičius Ignotas, garbės kanauninkas, Obelių dekanas, Kamajų klebonas, 
ilgai gyveno Birske, //76 Ufos gubernijoje, 1871 metais grįžo į Rygą. 

46. Macevičius Motiejus, Linkuvos klebonas, ištremtas gyveno Čeredynėje Per- 
mės gubernijoje. 

47. Martišauskas Motiejus, buvo ištremtas į Solikamską, Permės gubernijos mies- 
tą, 1874 metais atvažiavo į Kuršą. 

48. Montvidas Liudvikas, Panevėžio klebonas, ištremtas gyveno Tambovo gu- 
bernijos Sperske, grįžo į Kuršą 1871 metais. 

49. Močiulskis Pranciškus, Nemakščių vikaras, sutiko ateinantį sukilėlių būrį. 
Užtai ilgai gyveno Tunkoje, vėliau, 1872 metais, grįžo į Cholmogorus, Archangelsko 
gubernijos miestą. //77 

50. Mačinskis Petras, Kėdainių parapijos Pajūrio filijalistas, buvo ištremtas į 
Sibirą. 

51. Noreika Izidorius, Gargždų vikaras, žmogus nesuvaldomas, surinko būrį, 
palei Žemaičių Šates sučiuptas kazokų ir 1863 metais Telšiuose sušaudytas tą pačią 
dieną su kun. Gargasu. 

52. Nugarevičius Vincentas, Šakynos vikaras, iš Šiaulių buvo ištremtas į Sibirą. 

53. Opulskis Antanas, Lyduvėnų klebonas, ištremtas į Tunką, ten ir mirė 1872 
metais. 
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54, Narwojsz Wincenty, pacunelski filialista, diugo trzymanyw turmie kowiens- 
kiej, znalaz! zręcznošč ucieczki. Powiadają, že byt sądzony na//78 šmierč. 

55. Pawtowski Jozef, pleban niemoksztynski, nie naležat do powstania, ale zmu- 
szony byt przy košciele przyjąč powstafcow, za to wyslany do Tunki, 1872 roku 
zostal zabity od rozbojnikėw. 

56. Pieslak Konstanty, filialista renowski, odestany byl do Tunki. 

57. Piotrowicz Antoni, pleban dusiatski, wyslany do Kirilowa guberni Wielkiego 
Nowogrodu, powrėcil do Kurlandyi 1871 roku. 

58. Piotrowicz* Antoni“ Andrzej, stary gwardian citowianski, wystany do Tunki, 
jeszcze 1873 roku tam się znajdowal. 

59. Prokop Fortunat, gwardian//79 datnowski, mieszkat w Syberyi w tomskiej 
guberni, gdzie umarl 1870 roku. 

60. Pietraszewski Nikodem, pleban bobtowski, dziekan kowienski, umar w 
turmie kowienskiej 1864 roku. 

61. Peža Dominik, rogowski wikariusz, zginą! podczas powstania, powiadają, 
že zlowiony przez Ruskich w lesie zwanym Zielonka, zostat začwiczony na šmierė. 

62. Plewako Jan, pleban hanuszyszski, do powstania nie naležat, miat wielkie 
ciato, ale 1873 roku przyjechal do Hanuszyszek ks. Zauscinski, postany przez Mu- 
rawjewa do sluchania spowiedzi soldat6ėw katolikėw z wilenskiej diecezji. Przed 
tym//80 gošciem ks. Plewako mial nieostrėžnošė z czem się wymėwič. Zauscinski 
zaraz dal donos, plebana zaraz wywieziono na Syberyą, powrėcit jednak do Kur- 
landyi i 1872 roku umart w Bausku. 

63. Radzkowski Teofil, dominikan klasztoru rossiejnskiego, postany do Nowego 
Miasta nad Niewiažą na wikariusza, poszed! do lasu. Pojmany przez Ruskich, od- 
prawadzony do Kowna, zostat rozstrzelany 1863 roku. 

64. Rejchenbach, datnowskiego klasztoru bernardyn, wielki nieuk, wystany na 
Syberyą do Tunki. 

65. Rudzki Teofil, pleban smoiwenski, 1870 roku wystany do Cholmo//s1gory 
archangelskiej guberni przez donosy niegodziwego sprawnika nowoaleksandrows- 
kiego Iwaszencowa, ktėry požniej sam siebie zabit. Ks. zaš Rudzki 1871 roku wrėcit 
do Kurlandyi. 

66. Rajewski Jan, komendarz botocki, siedzia! kilka dni w turmie kowienskiej, 
gdzie 1869 roku i žycie skonczyt. 

67. Rodowicz Jan, komendarz oniksztynski, naležai do powstania, uspial jednak 
uciec do Prus. 


2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. Viršuje įrašyta „Andrzej“. 
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54. Norvaiša Vincentas, Pociūnėlių filijalistas, ilgai laikytas Kauno kalėjime, su- 
rado būdą pabėgti. Kalbama, kad buvo nuteistas mirti. 

55. Pavlovskis Juozapas, Nemakščių klebonas, sukilimui nepriklausė, bet buvo 
priverstas prie bažnyčios priimti sukilėlius. Už tai ištremtas į Tunką, 1872 metais 
buvo plėšikų užmuštas. 

56. Pesliakas Konstantinas, Renavo filijalistas, buvo ištremtas į Tunką. 

57. Petravičius Antanas, Dusetų klebonas, ištremtas į Kirilovą, Didžiojo Naugardo 
guberniją, grįžo į Kuršą 1871 metais. 

58. Petravičius Andrius, senas Tytuvėnų gvardijonas, ištremtas į Tunką. 1873 
metais dar ten buvo. 

59. Prokopas Fortūnatas, Dotnuvos //79 gvardijonas, gyveno Sibire, Tomsko gu- 
bernijoje, ten ir mirė 1870 metais. 

60. Petrašauskas Nikodemas, Babtų klebonas, Kauno dekanas, mirė Kauno ka- 
lėjime 1864 metais. 

61. Pėža Dominykas, Raguvos vikaras, žuvo per sukilimą. Pasakojama, kad, rusų 
sugautas girioje, vadinamoje Žaliąja, buvo negyvai užplaktas. 

62. Plevaka Jonas, Onuškio klebonas, sukilimui nepriklausė, buvo stambaus 
sudėjimo. Bet 1873 metais atvažiavo į Onuškį Muravjovo siųstas kunigas Zauscinskis 
išklausyti katalikų kareivių iš Vilniaus vyskupijos išpažinčių. Prieš tą svetį //80 ku- 
nigas Plevaka per neapdairumą kažką prasitarė. Zauscinskis iš karto įskundė, kle- 
boną tuoj pat išvežė į Sibirą. Tačiau sugrįžo į Kuršą ir 1872 metais pasimirė Bauskėje. 

63. Račkauskas Teofilis, Raseinių vienuolyno dominikonas, pasiųstas į Nau- 
jamiestį prie Nevėžio vikaru, išėjo į mišką. Rusų sugautas, išvežtas į Kauną, buvo 
sušaudytas 1863 metais. 

64. Reichenbachas, Dotnuvos vienuolyno bernardinas, didelis nemokša, ištremtas 
į Sibirą, į Tunką. 

65. Rudzkis Teofilis, Smalvų klebonas, 1870 metais ištremtas į Cholmogorus 
//81 Archangelsko gubernijoje, įskundus nedoram Zarasų ispravnikui Ivašencovui, 
kuris vėliau pats užsimušė. Kunigas Rudzkis 1871 metais grįžo į Kuršą. 

66. Rajauskas Jonas, Batakių kamendorius, keletą metų praleido Kauno kalėjime, 
1869 metais jame ir užbaigė gyvenimą. 

67. Radavičius Jonas, Anykščių kamendorius, prisidėjo prie sukilimo, tačiau spėjo 
pasprukti į Prūsiją. 
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68. Rupejko Kajetan, honorowy kanonik, pleban janiszski, nie naleža! do po- 
wstania, ale 1867 roku przez donosy pulkownika Grena, szawel//82skiego wojennego 
naczelnika, zostal wystany do Grodna, znalazt posadę w Supraslu. 

69. Rustejko Wiktor, pleban rakiszski, siedzial w Dyneburgu, uniewiniony wrocil 
do domu. Zpowodu milošci ludu postany do Grodna, 1871 roku wrėcit do klasztoru 
rossiejnskiego. 

70. Rozga Jozef, wikary lalski, wystany na Syberyą. 

71. Stabrawski Zygmunt, altarysta janiszski, nie naležal do powstania, za sta- 
raniem Grena 1867 roku wyslany do wilenskiej diecezji. 

72.Sawrymowicz Kanuty, pleban swiadošcki, do powstania nie nale//83ža!, lecz 
požniej, 1869 roku, za staraniem policji wyslanym zostal do Kurlandyi na wikariusza. 

73. Smilgiewicz Ignacy, filialista ponatyrski, za nieostrėžne odezwanie się prze- 
ciwko szkėikom z ambony, wyslany do Horodyszcza, miasta permskiej guberni, 
wrėcit do Kurlandyi 1872 roku. 

74. Skorubski Mikotaj, pleban nowoaleksandrowski, wystany na Syberyą. 

75. Szarkowski Jozef, pleban remigolski, byt w Marynsku w tomskiej guberni. 

76. Szarkowski Placyd, wikariusz, re//84migolski wikary, byt razem z bratem w 
Marynsku. 

77. Szreders Onufry, pleban betygolski, powstawal przeciwko špiewom patrio- 
tycznym, przez to zaslužyt na niechęč obywateli. Skoro zaš przybyli powstance, 
zmusili go przeczytač Manifest Polski, za co byt wystany Nerczynska. 

78. Sonulewicz Jozef, dziekan wornienski, pleban twerski, do powstania nie 
naležai, lecz zmuszony byl przyjąč Grossa z oddziatem przychodzącego. Za to sie- 
dziai diugo w turmie kowienskiej, wiele zaplacil i powrėciwszy do Twer 1866 roku 
žyč przestal. //85 

79.Siesicki Justyn, wikary tuknicki, byt Zz powstancami w tryszskim lesie, wyslany 
na Syberyą. 

80. Stulginski Ferdynand, pleban oniksztynski, wystany na Syberyą do ciežkich 
rob6t, byt pėžniej w Tunce. Žydzi, z ktėremi nietadzil, przyczynili się do zguby jego. 

81. Stankiewicz Jozef, retowski altarysta, wystany do miasta Mezenia archan- 
gielskiej gubernii, umart tamže 1870 roku. 

82. Stancewicz Wincenty, pleban poszuszwianski, wystany do Troicka, miasta 
oremburskiej guberni, umarl 1871 roku. //86 

83. Stakien Romuald, podkustoszy katedralny, przez ztošliwošč gubernatora 
Kaznaczejewa bezwinny bylby wystany do oremburskiej guberni, gdyby nie uciek! 
do Prus. 
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68. Rupeika Kajetonas, garbės kanauninkas, Joniškio klebonas, nesikišo į su- 
kilimą, bet, įskundus pulkininkui Grenui, //82 Šiaulių karo viršininkui, 1867 metais 
buvo ištremtas į Gardiną, rado tarnybą Supraslyje. 

69. Rūsteika Viktoras, Rokiškio klebonas, kalėjo Daugpilyje, išteisintas grįžo į 
namus. Kadangi žmonės jį labai mylėjo, buvo išsiųstas į Gardiną. 1871 metais grįžo 
į Raseinių vienuolyną. 

70. Rozga Juozapas, Liolių vikaras, ištremtas į Sibirą. 

71. Stabrauskas Zigmantas, Joniškio altarista, sukilimui nepriklausė, Grenui 
rūpinantis 1867 metais perkeltas į Vilniaus vyskupiją. 

72. Saurimavičius Kanutas, Svėdasų klebonas, sukilimui nepriklausė, //83 tačiau 
vėliau, 1869 metais, policijai rūpinantis, buvo ištremtas į Kuršą vikaru. 

73. Smilgevičius Ignotas, Panoterių filijalistas, už neatsargias kalbas prieš mo- 
kyklėles iš sakyklos ištremtas į Haradyščių Permės gubernijoje, grįžo į Kuršą 1872 
metais. 

74. Skarupskis Mykolas, Zarasų klebonas, ištremtas į Sibirą. 

75. Šarkauskas Juozapas, Ramygalos klebonas, buvo Marinske Tomsko guber- 
nijoje. 

76. Šarkauskas Placidas, Ramygalos //84 vikaras, buvo kartu su broliu Marinske. 

77.Šrederis Anupras, Betygalos klebonas, pasisakė prieš patriotines giesmes, už 
tai užsitraukė dvarponių nemalonę. Kai tik atvyko sukilėliai, privertė jį perskaityti 
Lenkijos manifestą, už tai buvo ištremtas į Nerčinską. 

78. Sonulevičius Juozapas, Varnių dekanas, Tverų klebonas, sukilimui ne- 
priklausė, tačiau buvo priverstas priimti su būriu ateinantį Grosą. Už tai ilgai ka- 
lėjo Kauno kalėjime, daug užmokėjo ir grįžęs į Tverus 1866 metais pabaigė gyveni- 
mą. //85 

79. Siesickis Justinas, Luokės vikaras, buvo su sukilėliais Tryškių miške, ištremtas 
į Sibirą. 

80. Stulginskis Ferdinandas, Anykščių klebonas, ištremtas į Sibirą sunkiųjų dar- 
bų, vėliau buvo Tunkoje. Žydai, su kuriais nesutarė, prisidėjo prie jo pražudymo. 

81. Stankevičius Juozapas, Rietavo altarista, ištremtas į Mezenę Archangelsko 
gubernijoje, mirė ten 1870 metais. 

82. Stancevičius Vincentas, Pašušvio klebonas, ištremtas į Troicką, Orenburgo gu- 
bernijos miestą, mirė 1871 metais. //86 

83. Stakėnas Romualdas, katedros pakustodis, dėl gubernatoriaus Kaznačejevo 
piktumo be kaltės būtų buvęs ištremtas į Orenburgo guberniją, jeigu nebūtų pa- 
sprukęs į Prūsiją. 
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84. Stanski Mateusz, augustianin, z powodu odbytej procešji do Piatki, diugo 
siedzial w klasztorze rossiejnskim. į 

85. Towtkiewicz Jan, pleban krožski, na prošbę biskupa uwolniony. , 

86. Tyminski Jozef, bejsagolski pleban, dlugo siedziat w wiezieniu i straci! ple- 
banią. Wreszcie uwolniony. 

87. Uliūski Wincenty, pleban Popiela, wystany na Syberyą .//87 

88. Urbanowicz Leopold, pleban surwiliszski, wystany do tomskiej guberni. 

89. Wirszytto Antoni, filialista w Jodziach, wystany na Syberyą. 

90. Witort Aleksander, wikary czekiszski, zmuszony przez powstafcow prze- 
czytal Manifest Polski i zostal 1863 roku przez Ruskich zabity. 

91. Wolaszynski Jerzy, wikary dorbianski, byt w Kainsku tomskiej guberni. 

92. Wejt Mateusz, wikary itocki, dhugo mieszkal w archanglielskiej] guberni w 
miešcie Mezenie, wrėcil do Kurlandyi 1871 roku. 

93. Žuk Dominik, pleban skopiszski,//88 przez intrygi swego zakrystiana zostal 
wystany na Syberyą. 

94. Wolowski Michal, pleban girtakolski, wystany do guberni tomskiej žy! na 
wsi pomiedzy ludem tamecznym, gdzie 1869 i žycie skonczyl. 

95. Zymont Tomasz, wikary katedralny, naležat do powstania, kryt się pomiędzy 
ludem, wreszcie, jak stychač, uciekt do Prus. 

96. Bakiewicz Jerzy, wikary przy wornienskim parafialnym košciele, wystany 
do Tomska. 

97. Balczewski Aleksander, wikary butkiszski, naležai do powstania, potem 
uciek! do Prus. //89 

98. Gienutowicz Franciszek, wikary katedralny, wystany do cięžkich robot na lat 12. 

99. Golkiewicz Adam, filialista laudyniecki, wystany do Tobolska. 

100. Giedgowd Piotr, wikary koltynianski, tulal się pomiędzy ludem, wreszcie 
uciek! do Prus. 

101. Swolkien Mikolaj, augustianin konwentu kowienskiego, odestany na Sy- 
beryą. 

102. Kowalewski Jėzef, kurat, czyli pleban datnowski, wystany až do Tunki. 

103. Mokrzecki Filip, zakonu kaznodziejskiego kalwaryjskiego konwentu, zna- 
komity kaznodzieja, trzymany w telszewskiej turmie, wyjechal až do Tunki. //90 

104. Zieniewicz Jozef, filialista nowodworski, wyslany na Syberyą, powrėcil do 
Kurlandyji. 

105. Witkiewicz Jan wyslany z kowienskiej turmy do Maryinska, powrėci! do 
kurlandskiej guberni do miasteczka Potągi. //91 
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84. Stanskis Motiejus, augustinas, už dalyvavimą procesijoje į Piontką ilgai kalėjo 
Raseiniuose. 

85. Tautkevičius Jonas, Kražių klebonas, vyskupo prašymu paleistas. 

86. Timinskas Juozapas, Baisogalos klebonas, kalėjo ir neteko klebonijos. Ga- 
liausiai paleistas. 

87. Ulinskas Vincentas, Papilio klebonas, ištremtas į Sibirą. //87 

88. Urbanavičius Leopoldas, Surviliškio klebonas, ištremtas į Tomsko guberniją. 

89. Viršila Antanas, Juodžių filijalistas, ištremtas į Sibirą. 

90. Vitartas Aleksandras, Čekiškės vikaras, sukilėlių priverstas perskaitė Lenkijos 
manifestą ir 1863 metais buvo rusų užmuštas. 

91. Valašinskas Jurgis, Darbėnų vikaras, buvo Kainske Tomsko gubernijoje. 

92. Veitas Motiejus, Ylakių vikaras, ilgai gyveno Archangelsko gubernijos Me- 
zenės mieste, grįžo į Kuršą 1871 metais. 

93. Žukas Dominykas, Skapiškio klebonas, //88 per savo zakristijono intrigas buvo 
ištremtas į Sibirą. 

94. Valauskas Mykolas, Girkalnio klebonas, ištremtas į Tomsko guberniją, gyveno 
kaime tarp vietinių žmonių, kur 1869 metais ir užbaigė gyvenimą. 

95. Zymantas Tomas, katedros vikaras, priklausė sukilimui, slapstėsi tarp žmonių, 
galiausiai, kaip girdėti, paspruko į Prūsiją. 

96. Bakevičius Jurgis, Varnių parapinės bažnyčios vikaras, ištremtas į Tomską. 

97. Balčiauskas Aleksandras, Butkiškės vikaras, priklausė sukilimui, paskui pa- 
spruko į Prūsiją. //89 

98. Genutavičius Pranciškus, katedros vikaras, ištremtas sunkiųjų darbų 12 metų. 

99. Galkevičius Adomas, Liaudos filijalistas, ištremtas į Tobolską. 

100. Gedgaudas Petras, Kaltinėnų vikaras, glaudėsi pas žmones, galiausiai pa- 
spruko į Prūsiją. 

101. Svolkenis Mykolas, Kauno konvento augustinas, ištremtas į Sibirą. 

102. Kavaliauskas Juozapas, Dotnuvos kuratas, arba klebonas, ištremtas net į 
Tunką. 

103. Mokšeckas Pilypas, Kalvarijos konvento pamokslininkų ordino, puikus 
pamokslininkas, laikytas Telšių kalėjime, išvažiavo net į Tunką. //90 

104. Zenevičius Juozapas, Naujadvario filijalistas, ištremtas į Sibirą, grįžo į Kuršą. 

105. Vitkevičius Jonas, ištremtas iš Kauno kalėjimo į Marinską, grįžo į Kuršo 
gubernijos Palangos miestą. //91 
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Biskup žmudzki Mlaciej] W[olonczewski] roku 1863 i 1864 zirnową porą po kilka 
razy musial ježdzič z Worn do Wilna, do jenera!-gubernatora Murawjewa; raz po- 
wracając, zachorowal na bardzo bolesną chorobę zapalenia nerek. Oprėcz wydatkėw 
podrėožy, rėžnych kontrybucji, sztrafėw i skladek zapiaci! do skarbu 6200 rubli. 
Wreszcie byl zmuszony przeniešč się do Kowna, co i uczynit 1864 roku grudnia 3. 

Grožono mi przez lat kilka wywiezieniem w gląb Rossyi. Wybieral się pasterz 
jak wrony w jesieni lecieč za morze, jednak//92 pozostat na miejscu. Najjašniejszy 
monarcha zawsze byl dla niego względny. Nie pozwalano tylko biskupowi wy- 
ježdžač z Kowna w przeciągu lat. 

Biskupowi, księžom i obywatelstwu powstanie straszliwie dalo się we znaki. Czas 
przeto zrozumieč tę dawno znajomą prawdę, že daremny jest gniew bez sily. 


//93 Nr 10. Zdarzenie 

Po wojnie domowej 1862 roku mieszkaiicom guberni kowienskiej zdawalo się, 
že nastąpi przešladowanie wiary katolickiej. Kiedy przeto narėd ze drženiem czeka! 
tej pory, zaczęly naplywač z Prus broszury utwierdzające w wierze i wskazujące, 
jak się ma zachowač w czasie przešladowania. 

Broszur tych następne byly tytuly: 

1. Isz tamsibes wed kielis tejsibes. 

2. Parspieimas, 

3. Sznekiesis katalika su nekataliku. 

4. Prajautimas. 

5. Wargaj bažniczes kataliku. //94 

6. Litanie apej wisus szwgntus muczelnikus. 

Broszury te narėd chciwie kupowali kiedy juž prawie w každej chacie, zwtaszcza 
na Žmudžzi, byly, rząd się dowiedzial i kazal lowič. Nietrudno byto dociec, bo lud 
nasz zawsze jest rozziawaka, latwo opowiada wszystko potrzebnym i niepotrzeb- 
nym. Broszury te pospolicie przynosili Žydzi i ludzie zajmujący się kontrabandą. 
Žaden ksiądz nie ježdzit za granicę i nie przemycal. Pomimo to jednak rząd, nie 
czepiając nikogo z ludu, obwinil duchowienstwo i rozkazai: 

1. Dziekana retowskiego, žwingowskiego plebana Franciszka Butkiewicza, //95 

2. Plebana žygajckiego Narwojsza Wincentego, 

3. Wikariusza salantowskiego Franciszka Strowpa, 

4. Wikariusza dorbianskiego Kazimierza Ejtutowicza, 

5. Wikariusza nowomiejskiego Mateusza Kazilewskiego, 

6. Wikariusza pogromonckiego Wincentego Bujwida, 
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Žemaičių vyskupas Motiejus Valančius 1863 ir 1864 metais žiemos metą po keletą 
kartų turėjo važiuoti iš Varnių į Vilnių pas generalgubernatorių Muravjovą. Kartą 
grįždamas susirgo labai skausmingu inkstų uždegimu. Be kelionės išlaidų, įvairių 
kontribucijų, nuobaudų ir rinkliavų, sumokėjo iždui 6200 rublių. Galiausiai buvo 
priverstas persikelti į Kauną, tai ir padarė 1864 metų gruodžio 3-iąją. 

Keletą metų man grasinta išvežti į Rusijos gilumą. Rengėsi ganytojas kaip varnos 
rudenį skristi už jūrų, tačiau //92 liko vietoje. Šviesiausiasis valdovas visada jam bu- 
vo dėmesingas. Tiktai metų metus vyskupui buvo draudžiama išvažiuoti iš Kauno. 

Vyskupui, kunigams ir dvarponiams sukilimas buvo itin skaudus. Laikas pa- 
galiau suprasti seniai žinomą tiesą, kad veltui yra pyktis be jėgos. //93 


Nr. 10. Atsitikimas 

Po namų karo 1862 metais Kauno gubernijos gyventojams atrodė, kad prasidės 
katalikų tikėjimo persekiojimas. Kai žmonės drebėdami laukė to meto, iš Prūsijos 
pradėjo plaukti brošiūros, stiprinančios tikėjimą ir mokančios, kaip reikėtų elgtis 
persekiojimų laiku. 

Tų brošiūrų buvo tokie pavadinimai: 

1. Isz tamsybes wed [tiktay] kielis teysybes, [Tilžė, 1868]. 

2. Parspieimas [apej szwentą wiera, ipatingaj apej Bažniczią Jezaus Kristaus], [Tilžė, 
1868]. 

3. Szniakiesis katalika su nekataliku, (Tilžė, 1868]. 

4. Prajautimas, [Tilžė, 1869]. 

5. Wargaj Bažniczes kataliku [Letuwoj ir Zemajczusi], [Tilžė, 1869]. //94 

6. Litanie apej wisus szwgntus muczelnikus, [Tilžė, 1869]. 

Šias brošiūras žmonės noriai pirko ir kai jų buvo kone kiekvienoje pirkioje, ypač 
Žemaitijoje, valdžia sužinojo ir įsakė gaudyti. Nesunkiai išsiaiškinta, nes mūsų 
žmonės visada yra išsižioję, lengvai pasakoja viską, kam reikia ir nereikia. Brošiūras 
tas paprastai atnešdavo žydai ir žmonės, užsiimantys kontrabanda. Nei vienas ku- 
nigas nevažiavo į užsienį ir negabeno kontrabandos. Tačiau valdžia, nesikabinėdama 
prie žmonių, vis tiek apkaltino dvasininkiją ir įsakė: 

1. Rietavo dekaną, Žvingių kleboną Pranciškų Butkevičių, //95 

2. Žygaičių kleboną Norvaišą Vincentą, 

3. Salantų vikarą Pranciškų Straupą, 

4. Darbėnų vikarą Kazimierą Eitutavičių, 

5. Naujamiesčio vikarą Motiejų Kaziliauską, 

6. Pagramančio vikarą Vincentą Buivydą, 
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7. Wikariusza gawranskiego Wincentego Dębskiego, “ 

8. Gordomskiego filialistę Jana Grygalunowicza i 

9. Plebana tawrogowskiego Jana Tomaszewicza, 

aresztowač i przywiešč do Wilna. 

Przywieziono i zamknięto w okopach pod 14 nr. Rozpoczęto się doznanie. Księža 
nigdy w podobnych ktopotach nie//96 byli, nie wiedzieli, jak się tumaczyč. Kiedy 
pytano, kto je pisal, odpowiedzieli, že nie wiedzą. Jednak księža: Dębski, Narwojsz, 
anajwiecej pleban botocki Eligiusz Montwit twierdzili, že biskup jest autorem. Z tego 
powodu jenera!-gubernator Potapow przystai do Kowna jenerata žandarmėw Lo- 
siewa dla przejrzenia domu biskupa. Losiew przybrawszy Zz ošmiu policejskich 
urzędnikow szukai, ale nie znalazt. Ani mėgt znaležė, bo biskup žadnych ksiąžek 
z Prus sprowadzonych nie mial. 

Bez dowodu trudno byto karač biskupa. Poslano do Prus dla //97 wyszukiwania 
wlasnorecznego rekopisu autora, ale nie znaleziono. 

Pleban tylžycki ks. Zabermann podal na pišmie zeznanie, že sam pisati drukowai. 
Wladzy jednak ruskie temu nie wierzyty. Po tem wszystkiem: 

ks. Butkiewicza postano do Kurhana guberni tobolskiej, 

ks. Norwajsza do guberni tomskiej, 

ks. Strowpa do Pinegi guberni archanglielskiej), 

ks. Ejtutowicza do guberni wiatskiej, 

ks. Kazilewskiego do Cholmogory guberni archanglielskiej], 

ks. Bujwida zostawiono w guberni wilenskiej i nie dozwolono powrotu do ko- 
wienskiej, 

ks. Dębskiego takže,//98 

ks. Grygalunowicza takže, 

ks. Tomaszewicza uwolniono i pozwolono wrėcič do Tawrog na dawny obo- 
wiązek. Tak się ta sprawa 1870 roku skonczyla.//99 


Nr 11. Przypomnienie 

Dawnych, nawet nieprzyjemnych wydarzeni przypomnienie jest przyjemne. Dla- 
tego to notuję następny epizod mtodošci mojej. 

Roku 1816 sierpnia 30 dnia ojciec mėj imieniem Michal zawi6z! mię do Kalwaryi 
na nauki i postawi! na Žwirowej Gėrze u Glozerėwnej. Glozerėwna byla to dawnej 
daty panna, nie piekniejsza od diabla, dosyč krzykliwa, jednak nie najgorsza dewotka. 

Przyjęla mnie juž dwunastego na kwaterę Zz tem, ažeby ojciec za pomieszczenie, 
opal i trudy w przygotowaniu jedzenia, zaptaci! w ciągu roku jednego //100 talara 
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. 7. Gaurės vikarą Vincentą Dembskį, 

8. Gardamo filijalistą Joną Grigaliūnavičių, 

9. Tauragės kleboną Joną Tomaševičių 

suimti ir atvežti į Vilnių. 

Atvežėir uždarė kameroje Nr. 14. Prasidėjo tardymas: kunigai, iki tol su panašiais 
rūpesčiais nesusidūrę, //96 nežinojo, kaip aiškintis. Klausiami, kas jas rašė, atsakė 
nežiną. Vis dėlto kunigai Dembskis, Norvaiša, o labiausiai Batakių klebonas Eligijus 
Montvila tvirtino autorių esant vyskupą. Dėl tos priežasties generalgubernatorius 
Potapovas atsiuntė į Kauną žandarų generolą Losevą apieškoti vyskupo namų. 
Losevas, pasitelkęs aštuonis policijos valdininkus, ieškojo, bet nieko nerado. Ir ne- 
galėjo rasti, nes jokių iš Prūsijos pargabentų knygelių vyskupas neturėjo. 

Be įrodymų buvo sunku vyskupą bausti. Į Prūsiją nusiųsta //97 ieškoti autoriaus 
rankraščio originalo, tačiau nerasta. 

Tilžės klebonas kunigas Zabermanas pateikė raštišką paaiškinimą, kad pats rašė 
ir spausdino, tačiau rusų valdžia tuo netikėjo. Po viso to: 

kunigas Butkevičius ištremtas į Kurganą Tobolsko gubernijoje, 

kunigas Norvaiša -į Tomsko guberniją, 

kunigas Straupas - į Pinegą Archangelsko gubernijoje, 

kunigas Eitutavičius - į Viatkos guberniją, 

kunigas Kazilevičius - į Cholmogorus Archangelsko gubernijoje, 

kunigas Buivydas paliktas Vilniaus gubernijoje ir neleista grįžti į Kauną, 

kunigui Dembskiui taip pat, //98 

kunigui Grigaliūnavičiui taip pat, 

kunigas Tomaševičius paleistas ir leista grįžti Tauragėn į ankstesnes pareigas. 
Štai taip ta byla 1870 metais baigėsi. //99 


Nr. 11. Atminimas 

Malonu prisiminti senus, netgi ir nemalonius atsitikimus, todėl ir aprašau šį savo 
jaunystės epizodą. 

1816 metų rugpjūčio 30 dieną mano tėvas, vardu Mykolas, nuvežė mane į Kal- 
variją mokytis ir paliko Žvyrkalnyje pas Gliozeraitę. Gliozeraitė buvo senosios ga- 
dynės panelė, ne gražesnė už velnią, gana rėksminga, tačiau ne blogiausia davatka. 

Priėmė mane jau dvyliktą „ant kampo“ su sąlyga, kad tėvas už plotą, kurą ir 
maisto ruošimą sumokės per metus vieną //100 talerį, arba devynis auksinus. Taip 
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czyli dziewięč ztotych. Takže dostarczyl w ciągu roku dwa pury Kartofli, szešč garcy 
krup jęczmiennych, pur maki žytniej i dwa garce soli. ' 

Chleb zaš pieczony, masto i mięso ojciec przyrzek! przysytač mnie samemu, tak 
ažeby te artykuly žywnošci nie byly oddawane gospodyni. 

Nadto ojciec zaplaci! rubla jednego na drwa potrzebne dla opalania szkoly i 
domowemu guwernerowi Janowi Piotrowskiemu zobowiązal się zaptacič za roczny 
nadzėr jednego talara. Mnie wreszcie na papier, olėwek, atramentii piora co kwarta! 
mial dač po dwa zlote. Zatem calego rocznego wydatku //101 pienięžniego mia! w rok 
4ruble i 60 kopiejek. 

Ja podėwczas mialem wieku lat 15, byžem dosyč pieskliwy i chorowity. Stąd tež 
maly jak szpunt, chudy jakby swierszczami karmiony, lekki jak gąsie chore na wiosnę. 

W szkole kalwaryjskiej podzielonej na cztery klasy byli nauczycielami ojcowie 
dominikanie: 

ks. Kundzewicz, jeszcze kleryk, nauczyciel językėw francuzkiego, niemieckiego 
i rossyjskiego, z ktėrych žadnego sam nie umiat, 

ks. Klimowicz Wawrzyniec, języka lacinskiego w pierwszej i drugiej klasie, 

ks. Onichimowski Bogumil, kleryk, języka lacinskiego w trzeciej i czwartej klasie, 

ks. Wojtkiewicz, religii, nauki moralnej //102 i języka polskiego, 

ks. Galdykowski Hermenegild, arytmetyki i matematyki czyli geometrii, 

ks. Žuk Jan, prefekt i nauczyciel historii, 

Przeorem byt stary ks. Pluszkiewicz. 

Ci profesorowie mnie, jako juž dobrze przygotowanego, przyjęli od razu do klasy 
drugiej. Nosilem podėwczas surducik samodziatowy czarno farbowany, kožuszek 
wytarty, czapkę konfederatkę jeszcze Zz czasėw polskich, szafirowego koloru ob- 
wėdką z kasztana. Buty na wyrost na kopyto ojca robione, z ktėremi najwiekszego 
došwiadczatem ktopotu, bo za podniesieniem nogi opadaly i obcieraly do krwi 
kostki. Musialem zawiązywač pod kolanami, lecz nogi drętwiaty. Ledwo wypro- 
silem ojca, //103 ažeby kaza! robič buciki na miarę mej nogi. Studentėw podėwczas 
znajdowalo się 318. Wszyscy bylišmi karnie posluszni: zgorszen žadnych nie bylo, 
uczylišmy się wiele sily wystarczaly. W Kalwaryi nie bylo ani apteki, ani doktora, 
ani felczera, ani lažni. Stąd biedne dzieci dostawaly często wysypek, ktore ginely 
za odkryciem się letniej kąpieli. 

Každego dnia chodzilišmy na prymarią do košciola, w dni šwiete na prymarią, 
sumę, kazanie i nieszpory. W adwencie bywališmy codziennie na roratach i pryma- 
rii. Spowiadališmy się co miesiąc. Podczas uroczystošci šw. Tomasza z Akwinu 
nosilišmy obraz tego šwietego ze szkoly do košciola Z procesją i špiewem. //104 
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pat metams pristatys du pūrus bulvių, šešis gorčius miežinių kruopų, pūrą ruginių 
miltų ir du gorčius druskos. 

Keptą duoną, sviestą ir mėsą tėvas prisižadėjo siųsti man pačiam, kad šie maisto 
produktai nebūtų atiduodami šeimininkei. 

Be to, tėvas sumokėjo vieną rublį už malkas, reikalingas mokyklai šildyti, ir namų 
auklėtojui Jonui Petrauskui įsipareigojo sumokėti vieną talerį už metinę priežiūrą. 
Galiausiai popieriui, pieštukams, rašalui ir plunksnoms kas ketvirtį man turėjo duoti 
po du auksinus. Taigi iš viso metinių išlaidų //101 turėjo per metus 4 rublius ir 60 
kapeikų. 

Aš tuomet turėjau 15 metų, buvau gana silpnas ir liguistas. Todėl mažas kaip 
volė, liesas tarsi svirpliais penėtas, lengvas kaip ligota žąsis pavasarį. 

Į keturias klases padalytoje Kalvarijų mokykloje mokytojai buvo tėvai domi- 
nikonai: 

kunigas Kundzevičius, dar klierikas, mokė prancūzų, vokiečių ir rusų kalbų, iš 
kurių nei vienos pats nemokėjo, 

kunigas Klimavičius Laurynas, lotynų kalbos pirmoje ir antroje klasėje, 

kunigas Onichimauskas Bogumilas, klierikas, lotynų kalbos trečioje ir ketvirtoje 
klasėje, 

kunigas Vaitkevičius, religijos, moralės mokslų //102 ir lenkų kalbos, 

kunigas Galdikauskas Ermenegildas, aritmetikos ir matematikos arba geometrijos, 

kunigas Žukas Jonas, prefektas ir istorijos mokytojas, 

prioras buvo senas kunigas Pliuškevičius. 

Profesoriai mane jau kaip gerai parengtą iš karto priėmė į antrąją klasę. Dėvėjau 
tuomet juodai dažytą naminį surdutėlį, nunešiotus kailinukus, kepurę „konfede- 
rate“ dar iš lenkų laikų - žydrą su kaštoniniu apvadu. Batai išaugimui ant tėvo 
kurpalio siūti, su kuriais daugiausia nepatogumų patyriau, nes, keliant koją, smu- 
kinėjo ir trynė kruvinai iki kauliukų. Turėjau parišti po keliais, tačiau kojos tirpo. 
Vos įprašiau tėvo, //103 kad lieptų dirbti batelius ant mano kojos kurpalio. Studentų 
tuo metu buvo 318. Visi buvome nuolankiai paklusnūs: papiktinimų nebuvo jokių, 
mokėmės daug, kiek tik jėgos leido. Kalvarijoje nebuvo nei vaistinės, nei gydytojo, 
nei felčerio, nei pirties. Todėl dažnai vargšus vaikus išberdavo. [Bėrimas] pranykdavo 
prasidėjus vasaros maudynėms. 

Kiekvieną dieną eidavome į bažnyčią primarijų. Švenčių dienomis - į primari- 
jas, sumą, pamokslą ir mišparus. Advento metą kasdien dalyvaudavome rarotose ir 
primarijose. Išpažinties eidavome kas mėnesį. Per šv. Tomo Akviniečio iškilmes neš- 
davome šio šventojo paveikslą iš mokyklos į bažnyčią su procesija ir giesmėmis. //104 
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Profesorom wolno bylo sprawowač obowiązek sędziego i Kata we względzie 
studentėw. Každy z nich byl panem bez apelacji. Žaden student idący do szkoly, 
jakby nie umial lekcją, nie mėgt byč pewnym, že bitym nie bedzie, bo to zaležalo 
nie od stopnia umiejętnošci, ale od humoru księdza profesora. 

Pomimo taką wladzę, wszyscy profesorowie obchodzili się z nami po ludzku, 
wyjąwszy ks. Klimowicza. Podžyly ten zakonik, diugo ucząc, zniechęcil się do ba- 
kalarstwa i znienawidziat studentėw. Dlatego to bez wszelkiej winy często ich karai. 

Ot6ž razu jednego przyszed! do drugiej klasy o drugiej godzinie coš //105 nie- 
wyspany czy podpity nader w zlym humorze. Spytany przezen student Bernatowicz 
thumaczyl wypisy poczynające się od wyrazėw „Parentes charissimos“, wspomnial 
wyraz „oportet“. Skoro Klimowicz postyszat ten wyraz, krzykną!: „Nie lubię tych 
portek.“ Byl to istny jego kaprys, bo wyrazu tego nie možna wyrzucič z lacinskiego 
języka. Dalej profesor: „Powiedz, co znaczy wyraz indigeo?“ (potrzebuję). Wyrazu 
tego w zadanej lekcji nie bylo. Bernatowicz odpowiedzial: „Nie wiem.“ Profesor: 
„Klęczeč! Następny - co znaczy indigeo?“ Ten odpowiedziat: „Nie wiem.“ Tak wy- 
pedzil na šrodek 24 studentėw, wyciągną! z cholewy bizun //106 i bit, bit bez koūca. 
Powstal krzyk i placz w szkole. Klimowicz, katując, zmordowal się i uciekt Zz klasy 
nie naznaczywszy nawet lekcji. Bylo w klasie 86 uczniėw, ci wszyscy drželi, bo się 
lew srožyl. Ja ten raz ocalalem, bo nie bytem za wiatrem. 

W tydzien po tej lažni zdarzyl się ze mną następny wypadek. Byla juž pėžna 
jesien, listopada 6 dzien. Silny wiatr pėlnocno zachodni dąl bez przestanku - to- 
warzyszyl mu šnieg Zz deszczem. Ja miatem mocny, ptėtnem powleczony parasol, 
zadzwoniono na poobiedną lekcją, wziąlem parasol pomieniony i wyszedlem. 
Skoro zbližytem się do Anaszowej kaplicy i parasol rozpiąlem //107 porwala mnie 
burza, ksiąžki spod pacha wypadly, chwycilem się oburącz parasola, podniosla mnie 
"burza“ na powietrze, leciatem raz nižej, drugi raz wyžej, sądzilem, že do nieba 
zalecę. Na Gėrze Šwietojanskiej zarzucil mię sam wiatr za kaplicę, dostalem noga- 
mi ziemi i spušcilem parasol. Wtedy wiatr nic mi nie mėg! juž zrobič. 

Przeleciatem karczmę, most, rzekę Wardawę, ktėra jak w porze jesiennej byla 
glęboka. Przebylem powietrzem najmniej 2000 krokėw. Przyznam się, žem się prze- 
straszyl, bo šmierė byla na nosie, dlatego wszediem do kaplicy Pocalowania Judasza 
podziekowač Panu Bogu za ocalenie. Ledwo ukląklem, //108 ktoš przechodzacy 
mimo zamknąl kaplicę i zaczepil kruczek. Podskoczylem, stukatem, lecz przechod- 
nia juž nie bylo. Zostalem jak ptaszek w klatce. Przez trzy kwadranse stalem przy 


2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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Profesoriai turėjo teisę būti mokinių teisėjai ir budeliai. Kiekvienas jų buvo nie- 
kam neatsiskaitantis ponas. Nei vienas mokyklos mokinys, kad ir kaip pamokas būtų 
išmokes, negalėjo būti tikras, kad negaus mušti. Tai priklausė ne nuo išmokimo, bet 
nuo kunigo profesoriaus nuotaikos. 

Nors ir turėdami tokią valdžią, visi profesoriai su mumis elgėsi žmoniškai, iš- 
skyrus kunigą Klimavičių. Šis pagyvenęs vienuolis ilgai mokydamas ėmė nemėgti 
bakalauravimo ir nekęsti mokinių. Todėl be jokio pasigailėjimo dažnai juos baudė. 

Štai vieną kartą atėjo į antrą klasę apie antrą valandą, kažkoks neišsimiegojęs //105 
ar išgėręs, ypač blogos nuotaikos. Jo paklaustas mokinys Bernatavičius vertė išrašus, 
prasidedančius fraze parentes charissimos, paminėjo žodį oportet. Kai Klimavičius tai 
išgirdo šūktelėjo: „Nemėgstu tų portek“. Buvo tai tikras jo kaprizas, nes šio žodžio 
negalima išmesti iš lotynų kalbos. Toliau profesorius [klausia]: „Pasakyk, ką reiškia 
žodis indigeo (man reikia)?“ Užduotoje pamokoje šio žodžio nebuvo. Bernatavičius 
atsakė: „Nežinau“. Profesorius: „Klauptis! Kitas: ką reiškia indigeo?“ Tas atsakė: 
„Nežinau“. Taip išvarė į vidurį 24 moksleivius, išsitraukė iš aulo bizūną //106 ir pliekė 
pliekė nesustodamas. Mokykloje kilo šauksmai ir verksmai. Klimavičius mušdamas 
pailso ir pasišalino iš klasės net pamokos nepaskyręs. Klasėje buvo 86 mokiniai, jie 
visi drebėjo, nes liūtas įnirto. Aš tuokart išlikau, nes nebuvau pavėjui. 

Už savaitės po tos pirties atsitiko man toks nuotykis. Buvo jau vėlyvas ruduo, 
lapkričio 6 diena. Stiprus šiaurės vakarų vėjas, lydimas sniego su lietumi, pūtė be 
perstojo. Aš turėjau stiprų, drobe aptrauktą skėtį. Suskambino popietinei pamokai. 
Paėmiau minėtą skėtį ir išėjau. Kai tik priartėjau prie Ano koplyčios ir skėtį išsklei- 
džiau, //107 mane pagavo audra, knygos iš po pažasties iškrito, abiem rankom įsi- 
tvėriau skėčio, mane pakėlė į orą, skridau tai aukščiau, tai žemiau, maniau, kad į 
dangų nulėksiu. Švento Jono kalne pats vėjas užmetė mane už koplyčios, kojomis 
pasiekiau žemę ir suglaudžiau skėtį. Tada vėjas nieko man nebegalėjo padaryti! 

Perskridau karčemą, tiltą, Varduvos upę, kuri kaip rudens metą buvo gili. Oru 
įveikiau mažiausiai 2000 žingsnių. Prisipažįstu, kad išsigandau, nes mirtis buvo ant 
nosies, todėl įėjau į Judo Pabučiavimo koplyčią padėkoti Viešpačiui Dievui už išli- 
kimą. Tik priklaupiau, //108 kažkas pro šalį eidamas uždarė koplyčią ir kabliuką 
užkabino. Pašokau, beldžiau, tačiau praeivio jau nebuvo. Likau kaip paukštelis 
narve. Tris ketvirčius [valandos] stovėjau prie durų ir žiūrėjau pro durų plyšį, ar 
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drzwiach i patrzatem przez szczelinę drzwėow, azali kto nie idzie. Wreszcie zoba- 
czylem babę idącą, zaczą!em stukač i silnie krzyczeč. Postyszala i odemknęta. 

Biegnę co tchu do klasy, juž byt blisko koniec godziny, wchodzę zadyszany. 
Zobaczywszy mię Klimowicz krzykną!: „Gdzie byteš hultaju?“ Odpowiedzialem: 
„Księže profesorze, ulegžem przypadkowi.“ Wstal profesor i rzekt: „Przypadkowie 
zasnąleš blažnie, //109 bierzcie jego“ i wlepil mi szešč tak smacznych bizunėw, že 
reby przez trzy tygodni nosilem. 

Po lekeji opowiedzialem kolegom swą nadpowietrzną podrėž, wreszcie ktoš 
widziai mnie lecącego, rozeszla się o tem pogloska po miasteczku. Postyszawszy 
prefekt Žuk wezwal mnie do siebie i kazal detalicznie opowiedzieč. Opowiedzialem 
i dodalem: „Dzien ten dwa razy dla mnie byl nieszczęšliwy, bo omal nie spotkala 
mnie šmierči za opėžnienie do szkoly bytem bity od ks. Klimowicza.“ Odpowiedziat 
prefekt: „C6ž robič moje dziecię, daruj staremu, može drugi raz nie będzie tak skory 
do bicia. Ja z nim pomėwię.“//110 

We dwa tygodni požniej szediem ze swej kwatery ku Brzozowej Gėrze i z0- 
baczylem trzech kolegėw, uczniėw drugiej klasy: Albina Witorowicza, Ignacego 
Klonowskiego i Jėzefa Ulbę, stojących koto kaplicy Wieczerzy Panskiej. Ci zaraz 
wprowadzili mię do kaplicy i rzekli: „Panie Macieju, wszak i ty jesteš bity bez po- 
trzeby przez Klimowicza, naradzamy się, co mamy czynič, dla pozbycia się tyrana. 
“Powiedz, co mamy przedsięwziąč?“* Odpowiedzialem: „Wy jestešcie starsi, zatem 
pierwsi dajcie zdanie.“ Witorowicz rzekt: „Mi się zdaje, že powinnišmy skaržyč się 
rektorowi Uniwersytetu Wilenskiego.“ Klonowski radzi! postač prošbę do obywatela 
Rėonne, kuratora szkoly //111 kalwaryjskiej. Ulba rzek!, zdaje się, že cala klasa po- 
winna išč do prefekta i prosič o ratunek. Wreszcie dodal: „A ty Macieju, co sądzisz?“ 
Odpowiedzialem: „Kiedy zaniesiem skargę do Wilna, gdzie rektorem Uniwersytetu 
jest Sniadecki czy Lobenwejn, policzą nam za bunt. Rėnnemu dadzą dominikanie 
obiad i sprawa się skonczy. Kiedy cala klasa pėjdzie do prefekta, tež mogą policzyč 
za spisek, ot6ž mojem zdaniem przez figle studenckie powinnišmy jemu się na- 
przykrzyč i zmusič do opuszczenia posady.“ 

Wszyscy rzekli: „Dobrze, dobrze, ale jakie figle?“ Odpowiedzialem: „Každy z nas 
powinien coš wymyšleč. Chociažby wymyšlony figiel nie byl delikat//112ny, tyle 
tego, bo i profesor nie jest dla nas delikatny.“ 

Rzekli koledzy: „Ty pierwszy podaleš taki projekt, pierwszy i obowiązany jesteš 
wyplatač figla.“ Zgodzitem się na to. Wreszcie zaklęlišmy jeden drugiego na wielki 
sekret i poszlišmy do domu. 


* Įterpta virš eilutės tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 


Namų užrašai 603 


kas neina. Galiausiai pamačiau einančią moteriškę, pradėjau belsti ir smarkiai šaukti. 
Išgirdo ir atidarė. 

Bėgu be kvapo į klasę, jau valanda buvo besibaigianti, įeinu uždusęs, mane 
pamatęs Klimavičius šūktelėjo: „Kur buvai, nenaudėli?“ Atsakiau: „Kunige profe- 
soriau, tapau atsitiktinumo auka“. Profesorius atsistojo ir tarė: „Atsitiktinai užsnūdai, 
blozne! //109 Čiupkite jį!“ Ir įkrėtė man šešis tokius skanius bizūnus, kad žymes tris 
savaites nešiojau. 

Po pamokos apsakiau draugams savo kelionę oru, be to, kažkas matė mane 
lekiantį, pasklido apie tai gandas po miestelį. Išgirdęs prefektas Žukas išsikvietė 
mane ir liepė išsamiai papasakoti. Papasakojau ir pridūriau: „Diena ta dukart man 
buvo nelaiminga, nes vos išvengiau mirties ir už pavėlavimą į mokyklą gavau mušti 
nuo kunigo Klimavičiaus“. Atsakė prefektas: „Ką padarysi, mano vaike, dovanok 
senajam, gal kitą kartą nebus taip greitas muštis. Aš su juo pasišnekėsiu“. //110 

Dviem savaitėm vėliau ėjau iš savo buto Beržų kalvos link ir pamačiau tris ko- 
legas, antros klasės mokinius: Albiną Vitaravičių, Ignotą Klanauską ir Juozapą Ulbę, 
stovinčius prie Viešpaties Vakarienės koplyčios. Jie tuojau įsivedė mane į koplyčią 
ir tarė: „Pone Motiejau, kadangi ir tu esi be reikalo Klimavičiaus muštas, tariamės, 
ką turime daryti, kad pašalintume tironą. Sakyk, ko turėtumėme imtis?“. Atsakiau: 
„Jūs esate vyresni, todėl pirmi pasakykite“. Vitaravičius tarė: „Man atrodo, kad 
turėtumėme skųstis Vilniaus universiteto rektoriui“. Klanauskas siūlė nusiųsti pra- 
šymą dvarponiui Renė, Kalvarijos mokyklos globėjui //11. Ulba berods sakė, kad 
visa klasė turėtų eiti pas prefektą ir prašyti pagalbos. Galiausiai pridūrė: „O tu, 
Motiejau, kaip manai?“ Atsakiau: „Jeigu skundą nusiųsime į Vilnių, kur universiteto 
rektorius yra Sniadeckis ar Lobenveinas, įvardys tai maištu. Renė dominikonai 
pavaišins pietumis, ir reikalas bus baigtas. Jeigu visa klasė nueis pas prefektą, taip 
pat gali palaikyti sąmokslu, taigi, mano nuomone, moksleiviškomis išdaigomis 
turime tiek įkyrėti, kad priverstume atsisakyti tarnybos“. 

Visi sutiko: „Gerai gerai, tačiau kokios išdaigos?“ Atsakiau: „Kiekvienas mūsų 
turi kažką sugalvoti. Nors sugalvota išdaiga ir nebūtų subtili, //112 galai nematę, 
nes ir profesorius subtilumu nepasižymi“. 

Tarė kolegos: „Tu pirmas pasiūlei tokį projektą, pirmas ir privalai iškrėsti šunybę“. 
Sutikau su tuo. Galiausiai vienas kitą prisaikdinome viską laikyti kaip didžiausią 
paslaptį ir nuėjome namo. 
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Krzesto, w ktėrem profesor w szkole siedzial, byto obite czarną skėrą. We dwa 
dni pėžniej, rano jeszcze przed 6smą godziną, kiedy jeszcze bylo ciemnowato, po- 
szedlem do szkoly i wymazalem rzeczone krzesto smarowidlem ztožonem z sadla i 
sadzy, jakim sobie mazališmy buty. Wpadt! Klimowicz posuwistemi kroki, zmar- 
szczony jak cholewa i usiad! majestatycznie na krzešle. //113 Wystuchai lekcji i nawet 
tego dnia nikogo nie bil. W koncu zakrešli! paznokciem lekcją i wyszedl. Caly ty! 
bialego habitu byt czarny, dzieci jednak nic nie mėwily. W klasztorze, kiedy zwrėcili 
uwagęjego na habit, bardzo się gniewal na studentėw. Na drugą lekcją przyszedlszy, 
byt wprawdžzie zly, ale o swym habicie nie namienil. 

We dwa tygodni pėžniej Witorowicz wlazlszy na gėrę szkoty wyšwidrowalt na 
samnej glowie profesora dziurę i zakryl ją brudnym šniegiem. Kiedy profesor przy- 
szedl, szkola się nagrzala, zaczą! šnieg Zz piaskiem sypač się pierwej na kaptur, a 
pėžniej na giowę. Profesor krzyknąt: „Co to jest?“ Starsi uczniowie odpowiedzieli, 
že //114 burza musiala nawiač šniegu na sufit. Klimowicz jednak, zobaczywszy dziur- 
kę, bardzo się gniewal i uciekt z klasy. Pėžniej prefekt šledzi!, kto wyšwidrowat, 
jednak sprawy nie doszedl. 

Klonowski nieprędko, bo ledwo w Wielkim Pošcie 1817 roku wydlubalt w desz- 
czulce dziurki, ale nie na wskrošė, wsadzil dwie spore igty, odporzyt skėrę krzesla 
profesorskiego, podsadzil deszczulkę i znowu zaszyt. Igiel nie možno byto widzieč, 
lecz skoro profesor siad!, igly przebily skėręi oparly się o tyt siadającego. Podskoczyt 
Klimowicz jak kon, kiedy mu pokrzywę pod ogon //115 podsadzą i krzykną!: „Do- 
pėki wy blazny mię dręczyč będziecie? Wszystko to robią starsi z was, siedzący 
przeto w ostatniej lawce na šrodek klęczeč!“ Postuchali biedaki, zaczęla się rąbanina! 
Lecz po przečwiczeniu dwėch tylko studentėw Ulba, chtopiec juž 25 lat wieku 
liczący, zbližyt się kolanami do profesora, prosząc o przebaczenie, wziąt Klimo- 
wiczowi za obie nogi, šcisnąl i raptem pociągną! naprzėd. Ksiądz rymną! jak diugi 
na wznak, stracil bardzo grzbiet i glowę. 

Wstat hojkając i rzekt: „Ci rozbėjnicy zabiją mnie.“ Ktos z malych odezwal się: 
„Biją bijącego bez winy.“ Klimowicz poszed! do klasztoru, ležat dwa ty//116g0dni 
i wiecej na lekcją nie przyszedi. Wladza zakonna rychlo sprowadzila ks. Labaszew- 
skiego na profesora z Rossien, Klimowicza zaš, jako do niczego niezdatnego, zrobita 
promotorem Rėžanca Šwietego tu samo *tu samo? w Kalwaryi. Ks. Labaszewski 
byt cztowiek wyrozumialy, a tak w calej szkole skonczyla się tyrania. 


a Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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Krėslas, kuriame profesorius mokykloje sėdėjo, buvo aptrauktas juoda oda. Po 
dviejų dienų, gerokai prieš aštuntą valandą, kai dar buvo tamsoka, nuėjau į mokyklą 
ir ištepiau minėtą krėslą tepalu iš taukų ir suodžių, kokiu tepdavome savo batus. Įėjo 
Klimavičius kojas vilkdamas, susiraukęs kaip aulas ir didingai atsisėdo į krėslą. //113 
Išklausė pamoką ir tą dieną netgi nieko nemušė, Galiausiai nagu užbrėžė pamoką 
ir išėjo. Visas balto abito užpakalis buvo juodas, bet vaikai nieko nesakė. Kai vie- 
nuolyne atkreipė jo dėmesį į abitą, ant mokinių labai pyko. Atėjęs į kitą pamoką 
buvo, tiesa, piktas, tačiau apie savo abitą neužsiminė. 

Po dviejų savaičių Vitaravičius, užsilipęs į mokyklos palėpę, išgręžė tiesiai virš 
profesoriaus galvos skylę ir uždengė ją purvinu sniegu. Kai profesorius atėjo, mo- 
kykla įšilo, pradėjo sniegas su smėliu byrėti pirmiausia ant gobtuvo, paskui ant gal- 
vos. Profesorius šūktelėjo: „Kas čia dedasi?“ Vyresnieji mokiniai atsakė, kad //114 
audra bus prinešusi sniego ant lubų. Bet Klimavičius, pastebėjęs skylutę, labai su- 
pyko ir spruko iš klasės. Vėliau prefektas tyrė, kas išgręžė, tačiau taip ir neišsiaiškino. 

Klanauskas negreitai, nes tik per gavėnią 1817 metais, lentelėje pragręžė dvi 
skylutes, bet nekiaurai, įstatė dvi didokas adatas, praardė profesoriaus krėslo odą, 
įkišo lentelę ir vėl užsiuvo. Adatų nebuvo galima matyti, bet kai tik profesorius 
atsisėdo, adatos pradūrė odą ir įsmigo į sėdinčiojo užpakalį. Klimavičius pašoko 
kaip arklys, kai jam dilgių po uodega //115 pakiša, ir suriko: „Kiek jūs, bloznai, mane 
kankinsite? Visa tai daro vyresni, todėl, sėdintieji paskutiniame suole, - į vidurį 
klauptis!“ Paklausė vargšai, prasidėjo plakimas, tačiau, nuplakus tiktai du mokinius, 
Ulba, vaikinas jau 25 metus skaičiuojantis, keliais prišliaužė prie profesoriaus, pra- 
šydamas atleisti, apkabino Klimavičių už abiejų kojų ir staigiai trūktelėjo į priekį. 
Kunigas išsitiesė kaip ilgas aukštielninkas, smarkiai susikrėtė stuburą ir galvą. 

Atsikėlė dejuodamas ir tarė: „Šitie plėšikai užmuš mane“. Kažkas iš mažių at- 
siliepė: „Muša mušantį be kaltės“. Klimavičius nuėjo į vienuolyną, gulėjo dvi savaites 
//116 ir daugiau į pamokas nebeatėjo. Vienuolyno valdžia profesoriauti greitai išsi- 
kvietė kunigą Labašauską iš Raseinių, Klimavičių, kaip niekam tikusį, pakėlė šv. 
Rožinio vadovu čia pat, Kalvarijoje. Kunigas Labašauskas buvo žmogus išmintingas, 
ir taip visoje mokykloje tironija pasibaigė. 
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Klimowicz by! pėžniej w Wilnie, w starošci przystany do Rossiejn na spowied- 
nika. Podobno 1846 roku, jedząc u stotu serniki, zakrztusi! się, uderzyta apopleksja 
i umarl. Od czasėw studenckich nie zdarzylo mi się jego widzieč. 

Roku 1818 szkota kalwaryjska zostala podniesioną na stopieni gimnazjum o szeš- 
ciu klasach. Przystano nowych //117 profesorėw: 

ks. Ludwika Lapinskiego na profesora wymowy, 

ks. Augustyna Kodelskiego na profesora algebry i trygonometrii, 

ks. Dominika Pisarskiego na profesora fizyki. 

Poniewaž budynek szkolny skladai się tylko ze czterech sal, zatem studenci piątej 
iszostej klasy chodzili na lekoje do kwater profesorskich. Ja skonczytem szkoly 1821 
roku, bytem w klasie szėstej. P6žniej i szkola zostala skasowaną. //118 


Nr 12. Košciė! parafialny kowienski czyli fara, požniej klasztor księžy 
Augustianėw na Wilenskiej ulicy 

Košciėl kowienski, dawniej farą czyli parafialinym zwany, jest jednym Z riaj- 
wiekszych w calej Litwie a može i w Polszcze. Ma bowiem dlugošci 126, szerokošci 
52 Iokci litewskich, wysokošci od gzymsėw do ziemi tokci 42. W gušcie gotyckim 
wymurowany, do dziš dnia (1873 rok) pobielania nie potrzebuje. 

W prezbiterium okien dawniej byto siedm, wysokich na 24 lokci, Zz tych dwa 
pozostaly w pierwotnej wielkošci, dwa inne *zamu" pleban Fronckiewicz zmiejszyl, 
a trzy zupelnie zamurowat. Ramy w oknach//119 są murowane, we šrodku želazo. 
Szybki szkla male, w olėw oprawione. Wewnatrz sklepienie košciola wspiera się 
na ošmiu wielkich, kwadratowych filarach. Oltarzy jest dziewięč. Malowidel war- 
tych uwagi dawniej nie bylo. 

Wieža, w kt6rej trzy dzwony są zawieszone, nie jest stosowna do ogromu koš- 
ciola, bo za niska. Druga zaš niedokonczona. Košcio! przeto wygląda jak krowa o 
jednym rogu. Z powodu obszernošci dwėch zakrystii, šciana ze zewnątrz wzmoc- 
niona jest czterma kontrforsami, podloga košcielna po częšci marmurowa, po częšci 
ceglana. O tym košciele powiedzieč možna „Haec domus Dei ardere nescit“ (Ten 
dom Božy //120 palič się nie umie). Caly dach kryty dachėwką, wieža blachą obita. 
Architektura košciola wprawdzie cięžka, ale gustowna i nader trwala. Kiedy i przez 
kogo byt fundowany, nawet Zz miejįscowych dokumentėw nie widno. Podanie twier- 
dzi, že wymurowat wielki ksiąžę Witold. Krėl Aleksander w przywileju nižej po- 
ložonym twierdzi, že jego poprzednicy wymurowali i funduszem opatrzyli. W 
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Klimavičius vėliau buvo Vilniuje, senatvėje atsiųstas į Raseinius klausyti išpa- 
žinčių. Berods 1846 metais, valgydamas prie stalo varškėčius, paspringo, ištiko 
apopleksija, ir numirė. Nuo tų mokslo metų neteko man jo matyti. 

1818 metais Kalvarijos mokykla buvo pakelta į šešių klasių gimnaziją. Atsiųsta 
naujų //117 profesorių: 

kunigas Liudvikas Lapinskas - iškalbos, 

kunigas Augustinas Kodelskis - algebros ir trigonometrijos, 

kunigas Dominykas Pisarskis - fizikos. 

Kadangi mokyklos pastate buvo tik keturios salės, todėl penktos ir šeštos klasių 
mokiniai vaikščiojo mokytis į profesorių namus. Aš mokyklą baigiau 1821 metais, 
buvau šeštoje klasėje. Vėliau ir mokykla buvo panaikinta. //118 


Nr. 12. Parapinė Kauno bažnyčia, arba fara, vėliau kunigų augustinų 
vienuolynas Vilniaus gatvėje 

Kauno bažnyčia, seniau fara, arba parapine, vadinta, yra viena didžiausių visoje 
Lietuvoje, o gal ir Lenkijoje, yra net 126 lietuviškų uolekčių ilgio ir 52 pločio, aukščio 
nuo karnizo iki žemės -42 uolektys. Gotišku stiliumi pastatyta, iki šios dienos (1873 
metų) pabaltinimo nereikalinga. 

Presbiterijoje langų seniau buvo septyni, aukštumo per 24 uolektis, iš tų du tiktai 
liko pirmykščio dydžio, du kitus klebonas Pranckevičius sumažino, o tris visiškai 
užmūrijo. Langų rėmai //119 yra mūriniai, per vidurį geležis. Langelių stiklai maži, 
alavu įrėminti. Viduje bažnyčios skliautai remiasi į aštuonias dideles kvadratinės 
kolonas. Altoriai devyni. Dėmesio vertų paveikslų seniau nebuvo. 

Bokštas, kuriame trys varpai pakabinti, neatitinka bažnyčios dydžio, nes per 
žemas. Kitas neužbaigtas, todėl bažnyčia atrodo kaip karvė vienu ragu. Dėl dviejų 
erdvių zakristijų išorinė siena sutvirtinta keturiais kontraforsais. Dalis bažnyčios 
grindų marmuro, dalis - plytų. Apie šią bažnyčią galima pasakyti: Haec domus Dei 
ardere nescit (Šie Dievo namai //120 degti nemoka). Visas stogas dengtas čerpėmis, 
bokštas apmuštas skarda. Bažnyčios architektūra, tiesa, sunki, tačiau skoninga ir 
labai tvirta. Kieno ir kada buvo įsteigta, net iš vietos dokumentų nematyti. Legenda 
pasakoja, kad pastatė didysis kunigaikštis Vytautas. Karalius Aleksandras žemiau 
pridedamoje privilegijoje tvirtina, kad jo pirmtakai pastatė ir fundacija aprūpino. 
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jednym dokumencie znajdującym się w aktach tego košciola powiedziano: „fundusz 
košciota parafialnego, w ktėrym roku byt uczyniony dostatecznie non constant (nie 
wiadomo).“ Mėg! byč w początkach wiary, okoto roku 1409 razem z franciszkanami, 
czy malo //121 pierwej. W kolei czasu dokumenta fary kowienskiej calkowicie za- 
ginety. Co widząc, ks. Jan Zaluski pleban kowienski udal się do Wilna, gdzie się 
znajdowal Aleksander, krėl polski, i prosil ažeby dawniejsze nadania nowym przy- 
wilejem zatwierdzit. Monarcha, sktaniając się do prošby jego, wydal po lacinie pisany 
dokument następnego brzmienia: 

„My, Aleksander, z laski Božej krėl Polski, wielki ksiąžę litewski itd. 

Przez niniejsze oznajmujemy, že zacny Jan Zatuski, pleban kowienski, nasz ka- 
pelan, przeložyt nam iž w miešcie Naszem Kownie, jego parafialny košcič! tytulu 
Narodzenia Najchwalebniejszej Panny Maryi, šw. Apostotėw Piotra i Pawta oraz 
šw. Katarzyny, od daw//122nych czasėw i prawie w początkach chrzešcijaūstwa 
przez dwėch naszych poprzednikėw wielkich ksiąžąt litewskich z pobožnych po- 
budek fundowany i zabudowany oraz dostatecznie byt uposažony. Poniewaž zaš 
przywileje tego košciola przez niestarannošč poprzednikėw Jana, czy przez požar 
albo inne jakie przyczyny są zagubione, tak že Zz powodu dawnošci nawet przyczyny 
zagubienia nie jest wiadoma, stąd tež, jako košci6t do naszej kolacji naležy, oraz dla 
zbawienia duszy naszej tudziež poprzednikėw naszych, przywilej na fundusz i 
uposaženie pomienionego košciola naszego wydač zgodzilišmy się. Takož przez 
niniejsze na rzecz plebana i jego następ//123c60w w swoim czasie byč mających: 
fundusz kaplice, dziesieciny, ludzie, ziemę i dochody nižej wyražone dajemy. Naj- 
pierwej jednę kaplicę pod wezwaniem šw. Mikolaja na gėrze Antokolna položoną, 
takže drugą kaplicę šw. Giertrudy na przedmiešciu idąc ku Wilniowi znajdującą 
się, takže kurią albo dom i plac przy pomienionym parafialnym košciele w Kownie, 
w ktėrym teraz ks. Jan mieszka i jego następcom, ktėrzy w swoim czasie mieszkač 
będą, takže folwark zwany Klebaniszki, inaczej Wajsztaryszki, pomiędzy wioską 
naszą Ejgule, razem z folwarkiem Biraliszki altarysty šw. Katarzyny tegož košciola 
kowienskiego, ze strony rzeki Wilii ku Wilnowi, razem z ziemią, domami i folwar- 
kiem, w kt6//124rym obecnie trzej ludzie i kmiecie mieszkają. Takže po drugiej 
stronie Wilii w ziemi Žemajtkiemis, pieciu ludzi. Takže dziesiecinę jedną z folwarku 
imiasta naszego Kowna z przynaležącemi dwėma folwarkami naszemi Rumszyszki 
i Kormialėw ze wszelkiego zboža i owocow, tak na polu, jak w ogrodach. Takže 
dziesiątą rybę z jaza na Wilii do Kowna naležącego. Takže plac, na ktėrym byt 
przedtem ogrėd Willanowa. Takže cegielnią razem Zz ogrodem, domkiem i placem 
do niego natežącym za wyžej mianowaną kaplicą šw. Mikotaja i wedle stawu. Takže 
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Viename dokumente, esančiame šios bažnyčios aktuose, teigiama: „Kuriais metais 
buvo įsteigta parapinės bažnyčios fundacija, non constant (nežinoma)“. Galėjo būti 
krikšto pradžioje, apie 1409 metus, kartu su pranciškonais ar šiek tiek //121 anksčiau. 
Bėgant metams Kauno faros dokumentai visiškai dingo. Tai matydamas kunigas 
Jonas Zaluskis, Kauno klebonas, išsirengė į Vilnių, kur buvo Aleksandras, Lenkijos 
karalius, ir prašė, kad ankstesnius dovanojimus nauja privilegija patvirtintų. Val- 
dovas atsižvelgė į jo prašymą ir išleido tokį lotyniškai rašytą dokumentą!: 

„Mes, Aleksandras, iš Dievo malonės Lenkijos karalius, Lietuvos didysis ku- 
nigaikštis ir t.t. 

Šiuo skelbiame, kad kilnusis Kauno klebonas Jonas Zaluskis, mūsų kapelio- 
nas, pasiūlė mums: kad mūsų mieste Kaune jo parapinė bažnyčia, [tituluota] Gar- 
bingiausiosios Mergelės Marijos gimimo, šv. apaštalų Petro ir Pauliaus, taip pat 
šv. Kotrynos vardais, nuo //122 senų laikų, beveik krikščionybės pradžioje, pamal- 
dumo intencijomis dviejų mūsų pirmtakų, didžiųjų Lietuvos kunigaikščių buvo 
funduota ir pastatyta, taip pat pakankamai aprūpinta. Kadangi šios bažnyčios pri- 
vilegijos per Jono pirmtakų neapdairumą ar per gaisrą, ar dėl kitos kokios priežas- 
ties yra dingusios ir dėl senaties netgi dingimo priežastys nėra žinomos, o bažnyčia 
priklauso mūsų koliacijai, taip pat dėl mūsų ir mūsų pirmtakų sielų išgelbėjimo 
privilegiją minėtosios mūsų bažnyčios fundacijai ir aprūpinimui išduoti sutikome. 
Tad šiuo [raštu] klebonui ir jo būsimiesiems įpėdiniams //123 ateityje koplyčios 
fundaciją, dešimtines, žmones, žemę ir pajamas žemiau išdėstytas, suteikiame. Pir- 
miausia vieną koplyčią, pavadinimu Šv. Mikalojaus, ant Antakalnio kalno esančią, 
taip pat kitą koplyčią - Šv. Gertrūdos - priemiestyje, einant Vilniaus kryptimi, taip 
pat kuriją, arba namus ir sklypą prie minėtosios Kauno parapinės bažnyčios, kuria- 
me dabar kunigas Jonas gyvena, ir jo įpėdiniams, kurie savo laiku gyvens, taip pat 
palivarką, vadinamą Kleboniškių, kitaip Vaištariškių, tarp mūsų Eigulių kaimo kartu 
sušios Kauno bažnyčios Šv. Kotrynos altaristos Biruliškių palivarku nuo Neries pusės 
Vilniaus link, kartu su žeme, namais ir palivarku, //124 kur dabar trys žmonės ir vals- 
tiečiai gyvena. Taip pat kitoje Neries pusėje, Žemaitkiemio žemėje, penkis žmones. 
Taip pat vieną dešimtinę nuo visų javų ir daržovių tiek laukuose, tiek daržuose iš 
palivarko ir mūsų miesto Kauno su priklausančiais dviem mūsų Rumšiškių bei Kar- 
mėlavos palivarkais. Taip pat dešimtą žuvį iš varžos Neryje, Kaunui priklausančioje 
[atkarpoje]. Taip pat sklypą, kur pirma buvo Vilanovo daržas. Taip pat plytinę kartu 
su sodu, nameliu ir jam priklausančiu sklypu už minėtosios Šv. Mikalojaus koplyčios 


' Lotyniškas tekstas skelbtas: Kodeks dyplomatyczny katedrų i diecezji wileriskiej (Codex diplomaticus 
ecclesiae cathedralis necnon dioeceseis Vilnensis), wyd. ks. J. Fijalek i Wl. Semkowicz, t. 1, Krakow, 1932— 
1948, s. 657-660; Vyskupo Ignoto Jokūbo Masalskio Kauno dekanato vizitacija 1782 m., sud. V. Jogėla, 
Vilnius, 2001, p. 38-41 (su vertimu į lietuvių k.). Skelbtuose lotyniškuose tekstuose vietovardžių ir 
asmenvardžių formos neretai skiriasi nuo Valančiaus tekste esančių. 
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karczmę naszę w temže miešcie znajdującą się itd. Dano w Wilnie 1503 roku w dzien 
šw. Malgorzaty. Aleksander, krėl.“ //125 “ 

Ztego dokumentu widno, že 1503 roku przy košciele kowienskim juž byla altaria 
tytulu šw. Katarzyny. Roku 1525 lutego 8 dnia pani Barbara Juszkowa, obywatelka 
kowienska, zapisala na rzecz tej altarii folwarek zwany Szetyje, za Wilią, takže ogrėod 
zlączką blisko kaplicy šw. Giertrudy, zwaną Wajsztoryszki i Juszkiszki. Nadto oddata 
domy murowane dwa. Fundusz ten 1528 zostal zatwierdzony przez Krėla Jegomošci. 

W szesnastym wieku przy košciele farnym zatožoną byla druga altaria tytutu 
Pieęciu Ran Zbawiciela. Roku 1595 maja 8 dnia pani Lucja Telaszowa, obywatelka 
kowienska, darowala na rzecz tej altarii sw6j dom na Kobylej ulicy zabudowany, w 
ktėrym//126 pėžniej zakrystian mieszkat. 

Roku 1602 ks. Piotr Burniszko, wikary krožski, zapisat plebanowi kowienskiemu 
dwa domy, jeden na ulicy Wielkiej, drugi na ulicy Dwornej. 

Jak wszedzie, tak i w Kownie zapisana dziesięcina dawala powėd do licznych 
zatargoėw pomiedzy plebanem i placącemi ten podatek. Wczęte spory zaraz po 
powietrzu 1713 przedstawione zostaly sejmowi, ktėry zaradzając ztemu, za zgodą 
krėla oddat plebanowi wioski Prejszagolkę i Auksztogolę, od dawania zaš dzie- 
sięciny krėlewskie folwarki Kormiatėw z Rumszyszkami i lud uwolnit. 

Roku 1766 czerwca 5 dnia papiež Klemens XIII pozwolil zaprowadzič //127 w farze 
kowienskiej bractwo Pięciu Ran Zbawiciela, zapisującym się udzieli! odpustėw. Zdaje 
się, že to samo bractwo zwalo się inaczej bractwem Siedmiu Bolešci Matki Najšwietszej. 

Tenže papiež 1769 roku stycznia 27 dnia na prošbę stolarzy kowienskich dozwolil 
zaprowadzič w farze bractwo šw. Jozefa. 

Roku 1732 przy strasznym požarze, ktėry prawie cale miasto pochlonąl, i na farze 
dach zgorzal i dwa kosze sklepienia w prezbiterium upadiy. 

Roku 1784 byl plebanem kowienskim Franciszek Frąckiewicz, ktėry chąc w jed- 
nym pokoju swej plebanii urządzič szafę w šcianie, gdy //128 na ten cel kazal mur 
wybijač, znaleziono w šcianie posąžek Mildy, opiekunczej bogini Kowna, cynowy, 
pėl Iokcia wysoki. Wkrėtce potem, gdy pleban wyjecha! gdzieš za interesami, jego 
wikariusz ks. Mingajlto postanowil zniszczyč to poganskie bėstwo i kazal užyč na 
wybielenie naczyni kuchennych. To zdarzenie ks. Frackiewicz opisuje w inwentarzu 
1782 roku, bardzo žalując zniszczenia ciekawej starožytnošci pamiatki. 

Roku 1800 czerwca 10 dnia od wczętego okoto szkoly žydowskiej požaru, znowu 
fara wiele ucierpiata. Pleban ks. Pucitowski //129 Piotr, kanonik inflantski, znowu 
zrestaurowal. 

Roku 1802 Jegomošė Pan Kremer fundowal ottarz Wszystkich Šwietych i zapisal 
ląkę Szeliszki zwaną. 
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bei palei tvenkinį. Taip pat mūsų karčemą tame mieste esančią ir t.t. Duota Vilniuje 
1503 metais šv. Margaritos dieną. Aleksandras, karalius“. //125 

Iš šio dokumento matyti, kad 1503 metais prie Kauno bažnyčios jau buvo Šv. 
Kotrynos altarija. 1525 metų vasario 8 dieną ponia Barbora Juškienė, Kauno gy- 
ventoja, užrašė tai altarijai palivarkėlį už Neries, vadinamą Šėtija, taip pat daržą su 
pievele netoli Šv. Gertrūdos koplyčios, vadinamą Vaištariškėmis ir Juškiškėmis. Be 
to, atidavė du mūrinius namus. Ta fundacija 1528 metais buvo jo didenybės karaliaus 
patvirtinta. 

XVI a. prie parapinės bažnyčios buvo įsteigta antra altarija - Penkių Išganytojo 
žaizdų. 1595 metų gegužės 8 dieną ponia Liucija Teliašienė, Kauno gyventoja, dovanojo 
tai altarijai savo namus Kumelių gatvėje, kuriuose //126 vėliau zakristijonas gyveno. 

1602 metais kunigas Petras Burniška, Kražių vikaras, Kauno klebonui užrašė du 
namus, vieną Didžiojoje, kitą Dvaro gatvėje. 

Kaip visur, taip ir Kaune užrašyta dešimtinė sukeldavo dažnus ginčus tarp kle- 
bono ir šią prievolę mokančiųjų. Kilę ginčai iškart po 1713-ųjų maro buvo pristatyti 
Seimui, kuris, užkirsdamas kelią blogiui, karaliui sutikus, klebonui atidavė Prei- 
šiogalos ir Aukštigalių kaimus, karališkuosius palivarkus Karmėlavą bei Rumšiškes 
ir žmones atleido nuo dešimtinės mokėjimo. 

1766 metų birželio 5 dieną popiežius Klemensas XIII Kauno faroje leido //127 
įsteigti Penkių Išganytojo žaizdų broliją, įsirašantiesiems skyrė atlaidus. Atrodo, ta 
pati brolija kitaip vadinosi Septynių Švenčiausiosios Motinos skausmų brolija. 

Tas pats popiežius 1769 metų sausio 27 dieną Kauno stalių prašymu faroje leido 
įkurti Šv. Juozapo broliją. 

1732 metais per baisų gaisrą, prarijusį kone visą miestą, ir faros stogas sudegė, ir 
du gabalai skliautų presbiterijoje įkrito. 

1784 metais Kauno klebonas buvo Pranciškus Pranckevičius, kuris norėjo vie- 
name savo klebonijos kambaryje įrengti sieninę spintą ir tuo tikslu liepė mūrą iš- 
daužyti. Sienoje rasta alavinė deivės Mildos, Kauno globėjos, pusės uolekties aukščio 
statulėlė. Greitai po to, klebonui kažkur su reikalais išvykus, jo vikaras kunigas 
Mingaila nusprendė sunaikinti šią pagonišką dievybę ir liepė panaudoti virtuvės 
indams alavuoti. Šį atsitikimą kunigas Pranckevičius aprašo 1782 metų inventoriuje, 
labai gailėdamas sunaikinto įdomaus senovinio paminklo. 

1800 metų birželio 10 dieną fara vėl labai nukentėjo nuo žydų sinagogoje pra- 
sidėjusio gaisro. Klebonas kunigas Petras Pucilauskas, //129 Livonijos kanauninkas, 
iš naujo suremontavo. 

1802 metais jo malonybė ponas Kremeris fundavo faros bažnyčioje Visų Šventųjų 
altorių ir užrašė pievą, Šeliškiais vadinamą. 
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Nr 13. Plebania kowienska staje się klasztorem -*- 

Roku 1803 Najjašniejszy Cesarz rossyjski Aleksander I založyl uniwersytet w 
Wilnie. Kiedy mtodziež cywilna w nim się ošwiecala, duchowna mato przystępu 
znajdowala. Co widząc, biskup wilenski Jeronim Strojnowski razem Z radą Uni- 
wersytetu postanowil zatožyč Glėwne Seminarium, do ktėrego alumni z prywatnych 
seminariėw przyslani mogliby się 0//1308wiecač przy uniwersytecie. Trzeba przeto 
byto wyszukač dom na zaklad. Jakož upatrzyl klasztor księžy Augustianow w Wil- 
nie. Gdyby zaš zakonnicy nie ucierpieli, postanowit oddač im farę kowienską, ktėrą 
zarządzali ks. Piotr Pucilowski. Augustianie zgodzili się na to, a cesarz Aleksander I 
roku 1808 maja 8 dnia tą zamianę zatwierdzi). 

Augustianie w Wilnie zatrzymali za sobą košciėl šw. Mikotaja i z drugiej strony 
košciola wymurowali sobie maly klasztorek. W tym zostawili kilku zakonnikėw, 
reszta Zaš pod przewodnictwem ks. Leopolda Koryckiego przeniosla sie do Kowna 
iobjęla farę ze wszelkim funduszem. Koryc//131ki przeto byl pierwszym przeorem 
iplebanem w Kownie. 

Po šmierci ks. Placyda Winszy, ostatniego altarysty z kleru šwieckiego, biskup 
wilenski Strojnowski oddal altarią ks. Koryckiemu Zz obowiązkiem odprawowania 
mszy funduszowych. 

Zrozporządzenia Uniwersytetu Wilenskiego 1820 roku wrzešnia 1 dnia otwor- 
zoną zostala przy tutejszem klasztorze szkėlka. Nauczycielem byl jeden zakonnik, 
uczniow zaš od 30 do 40. Lecz roku 1835 szkėlka takowa zostala zamknietą. 

Mieszkalo w Kownie 22 augustianėw, ktėrzy mieli tu swoj nowicjat. Przeorami 
byli po Koryckim, ktėry zostal wybrany na prowincjala, ks. Mi//132chal Saulita, 
zakonnik bardzo gospodarny. On to wymurowat obok cmentarza dom, w ktėrym 
pomiešcil nowicjuszėw Z magistrem. Pėžniej wybrali ks. Rajmunda Pietkiewicza, 
zdolnego tylko do spowiadania bab. Zakonnicy, widząc niezdolnošė jego, znowu 
na przeora wybrali ks. Saulitę, ktory po skonczeniu trzechlecia przeniost się do 
Kutwy na filialistę i tam umart. Na przeora zostal wybrany ks. Augustym Strze- 
dzinski, mąž prawy, nieglupi i do zarządu zdatny. Klasztor Augustianski liczyl się 
w pierwszej klasie i pobieral co rok ze skarbu 3185 rubli srebrem. W tym stanie byt 
klasztor kowienski, kiedy biskup przybyt //133 do Kowna na mieszkanie. 


Nr 14. Košciėl šw. Piotra w Kownie na katedrę zamieniony 

Zpowodu powstania krajowego 1862 i 1863 roku, przystany do Wilna na jenerai- 
gubernatora z wladzą cesarską pelny jenerat Michal Murawjew postanowil biskupa 
žmudzkiego Macieja Wolonczewskiego Zz calym etatem przeniešč z Worn do Kowna. 
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Nr. 13. Kauno klebonija tampa vienuolynu 

1803 metais šviesiausiasis Rusijos ciesorius Aleksandras I Vilniuje įsteigė Uni- 
versitetą. Kai pasaulietinė jaunuomenė jame švietėsi, dvasiškoji menkai tuo nau- 
dojosi. Tai matydamas vyskupas Jeronimas Stroinovskis kartu su Universiteto taryba 
nusprendė įsteigti Vyriausiąją seminariją, kurioje alumnai, iš privačių seminarijų 
atsiųsti, galėtų lavintis //130 Universitete. Todėl institucijai reikėjo surasti namą. Iš 
tikro nužiūrėjo kunigų augustinų vienuolyną Vilniuje. Idant vienuoliai nenukentėtų, 
nusprendė jiems atiduoti Kauno farą, kuriai vadovavo kunigas Petras Pucilauskas. 
Augustinai su tuo sutiko, o ciesorius Aleksandras I 1808 metų gegužės 8 dieną šį 
pasikeitimą patvirtino. 

Augustinai Vilniuje pasiliko sau Šv. Mikalojaus bažnyčią, iš kitos pusės primūrijo 
nedidelį vienuolynėlį. Jame paliko keletą vienuolių, o kiti, vadovaujami kunigo Leo- 
poldo Korickio, persikėlė į Kauną ir užėmė farą su visais jos turtais. Korickis //131 
tad buvo pirmasis prioras ir klebonas Kaune. 

Po kunigo Placido Vinšos, paskutinio altaristo iš pasauliečių kunigų, mirties, Vil- 
niaus vyskupas Stroinovskis atidavė altariją ir kunigą Korickį įpareigojo aukoti fun- 
dacines mišias. 

Vilniaus universiteto 1820 metų rugsėjo 1 dienos potvarkiu prie šio vienuolyno 
buvo įkurta mokyklėlė. Mokytojas buvo vienas vienuolis, o mokinių - nuo 30 iki 40. 
Tačiau 1835-aisiais ši mokyklėlė buvo uždaryta. 

Kaune gyveno 22 augustinai, kurie čia turėjo savo noviciatą. Korickį išrinkus 
provincijolu, prioras buvo kunigas Mykolas //132 Saulita, vienuolis labai ūkiškas. 
Tai jis šalia šventoriaus pastatė namą, į kurį įkėlė novicijus su magistru. Vėliau išrinko 
kunigą Raimundą Petkevičių, tinkantį tik moteriškių išpažintis klausyti. Vienuoliai, 
matydami jo negabumą, prioru vėl išrinko kunigą Saulitą, kuris, pasibaigus trejiems 
metams, persikėlė į Kulvą filijalistu ir ten mirė. Prioru buvo išrinktas kunigas Augus- 
tinas Stredzinskis, vyras tiesaus būdo, nekvailas ir vadovauti sugebantis. Augustinų 
vienuolynas priskirtas pirmai klasei ir kiekvienais metais iš iždo ėmė 3185 sidabro 

rublius. Tokia tad buvo Kauno vienuolyno būklė, vyskupui atvykus //133 gyventi į 
Kauną. 


Nr. 14, Kauno Šv. Petro bažnyčia tampa katedra 

Dėl 1862 ir 1863 metų sukilimo krašte į Vilnių generalgubernatoriumi su cie- 
soriaus įgaliojimais atsiųstas tikras generolas Michailas Muravjovas nutarė Žemaičių 
vyskupą Motiejų Valančių su visais valdiniais perkelti iš Varnių į Kauną. Daugeliui 
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Dla pomieszczenia wiele os6b potrzeba byto wiele domėow, ktėrych Murawjew, nie 
chąc budowač, odebral od augustianėw košciė! šw. Piotra i *Pawla* przeznaczyl 
na katedrę. : 

Dom obok tego košciola przez augustianėw wymurowany, wybrat na mieszkanie 
dla biskupa. Klasztor //134 oddal kapitule, dawno zamkniety klasztor Bernardynėw 
przeznaczyl na seminarium, konsystorz kazal pomiešcič w palacyku-blisko ratusza 
przez obywatelstwo wymurowanym. Wszystkie te domy z wielkim pošpiechem 
zalecil przerabiač i zastosowač do nowego ich przeznaczenia. 

Dom biskupi przerabiat z podradu Žyd Manaszewicz pod nadzorem jenerala 
Derewickiego. 

Ledwo 1864 roku grudnia 3 dnia ja biskup z catym sztabem przybylem do Kowna 
i zająlem dom sobie przeznaczony. Sufragan biskup Aleksander Beresniewicz staną! 
w kwaterze przeora, kapitula zajęta klasztor, konsystorz palacyk pomieniony, w 
seminarium alumnow nie byto. //135 Na podkustoszego wybralem ks. Tomasza Bud- 
reckiego, bylego kapelana mniszek krožskich. 

Zakonnikom augustianom następny nadaltem kierunek: 

ks. Augustyna Strzedzinskiego zrobilem plebanem kowienskim, 

ks. Barttomieja Pukszty przydalem jemu za wikariusza, 

ks. Izydora Szawklinskiego postalem na filialistę do Moniszkanė, 

ks. Jana Mazulewicza do Wedziagoty na plebana, 

ks. Jozefa Pawlowskiego do Korcian na altarystę, 

ks. Tomasza Czyžyniewskiego do Masiad na altarystę, 

ks. Rajmunda Pietkiewicza do Podbrzezia na filialistę, //136 

ks. Grzegorza Butkiewicza zostawilem przy katedrze w obowiązku wikariusza. 

Ks. Mongialę wladza cywilna za udzial w powstaniu wystala do klasztoru kre- 
tyngowskiego, 

ks. Mateusza Stanskiego do rossiejnskiego klasztoru. 

Ks. Fulgenty Lutostanski straszliwie się rozpušcil, przyją! panującą wiarę i tak 
unikną! sądu. 

Z kapitulnych: pratat Krzyžanowski, pralat Marcjan ksiąžę Giedroje i kanonik 
Antoni Beresniewicz przybyli razem ze mną do Kowna. Kanonik Andrzej Dobsze- 
wicz, infulat szydiowski, pėžniej przyjechal. Pražat Kalikst Kossakowski poz0//137sta! 
w swojej plebanii w Okmianach. Pratat Jerzy Bitowt w swojej plebanii Gruzdziach. 
Ks. pratat Benedykt Smigielski w swoich dobrach w parafii krakinowskiej. 


= Įrašyta pieštuku, kitu braižu. 
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žmonių įkurdinti reikėjo daug namų, kurių statyti nenorėdamas Muravjovas atėmė 
iš augustinų Šv. Petro ir Povilo bažnyčią ir paskyrė katedrai. 

Šalia šios bažnyčios augustinų pastatytą namą paskyrė vyskupui gyventi. Vie- 
nuolyną //134 atidavė kapitulai, seniai uždarytą bernardinų vienuolyną paskyrė se- 
minarijai, konsistoriją įsakė įkurdinti dvarponių pastatytuose rūmeliuose netoli 
rotušės. Visus tuos namus įsakė nedelsiant perdaryti ir pritaikyti naujiems porei- 
kiams. 

Vyskupo namus pertvarkė pagal sutartį žydas Manaševičius, prižiūrimas ge- 
nerolo Derevickio. 

Vos tik 1864 metų gruodžio 3 dieną aš, vyskupas, su visu štabu atvykau į Kauną 
ir įsikūriau man paskirtuose namuose, vyskupas sufraganas Aleksandras Beres- 
nevičius apsistojo prioro bute, kapitula užėmė vienuolyną, konsistorija - minėtus 
rūmelius, seminarijoje alumnų nebuvo. //135 

Pakustodžiu paskyriau kunigą Tomą Budreckį, buvusį Kražių vienuolių kape- 
lioną. 

Vienuolius augustinus paskirsčiau taip: 

kunigą Augustiną Stredzinskį padariau Kauno klebonu, 

kunigą Baltramiejų Pukštą paskyriau jam į vikarus, 

kunigą Izidorių Šauklinskį nusiunčiau filijalistu į Muniškių filiją, 

kunigą Joną Mazulevičių - klebonu į Vandžiogalą, 

kunigą Juozapą Pavlovskį - į Karteną altarista, 

kunigą Tomą Čižiniauską - į Mosėdį altarista, 

kunigą Raimundą Petkevičių - į Paberžę filijalistu, //136 

kunigą Grigalių Butkevičių palikau prie katedros eiti vikaro pareigas, 

kunigą Mongėlą civilinė valdžia už dalyvavimą sukilime išsiuntė į Kretingos vie- 
nuolyną, 

kunigą Motiejų Stanskį - į Raseinių vienuolyną, 

kunigą Fulgentas Liutostanskas baisiai pasileido, priėmė viešpataujantį tikėjimą 
ir taip išvengė teismo. 

Iš kapitulos narių: prelatas Kryžanauskas, prelatas Martynas kunigaikštis Gied- 
raitis ir kanauninkas Antanas Beresnevičius atvyko kartu su manimi į Kauną. Ka- 
nauninkas Andrius Dobševičius, Šiluvos infulatas, atvažiavo vėliau. Prelatas Ka- 
likstas Kasakauskis liko //137 savo klebonijoje Akmenėje. Prelatas Jurgis Bytautas - 
savo klebonijoje Gruzdžiuose. Kunigas prelatas Benediktas Smigelskis - savo valdose 
Krekenavos parapijoje. 
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Po przeniesieniu się do Kowna chcialem, ažeby košciėt šw: Piotra by! uznany 
pIzez Ojca Šwietego Piusa IX za katedralny, ale bez udziatu rządu nic nie mogtem 
zrobič. a 

Chac utrzymač, ile možna, košci6t w šwietnym stanie, wyrzucitem ceglaną pod- 
Iogę, ktėra šcierana wzniecala pyl czerwony, ten zaš osiadając na gzymsach, bardzo 
prędko brudzil šwiątynią. 

Zawiesiiem w košciele dwa lane czuhunne žerandole sprowadzone z Paryža, z 
tych wiekszy kosztowal//138 mi ze szkietkami 345 rubli srebnych, mniejszy tylko 25 
rubli. 

Z.uwagi, že fara byla wymurowaną przez wielkiego księcia Witolda, postaralem 
się o portret tego dobrodzieja wiary. Pierwiastkowo prawdziwy wizerunek bohatera 
zostal wynaleziony w košciele w Brzešciu Litewskim i przywieziony do Wilna. Tu 
Jegomošė Pan Zienkiewicz, znakomity malarz, zrobil mi tę ladną kopią, za ktėrą 
bez ramėw zaplacitem sto rubli i zawiesilem w kowienskim košciele. 

Ks. Benedykt Smigielski, archidiakon katedry žmudzkiej, darowa! košciolowi 
obraz przedstawujący ucieczkę matego Zbawiciela do Egiptu. Kopia ta z Murillo w 
Peterzburgu//139 robiona nie jest bez zalet. Stąd tež zawiesilem ją w nowej katedrze. 


Nr 15. Klasztor Bernardynėw w Datnowie 

Podczas powstania 1862 roku zarządzal klasztorem datnowskim niedawno prze- 
ze mnie sprowadzony z Wilna gwardian Fortunat Prokopowicz, mąž trzežwy i 
dobrych obyczajėw, ale nieroztropny i niezdolny do rządėw. Z przylegiych lasėw 
przychodzil wprawdzie dowodca powstaicėw do klasztoru, ks. Antoni Mackiewicz, 
wziąl jednego konia ze stajni i nieraz podjad! z partią swoją w kuchni, gwardian 
jednak nie widziat powstaicėw i nie doniėst rządowi, co byt obowiązany uczynič. 

Otem bywaniu zaczęty dochodzič wiadomošci do wiadzy krajowej. Guber//140na- 
tor kowienski Mikotaj Murawjew dwa razy przysylai urzędnikėw dla docieczenia 
prawdy. Gwardian jednak nie dal tym ani kwatery w klasztorze, ani kęsa chleba. W 
karczmie šledząc musieli przestawač na žydowskim stole. Obrazili się tem urzędnicy 
ijak się spodziewač wypada, nic dobrego o klasztorze gubernatorowi nie doniešli. 

Mieszkai podėwczas w Datnowie bernardyn, w Wilnie przez kustosza Kopcia 
do zakonu przyjęty, a w Minsku przez biskupa Wojtkiewicza na kaplana wyšwię- 
cony, Rejchenbach, od przyrodzenia wszelkich zdolnošci pozbawiony, w žadnym 
jezyku czytač nieumiejący i umieč niemogacy. Nadto pijak, plotkarz, niespokojny i 
prawie wariat. //141 Ten się naprzykrzal wszystkim, ktėcil się zaš najwiecej z drugim 
pijakiem, Amatem Kawszewiczem. Wiedzial o tem gwardian, ale nie umiat zemu 
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Persikėlęs į Kauną, norėjau, kad Šv. Petro bažnyčią Šventasis Tėvas Pijus IX 
pripažintų katedra, bet be valdžios pritarimo nieko negalėjau padaryti. 

Norėdamas bažnyčią išlaikyti kiek įmanoma puikią, išmečiau plytų grindis, 
kurios brūžinamos kėlė raudonas dulkes: šios, nusėsdamos ant atbrailų, labai greitai 
bjaurojo šventovę. 

Bažnyčioje pakabinau du lieto metalo šviestuvus, atgabentus iš Paryžiaus. Iš jų 
didesnysis kainavo //138 man su stikleliais 345 sidabro rublius, mažesnysis - tiktai 
25 rublius. 

Kadangi fara buvo pastatyta didžiojo kunigaikščio Vytauto, parūpinau šito tikė- 
jimo geradario portretą. Pirmiausia tikrasis herojaus atvaizdas buvo rastas Lietu- 
vos Brastos bažnyčioje ir atgabentas į Vilnių. Čia jo malonybė ponas Zenkevičius, 
puikus tapytojas, padarė man šią gražią kopiją, už kurią be rėmų sumokėjau 100 
rublių, ir pakabinau Kauno bažnyčioje. 

Kunigas Benediktas Smigelskis, Žemaičių katedros arkidiakonas, dovanojo ka- 
tedrai paveikslą, vaizduojantį mažojo Išganytojo bėgimą į Egiptą. Ši Murillo kopija, 
Peterburge //139 atlikta, nėra be privalumų, todėl ją taip pat pakabinau naujojoje 
katedroje. 


Nr. 15. Bernardinų vienuolynas Dotnuvoje 

1862-aisiais, sukilimo metais, Dotnuvos vienuolyną valdė neseniai mano iš Vil- 
niaus pakviestas gvardijonas Fortūnatas Prakapavičius, vyras blaivus ir gerų ma- 
nierų, tačiau neįžvalgus ir negabus valdyti. Iš aplinkinių miškų, tiesą sakant, ateidavo 
įvienuolyną sukilėlių vadas kunigas Antanas Mackevičius. Paėmė vieną arklį iš ark- 
lidės ir ne kartą su savo bendrais stiprinosi virtuvėje. Tuo tarpu gvardijonas nematė 
sukilėlių ir nepranešė valdžiai, o tai privalėjo padaryti. 

Žinios apie tuos apsilankymus pradėjo pasiekti krašto valdžią. //140 Kauno gu- 
bernatorius Mikalojus Muravjovas du kartus siuntė valdininkus išsiaiškinti tiesą. 
Tuo tarpu gvardijonas nedavė tiems nei kambario vienuolyne, nei kąsnio duonos. 
Karčemoje tardydami turėjo tenkintis žydo maistu. Valdininkai dėl to labai įsižeidė 
ir, kaip galima tikėtis, gubernatoriui apie vienuolyną nieko gera nepranešė. 

Tuo metu Dotnuvoje gyveno bernardinas Reichenbachas, Vilniuje gvardijono 
Kopcios į vienuolyną priimtas, o Minske vyskupo Vaitkevičiaus kunigu įšventintas, 
iš prigimties nieko nesugebantis, jokia kalba skaityti nemokantis ir mokėti negalintis. 
Beto, girtuoklis, nerimstantis liežuvautojas ir kone pamišėlis. //141 Jis visiems įkyrėjo, 
tačiau daugiausia ginčijosi su kitu girtuokliu Amatu Kauševičiumi. Gvardijonas apie 
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zaradzič. Nastalo powstanie. Rejchenbach po razy dwa chwyciwszy cudzego konia 
zrynku, siada! na oklep i jechal do powstaficėw. Powracając zachodzil do karczmy 
datnowskiej i w obecnošci wszystkich opowiadal swe czynnošci. 

Zwykle wszyscy wystepni nienawidzą zwierzchnošci, stąd tež i niegodziwy 
Rejchenbach najwiecej nie lubit ks. Prokopowicza. Nie umiejąc sam donosu napisač, 
poszed! do starego klasztornego krawca Kaczynskiego i sktonit go do napisania 
donosu na gwardiana i kurata ks. Jėzefa Kowalewskiego. //142 Skoro gubernator 
kowienski Murawjew to pismo przez Rejchenbacha podpisane otrzymal, zaraz kaza! 
aresztowač gwardiana z plebanem i przywiešč do turmy kowienskiej. Wkrėtce tež 
sprowadzil do tego zacisza i Rejchenbacha, kt6ry i tu klėcil się ze wszystkiemi swej 
niewoli towarzyszami. Areszt zakroczyl 1864 roku maja 23 dnia. Tajna komisja 
kowienska uznala wszystkich za winnych, gdyž byl to czas, w ktėrym žaden oskar- 
žony ksiądz nie mėg! się uniewinnič. 

Zawiadomiony o tem jenera!-gubernator kazal obwinionych sądzič, klasztor zaš 
skasowač. //143 Kowienski gubernator nie dal nawet mi pisma w tym wzgledzie, 
ale poslal kowienskiego sprawnika do datnowskiego klasztoru, ktėrym zarządzat 
wikary, czyli pomocnik gwardiana ks. Sylwan Gimbut. Sprawnik sierpnia 20 dnia 
1864 roku przybywszy, natychmiast rozpędzit zakonnikėw, klucze od celek po- 
zabieral, caty inwentarz, bydlo i swiron ze zbožem zabral, zagarną! kasę, w ktėrej 
bylo 250 rubli, po częšci danych na mszy šwiete. Zakonnikom dat bilety na wyjazd, 
ks. Gimbutowi dat celą i dozwolil zarządzač tylko košciolem. Zostawil //144 mu 
žywnošci tylko na trzy dni. Klasztor zaš z funduszem poruczyt nadzorowi miejs- 
cowego kluczwojta. Tegož samego dnia kaza! wyježdžač zakonnikom, lecz ci nie 
mogli dostač furmanek, nazajutrz przeto 21 sierpnia wszyscy wyjechali, zostal tylko 
ks. Gimbut przy košciele, 

Chciano nawet i parafią datnowską skasowač, ledwo wyprositem, ažeby tego 
nie czyniono. Braciszek Agaton Nowicki jechal z Datnowa przez Szadėw, tu napadla 
jego policja miejscowa, zabrala jego w6zek Zz manatkami, zlicytowala i pieniądze 
zabrala. //145 Przez raport przeto zapytywal mnie, co ma czynič. Kazalem mu pod- 
rožowac do Kretyngi, dokąd i poszedt piechotą. 

Stosownie do biletėw sprawnika, ks.Tyszkowski Eustachy z Gradowskim, bra- 
ciszkiem, pojechali do kretyngowskiego klasztoru. Ks. Možejko Tomasz z Petro- 
nowiczem, braciszkiem, do Traszkun. Ks. Kimbar Rufin Zz Žylewiczem, braciszkiem, 
do Citowian. Ks. Kawszewicz Amat p6žniej przybyl do Kretyngi, gdzie wkrėtce //146 
i umart. Balcewicz Leon, Sokolowski Onufry, Podskoczym Remigiusz, Iwanowski 
Antoni i Turowski Kazimierz, wszyscy braciszkowie pojechali do Polawenia. Kiedy 
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tai žinojo, tačiau nesugebėjo blogiui kelią užkirsti. Prasidėjo sukilimas. Reichen- 
bachas, dukart turguje svetimą arklį pačiupęs, užsėdo ir jojo pas sukilėlius. Grįž- 
damas užsukdavo į Dotnuvos karčemą ir visiems girdint pasakojo savo nuotykius. 

Paprastai visi nusižengusieji neapkenčia vyresnybės, todėl ir nedorėlis Reichen- 
bachas labiausiai nemėgo kunigo Prakapavičiaus. Nemokėdamas pats skundo pa- 
rašyti, nuėjo pas senąjį vienuolyno siuvėją Kačinskį ir įtikino jį parašyti skundą dėl 
gvardijono ir kurato kunigo Juozapo Kavaliausko. //142 Kai tik Kauno gubernatorius 
šį Reichenbacho pasirašytą raštą gavo, iš karto įsakė gvardijoną su klebonu suimti 
ir atvežti į Kauno kalėjimą. Greitai į šią užuovėją atgabeno ir Reichenbachą, kuris ir 
čia su visais savo nelaisvės bičiuliais mušėsi. Suimti buvo 1864 metų gegužės 23 
dieną. Kauno Slaptoji komisija visus pripažino kaltais, nes buvo laikas, kai nei vienas 
apkaltintas kunigas išsiteisinti negalėjo. 

Apie tai informuotas generalgubernatorius įsakė apkaltintuosius teisti, o vie- 
nuolyną panaikinti. //143 Kauno gubernatorius net raštu man apie tai nepranešė, 
bet nusiuntė Kauno ispravniką į Dotnuvos vienuolyną, kuriam vadovavo vikaras, 
arba gvardijono padėjėjas, kunigas Silvanas Gimbutas. 1864 metų rugpjūčio 20 dieną 
atvykęs ispravnikas tuojau pat vienuolius išvaikė, celių raktus surinko, visą inven- 
torių, galvijus ir svirną su javais paėmė, pasiglemžė kasą, kurioje buvo 250 rublių, 
dalis duotų šv. mišioms. Vienuoliams davė kelionės bilietus. Kunigui Gimbutui davė 
celę ir leido vadovauti tiktai bažnyčiai. Maisto //144 jam paliko tik trims dienoms. 
Vienuolyno turtą pavedė prižiūrėti vietos kliučvaičiui. Vienuoliams įsakė išvažiuoti 
tą pačią dieną, tačiau šie negalėjo gauti vežimų. Kitą dieną, rugpjūčio 21-ąją, visi 
išvažiavo, prie bažnyčios liko tiktai kunigas Gimbutas. 

Norėta netgi ir Dotnuvos parapiją naikinti, vos išprašiau, kad to nedarytų. Bro- 
liukas Agatonas Novickis važiavo iš Dotnuvos per Šeduvą. Čia jį užpuolė vietos 
policija, užgrobė jo vežimaitį su manta, pardavė ir pinigus atėmė. //145 Raportu 
[broliukas] manęs pasiteiravo, ką turėtų daryti. Liepiau keliauti į Kretingą, kur 
pėsčiomis ir nužingsniavo. 

Suispravniko [išduotais] bilietais kunigas Tiškauskas Eustachijus su Gradausku, 
broliuku, išvažiavo į Kretingos vienuolyną, 

kunigas Mažeika Tomas su Petranavičiumi, broliuku, - į Troškūnus, 

kunigas Kimbaras Rufinas su Žilevičiumi, broliuku, - į Tytuvėnus, 

kunigas Kauševičius Amatas vėliau atvyko į Kretingą, kur greitai //146 ir mirė. 

Balcevičius Leonas, Sakalauskas Anupras, Podskočimas Remigijus, Ivanauskas 
Antanas ir Turauskas Kazimieras - visi broliukai, nuvažiavo į Palėvenę. Kadangi 
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zaš tu byli klasztorowi cięžarem, porozsylalem ich za zgodą gubernatora na zakrys- 
tianow, czy rezydentėw do bogatszych plebanii. Jednego do Dusiat, drugiėgo do Ja- 
niszek, trzeciego do Jaswojn, czwartego na powrėt do Datnowa, piątego do Szadowa. 

Kiedy ks. Gimbut pokazalsię niezdolnym na plebana, postaiem //147 do Datnowa 
ks. Milaszewicza Jana na administratora z kleru šwieckiego. P6žniej przydatem za 
wikariusza ks. Walentynowicza Franciszka. Ks. Gimbuta zaš odeslalem do Kretyngi. 
We wzgledzie zaš pensji, ugodii i klasztoru, czyli pomieszkania plebana, dlugo nie 
bylo tadu. 


Nr 16. Chwalojnski klasztor ksiežy Karmelitėw 

Księža karmelici chwalojnscy mieli kiedyš sto wlok ziemi przez Adamkowicza 
oddanych; pėžniej, chociaž uszczuplono fundusz i zostawiono tylko zwykle tak 
zwane ugodie, nie mając jednak ani szkoly, ani para//14sfii, žyli swobodnie. Žadnych 
nie dopuszczali się gtošnych wykroczen i przyjmowali uczciwie gošci, stąd tež od 
wszystkich byli szanowani. Byli i tacy, co ich karmelkami nazywali. 

Podczas powstania 1862 roku ile mogli unikali stosunkėw Zz powstaūcami, po- 
mimo to jednak w pišmie 1864 roku grudnia 29 dnia przez kowienskiego gubernatora 
Mikotaja Murawjewa do mnie przystanem powiedziano: 

1) že w košciele chwalonskim przed rewolucją špiewano patriotyczne hymny, 
przeor jednak ks. Rufus Kutkiewicz nie przeszkadzai, 

2) žejeden ze stužących klasztornych//149 Julian Obsta wyszed! do powstania, a 
przeor o tem wladzom nie doniėsi, 

3) že okoto Chwaltojn dtugo się trzymali powstance i dwa razy byli w klasztorze, 
o czem jednak przeor ruskiej zwierzchnošci nie doniost, 

4) že zakonnicy zasilali pieniądzmi powstafcow, 

5) že wedlug šwiadectwa sprawnika powiatowego, zakonnicy žle się prowadzą. 

Zatem glowny naczelnik kraju, licząc klasztor ten za szkodliwy w politycznym 
względzie, nakazuje skasowač. Wojennemu naczelnikowi zaleca przedač wtasnošč 
klasztorną, pieniądze odestač do skarbu, jedynastu zakonnikėw znajdujących się 
w klasztorze //150 postač do Rossiejn i do Kretyngi. Na parafii znajdujących się 
karmelitėw zostawič na miejscu. Koszta na przejazd wziąč z pensji klasztoru zalegtej. 
Z tychže pienieędzy optacič stužącym klasztornym. Klasztor z košciolem zostawič 
Ww opiece policji. Ziemią oddač Izbie Dėbr Panstwa. Duchownej trešci ksiąžki oddač 
do seminarium wornienskiego, cywilnej zaš do gimnazjum. 

Po otrzymaniu takiego pisma zawiadomilem przeora, ks. Kutkiewicza, na dzien 
zaš licytacji funduszu klasztornego poslalem dziekana Jana Laduža. Odbyla się 
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čią vienuolynui tapo našta, gubernatoriui sutikus, išsiuntinėjau juos zakristijonais, 
arba rezidentais, į turtingesnes klebonijas. Vieną į Dusetas, kitą į Joniškį, trečią į 
Josvainius, ketvirtą atgal į Dotnuvą, penktą į Šeduvą. 

Paaiškėjus, kad kunigas Gimbutas negabus klebonauti, //147 į Dotnuvą administ- 
ratoriumi nusiunčiau iš diecezinės dvasininkijos kunigą Milaševičių Joną. Vėliau 
paskyriau dar kunigą Valentinavičių Pranciškų vikaru, o kunigą Gimbutą išsiunčiau 
į Kretingą. Dėl atlyginimų, naudmenų ir vienuolyno, arba klebono buvimo, ilgai 
tvarkos nebuvo. 


Nr. 16. Kunigų karmelitų vienuolynas Kolainiuose 

Kolainių kunigai karmelitai kadaise turėjo Adamkavičiaus dovanotos šimtą va- 
lakų žemės. Vėliau, nors fundacija apkarpyta ir paliktos tiktai vadinamosios papras- 
tosios naudmenos, nei mokyklos, nei parapijos //148 neturėdami, gyveno laisvai. 
Neleido sau jokių triukšmingų išsišokimų ir deramai priiminėjo svečius, todėl visų 

buvo gerbiami. Buvo ir tokių, kurie juos karamelėmis vadino. 

Per 1862 metų sukilimą santykių su sukilėliais vengė, kiek galėjo. Nepaisant to, 
1864 metų gruodžio 29 dieną Kauno gubernatoriaus Mikalojaus Muravjovo man 
atsiųstame rašte pasakyta: 

1) Kolainių bažnyčioje prieš revoliuciją giedoti patriotiniai himnai, tačiau kunigas 
Rufas Kutkevičius netrukdė. 

2) Vienas vienuolyno tarnas, //149 Julijonas Obsta, išėjo į sukilimą, o prioras apie 
tai valdžiai nepranešė. 

3) Apie Kolainius ilgai laikėsi sukilėliai ir dukart buvo vienuolyne, tačiau apie 
tai prioras rusų valdžiai nepranešė. 

4) Vienuoliai sukilėlius šelpė pinigais. 

5) Ispravniko surinktais duomenimis, vienuoliai elgiasi blogai. 

Todėl vyriausiasis krašto viršininkas, politiniu atžvilgiu šį vienuolyną laikydamas 
nepatikimu, įsako panaikinti. Karo viršininkui įsako parduoti vienuolyno nuosavy- 
be, pinigus nusiųsti iždui, vienuolika vienuolyne esančių vienuolių //150 išsiųsti į 
Raseinius ir Kretingą. Parapijoje esančius karmelitus palikti vietoje. Kelionės išlaidas 
padengti iš vienuolynui priklausančio atlyginimo. Iš tų pačių pinigų sumokėti vie- 
nuolyno tarnams. Vienuolyną su bažnyčia palikti policijai prižiūrėti. Žemę atiduoti 
Valstybės turtų rūmams. Dvasinio turinio knygas atiduoti Varnių seminarijai, pa- 
saulietinio - gimnazijai. 

Gavęs tokį raštą, pranešiau priorui kunigui Kutkevičiui, dekaną Joną Ladužą 
nusiunčiau vienuolyno turtų varžytinių dieną. Varžytinės įvyko per vieną dieną, 
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licytacja w ciągu jednego dnia, lud katolicki //151 nie chciat kupowač, bo nabywanie 
rzeczy slusznie przez duchowienstwo zarobionych, uwaža! 2a šwietokradztwo. 
Žydzi przeto wszystko rozkupili. ; 

Kiedy wyprowadzono parę konikėw stajennych, urzędnik gubernatorski spyta! 
przeora, czy nie są te wlasnošcią pana osobistą? Kutkiewicz odpowiedzia!, že są 
klasztorne, zatem przedano. Gdyby się przyznal, urzędnik zostawilby jemu, bo sam 
tę grabiež uwažal za niestuszną. 

Oltarze, dzwony, organy, ornaty rozdzieliiem rėžnym košciolom. Po licytacji 
pojechali do *Kretyngi": 

Juraszko Kazimierz, 
Monkiewicz Michal, //152 
Rubsza Albin, 

Kontowt Jani 

Tamulewicz Mateusz, braciszek; 

*-Do Rossiejn*: 

Kutkiewicz Rufus, 
Staniewicz Aniol, 
Szukiewicz Joachim, 
Syrwid Eustachy, 

Skilski Tymoteusz i 
Gajewski Ludwik, diakon. 

Lecz niedtugo byli w klasztorach. Monkiewicza, Rubszy i Žwytowskiego, jako 
klerykėw, powolatem do seminarium, wyšwiecitem na kaplanėw i postalem na para- 
fie. Za wiedzą wladzy cywilnej księdzu Kutkiewiczowi, jako cztowiekowi deli- 
katnemu i przykladnemu, datem plebanią poniemunską, ks. Skilskiemu filią mi- 
laszajcką. //153 

Ks. Syrwida poslalem do Szylel na altarystę. 

Ks. Staniewicza do Kielm. 

Diakon Gajewski pojechal do marszalka Karpia itd. 

Žadnego Zz zakonnikėw rząd nie sądzil, nie trzyma! w wiezieniu i na Syberyą 
nie wysylal. Oltarze chwalojnskiego košciota, aparaty, dzwony i organy oddaiem 
košciolom šwieckiego kleru. 

Klasztor chwalojnski z košciotem rząd oddal duchowienūstwu prawostawnemu. 
Pierwszym ruskim plebanem w Chwalojniach by! Mikotaj Komarėw, cztowiek cichy 
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katalikai //151 pirkti nenorėjo, nes įsigyti teisėtai dvasininkijos užsidirbtus daiktus 
laikė šventvagyste; tad viską išpirko žydai. 

Išvedus porą staininių arkliukų, gubernijos valdininkas pasiteiravo prioro, ar 
tai nėra asmeninė pono nuosavybė? Kutkevičius atsakė, kad yra vienuolyno, todėl 
[buvo] parduoti. Jeigu būtų prisipažinęs, valdininkas būtų jam palikęs, nes pats tą 
grobstymą laikė neteisėtu. 

Altorius, varpus, vargonus, arnotus paskirsčiau įvairioms bažnyčioms. 

Po varžytinių išvažiavo į Kretingą: 

Juraška Kazimieras, 

Monkevičius Mykolas, //152 

Rubša Albinas, 

Kontautas Jonas ir 

Tamulevičius Matas, broliukas. 
Į Raseinius: 

Kutkevičius Rufas, 

Stanevičius Aniolas, 

Šukevičius Joakimas, 

Sirvydas Eustachijus, 

Skilskis Tomas ir 

Gajauskas Liudvikas, diakonas. 

Tačiau neilgai buvo vienuolynuose. Monkevičių, Rubšą ir Žvilauską kaip klie- 
rikus pakviečiau į seminariją, įšventinau kunigais ir nusiunčiau į parapijas. 

Civilinei valdžiai pritarus, kunigui Kutkevičiui, kaip delikačiam ir pavyzdingam 
žmogui, skyriau Panemunės kleboniją, kunigui Skilskiui - Milašaičių filiją. //153 

Kunigą Sirvydą išsiunčiau į Šilalę altarista. 

Kunigą Stanevičių - į Kelmę. 

Diakonas Gajauskas išvažiavo pas bajorvedį Karpį ir t.t. 

Nei vieno vienuolio valdžia neteisė, nelaikė kalėjime ir į Sibirą neištrėmė, Kolainių 
bažnyčios altorius, liturginius daiktus, varpus ir vargonus atidaviau diecezinės 
dvasininkijos bažnyčioms. 

Kolainių vienuolyną su bažnyčia valdžia atidavė stačiatikių dvasininkijai. Pir- 
masis rusų šventikas Kolainiuose buvo Mikalojus Komarovas, žmogus ramus 
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iwyrozumialy, nie zajmowal się prozelityzmem i nie jatrzyt Žmudzinėw przeciwko 
rządowi. Ė 

Wkrėtee zatožono w Chwatojniach //154 parafialną szkėlkę dla dzieci katolickich, 
pleban užwentski ks. Pietkiewicz doježdžai wykladač naukę wiary. 


Nr 17. Traszkunski klasztor księžy Bernardynėw 

W Traszkunach na blotnistej rėwninie bernardyni 1698 roku osadzeni žyli w 
ubėstwie, najwiecej z kwesty, po ktėrą wysylali braciszka. Fundatorem ich byt oby- 
watel Wladyslaw Sokolowski, ktėry im dal kawalek ziemi bez poddaistwa i wy- 
murowal jednopiatrowy, wilgotny klasztorek. Rozpoczą! murowač i košci6l, ale jako 
nie bardzo bogaty, nie zdola! dokonūczyč. Do czasu na//155wet upadku klasztoru 
kopula na šrodku košciola nie byla wyprowawadzoną. 

Kiedy bernardynom tutejszym podobno 1807 roku wladza pozwolila otworzyč 
szkolę, ojcowie chetnie zajęli się uczeniem dzieci. Nie bylo po temu budynku, ber- 
nardyni przeto wlasnym kosztem wymurowali dwupiątrowe gimnazjum. Uczyli 
dopėki Ministerstwo Ošwiecenia dozwolilo. 

Rząd 1832 roku kasując wiele klasztorėw, zostawil nietkniety traszkunski i za 
etatowy policzyt. Tutejsi bernardyni utrzymywali jeszcze parafią. 

Roku 1864 grudnia 11 dnia w Kownie otrzymalem pismo, w ktėrem //156 wskutek 
rozkazu jenera!-gubernatora kowienski gubernator Mikotaj Murawjew to powie- 
dzial: 

Bernardyni traszkunscy nie bronili rėžnym osobom w košciele do nich naležącym 
špiewač piešni przeciwko rządowi; 

Naczelnik gromady powstancėw Minejko 1863 roku maja 6 zachodzil do klasz- 
toru i byt przyjety. W košciele widziano czterech powstancėw uzbrojonych. 

Zatem klasztor traszkunski, jako szkodliwy rządowi, kasuje się. Zakonnikėw 
w nim mieszkających naležy wystač pod nadzorem policji: dwoch do Polawenia, 
pieciu do Agtony, //157 pieciu do Kretyngi. 

Košciėl jako parafiainy zostawič w posiadaniu dwėch księžy i dač częšė klasztoru 
na ich pomieszczenie. Resztę budynkėw poruczyč nadzorowi policji. Fundusz zakon- 
nikow przedačz licytacji, dochėd odestač do podskarbstwa krajowego. Služącym klasz- 
torowi oplacič z ostatkėw pensji klasztornej i odeslač do tych gmin, z ktėrych przybyli. 

Po otrzymaniu takiego pisma poslatem do Traszkun JKs. Dominika Opėlskiego, 
ucianskiego dziekana, ktėry asystowat przy zaborze klasztoru i licytacji. Grudnia 
19 dnia bernardynėw wywieziono. Dziekan poruczyt opiekę nad košciolem JKS. 
Antoniemu //158 Jucewiczowi, ktėry się utrzymal! czas pewny z jalmužny parafian. 
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ir supratingas, neužsiiminėjo prozelitizmu ir nenustatinėjo žemaičių prieš val- 
džią. 

Netrukus Kolainiuose įsteigta //154 parapinė mokykla katalikų vaikams, Už- 
venčio klebonas kunigas Petkevičius važinėjo dėstyti tikybos. 


Nr. 17. Kunigų bernardinų vienuolynas Troškūnuose 

Bernardinai, 1698 metais įsikūrę pelkėtoje lygumoje Troškūnuose, gyveno neturte, 
daugiausia iš aukų, kurių [rinkti] siųsdavo broliuką. Jų fundatorius buvo dvarponis 
Vladislovas Sokolovskis, kuris jiems davė sklypelį žemės be baudžiauninkų ir pastatė 
vienaukštį drėgną vienuolynėlį. Pradėjo mūryti ir bažnyčią, tačiau kaip nelabai 
turtingas, užbaigti neįstengė. Iki pat //155 vienuolyno uždarymo bokštas ties viduriu 
bažnyčios nebuvo pastatytas. 

Kai vietos bernardinams berods 1807 metais valdžia leido atidaryti mokyklą, tėvai 
[vienuoliai] noriai ėmėsi mokyti vaikus. Nebuvo tam [skirto] pastato, tad bernardinai 
savo lėšomis pastatė dviaukštę gimnaziją. Mokė, kol Švietimo ministerija leido. 

1832 metais valdžia, naikindama daugybę vienuolynų, paliko nepaliestą Troš- 
kūnų, priskirdama jį etatiniams. Vietos bernardinai dar turėjo parapiją. 

1864 metų gruodžio 11 dieną Kaune gavau raštą, kuriame, //156 generolui gu- 
bernatoriui įsakius, Kauno gubernatorius Mikalojus Muravjovas tai išdėstė: „Troš- 
kūnų bernardinai nedraudė visokiems asmenims jiems priklausančioje bažnyčioje 
giedoti giesmių prieš valdžią. 

Sukilėlių būrio vadas Mineika 1863 metų gegužės 6-ąją užsuko į vienuolyną ir 
buvo priimtas. Bažnyčioje pastebėti keturi ginkluoti sukilėliai. 

Todėl Troškūnų vienuolynas, kaip kenkiantis valdžiai, naikinamas. Jame gyve- 
nančius vienuolius būtina išsiųsti policijai lydint: du -į Palėvenę, penkis į- Agluoną, 
//157 penkis - į Kretingą. 

Bažnyčią kaip parapinę palikti dviem kunigams ir duoti dalį vienuolyno jiems 
apgyvendinti. Kitus pastatus pavesti policijai prižiūrėti. Vienuolių turtą parduoti iš 
varžytinių, gautas lėšas nusiųsti į valstybės iždą. Vienuolyno tarnams sumokėti iš 
vienuolyno atlyginimo likučių ir išsiųsti į tuos valsčius, iš kurių atvyko“. 

Gavęs tokį raštą, į Troškūnus pasiunčiau jo malonybę kunigą Dominyką Opulskį, 
Utenos dekaną, kuris dalyvavo atimant vienuolyną ir [jo] varžytinėse. Gruodžio 19 
dieną bernardinai išvežti. Bažnyčia rūpintis dekanas pavedė jo malonybei kunigui 
Antanui //158 Jucevičiui, kuris gyveno kurį laiką iš parapijiečių aukų. Nagrodskis 


626 Pamietnik domowy 


Nagrodzki Teofil, ;wardian, Mackiewicz Agapit i Butkiewicz Fortunat pojechali do 
Kretyngi. E 

Pawel Majewski, Letus Gintwojn, kaplani; 

Leon Balcewicz, *braciszkowie* 

Januarius Sobolewski, 

Tomaž Mozejko, 

Antoni Iwanowski, 

Kazimierz Turowicz, 

Remigius Podskoczym i 

Btažej Gradowski jechali do Polawenia, ale porzucono ich w Rogowie, w karczmie. 
Przebyli tam kilka tygodni na wyžebranym stole. Potem ja zrobilem rozpo//159rządze- 
nie i zostali odwiezionemi stosownie do przeznaczenia. 

Na pierwszego z kleru šwieckiego plebana poslaiem JKs. Jėzefa Gabszewicza. 
Na wikariusza zaš JKs. Žementowskiego. 

JKs. Nagrodzkiego na žądanie marszalka Komara postalem do Rogowka. 


Nr 18. Polawenski klasztor księžy Dominikanėw 

Klasztorowi polawenskiemu księžy Dominikanėw da! początek obywatel litews- 
ki Poczobut 1676 roku. Uczynil to za pozwoleniem krėla i stanėw. Swoim kosztem 
wymurowal klasztor dwupietrowy ze szczuptym košciotem i obdarzyt przyzwoitym 
funduszem. Mieszkalo w tym klasztorze 15, a nie//160kiedy i 20 dominikanėw. 
Ojcowie ci "mieszkali" žyli spokojnie i utrzymywali parafią. Szkoty publicznej nigdy 
nie mieli. Podczas kasaty klasztorėw 1832 roku polawenski ocalal i zostal policzony 
za etatowy. Roku 1859 parafianin košciota elernenskiego, katolik, obywatel Sawicki, 
mając w dobrach swoich, Neinborn zwanych, kaplicę, za mojem pozwoleniem spro- 
wadzil z Bialorusi ks. Jacka Milosnickiego, dominikana naležącego do aglonskiego 
klasztoru, ktėry przez pewny czas niės! duchowną poslugę miejscowej ludnošci, 
lecz jako czlowiek nadzwyczaj niespokojnego charakteru, nie mogac dtugo tam 
pobyč, przenios! się do klasz//161toru polawenskiego. 

Tu mieszkając, naprzykrzal się wszystkim, a najbardziej przeorowi Janowi Sien- 
kiewiczowi. Nadto mial związek ze szlachtą koto Polawenia mieszkającą, podobno 
i pieniądze im dawal na rzecz powstania. 

Trzeba wiedzieč, že ks. Sienkiewicz Zz powodu tež niespokojnego charakteru 
i niepostuszefistwa zwierzchnošci, byt wyslany niegdyš z Grodna na Syberyą, gdzie 


23 Įrašyta pieštuku, kitu braižu. 
+ Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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Teofilius, gvardijonas, Mackevičius Agapitas ir Butkevičius Fortūnatas išvažiavo į 
Kretingą. 

Povilas Majauskas, Letas Gintvainis, kunigai; 

Leonas Balcevičius, 

Januarius Sabaliauskas, 

Tomas Mažeika, 

Antanas Ivanauskas, 

Kazimieras Turavičius, 

Remigijus Podskočimas ir 

Blažiejus Gradauskas, broliukai, vyko į Palėvenę, bet buvo palikti Raguvos kar- 
čemoje. Išbuvo ten keletą savaičių maitindamiesi išmalda. Galiausiai mano nu- 
rodymu //159 buvo nuvežti į paskirtą vietą. 

Pirmuoju klebonu iš diecezinės dvasininkijos nusiunčiau jo malonybę kunigą 
Juozapą Gabševičių, o vikaru jo malonybę kunigą Žementauską. 

Jo malonybę kunigą Nagrodskį bajorvedžio Komaro prašymu nusiunčiau į Ra- 
guvėlę. 


Nr. 18. Kunigų dominikonų vienuolynas Palėvenėje 

Palėvenės kunigų dominikonų vienuolynui pradžią davė lietuvių dvarponis 
Počobutas 1676 metais. Tai padarė karaliui ir luomams pritarus. Savo lėšomis su- 
mūrijo dviaukštį vienuolyną su maža bažnyčia ir aprūpino padoria fundacija. Tame 
vienuolyne gyveno 15, o kartais //160 ir 20 dominikonų. Šie tėvai gyveno ramiai ir 
turėjo parapiją. Viešos mokyklos niekada neturėjo. Naikinant vienuolynus 1832 
metais, Palėvenės išliko ir buvo priskirtas etatiniams. 1859 metais Elernės parapijietis, 
katalikas dvarponis Savickis turėdamas savo valdose, Nejbornu vadinamose, kop- 
lyčią, man leidus pasikvietė iš Baltarusijos kunigą Jackų Milosnickį, dominikoną, 
priklausantį Agluonos vienuolynui, kuris vietos žmonėms kurį laiką teikė dvasinius 
patarnavimus, tačiau kaip ypač neramaus būdo žmogus, negalėdamas ilgiau ten 
pabūti, persikėlė į //161 Palėvenės vienuolyną. 

Čia gyvendamas visiems, ypač priorui Jonui Senkevičiui, įkyrėjo. Be to, palaikė 
ryšius su Palėvenės apylinkių bajorais, matyt, ir pinigų jiems davė sukilimo reik- 
mėms. 

Reikia žinoti, kad kunigas Senkevičius taip pat dėl neramaus būdo ir nepaklus- 
numo vyresnybei kažkada iš Gardino buvo ištremtas į Sibirą, kur gyveno 28 metus, 
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mieszkal lat 28. Potem przez taskę monarszą wrėcil do swej strony: Obecnie, widząc 
niestosowne postępowanie ks. Milosnickiego, tak miarkowalt: ježeli nie doniosę o 
tem, co ks. Jacek robi, dowie się zwierzchnošė cywilna i jako naczelnika//162 klasz- 
toru znowu na Syberią wyprawi; ježeli zaš sam zwierzchnošci doniosę, ocalę swoją 
osobę, klasztor zostanie w calošci i pozbędę sie swego nieprzyjaciela Milosnickiego. 
Zrobiwszy taką kombinacją, sam poslat donos gubernatorowi kowienskiemu na ks. 
Milosnickiego. Wskutek tego donosu ja, biskup, 1865 roku marca 17 dnia otrzymaiem 
od kowienskiego gubernatora pismo, w ktėrem powiedziano: 

1) že klasztor polawenski okazal się niegodnym zaufania rządowego i szkod- 
liwym we względzie bezpieczenstwa kraju, 

2) že zakonnicy zalecali luadowi modlič się za wskrzeszenie Polski, //163 

3) že ks. Milosnicki zachęcat mtodziež, ažeby szla do powstania i dawat im pie- 
niądze, 

4) že utrzymywal bron i ukrywal we wsi ošmiu powstafcėw zbiegtych po roz- 
biciu ich pod Biržami. 

Z tych powodėw glėwny naczelnik kraju nakazuje po skomunikowaniu się Z 
wladzą duchowną: 

a) skasowac klasztor polawenski, 

b)znajdujących się w klasztorze 20 zakonnikėw rozeslač: do rossiejnskiego domi- 
nikanskiego, grodzienskiego franciszkanskiego, nieswizskiego dominikanskiego 
i kalwaryjskiego takže domininkanskiego klasztorėw, 

€) przy polawenskim košciele jako parafialnym zostawič dwėch wartych zaufania 
zakonnikėw, //164 

d) gdyby mieli gdzie mieszkač, zostawic im częšč klasztoru, 

e) resztę domėw zabrač, 

f) fundusz klasztorny zlicytowač, pieniądze zaš odeslač do skarbu, 

g) ziemią oddač w wiedzę d6br panstwa, 

h) ksiąžki duchownej trešci zostawič duchowienistwu, cywilnej zaš odeslač do 
gimnazjum kowienskiego. 

Otrzymawszy takowe pismo, poslalem do Polawenia ucianskiego dziekana, 
plebana bolnickiego JKs. Dominika Opėlskiego, ažeby ze strony mojej byt deputatem 
przy zaborze klasztoru. Na dzien 25 marca 1865 roku przyjechal do Polawenia ma- 
jor žandarmėw Szczerbakėow i wojenny //165 wilkomirski naczelnik, ktėrzy wykonali 
w calej zupelnošci rozkaz glėwnego naczelnika kraju. 

Zakonnicy: Gundeschalk Ostankowicz, Pantaleon Butkiewicz i Grzegorz Sa- 
melewicz pojechali do Kalwaryi. 
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vėliau valdovo malone grįžo į savo šalį. Nūnai, matydamas netinkamą kunigo Milos- 
nickio elgesį, taip svarstė: jeigu nepranešiu apie tai, ką kunigas Jackus veikia, sužinos 
pasaulietinė vyresnybė ir kaip vienuolyno viršininką //162 vėl į Sibirą ištrems; jeigu 
pats vyresnybei pranešiu, pats apsisaugosiu, vienuolynas nenukentės ir atsikratysiu 
savo priešininko Milosnickio. 

Taip apsvarstęs pats Kauno gubernatoriui išsiuntė skundą dėl Milosnickio. 

Dėl šio skundo aš, vyskupas, 1865 metų kovo 17 dieną gavau iš Kauno guber- 
natoriaus raštą, kuriame pasakyta: 

1) Palėvenės vienuolynas pasirodė esąs nevertas valdžios pasitikėjimo ir kenkia 
krašto saugumui, 

2) vienuoliai liepė žmonėms melstis už Lenkijos atgimimą, //163 

3) kunigas Milosnickis ragino jaunimą eiti į sukilimą ir davė jiems pinigų, 

4) laikė ginklą ir kaime slėpė aštuonis sukilėlius, pabėgusius, kai buvo sumušti 
[kautynėse] ties Biržais. 

Dėl šių priežasčių vyriausiasis krašto viršininkas, susižinojęs su dvasininkijos 
vyresnybe, įsako: 

a) Palėvenės vienuolyną panaikinti, 

b) vienuolyne esančius 20 vienuolių išsiųsti: į Raseinių dominikonų, Gardino 
pranciškonų, Nesvyžiaus dominikonų ir Kalvarijos taip pat dominikonų vienuo- 
lynus; 

€) prie Palėvenės bažnyčios, kaip parapinės, palikti du pasitikėjimo vertus vie- 
nuolius, //164 

d) kad turėtų kur gyventi, palikti jiems dalį vienuolyno, 

e) kitus namus atimti, 

£) vienuolyno turtą paleisti iš varžytinių, o pinigus nusiųsti iždui, 

g) žemę atiduoti Valstybės turtų [valdybos] žiniai, 

h) dvasinio turinio knygas palikti dvasininkijai, pasaulietinio nusiųsti Kauno 
gimnazijai. 

Gavęs tokį raštą į Palėvenę nusiunčiau Utenos dekaną, Balninkų kleboną jo ma- 
lonybę kunigą Dominyką Opulskį, kad, užimant vienuolyną, būtų mano atstovu. 
1865 metų kovo 25 dieną į Palėvenę atvažiavo žandarų majoras Ščerbakovas ir 
Ukmergės karo //165 viršininkas, kurie galutinai įvykdė vyriausiojo krašto viršininko 
įsakymą. 

Vienuoliai: Gundeschalkas Ostankavičius, Pantaleonas Butkevičius ir Grigalius 
Samelevičius išvažiavo į Kalvariją. 
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Michniewicz Franciszek, Maciejewski Piotr, Dziengielewski Stefan, Ostrowski 
Piotr, Buczynski Ignacy, Kubytaje Jozef, braciszek, i Jurewicz Medard takže pojechali 
do Rossiejn. Pėžniej przybyt tu Sienkiewicz Jan, gdzie wkrėtce i umart. Ks. Nihi- 
lewicz Feliks pozosta! przy filii w Gietažach. //166 Innego postalem do Wieszynt na 
wikarego. Braciszkėw bernardynskich odestalem jednych do Kretyngi, drugich 
rozmiešcilem po parafiach. 

Naadministratora parafii polawenskiej przeznaczylem JKs. Dowkinta Antoniego, 
za wikariusza zaš jemu dalem Grygalowskiego Piotra, obu dominikanėw. Kiedy 
zaš okazali się niezdolnemi do tej poslugi, postatem na plebana z kleru šwieckiego 
JKs. Jutkiewicza Jana, na wikariusza zaš Idzela Franciszka. Ztych narėd byl kontent 
idziekowal mi za naznaczenie. //167 | 


Nr 19. Miasteczko Szkudy 

W telszewskim powiecie na samej kurlandskiej granicy znajduje się skarbowe 
miasteczko Szkudy zwane. Dzieli się na chrzešcijaūskie i žydowskie. Chrzešcijan 
katolikėw gospodarzy trudniących się rolnictwem, jest 40. Žydėw bez liku. Plemię 
to, jak zwykle, zajmuje się handlem i utrzymywaniem karczem. 

Katolicy tu mają košci6! murowany i trzech księžy. Pleban dawniej posiadal 
godnošč infulata, ale po zaginieniu infutackiego funduszu pleban straci! ten tytui. 
Do plebana szkudzkiego naležata filia ilocka; filialista placi! co rok plebanowi 
szkudzkiemu da//168ninę. Biskup ksiąžę Jozef Giedrojc podniėst košci6t itocki do 
rzędu parafialnych, pleban przeto przestal zaležeč od szkudzkiego i nicjuž nie placit. 
W parafii szkudzkiej jest obecnie (1873 roku) dusz katolickich 4740. 

Zpowodu bliskošci Kurlandyi w Szkudach i parafii jest dosyč luteranow, ktėorzy 
mają w Szkudach dom modlitwy i pastora. Žydzi mają dwie szkoty: jedną w częšci 
žydowskiej, drugą w chrzešcijanskiej. 

Szkudy z obszerną wlošcią, w ktėrej znajduje się 1200 chat gospodarskich, na- 
ležaty dawniej do hetmana litewskiego, wojewody wilenskiego Jana Karola Chod- 
kiewicza, //169 ktėry podobno 1608 roku fundowal tu pierwszy drewniany košcid! 
katolicki i przeznaczyt na utrzymanie duchowienūstwa annuatę z wtošci. Miastecz- 
ko obdarzylt prawem magdeburskiem. Magistrat miat prawo nie tylko sądzič wy- 
stępnych, ale i na šmierė skazywač. Szubienica “o wiorstę od* miasteczka stala 
jeszcze i po zaborze kraju przez Rossyą. 


** Įrašyta tos pačios spalvos rašalu virš užbraukto žodžio „blisko“. 
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Michnevičius Pranciškus, Macijauskas Petras, Dzengeliauskas Steponas, Ostraus- 
kas Petras, Bučinskas Ignotas, Kubilaitis Juozapas, broliukas, ir Jurevičius Medardas 
taip pat išvažiavo į Raseinius. Vėliau čia atvyko Senkevičius Jonas, kur netrukus ir 
mirė. Kunigas Nigilevičius Feliksas liko prie Geležių filijos. //166 Kitą nusiunčiau į 
Viešintas vikaru. Vienus bernardinų broliukus nusiunčiau į Kretingą, kitus išskirs- 
čiau po parapijas. 

Palėvenės parapijos administratoriumi paskyriau jo malonybę kunigą Daukintą 
Antaną, jam į vikarus daviau Grigalauską Petrą, abu dominikonai. Kai paaiškėjo 
šiai tarnystei netinkantys, nusiunčiau klebonu iš diecezinės dvasininkijos jo malo- 
nybę kunigą Jutkevičių Joną, o vikaru Idzelį Pranciškų. Jais žmonės buvo patenkinti 
ir man dėkojo už paskyrimą. //167 


Nr. 19. Skuodo miestelis 

Telšių apskrityje, prie pat sienos su Kuršu, yra Skuodu vadinamas valstybinis 
miestelis. Padalytas į krikščionišką ir žydišką. Krikščionių katalikų ūkininkų, be- 
siverčiančių žemdirbyste, yra 40. Žydų - be skaičiaus. Kaip paprastai, ši gentis 
užsiima prekyba ir karčemų laikymu. 

Katalikai čia turi mūrinę bažnyčią ir tris kunigus. Klebonas seniau turėjo infulato 
titulą, bet, pradingus infulatūros turtui, šio titulo neteko. Skuodo klebonui priklausė 
Ylakių filija: filijalistas kasmet Skuodo klebonui //168 mokėjo duoklę. Vyskupas kuni- 
gaikštis Juozapas Giedraitis Ylakių bažnyčią pakėlė į parapines, dėl to klebonas 
nustojo priklausyti nuo Skuodo [klebono] ir jau nieko nebemokėjo. Skuodo parapijoje 
dabar (1873 metais) yra 4740 katalikų sielų. 

Dėl Kuršo artumo Skuode ir parapijoje yra nemažai liuteronų, kurie Skuode turi 
maldos namus bei pastorių. Žydai turi dvi mokyklas: vieną žydiškoje dalyje, kitą 
krikščioniškoje. 

Skuodas su plačiu valsčiumi, kuriame būta 1200 ūkininkų trobų, seniau priklausė 
Lietuvos etmonui, Vilniaus vaivadai Jonui Karoliui Chodkevičiui, //169 kuris berods 
1608 metais čia fundavo pirmą medinę bažnyčią ir dvasininkams išlaikyti paskyrė 
metinį mokestį iš valsčiaus. Miesteliui parūpino Magdeburgo teisę. Magistratas 
turėjo teise ne tik teisti nusikaltusius, betir mirties bausmę skirti. Kartuvės per varstą 
nuo miestelio stovėjo dar ir kraštą užgrobus Rusijai. 
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Roku 1781 niedaleko Linkim, we wsi zwanej Straupty, mieszkat szlachcic Putra- 
ment, ktėry miat syna imieniem Jozef. Chlopiec ten, do žadnej szkoly nieoddawany, 
doszediszy wieku mlodzienczego zacząl piči nadzwyczaj się rozpušcit.//170 Kiedy 
stary ojciec zacząl go karcič, porzucit dom rodzicielski, przybral za towarzysza 
mtodego chtopca prostej kondycji i Žyda ze Szkud. Wszyszcy trzej pokupowali sobie 
bron i zajęli się rabunkiem. Popeckani sadzą napadali bogatszych gospodarzy we 
wlošci, brali co się im podobato i domagali się jak zwykle pieniędzy. Niechcącym 
oddawač palili ręce, czasem dzieci w obecnošci matek zarzynali, niekiedy odcinali 
kobietom piersi i napelnili okolicznych przestrachem. 

Razu jednego ciž bandyci,idąc w nocy w polu zwanym Brijde laukas, kolo wioski 
Užtuobej, spotkali Žyda niosącego na grzbiecie kramkę. Chwycili//171g0, odebrali 
towar i samego związali. Kiedy krzyczal, wyrąbali dwudzielne drzewo, zrobili niby 
widla, *powa* powalili, na kark wtožyli pomienione narzędzie i wbili glęboko do 
ziemi. Žydek brykal się, wybil! nogami jamę i umart. Po tej zbrodni Putrament zaszed! 
do domu ojca swego i darowal k[rjamkę Žyda siostrom. Te zaczęly rozdawač dru- 
gim, postrzegli Žydzi i wykryli sprawcėw ztego. Narėd przez wladzę zapędzony 
pojmal wszystkich trzech. Magistrat zaš szkudzki kazal powiesič. Po wykonaniu 
dekretu, cia ich nie pozwalano zdeįmowač z szubienicy. Wisaty, poki zgnily. Gitowę 
nawet požniej čwiekami do szubienicy przybitą Putramenta //172 diugo trzymano 
na postrach žyjącym. 

Kiedy pierwszy, maly, przez Chodkiewicza postawiony w Szkudach košciėt mial 
się ku upadkowi, parafiane z plebanem postawili drugi, nier6wnie wiekszy, takže 
drewniany. Lecz ten wcale niediugo byt na powierzchni ziemi. Žyd bowiem blisko 
cmentarza mieszkający piekt chleb z obwarzankami i zapalil swėj dom. Wiatr wial 
ku košciolowi, zapalit się dom Božy i splonal. 

Plebanem szkudzkim byl podėwczas dzielny ks. Tomasz Sudymt, ktėry ledwo 
18 rubli mając w kieszeni 1847 roku wezwal mularzy i zawarl Zz nimi kontrakt. Mocą 
tego ci zobowiązali sięį wymuro//173wač przy pomocy parafian za 1910 rubli, mate- 
riai zaš przyrzek! dostarczyč ks. pleban. W następną niedzielą wlazl na ambonę 
i zapowiedziai ludowi, co myšli robič. Parafianie chetnie na wszystko się zgodzili, 
zaraz poczęli palič ceglę, wapno w Kurlandyi zakupili i we dwa lata wymurowali 
piekny dom Božy. 

Roku 1850 lipca 15 dnia ja do Szkud przyjechalem, lud przyją! mnie Zz entuz- 
jazmem, bo dotad biskupa nie widzial. Pobierzmowatem 3544 osoby, 16 zaš dnia 


=2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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1781 metais netoli Lenkimų, kaime, vadinamame Sriauptais, gyveno bajorėlis 
Putramentas, kuris turėjo sūnų, vardu Juozapas. Šis jokioje mokykloje nebuvęs 
vaikis, išaugęs į jaunuolį, pradėjo girtuokliauti ir perdėm pasileido. //170 Kai senas 
tėvas bandė jį pristabdyti, apleido tėvų namus, į bičiulius pasiėmęs jauną žemos 
kilmės vaikį ir žydą iš Skuodo. Visi trys nusipirko ginklus ir pradėjo plėšikauti. 
Išsiteplioję suodžiais puldinėjo turtingesnius valsčiaus ūkininkus, ėmė, kas tik jiems 
patiko, ir, kaip įprasta, reikalavo pinigų. Nenorintiems atiduoti degino rankas, kartais 
vaikus užmušdavo motinų akivaizdoje, kai kada moterims krūtis nupjaudavo ir 
įvarydavo siaubą aplinkiniams. 

Vieną kartą šie banditai eidami naktį lauku, vadintu Briedžio, palei Užluobės 
kaimelį sutiko žydą, ant kupros nešantį kromelį. Jį sučiupo, //171 atėmė prekes ir 
patį surišo. Jam šaukiant, išlaužė dvišakį medį, padarė tarsi šakes, pargriovė, ant 
sprando uždėjo minėtą įrankį ir giliai įvarė į žemę. Žydelis daužėsi, kojomis išmušė 
duobę ir numirė. Po šio nusikaltimo Putramentas užėjo į savo tėvo namus ir žydo 
kromelį dovanojo seserims. Tos pradėjo dalyti kitiems, žydai pasergėjo ir išaiškino 
nusikaltėlius. Valdžios suvaryti žmonės pagavo visus tris, o Skuodo magistratas įsakė 
pakarti. Įvykdžius nuosprendį, neleista jų kūnų nuimti nuo kartuvių. Kabėjo, kol 
supuvo. Netgi Putramento galva vėliau prie kartuvių vinimis prikalta //172 gy- 
viesiems gąsdinti. 

Kai pirmoji, maža Chodkevičiaus Skuode pastatyta bažnyčia ėmė griūti, para- 
pijiečiai su klebonu pastatė kitą, nepalyginamai didesnę, taip pat medinę. Tačiau 
toji labai neilgai tebuvo žemės paviršiuje, nes netoli šventoriaus gyvenantis žydas 
kepė duoną su riestainiais ir uždegė savo namus. Vėjas pūtė bažnyčios link, Dievo 
namai užsidegė ir supleškėjo. 

Skuodo klebonas tuo metu buvo veiklus kunigas Tomas Sudimtas, kuris, vos 18 
rublių kišenėje teturėdamas, 1847 metais pasikvietė mūrininkus ir sudarė su jais 
sutartį, pagal kurią jie įsipareigojo, parapijiečių padedami, //173 pastatyti [bažnyčią] 
už 1910 rublių; klebonas prisižadėjo medžiagomis aprūpinti. Kitą savaitę įsilipo į 
sakyklą ir pranešė parapijiečiams, ką ketinąs daryti. Parapijiečiai noriai su viskuo 
sutiko; nedelsdami pradėjo degti plytas, kalkių nupirko Kurše ir per pora metų 
išmūrijo gražius Dievo namus. 

1850 metų liepos 15 dieną atvažiavau į Skuodą, žmonės mane džiaugsmingai 
priėmė, nes iki tol vyskupo nebuvo matę. Suteikiau Sutvirtinimą 3544 asmenims, o 
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pokonsekrowalem košciė! szkudzki. W wielkim oltarzu pomiešcilėm relikwie šwię- 
tych meczennikėw: Proba, Bonifacego, Fausty i Wincenty. ' 

Po skonczonym obrzędzie, kiedym dziekowal plebanowi za wymurowanie // 
174 košciola, ten odpowiedzial: „Pasterzu, dwėch wielkich rzeczy dokonatem w žyciu 
mojem, wymurowatem košciėl i odbytem wizytę biskupią. Teraz šmialo mėwię, že 
každy pleban jest wielmožny, bo mając ledwo 18 rubli w kieszeni, rozpocząlem 
fabrykę košciola i dokonalem.“ 

Nanieszczęšcie ks. Sudymt niedtugo cieszyt się swą pracą, bo roku 1851 listopada 
25 dnia ruszony paraližem žyč przestat. Byl to mąž powažny, miernego wzrostu, 
wlosėw szpakowatych, czarniawy. Na ambonie dzielnie się popisywal, narėd jego 
szanowal i kochal. Umart w 53 roku žycia. Szczerze go szanowalem i po šmierci 
žalowa[tem]. //175 

Z czasem Szkudy przeszly na wtasnošė ksiąžąt Sapiehow. Aleksander Sapieha, 
biskup žmudzki, w parafii szkudzkiej osnowal we wsi Trujkinach filią i nazwal ją 
Aleksandrya, ale to imię malo się przyjęto, bo lud i do dziš dnia Trujkinami zowie. 

Stracit Szkudy Zz wtošcią pan Sapieha 1832 roku, bo naležal do powstania. Po- 
wiadają, že w przeciągu pieciu dni nosit w Warszawie powstafczą kokardę, do 
žadnego zaš boju nie naležai. 

Sapiehowie byli dobremi dla ludu panami, w calej wlošci nie mieli folwarkėw, 
zatem i nie bylo panszczyzny. Lud ich kochat i wiernie placi! naznaczone czynsze 
roczne.//176 Chaty ludu byty zamožne jak folwarki. Nietrudno bylo znaležė wloš- 
cianina mającego po 30 sztuk bydia, 50 owiec, 10 koni i w zapasie kilka tysięcy talarėw. 

Sapiehowie mieli w Szkudach dom murowany, lud nazywa! takowy palacem, 
jednak na to imię nie zaslugiwal, gdyž byl nieoptyczny. Znajduje się i do dziš dnia 
przerobiony na kazarmy dla žolnierzy. //177 


Nr 20. Košciė! czerwono-dworski 

Wkrotce po wyšwieceniu się mojem na biskupa, otrzymalem od hrabiego Be- 
nedykta Tyszkiewicza odezwę, w ktėrej się ošwiadczyt z chęcią zamienienia filii 
czerwono-dworskiej na košcidt parafialny. Prosil, ažebym na to się zgodzil, poczynil 
naležyte kroki i przyrzek! naležycie uposažyč plebana. 

Po kilkakrotnej korespondencji z hrabią w tym wzgledzie, stosując się do bogo- 
bojnego žyczenia, roku 1851 maja 5 dnia przez Kolegium prosilem ministra interesėw 
wewnetrznych hrabiego Perowskiego o zgodzenie się na projekt. 

Tegož 1851 roku obježdžając diecezją, Z Kowna sierpnia 11 dnia jechalem //178 
do Czerwonego Dworu. Zbližywszy się do przewozu na Niewiažy, znalaziem 
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16 dieną pakonsekravau Skuodo bažnyčią. Į didįjį altorių įdėjau šventųjų kankinių 
Probo, Bonifaco, Faustos ir Vincentos relikvijų. 

Apeigų pabaigoje, kai dėkojau klebonui už bažnyčios pastatymą //174, šis atsakė: 
„Ganytojau, du didelius dalykus padariau savo gyvenime: pastačiau bažnyčią ir 
priėmiau vyskupo apsilankymą. Dabar drąsiai sakau, kad kiekvienas klebonas yra 
dauggalis, nes, turėdamas kišenėje vos 18 rublių, pradėjau bažnyčią statyti ir bai- 
giau“. 

Nelaimei, kunigas Sudimtas neilgai džiaugėsi savo darbu, nes, ištiktas paraly- 
žiaus, 1851 metų lapkričio 25 dieną baigė gyvenimą. Buvo vyras rimtas, vidutinio 
ūgio, žilstelėjusių plaukų, juodbruvys. Sakykloje šauniai kalbėjo, žmonės jį gerbė ir 
mylėjo. Mirė 53 metų amžiaus. Nuoširdžiai jį gerbiau ir po mirties gailėjau. //175 

Laikui bėgant Skuodas tapo kunigaikščių Sapiegų nuosavybe. Žemaičių vys- 
kupas Aleksandras Sapiega Skuodo parapijos Truikinų kaime įsteigė filiją ir pavadino 
ją Aleksandrija, tačiau šis vardas mažai teprigijo, nes žmonės ir lig šiol Truikinais 
vadina. 

Skuodą su valsčiumi ponas Sapiega prarado 1832 metais, nes dalyvavo sukilime. 
Pasakoja, jog penkias dienas Varšuvoje dėvėjo sukilėlių kokardą, tačiau jokiame 
mūšyje nedalyvavo. 

Sapiegos žmonėms buvo geri ponai, visame valsčiuje palivarkų neturėjo, todėl 
ir lažo nebuvo. Žmonės juos mylėjo ir ištikimai mokėjo nustatytą metinį činšą. //176 
Žmonių trobos buvo turtingos kaip palivarkai. Nesunkiai galėjai rasti valstietį, turintį 
po 30 galvijų, 50 avių, 10 arklių ir keletą tūkstančių talerių atsargos. 

Sapiegos Skuode turėjo mūrinius namus, žmonės juos vadino rūmais, bet šio 
vardo nenusipelnė, nes buvo neišvaizdūs. Tebėra po šiai dienai, perdirbti į karei- 
vines.//177 


Nr. 20. Raudondvario bažnyčia 

Netrukus, tik įsišventinęs vyskupu, iš grafo Benedikto Tiškevičiaus gavau krei- 
pimąsi, kuriuo išsakė norą Raudondvario filiją pakeisti parapine bažnyčia. Prašė, 
kad su tuo sutikčiau, pasirūpino reikiamais dalykais ir prižadėjo deramai aprūpinti 
kleboną. 

Keletą kartų su grafu pasikeitęs laiškais tuo klausimu, atsiliepdamas į dievo- 
baimingą norą, 1851 metų gegužės 5 dieną per Kolegiją prašiau vidaus reikalų mi- 
nistrą grafą Perovskį sumanymui pritarti. 

Tais pačiais 1851 metais lankydamas vyskupiją rugpjūčio 11 dieną iš Kauno pa- 
sukau //178į Raudondvarį. Priartėjęs prie kelto per Nevėžį, radau manęs laukiančius 
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czekających mnie: hrabiego Benedykta Tyszkiewicza, jego starszą cėrkę W zamęž- 
ną[s] ksiežną Jablonowskę, mtodszą Wandgę, pannę, i hrabiego Tyszkiewicza, przy- 
bylego z Kijowa, gwiazdami okrytego. Po przywitaniu się i poznajomieniu się po- 
jechališmy w gėrę. 

Tu, przy samej mogile stala nędzna drewniana kaplica i dosyč ludu. Przyją! mnie 
miejscowy filialista ks. Franciszek Stanski. Poblogoslowilem obecnych, pobierz- 
mowalem 1840 os6b i pojechalem do dworu. Tu się wczęla rozmowa o mającej byč 
nowej parafii. Zrobilem uwa//179gę, že naležaloby czuwač w stolicy. Odpowiedziat 
hrabia: „Mam w Peterzburgu dzialającego, ktėry mnie upewnil, že interes da się 
przeprowadzič.“ Wreszcie po przenocowaniu pojechalem dalej, byt bowiem ze mnie 
wlėczęga niepospolity. 

Roku 1852 kwietnia 25 dnia JW minister zgodzil się na to, ažeby filia czerwono- 
dworska zamienioną byta na košciė! parafialny. Skoro o tem hrabiego zawiado- 
milem, natychmiast zają! sig wymurowaniem košciota. W Wilnie mieszkat podėw- 
czas z roku 1812 pozostaly w Litwie architekt Anichini, ktėry przez Tyszkiewicza 
do Czerwonego Dworu sprowadzony skrešslit plan i zobo//180wiązal się kierowač 
robotą. Skoro zaš plan przez budowniczą komisją zostal zatwierdzony, rozpoczęto 
robotę. Fabryka szla rychto, bo fundator mial dobre chęci, pieniądzei pod dostatkiem 
robotnikėw. 

Kiedy košci6t juž się mial ku koncowi, Tyszkiewicz sprowadzit z Warszawy 
rzežbiarza Andrioli zwanego, ktėry przyozdobil nowy košciėl gipsaturą wewnątrz 
i po częšci zewnatrz. Potem Tyszkiewicz zbudowal szpital, plebanią, chlewy itd. 

Potem wszystkiem rzecz szla o naznaczenie plebanowi pensji z kawalkiem ziemi. 
Hrabia chcial, ažeby plebania liczyla się w trzeciej //181 klasie i pleban zaš pobierai 
400 rb. sr. ze dworu. Na to odpowiedzialem, že košcidl jest okazaly, podtrzymywanie 
jego, zwtaszcza po diugiem žyciu fundatora, potrzebowač będzie wielkich nakladėw; 
parafia jest mala i biedna, což wiec zrobi pleban przy malej pensji? Po tej uwadze 
hrabia zgodzil się na pierwszą klasę i zobowiązal się placič co rok plebanowi po 600 
rubli srebnych. Nadto dal 33 dziesięcin ziemi w okolicy Wijukach, w powiecie ko- 
wienskim. Co wszystko wladza krajowa zatwierdzila. 

Ks. Franciszek Stanski byt filialistą przy kaplicy czerwonodworskiej, tego samego 
fundator chcial mieč pierw//1825zym plebanem nowej parafii. Na co ja rychlo się 
zgodzilem. 

Fundator odpowiednie košciolowi dzwony zawiesil w wiežy. Aparaty sprawil 
z materii lionskiej, niektore ze szczerego zlota we Francyi szyte. Trzy tylko oltarze 
pomiešcit w košciele, w ktėrych zawiesil kosztowne, z Wioch sprowadzone obrazy. 
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grafą Benediktą Tiškevičių, jo ištekėjusią vyresniąją dukterį kunigaikštienę Jab- 
lonovską, jaunesniąją Vandą, panelę, ir grafą Tiškevičių, atvykusį iš Kijevo, žvaigž- 
dėmis apkabinėtą. Pasisveikinę ir susipažinę, pasukome į kalną. 

Čia prie pat kapų stovėjo skurdi medinė koplyčia ir gana daug žmonių. Mane 
priėmė vietos filijalistas kunigas Pranciškus Stanskis. Palaiminau susirinkusius, su- 
teikiau Sutvirtinimą 1840 asmenų ir nuvažiavau į dvarą. Čia užsimezgė kalba apie 
būsimą naują parapiją. Atkreipiau dėmesį, //179 kad reikėtų nesnausti sostinėje. 
Grafas atsakė: turiu Peterburge organizatorių, kuris mane užtikrino, jog reikalą 
sutvarkyti pavyks. Pernakvojęs galiausiai važiavau toliau, nes manęs būta garsaus 
klajūno. 

1852 metų balandžio 25 dieną šviesusis dauggalis ministras sutiko, kad Rau- 
dondvario filija būtų pakeista parapine bažnyčia. Kai tik apie tai pranešiau grafui, 
nedelsdamas ėmėsi bažnyčią statyti. Vilniuje tuo metu gyveno nuo 1812 metų Lie- 
tuvoje likęs architektas Anichini, kuris, Tiškevičiaus atsikviestas į Raudondvarį, 
nubraižė planą ir įsipareigojo //180 darbams vadovauti. Kai tik planą patvirtino 
statybos komisija, pradėti darbai. Statyba vyko sparčiai, nes fundatorius turėjo gerus 
norus, pinigų ir užtektinai darbininkų. 

Kai bažnyčia artėjo į pabaigą, Tiškevičius iš Varšuvos pasikvietė skulptorių And- 
rioli, kuris gipsatūra papuošė naujos bažnyčios vidų ir iš dalies išorę. Paskui Tiš- 
kevičius pastatė prieglaudą, kleboniją, tvartus ir t.t. 

Po viso to buvo kalbama apie atlyginimo ir žemės sklypelio klebonui paskyrimą. 
Grafas norėjo, kad klebonija priklausytų trečiajai //181 klasei ir klebonas iš dvaro 
imtų 400 sidabro rublių. Į tai atsakiau, jog bažnyčia yra ištaiginga, ją išlaikyti, juo 
labiau po ilgo fundatoriaus gyvenimo, reikės daug lėšų, parapija yra maža ir ne- 
turtinga, ką gi darys klebonas turėdamas mažą atlyginimą? Po šios pastabos grafas 
sutiko su pirmąja klase ir įsipareigojo kasmet klebonui mokėti po 600 sidabro rublių. 
Be to, davė 33 dešimtines žemės Vijūkų apylinkėse Kauno apskrityje. Visa tai krašto 
valdžia patvirtino. 

Kunigas Pranciškus Stanskis buvo Raudondvario koplyčios filijalistas; tą patį 
fundatorius norėjo turėti //182 pirmuoju naujos parapijos klebonu. Su tuo nedels- 
damas sutikau. 

Fundatorius bažnyčiai deramus varpus pakabino bokšte. Liturginius drabužius 
įtaisė iš Liono medžiagų, kai kurie [jų] iš gryno aukso Prancūzijoje siūti. Bažnyčioje 
pastatė tiktai tris altorius, kuriuose pakabino brangius iš Italijos pargabentus pa- 
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*Na* Šciany upiekszyt 14 obrazami Meki Panskiej, ktėre jednak byly robione w kraju 
tutejszym. į 

Ješliby kto zmiarkowawszy dlugošč košciola wszed! do šrodka, zdawalby się 
takowy za krėtki, gdyž za wielkim oltarzem jest kaplica. W tej znajduje się o!//183tarz 
šw. Benedykta, patrona fundatora, we šrodku zaš kaplicy stoi monument šwietej 
pamięci Wanda [5] z Wankowicz6w Tyszkiewiczowej, ržniety we Wloszech przez 
pana Kanowo zbialego marmuru. Zmarta ležy na wysokim postumencie przykryta 
przešcieradiem. Wszystko to wyržnieto Zz jednej sztuki marmuru, przešcieradio tak 
jest naturalne, že trzeba się dotykač, ažeby powierzyč, že nie jest plėtno. Benedykt 
Tyszkiewicz mowil mnie, že to arcydzielo kosztuje mu 60 000 rubli srebrem. 

Pod kaplicą jest sklepik, czyli raczej pokėj, w ktėrym ležy kilka os6b z familii 
Tyszkiewiczow, a obecnie i //184 cialo šwietej pamieci Benedykta, fundatora, przy- 
wiezione z Paryža, gdzie umart, i pogrzebione bez wszelkiego naboženistwa w plas- 
kiej trumnie. 

Wymurowanie i przyozdobienie košciota czerwonodworskiego kosztowato Tysz- 
kiewiczowi 45 000 rubli srebrem. 

Kiedy juž bylo wszystko gotowo, hrabia fundator prosit mnie, ažebym przez 
konsekrowanie košciota dokonal dziela. Stosując się do prošby, 1857 roku wyje- 
chalem z Worn ku Kownowi. Przybylem 2 dnia czerwca w towarzystwie pralata 
Jerzego Bitowta, sekretarza ks. Ottona Proniewskiego i wielu księžy. //185 

Pošwiecilem košciė! biskupim obrzędem, w wielkim oltarzu pomiešcilem re- 
likwie šwietych męczennikėw: Klemensa, Witalisa i Wincenty. Na obchėd pamiatki 
pošwiecenia przeznaczylem pierwszą niedzielą po Trzech Krėlach. 

Pobierzmowatem tu 685 osėb, dnia zaš 4 sierpnia pošwiecilem dzwony juž na 
wiežę zaciągniete: pierwszy najwiekszy ku czci šw. Benedykta, drugi ku czci šw. 
Jakuba, trzeci ku czci šw. Jozefa. Ewangelią diakon špiewal na galerii. 

W koncu pojechalem do Kowna. //186 


Nr 21. Klopoty z košciolem Nowoaleksandrowskim 

Miasteczko w pėlnocnej częšci guberni kowienskiej položone od wiekėw na- 
zywalo się Jeziorosy, bo pomiedzy jeziorami jest zabudowane. Naležato do powiatu 
widzkiego. Dopiero w pierwszych latach panowania cesarza Mikotaja I zostato 
przezwane Nowoaleksandrowskim i uznane za powiatowe. Zakroczyto to najwiecej 
dlatego, že przez to miasteczko przeprowadzone drogę szosę. 


2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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veikslus. Sienas papuošė keturiolika Dievo Kančios paveikslų, kurie tačiau buvo 
šio krašto [meistrų]. i 

Jei kas nors eidamas į bažnyčią įsidėmėtų jos ilgi, tai viduje ji pasirodytų per 
trumpa, nes už didžiojo altoriaus yra koplyčia. Joje yra //183 šv. Benedikto, funda- 
toriaus globėjo, altorius, o koplyčios viduryje stovi amžiną atilsį Vandos Vanko- 
vičiūtės-Tiškevičienės paminklas, iškaltas Italijoje iš balto marmuro pono Kanovo. 
Mirusioji guli ant aukšto postamento pridengta paklode. Visa tai iškalta iš vieno 
gabalo marmuro, paklodė atrodo tiek natūrali, jog reikia palytėti, kad patikėtum, 
jog [tai] ne drobė. Benediktas Tiškevičius sakė man, kad šis šedevras atsiėjęs jam 
60 000 sidabro rublių. 

Po koplyčia yra nedidelis rūsys, arba greičiau kambarys, kuriame guli keletas 
asmenų iš Tiškevičių giminės, o nūnai //184 ir amžiną atilsį Benedikto kūnas, atvežtas 
iš Paryžiaus, kur mirė ir palaidotas be jokių apeigų plokščiame karste. 

Raudondvario bažnyčios pastatymas ir papuošimas Tiškevičiui kainavo 45 000 
sidabro rublių. 

Kai jau viskas buvo baigta, fundatorius grafas prašė manęs, kad bažnyčios kon- 
sekravimu užbaigčiau darbą. Pildydamas prašymą, 1857 metais išvykau iš Varnių 
Kauno link. Atvykau birželio 2 dieną, lydimas prelato Jurgio Bytauto, sekretoriaus 
kunigo Otono Praniausko ir daugybės kunigų. //185 

Vyskupiškomis apeigomis pašventinau bažnyčią, į didįjį altorių įdėjau šventų 
kankinių Klemenso, Vitalio ir Vincentos relikvijas. Pašventinimo minėjimo diena 
paskyriau 1-ąją savaitę po Trijų Karalių. 

Čia suteikiau Sutvirtinimą 685 asmenims, o birželio 4 dieną pašventinau jau 
įtrauktus į bokštą varpus. Pirmasis, didžiausias, šv. Benedikto garbei, antrasis - šv. 
Jokūbo garbei, trečiasis - šv. Juozapo garbei. Evangeliją diakonas giedojo galerijoje. 

Galiausiai išvažiavau į Kauną. //186 


Nr. 21. Rūpesčiai dėl Zarasų bažnyčios 

Šiaurinėje Kauno gubernijos dalyje esantis miestelis nuo amžių vadintas Zarasais 
(Ežerėnais), nes tarp ežerų pastatytas. Priklausė Vidžių apskričiai. Tiktai pirmaisiais 
ciesoriaus Mikalojaus I valdymo metais buvo pervardytas Novoaleksandrovsku ir 
pripažintas apskrities [miestu]. Daugiausia prie to prisidėjo per šį miestelį nutiestas 
plentas. 
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Widze przeto staly się miastem zaetatowem. W tych to Jeziorosach od dawna 
znajdowal się košcičt katolicki. Kiedy zaš //187 w pierwszej polowie XIX wieku ta- 
kowy piorun spalit, pleban postawil brzydką szopę na samej szosejnej,drodze i 
ponarzucat ją dranicami, ktėre bynajmniej od deszczu nie zastaniaty. Biedna parafia, 
nie mogąc zdobyč się na nowy košciėl, prosila pomocy biskupa wilenskiego, bo ta 
częšč Litwy podėwczas naležala do wilenskiej diecezji. Biskup i wyprosi! u rządu 
na ten cel 10 000 rubli srebnych. 

Biskup Andrzej Klągiewicz wielkiemi zaszczycai względami plebana dusiat- 
skiego Staniewicza, kt6rego i wyniosl na kanonika wilenskiego. Kiedy szlo o bu- 
dowanie w Jeziorosach košciola, //188 tenže kanonik zarekomendowal biskupowi 
swego synowca ks. Aleksandra Staniewicza, rodem z gubernii sejnenskiej, obecnie 
(1873 rok) znajdującego się w diecezji žmudzkiej. Ks. Aleksander pojechawszy do 
Jezioros i pieniądze przyjąwszy, jako Zz przyrodzenia wielki szachraj, zamiast bu- 
dowania košciola zrobil taki obrėt. 

Przedstawil konsystorzowi wilenskiemu, že z danych pieniędzy nie možna wy- 
stawič košciola, že myšli pierwej zbudowač mtyn wodny i kupič dom w Jeziorosach, 
a pėžniej z dochodėw pomalo stawič murowany košci6t. Konsystorz nie chcial na 
to się zgodzič i twierdzil, že przy //189 pomocy ludu možna wymurowač, jednak 
zgodzil się na žądanie biskupa. Staniewicz postawit mtyn, kupil dom pod traktier, 
pobierai dochody, ale o košciele nie myšlit. W tem rząd, zabierając dobra košcielne, 
odebrat i pomieniony mtyn z domem, a tak Jeziorosy i pozostaly bez košciota i bez 
danych na košciėl pieniedzy. 

Pėlnocna częšė Litwy i znią Jeziorosy przeszty do diecezji žmudzkiej roku 1851. 
Najjašnieszy Cesarz Mikolaj I przeježdžając Nowoaleksadrowsk zwrėcil swą uwagę 
na szopę i rzekt: „Což tu takiego bardzo brzydkiego? “ Wojenny gubernator to- 
warzyszący odpowiedzial: „Jest to košcidl.“ //190 Cesarz kazal zwrėcič moją uwagę 
na ten przedmiot. Wojenny wkrėtce do mnie napisal w tym interesie. Niezadlugo, 
bo 16 lipca 1851 roku, bylem osobišcie w Nowoaleksandrowsku. Usunetem ks. Sta- 
niewicza i naznaczylem ks. Wiktora Rustejki. Sam pokazalem miejsce na košciėl, 
na gėrze pomiedzy lipami. Ks. Rustejko jaksię zawinąl!, tegož samego roku postawil 
niewielki, drewniany košci6t. Roku 1852 stycznia 26 dnia pozwolilem nowy dom 
Božy pošwiecič i przeniešč naboženstwo, brzydką zaš szopę zburzyč. Co ks. Rustejko 
iuczynil. 

Tak zaradzilišmy miejscowej nagtej //191 potrzebie. Ks. Rustejkowi w nagrodę 
pracy oddalem plebanią rakiszską. W Nowoaleksandrowsku zaš posadzilem ks. 
Narkiewicza, pijara. Lecz zakonnicy, przywykli zawsze siadač do gotowego jedzenia, 
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Vidžiai per tai tapo neetatinis miestas. Šiuose tad Zarasuose nuo seno buvo 
katalikų bažnyčia. O kai //187 pirmojoje XIX a. pusėje ją perkūnas sudegino, klebonas 
pastatė bjaurią pašiūrę palei pat plentą ir apdengė ją skiedromis, kurios nuo lietaus 
visai nesaugojo. Neturtinga parapija, neišgalėdama [pasistatyti] naujos bažnyčios, 
kreipėsi pagalbos į Vilniaus vyskupą, nes ta Lietuvos dalis tuomet Vilniaus vyskupijai 
priklausė. Vyskupas ir išprašė iš valdžios tam tikslui 10 000 sidabro rublių. 

Vyskupas Andrius Klongevičius ypač rūpinosi Dusetų klebonu Stanevičiumi, 
kurį ir pakėlė į Vilniaus kanauninkus. Sumanius Zarasuose statyti bažnyčią, //188 
tas kanauninkas vyskupui rekomendavo savo sūnėną kunigą Aleksandrą Stanevičių, 
kilusį iš Seinų gubernijos, nūnai (1873 metais) esantį Žemaičių vyskupijoje. Kunigas 
Aleksandras nuvažiavo į Zarasus ir pinigus paėmė, tačiau kaip iš prigimties baisus 
sukčius, vietoj bažnyčios statybos pasielgė taip. 

Vilniaus konsistorijai pareiškė, kad už duotus pinigus bažnyčios pastatyti ne- 
galima, taigi ketina pirmiau pastatyti vandens malūną ir Zarasuose pirkti namą, o 
vėliau iš pajamų pamažu statyti mūrinę bažnyčią. Konsistorija nenorėjo su tuo sutikti 
ir tvirtino, jog, žmonėms //189 padedant, pastatyti [bažnyčią] galima, tačiau, vys- 
kupui reikalaujant, sutiko. Stanevičius pastatė malūną, nupirko namą smuklei, gau- 
davo pelno, bet apie bažnyčią negalvojo. Tuo tarpu valdžia, atimdama bažnyčios 
turtus, atėmė ir minėtą malūną su namu. Taip Zarasai liko ir be bažnyčios, ir be 
bažnyčiai skirtų pinigų. 

Šiaurinė Lietuvos dalis, o su ja ir Zarasai Žemaičių vyskupijai atiteko 1851 me- 
tais. Šviesiausiasis ciesorius Mikalojus I, pravažiuodamas Zarasus, pastebėjo pašiū- 
rę ir pasiteiravo: „O kas čia toks baisiai bjaurus?“. Lydintis karo gubernatorius atsa- 
kė: „Tai bažnyčia“. //190 Ciesorius įsakė į tą dalyką atkreipti mano dėmesį. Karo 
[gubernatorius] netrukus man tuo reikalu parašė. Netrukus, nes 1851 metų liepos 
16-ąją, asmeniškai lankiausi Zarasuose. Pašalinau kunigą Stanevičių ir paskyriau 
kun. Viktorą Rūsteiką. Pats nurodžiau vietą bažnyčiai ant kalvos tarp liepų. Kuni- 
gas Rūsteika kai sukruto, tai tais pačiais metais pastatė nedidelę medinę bažnyčią. 
1852 metų sausio 26 dieną leidau naujus Dievo namus pašventinti ir perkelti pa- 
maldas, o bjaurią pašiūrę sugriauti. Kunigas Rūsteika taip ir padarė. 

Šitaip sutvarkėme skubų vietos //191 reikalą. Kunigui Rūsteikai už darbą atida- 
viau Rokiškio kleboniją, o Zarasuose pasodinau kunigą Narkevičių, pijorą. Tačiau 
vienuoliai, įpratę sėstis prie padengto stalo, nėra gabūs ūkininkai. Ištyrus paaiškėjo, 


642 Pamiętnik domowy 


2 


nie są zdolni do gospodarki. Po sprawce się pokazato, že ks. Narkiewicz može byč - . 


dobrym literatem, nie zaš plebanem. Košciėt nowy byl i ciasny i niski, kiedy 1852 
roku czerwca 20 dnia znowu tu przyjechalem, ludnošč miejscowa prosila o wiekszy 
košcičt. 

Zaczęlišmy dopominačsię o 10 000 kiedyš danych ze skarbu; chciano poszukiwač 
ich z funduszu pozostalego po šwietej pamieci biskupie Klągiewiczu, //192 lecz, po 
sprawkach się okazalo, že pieniądze te znowu przyją! skarb, zabierając mtyn i dom 
w miešcie. Stracona nadzieja zmusila szukač miejscowych šrodkėw. 

Usunęlem ks. Narkiewicza i oddalem plebanią ks. Michalowi Skorupskiemu, na 
ktėrego dzielnošė rachowaiem. Miody ten i czynny kaptan przy pomocy calego 
powiatu nowoaleksandrowskiego szczerze się zają! wzniesieniem murowanego, 
obszernego košciola. Postawit na swoim, ale z pošpiechu nie wypalil dobrze cegly, 
a može i nie dokopawszy się fundamentėw rozpocząt budowę. Architekt jednak 
zawsze asystowal. //193 

Nastalo powstanie 1862 roku. Skorubski zostal aresztowany, a požniej i na Sy- 
beryą odeslany, *plebanem zostat* poszed! na plebana jego wikariusz ks. Jan Ko- 
cielto, ktėry nie zdolat pociągnąč do siebie ludu i nie umiat gospodarzyč. Nowy 
košciėl zacząt pękačsięi grozič upadkiem. Znowu mnie bieda. Usunąlem ks. Kocietlę 
i poruczylem plebanią ks. Franciszkowi Staszkowskigmu, ktėry dal dowody swej 
biegtošci w budownictwie; zobaczymy, co dokazač zdota. //194 


Nr 22. Košciėl widziszski 

W parafii wilkomierskiej, na wielkiej drodze do Dyneburga wiodacej, byla drew- 
niana filia Widziszki zwana. Kiedy ten košciotek podobno 1826 roku przez jakieš 
zdarzenie upadt, marszalek powiatu wilkomierskiego, dziedzic majątku Swieto- 
rzecza i Widziszek, Onufry Kossko, postawil drewnianą, gorszą od dobrej odryny 
szopę, w ktėrej dlugo lud się modlit. Z postępem czasu, kiedy i ta zaczela grozič 
upadkiem, pan marszalek rozpocząt na okolo tej murowac košcil, lecz wypedziwszy 
šciany wyžej okien szopy, jako cztowiek miernego funduszu za//195rzuci! fabrykę, 
nawet rusztowania przy murowaniu potrzebne odebral, zatem nie mia! juž projektu 
konczyč. 

Roku 1851 lipca 17 dnia przyjechalem osobišcie do Widziszek, przyją! mnie 
miejscowy filialista ks. Ignacy Bolewicz, zakonnik, kanonik od pokuty, z Wilna tu 
przyslany. 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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kad kunigas Narkevičius gali būti geras literatas, bet ne klebonas. Naujoji bažnyčia 
buvo ir ankšta, ir žema. Kai 1852 metų birželio 20 dieną vėl čia atvažiavau, vietos 
žmonės manęs prašė didesnės bažnyčios. 

Prisiminėme kadais iždo skirtus 10 000: norėta jų ieškoti tarp turtų, likusių po 
amžiną atilsį vyskupo Klongevičiaus, //192 bet patikrinus paaiškėjo, kad tuos pinigus 
iždas atsiėmė, atimdamas malūną ir namus mieste. Prarasta viltis privertė ieškoti 
vietos išteklių. 

Pašalinau kunigą Narkevičių ir kleboniją atidaviau kunigui Mykolui Skarups- 
kiui, kurio energingumu pasiklioviau. Šis jaunas ir veiklus kunigas, padedamas visos 
Zarasų apskrities, nuoširdžiai ėmėsi statyti mūrinę erdvią bažnyčią. Pasiekė savo, 
tačiau, per skubą gerai neišdegęs plytų, o gal ir nepakankamus iškasęs pamatus, 
pradėjo statybą. Bet architektas visada dirbo kartu. //193 

Prasidėjo 1862 metų sukilimas. Skarupskis buvo suimtas, o vėliau ir į Sibirą 
ištremtas. Klebonu tapo jo vikaras kunigas Jonas Katelė, kuris nesugebėjo prie sa- 
vęs žmonių pritraukti ir nemokėjo ūkininkauti. Naujoji bažnyčia pradėjo skilinėti 
ir grėsė sugriūti. Vėl man bėda. Pašalinau kunigą Katelę ir kleboniją patikėjau ku- 
nigui Pranciškui Staškauskui, kuris pateikė savo įgudimo statyboms liudijimus; 
pažiūrėsim, ką sugebės įrodyti. //194 


Nr. 22. Vidiškių bažnyčia 

Ukmergės parapijoje, prie didžiojo kelio, į Daugpilį vedančio, buvo medinė filija, 
Vidiškiais vadinta. Kai ta bažnytėlė berods 1826 metais dėl kažkokios priežasties 
sugriuvo, Ukmergės apskrities bajorvedis, Šventupės ir Vidiškių tėvonis Anupras 
Koska pastatė medinę, prastesnę už gerą daržinę pašiūrę, kurioje žmonės meldėsi 
ilgai. Ilgainiui, kai ir ta pradėjo grėsti sugriūti, ponas bajorvedis šalia jos pradėjo 
statyti bažnyčią, tačiau, iškėlęs sienas virš pašiūrės langų, kaip nedidelių turtų 
žmogus, statybą užmetė //195, netir mūrijant reikalingus pastolius išardė, taigi planų 
užbaigti nepuoselėjo. 

1851 metų liepos 17 dieną pats atvykau į Vidiškius, priėmė mane vietos filijalistas 
kunigas Ignotas Balevičius, vienuolis, atgailos kanauninkas, iš Vilniaus čia atsiųstas. 
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Nastawny jak kogut, ale poczciwy marszalek Kossko zebial prawie calego po- 
wiatu obywatelstwo i gromadę ludu na moje przyjęcie. Ci wszyscy spotkali mnie 
przy drzwiach szopy i wprowadzili do ciemnej jak loch budowy bez podtogi. Stąd 
tež wkrėtce napelnita się tak kurzem, že ledwo jedni drugich widzieč mogli.//196 

Zwyczajem biskupim poblogostawilem wszystkich zebranych i rzektem: „Dla- 
czegož to Mošci Panowie, sami mieszkając w palacach, Boga naszego Jezusa Chris- 
tusa do turmy zamknęlišcie? Czemže ten najlepszy dawca wszystkiego wam się 
przewinil? Spodziewam się, že po nawiedzeniu mojem zburzycie tę odrynę i po- 
stawicie dom Božy warty tego imienia. Nędzny ten pleban, ktėrego dom czyli ple- 
bania piekniejsza jest od košciola parafialnego.“ 

Wyrazy te, lubo nieco ostre, mniej wieęcej arystokratom przykre, ale jako po- 
wiedziane z lagodnošcią, utkwily w sercu marszalka, na ktėrym ciąžyt obowiązek 
utrzymywania filii. //197 Po wyjšciu Zz szopy, kiedyšmy się przywitali i poznajomili, 
rzekt marszalek: „Polajaleš nas pasterzu, to prawda, ale dalibėg slusznie, daję stowo 
honoru pasterzowi, že wymuruję košcidt.“ Kiedy za dobre checi mu podziekowatem, 
odpowiedzial: „O Chryste Panie, czyž my tego nie možem dokazač? Podziękujesz, 
pasterzu, wkrėtce za skutek.“ Od tego czasu marszalek sta! się największym moim 
przyjacielem i przetrwal w przyjažni až do šmierci. 

Marszalek po mym wyježdzie wkrėtce postawil rusztowania koto košciola i 
rozpoczą! fabrykę. Robota szia pomyšlnie, dokona! przedsi[ę]wzietego dziela.//198 

Nie dosyč na tem. Kossko *uwažając že* sprawil dzwony Zz organem, pozawieszal 
w košciele drogie szklanne žerandole, sprowadzil z Warszawy tacy i turibularz 
nowego srebra. Za mojem pozwoleniem przy jednym filarze umocowal swėj portret 
i swej žony. Hortensja z hrabiėw Hornėw Kosskowa z jakąš panną Zofią *Hryn- 
kiewiczowną“ u marszalkėw mieszkającą, do elegancji doprowadzity ubiory šwiete 
i bieliznę košcielną. Pėžniej marszalek ogrodzil cmentarz plotem sztakietowym w 
kwadrat formalny i wymurowal na boku katakumby, ažeby možniejsi w nich się 
grzebając powiekszyli dochėd ksiedzu. //199 

Kiedy tak juž wszystko bylo gotowo, roku 1856 czerwca 9 dnia stanątem osobišcie 
w Widziszkach, nazajutrz zaš w dniu niedzielnym pošwiecilem biskupim obrzędem 
nowy košcidl, w wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Klemensa, 
patrona diecezji žmudzkiej, Witalisa i Wincenty. 

Po odbytym šwietym obrzędzie i pobierzmowaniu wiernych, jak zwykle bytem 
we dworze Šwietorzecza na obiedzie, po ktėrym rzeklem: „Wzniostešiupiekszyleš 


*3 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
b* Įterpta virš eilutės tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 
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Pasipūtęs kaip gaidys, bet doras bajorvedis Koska sukvietė kone visos parapijos 
dvarponius ir būrį žmonių manęs priimti. Visi jie sutiko mane prie pašiūrės durų ir 
įvedė į tamsų kaip urvas pastatą be grindų. Todėl netrukus pakilo tiek dulkių, kad 
vieni kitus vos galėjo matyti. //196 
Visiems susirinkusiems suteikiau vyskupišką palaiminimą ir tariau: „Kodėl, 
maloningieji ponai, patys rūmuose gyvendami, mūsų Dievą Jėzų Kristų į kalėjimą 
uždarėte? Kuo šis visa ko davėjas jums nusikalto? Tikiuosi, kad po mano apsi- 
lankymo šią pašiūrę nugriausite ir pastatysite Dievo namus, vertus šio vardo. Vargšas 
tas klebonas, kurio namai arba klebonija gražesni už parapijos bažnyčią“. 
Šios kiek aštrokos frazės, aristokratams nelabai malonios, bet pasakytos švelniai, 
įstrigo bajorvedžiui, kurio pareiga buvo rūpintis filija, į širdį. //197 Kai išėjome iš 
pašiūrės, pasisveikinome ir susipažinome, bajorvedis tarė: „Pabarei mus, ganytojau, 
tai tiesa, bet, Dieve duok, užtarnautai. Duodu ganytojui garbės žodį, kad bažnytėlę 
pastatysiu“. Kai už gerus norus jam padėkojau, atsakė: „O Viešpatie Kristau, argi 
mes to negalime įrodyti? Netrukus padėkosi, ganytojau, už darbą“. Nuo to laiko 
bajorvedis tapo didžiausias mano bičiulis ir toks liko iki pat mirties. 
Bajorvedis, man išvykus, netrukus pastatė pastolius aplink bažnyčią ir pradėjo 
statybą. Darbams sėkmingai vykstant, apsiimtą reikalą sutvarkė. //198 
Negana to: Koska įrengė varpus su vargonais, bažnyčioje pakabino brangius 
stiklo šviestuvus, iš Varšuvos pargabeno naujo sidabro padėklus ir smilkytuvą. Man 
leidus, prie vienos kolonos pritvirtino savo ir savo žmonos portretus. Hortenzija iš 
grafų Hornų Koskienė su tokia jų namuose gyvenančia panele Sofija Grinkevičiūte 
kaip reikiant sutvarkė šventus užtiesalus ir bažnytinius drabužius. Vėliau bajorve- 
dis statinių tvora kvadratu aptvėrė šventorių ir šone išmūrijo katakombas, kad tur- 
tingesnieji, jose laidodamiesi, didintų kunigo pajamas. //199 

Kai viskas jau buvo baigta, 1856 metų birželio 9 dieną pats atvykau į Vidiškius, 
rytojaus dieną, sekmadienį, vyskupiškomis apeigomis pašventinau naują bažnyčią. 
Į didijį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Žemaičių vyskupijos globėjo, Vitalio ir 
Vincento relikvijas. 

Atlikęs šventas apeigas ir suteikęs Sutvirtinimą tikintiesiems, kaip paprastai, 
pietavau Šventupio dvare. Po pietų tariau: „Senųjų ponų papročiu pastatei ir išpuošei 
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košcid! widziszski zwyczajem dawnych panėw. Piekniejszy jest košci6t marszalka 
od okolicznych parafialnych, nie juž i mialby zostač na wieki filialnym? //200-Czy 
nie mėglbys podnieščė honor swego košciola i razem imienia, zamieniając na pa- 
rafialny?“ : 

Marszalek wzią! tę okolicznošč pod rozwagę, pėžniej powolawszy swoję mal- 
žonkę, rzekt: „Hortulko, slyszesz, co pasterz mowi? Chce, ažeby košciė! nasz byl 
parafialnym. Chryste Panie, czyž my dwaj tego uczynič nie možemy? Wszakže nie 
mamy dzieci.“ Marszalkowa zaraz na to się zgodzila. Kossko rzekt: „Pasterzu, pomėž 
nam tylko i ukaž, jakie są w tym względzie formalnošci, a wszystko zrobimy.“ 
Doradzilem przeto, ažeby wszed! do urzędu mojego Zz prošbą pojašniającą, že chce 
filialny widziszski košci6! zamienič na parafialny i przyrzeka uposažyč ple//201ba- 
na. Uczynit to marszalek ledwo 1858 roku, paždziernika 11 dnia. Rozpoczą! się 
interes. Konsystorz mėj wybral deputatėw do oddzielenia częšci parafii wilko- 
mirskiej i kowarskiej. Henryk Balewicz, wilkomirski i Jacewicz, kowarski plebani, 
nie chcieli tracič częšci swych parafii na rzecz nowej widziszskiej. W konūcu jednak 
zgodzili się. 

Marszalek przyrzekt placič co rok plebanowi widziszskiemu po 150 rb. sr., kapitat 
tej pensji odpowiedni opar! na dobrach swoich Swietorzecze zwanych. Oddal ple- 
banowi dom, czyli plebanią Zz cmentarzem i ogrodami warzywnemi. Zobowiązal 
się dostawowač co rok plebanowi po 10 sąžni drzewa opalowego i 30 birkowcėw 
siana,//202 dawač z lasu material potrzebny na reparacją košciola i budynkėw fun- 
duszowych, postąpič plebanowi dwie wtoki uprawnej ziemi i szešč morgėw lasu, 
paszę zostawič wspėlną z dworem. Wszystko to zapewnil uroczystym dokumentem, 
ktėry pėžniej wladza cywilna zatwierdzila. 

Na pierwszego plebana pan marszalek wybrat ks. Adama Dowgialy, ktėrego ja 
kazatem zainstalowač. W miasteczku Widziszkach 1858 roku bylo 21 chata, dusz 
męskich 107, žeūskich 125. Nadto w jednej karczmie Žydzi mieszkali. 

Tak utworzylišmy nową widziską parafią, daj Bože, ažeby wiecznie przetrwala. 
//203 


Nr 23. Košciėi wojnucki 

Wedlug swego zwyczaju odbywając wizytę košciotėw roku 1852 sierpnia 30 dnia 
przybylem pierwszy raz do Wojnuty. Jak wszędzie, tak i tu lud przyją! mnie Zz 
entuzjazmem. Košciė! znalaziem drewniany, obszerny, czysto przez miejscowego, 
bogobojnego plebana ks. Ludwika Butkiewicza utrzymany, oltarze wyztocone. Sumę 
celebrowalem pontyfikalnie i pobierzmowalem 1800 osėb. 
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Vidiškių bažnyčią. Bajorvedžio bažnyčia yra gražesnė už aplinkines parapines, tai 
negi amžiams turėtų likti filija? //200 Ar negalėtum pakelti savo bažnyčios ir kartu 
savo vardo garbės, pakeisdamas į parapinę?“ 

Bajorvedis ėmėsi šį pasiūlymą svarstyti, paskui, pasišaukęs žmoną, tarė: „Hor- 
tulyte, girdi, ką ganytojas kalba? Nori, kad mūsų bažnyčia būtų parapinė. Viešpatie 
Kristau, argi mes dviese negalime to padaryti? Juk vaikų neturime“. Bajorvedžio 
žmona iš karto su tuo sutiko. Koska tarė: „Ganytojau, padėk mums tiktai ir paaiškink, 
kokie to dalyko formalumai, o mes viską padarysime“. Patariau kreiptis į mano 
kanceliariją su prašymu, kad Vidiškių filijinę bažnyčią nori pakeisti parapine ir 
pasižada aprūpinti //201 kleboną. Tai bajorvedis padarė tik 1856 metų spalio 11 dieną. 
Prasidėjo byla. Mano konsistorija išrinko atstovus atskirti dalį nuo Ukmergės ir 
Kavarsko parapijų. Henrikas Balevičius, Ukmergės, ir Jacevičius, Kavarsko klebonas, 
nenorėjo netekti savo parapijų dalies naujosios Vidiškių naudai. Galiausiai vis tiktai 
sutiko. 

Bajorvedis prižadėjo mokėti kasmet Vidiškių klebonui po 150 sidabro rublių, 
kapitalą, tokiam atlyginimui tolygų, garantavo savo valdomis, Šventupe vadina- 
momis. Klebonui atidavė namus arba kleboniją su šventoriumi ir daržais; įsiparei- 
gojo kasmet klebonui pristatyti po 10 sieksnių malkų kurui, 30 birkavų šieno, //202 
duoti miško medžiagos, reikalingos bažnyčiai ir fundaciniams pastatams taisyti; 
perleisti klebonui du valakus ariamosios žemės ir šešis margus miško, ganyklas 
palikti bendras su dvaru. Visa tai garantavo iškilmingu dokumentu, kurį vėliau 
pasaulietinė valdžia patvirtino. 

Pirmuoju klebonu ponas bajorvedis išrinko kunigą Adomą Daugėlą, kurį aš 
įsakiau paskirti. Vidiškių miestelyje 1858 metais buvo 21 troba, 107 vyriškos sielos, 
125 - moteriškos. Be to, vienoje karčemoje gyveno žydai. 

Taip įsteigėme naują Vidiškių parapiją, duok, Dieve, kad amžiais gyvuotų. //203 


Nr. 23. Vainuto bažnyčia 

Savo papročiu vizituodamas bažnyčias, 1852 metų rugpjūčio 30 dieną pirmąkart 
atvykau į Vainutą. Kaip visur, taip ir čia, Žmonės mane sutiko pakiliai. Bažnyčią radau 
medinę, erdvią, švariai dievobaimingo vietos klebono kunigo Liudviko Butkevičiaus 
užlaikomą, altorius paauksuotus. Vyskupiškomis apeigomis celebravau Sumą ir 
suteikiau Sutvirtinimą 1800 asmenų. 
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Przy odježdzie dawalem ludowi krzyžyki, medaliki i obrazki. Chęč ludu w na- 
byciu tych pamiatek tak byta wielka, žejedna pani klęcząc przede mną, rzekla: „Choč 
kawalek pa//204pieru daj mi na pamiątkę!“ Dalem, co mialem, lecz wszystkich na- 
dzielič nie možna byto. Chcąc zastosowač się do žądania ludu, musiažbym byt fury 
z obrazkami prowadzič za sobą. . 

Narzekaiem na plebana za to, že pozwolil Žydowi zabudowač karczmę przy 
samych wroteczkach cmentarza. Pleban odpowiedzial, že Izraelita postawil oberžę 
nie przy mnie, ale przy moich poprzednikach. 

Roku 1853, mieszkając w Worniach, dowiedziatem się, že pomieniony Žyd zapalit 
dom swėj, od tego zapalila się dzwonnica blisko stojąca, a od tego i košcidt. Za- 
radzając ztemu, dozwolilem postawič temczasową drewnianą kaplicę. Jakož lud i 
postawit na miejscu spalonego košciola kap//205licę o polowę mniejszą i nižszą od 
dawnego domu Božego, ktėrą dozwolilem pošwiecič i wprowadzič naboženstwo. 
Roku 1856 sierpnia 31 dnia drugi raz przyjechawszy do Wojnuty, zobaczylem nowy 
košciėtek i uznatem za nader niedogodny. Dlatego to, zebrawszy marszatkow, rzek- 
Iem: „Zbudowališcie košcidtek, dziekuję wam za to, dziatki, ale Zle sobie zara- 
dzilišcie. Gdybyšcie na skorą rękę tę kaplicę gdzieš na boku zabudowali, wielki zaš 
košci6t na dawnych fundamentach powoli stawili, bytoby bardzo dobrze. Dopiero 

zaš będziecie męczyli się Z tym košcičikiem na wieki. Wszakže i trzecia częšč parafian 
w nim się nie pomiešci. Co uczynicie, kiedy zima przyjdzie? //206 Wszakže wy nie 
jestešcie biedniejszemi od parafian szkudzkich lub wieksznianskich, ktėrzy bez 
wszelkiej skądinąd pomocy wymurowali košcioly. W sporządzeniu planu ja wam 
dopomogę.“ 

Odezwanie się to podobalo się ludowi, przyrzekli murowač, a ja z Kowna spro- 
wadzilem plan przez wladzy zatwierdzony. Zajęli się budową i we dwa lata wy- 
murowali. Nastaio powstanie, ktėre im dosyč przeszkadzato, bo trzeba byto bez- 
ustannie dawač furmanki na przewoženie oddzialėw wojsk rossyjskich. Biedny lud 
nie uspial dachu košcielnego calkowicie pokryč; zakroczyto prawo Muraw//207jewa, 
niedozwalające ani stawič, ani reperowač košciolėw katolickich bez rozwiązania 
wladzy cywilnej. Policja przeto nie dozwolila dalej pokrywač dachu. 

Odhniešli się parafianie do mnie. Trzy razy prosilem gubernatora, ažeby pozwo- 
li dokonczyč budowy. Nic to nie pomogio. Tem czasem deszcze laly i psuly robotę. 
Dwa lata uplynely, a pozwolenia nie bylo. 

Jest w Wojnucie Žyd, faworyt plebana Butkiewicza, imieniem Hirsz, ktėregą 
parafianie altarystą zowią. Tego lud užyt do zalatwienia interesu. Przyjechat po- 
czciwy brodacz [do] Kowna, przyszedt do mnie i rzekt: „Jak to byč može, ažeby Zz 
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Išvažiuodamas dalijau žmonėms kryželius, medalikėlius ir paveikslėlius. Žmonių 
noras gauti šias dovanėlės buvo toks didelis, kad viena ponia, klūpėdama priešais 
mane, tarė: „Nors gabalėlį popieriaus //204 duok man atminimui“. Daviau, ką turėjau, 
tačiau visus apdalyti buvo neįmanoma. Norėdamas patenkinti žmonių poreikius, 
turėčiau su savim gabentis vežimus paveikslėlių. 

Išbariau kleboną, kad leido žydui pasistatyti karčemą prie pat šventoriaus var- 
telių. Klebonas paaiškino, jog izraelitas pastatė užeigą ne prie manęs, bet prie mano 
pirmtakų. 

1853 metais gyvendamas Varniuose sužinojau, kad minėtasis žydas uždegė savo 
namus, nuo jų užsidegė netoliese stovinti varpinė, o nuo to -ir bažnyčia. Ieškodamas 
išeities, leidau pastatyti laikiną medinę koplyčią. Iš tikro žmonės ir pastatė vietoj 
sudegusios bažnyčios koplyčią, //205 perpus mažesnę ir žemesnę už senuosius Dievo 
namus, kurią leidau pašventinti bei perkelti pamaldas. 1856 metų rugpjūčio 31 dieną 
antrąkart atvykęs į Vainutą, išvydau naują bažnyčią ir pripažinau visiškai netinkama. 
Todėl, surinkęs bajorvedžius, tariau: „Pastatėte bažnytėlę, dėkoju jums už tai, vaikai, 
bet blogai nusprendėte, Jeigu greita ranka šią koplyčią būtumėte kur nors pakraštyje 

pastatę, o didelę bažnyčią palengva ant senųjų pamatų rentę, būtų labai gerai. O 
dabar kankinsitės su šita bažnytėle per amžius. Nes ir trečdalis parapijiečių joje 
nesutilps. Ką darysite žiemai atėjus? //206 Juk jūs nesate vargingesni už Skuodo ar 
Viekšnių parapijiečius, kurie be jokios pagalbos iš šalies pastatė bažnyčias. Planą 
parengti aš jums padėsiu“. 

Šis kreipimasis žmonėms patiko, pažadėjo statyti, o aš iš Kauno parūpinau val- 
džios patvirtintą planą. Ėmėsi statybų ir per dvejus metus sumūrijo. Prasidėjo su- 

kilimas, kuris jiems gerokai trukdė, nes nuolat reikėjo duoti vežimus rusų kariniams 
daliniams pergabenti. Vargšai žmonės nespėjo bažnyčios stogo iki galo uždengti: 
įsigalėjo Muravjovo teisė, //207 neleidžianti nei statyti, nei taisyti katalikų bažnyčių 
be pasaulietinės valdžios sprendimo. Todėl policija nebeleido baigti dengti stogo. 

Parapijiečiai kreipėsi į mane: tris kartus prašiau gubernatoriaus, kad leistų baigti 
statyti. Nieko nepadėjo. Tuo tarpu lietūs lijo ir darbą gadino. Dveji metai praėjo, o 
leidimo nebuvo. 

Yra Vainute žydas, klebono Butkevičiaus numylėtinis, vardu Giršas, kurį pa- 
rapijiečiai altarista vadina. Jį žmonės ir pasitelkė reikalui sutvarkyti. Atvažiavo ge- 
raširdis barzdočius į Kauną, atėjo pas mane ir tarė: „Kaip tai gali būti, kad su rusais, 
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Ruskimi //208 za pomocą pieniędzy nie možna byloby zadzič?“ Jako trafil do kogos, 
dal sto rubli i wyjednal žądane pozwolenie. 

Gubernatorem byl ksiąžę Michal Obolenskoj, rządzącym jego kancelarią De- 
metriusz Pankow. Kancelarzystą, interesa duchowne przeprowadzającym, Mikotaj 
Moskwin. Podėwczas to parafianie pokryli dach nowego košciola. Ciž, drewniany, 
ktėry mi się nie podobal, košciolek sprzedali do Prus plebanowi tylzyckiemu Za- 
bermanowi, ktėry postawil we wsi niedaleko žmudzkiej granicy. Pieniądze za koš- 
cidlek wzięte parafianie wojnuccy obrėcili na potrzeby //209 murowanego košciola. 
Tak się zdobyli na staly košcidt. 

Chcę pojechač do Wojnuty, ažebym mėg! podziekowač plebanowi z ludem i 
pocieszyč się nowym domem Božym, lecz dotąd (1873 rok) nogi moje są związa- 
ne. //210 


Nr 24. Košci6i tawkowski 

Wkrėtce po wyšwieceniu się mojem na biskupa, bylem w Lawkowie: znalaziem 
košci6t drewniany, stary i obdarty, plebana zaš, księdza Ignacego Koca, misjonarza, 
profesora wyslužonego w seminarium wornienskiem, chorego. Zniedolęgą nie bylo 
rady. Pobierzmowalem przeto lud przysposobiony i pojechalem dalej. 

Roku 1850 maja 27 dnia ks. Koc žycia dokonal. Oddatem plebanią lawkowską 
ks. Mateuszowi Narkiewiczowi, ktėry pomimo wiek juž podeszty, przedsięwziąl 
wy//211murowač košcio! w Lawkowie. Jakož roku 1852 zaprosit mnie do pošwię- 
cenia kamienia wegielnego. Pojechalem 11 maja i przy licznem zgromadzeniu ludu 
pošwiecižem. Po šwietym obrzędzie przemėwitem sam do *zgromadzon"* zebranych 
parafian, pobierzmowalem 1501 osobę i pojechatem do Worn. 

Pleban sprowadzil architekta Žmudzina, nazwiskiem Kolendę, ktėry wymu- 
rowawszy w Szkudach košci6! podjąl się i tu wymurowač. W celu založenia fun- 
damentow zaczęli ryč ziemię, ale na žwirowym wzgėrku nie mogli dokopač się stalej 
ziemi. Pomieniony przeto architekt doradzil, ažeby w gtębokich rowach klašč//212 
dęby i na tych wyprowadzič šciany murowanego košciolta. Zgodzil się na to pleban 
Zz parafianami, architekt przeto i rozpocząt stawič mur na debach. Lekač się przeto 
trzeba, ažeby košci6! ten kiedyš pękač się nie począl. 

Pleban Narkiewicz z dziwnem pošwieceniem się pracowal koto šwiątyni; maj- 
strėw i stolarzy nie mając gdzie podziač, pomiešcil we wtasnej plebanii, sam się 
ograniczyl jednym pokoikiem. Przez lat kilka biedny nie miat pokoju w domu swoim, 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 


Namų užrašai 651 


//208 pinigams padedant, nebūtų galima susitarti?“ Iš tikro pas kažką pakliuvo, davė 
100 rublių ir išgavo trokštamą leidimą. 

Gubernatorius buvo kunigaikštis Michailas Obolenskis, jo kanceliarijos valdy- 
tojas Dmitrijus Pankovas, raštininkas, dvasinius reikalus tvarkantis, Mikalojus Mosk- 
vinas. Tuokart parapijiečiai uždengė naujos bažnyčios stogą. Tą medinę man nepa- 
tikusią bažnytėlę pardavė į Prūsiją, Tilžės klebonui Zabermanui, kuris pastatė kaime 
netoli Žemaičių sienos. Pinigus, gautus už bažnytėlę, Vainuto parapijiečiai panaudojo 
//209 mūrinės bažnyčios reikmėms. Taip įsitaisė tvirtą bažnyčią. 

Noriu nuvažiuoti į Vainutą, kad galėčiau padėkoti klebonui ir žmonėms, pasi- 
džiaugti naujais Dievo namais, tačiau iki šiol (1873 metų) mano kojos yra su- 
pančiotos. //210 


Nr. 24. Laukuvos bažnyčia 

Netrukus, kai įsišvenčiau vyskupu, buvau Laukuvoje: radau bažnyčią medinę, 
seną ir apšiurusią; o kleboną kunigą Ignotą Kocą, misionierių, buvusį Varnių semi- 
narijos profesorių, sergantį. Su besveikačiu šnekos nebuvo. Tad suteikiau Sutvir- 
tinimą susirinkusiems žmonėms ir išvažiavau toliau. 

1850 metų gegužės 27 dieną kunigas Kocas baigė gyvenimą; Laukuvos kleboniją 
atidaviau kunigui Motiejui Narkevičiui, kuris nors buvo jau garbaus amžiaus, ėmė- 
si //211 Laukuvoje statyti bažnyčią. Iš tikro 1852 metais pakvietė mane pašventinti 
kertinio akmens. Nuvažiavau gegužės 11 dieną ir, gausiai žmonėms susirinkus, 
pašventinau. Po šventų apeigų pats kreipiausi į susirinkusius parapijiečius, suteikiau 
Sutvirtinimą 1501 asmeniui ir išvažiavau į Varnius. 

Klebonas pasikvietė architektą žemaitį, pavarde Kalenda, kuris, pastatęs bažnyčią 
Skuode, apsiėmė ir čia pastatyti. Norėdami padėti pamatus, pradėjo kasti žemę, 
tačiau žvyro kalvoje negalėjo prisikasti iki tvirtos žemės. Minėtasis architektas gi- 
liuose grioviuose patarė kloti //212 ąžuolus ir ant jų statyti mūrinės bažnyčios sienas. 
Sutiko su tuo klebonas ir parapijiečiai; architektas tad ir pradėjo mūryti ant ąžuolų. 
Todėl reikia baimintis, kad ši bažnyčia kada nors skilinėti nepradėtų. 

Klebonas Narkevičius dirbo prie šventovės nepaprastai pasišventęs: neturėdamas 
kur padėti meistrų ir stalių, apgyvendino savo klebonijoje, pats tenkinosi vienu 
kambarėliu. Vargšas keletą metų neturėjo kambario savo namuose; tačiau dėl šių 
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jednak tę niedogodnošė znosit bez szemrania. Zabrakto nieraz mu šrodkėw, bo mala 
parafia nie mogla dostarczyč. Co widząc, sam na wzėr //213 kwestarza ježdzil od 
domu do domu prosič o zasilek. Kilka razy i do Worni przyježdžat. Skądkolwiek 
dostal grosz, zaraz takowy oddawal na rzecz košciota. 

Roku 1867 zostai dotkniety paraližem, skoro jednak troszki pozdrowial, znowu 
się zają! fabryką. Widząc takie pošwiecenie się jego, wyniostem go na honorowego 
kanonika i dziekana. Zalecilem, ažeby portret swėj z podpisem *fundator* zawiesil 
w košciele. Co i uczynil. 

Po wymurowaniu košciola i postawieniu oltarzy chcialem pošwiecič, nimešmy 
jednak na to się zebrali, musialem wyjechač do Kowna, gdzie i stalem się aresz- 
tantem. //214 Umarl z košciami poczciwy ks. Mateusz Narkiewicz 1872 roku lipca 
21 dnia w Lawkowie, gdzie i zosta! pogrzebiony. Žyl lat 80. Po šmierci jego nie 
znaleziono žadnego funduszu. //215 


Nr 25. Košciė! retowski 

Od roku 1606 w Retowie znajduje się košcid! katolicki. Od tej daty do dni naszych 
zawsze byl drewniany, dosyč obszerny. Stal w tym samym kierunku i w temže 
miejscu, w ktėrem dziš stoi murowany. 

Dzwonnica byla, wychodzac z košciola, po lewej ręce. Dzwony te same co dzisiaj 
wisiaty na czterech stupach pokrytych deskami až do ziemi. Cmentarz by! ogrodzony 
jajkowato kamiefimi bez wapna zložonemi. Stąd tež ogrodzenie to wiecej wyglądato 
na stos kamieni, jak na wal jaki. Kamieni te pėžniej weszly do fundamentėw mu- 
rującego się //216 košciola. 

Retowszczyzna byl to wielki majątek naležący do dėbr stotu krėla polskiego. Za 
zbliženiem się 1812 roku rząd rossyjski spodziewal się stracič Litwę, dlatego to 
przedawal skarbowe majątki osobom prywatnym. Księžna Oginska, mądra Wloszka, 
mieszkając w tym czasie w Peterzburgu, skorzystala z pory i kupila Retowszczyznę 
za niewielkie pieniądze. Po jej šmierci przeszed! Retėw na rzecz Ireneusza księcia 
Oginskiego, ktėry urządziwszy majątek, postanowil wymurowac košcid! w Retowie. 
Gdyby zaš tymczasem lud miat gdzie się modlič, wystawil obszer//217ną, murowaną 
salą, do ktėrej za mem pozwoleniem pleban ks. Michat Herubowicz przeniėsi oltarze 
ze starego košciola i zaprowadzil tu naboženstwo. Dla zawieszenia dzwonow tenže 
dziedzic zabudowal temczasową dzwonnicę. To wszystko zrobiwszy, zburzyl stary, 
drewniany košci6! z dzwonnicą i rozpoczą! murowač nowy na miejscu starego. 
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nepatogumų neniurnėjo. Ne kartą jam pristigdavo lėšų, nes maža parapija neišgalėjo 
parūpinti; tai regėdamas pats //213 kaip kvestorius važiavo nuo namo prie namo ir 
prašė paramos. Keletą kartų ir į Varnius buvo atvykęs. Kur tik gavęs grašį, iš karto 
ji atiduodavo bažnyčios reikmėms. 

1867 metais buvo paralyžiaus ištiktas, tačiau kai tik šiek tiek pasveiko, vėl užsiėmė 
statyba. Matydamas tokį jo pasišventimą, pakėliau į garbės kanauninkus ir dekanus; 
paliepiau, kad savo portretą su užrašu fundatorius pakabintų bažnyčioje. Taip ir 
padarė. 

Kai išmūrijo bažnyčią ir pastatė altorius, norėjau pašventinti, tačiau kol prisi- 
ruošėme, turėjau išvažiuoti į Kauną, kur ir tapau areštantas. //214 Kilnusis kunigas 
Motiejus Narkevičius pasimirė 1872 metų liepos 21 dieną Laukuvoje, ten ir pa- 
laidotas. Gyveno 80 metų; po jo mirties nerasta jokio turto. //215 


Nr. 25. Rietavo bažnyčia 

Nuo 1606 metų Rietave yra katalikų bažnyčia. Nuo tos datos iki mūsų dienų visą 
laiką buvo medinė, gana erdvi. Stovėjo toje pačioje vietoje ir ta pačia kryptimi, kur 
dabar stovi mūrinė. 

Varpinė buvo išeinant iš bažnyčios po kaire ranka. Varpai, tie patys kaip ir šian- 
dien, kabėjo ant keturių lentomis iki pat žemės dengtų stulpų. Šventorius buvo ap- 
tvertas ovaliai be kalkių sukrautais akmenimis; todėl tas aptvėrimas atrodė daugiau 
kaip akmenų krūva, o ne kokia užtvarą. Tie akmenys vėliau įdėti į statomos //216 
bažnyčios pamatus. 

Rietavas buvo nemažas dvaras, priklausęs Lenkijos karaliaus stalo valdoms. 
Artėjant 1812 metams rusų valdžia manė neteksianti Lietuvos, todėl valstybines 
valdas pardavinėjo privatiems asmenims. Kunigaikštienė Oginskienė, išmintinga 
italė, tuo laiku gyvendama Peterburge, pasinaudojo proga ir įsigijo Rietavą už nedi- 
delius pinigus. Po jos mirties Rietavas atiteko sūnui kunigaikščiui lrenijui Oginskiui, 
kuris, sutvarkęs turtus, Rietave nusprendė pastatyti bažnyčią. Kad žmonės laikinai 
turėtų kur melstis, pastatė //217 didžiulę mūrinę salę, į kurią, man leidus, klebonas 
kunigas Mykolas Gerubavičius iš senosios bažnyčios pernešė altorius ir čia pradėjo 
laikyti pamaldas. Varpams pakabinti tas pats tėvonis pastatė laikiną varpinę, Visa 
tai padaręs, sugriovė seną medinę bažnyčią su varpine ir senosios vietoje pradėjo 
statyti naują. 
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Na prošbę ksiecia we Wloszech jakiš architekt skrešli! plan nowego košciola, 
wedlug ktėrego mialy byč filary szczuple, na wierszu kopulta okrągta na wz6r wilen- 
skiego šw. Piotra na Antokolu, bez wiež na przedzie, z piecami, siowem ladny jak 
panienka taūcująca. //218 

Roku 1853 czerwca 8 dnia zaproszony przez księcia Ireneusza pojechatem z Worn 
do Retowa. Nazajutrz, czerwca 9 dnia, w obecnošci ksiecia, księžny Olgi Z hrabiow 
Kalinowskich Oginskiej, dwėch synėw: Bohdana i Michala, przystąpilišmy do šwię- 
tego obrzedu, 

Na rozkaz księcia majstrowie wydobyli kwadratowy, ciosany, wyžszy i szerszy 
nad arszyn kamien, w šrodku ktėrego wykuta byla dziura, ale nie na wskrošė. Do 
tej wtožylišmy monety teražniejsze zlote i srebrne. P6žniej podano zawczasu przy- 
gotowaną grubą blachę cynową, na ktėrej byto wyryto, že ksiąžęta Ogin[scy] //219 
zakladają takowy košci6t roku 1853 czerwca 9 za panowania Mikolaja I cesarza i že 
biskup žmudzki Mlaciej] W[olonczewski] takowy kamieni pošwiecil. Majster, nieco 
schyliwszy takową blachę, wsadzit do wykutej dziury, a drugi zalat przygotowanem 
wapnem i zrėwnal z powierzchnią kamienia. 

Po tem wszystkiem pošwiecilem fundamenta košciola i węgielny kamien,, ktėry 
zostat potožony pod mającą się wzniešč šcianą, przy ktėrej będzie wielki oltarz. 
Rozpoczęta się fabryka, szla žwawo, bo księciu nie zbywato na šrodkach. Cegla tylko 
byla dosyč nędzna, bo w glinie znajdowal się //220 margiel. Kiedy juž nie tylko 
zewnetrzne, ale i na filarach wewngtrzne šciany znacznie wyprowadzono, runą! 
jeden filar ze šcianą. O czem ksiąžę nie gtosząc, kaza! wymurowac na nowo. P6žniej 
i z drugiej strony zwalil się filar, ktėry tež przyczynil roboty. 

Chcial ksiąžę, ažeby wedlug planu wzniesioną byla na šcianach kopula. Na to 
nie zgodzil się architekt i twierdzilt, že material niemocny nie zniesie cięžaru kopuly. 
Co widząac, ksiąžę sprowadzit z Holandyi cegtę wyborną, lekką, umyšlnie podziu- 
rawioną, lecz i Zz tej architekt nie zgodzil się wznosič kopuly, zwtaszcza že košcid! 
od wierszu facjaty až do wielkich drzwiėw pękt //221 od razu. Musial przeto ksiąžę 
zaniechač projektu. 

Zaraz zaczęli ludzie robič mu uwagę, že košciė! bez žadnych wiež będzie po- 
dobny do szkoty žydowskiej, lub krowy bez rogėw. Ksiąžę przeto kazal murowač 
na przedzie košciola dwie wiežy bez wszelkiego związku z catošcią šwiątyni. Wy- 
pedzil je wysoko, skonczyt bardzo ostro, wyglądają zatem na wieže kirchy kalwin- 
skiej. Dziury w gėrze wyszly wąskie, nie možna w nich zawieszač dzwonėw, bo te 
bytyby zupelnie zamknięte i nieglošne. Spodziewam się, že fundator wymuruje 
udzielną dzwonnicę. 
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Kunigaikščio prašymu kažkoks architektas Italijoje nubraižė naujosios bažnyčios 
planą, pagal kurį turėjo būti nedidelės kolonos, viršuje - apvalus kupolas, kaip 
Vilniaus Šv. Petro bažnyčios, be priekinių bokštų, su krosnimis, žodžiu, puiki, tarsi 
šokanti panelė. //218 

1853 metų birželio 8 dieną, pakviestas kunigaikščio Irenijaus, iš Varnių nuva- 
žiavau į Rietavą. Rytojaus dieną, birželio 9-ąją, dalyvaujant kunigaikščiui, kuni- 
gaikštienei Olgai Oginskienei-Kalinauskaitei, dviem sūnums, Bogdanui ir Mykolui, 
pradėjome šventas apeigas. 

Kunigaikščio įsakyti meistrai iškasė kvadratinį aptašytą aukštesnį ir platesnį už 
uolektį akmenį, kurio viduryje buvo iškalta skylė, tačiau ne kiaurai. Į ją įdėjome 
dabartinių auksinių ir sidabrinių monetų. Vėliau padavė iš anksto parengtą storą 
cinko plokštę, kurioje buvo išgraviruota, kad kunigaikščiai Oginskiai //219 steigia 
tokią bažnyčią 1858 metų birželio 9-ąją, valdant ciesoriui Mikalojui I, ir kad Žemaičių 
vyskupas Motiejus Valančius šį akmenį pašventino. Meistras kiek pasilenkęs šią 
plokštę įstatė į iškaltą skylę, o kitas užliejo paruoštomis kalkėmis ir sulygino su 
akmens paviršiumi. 

Po viso to pašventinau bažnyčios pamatus ir kertinį akmenį, padėtą po būsima 
siena, prie kurios bus didysis altorius. Pradėta statyba vyko sparčiai, nes kunigaikštis 
lėšų nestokojo. Tiktai plytos ganėtinai prastos, nes molyje buvo // 220 mergelio. Kai 
ne tik išorinės, bet ir vidinės sienos gerokai iškilo, nugriuvo viena kolona su siena. 
Apie tai neprasitardamas kunigaikštis liepė mūryti iš naujo. Vėliau krito ir antrosios 
sienos kolona, kuri taip pat pridarė rūpesčio. 

Kunigaikštis norėjo, kad pagal planą ant sienų būtų iškeltas kupolas; su tuo 
nesutiko architektas - teigė, jog netvirta medžiaga kupolo neišlaikys. Tai matydamas 
kunigaikštis iš Olandijos atsisiųsdino rinktines, lengvas, su specialiomis skylutėmis 
plytas, tačiau ir iš tų architektas nesutiko kelti kupolo, juolab kad bažnyčia nuo 
palėpės viršaus iki pat didžiųjų durų skilo //221 iš karto; kunigaikštis buvo priverstas 
projekto atsisakyti. 

Žmonės iš karto atkreipė jo dėmesį, kad bažnyčia be jokių bokštų bus panaši į 
žydų sinagogą ar karvę be ragų. Kunigaikštis tad liepė bažnyčios priekyje pastatyti 
du bokštus, visiškai nesusietus su šventove, Išmūrijo juos aukštus, užbaigė labai 
aštriai, todėl panašūs yra į kalvinų kirchės bokštus. Skylės viršuje išėjo siauros, jose 
negalima pakabinti varpų, nes būtų visiškai uždaryti ir negarsūs. Tikiuosi, funda- 
torius išmūrys atskirą varpinę. 
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Przyszto do pokrycia košciola, ksiąžę sprowadzil z Belgium čzarny lupik mar- 
mu//222rowy. Každa tabliczka byla przedziurawiona, pokryto nim przeciež dach 
šwiątyni. Przy pokrywaniu nie možna byto čwiekiem šcišle przykuė, bo tabliczki 
pekaly; zawieszono przeto na čwiekach jak na kolkach. Przyszla jesieū, zachodnie 
nasze silne wiatry ruchaly i rozrzucaly tabliczki, deszcz zatem wskrošė przenikai. 
Co widząc, ksiąžę zmuszony byt zdjąč marmurki i pokryč košciėl blachą. 

Roku 1873 zostala ukonczoną fabryka košciola retowskiego. Ksiąžęta Bohdan i 
Michal Oginscy chcieli, ažebym pojechat pošwiecič, ale nie mogli wyprosič od wla- 
dzy cywilnej pozwolenia na przejazd mėj z Kowna do Retowa, gdyž //223 od lat 10 
zostawalem na wolnym areszcie. Co widząc, dalem pozwolenie plebanowi piun- 
gianskiemu WJKs. Pawlowi Beresniewiczowi, ktėry pojechal i pošwiecil nowy dom 
Božy obrzędem kaplanskim oraz wprowadzit naboženstwo. Stalo się 1873 roku 
wrzešnia 29 dnia, czyli w dniu šw. Michala. //224 


//225 Nr 26. Košciėt! pokopski 

W powiecie szawelskim wioska, Welejki zwana, do majątku paūstwa Karpiow 
naležącej [5], miata na piaszczystym wzgėrku mogilę, po žmudzku Fkapus* Na tej 
mogile lud wystawit drewnianą kaplicę, przy ktorej na prošbę narodu biskup ksiąžę 
Stefan Giedrojė 1780 roku posadzit księdza. W ten sposėb utworzyla się w kur- 
towianskiej parafii nowa filia, “Pakapej“ zwana. 

Roku 1824 przez biskupa Jozefa Giedrojcia postany do Pokop bogobojny ksiądz 
Jakub Butowicz przestal grzebač umarlych koto košciola, ogrodzil cmentarz, mogilę 
zaš nieco dalej posuną!. Utrzymywal się //226 ze mszy i jalmužn ludu, na ktėrych, 
jako cnotliwemu i od narodu kochanemu, nigdy nie zbywalo. Dano mu przy tem 
ogrėod na zasiew kartofli. 

Przebyt tu ks. Jakub do 1860 roku. Pėžniej przeniėsl się do Rekijowa, ale na ostatek 
znowu wrėcit do Pokop i siedziai przy košciėtku w tytule mansjonarza, bo postarzat. 

Rekijow i razem Pokopie naležaly do rzeczywistego radcy stanu, kawalera orderu 
šw. Anny drugiej klasy, w ciągu dziewięciu lat marszalka guberni wilenskiej, JW 
Eustachego Karpia, ktėry w pierwszej polowie dzięwietnastego wieku žyt spokojnie 
w Johaniszkielach. //227 

Byl to pan zamožny, w powiatach poniewiezskim i szawelskim miat do trzy- 
dziestu folwarkėw. Otėž jako magnat chciat czemkolwiek sie odznaczyč; zahodowal 


* Tuščias puslapis. 
Pb Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 
“< Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 
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Atėjus laikui uždengti bažnyčią, kunigaikštis iš Belgijos parsisiųsdino juodąjį 
marmuro skalūną. //222 Kiekviena lentelė turėjo skylutę. Jomis ir uždengtas baž- 
nyčios stogas. Dengiant nebuvo galima vinimis tvirtai pritvirtinti, nes lentelės trū- 
kinėjo, tad sukabinėta ant vinių tarsi kuoliukų. Atėjo ruduo, mūsų stiprūs vakariniai 
vėjai įsisiautėjo ir lenteles numėtė; lietus tad merkė kiaurai. Tai matydamas ku- 
nigaikštis buvo priverstas nuimti marmurinukes ir apdengti bažnyčią skarda. 

1873 metais Rietavo bažnyčios statyba buvo baigta. Kunigaikščiai Bogdanas ir 
Mykolas Oginskiai norėjo, kad nuvažiuočiau pašventinti, tačiau iš pasaulietinės 
valdžios negalėjo išprašyti leidimo savo kelionei iš Kauno į Rietavą, nes //223 jau 10 
metų buvau laisvajame arešte. Tai matydamas įgaliojau Plungės kleboną maloningąjį 
jo malonybę kunigą Povilą Beresnevičių, kuris nuvažiavo ir pašventino naujus Dievo 
namus kunigiškomis apeigomis ir įvedė pamaldas. Tai atsitiko 1873 metų rugsėjo 
29, šv. Mykolo dieną. //224 


//225 Nr. 26. Pakapės bažnyčia 

Šiaulių apskrityje kaimelis, Vileikiais vadinamas, ponų Karpių valdoms pri- 
klausantis, turėjo smėlio kalvelėje kapines, žemaitiškai kapus. Šiose kapinėse žmonės 
pastatė medinę koplyčią, kuriai, gyventojų prašomas, kunigaikštis Steponas Gied- 
raitis 1780 metais paskyrė kunigą. Šitaip Kurtuvėnų parapijoje atsirado nauja filija, 
vadinama Pakape. 

1824 metais į Pakapę vyskupo Juozapo Giedraičio atsiųstas dievobaimingas ku- 
nigas Jokūbas Butavičius liovėsi laidoti mirusiuosius palei bažnyčią, aptvėrė šven- 
torių, o kapus pastūmėjo kiek toliau. Gyveno iš //226 mišių ir žmonių aukų, kurių, 
kaip doram ir žmonių mylimam, niekados nepristigo. Be to, davė jam daržą bulvėms 
pasisodinti. 

Išbuvo čia kunigas Jokūbas iki 1860 metų, vėliau persikėlė į Rėkyvą, bet galiausiai 
vėl grįžo į Pakapę ir bažnytėlėje buvo kaip mansjonarijus, nes paseno. 

Rėkyva kartu su Pakape priklausė tikrajam valstybės patarėjui, Šv. Onos II klasės 
ordino kavalieriui, devynerius metus Vilniaus gubernijos bajorvedžiui šviesiajam 
dauggaliui Eustachijui Karpiui, kuris pirmojoje XIX amžiaus pusėje ramiai gyveno 
Joniškėlyje. //227 

Buvo tai ponas turtingas, Panevėžio ir Šiaulių apskrityse turėjo iki trisdešim- 
ties palivarkų. Taigi kaip didikas siekė kuo nors išsiskirti: užsiaugino ilgą barzdą, 
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dlugą brodę, dziwaczyl się w prowadzeniu gospodarki, kazal mtėcič žyto na ržys- 
kach, groch na golym lodzie rekijowskiego jeziora, gęsi karmiąc kazal do deski 
przykowač nogi želaznemi čwiekami itd. Dlatego to, kiedy obywatelstwo trzeci raz 
wybralo jego na marszalka, ktoš przybil do šciany kartkę Zz napisem: 

„Mošči panowie, zte u nas polowy, 

Zlowili Karpia bez gtowy.“ 

Pėžniej Karp kazal zburzyč wlasne miasteczko, zwane Nowe Miasto //228 nad 
Niewiažą. Kiedy kilkanašcie domėw zburzono, ktoš tež przyklei! kartkę do šciany 
Zz napisem: 

„Budowač i rujnowač jednostajna praca, 

Jednak mądry buduje, a gitupi wywraca.“ 

Stąd tež wyrodzilo się pytanie, azali marszatek Karp ma zdrowy rozum? Zeslaną 
zostala przez wojennego gubernatora komisja zložona z jenerala žandarmėw, dwėch 
doktorėw i deputata od szlachty, ktėra zdecydowala, že stary marszalek w rzeczy 
samej cierpi na umyšle. Wskutek tej decyzji odjęte zostaty mu majątki i oddane 
synom Karpia: Franciszkowi, Felicjanowi i Konstantemu. Staremu marszalkowi 
zostawiono //229 jeden tylko dosyč obszerny majątek, od przodkėw dziedziczny 
Rekijėw w powiecie szawelskim. Osiadl! przeto w nim i gospodarzyt swoim spo- 
sobem. 

Na dworze trzymal dwunastu chlopcėw nie starszych od lat dziesięciu, wszyst- 
kich ubral w czarne kurteczki, ale žadnemu nie dal obuwia, bosi przeto ustugiwali 
do stotu. Sporządzil sobie ogromną brykę, pod ktėrą zaprzęgal po dziesięč roboczych 
koni; jadąc w niej z wizytą do obywateli, brai z sobą oprėcz lokaja dorodnego dwėch 
bosych chtopcėw i dwanašcie psėw rozmaitego gatunku. 

Ten to marszalek Karp 1861 roku doniost mi, že ma zamiar pokopską filią pod- 
niešč do rzędu parafialnych //230 košciotėw. Ucieszony tą wiadomošcią napisalem 
do marszalka i zapowiedzialem, že na taki to dzien sam do Pokop przybędę. Jakož 
5 dnia sierpnia 1861 roku i przyjechalem. Przyją! mnie uroczyšcie lud z ducho- 
wienstwem, na ktorego czele byt Karp, marszalek. Odprawilišmy nieszpory, na- 
zajutrz zaš uroczyste odbylišmy nabožefstwo. 

Ludu byto dosyč, wlazlem sam na ambonę i zapowiedzialem, že z hojnošci mar- 
szalka filia ich zamienioną będzie na košcič! parafialny, že miečbędą zawsze dwoch 
księžy, plebana i wikariusza, 

Po skofczonem naboženstwie pobierzmowalem niebierzmowanych i z calem 
duchowienstwem pojechalem do marszalka na obiad, po ktėrym pan mar//231szalek 
przyrzek! dač na rzecz pokopskiego plebana 33 dziesieciny ziemi i placič co rok po 
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keistai ūkininkavo: rugius kulti liepė ant ražienų, žirnius - ant pliko Rėkyvos ežero 
ledo, žąsis lesinant liepė prie lentos geležiniais vinimis prikalti jų kojas ir t.t. Todėl 
dvarponiams trečiąkart išrinkus jį bajorvedžiu, kažkas prie sienos prikalė kortelę 
su užrašu: 

„Mielieji ponai, blogas mūsų laimikis, 

Sugavome Karpį be galvos.“ 

Vėliau Karpis įsakė sugriauti savo miestelį, vadinamą Naujamiesčiu, //228 prie 
Nevėžio. Sugriovus keliolika namų, kažkas taip pat prie sienos priklijavo kortelę su 
užrašu: 

„Statyti ir griauti darbai tolygūs, 

Vis tik išminčius stato, o kvailys išvarto.“ 

Todėl buvo kilęs klausimas, ar bajorvedis Karpis yra sveiko proto. Karo guber- 
natorius atsiuntė komisiją, sudarytą iš žandarų generolo, dviejų gydytojų ir bajorų 
deputato, kuri nusprendė, kad senasis bajorvedis iš tikro psichiškai nesveikas. Dėl 
tokio sprendimo iš jo buvo atimti turtai ir atiduoti Karpio sūnums Pranciškui, Fe- 
licijui ir Konstantinui. Senajam bajorvedžiui palikta //229 viena tiktai ganėtinai didelė 
valda, iš protėvių paveldėta Rėkyva Šiaulių apskrityje. Apsistojo joje ir šeimininkavo 
savaip. 

Dvare laikė dvylika vaikinukų, ne vyresnių kaip dešimties, visus aprengė juo- 
domis striukelėmis, bet nei vienam nedavė apavo; tad basi patarnavo prie stalo. 
Įsitaisė sau didžiulę briką, į kurią kinkydavo po dešimt darbinių arklių. Važiuodamas 
ja vizito pas dvarponius, be stotingo liokajaus, ėmė du basus vaikinukus ir dvylika 
įvairios veislės šunų. 

Tas bajorvedis Karpis 1861 metais man pranešė, kad puoselėja ketinimą Pakapės 
filiją pakelti iki parapinės //230 bažnyčios. Apsidžiaugęs ta žinia, parašiau bajor- 
vedžiui ir pranešiau, kurią dieną pats į Pakape atvyksiu. Iš tikro 1861 metų rugpjūčio 
5 dieną ir atvažiavau. Mane iškilmingai priėmė žmonės su dvasininkija, kurių prie- 
šakyje buvo bajorvedis Karpis. Atlaikėme mišparus, kitą dieną - iškilmingas pa- 
maldas. 

Žmonių buvo užtektinai, pats įsilipau į sakyklą ir pranešiau, jog dėl bajorvedžio 
dosnumo jų filija bus pakeista į parapinę bažnyčią, kad visada turės du kunigus - 
kleboną ir vikarą. 

Pasibaigus pamaldoms, suteikiau Sutvirtinimą jo neturėjusiems ir su visa dva- 
sininkija nuvažiavau pas bajorvedį pietų, po kurių ponas //231 bajorvedis prižadėjo 
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230 rb. sr. Kapital zaš odpowiedni oprzeč na dobrach swoich, Rekijow zwanych. Ja 
z mojej strony przyrzeklem księdza przez marszalka wybranego wyniešč na po- 
kopskiego plebana, wložyč na niego obowiązek odprawowania co rok za fundatora 
tyle mszy, wiele zwykle plebani posiadający beneficja piątej klasy odprawują i wystač 
komisją dla oznaczenia granic nowej parafii. 

Jakož skoro marszalek zamianowal plebanem pokopskim JKs. Antoniego Gin- 
tytty, zaraz na to się zgodzilem, powrėciwszy do domu, naznaczytem komisją dla 
oznaczenia granic parafii, //232 pan zaš marszalek zapewnil f£undusz nowej plebanii 
urzędowym dokumentem, ktėry zostal zatwierdzony przez ministra interesow we- 
wnetrznych JW Perowskiego. 

Tak przybyta w diecezji nowa plebania. JW Karp nie jest wariat, jak decydowano, 
ale milošnik dziwactwa. Przez ten chwalebny czyn okaza! najlepsze chęci dla koš- 
ciola, stąd tež ja go szczerze szanowatem i nie raz mėwilem, daj Bože w kraju mag- 
natėw, gdyž ci przy dobrych chęciach bardzo wiele dobrego mogą zrobič dla košciota 
idla wiary. Szlachcic zaš tak zwany zašciankowy, co wyorze, to i zje. 

Karp zaš byt to pan polski, polscy zaš panowie zawsze byli bogo//233bojnemi; 
wszak to oni po calym kraju wzniešli košcioty, na wspanialošė ktėrych do dziš dnia 
patrzymy Z podziwieniem. Umart marszalek Karp 1864 roku. 


Nr 27. Košciėt i klasztor panien Bernardynek w Kownie 

Kiedy mniszki bernardynki osiadly w Kownie, trudno jest zgadnąč. Zdaje się, 
že przybyly tu w polowie szesnastego wieku, nabyty dom drewniany na Dworskiej 
ulicy, mieszkaly bez klauzury jako dewotki, chodzily codziennie na naboženistwo 
do bernardynskiego košciola, a podczas festėw odwiedzaty i drugie domy Bože. 

Księga XIII nr 607 aktėw magistratu kowienskiego pošwiadcza, že roku 1595 juž 
byty w Kow//234nie bernardynki, bo lękając się požaru, chciaty wymurowač sobie 
klasztorek. Kiedy zaš nie starczyto im funduszu, zhandlowaty swėj dom drewniany 
Zz panem Hanusem Szpilem na dom murowany, ktėry się znajdowal blisko klasz- 
toru bernardynskiego, na tem miejscu, w ktėrem dziš klasztor Bernardynek się 
znajduje. Umowę tę 1595 roku lutego 22 dnia podpisaty: Konstancja Lapinska, prze- 
Iožona, Cecylia Krzysztofėwna, Frazja Sapiegurska, Elžbieta Czajewska i Hanus 
Szpilen. 

Osiadie w nowem miejscu mniszki ogrodzily dom swėj i zaprowadzity šciste 
zamkniecie czyli klauzurę, košciola swego jednak nie mając, dawnym zwyczajem 
chodzily na nabo//235žefistwo do bernardynskiego košciola. Widząc tę niedogod- 
nošč, kasztelan smolenski, wojewoda minski Aleksander Massalski 1634 roku na 
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Pakapės klebonui skirti 33 dešimtines žemės ir kasmet mokėti 230 sidabro rublių. O 
atitinkamą kapitalą garantuoti savo valdomis, Rėkyva vadinamomis. Aš savo ruožtu 
prižadėjau bajorvedžio išsirinktą kunigą pakelti Pakapės klebonu, įpareigoti jį kas- 
met aukoti už fundatorių tiek mišių, kiek paprastai klebonai, turintys penktos klasės 
beneficiją, laiko, ir atsiųsti komisiją, kad pažymėtų naujos parapijos ribas. 

Iš tikro greitai bajorvedžiui Pakapės klebonu pasirinkus jo malonybę kunigą 
Antaną Gintilą, iš karto su tuo sutikau. Grįžęs namo paskyriau komisiją pažymėti 
parapijos ribas. //232 O ponas bajorvedis naujos klebonijos fundaciją garantavo 
oficialiu dokumentu, kurį patvirtino vidaus reikalų ministras šviesusis dauggalis 
Perovskis. 

Taip vyskupijoje atsirado nauja parapija. Šviesusis dauggalis Karpis nebuvo 
beprotis, kaip manyta, tiktai keistenybių mėgėjas. Tuo pagirtinu poelgiu parodė 
geriausius norus Bažnyčiai, todėl aš jį taip pat nuoširdžiai gerbiau ir ne kartą kal- 
bėjau, duok, Dieve, krašte didikų, nes jie norėdami daug gera gali nuveikti Bažnyčiai 
ir tikėjimui. Vadinamasis akalicos bajoras ką išars, tą ir suvalgys. 

Karpis buvo lenkų ponas, o lenkų ponai visada buvo //233 dievobaimingi: tai jie 
po visą kraštą pristatė bažnyčių, kurių puikumu iki šiolei gėrimės su nuostaba. 
Bajorvedis Karpis mirė 1864 metais. 


Nr. 27. Bernardinių vienuolynas ir bažnyčia Kaune 

Kada vienuolės bernardinės įsikūrė Kaune, sunku nustatyti. Atrodo, atvyko čia 
XVI amžiaus viduryje, įsigijo medinį namą Dvaro gatvėje, gyveno be klauzūros kaip 
davatkos, kasdien vaikščiojo į pamaldas bernardinų bažnyčioje, o per šventes aplan- 
kydavo ir kitus Dievo namus. 

Kauno magistrato aktų XIII knyga Nr. 607 patvirtina, kad 1595 metais bernardinės 
//234 Kaunejau buvo, nes, baimindamosi gaisro, norėjo pasistatyti mūrinį vienuoly- 
nėlį. Kadangi joms stigo lėšų, savo medinį namą iškeitė su ponu Hanušu Špilenu į 
mūrinį namą, kuris buvo netoli bernardinų vienuolyno, toje vietoje, kur dabar yra 
bernardinių vienuolynas. Šią sutartį 1595 metų vasario 22 dieną pasirašė: Konstancija 
Lapinskaitė, vyresnioji, Cecilija Krištupaitė, Frazija Sapiegurskaitė, Elžbieta Čajaus- 
kaitė ir Hanušas Špilenas. 

Įsikūrusios naujoje vietoje, vienuolės aptvėrė savo namus ir užsidarė, tai yra įvedė 
klauzūrą. Tačiau, neturėdamos savo bažnyčios, senu papratimu vaikščiojo pamaldų 
//235 į bernardinų bažnyčią. Matydamas tokį nepatogumą, Smolensko kaštelionas, 
Minsko vaivada Aleksandras Masalskis 1634 metais nuosavame sklype šalia savo 
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wlasnym placu, obok swego domu wymurowal dla bernardynėk pod wezwaniem 
Najšwietszej Trėjcy košciot, ktėry razem z dwoma domami swemi oddal bernar- 
dynkom. Zakonnice te trzy domy przez korytarze polączyly w jednę calošči zrobity 
prawie labirynt, nie klasztor. Ze strony dziedziūca klasztoru bernardynskiego Wwy- 
murowaly wysoki parkan. Wejšč do nich mogty wejšė [5] kobiety tylko przez furtę 
košcielną i przez dziedziniec gospodarski. 

Košcidt Bernardynek jest diugi na lokci 52, szeroki na 27. Wechodzi się do niego 
//236 z boku przez wiežę, w ktorej wiszą trzy dzwony. Sklepienie wspiera się na 
czterech filarach, oltarzy w nim dziewieč, šciany zewnątrz i wewnątrz wapnem 
potynkowane, dach kryty dachėwką. Košci6t ten pokonsekrowanym zostat 1703 
roku sierpnia 12 dnia przez biskupa wilenskiego Konstantego Brzostowskiego. 

Do bernardynek naleža! folwark Sapiežyszki i Dobra Wola za Niemnem w Krė- 
lestwie Polskiem. Roku 1795 grudnia 21 dnia częšč tych dėbr mniszki zamienily Z 
ks. Tomaszem Jankowskim, plebanem sapiežyžskim, dziekanem wielonskim, na 
folwark Werbeluny, znajdujący się w powiecie kowienskim na prawej stronie rzeki 
Niemna. //237 

Po ostatnim rozbiorze kraju polskiego augustowskie wojewodztwo dostalo się 
Prusakom. Sapiežyszki przeto i Dobra Wola przeszty pod pruski rząd, ktėry takowe 
zaraz na skarb zabral. Mniszki zatem przy jednym folwareczku Werbelunach zo- 
staly. Co widząc, miejscowa wladza prosita cesarza Pawla I o wynagrodzenie. Jakož 
monarcha ten przez ukaz 1797 roku stycznia 17 dnia wydany najmižošciwiej darowal 
mniszkom folwark Remizėw, znajdujący się w guberni wilenskiej, w powiecie osZ- 
mianskim. 

Pėžniej oba te majątki poszty pod zarząd skarbowy, klasztor policzony zostal 
w pierwszej klasie, ktėremu naznaczono ze skarbu rocznej pensji 2765 rubli. 
Znaj//238dowato się w nim dziewietnašcie zakonnic, ktėre do poslugi duchownej 
utrzymywaly jednego bernardyna w charakterze kapelana. 

Z dawnych czasėw bernardynki utrzymywaty szkėlkę dla dziewcząt, zbieralo 
się tych co rok po 22. Nauczycielką byla jedna z zakonnic. Lecz pėžniej wiadza 
cywilna wzbronila im uczyč. 


Nr 28. Upadek klasztoru Bernardynek w Kownie 

Po przeniesieniu biskupa do Kowna potrzeba bylo upatrzyč pomieszczenie dla 
seminarium diecezjalnego. Klasztor bernardynski na tenže cel zajęty, okazal się 
niedostatecznym. Postanowiono przeto zająč i klasz//239tor Bernardynek jako zu- 


pelnie przylegiy. 
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namų bernardinėms pastatė Švenčiausiosios Trejybės bažnyčią, kurią kartu su dviem 
savo namais atidavė bernardinėms. Vienuolės tuos tris namus koridoriais sujungė į 
vieną ir įrengė kone labirintą, o ne vienuolyną. Nuo bernardinų vienuolyno kiemo 
pusės užtvėrė aukštą statinių tvorą. Įeiti pas juos moterys galėjo tiktai per bažnyčios 
vartelius ir per ūkinį kiemą. 

Bernardinių bažnyčia yra 52 uolekčių ilgio, 27 pločio. Įeinama į ją //236 iš šono 
per bokštą, kuriame kabo trys varpai. Skliautai remiasi į keturias kolonas, yra devyni 
altoriai, sienos iš išorės ir vidaus kalkėmis tinkuotos, stogas dengtas čerpėmis. Šita 
bažnyčia buvo konsekruota 1703 metų rugpjūčio 12 dieną Vilniaus vyskupo Kons- 
tantino Bžostovskio, 

Bernardinėms priklausė Zapyškio palivarkas ir Dobrovolė už Nemuno, Lenkijos 
Karalystėje. 1795 metų gruodžio 21 dieną dalį tų valdų vienuolės išmainė su kun. 
Tomu Jankausku, Zapyškio klebonu, Veliuonos dekanu, į Virbeliūnų palivarką, esantį 
Kauno apskrityje dešiniajame Nemuno krante. //237 

Po paskutinio Lenkijos padalijimo Augustavo vaivadija atiteko prūsams. Za- 
pyškis ir Dobrovolė atiteko Prūsijos valdžiai, kuri tuojau juos iždui atidavė. Vie- 
nuolėms tad liko vienas Virbeliūnų palivarkėlis. Tai matydama vietos valdžia prašė 
ciesoriaus Povilo I atlyginti. Iš tikro šis valdovas 1797 metų sausio 17 dieną išleistu 
įsaku maloningiausiai dovanojo vienuolėms Remežiškių palivarką, esantį Vilniaus 
gubernijos Ašmenos apskrityje. 

Vėliau abi tos valdos perėjo iždui, vienuolynas buvo priskirtas pirmajai klasei, 
kuriam iš iždo paskirta 2765 rubliai metinio atlyginimo. Buvo //238 jame devyniolika 
vienuolių, kurios dvasiniam patarnavimui kapelionu laikė vieną bernardiną. 

Nuo senų laikų bernardinės laikė mokyklėlę mergaitėms, kurių kasmet susi- 
rinkdavo iki 22. Mokytoja buvo viena iš vienuolių. Bet vėliau pasaulietinė valdžia 
uždraudė joms mokyti. 


Nr. 28. Bernardinių vienuolyno Kaune parpuolimas 

Perkėlus vyskupą į Kauną, reikėjo surasti patalpą vyskupijos seminarijai. Ber- 
nardinų vienuolynas, tuo tikslu užimtas, pasirodė per mažas, nuspręsta tad užimti 
ir //239 bernardinių vienuolyną kaip artimiausią. 
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Jakož roku 1864 grudnia 9 dnia przyby! do mnie (biskupa) gubernator kowienski 
Mikolaj Murawjew i žądat, ažebym z nim, Zz architektemi kilku innemi urzędnikami 
poszedi do klasztoru Bernardynek. Poszlišmy. Zobaczyly nas mniszki i przestraszyty 
się, bo zrozumialy, o co rzecz chodzi. Przetožona Rėža Gruzewska klaniata się, tupala 
biedna i prosila wiele mogla, ažeby nie zabierano ich gniazda. Lecz daremnie, zabėr 
bowiem klasztoru policzono za niezbednie potrzebny. | 

Po tej wizycie gubernator dal mi pismo zapowiadające, že wskutek zalecenia 
jenerat-gubernatora Murawjewa kasuje się klasztor Bernardynek//240 i przeznacza 
się na pomieszczenie alumnėw, že bernardynki wedlug mojego rozporządzenia 
rozeslač naležy do innych w diecezji znajdujących się klasztorėw ženskich i že wlas- 
nošė mniszek trzeba rozprzedač, pieniądze zaš odestač do podskarbstwa pafistwa. 

Po otrzymaniu takiego pisma zawiadomilem bernardynki, a pojechawszy do 
gubernatora, przeložylem, že bernardynki są ubogie, že co posiadają, to wszystko 
jest osobistą ich wlasnošcią i že kosztem ich ubėstwa nie wypadaloby zasilač skarbu. 
Przyjal to w uwagę gubernator i rzekt: „Dobrze, zaraz napiszę o tem do gtėwnego 
naczelnika kraju“. //241 Co stysząc, rzeklem: „Naležaloby jeszcze dač im na drogę 
po kilka rubli, bo niektėre z nich calkowicie są biedne“. Wkrėtce otrzymalem pismo 
od gubernatora, w ktėrem powiedziano, že się dozwala mniszkom przedač ich 
fundusz i podzielič się pieniądzmi. Co mniszki i uczynily. Nadto skarb dal každej 
po siedm i pėl rubla na drogę. 

Po zrobieniu tego wszystkiego, wskutek mego zalecenia i rozporządzenia, prze- 
niosly się do benedyktynek konwentu *kowienskiego": 

Gružewska Roža, gwardianka, 
Czaplinska Ludwika, 
Korzeniowska Klara, 
Koztowska Elžbieta, 
Siemaszkėwna Duklana, //242 
Kuliszewska Izabella, 
Juszkiewiczėwna Eustachia, 
Ibianska Kazimira, 
Kopci6wna Aleksandra. 

Do konwent[u] katarzynek "krokowskiego*: 
Andrzejewska Franciszka, 
Oleszkiewiczowna Jėzefa, 
Korsakėwna Anna, 
Pogorzelska Tekla. 


2 Pabraukta tos pačios spalvos rašalu. 
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Iš tikro 1864 metų gruodžio 9 dieną atvyko pas mane, vyskupą, Kauno guber- 
natorius Mikalojus Muravjovas ir reikalavo, kad su juo, architektu ir keliais kitais 
valdininkais eičiau į bernardinių vienuolyną. Nuėjome. Išvydo mus vienuolės ir 
persigando, nes suprato, apie ką kalbama. Vyresnioji Rožė Gružauskaitė lankstėsi, 
tupinėjo vargšė ir prašė kiek galėjo, kad jų lizdo neatimtų. Tačiau veltui, vienuolyną 
atimti manyta esant būtinybe. 

Po to vizito gubernatorius davė man raštą, pranešantį, kad generolo guberna- 
toriaus Muravjovo nurodymu bernardinių vienuolynas naikinamas //240 ir skiriamas 
alumnams apgyvendinti, o bernardines mano potvarkiu reikia išsiųsti į kitus vys- 
kupijoje esančius moterų vienuolynus, vienuolių nuosavybę išparduoti, o pinigus 
nusiųsti valstybės iždui. 

Gavęs tokį raštą, pranešiau bernardinėms ir, nuvykęs pas gubernatorių, išdėsčiau, 
jog bernardinės yra neturtingos: visa, ką turi, yra asmeninė jų nuosavybė, jų neturto 
kaina stiprinti iždo nederėtų. Gubernatorius tai priėmė domėn ir tarė: gerai, tuojau 
parašysiu apie tai vyriausiajam krašto viršininkui. //241 

Tai girdėdamas tariau: derėtų joms kelionei dar duoti po keletą rublių, nes kai 
kurios jų yra visiškos vargšės. Netrukus iš gubernatoriaus gavau raštą, kur pasakyta, 
kad leidžiama vienuolėms parduoti savo turtą ir pasidalyti pinigus. Vienuolės taip 
ir padarė. Be to, iždas kiekvienai jų davė po septynis su puse rublio keliui. 

Visą tai atlikus mano nurodymu į Kauno benediktinių konventą persikėlė: 

Gružauskaitė Rožė, gvardijonė, 
Čaplinskaitė Liudvika, 
Koženiauskaitė Klara, 
Kazlauskaitė Elžbieta, 
Semaškaitė Duklana, //242 
Kulišauskaitė Izabelė, 
Juškevičiūtė Eustachija, 
Ibianskaitė Kazimiera, 
Kopčaitė Aleksandra. 

Į Krakių kotryniečių konventą: 
Andrijauskaitė Pranciška, 
Oleškevičaitė Juzefa, 
Korsakaitė Ona, 
Pogoželskaitė Teklė. 
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Do konwentu benedyktynek *krožskiego*": 
Bonekėwna Anna, 
Lewgowdowna Teodora, 
Trzeciakėwna Delfina, 
Przybylska Julia, 

Siemaszkėwna Salomea. 

Ostatniemu ich kapelanowi JKs. Danie//243lowi Jawgielowi, bernardynowi, da- 
lem altarią szweksznianską, gdzie i umarl. 

Tak upad! pierwszy i ostatni w diecezji žmudzkiej klasztor Bernardynek, w 
ktėrym, jak się pėžniej dowiedzialem, znajdowalo się 160 kobiet. Každa mniszka 
žyla domem, každa miala swoją udzielną kuchnią, osobny stot, stužące i trzymala 
rezydentki. Niektėre obywatelki stale w klasztorze mieszkaty. Bylo to zaiste nad- 
užycie i odstąpienie od ustawy šw. Franciszka, o czem jednak, daleko mieszkając, 
nie wiedzialem, a po przybyciu do Kowna zaraz klasztor skasowano. //244 


Nr 29. Košcio! i klasztor księžy Franciszkanėw w Kownie 

Na prawym brzegu Niemna, blisko samej wody stoi niegdyš franciszkanski 
košciėt, murowany, dlugi na 56, szeroki na 30 i wysoki na 37 lokci litewskich. 

Jest to starožytny dom Božy, sklepiony, gotyckiej architektury, krzyžowej formy 
z dwoma pobocznemi, niezakrytemi kaplicami. Sklepienie opiera się na czterech 
lekkich, ksztaltnych filarach. Zewnątrz košci6t czerwony, niepobielany, dachėwką 
pokryty, na przedzie wznosi się ošmiokątna wieža gontami pokryta, skofczona 
wielkim krzyžem, blachą obitym. W niej//245wiszą trzy niewielkie dzwony. Košci6t 
przyozdobiony jest pięciu nędznemi oltarzami, podžoga ceglana. Malowide! god- 
nych uwagi i nagrobkėw nie ma. Franciszkanie posiadali krzyž srebrny 1611 roku 
sporządzony, Zz napisem polskim, ale zatartym. Krzyž ten pėžniej dosta! się księžom 
augustianom. Wymurowal takowy košcidl! wielki ksiąžę Witold 1400 roku na pa- 
miątkę zapewnionego jemu przez Wladystawa Jagietlę dožywotniego panowania 
nad Litwą (Kojatowicz. Historia Lithuana, pars II. Liber II). Ksiąžę darowal košciolowi 
plac w Kownie ciągnący się od brzegu rzeki Niemna do Niemieckiej ulicy. Musiai 
zapewnie fundator i domek jakiš dla pomieszczenia duchowienstwa //246 postawič. 
Wreszcie sprowadzil z Wilna księžy franciszkanėw i to wszystko im oddal. 

Klasztorek, ktėry przetrwal do 1870 roku, nie byt z košciolem polączony, gontą 
kryty i nader nędzny. Celki ledwo ošm krokėw dlugie, a pięč szerokie byly. Sądzič 
przeto wypada, že to schronienie sami zakonnicy murowali, klecili. W owych czasach 
franciszkanie bardzo lubili ubėstwo, zatem i mieszkanie ubogie zbudowali. Przed 
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Į Kražių benediktinių konventą: 
Bonekaitė Ona, 
Liaugaudaitė Teodora, 
Trečiokaitė Delfina, 
Pšibilskaitė Julija, 
Semaškaitė Salomėja. 

Paskutiniam jų kapelionui, jo malonybei kunigui //243 Danieliui Jaugėlai, ber- 
nardinui, daviau Švėkšnos altariją, kur ir mirė. 

Taip išnyko pirmas ir paskutinis Žemaičių vyskupijoje bernardinių vienuolynas, 
kuriame, kaip vėliau sužinojau, būta 160 moterų. Kiekviena vienuolė gyveno atskirai, 
turėjo savo atskirą virtuvę, atskirą stalą, tarnaites ir laikė įnames. Kai kurios jų 
vienuolyne gyveno nuolat. Tai buvo akivaizdus piktnaudžiavimas ir šv. Pranciškaus 
įstatų nepaisymas, tačiau apie tai, toli gyvendamas, nežinojau, o man atvykus į 
Kauną vienuolynas tuojau panaikintas. //244 


Nr. 29. Kunigų pranciškonų bažnyčia ir vienuolynas Kaune 

Ant dešiniojo Nemuno kranto, prie pat vandens, stovi buvusi mūrinė pranciš- 
konų bažnyčia, 56 lietuviškų uolekčių ilgio, 30 pločio ir 37 aukščio. 

Tai senoviniai Dievo namai su gotiškos architektūros skliautais, kryžiaus formos 
su dviem šoninėmis neuždengtomis koplyčiomis. Skliautai remiasi į keturias lengvas 
grakščias kolonas. Iš išorės bažnyčia raudona, nebaltinta, čerpėmis dengta, priešakyje 
kyla aštuonkampis bokštas, malksnomis dengtas, su dideliu kryžiumi, skarda ap- 
muštu. Ten kabo //245 trys nedideli varpai. Bažnyčią puošia penki skurdūs altoriai, 
plytų grindys. Dėmesio vertų paveikslų ir antkapių nėra. Pranciškonai turėjo si- 
dabrinį 1611 metais nukaldintą kryžių su lenkišku jau išsitrynusiu užrašu. Vėliau 
šis kryžius atiteko kunigams augustinams. 

Pastatė šią bažnyčią didysis kunigaikštis Vytautas 1400 metais atminti jam Vla- 
dislovo Jogailos iki gyvos galvos garantuoto Lietuvos valdymo (Kojalavičius, Lietu- 
vos istorija, II dalis, II knyga). Kunigaikštis dovanojo bažnyčiai Kaune sklypą, besi- 
tęsiantį nuo Nemuno krantų iki Vokiečių gatvės. Fundatorius greičiausiai turėjo 
pastatyti ir kokį nors namelį dvasininkams apgyvendinti. //246 Galiausiai atsikvietė 
iš Vilniaus pranciškonus ir visa tai jiems atidavė. 

Vienuolynėlis, kuris išsilaikė iki 1870 metų, nebuvo su bažnyčia sujungtas, malks- 
nomis dengtas ir labai skurdus. Celiukės buvo vos aštuonių žingsnių ilgio ir penkių 
pločio. Manytina, kad šią pastogę patys vienuoliai mūrydami rentė. Tais laikais 
pranciškonai labai mėgo neturtą, todėl ir būstą skurdų pasistatė. Prieš pasirodant 
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zjawieniem się w Litwie protestantėw, Niemcy katolicy z powodu handlu do Kowna 
przybyli, pospolicie miewali we franciszkaūskim košciele naboženstwo po nie- 
miecku. Po odstąpieniu Niemcow od czystej //247 wiary, franciszkanie juž nie wpusz- 
czali ich do košciola swego. Dlatego to Niemcy zaczęli się starač o kirchę osobną. 
O czem przekonač się možna z aktėw kalwinskiego bliskiego košciola. 

Papiery miejscowe twierdzą, že w polowie siedemnastego wieku wszyscy fran- 
ciszkanie w Kownie przez nieprzyjaciėt wyciętemi zostali. Mieszkalo ich w Kownie 
ošmiu: szešč kaplanėw i dwoch braciszkėw kwestarzy, ktorzy zbierali jalmužnę dla 
braci. 

Po opustoszeniu przez nieprzyjacielskie najšcia cudzych narodėw franciszkan- 
skiego košciota, Michal Jeronim Iwanowski, obožny minski, roku 1669 swoim kosztem 
takowy odnowit. O czem pošwiadcza napis, wyryty na marmur//248ze i umieszczony 
w przedsionku košcielnym wewnąatrz nad drzwiami następnego brzmienia. 

„Dlominus] Olptimus] M[aximus] 

Post hostilem devastationem Moschae, haec ecclesia tecto annis multis carens, 
intus tota deformis et aura tincta et dealbata suogue pristino est restituta decori, 
impensis Perillustrissimi ac Magni Domini Domini Michaelis Heronymi Iwanows- 
ki Praefecti Castrorum Minscensi[s] Tribuni Suae Regiae Majestatis anno salutis 
MDCLXIX die XXX Septembris, postridie coronationis Serenissimi Michaelis Ko- 
rybut Wisniowiecki, Regis Poloniae, guem Deus conservet etc. Dedicatio hujus Ec- 
clesiae dominica tertia post pascham.“ //249 

Roku 1812 košciė! ten zajęty zostal przez Francuzow na sklad ręcznej broni. Przy 
rejtaradzie Francuzi spalili košciot ze wszystkiem, co się w nim znajdowalo, znowu 
zatem w ruinie wielkiej zostawal až do roku 1819, w ktėrym to czasie za staraniem 
przetožonego księžy franciszkanėw ks. Grzegorza Golickiego, ze skladek miesz- 
kancėw miasta i obywateli powiatu kowienskiego znowu zostal wyrestaurowany. 
Roku 1829 na wiosnę przy puszczaniu lodėw, woda wiecej jak na lokieč stala w 
košciele. 

Na koniec Zz woli rządu 1 maja 1845 roku ten košcid! zostal zamkniety, klasztorek 
skasowany. Księža franciszkanie rozjechali się do innych franciszkanskich klasz- 
torėw, a o!//250tarze i sprzety košcielne z rozporządzenia duchownej zwierzchnošci 
rozdane zostaly do sąsiednich parafialnych košciolėw. 

Jezuici zostali skasowani 1773 roku. Jednak i po skasowaniu pewny czas w Kow- 
nie przetrwali, bo bez nich nie bylo komu utrzymywač szkoty powiatowej kowien- 
skiej. Wreszcie księža franciszkanie, ktorych wtedy byto szešciu, zobowiązali się 
uczyč mlodziež. Zatem jezuici 1787 roku zupelnie ustąpili, szkolę zaš przekazali 
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Lietuvoje protestantams, vokiečių katalikai prekybos tikslais į Kauną atvyko; pran- 
ciškonų bažnyčioje pamaldas paprastai laikydavo vokiškai. Vokiečiams atsimetus 
nuo tikrojo //247 tikėjimo, pranciškonai į savo bažnyčią jų nebejsileido; todėl vokiečiai 
pradėjo rūpintis dėl atskiros kirchės. Apie tai galima sužinoti iš netoliese esančios 
kalvinų bažnyčios aktų. 

Vietos popieriai teigia, kad XVII amžiaus viduryje visi pranciškonai Kaune priešų 
išžudyti buvo. Gyvenojų Kaune aštuoni: šeši kunigai ir du broliukai kvestoriai, kurie 
rinko aukas broliams. 

Nedraugiško svetimų tautų žygio sunaikintą pranciškonų bažnyčią Mykolas 
Jeronimas Ivanauskas, Minsko stovyklininkas, 1669 metais savo lėšomis atnaujino. 
Apie tai liudija marmure iškaltas užrašas //248 bažnyčios prieangio viduje virš durų: 

„Geriausiajam galingiausiajam Dievui. 

Po negailestingo maskvėnų nuniokojimo ši bažnyčia, daugelį metų neturėdama 
stogo, viduje visa subjaurota, lietaus permerkta, pajuodavusi, šviesiausiojo gar- 
bingiausiojo pono Mykolo Jeronimo Ivanausko, kariuomenės prefekto, jo karališ- 
kosios didenybės Minsko vaiskio lėšomis [vėl] įgavusi savo ankstesnijį grožį 1669 
metų rugsėjo 30 dieną, šviesiausiojo Mykolo Kaributo Višniovieckio, Lenkijos ka- 
raliaus, karūnavimo išvakarėse. Te jį Dievas saugo. Ši bažnyčia pašventinta trečią 
sekmadienį po Velykų“. //249 

1812 metais šią bažnyčią prancūzai pavertė rankinių ginklų sandėliu. Grįždami 
prancūzai bažnyčią sudegino su viskuo, kas joje buvo. Griuvėsių krūva riogsojo iki 
pat 1819 metų, kai vyresniojo pranciškonų kunigo Grigaliaus Golickio rūpesčiu 
miesto gyventojų ir Kauno apskrities dvarponių lėšomis [bažnyčia] vėl buvo restau- 
ruota. 1829 metų pavasarį tirpstant ledams vandens bažnyčioje buvo daugiau nei 
per uolektį. 

Galiausiai valdžios valia 1845 metų gegužės 1-ąją ši bažnyčia buvo uždaryta, 
vienuolynėlis panaikintas. Kunigai pranciškonai išvažinėjo į kitus pranciškonų vie- 
nuolynus, o altoriai //250 ir bažnytiniai daiktai dvasinės vyresnybės nurodymu buvo 
atiduoti kaimyninėms parapinėms bažnyčioms. 

Jėzuitai buvo panaikinti 1773 metais, bet ir panaikinus kurį laiką Kaune išliko, 
nesbejų nebuvo kam išlaikyti Kauno apskrities mokyklos. Galiausiai kunigai pran- 
ciškonai, kurių tada buvo šeši, įsipareigojo mokyti jaunimą. Todėl jėzuitai 1787 metais 
visiškai pasitraukė, mokyklą perdavė pranciškonams. Galop Vilniaus universiteto 
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franciszkanom. Na ostatek zwierzchnošč Uniwersytetu Wilenskiego odjęla im szkolę 
ioddala cywilnym nauczycielom. To się zdarzyto //251 roku 1806. 


Nr 30. Zmiana w košciele i klasztorze Franciszkanėw kowienskich 

Košciėl franciszkanski przez rząd zamkniety, przetrwal pewny czas bez opieki. 
P6žniej wladza krajowa postanowila zrobič Zz niego zimową prawostawną cerkiew. 
Jakož za skarbowe pieniądze przerobila wewnątrz stosownie do wschodniego ob- 
rzędu i postawila piece. Zewnątrz šciany pomalowala czerwoną *farbą* i každą ceglę 
bialą farbą odznaczyla. Podwyžszyla wiežę i zawiesila w niej cztery dzwonki, tę i 
caly košciė! pokryta blachą želazną. Wreszcie ogrodzila cerkiew, //252 jak się naležy. 

Na rozkaz cesarza Mikotaja I pobrzeže Niemna znacznie zostalo podniesione 
przez wymurowanie cymbrėwki, pomimo to jednak na wiosnę nieraz woda zagląda 
do cerkwi, gdyž czasem wznosi się až do okien. Zaiste dziwič się naležy, dlaczego 
dawni tak blisko rzeki murowali košcioty! Nie juž im brakowalo stalego lądu? 

Po roztrzygnieniu się losu košciola franciszkanskiego klasztorek opuszczony, 
rujnujący się i prawie bez dachu, jeszcze przypominal starožytnošė, przyszedl jednak 
i na ten kres ostatni, a to Zz następnej przyczyny. //253 

Szpital miejski znajdujący się przy košciele šw. Giertrudy objęty zostal miastem. 
Cholera prawie co rok zaczęta sią w Kownie pojawiač, naležalo przeto szukač do- 
godniejszego na szpital miejsca. Jakož wojenny gubernator Aleksander Potapow, 
kowienski gub[ernator] ksiąžę Obolenskoj i architekci wybrali na ten cel plac nieg- 
dyš do franciszkanėw naležący. Zaczęla się robota. Fabrykę prowadzil Zz podradu 
starowier Amos pod nadzorem architekta. Zburzono do szczytu dawny klasztorek 
i wzniesiono ogromny szpital. Dziato się 1870 roku. 

Hisce oculis vidi. //254 


Nr31. Kaplica drewniana šw. Krzyža 

Na tem miejscu, na ktėrem dziš (1873 rok) stoi hotel Europejskim zwany pana 
Rozwodowskiego, niezbyt dawno sta! pod otwartem niebem krzyž Zbawiciela. 
Pospolicie naležal do tego duchowieristwa, ktėre wtadalo kaplicą šw. Giertrudy, 
bo stal od tej niedaleko. 

Kiedy figura ukrzyžowanego Zbawiciela zaczęla stynąč laskami i cudami, roku 
1822 pan Karol Pacanowski wybudowat koto niej drewnianą kaplicę. Figura przeto 
juž się znajdowala pod dachem w oltarzu kaplicy. P6žniej kaplica zostala ogrodzoną 
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vyresnybė atėmė iš jų mokyklą ir atidavė pasaulietiniams mokytojams. Tai atsitiko 
//251 1806 metais. 


Nr. 30. Pasikeitimai Kauno pranciškonų bažnyčioje ir vienuolyne 

Vyriausybės uždaryta pranciškonų bažnyčia kurį laiką išbuvo be globos. Vėliau 
krašto valdžia nusprendė ją pertvarkyti į stačiatikių žiemos cerkvę. Iš tikro už iždo 
pinigus perdirbo vidų pagal rytietiškas apeigas ir sumūrijo krosnis. Iš išorės sienas 
nudažė raudonai ir kiekvieną plytą balta spalva pažymėjo. Paaukštino bokštą ir jame 
pakabino keturis varpelius, jį [bokštą] ir visą bažnyčią apdengė geležine skarda. 
Galiausiai aptvėrė cerkvę //252 kaip priklauso. 

Ciesoriaus Mikalojaus I įsakymu Nemuno pakrantės buvo žymiai pakeltos mū- 
rijant krantinę; nepaisant to, ne kartą pavasarėjant vanduo užlieja cerkvę, o kartais 
pakyla net iki langų. Iš tikro stebėtis belieka, kodėl senoliai taip arti upės statė 
bažnyčią! Argi jiems stigo tvirto grunto? 

Išsisprendus pranciškonų bažnyčios likimui, apleistas vienuolynėlis, griūvantis 
ir beveik be stogo, dar priminė senovę; tačiau ir tam atėjo galas, ir štai dėl kokios 
priežasties. //253 

Vietos ligoninę, esančią prie Šv. Gertrūdos bažnyčios, paėmė miestas: cholera 
beveik kasmet pradėjo Kaune rodytis, reikėjo tad ieškoti ligoninei tinkamesnės vietos. 
Iš tikro karo gubernatorius Aleksandras Potapovas, Kauno gubernatorius kuni- 
gaikštis Obolenskis ir architektai tam tikslui išrinko sklypą, kažkada pranciškonams 
priklausiusį. Prasidėjo darbas: statė pagal sutartį sentikis Amosas, prižiūrimas ar- 
chitekto. Senasis vienuolynėlis visiškai sugriautas ir pastatyta didžiulė ligoninė. Tai 
atsitiko 1870 metais. 

Tai regėjau savo akimis. //254 


Nr. 31. Medinė Šv. Kryžiaus koplyčia 

Toje vietoje, kur dabar (1873 metais) yra pono Razvadausko viešbutis, Europa 
vadinamas, ne taip seniai po atviru dangumi stovėjo Išganytojo kryžius. Paprastai 
priklausė tiems dvasininkams, kurie valdė Šv. Gertrūdos koplyčią, nes stovėjo ne- 
toli jos. 

Kai nukryžiuoto Išganytojo statula pradėjo garsėti malonėmis ir stebuklais, 1822 
metais ponas Karolis Pacanauskas pastatė medinę koplyčią; tad statula jau atsidūrė 
po stogu, koplyčios altoriuje. Vėliau koplyčia buvo aptverta ir daugelis šalia jos 
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iwielu kolo niej grzebalo swoich umal//25stych. Dlatego to, kiedy pan Rozwodowski 
kopa! rėw na založenie fundamentėw murowanego hotelu, wszędzie znajdowa! 
košci ludzkie. “ 

Pėki stala kaplica, co piątek od ranka do wieczora byla otwartą i šwiece zapalone. 
Przez cale dni lud się modlil i špiewal. Na šwiece fundusz dostarczaly hojne ofiary 
wiernych. Kaplica byla diuga na 15, szeroka na 9 lokci. Po zburzeniu kaplicy szarytki 
przeniosty figurę Zbawiciela do košcičika šw. Giertrudy i umiešcily w wiežyczce, 
gdzie i dotąd zostaje. //256 


Nr 32. Košciėl jezuicki w Kownie tytulu šw. Franciszka Ksawerego 

Po rozmnoženiu się protestant6ėw w Europie, Niemcy juž niekatolicy osiadali 
w Kownieiszerzyli swoje wyznanie. Co widząc, bogobojni katolicy pojechali do Wilna 
i usilnie prosili zwierzchnošci jezuickiej, ažeby przystala swych braci do Kowna. 

Wskutek tych prošb roku 1628 z kapituly wilenskiej jezuickiej wystany do Rzymu 
procurator ks. Jakob Lachowski prosi! swego jenerala *Mutiusa Vitelleschi“, ažeby 
dozwolit založyč kolegium w Kownie. Jenerai chętnie na to się zgodzit. 

Powrėciwszy do Wilna ks. Lachowski, kiedy przybyt do Kowna dla obejrzenia 
//257 posady dla zakonnikėw, znalazt wiele os6b niechetnych dla jezuitėw, miasto 
w krytycznych czasach niedozwalających czynič obfitych sktadek na rzecz fundacji. 
Nadto nie byto sposobnego miejsca na zabudowanie košciota z klasztorem. Z tych 
powodėw jezuici diugo się ociągali z przybyciem do Kowna. 

Wreszcie prowincjal jezuicki ks. Fabrycius roku 1642 maja 15 dnia przyslai pieciu 
jezuitėw: ks. Adama Sobolewskiego z Kolegium Krožskiego, z innych zaš miejsc 
ks. Jerzego Grzenberga, oraz trzech rodzonych braci Alberta (autora Historii Litews- 
kiej), Kazimierza i Piotra Kojalowiczėw. Ci trzej murowany, wlasny, na rynku//258 
položony w Kownie dom ze wszelkim sprzętem oddali zakonowi. Mieszkance mias- 
ta przyjęli ich nader uprzejmie. Starosta kowienski, kanclerz litewski, založyciel 
Kolegium Jezuitėw w Pinsku, ksiąžę Stanislaw Radziwil, przez pismo poleci! wzglę- 
dom miasta tych przybytych gošci. 

Jezuici przez pierwszy rok pobytu swego w Kownie wiele došwiadczali trud- 
nošci; nie mając swego košciola chodzili z nabožeūstwem do wszystkich, najwiecej 
jednak do košcidtka šw. Mikotaja, bo mniszki benedyktynki nie žatowaly im oltarza. 
Zaprowadzili dysputy teologiczne z duchowienstwem protestanckiem, do jakowych 
dopuszczani byli wszyscy korzystač Zz nich mogący. Dlatego to koniecznie by!//259 
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laidojo savo //255 mirusiuosius. Todėl kai ponas Razvadauskas kasė griovį statomo 
viešbučio pamatams, visur rado žmonių kaulų. 

Kol stovėjo koplyčia, kiekvieną penktadienį nuo ryto iki vakaro buvo atidaryta 
ir žvakės uždegtos. Žmonės ištisomis dienomis meldėsi ir giedojo. Žvakėms lėšų 
pakakdavo iš dosnių tikinčiųjų aukų. Koplyčia buvo 15 uolekčių ilgio ir 9 pločio. 
Sugriovus koplyčią, šaritės pernešė Išganytojo statulą į Šv. Gertrūdos bažnytėlę ir 
įstatė į bokštelį, ten ir dabar tebėra. //256 


Nr. 32. Šv. Pranciškaus Ksavero jėzuitų bažnyčia Kaune 

Protestantams pasklidus po Europą, vokiečiai, jau nekatalikai, apsigyvendavo 
Kauneir platino savo tikėjimą. Tai matydami dievobaimingi katalikai nuvyko į Vilnių 
ir primygtinai prašė jėzuitų vyresnybės atsiųsti savo brolius į Kauną. 

Tų prašymų paakintas 1628 metais iš Vilniaus jėzuitų kapitulos į Romą nusiųstas 
prokuratorius kunigas Jokūbas Lachauskas prašė savo generolą Mutiusa Vitelleschi, 
kad leistų Kaune įkurti kolegiją. Generolas mielai su tuo sutiko. 

Kai į Vilnių sugrįžęs kunigas Lachauskas atvyko į Kauną apžiūrėti //257 vienuo- 
liams vietos, rado daugybę jėzuitams nepalankių žmonių, mieste - kritiška būklė, 
gausios lėšos fundacijos reikalams neįmanomos. Be to, nebuvo tinkamos vietos 
bažnyčiai ir vienuolynui pastatyti. Dėl tų priežasčių jėzuitai ilgai vilkino atvykimą 
į Kauną. 

Galiausiai jėzuitų provincijolas kunigas Fabricius 1642 metų gegužės 15 dieną 
atsiuntė penkis jezuitus: kunigą Adomą Sabaliauską iš Kražių kolegijos, o iš kitų 
vietų kunigą Jurgi Grenbergą, taip pat tris tikrus brolius Albertą (Lietuvos istorijos 
autorių), Kazimierą ir Petrą Kojalavičius. Šie trys nuosavą mūrinį Kauno turgaus 
aikštėje //258 pastatytą namą su visais rakandais atidavė vienuolynui. Miesto gy- 
ventojai juos priėmė ypač maloniai. Kauno seniūnas, Lietuvos kancleris, jėzuitų 
kolegijos Pinske įkūrėjas kunigaikštis Stanislovas Radvila raštu patikėjo miestui šiuos 
atvykusius svečius. 

Jėzuitai pirmaisiais metais Kaune patyrė daug sunkumų: neturėdami savo 
bažnyčios, pamaldas laikė visose, daugiausia Šv. Mikalojaus bažnyčioje, nes vie- 
nuolės benediktinės altoriaus jiems negailėjo. Su protestantų dvasininkais pradėjo 
teologinius disputus, į kuriuos buvo įleidžiami visi jais galintys pasinaudoti. Todėl 
tad būtinai buvo //259 reikalinga bažnyčia, priklausanti išimtinai jėzuitams. Patys 
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potrzebny košciėl naležący wylącznie do jezuitow. Sami zakonnity prosili o pomoc 
wtym wzgledzie rektora Akademii i Kolegium Wilenskiego ks. Jana Gruzewškiego, 
pod kt6rego wladzą i kowienscy jezuici zostawali. 

Wtem obywatel chorąžy Jan Kęstort darowal jezuitom wioskę, Z dochodėw teji 
pienięžnego wsparcia tegož Kęstorta jezuici kupili dom murowany od kasztelana 
žmudzkiego Jana Lackiego i pošwiecili takowy na kaplicę. Dom ten uwažany byl 
za košciėlek božka Perkuna. 

Kaplicę tę otworzyli jezuici dla ludu 1643 roku, pięciu dniami przed Popielcem, 
iodbyli w niej 40-g0dzinne nabožeūstwo. Z polepszenia losu jezuitėw kowienskich 
cieszyli się wszyscy im //260 žyczliwi, najbardziej zaš Jerzy Tyszkiewicz, biskup 
žmudzki z kanclerzem litewskim Radziwilem, ktorzy hojnie ich pieniądzmi wsparli. 

Marszalek kowienski, kawaler Krzyža Grobu Chrystusowego, towarzysz księcia 
Mikolaja Radziwilla podczas pielgrzymki do Jerozolimy, Andrzej Skorulski, oddai 
jezuitom swėj majątek Skorule zwany. Ale prawnym następcom za oplatą pewnej 
kwoty pozwolit wykupič. Jakož syn jego Rafat i wykupil, zatem jezuici mato ko- 
rzystali z tego majątku. 

Roku 1666 jezuici zatožyli fundamenta pięknego murowanego košciola, fabryka 
szta czynnie. Ale 1668 roku lipca 29 dnia z klasztoru bernar//261dynskiego wczęty 
požar spalil rusztowania i budowy kolegium jezuickiego. Wypadalo zdobywač się 
na mieszkanie, zatem fabryka košciola zaniechaną zostala. Jednak do roku 1698 
jezuici wyprowadzili šciany i pokryli zakrystie. 

Do roku 1709 jeszcze się krzątano kolo košciola, až wtem Zz powodu wojny ze 
Szwedami zawitala do Kowna morowa zaraza i sprzątnęla odwiedzających, lud 
zarazą dotkniety, przeložonych kolegium. Ledwo 1720 roku ks. Franciszek Milwid, 
wyniesiony na przetožonego kolegium, zdotal zbližyč ku koūcowi fabrykę. Zewnatrz 
iwewnątrz przyzwoicie urządziwszy, za pozwoleniem biskupa wilenskiego 1722 roku 
pošwiecit //262 dom Božy. Ceremonia odbyla się uroczyšcie; rzeczony ks. Milwid przy 
strzelaniu Zz armat przeniėst Najšwietszy Sakrament i nabožeūstwo Zz kaplicy do no- 
wego košciola. Ludu bylo wiele, niekt6rzy z wiernych plakali nawet Z radošci. 

Tenže przetožony 1725 roku dokoūczyt wieže košcielne. Jeszcze do roku 1732 
ciągle zdobili jezuici košci6t, až drugi wczęty požar, ktėry omal nie cale miasto 
pochlonąl, spali! jezuicki košci6!i wszelkie zabudowania kolegialne. Jednak do 1739 
roku wszystko zostato odnowionem i zabudowanem. Ojcowie utrzymywali muzykę 
instrumentalną i wokalną, ktėra zawsze grata podczas nabožeūstwa. //263 Za po- 
zwoleniem biskupa wilenskiego 1759 roku sprowadzili do Kowna biskupa žmudz- 
kiego Antoniego Tyszkiewicza, ktėry pošwiecil košciė! biskupim obrzędem. 
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vienuoliai dėl šio reikalo prašė padėti Vilniaus akademijos ir kolegijos rektorių 
kunigą Joną Gruževskį, kuriam buvo pavaldūs ir Kauno jėzuitai. 

Tuo tarpu dvarponis vėliavininkas Jonas Kenstortas dovanojo jėzuitams kaimelį. 
Iš gautų pajamų ir piniginės to paties Kenstorto paramos jėzuitai iš Žemaičių kašte- 
liono Jono Lackio nusipirko mūrinį namą ir jį pavertė koplyčia. Šie namai buvo 
laikomi dievaičio Perkūno bažnytėle. 

Šią koplyčią jėzuitai žmonėms atvėrė 1643 metais, prieš penkias dienas iki Pelenų 
dienos ir joje aukojo 40-ies valandų pamaldas. Kauno jėzuitų lemties pagerėjimu 
džiaugėsi visi jiems //260 palankūs, o labiausiai Jurgis Tiškevičius, Žemaičių vys- 
kupas, su Lietuvos kancleriu Radvila, kurie dosniai juos parėmė pinigais. 

Kauno bajorvedis, Kristaus Karsto kryžiaus kavalierius, kunigaikščio Mikalojaus 
Radvilos maldingos kelionės į Jeruzalę bičiulis Andrius Skorulskis atidavė jėzuitams 
savo valdas, Skaruliais vadinamas. Tačiau teisėtiems palikuonims už tam tikrą sumą 
leido išpirkti. Iš tikro jo sūnus Rapolas ir išpirko, taigi jėzuitai mažai tomis valdomis 
tepasinaudojo. 

1666 metais jėzuitai paklojo pamatus gražiai mūro bažnyčiai; statyba vyko spar- 
čiai. Bet 1668 metų liepos 29 dieną bernardinų vienuolyne //261 kilęs gaisras sudegino 
pastolius ir jėzuitų kolegijos pastatus. Teko įsigyti būstus, tad bažnyčios statyba buvo 
apleista. Vis dėlto iki 1698 metų jėzuitai pastatė sienas ir apdengė zakristiją. 

Iki 1709 metų dar plušėta aplink bažnyčią, kol dėl karo su švedais į Kauną įsisuko 
maras ir nusinešė užsikrėtusius žmones lankiusius kolegijos vyresniuosius. Tiktai 
1720 metais kunigas Pranciškus Milvydas, paskirtas Kolegijos vyresniuoju, įstengė 
priartėti prie bažnyčios statybos pabaigos. Iš išorės ir vidaus tinkamai įrengęs, Vil- 
niaus vyskupui leidus Dievo namus 1722 metais pašventino. //262 Ceremonija buvo 
iškilminga: minėtasis kunigas Milvydas, šaudant patrankoms, pernešė Švenčiausiąjį 
Sakramentą ir pamaldas iš koplyčios į naująją bažnyčią. Žmonių buvo daug, kai kurie 
tikintieji net verkė iš džiaugsmo. 

Tas pats vyresnysis 1725 metais užbaigė bažnyčios bokštus. Dar iki 1732-ųjų 
jėzuitai nuolat puošė bažnyčią, bet antrąkart kilęs gaisras, kuris apėmė kone visą 
miestą, sudegino jėzuitų bažnyčią ir visus kolegijos pastatus. Bet iki 1739 metų viskas 
buvo atnaujinta ir atstatyta. Tėvai [vienuoliai] samdė instrumentinę ir vokalinę 
muziką, kuri visada skambėjo per pamaldas. //263 Vilniaus vyskupui leidus 1759 
metais atsikvietė Žemaičių vyskupą Antaną Tiškevičių, kuris pašventino bažnyčią 
vyskupiškomis apeigomis. 


676 Pamiętnik domowy 


Jak wszedzie, tak i w Kownie jezuici utrzymywali powiatow4 szkolę, kiedy zaš 
roku 1773 zostali skasowani, szkolę, košciėl i kolegium przekazali swoim sąsia- 
dom, księžom franciszkanom. Skromni ci zakonnicy nie mieli w swojem zgroma- 
dzeniu ludzi uczonych i zdolnych do utrzymywania szkoty. Dlatego to roku 1806 
odjęty im byt zaklad naukowy i oddany ludziom cywilnym, ktėrzy zamieszkali 
w kolegium jezuickim, a franciszkanie do 1812 roku odbywali w košciele nabo- 
ženstwo. //264 

Francuzi, idąc do Rossyi, a bardziej jeszcze powracając, wszystko poniszczyli 
w košciele jezuickim. P6žniej skasowano franciszkanėow, zatem dwa košcioty opu- 
stoszaly. Wreszcie rząd wziąl w swoję opiekę i zamienil je w cerkwi prawoslawne. 


Nr 33. Košciėt księžy Dominikanėw w Kownie 

W miešcie Kownie na Wielkiej, Wileiską zwanej, ulicy znajdujący się košcidt 
tytulu Božego Ciala następny mial poczatek. 

Obywatel miasta Kowna pan Dominik Narkiewicz, widząc księžy franciszkanėw 
z bernardynami od dawna w Kownie mieszkających, žądal mieč w temže miešcie 
i dominikanėw. Jakož //265 roku 1631 maja 1 dnia zapisal im swėj wlasny dom na 
Wielkiej ulicy w koūcu miasta Kowna položony. Trudno jednak byto zakonnikom 
do niego się przenosič, gdyž nie stawalo šrodkėw przežycia. 

Drugi milošnik dominikanėw, marszalek upicki Krzysztof Bialozor, pojechat do 
Wilna, pomėwil, jak stusznie, z biskupem wilenskim Abrahamem Wojną oraz Z 
prowincjalem dominikanėw i wyjednal zgodzenie się na osadzenie bialych zakon- 
nikow w Kownie. Wkrėtce kupil dla nich takže dom w Kownie i zapisal wioskę 
Dowmontyszki w powiecie kowienskim, w srednickiej parafii položoną. Domi- 
nikanie przeto przybyli z Wilna i spokojnie osiedli w za//266pisanych domach. 

Fundacją tę roku 1641 zatwierdzil krėl Wladyslaw IV. Po zatwierdzeniu domi- 
nikanie wymurowali sobie w Kownie klasztorek i zatožyli £undamenta murowanego 
košciola. Fabryka szla pomyšlnie; žaden požar niszczący miasto im nie szkodzil, bo 
mieszkali juž za miastem, gdyž Kowno podėwczas byto male. 

Wzniešli košciot krzyžowej figury dlugi na 45, szeroki na 42 Iokci, wysoki od 
podlogi do sklepienia na 21 tokieč. Podlogę wyslali marmurem ze Szwecyi spro- 
wadzonym, na przedzie wyprowadzili dwie wiežyczki niewysokie, w ktėrych i 
dzwony zawiesili. Oltarzy w košciele siedm pomiešcili. W ostatnich czasach miesz- 
kato w tym klasztorze //267 siedmiu dominikanow. Z rozporządzenia zwierzchnošci 
cywilnej maja 1 dnia 1845 zosta! zamkniety, žakonnicy do innych klasztorėw prze- 
niesieni. 
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Kaip visur, taip ir Kaune jėzuitai išlaikė pavieto mokyklą; kai 1773 metais buvo 
panaikinti, mokyklą, bažnyčią ir kolegiją perdavė savo kaimynams kunigams pran- 
ciškonams. Šitie kuklūs vienuoliai savo vienuolyne neturėjo mokytų žmonių, su- 
gebančių išlaikyti mokyklą; todėl 1806 metais mokymo institucija iš jų buvo atimta 
ir atiduota pasauliečiams, kurie apsigyveno jėzuitų kolegijoje, o pranciškonai iki 
1812 metų bažnyčioje laikė pamaldas. //264 

Prancūzai, eidami į Rusiją, o dar labiau grįždami, viską jėzuitų bažnyčioje su- 
niokojo. Vėliau panaikintas pranciškonų vienuolynas, taigi ištuštėjo dvi bažnyčios. 
Galiausiai valdžia paėmė į savo globą ir pakeitė į stačiatikių cerkves. 


Nr. 33. Kunigų dominikonų bažnyčia Kaune 

Kauno miesto didžiojoje gatvėje, Vilniaus vadinama, esančios Dievo Kūno baž- 
nyčios pradžia buvo tokia. 

Kauno miesto gyventojas ponas Dominykas Narkevičius, matydamas kunigus 
pranciškonus su bernardinais nuo seno Kaune begyvenančius, norėjo šiame mieste 
turėti ir dominikonų. Iš tikro //265 1631 metų gegužės 1 dieną užrašė jiems savo 
namus didžiojoje gatvėje Kauno miesto gale. Tačiau vienuoliams nelengva buvo juose 
įsikurti, nes stigo lėšų. 

Kitas dominikonų mylėtojas, Upytės bajorvedis Kristupas Bialozaras, nuvažiavo 
į Vilnių, pasišnekėjo kaip dera su Vilniaus vyskupu Abraomu Voina bei dominikonų 
provincijolu ir išrūpino leidimą apgyvendinti baltuosius vienuolius Kaune. Netrukus 
jiems Kaune taip pat nupirko namus ir užrašė Domantų kaimelį Kauno pavieto 
Seredžiaus parapijoje. Tad dominikonai atvyko iš Vilniaus ir ramiai įsikūrė //266 
užrašytuose namuose. 

Šią fundaciją 1641 metais patvirtino karalius Vladislovas IV. Patvirtinus do- 
minikonai pasistatė Kaune vienuolynėlį ir paklojo pamatus mūro bažnyčiai. Statyba 
vyko sėkmingai: joks miestą naikinantis gaisras jiems nekenkė, nes gyveno jau už 
miesto - Kaunas tuomet mažas buvo. 

Bažnyčią pastatė kryžiaus formos, 45 uolekčių ilgio ir 42 pločio, aukštumo nuo 
grindų iki skliautų 21 uolekties. Grindis išklojo marmuru, parsigabentu iš Švedijos, 
priekyje išmūrijo du neaukštus bokštelius, kuriuose pakabino varpus. Paskutiniu 
metu šitame vienuolyne gyveno //267 septyni dominikonai. Pasaulietinės vyresnybės 
potvarkiu 1845 metų gegužės 1 dieną buvo uždarytas, vienuoliai iškelti į kitus vie- 
nuolynus. 
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Nr 34. Košci61 dominikanski przerobiony na prawoslawny 

Po skasowaniu konwentu dominikanskiego w Kownie, zwierzchnošė katolic- 
kiego duchowienstwa oltarze i caty sprzęt košcielny oddala drugim košciotom, 
inwentarz zaš przedali sami dominikanie. Skoro košcid! zostal calkowicie prėžnym, 
zabrali klucze wojenni i ztožyli w domie Božym chomąty, szleje, lejce i inne rupieci 
wojenne. : 

Roku 1860, kiedy monarcha //268 Aleksander II kocha! kraj litewski, a dobry 
wojenny gubernator Wlodzimierz Nazimėw zarządzal krajem, bylo postanowiono 
košcioly dominikanski i karmelitafski wrėcič katolikom. Nazimėw nieraz mawial, 
že „opustoszaly te košcioly dražnią uczucia religijne katolikėw“. Ale to postano- 
wienie do skutku nie przyszio, bo nastąpit czas, w ktorym mieszkance Litwy przez 
špiewy patriotyczne i žalobne odziewanie się zaczęli rząd jątrzyč. Wreszcie wy- 
buchlo powstanie 1862 i 1863 roku. 

Obok podominikaniskiego košciota wymurowano piekne gimnazjum, w klasz- 
torze mieszka! szkolny dy//269rektor Zz profesorami ruskimi, zachcialo się przeto 
im tu samo mieč i cerkiew. 

Gorliwy bratczyk, dyrektor gimnazjum Szulgin z inspektorem Nowikowym 
podali projekt jenera! gubernatorowi Kaufmanowi w rzeczy przerobienia domini- 
kanskiego košciota na prawoslawną cerkiew. Glėwny przeto naczelnik kraju wložyl 
na katolikėw nowy podatek, zebra! pieniądze i kazal wyrestaurowač. Zaraz przeto 
wewnatrz Zzastosowano do greckiego obrzędu, pobielono zewnąatrz, na košciele 
postawiono drewnianą, nieksztaltną kopulę, sprowadzono wielki dzwon z Moskwy 
i zawieszono w wiežyczce. To wszystko się stalo roku 1868. Odtąd cerkiew//270 ta 
liczy się szkolną, duchowny przy niej nie mieszka, ale przyježdža od sobornego 
pojezuickiego košciola. 


Nr 35. Košciėlek šw. Giertrudy w Kownie 

Kiedy i przez kogo košci6iek šw. Giertrudy by! wymurowany, calkowicie nie 
wiadomo. To tylko pewno, že staną! bardzo dawno. Krėl polski Aleksander Jagie- 
lonczyk, utwierdzając fundusz fary kowienskiej 1503 roku (patrz nr [12]), košciėlek 
šw. Giertrudy z naležącemi do niego placami odda! kowienskiemu plebanowi. P6ž- 
niej z powodu požaru i wojen košcidlek dtugo byl pusty. 

Roku 1750 czerwca 25 dnia pleban wędziagolski ks. Piotr Nowomiejski przy tym 
košci6tku dla wariatėw //271 i chorych založyl szpital, ktėry oddal pod zarząd ro- 
chitėw i darowal im znaczny kapital pienięžny. Fundacją tę przyją! biskup wilenski 
Michal Zienkowicz. Dzialo się 1751 roku marca 10 dnia. 
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Nr. 34. Dominikonų bažnyčia paversta stačiatikių [cerkve] 

Panaikinus dominikonų konventą Kaune, altorius ir visus bažnytinius daiktus 
katalikų dvasininkijos vyresnybė atidavė kitoms bažnyčioms, o inventorių pardavė 
patys dominikonai. Kadangi bažnyčia liko visiškai tuščia, raktus paėmė kariškiai ir 
Dievo namuose sukrovė pavalkus, pakinktus, vadžias ir kitokius karo reikmenis. 

1860 metais, kai valdovas //268 Aleksandras II mylėjo Lietuvos kraštą, o geras 
karo gubernatorius Vladimiras Nazimovas valdė kraštą, buvo nuspręsta dominikonų 
ir karmelitų bažnyčias grąžinti katalikams. Nazimovas ne kartą kalbėjo, kad šios 
ištuštėjusios bažnyčios žeidžia religinius katalikų jausmus. Tačiau tas sprendimas 
nebuvo įgyvendintas, nes prasidėjo metas, kai Lietuvos gyventojas patriotinėmis 
giesmėmis ir gedulo [drabužių] dėvėjimu pradėjo valdžią erzinti. Galiausiai kilo 
1862 ir 1863 metų sukilimas. 

Šalia dominikonams priklausiusios bažnyčios pastatyta puiki gimnazija, vie- 
nuolyne gyveno mokyklos direktorius //269 su rusų mokytojais, panorėjo jie čia pat 
turėti ir cerkvę. 

Uolus broliukas, gimnazijos direktorius Šulginas, drauge su inspektoriumi No- 
vikovu generalgubernatoriui Kaufmanui pateikė dominikonų bažnyčios pertvar- 
kymo į stačiatikių cerkvę projektą. Vyriausiasis krašto viršininkas tad katalikams 
uždėjo naują prievolę, surinko pinigus ir įsakė įrengti. Todėl vidus netrukus pri- 
taikytas graikų apeigoms, pabaltinta iš išorės, ant bažnyčios užkeltas medinis ne- 
dailus kupolas, iš Maskvos atgabentas didelis varpas ir pakabintas varpinėje. Visa 
tai atsitiko 1868 metais. Nuo to laiko ši cerkvė //270 laikoma mokyklos, dvasininkas 
prie jos negyvena, bet atvažiuoja iš soboru [tapusios] buvusios jėzuitų bažnyčios. 


Nr. 35. Šv. Gertrūdos bažnytėlė Kaune 

Kada ir kas Šv. Gertrūdos bažnytėlę statė, visiškai nežinoma. Yra tikra tiktai tai, 
kad pastatyta labai seniai. Lenkijos karalius Aleksandras Jogailaitis, tvirtindamas 
Kauno faros fundaciją 1503 metais (žr. Nr. 12), Šv. Gertrūdos bažnytėlę su jai pri- 
klausančiais sklypais atidavė Kauno klebonui. Vėliau dėl gaisro ir karų bažnytėlė 
ilgai buvo tuščia. 

1750 metų birželio 25 dieną Vandžiogalos klebonas kunigas Petras Novomeiskis 
prie šios bažnytėlės įsteigė prieglaudą //271 pamišėliams ir ligoniams, kurią atidavė 
valdyti rokitams ir dovanojo jiems stambią sumą pinigų. Šią fundaciją priėmė Vil- 
niaus vyskupas Mykolas Zenkovičius. Tai vyko 1751 metų kovo 10 dieną. 
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Rochici z WorA i Wilna tu sprowadzeni, wystali jednego žė swych braci dla 
zbierania jaimužn. Zaraz napetnil się szpital choremi, kt6rych rochici przyzwoicie 
utrzymywali i najęli dla nich doktora. . 

Roku 1794 biskup taspienski, sufragan žmudzki, infulat szydlowski, pošwiecit 
ten košciėlek obrzędem biskupim. Z czasem zabrakto ludzi chących zapisywač się 
wrząd rochitėw. Ostatni starzec Franciszek Milkowski zrzekt się szpitala i košcidika, 
//272 zwierzchnošė przeto duchowna 1824 roku listopada 28 dnia oddala košcidlek 
ze szpitalem siostrom milosierdzia. 

Diugošė košci6tika wynosi 30, szerokošė 18 tokci. Architektura jego starožytna Z 
wiežyczką ošmiokątną na przedzie, w ktėrej dzwonki wiszą. Šciany zewnątrz nietyn- 
kowane, niepotrzebnie tylko niedawno pobielone, dach kryty dach6wką. Wewnąatrz 
są trzy oltarze czysto i ozdobnie utrzymywane. Sklepienie zapadto niegdyš od 
požaru, zrobiono przeto drewniane. 

Budowa szpitala drewniana 1843 roku marca 9 dnia oddaną zostala wraz z fun- 
duszem pod zarząd magistratury powszechnej opieki i teraz miešci się w niej laza- 
ret miejski, //273 pięč siėstr milosierdzia dozoruje chorych. Przy košcičtku jest jeden 
kapelan, ktėry codziennie odbywa naboženstwo. Ks. Jėzef Ruszewski, kapelan ze 
zgromadzenia księžy pijarow, za pozwoleniem gubernatora kowienskiego Stanis- 
lawa Chominskiego wymurowal przy košciėiku domek, w ktėrym sam i mniszki 
mieszkaly. Nadto szarytki przerobily wiežyczkę košcičika na wz6r Ostrej Bramy 
wilenskiej i pomiešcily w niej cudowną figurę Zbawiciela, przeniesioną niegdyš 
z udzielnej kaplicy. Lud, osobliwie piątkami, zbiera się do košcičtka gromadnie na 
naboženstwo. Nareszcie wladza wybrala cywilnych urzędnikėw, ktėrzy wzieli w 
swo//274ije] ręce caly fundusz i nadzėr szpitala, do poslugi najęli dziewki, mniszki 

przeto staly się niepotrzebne. Dlatego to 1866 roku calkowicie je uwolniono. Dostaly 
pieniędzy na drogę i pojechaly do Warszawy, jedna nawet do Paryža. Ostatnią 
przetožoną byla Tekla Soloniewiczėwna. Przy košcidiku zosta! kaplan od biskupa 
wyznaczony, ktėry za duchowne postugi chorym niesione pobiera pensji rocznej 
ze skarbu 80 rubli.//275 


Nr 36. Košciėl i klasztor panien Benedyktynek w Kownie 

Akta miejscowe nie dostarczają wiadomošci, kiedy i przez kogo košcičt dziš 
(1873) [do Benedyktynek] naležący zostai wymurowany. Znajduje się tylko wia- 
domošč, že w drugiej polowie XV wieku, že niejakiš ks. Barttomiej, kaplan šwiecki, 
uczyt synėw pana Ilinicza, starosty žmudzkiego i przez to cažemu domowi bardzo 
się zastužyt. Požniej tenže ks. Bartlomiej osiad! przy košciele šw. Mikolaja z tytulem 
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Iš Varnių ir Vilniaus čia sukviesti rokitai išsiuntė vieną savo broliukų aukų rinkti. 
Netrukus prieglauda prisipildė sergančiųjų, kuriais rokitai deramai rūpinosi ir nu- 
samdė jiems daktarą. 

1794 metais Taspijos vyskupas, Žemaičių sufraganas, Šiluvos infulatas pašventino 
šitą bažnytėlę vyskupiškomis apeigomis. Laikui bėgant ėmė trūkti žmonių, norinčių 
užsirašyti į rokitus; paskutinis senolis Pranciškus Milkauskas prieglaudos ir baž- 
nytėlės išsižadėjo. //272 Tad dvasinė vyresnybė 1824 metų lapkričio 28 dieną baž- 
nytėlę su prieglauda atidavė gailestingosioms seserims. 

Bažnytėlės ilgis siekia 30 uolekčių, plotis - 18. Jos architektūra senovinė - aštuon- 
kampis bokštelis priekyje, kuriame kabo varpeliai. Sienos iš išorės netinkuotos, 
neseniai tik bereikalingai pabaltintos, stogas dengtas čerpėmis. Viduje yra trys alto- 
riai, švariai ir gražiai užlaikomi. Skliautai kažkada įgriuvo per gaisrą, tad padaryti 
mediniai. 

Medinis prieglaudos pastatas 1843 metų kovo 9 dieną kartu su kapitalu buvo 
atiduotas viešosios globos magistrato valdybai, ir dabar jame miesto ligoninė, //273 
penkios gailestingosios seserys prižiūri sergančiuosius. Prie bažnytėlės yra vienas 
klebonas, kuris kasdien laiko pamaldas. Kunigas Juozapas Rušauskas, kapelionas 
iš kunigų pijorų vienuolyno, Kauno gubernatoriui Stanislovui Chominskiui leidus, 
prie bažnytėlės pastatė namus, kuriuose pats ir vienuolės gyveno. Be to, šaritės 
perdirbo bažnytėlės bokštelį Vilniaus Aušros Vartų pavyzdžiu ir patalpino jame 
stebuklingą Išganytojo statulą, perneštą kadais iš atskiros koplyčios. Žmonės, ypač 
penktadieniais, gausiai renkasi į bažnytėlę pamaldų. Valdžia galiausiai išrinko pa- 
saulietinius valdininkus, kurie paėmė į savo //274 rankas visą kapitalą ir prieglaudos 
priežiūrą, patarnauti pasamdė mergas, tad vienuolės pasidarė nebereikalingos. Todėl 
1866 metais jos visiškai atleistos. Gavo kelionpinigių ir išvažiavo į Varšuvą, viena 
net į Paryžių. Paskutinė vyresnioji buvo Teklė Solonevičaitė. Prie bažnytėlės liko 
vyskupo paskirtas klebonas, kuris už dvasinius patarnavimus sergantiesiems iš iždo 
ima 80 rublių metinės algos. //275 


Nr. 36. Benediktinių bažnyčia ir vienuolynas Kaune 

Vietos aktuose nėra žinių, kada ir kas pastatė šiandien (1873 metais) benedik- 
tinėms priklausančią bažnyčią. Žinoma tiktai, kad antrojoje XV amžiaus pusėje 
kažkoks Baltramiejus, diecezinis kunigas, mokė pono Iliničiaus, Žemaičių seniūno, 
vaikus ir taip visiems namams labai nusipelnė. Vėliau tas pats kun. Baltramiejus 
apsigyveno prie Šv. Mikalojaus bažnyčios kaip klebonas. Jo prašymu, perduotu per 
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plebana. Na jego prošbę, przez wilenskiego biskupa do Stolicy Apostolskiej Za- 
niesioną, Aleksander VI, papiež, 1495 roku przez wydaną bullą dozwolit zupelnego 
odpustu w dniach šw. Mikolaja, šw. Bartlomieja, šw. //276 Malgorzaty i šw. Mag- 
daleny. 

Košci6t ten, lubo się uwažalt za parafialny, jednak nie miai žadnego funduszu. 
Roku 1503 krėl polski Aleksander oddal takowy plebanowi kowienskiemu Janowi 
Zaluskiemu (patrz nr 12), lecz ten caikowicie nie zają! się losem opuszczonego domu 
Božego. Co widząc, rzeczony pan Ilinicz przez wzgląd na zaslugi *ks. Bartlomieja* 
1528 roku osadzit przy nim ks. Bartlomieja i oddal mu dwie wloki ziemi prawem 
dziedzicznem, pozwolil bowiem przedač lub darowač wedlug upodobania. Ziemia 
ta ležala w Kownie przy drodze wiodącej do Wilna, obok domu Janusza Chos- 
tegowicza, za košciolem šw. Mikolaja. Na tej //277 wlašnie ziemi byla i plebania. 

Ks. Bartlomiej przebywszy lat kilka przy košciele, sprzeda! rzeczoną ziemię i 
przeniost się do innego miasteczka, košci6! przeto šw. Mikotaja znowu zostal bez 
funduszu i księdza. Co widząc, Andrzej Skorulski, kawaler Krzyža Grobu Chrys- 
tusowego, towarzysz pielgrzymki do Ziemi Šwietej księcia Radziwilta, marszalek 
kowienski, 1624 roku prosi! Zygmunta III, ažeby pusty košciot šw. Mikolaja darowal 
mniszkom benedyktynkom. Co ten monarcha pomienionego roku wrzešnia 27 dnia 
i uczynil. Dyplomat w tym względzie wydany dochowuje się w autentytku dotąd 
w klasztorze. 

Biskup wilenski Eustachy Wolowicz zaraz sprowadzil z Nieswiža do Kow//278 
na kilka benedyktynek i oddai im košci6t. Cėrka pana Skorulskiego Eufemia Sko- 
rulska byla mniszką benedyktynką, ktėra za zgodą biskupa zostala wyniesiona na 
pierwszą ksienią konwentu kowienskiego. 

Pan Skorulski wtuž [5] przy košciele wystawil drewniany "košcičtek“ klasztorek, 
nabylod pana Ilinicza szešč wlok ziemi i tę oddal klasztorowi. Ziemia ta zajmowata 
dzisiejszą Zieloną Gėrę, ku stronie zachodnio-pėlnocnej siegala rzeki Wilii, ku pėl- 
nocnej zaš posiadtošci wioski Ejgul. 

Biskup wilenski Zienkowicz zaprowadzil w košciele šw. Mikolaja bractwo Serca 
Jezusowego. Bullą zaš //279 w tym względzie przez Benedykta XIV roku 1756 wy- 
daną, odesla! benedyktynkom. Bractwo to i do dziš dnia znajduje się w košciele 
šw. Mikolaja. 

Budowa košciola šw. Mikolaja jest starožytną i przypomina architekturę XV 
wieku. Przy boku tegož jest wieža ošmiokąatna, niezbyt wysoka, w ktėrej wiszą 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
+ Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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Vilniaus vyskupą Apaštalų Sostui, popiežius Aleksandras VI 1495 metais išleista 
bule suteikė visuotinius atlaidus šv. Mikalojaus, šv. Baltramiejaus, //276 šv. Margaritos 
ir šv. Magdalenos dienomis. 

Nors ta bažnyčia laikyta parapine, tačiau jokio kapitalo neturėjo. 1503 metais 
Lenkijos karalius Aleksandras atidavė ją Kauno klebonui Jonui Zaluskiui (žr. Nr. 
12), bet šis visiškai nesirūpino apleistų Dievo namų likimu. Tai matydamas ponas 
Iliničius už nuopelnus 1528 metais prie jos apgyvendino kunigą Baltramiejų ir ati- 
davė jam du valakus žemės paveldėjimo teise, leisdamas parduoti ar dovanoti - pagal 
norą. Ta žemė buvo Kaune prie kelio, vedančio į Vilnių šalia Jonušo Chostegovičiaus 
namų, už Šv. Mikalojaus bažnyčios. Kaip tik //277 ten buvo ir klebonija. 

Kunigas Baltramiejus, keletą metų išbuvęs prie bažnyčios, minėtąją žemę pardavė 
ir persikėlė į kitą miestelį; tad Šv. Mikalojaus bažnyčia vėl liko be kunigo ir kapitalo. 
Tai matydamas Andrius Skorulskis, Kristaus Karsto kryžiaus kavalierius, kunigaikš- 
čio Radvilos maldingos kelionės į Šventąją Žemę bičiulis, Kauno bajorvedis, 1624 
metais prašė Zigmantą III tuščią Šv. Mikalojaus bažnyčią dovanoti vienuolėms be- 
nediktinėms. Šis valdovas minėtų metų rugsėjo 27 dieną taip ir padarė. Tuo reikalu 
išduoto rašto originalas iki šiol saugomas vienuolyne. 

Vilniaus vyskupas Eustachijus Valavičius tuojau pasikvietė iš Nesvyžiaus į Kauną 
//278 keletą benediktinių ir atidavė joms bažnyčią. Pono Skorulskio duktė Eufemija 
Skorulskaitė buvo vienuolė benediktinė; Vilniaus vyskupui sutikus, pakelta pirmąja 
Kauno konvento vyresniąja. 

Ponas Skorulskis čia pat prie bažnyčios pastatė medinį vienuolynėlį, įsigijo iš 
pono Iliničiaus šešis valakus žemės ir šią atidavė vienuolynui. Ta žemė apėmė da- 
bartinį Žaliakalnį, vakarų šiaurės kryptimi siekė Nerį, šiaurėje - Eigulių kaimo 
valdas. 

Vilniaus vyskupas Zenkevičius Šv. Mikalojaus bažnyčioje įsteigė Jėzaus širdies 
broliją. Bulę, //279 šiuo reikalu Benedikto XIV 1756 metais išduotą, nusiuntė be- 
nediktinėms. Ši brolija iki šių dienų tebėra Šv. Mikalojaus bažnyčioje. 

Šv. Mikalojaus bažnyčios statyba senovinė ir primena XV amžiaus architektūrą. 
Prie jos šono yra nelabai aukštas aštuonkampis bokštas, kuriame kabo varpai. Iš 
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dzwony. Zewnąatrz šciany nietynkowane, wewnątrz pomalowanhe, prezbiterium 
wyžsze od samego košciola. Sklepienie wspiera się na dwėch filarach. Oltaržy jest 
siedm. Obraz šw. Mikolaja w oltarzu po lewej stronie košciola jest bardzo stary, ale 
we względzie sztuki malej wartošci. 

Benedyktynki pospolicie utrzymywaly kapelana ze zgromadzenia księžy domi- 
nikanėw; roku 1822 przystany zo//280sta! na kapelana ks. Labaszewski, profesor 
dominikan z Kalwaryi Žmudzkiej, ktėry zobaczywszy, že mniszki, mając dosyč 
funduszu, glumią się w malym, nędznym, drewnianym klasztorku, wymurowat im 
dogodny klasztor, w ktėrym i do dziš dnia (1874 rok) mieszkają. 

Kiedy pomieniony kapelan przyjechal, bylo mniszek ledwo cztery, od czasu zaš 
wymurowania klasztoru pomnožylta się ich liczba do 18, a pėžniej i 22. Nadto gos- 
podarny ks. Labaszewski postawit niby klasztorek dla pomieszczenia kapelanėw, 
ktėrych juž byto dwėch. Obecnie pierwszym jest ks. Piotr Karny, starzec 80-letni, 
drugim ks. Melchior Kisztowski, obaj //281 dominikanie z klasztoru rossiejnskiego. 
Ksienią obecnie jest Zofia Glębocka, roku 1861 na tym stopniu przez wybėr siostr 
przeze mnie utwierdzona. Kobieta dzielna i zdolna do rządėw, utrzymuje zakonnice 
w przyzwoitej karnošci. Žadnych ktėtni w klasztorze nie dopuszcza. //282 


Nr 37. Košciėt šw. Krzyža i klasztor księžy Karmelitėw Bosych, za 
miastem Kownem na brzegu Niemna potožony 

Roku 1510 lipca 10 dnia obywatelka kowienska Dorota Nabowa, mieszkając 
opodal od košciotėw kowienskich, chciata mieč košci6! za miastem i stač się fun- 
datorką nowego domu Božego. W tym celu i czasie wlasnym kosztem postawila 
drewnianą kaplicę na tem miejscu, gdzie teraz znajduje się murowany košcičt šw. 
Krzyža, darowala swėj plac pod košciėt i dalsze zabudowania i oddala murowany 
dom w miešcie Kownie będący. Kaplicę tę oddalta klerowi šwieckiemu, prawo zaš 
wybierania ksiedza na tę posadę zostawila ma//283gistratowi kowienskiemu. 

Roku 1537 czerwca 18 dnia biskup wilenski ksiąžę Pawet Olszanski fundacją tego 
nowego košciola przyjąl. Zygmunt zaš III, krėl, 1600 roku zatwierdzit. Rządcami 
tej nowej posady często bywali plebani kowienscy, ktėrzy w každy dzien šwiety 
posylali do košci6lka kaplana ze mszą. Czasem jednak miata i udzielnych księžy, 
z ktėrych jednego proboszczem nazywano. 

Roku 1685 pleban kaplicy, JKs. Kazimierz Žodkiewicz ze sktadek ludu wymu- 
rowal krzyžowy košciėt i nazwal košciotem šw. Krzyža. Roku 1690 sierpnia 20 dnia 
biskup wilenski Konstanty Brzostowski pošwiecit ten dom Božy obrzędem biskupim. 
//284 
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išorės sienos netinkuotos, viduje išdažytos, presbiterija aukštesnė už pačią bažnyčią. 
Skliautai remiasi į dvi kolonas. Altoriai septyni. Šv. Mikalojaus paveikslas kairės 
pusės altoriuje yra labai senas, tačiau meniniu atžvilgiu menkavertis. 

Benediktinės paprastai laikydavo kapelioną iš kunigų dominikonų vienuolyno. 
1822 metais buvo atsiųstas //280 kapelionu kunigas Labašauskas, profesorius domi- 
nikonas iš Žemaičių Kalvarijos. Pamatęs, kad vienuolės, lėšų turėdamos pakankamai, 
spaudžiasi mažame, skurdžiame mediniame vienuolynėlyje, pastatė joms patogų 
vienuolyną, kuriame iki šių dienų (1874 metų) gyvena. 

Kai minėtasis kapelionas atvažiavo, buvo vos keturios vienuolės, o vienuolyną 
pastačius jų skaičius padidėjo iki 18, vėliau - iki 22. Be to, ūkiškasis kunigas Laba- 
šauskas kapelionams gyventi, kurių jau buvo du, pastatė tarsi vienuolynėlį. Dabar 
pirmasis yra kunigas Petras Karnys, 80-metis senolis, antrasis - kunigas Merkelis 
Kišlauskas, abu //281 dominikonai iš Raseinių vienuolyno. Vyresnioji dabar yra Sofija 
Glembockaitė, 1861 metais į šias pareigas seserims išrinkus mano patvirtinta. Moteris 
energinga ir gabi valdyti, laiko vienuoles reikiamoje drausmėje. Jokioms rietenoms 
vienuolyne neleidžia kilti. //282 


Nr. 37. Šv. Kryžiaus bažnyčia ir kunigų basųjų karmelitų vienuo- 
lynas už Kauno, ant Nemuno kranto 

1510 metų liepos 10 dieną Kauno gyventoja Darata Nabovienė, gyvendama ato- 
kiau nuo Kauno bažnyčių, norėjo turėti bažnyčią už miesto ir tapti naujų Dievo namų 
fundatore. Tuo tikslu savo lėšomis pastatė medinę koplyčią toje vietoje, kur dabar 
yra mūrinė Šv. Kryžiaus bažnyčia, dovanojo sklypą bažnyčiai bei kitiems pastatams 
statyti ir atidavė Kaune esančius mūrinius namus. Šią koplyčią atidavė diecezinei 
dvasininkijai, o teisę išsirinkti kunigą toms pareigoms paliko //283 Kauno magist- 
ratui. 

1537 metų birželio 18 dieną Vilniaus vyskupas kunigaikštis Paulius Alšėniškis 
šios naujos bažnyčios fundaciją priėmė. O karalius Zigmantas III 1600 metais pa- 
tvirtino. Šios naujos vietos valdytojais dažnai buvo Kauno klebonai, kurie kiekvieną 
šventadienį siųsdavo į bažnytėlę kunigą mišių laikyti. Kartais vis dėlto [bažnyčia] 
turėjo ir atskirus kunigus, kurių vieną klebonu vadino. 

1685 metais koplyčios klebonas jo malonybė kunigas Kazimieras Žodkevičius iš 
žmonių aukų pastatė kryžiaus formos bažnyčią ir pavadino Šv. Kryžiaus bažnyčia. 
Vilniaus vyskupas Konstantinas Bžostovskis 1690 metų rugpjūčio 20 dieną šiuos 
Dievo namus pašventino vyskupiškomis apeigomis. //284 
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Budowa tego košciota w ksztalcie krzyža ma dlugošci 45 lokči, najwiekszej sze- 
rokošci 36 lokci i wysokošci 29. Niezupelnie ukonczony, po częšci dachėwką, po 
częšci gontą kryty. Ogrodzony parkanem w murowane slupy wsadzonym. We- 
wnątrz dosyč ozdobny, oltarzy szešč, freski žywemi kolorami malowane. 

Księža karmelici bosi, na ulicy Niemieckiej, dziš (1873 rok) Policejską zwanej, 
w Kownie mieli murowany košciolek tytutu šw. Eliasza i šw. Teresy. Do tego koš- 
cidlka naležat dosyč wielki kawal ziemi. Kiedy Kowno zaczęto się rozszerzač, ma- 
gistrat miejski wszelkiemi silami chcial za jaką niebądž cenę tą ziemią zawladač. 
Trafiai do biskupa wi//285lenskiego, do krėla Stanislawa Augusta i do Stolicy Apo- 
stolskiej. Za zgodą tych wszystkich wladz karmelici zrzekli się placėw, oprėcz koš- 
cidtka, i przyjęli od kleru šwieckiego košcid! šw. Krzyža. 

Nadto magistrat miasta zobowiązal się zaplacič karmelitom za ustępstwo 35 000 
ziotych polskich. Kiedy zaš nie mėgt zaliczyč tego kapitalu, placil piąty procent 
corocznie. W ten sposėb roku 1772 kwietnia 7 dnia księža karmelici objęli w swoje 
wladanie košci6! šw. Krzyža i mieszkali przy nim do dalszych wypadkėw. 

W kolei czasu ks. Faustyn Horain, przeiožony konwentu, wymurowa! przy koš- 
ciele šw. Krzyža obszerny, wygodny, dwupiątrowy klasztor. Za//286konnikėw bylo 
tylko czterech, a mury obszerne. Z tego powodu 1831 roku kazano zakonnikom 
ustąpič i pomieszczono w klasztorze chorych na cholerę. Księža: Euzebiusz Kassi- 
lewicz przeor, Michal Danilewicz, Wincenty Dymsza i braciszek przeniešli się do 
drewnianego, do klasztoru naležącego domku. 

Po cholerze znowu powrėcili zakonnicy do klasztoru, lecz kiedy cholera po- 
wtėrnie się pojawila, klasztor drugi raz na szpital zostal zamieniony. Zakonnicy 
ustąpili, pozostali tylko Wincenty Dymsza i Michat Danilewicz. Kiedy wreszcie i 
ten ostatni ustąapil, pozotaly ks. Dymsza 1845 roku tu samo umart.//287 

Przez pewny czas księža augustianie šwietemi dniami jednego kaplana posylali 
ze mszą do pustego košciola. Na ostatek tegož 1845 roku maja 1 dnia wladza cywilna 
stanowczo Zzajęla klasztor na szpital wojenny, košci6! zaš na zawsze zamknęla. 
Oltarze i szprzęty košcielne wladza duchowna oddala do innych klasztorėw, w 
košciele zaš wojenni pomiešcili swe wozy i uprząž. //288 


Nr 38. Košciolek šw. Eliasza i šw. Teresy, naležący do księžy kar- 
melitėw bosych 

Na początku ošmnastego wieku jeden z proboszcz6w kowienskiej fary wezwal 
do siebie dwėch karmelitėw bosych do pomocy w postugach duchownych. Zakon- 
nicy ci 1707 roku lipca 15 dnia kupili w Kownie plac z ogrodem i pustym domem 
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Šios kryžiaus formos bažnyčios pastatas turi 45 uolektis ilgio, daugiausia 36 
uolektis pločio ir 29 aukščio. Nevisiškai užbaigta, vietomis čerpėmis, vietomis malks- 
nomis dengta. Aptverta statinių tvora mūriniais stulpais sutvirtinta. Vidus ganėtinai 
puošnus: šeši altoriai, sodriomis spalvomis tapytos freskos. 

Kunigai basieji karmelitai Kaune Vokiečių gatvėje, šiandien (1873 metais) Poli- 
cijos vadinama, turėjo mūrinę bažnytėlę - Šv. Elijaus ir šv. Teresės. Šitai bažnyčiai 
priklausė gana didelis žemės sklypas. Kai Kaunas pradėjo plėstis, miesto magistratas 
visomis jėgomis norėjo šią žemę žūtbūt užvaldyti. Pasiekė Vilniaus vyskupą, //285 
karalių Stanislovą Augustą ir Apaštalų Sostą. Šioms visoms valdžioms sutikus, 
karmelitai atsižadėjo sklypų, išskyrus bažnytėlę, ir perėmė iš diecezinės dvasinin- 
kijos Šv. Kryžiaus bažnyčią. 

Be to, už atsižadėjimą miesto magistratas įsipareigojo sumokėti karmelitams 
35 000 lenkiškų auksinų. Negalėdamas iš karto sumokėti tokios sumos, kasmet 
mokėjo penktą procentą. Tokiu būdu 1772 metų balandžio 7 dieną kunigai karmelitai 
pasiėmė valdyti Šv. Kryžiaus bažnyčią ir gyveno prie jos iki vėlesnių įvykių. 

Laikui bėgant kunigas Faustinas Horainas, konvento vyresnysis, prie Šv. Kryžiaus 
bažnyčios sumūrijo erdvų dviaukštį vienuolyną. Vienuolių //286 buvo tiktai keturi, 
o mūrai erdvūs. Todėl 1831 metais liepta vienuoliams pasitraukti ir vienuolyne 
įkurdinti sergančius cholera. Kunigai Euzebijus Kasilevičius, prioras, Mykolas Dani- 
levičius, Vincentas Dimša ir broliukas persikėlė į medinį vienuolynui priklausantį 
namuką. 

Cholerai praslinkus, vienuoliai vėl sugrįžo į vienuolyną, tačiau kai cholera ant- 
rąkart kilo, vienuolynas vėl buvo paverstas ligonine. Vienuoliai pasitraukė, liko tiktai 
Vincentas Dimša ir Mykolas Danilevičius. Kai galiausiai ir pastarasis pasitraukė, 
likęs kunigas Dimša čia pat 1845 metais pasimirė. //287 

Kurį laiką kunigai augustinai šventadieniais vieną kunigą siuntė laikyti mišių į 
tuščią bažnyčią. Galiausiai tų pačių 1845 metų gegužės 1 dieną pasaulietinė valdžia 
ryžtingai paėmė vienuolyną karo ligoninei, o bažnyčią visam laikui uždarė. Altorius 
ir bažnytinį inventorių dvasinė valdžia atidavė kitiems vienuolynams, o bažnyčioje 
kariškiai susidėjo savo vežimus ir pakinktus. //288 


Nr. 38. Šv. Elijaus ir šv. Teresės bažnytėlė, priklausanti kunigams 
basiesiems karmelitams 

XVIII amžiaus pradžioje vienas iš Kauno faros klebonų pasikvietė du basuosius 
karmelitus pagelbėti teikiant dvasinius patarnavimus. Tie vienuoliai 1707 metų 
liepos 15 dieną Kaune nusipirko sklypą su daržu ir tuščiu mūriniu namu. 1716 metų 
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murowanym. Roku 1716 wrzešnia 4 dnia Krzysztof Szczyt, kasztelan smolenski i žona 
jego Anna z Zawiszėw zapisali tym karmelitom majątek Kaczaniszki w powiecie 
kowienskim, w parafii wilkiszskiej potožony. Nadto ciž dobrodzieje wymurowali w 
Kownie, blisko dzisiejszej cymbrėwki, košci6lek pod wezwaniem šw. //289 Eliasza i 
šw. Teresy. Krėl *Stanistaw* August II 1726 roku stycznia 30 dnia takową fundacją 
zatwierdzil, a biskup wilenski przy košciėiku zakonnikom osiąšė pozwolil. 

Karmelici przeto zabudowali sobie drewniany klasztorek, osiedli, nabyli jeszcze 
kilka placėw i domėw w miešcie. Tak osadzeni mieszkali spokojnie pėty, pėki duma 
miejska nie przedsiewziela ich udalič. Za staraniem tej, jak w poprzedzającym 
(nr 37) artykule mowilišmy, ustąpili karmelici miastu wszystkich swoich domėw 
i placėw, oprėcz košcidlka, i przeniešli się do košciola šw. Krzyža. Požniej posytali 
kaptanėw swoich do odprawowania naboženstwa w košciele šw. Eliasza. W następ- 
nym czasie w ko//290šciele šw. Eliasza prawostawne duchowienstwo zaczęlo od- 
prawowač naboženstwo dla wojennych. Karmelici przeto opušcili ten domek Božy, 
ktėry wkrėtce zacząl się rujnowač. Wreszcie miasto rozebralo, nie zostawując žad- 
nego znaku bylego košciota, nie postawilo nawet žadnego krzyža. Dziš na miejscu 
košcičtka stoi na pot murowany dom pana Iliaszewicza, mahometanskiego wyznania 
obywatela Kowna. //291 


Nr 39. Košciė! i klasztor księžy Bernardynėw w Kownie 

Košci6! księžy Bernardynėw zostal wraz z klasztorem wymurowany 1468 roku 
przez Stanistawa Szandziwojewicza, wedlug innych Szadziwojewskiego, marszalka 
dworu Jego Krėlewskiej Mošci Kazimierza Jagelonczyka, grodzienskiego kasztelana. 
Lecz przedtem jeszcze bernardyni mieszkali przy drewnianym košciele w Kownie, 
Szadziwojewicz zaš, widząc ubėstwo, swoj plac przy wpadzie Wilii do Niemna, wraz 
Zzmurowanym domem im darowat. Nadto wymurowai klasztor z košciotem w gušcie 
gotyckim. 

Takową fundacją 1579 roku maja 15//292 krėl Stefan Batory przywilejem swoim 
utwierdzit. Częste i straszne požary niszczące miasto Kowno, dotykaly tež i košciė! 
šw. Jerzego. Roku 1603 czerwca 10 dnia zgorzal košci6! šw. Jerzego Z klasztorem. 
W košciele ocalato tylko prezbiterium z chėrem zakonnym. Krėl Zygmunt III i wielu 
wspanialomyšlnych dobrodziejėw podniešli z gruzėw te pogorzale budowy. 

Roku 1624 wcząl się latem požar z komina kuchennego bernardynskiego klasz- 
toru, znowu spali! košcio! z klasztorem i wielką częšč miasta. Mury košciota tak 
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rugsėjo 4 dieną Kristupas Ščitas, Smolensko kaštelionas, ir jo žmona Ona iš Zavišų 
užrašė šiems karmelitams Kačiūniškės dvarą Kauno paviete Vilkijos parapijoje. Be 
to, šie geradariai Kaune netoli dabartinės krantinės sumūrijo //289 Šv. Elijaus ir 
šv. Teresės vardo bažnytėlę. Karalius Augustas II 1726 metų sausio 30 dieną šią 
fundaciją patvirtino, o Vilniaus vyskupas vienuoliams prie bažnytėlės leido įsikurti. 
Tad karmelitai pasistatė medinį vienuolynėlį, apsigyveno, įsigijo mieste dar ke- 
letą sklypų ir namų. Taip įsikūrę ramiai gyveno, kol miesto taryba užsimanė juos 
išvaryti. Šios pastangomis, kaip prieš tai buvusiame skirsnyje (Nr. 37) teigėme, kar- 
melitai atidavė miestui visus savo namus ir sklypus, išskyrus bažnytėlę, ir persikėlė 
į Šv. Kryžiaus bažnyčią. Vėliau siuntė savo kunigus mišių laikyti Šv. Elijaus baž- 
nyčioje. Vėlesniais laikais //290 Šv. Elijaus bažnyčioje stačiatikių dvasininkai pradėjo 
laikyti pamaldas kariškiams. Tad karmelitai šiuos Dievo namelius apleido, ir jie ne- 
trukus pradėjo griūti. Galiausiai miestas išardė, nepalikdamas jokio buvusios baž- 
nyčios ženklo, net jokio kryžiaus nepastatė. Šiandien bažnytėlės vietoje stovi pusiau 
mūrinis pono Ilaševičiaus, mahometų tikėjimo Kauno gyventojo, namas.//291 


Nr. 39. Kunigų bernardinų bažnyčia ir vienuolynas Kaune 

Kunigų bernardinų bažnyčia kartu su vienuolynu buvo pastatyta 1468 metais 
Stanislovo Šandzivojevičiaus, pagal kitus -Šadzivojausko, jo karališkosios didenybės 
Kazimiero Jogailaičio dvaro maršalo, Gardino kašteliono. Tačiau dar prieš tai ber- 
nardinai gyveno prie medinės bažnyčios Kaune. Šadzivojevičius, matydamas ne- 
turtą, savo sklypą, kur Neris įteka į Nemuną, kartu su mūriniu namu jiems dovanojo. 
Be to, išmūrijo vienuolyną gotikiniu stiliumi. 

Šią fundaciją 1579 metų gegužės 15-ąją //292 karalius Steponas Batoras savo 
privilegija patvirtino. Dažni baisūs gaisrai, niokojusieji Kauną, kliudė ir Šv. Jurgio 
bažnyčią. 1603 metų birželio 10 dieną sudegė Šv. Jurgio bažnyčia su vienuolynu. 
Bažnyčioje išliko tiktai presbiterija ir vienuolių choras. Karalius Zigmantas III ir 
daugelis didžiadvasių geradarių iš griuvėsių tuos apdegusius pastatus pakėlė. 

1624 metų vasarą kilo gaisras iš bernardinų vienuolyno virtuvės kamino, vėl 
sudegino bažnyčią su vienuolynu ir didžiąją miesto dalį. Bažnyčios mūrai buvo taip 
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byty uszkodzone, že nie tylko runą! dach ze sklepieniem, lecz i žilary się ztamaly, 
opadając kilku ludzi zabity. [ 

Ledwo z tej ruiny košci6t z klaszto//293rem zostaty odbudowane, gdy roku 1668 
lipca 29 dnia nowemu ulegt požarowi, od ktorego i klasztor panien Benedyktynek 
i kolegium jezuitėw spalone zostaly. 

Po trzecim požarze wszystko zostato znowu odbudowanem. Odtąd do 1812 rokų 
klasztor przetrwal bez odmiany. Podczas wojny francuzkiej budowy te niemalego 
spustoszenia došwiadczyly. W košciele byta ztožona žywnošė czyli mąka. Podczas 
rewolucji 1831 roku podobnemu ulegt losowi. Roku 1844 košciėt zostat odnowiony 
kosztem i staraniem ks. Samuela Lawrynowicza, miejscowego gwardiana. 

Architektura początkowa tego košciola byla gotycka, przez p6ž//294niejsze tylko 
restauracje stracita pietno sobie wlašciwe. Dlugošč wynosi 84 lokci, szerokošė 33 
i wysokošč 30. Prezbiterium jest nižsze od samego košciola, dach košciola jest pokry- 
ty dachowką, z niewielką wiežyczką i dwoma krzyžami. Šciany zewnąatrz nietyn- 
kowane. Sklepienie wewnątrz wspiera się na ošmiu ksztaltnych filarach požniejszej 
architektury. Oltarz wielki jeden, mniejszych 10, niektėre okna zachowaly jeszcze 
gotycki charakter. Košcičlt ten z klasztorem od miasta jest odosobniony, zatem przy 
wyjšciu z dziedzinca bernardynskiego jest wieža trzypiątrowa z bramą. Na tej wiszą 
//295 dzwony. Na wiežy ze strony miasta jest obraz Najšwietszej Panny, przed ktė- 
rym w dawnych czasach w soboty i šwięta wieczorem lud zebrany špiewal litanie i 
inne piešni. 

Obrazow uwagi godnychi nagrobkow calkowicie nie ma w košciele. Obraz Matki 
Boskiej Częstochowskiej w wielkim oltarzu jest bardzo starožytny, jako tež i obraz 
šw. Anny, ale pod względem sztuki malarskiej nie mają zalety. 

Sklepėw do grzebania umartych roku 1620 bylo 21, lecz dotąd ledwo dwa po- 
zostaly, inne ziemią zasypane. Klasztor murowany dwupiątrowy, zabudowany jest 
w kwadrat, jednym bokiem lączy się z košciolem. Dawniej bernardyni mieli w nim 
no//296wicjat. Bywalo w nim po 10 i 12 nowicjuszėw. Kaplanėw dawniej w nim 
mieszkato 16, pėžniej 10. Po roku 1831 bernardyni skasowali tu nowicjat. 

Klasztor ten od czasėw reorganizacji zostal policzony w rzędzie nieetatowych, 
pobieral od skarbu na przekarmienie zakonnikėw po 400 rb. sr. rocznie. Kiedy 
klasztor juž się miat ku upadkowi, gwardianami jeden po drugim byli: Piotr Celestyn 
Žukowski, cztowiek malej nauki, nieokrzesany, przybyl tu Zz Kretyngi, gdzie się 
nazywal prefektem, “bo naj“ chociaž najgorzej sprawowal obowiązek nauczyciela 


*3 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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sunaikinti, kad ne tik įgriuvo stogas su skliautais, bet ir kolonos nuvirto, o virsdamos 
keletą žmonių užmušė. 

Vos tik iš šitų griuvėsių bažnyčia ir vienuolynas //293 buvo atstatyti, 1668 metų 
liepos 21 dieną kilo naujas gaisras, per kurį sudegė ir benediktinių vienuolynas, ir 
jėzuitų kolegija. 

Po trečiojo gaisro vėl viskas buvo atstatyta. Nuo to laiko iki 1812 metų vienuo- 
lynas be pasikeitimų išbuvo. Per prancūzų karą šie pastatai gerokai nuniokoti. Baž- 
nyčioje buvo sukrauti produktai, tai yra miltai. Per 1831 metų revoliuciją susilaukė 
panašaus likimo. 1844 metais kunigo Samuelio Laurinavičiaus, vietos gvardijono, 
lėšomis ir rūpesčiu bažnyčia buvo atnaujinta. 

Iš pradžių šios bažnyčios architektūra buvo gotikinė, tiktai per //294 vėlesnes 
restauracijas prarado sau būdingus bruožus. Ilgis siekia 84 uolektis, plotis 33 ir 
aukštis 30. Presbiterija yra mažesnė už pačią bažnyčią, bažnyčios stogas dengtas 
čerpėmis, su nedideliu bokšteliu ir dviem kryžiais. Sienos iš išorės netinkuotos. 
Skliautai viduje remiasi į aštuonias vėlesnės architektūros grakščias kolonas. Didysis 
altorius vienas, mažesnių 10, kai kurie langai dar išlaikė gotikos bruožus. Ši bažnyčia 
ir vienuolynas nuo miesto yra atskirti, todėl prie išėjimo iš bernardinų kiemo yra 
triaukštis bokštas su vartais, kur kabo //295 varpai. Bokšte iš miesto pusės yra Šven- 
čiausiosios Mergelės paveikslas, prie kurio senais laikais šeštadieniais ir šventa- 
dieniais vakarais susirinkę žmonės giedojo litanijas bei kitas giesmes. 

Dėmesio vertų paveikslų ir antkapių bažnyčioje visiškai nėra. Čenstakavos Dievo 
Motinos paveikslas didžiajame altoriuje yra labai senovinis, kaip ir šv. Onos, tačiau 
tapybos požiūriu privalumų neturi. 

Rūsių mirusiesiems laidoti 1620 metais buvo 21, bet iki šiol vos du išliko, kiti 
žeme užpilti. Mūrinis dviaukštis vienuolynas pastatytas kvadratinės [formos], vienu 
šonujungiasi su bažnyčia. Seniau vienuoliai jame turėjo //296 noviciatą. Jame būdavo 
po 10 ir 12 novicijų. Kunigų seniau jame gyveno 16, vėliau 10. Po 1831 metų ber- 
nardinai čia noviciatą panaikino. 

Šis vienuolynas po pertvarkymų buvo priskirtas neetatiniams, iš iždo vienuo- 
liams išlaikyti kasmet gaudavo po 400 sidabro rublių. Kai vienuolynas buvo be- 
pradedąs žlugti, gvardijonais vienas po kito buvo: Petras Celestinas Žukauskas, 
žmogus menko mokslo, storžievis, atvyko čia iš Kretingos, kur vadinosi prefektas, 
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w miejscowej szkėlce; ks. //297 Dawidowicz, ktėry pojechal požniej do Grodna; ks. 
Floryan Gibaszewski, ostatni gwardian, przeniės! się na podobny obowiąžek do 
Datnowa. 

Roku 1842 zostal klasztor skasowany i oddany dumie kowienskiej, ktėra obrėciža 
na sklad rzeczy wojennych (pexrabs). Košciė! zaš poruczony kapelanowi gimnazjum 
kowienskiego JKs. Cyprianowi Mažonowiczowi, ktėry i zamieszkal w obszerniejszej 
zakrystii. Studenci katolicy šwietemi dniami przychodzili do pobernardynskiego 
košciola stuchač mszy šwietej. //298 


Nr 40. Zmiana w klasztorze Bernardynėw kowienskich 

Roku 1864 klasztor pobernardynski byl opuszczony, zabrudzony i wilgotny. W 
celach miešcila się wlasnošč wojenna, žo!nierze Z fuzjami suwali się po korytarzach 
i pilnowali rzeczy skarbowych. Wola wojennego gubernatora Michala Murawjewa 
przeznaczyla takowy klasztor na seminarium. Ledwo wiosna 1867 roku przedniala, 
bogaty Žyd Afanasewicz z podradu zają! się zrestaurowaniem klasztoru. Robota 
kierowana przez pulkownika inžynierėw Fersmana szla szybko, bo byty pieniądze, 
a wola Murawjewa naglila. //299 

Na pierwszego rektora tego seminarium wyniostem teologii magistra, katedry 
žmudzkiej kanonika, plebana wobolnickiego JKs. Jeronima Raczkowskiego, na in- 
spektora kanonika Antoniego Beresniewicza, na profesorėw: Antoniego Baranow- 
skiego, Mieczyslawa Palulona, Gaspara Cyrtowta i Antoniego Zawkiewicza, wszyst- 
kich magistrėw teologii, ludzi wartych tych posad. Ci przeto i zamieszkali w nowem 
seminarium. 

Košciėt pobernardynski zostal wprawdzie pod opieką seminarium, lecz wojenny 
gubernator nie kazal takowego wyrestaurowač i mowil, že//300 mu nie chodzi o 
pomnoženie košciotėw katolickich, ale o seminarium. Stąd tež nie zostawil žadnych 
pieniedzy na podtrzymywanie domu Božego. 


Nr41. Powstanie w powiecie telszewskim 1863 roku 

Twierdzą, že Napoleon III, zachęcając Polakėw do powstania, powiedziat: „Gdzie 
bedzie ruch narodowy, tam za jego pomocą bedzie Polska“. Naczelnicy powstania 
te wyrazy policzyli za šwiete i starali się we wszystkich częšciach dawnej Polski 
wzniecič niespokojnošč. We wszystkich powiatach guberni kowienskiej przeto ru- 
chali się, potworzyli gromadki i zapelnili lasy, lecz//301 w telszewskim dlugo nikt 
się nie ruchal. Przychodzily wprawdzie gromadki powstaricėw Zz rossiejnskiego do 
telszewskiego powiatu, ale te nie dowodzily, že i telszewski chce odmiany. Co 
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nors mokytojo pareigas vietos mokykloje ėjo blogiausiai; kunigas //297 Davidavičius, 
kuris vėliau išvažiavo į Gardiną; kunigas Florijonas Gibašauskas, paskutinis gvar- 
dijonas, panašioms pareigoms persikėlė į Dotnuvą. 

1842 metais vienuolynas buvo panaikintas ir atiduotas Kauno tarybai, kuri pa- 
vertė karo daiktų sandėliu (arsenalu). Bažnyčia patikėta Kauno gimnazijos kape- 
lionui jo malonybei kunigui Kiprijonui Mažonavičiui, kuris ir apsigyveno erdvioje 
zakristijoje. Mokiniai katalikai šventadieniais ateidavo į buvusią bernardinų baž- 
nyčią klausytis šv. mišių. //298 


Nr. 40. Pasikeitimai Kauno bernardinų vienuolyne 

1864 metais buvęs bernardinų vienuolynas buvo apleistas, priterštas ir drėgnas: 
celėse sukrauti karo reikmenys, kareiviai su šautuvais slankiojo koridoriais ir saugojo 
iždo daiktus. Karo gubernatoriaus Michailo Muravjovo valia šis vienuolynas buvo 
paskirtas seminarijai. Vos 1867 metų pavasariui prašvitus, turtingas žydas Afana- 
sevičius pagal rangos sutartį ėmėsi atnaujinti vienuolyną. Darbas, vadovaujant 
pulkininkui inžinieriui Fersmanui, vyko sparčiai, nes pinigų buvo, o Muravjovo valia 
ragino. //299 

Pirmuoju seminarijos rektoriumi paskyriau teologijos magistrą, Žemaičių ka- 
tedros kanauninką, Vabalninko kleboną jo malonybę kunigą Jeronimą Račkauskį; 
inspektoriumi kanauninką Antaną Beresnevičių, profesoriais: Antaną Baranauską, 
Mečislovą Paliulionį, Kasparą Cirtautą ir Antaną Zaukevičių - visus teologijos ma- 
gistrus, žmones šių pareigų vertus. Jie tad ir apsigyveno naujojoje seminarijoje. 

Buvusi bernardinų bažnyčia liko, tiesa, seminarijos globojama, tačiau karo guber- 
natorius neliepė jos restauruoti ir sakė, kad //300 jam terūpi seminarija, o ne katalikų 
bažnyčias dauginti. Todėl nepaliko jokių pinigų Dievo namams išlaikyti. 


Nr. 41. Sukilimas Telšių apskrityje 1863 metais 

Tvirtinama, kad Napoleonas III, ragindamas lenkus sukilti, pasakė: „Kur kils 
tautinis judėjimas, ten jam padedantbus Lenkija“. Sukilimo vadovai tą posakį laikė 
šventu ir visose senosios Lenkijos dalyse stengėsi pasėti nerimą. Visose Kauno gu- 
bernijos apskrityse tad judėjo, kūrė būrelius ir rinkosi miškuose; tačiau //301 Telšių 
[apskrityje] ilgai niekas nepajudėjo. Tiesa, ateidavo sukilėlių būreliai iš Raseinių į 
Telšių apskritį, bet tai nerodė, kad ir Telšių [apskritis] siektų permainų. Tai matydami 
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widząc, naczelnicy powstania namėwili pana Grossa, ažeby zebiža! lud i pokazai, 
že powiat telszewski tak samo myšli, jak drugie. ; 

Jakož ten w maju 1863 roku zebrat do 30 parobkėw, jak mėg! uzbroi! i poszed! 
do miasteczka Siad, w ktėrem nie bylo žadnego žolnierza ruskiego. W Siadach ze- 
bral, wiele mėgt, Žydėw i narodu, ogtaszat na rynku Manifest Polski, kazal miesz- 
kaiicom uwažač siebie za Polakėw, na kramach žydowskich zatkną! jakąš tam cho- 
rągiew//302 i poszed! do Plotel. 

Zwykle powstance trafiali najpierw do księžy, do košciolow, a to dlatego, že kiedy 
rząd rossyjski zacznie duchowienstwo meczyč, oburzy przez to narėd i skloni do bra- 
nia udzialu w powstaniu. Tak czynit i Gross; napad! plebana plotelskiego Stanistawa 
Gruždzia, zmuszat, ažeby zebrat lud, wlazt na ambonę i przeczytai Manifest Polski. 
Lecz pleban na to się nie zgodzit. Sami przeto powstafce dzwonili, zbierali narėd, 
czytali Manifest i powotywali miodziež do powstania. Wreszcie podjedli u plebana i 
poszli do Plungian. Tu znalazt plebana Rajmunda Golmina, chorego obtožnie, wi- 
kari//303usZ schowal się, ze staremi altarystami nic ztadzič nie mėgt. Wszyscy odpo- 
wiadali, že będąc w podesztym wieku, chcą spokojnie umrzeč. Powstanice przeto poszli 
do dworu w nadziei znalezienia posilku i pieniędzy na drogę. Podjedli wprawdzie, 
lecz czy dostali pieniedzy, tego nie wiem. Z kolei mieli zamiar pėjšč do Retowa, lecz 
dowiedzieli się, že ksiąžęta Oginscy zatrzymali kilku soldatėw ruskich dla osobis- 
tego bezpieczeristwa. Nie chąc przeto nasi z temi walczyč, lasami poszli ku Twerom. 

Nie dochodzac tego miasteczka, wystali dwėch ze swoich Zz tem, ažeby zmusili 
miejscowe duchowienistwo uderzyč w dzwony i wyjšč na spotkanie oddzialu. Ci 
poszli i za pomocą bizuna spelnili rozkaz. Jakož//304 ks. Jozef Sonulewicz, dziekan 
i proboszcz miejscowy, ks. Jozef Berzanski, altarysta, ubrani w košcielne odzienie, 
wyszli do wrotek cmentarza z krzyžem dla przyjęcia wojownikėw. Drugi stary 
altarysta, Biront, przyszed! tylko do zakrystii. Ludu nie bylo, zatem i Manifestu nie 
czytano. Požniej zjedli obiad u dziekana i poszli lasami do Chwejdan. 

Za tem miasteczkiem nad Jurą znajdowal! się w lasach pan Jablonowski, naczelnik 
powstancėw. Gross poszed! do niego, przekazal mu towarzyszow swoich, sam zaš 
uciekt za granicę. I na tem się skonczylo powstanie w powiecie telszewskim. 


Skutki 

Odstawny rotmistrz wojsk rossyi//305skich, kawaler orderu šw. Stanislawa trze- 
ciej klasy, podėwczas jeszcze pošrednik, žonaty, mający pieciorgo dzieci *Seweryn 
Gross“ po slawnej wyprawie dostal się do Francyi, jako znawca zoologii dostal się 


** Įterpta virš eilutės tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 
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sukilimo vadovai įkalbėjo poną Grosą, kad surinktų žmones ir parodytų, jog Telšių 
apskritis taip pat galvoja, kaip ir kitos. 

Iš tikro pastarasis 1863 metų gegužės mėnesį surinko apie 30 tarnų, kaip galėjo 
apginklavo ir nužygiavo į Sedos miestelį, kuriame nebuvo nei vieno rusų kareivio. 
Sedoje surinko kiek galėjo žydų ir liaudies, turgavietėje paskelbė Lenkijos manifestą, 
įsakė gyventojams laikyti save lenkais, prie žydų krautuvėlių iškabino kažkokią ten 
vėliavą //302 ir nužygiavo į Platelius. 

Sukilėliai paprastai pirmiausia užsukdavo pas kunigus, į bažnyčias todėl, kad, 
rusų valdžiai pradėjus kankinti dvasininkus, žmonės pasipiktins ir palinks į su- 
kilimą. Taip veikė ir Grosas: užpuolė Platelių kleboną Stanislovą Gruzdį, vertė su- 
kviesti žmones, iš sakyklos perskaityti Lenkijos manifestą. Tačiau klebonas tam 
nepritarė, tad patys sukilėliai skambino, kvietė žmones, skaitė manifestą ir ragino 
jaunimą sukilti. Galiausiai pas kleboną pavalgė ir nuėjo į Plungę. Čia rado kleboną 
Raimundą Galminą lovoje sergantį, vikaras //303 pasislėpė, su senais altaristomis 
susikalbėti negalėjo. Visi atsakinėjo, kad, garbaus amžiaus būdami, norėtų ramiai 
numirti. Tad sukilėliai nuėjo į dvarą, tikėdamiesi gauti užkandos ir pinigų keliauti. 
Tiesa, pavalgė, tačiau ar pinigų gavo, šito nežinau. Ketino iš eilės eiti į Rietavą, tačiau 
sužinojo, kad kunigaikščiai Oginskiai dėl asmeninio saugumo pasiliko keletą rusų 
kareivių; tad mūsiškiai, nenorėdami su jais kautis, miškais pasuko į Tverus. 

Nepriėję šio miestelio, išsiuntė du savuosius, kad priverstų vietos dvasininkus 
paskambinti varpais ir išeiti būrio pasitikti. Tie nuėjo ir su rimbo pagalba įsakymą 
įvykdė. Iš tikro //304 kunigas Juozapas Sanulevičius, dekanas ir vietos klebonas, 
kunigas Juozapas Beržanskis, altaristas, apsirengę bažnytiniais drabužiais, išėjo prie 
šventoriaus vartų su kryžiumi sutikti kovotojų. Kitas senas altarista Birontas atėjo 
tiktai iki zakristijos. Žmonių nebuvo, todėl ir manifesto neskaitė. Vėliau pas dekaną 
papietavo ir nuėjo miškais Kvėdarnos link. 

Už šio miestelio prie Jūros miškuose buvo ponas Jablanauskas, sukilėlių vir- 
šininkas. Grosas nuėjo pas jį, perdavė jam savo bičiulius, o pats pabėgo į užsienį. 

Tuo ir baigėsi sukilimas Telšių apskrityje. 


Padariniai 

Rusų kariuomenės atsargos rotmistras, //305 Šv. Stanislovo ordino trečios klasės 
kavalierius, tuo laiku dar [taikos] tarpininkas, vedęs, penkis vaikus turintis Severinas 
Grosas, po garsaus žygio pateko į Prancūziją, kaip zoologiją išmanantis pateko į 
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do towarzystwa zoologėw, plyną! w celu uczonym na Przylądėk'Dobrej Nadziei, 
rozbil się na brzegach afrykaūskich okręt i utoną!. Majątku w Žemelanach rząd nie 
zabra!, bo ten do žony naležai. : 

Pleban siadski Wawrzyniec Borkėwski, skoro postyszal w miasteczku alarm, 
rychto wyjechal na parafią, wrėcil tylko po wyjšciu powstanūcow, jednak Zz powodu 
donosu sprawnika telszewskiego Krizyckiego straci! plebanią. Dalem-mu altarią 
w Polądze. Ruscy z Telsz przyszli do Siad, zabrali // 306 chorągiew powstanczą i 
wrė6cili dawny porządek. 

Pleban plotelski Stanistaw Gruzdz z powodu odwiedzin powstanczych siedziai 
w turmie telszewskiej blisko roku, byt sądzony, zaplaci! na rzecz wojennego gu- 
bernatora Murawjewa 300 rubli i powrėcil do Plotel na pierwszy obowiązek. Starania 
tež niemalto kosztowaly. 

Plebana plungianskiego Golmina chciano usunąč, lecz ten uspial umrzeč. 

Pleban twerski Sonulewicz siedzial w kowienskiej turmie dwa lata, oprėcz innych 
kosztėw zaplaci! Murawjowi 400 rubli, wrėcil do Twer, ale wskutek niewoli umar! 
1866 roku maja 10 dnia. //307 

Ks. Berzanski siedziai w turmie kowienskiej dwa lata, byt sądzony, zaplacil 200 
rubli i wrėcit do domu. 

Ks. Biront z powodu starošci nie byt aresztowany, zaptacit 100 rubli i wkrėtce 
umart. 

Jaki byt los towarzyszėw pana Grossa, nie wiem, každy jednak byt karany. 


Nr 42. Wypadki Zz czasėw postania 1831 roku 

Kiedy 1830 roku poczęlo się powstanie, lud szed! do wojska niechetnie. Co wi- 
dząc, obywatele namowili biskupa księcia Jozefa Giedrojcia, ažeby nakaza! ducho- 
wienstwu oglaszač Zz ambon powstanie. Sekretarze pasterza zgodzili się, podniešli 
biskupowi pisma i wyslali na diecezją (sam to zalecenie czytatem in libro processum 
Ecclesiae Wornensis). //308 

Duchowienstwo poczęto glosič z ambon powstanie, ktėre tak się pomnožyto, že 
liczono do 200 000 powstancėw. Kiedy wojska rossyjskie zaczęty brač gėrę, cesarz 
Mikoltaj I, chąc kraj ušmierzyč, przez manifest swėj zapowiedzial, že kto się przed- 
stawi wladzom rossyjskim i bron ztožy, temu będzie darowano. 

Roku 1831 sierpnia 4 dnia gubernator ryžski, jeneral hrabia Palen jechal z wojs- 
kiem z Telsz do Piungian, dworacy i sekretarze sklonili biskupa Jozefa do wyjecha- 
nia na spotkanie i zajawienia się. Jakož biskup ze šwitą wyjecha! ku Leptawkom. 
Pokazaly się przednie stražy i pytaly się, kto jedzie. Kiedy odpowiedzia//309no: 
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zoologų draugiją, mokslo tikslais plaukė į Gerosios Vilties kyšulį, laivas sudužo į 
Afrikos krantus ir nuskendo. Žemalės dvaro valdžia neatėmė, nes šis žmonai pri- 
klausė. 

Sedos klebonas Laurynas Barkauskas, vos tik užgirdęs miestelyje triukšmą, sku- 
biai išvažiavo į parapiją, grįžo tiktai sukilėliams išėjus. Tačiau, įskųstas Telšių isprav- 
niko Kryzickio, prarado kleboniją. Daviau jam altariją Palangoje. Rusai iš Telšių atėjo 
į Sedą, paėmė //306 sukilėlių vėliavą ir grąžino senąją tvarką. 

Platelių klebonas Stanislovas Gruzdys dėl sukilėlių apsilankymo Telšių kalėjime 
praleido beveik metus, buvo teisiamas, sumokėjo karo gubernatoriui Muravjovui 
300 rublių ir grįžo į Platelius eiti ankstesnių pareigų. Rūpesčiai taip pat kainavo 
nemažai. 

Plungės kleboną Golminą norėta pašalinti, bet šis spėjo numirti. 

Tverų klebonas Sanulevičius Kaune kalėjo dvejus metus, be kitų išlaidų, Mu- 
ravjovui sumokėjo 400 rublių, grįžo į Tverus, bet dėl nelaisvės numirė 1866 metų 
gegužės 10 dieną. //307 

Kunigas Beržanskis Kauno kalėjime praleido dvejus metus, buvo teisiamas, su- 
mokėjo 200 rublių ir grįžo namo. 

Kunigas Birontas dėl senatvės nebuvo suimtas, sumokėjo 100 rublių ir netrukus 
numirė, 

Koks likimas ištiko pono Groso bičiulius, nežinau, vis dėlto kiekvienas buvo 

teisiamas. 


Nr. 42. Atsitikimai iš 1831 metų sukilimo 

Kai 1830 metais prasidėjo sukilimas, žmonės į kariuomenę ėjo nenoriai: tai ma- 
tydami dvarponiai prikalbėjo vyskupą kunigaikštį Juozapą Giedraitį, kad lieptų 
dvasininkams paskelbti apie sukilimą iš sakyklų. Ganytojo sekretoriai sutiko, pakišo 
vyskupui raštus ir išsiuntinėjo po vyskupiją (pats šį aplinkraštį skaičiau Varnių 
bažnyčios procesų knygoje). //308 

Dvasininkai pradėjo iš sakyklų skelbti apie sukilimą, kuris tiek išsiplėtė, kad 
manyta esą iki 200 000 sukilėlių. Kai rusų kariuomenė pradėjo imti viršų, ciesorius 
Mikalojus I, norėdamas kraštą nuraminti, savo manifestu pranešė, jog kas prisistatys 
rusų valdžiai ir padės ginklą, tam bus dovanota. 

1831 metų rugpjūčio 4 dieną Rygos generalgubernatorius grafas Palenas važiavo 
su kariuomene iš Telšių į Plungę. Dvariškiai ir sekretoriai įkalbėjo vyskupą Juozapą 
išvažiuoti pasitikti ir prisistatyti. Iš tikro vyskupas su svita išvažiavo Lieplaukės 
link. Priekyje pasirodė sargybiniai ir teiravosi, kas čia važiuoja. Kai atsakyta: //309 
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„Jedzie ksiąžę biskup“, zaraz zaprowadzono do Palena. Spotkante się zdarzylo w 
brzydkiej karczemce niedaleko Leplawek. W towarzystwie pasterza znajdowali się: 
ks. Jozef Krzyžanowski, pralat katedry žmudzkiej, sekretarz biskupa, Leon Jusz- 
kiewicz, kapelan, pleban krokowski, doktor przydworny Janowiecki i Jan Usza- 
kowski, sekretarz cywilny. Po przywitaniu się, biskup po francuzku powiedzia!: 
„Otėž mam honor jawič się jeneralowi, ale, mėj jenerale, jestem chory i wracam do 
Olsiad.“ Palen bardzo grzecznie przyją! pasterza, twierdzil, že w mlodošci jako ofi- 
cerbywa! w Olsiadach, došwiadczyt gošcinnošci i rad jest zrobič wszystko, co mož- 
na. //310 

Biskup, nic wiecej nie mėwiąc, siadi do karety i pojechat. Jenera! rzek! Krzy- 
žanowskiemu z Uszakowskim: „Což będzie? Biskup pojechat, wypadaloby, gdy- 
byšcie podali zajawienie, dlaczego pasterz proklamacją wydal.“ 

Rozstali się. Palen pojechal do Piungian na noc, nazajutrz dworscy sktonili bis- 
kupa, ažeby znowu pojechal do jenerala. Staną! pasterz w Plungianach u plebana 
Jerzego Kierwela, napisano zeznanie, w ktėrem biskup powiedzial, že nie pamigta, 
czy podpisywal niestosowne zalecenie, czy nie. Palen, przyjąwszy takowe przez 
biskupa podpisane zeznanie, przedstawil monarsze Z temi //311 uwagami, že biskup, 
mający 77 lat wieku, w rzeczy samej nie wie, co podpisuje i že jako nadzwyczaj przez 
lud lubionego naležatoby zostawič na miejscu i nie jątrzyč narodu. 

Po tej czynnošci biskup odjecha! do Olsiad. 


Skutki 

Skoro biskup zeznal się do slabošci, cala wina padla na sekretarzy. Jakož radcy 
honorowego Jana Uszakowskiego Z woli rządu zaraz udalono, pratata Krzyžanow- 
skiego poslano na wygnanie do Mohilewa. O biskupie zaš ukaz monarszy to po- 
wiedziat, ažeby žadne jego pismo nie brato skutku, pėki nie będzie podpisane przez 
sufragana Szymona ksiecia //312 Giedrojcia. Tak biskup znacznie ponižony przetrwal 
až do šmierci zdarzonej 1838 roku. Pralata Krzyžanowskiego, za staraniem Gied- 
rojciėw wkrotce ulaskawionego, poslano do kolegium. 


Nr 43. Wiadomošč o wieksznianskim košciele 

Miasteczko Wieksznie, jakoby od wyrazu Wikszna tak nazwane, znajduje się w 
szawelskim powiecie. Kto byt zatožycielem, nie wiadomo, wiemy tylko, že z daw- 
nych czasėw naležą do dėbr rządowych i že w miasteczku 1634 roku zosta! zabu- 
dowany pierwszy košci6! katolicki drewniany pod tytulem šw. Jana Chrzciciela. 
Košciė! takowy nieprędko, bo 1740 roku stycznia 20 dnia JW Antoni Tyszkiewicz, 
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„Važiuoja kunigaikštis vyskupas“, iš karto palydėta pas Paleną. Susitikimas įvyko 
bjaurioje karčemėlėje netoli Lieplaukės. Ganytojo palyda buvo: kunigas Juozapas 
Kryžanauskas, Žemaičių katedros prelatas, vyskupo sekretorius, Leonas Juškevičius, 
kapelionas, Krakių klebonas, dvaro gydytojas Janovickis ir Jonas Ušakauskas, pa- 
saulietinis sekretorius. Pasisveikinus vyskupas prancūziškai tarė: „Turiu garbės 
prisistatyti generolui, bet, mano generole, sergu ir grįžtu į Alsėdžius“. Palenas labai 
mandagiai priėmė ganytoją, tvirtino, kad jaunystėje kaip karininkas buvo atvykęs į 
Alsėdžius, patyręs svetingumą ir yra laimingas, galėdamas padaryti viską, kas įma- 
noma. //310 

Vyskupas, nieko daugiau nekalbėdamas, sėdo į karietą ir išvažiavo. Generolas 
tarė Kryžanauskui ir Ušakauskui: „Kas bus? Vyskupas išvažiavo, o derėtų paduoti 
pareiškimą, kodėl ganytojas išleido proklamaciją“. 

Išsiskyrė. Palenas nuvažiavo nakčiai į Plungę, rytojaus dieną dvariškiai įtikino 
vyskupą vėl nuvažiuoti pas generolą. Ganytojas apsistojo pas Plungės kleboną Jurgi 
Kervelį, parašytas prisipažinimas, kuriame vyskupas tvirtina, kad neatsimena, ar 
pasirašęs nederamą aplinkraštį, ar ne. Palenas, priėmęs tokį vyskupo pasirašytą 
prisipažinimą, pristatė valdovui su tokiomis //311 pastabomis: 77 metus turintis 


"vyskupas iš tikro nežino, ką pasirašinėja, o kaip ypač žmonių mylimą reikėtų palikti 


vietoje, neerzinant liaudies. 
Tai atlikęs vyskupas grįžo į Alsėdžius. 


Padariniai 

Kai tik vyskupas pripažino savo silpnumą, visą atsakomybė krito ant sekretorių. 
Iš tikro garbės tarėjas Jonas Ušakauskas valdžios valia iš karto pašalintas; prelatas 
Kryžanauskas ištremtas į Mogiliavą. O apie vyskupą valdovo įsake taip pasakyta: 
kadjoksjo raštas neturi galios, jei nebus pasirašytas sufragano Simono, kunigaikščio 
//312 Giedraičio. Taip vyskupas, smarkiai pažemintas, ištvėrė iki mirties 1838 metais. 
Prelatui Kryžanauskui, Giedraičiams rūpinantis, netrukus buvo suteikta malonė ir 
pasiųstas į Kolegiją. 


Nr. 43. Žinia apie Viekšnių bažnyčią 

Viekšnių miestelis, neva nuo žodžio vikšna taip pavadintas, yra Šiaulių apskrityje. 
Kas buvo įkūrėjas, nežinoma, žinome tiktai, kad iš senų laikų priklauso valsty- 
biniams, o miestelyje 1634 metais buvo pastatyta pirmoji katalikų bažnyčia, medinė, 
Šv. Jono Krikštytojo titulo. Šią bažnyčią negreitai, nes tik 1740 metų sausio 20 dieną, 
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biskup žmudzki, //313 konsekrowal. Fundusz košciotowi wieksznianskiemu zostai 
nadany przez krėla Wladystawa IV sierpnia 26 dnia 1626 roku, a przez pana Jana 
Alfonsa Lackiego, kasztelana žmudzkiego, podany plebanowi wieksznianskiemu 
JKs. Jerzemu Szczawinskiemu, kanonikowi smolenskiemu. Dzialo sie 1637 roku 
lutego 11 dnia. Przez dwa niespelna wieki takowy košcid! parafianie podtrzymywali. 
Wreszcie za rządėw księcia Jozefa Giedrojeia, biskupa, owoczesny pleban, kanonik 
Gaspar Bitowt, przemowil do parafian o potrzebie nowego košciota. Lecz niepo- 
rządek w kraju, starošė i choroba plebana zmusily parafian zostawič ten projekt 
dalszemu czasowi. 

Po šmierci kanonika Bitowta rząd kazal oddač plebanią wieksznianską //314 za 
zaslugi podczas powstania okazane wojnuckiemu plebanowi Franciszkowi Kond- 
ratowi, ktėry 1840 roku postanowit murowač košcičt. 

Jakož roku 1840 postanowiono zbierač skladki na budowę košciota. Roku 1843 
JW minister dėbr paistwa pozwolil budowač košci6! i robič na ten cel sktadki. 
Postarali się o plan przez architekta zrobiony, ktėry wskazywal, že košci6! krzy- 
žowego ksztaltu ma byč dlugi na 25 sąžni i na 13 szeroki. Plan ten zrobiti dopatrzyl 
roboty inžynier Kiersztejn. 

Roku 1844 obrawszy plac odlegty o 60 sąžni od starego košciota, zaczęli budowę 
košciola, ktėrego węgielny kamieni za pozwoleniem wikariusza kapitulnego Jana 
Chryzostoma Gintytty 12 dnia kwietnia 1844 roku //315 w obliczu zgromadzonego 
duchowienstwa i ludu pošwiecit pleban miejscowy ks. Franciszek Kondrat. Lud 
založyl cegielnią, w ktėrej począ! wypalač ceglę. Kiedy ks. Kondrat przez starošč 
ošlep! calkowicie, wladza diecezjalna przydala miejscowego wikariusza ks. Do- 
minika Witkiewicza za administratora. Kaplan ten pomimo nieurodzaju, jaki pa- 
nowal 1847 i 1848 roku, zebrat ofiar przeszto 2000 rubli i wiktualėw na rzecz pra- 
cujących okoto 1900 rubli. Za takowe pieniądze po dzien 20 paždziernika 1849 roku 
wyprowadzono mur do polowy okien. 

Zwierzchnošė diecezjalna ks. Dominika Witkiewicza przeniosta do Tyrkszl na 
wikariusza i przyslala na administratora ks. Feliksa//316 Lekowskiego, ktėry do 1853 
roku zgromadziwszy Zz dobrowolnych ofiar 7000 rubli, dokoūczy1 murėw košciel- 
nych. Sufitu nie sklepit, lecz sprowadzil owalnie za pomocą desek i želaza, ktorego 
wyszlto za 1500 rubli. Zakrystie pokryl cynkiem, dach košciola gontą i podawal ryny 
želazne dla šcieku wody. 

W takim stanie znajdowaly się rzeczy, kiedy wyniesiony na biskupa diecezjalnego 
przybylem osobišcie do Wiekszi. Znalaztem plebana calkowicie šlepego, ks. Lekow- 
skiego zowiącego się fundatorem, ks. Ignacego Wojszwily administratorem. Slowem 
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Žemaičių vyskupas šviesiausiasis dauggalis Antanas Tiškevičius //313 konsekravo. 
Kapitalas Viekšnių bažnyčiai buvo suteiktas karaliaus Vladislovo IV 1626 metų 
rugpjūčio 26 dieną, o Žemaičių kašteliono Jono Alfonso Lackio įteiktas Viekšnių 
klebonui jo malonybei kunigui Jurgiui Ščavinskiui, Smolensko kanauninkui. Tai 
įvyko 1637 metų vasario 11 dieną. Per nepilnus du amžius šią bažnyčią parapijiečiai 
išlaikė, Galiausiai, valdant vyskupui kunigaikščiui Juozapui Giedraičiui, tuometinis 
klebonas kanauninkas Kasparas Bytautas kreipėsi į parapijiečius dėl naujos baž- 
nyčios reikalingumo. Tačiau netvarka krašte, klebono senatvė ir liga privertė para- 
pijiečius šį projektą palikti būsimiems laikams. 

Mirus kanauninkui Bytautui, valdžia įsakė atiduoti Viekšnių kleboniją //314 už 
nuopelnus sukilimo metu Vainuto klebonui Pranciškui Kondratui, kuris 1840 metais 
nusprendė statyti bažnyčią. 

Iš tikro 1840 metais nuspręsta rinkti aukas bažnyčiai statyti. 1843 metais švie- 
siausias dauggalis valstybės turtų ministras leido statyti bažnyčią ir tam tikslui rinkti 
aukas. Pasirūpino, kad architektas padarytų planą, pagal kurį bažnyčia turėjo būti 
kryžiaus formos, 25 sieksnių ilgio ir 13 pločio. Šį planą padarė ir darbą prižiūrėjo 
inžinierius Keršteinas. 

1844 metais parinkę vietą, nuo senosios bažnyčios nutolusią per 60 sieksnių, 
pradėjo statyti bažnyčią, kurios kertinį akmenį, kapitulos vikarui Jonui Krizostomui 
Gintilai leidus, 1844 metų balandžio 12 dieną //315 susirinkusių dvasininkų ir žmonių 
akivaizdoje pašventino vietos klebonas kunigas Pranciškus Kondratas. Žmonės 
įrengė plytinę, kurioje pradėjo degti plytas. Kai kunigas Kondratas senatvėje visiškai 
apako, vyskupijos valdžia vietos vikarą kunigą Dominyką Vitkevičių paskyrė ad- 
ministratoriumi. Nors 1847 ir 1848 metais vargino nederlius, šis kunigas surinko 
aukų per 2000 rublių ir maisto produktų dirbantiems beveik už 1900 rublių. Už šiuos 
pinigus iki 1849 metų spalio 20 dienos sienos iškeltos iki pusės langų. 

Vyskupijos vyresnybė kunigą Dominyką Vitkevičių perkėlė į Tirkšlius vikaru ir 
administratoriumi atsiuntė kunigą Feliksą //316 Lenkauską, kuris iki 1853 metų iš 
geranoriškų aukų surinkęs 7000 rublių bažnyčios mūrus užbaigė. Lubų neskliautė, 
bet, naudodamas lentas ir geležį, kurios išėjo už 1500 rublių, užbaigė ovalu. Zakristiją 
apdengė cinku, bažnyčios stogą - čerpėmis, o vandeniui nutekėti įrengė geležinius 
vamzdžius. 

Taip tad atrodė reikalai, kai, į vyskupijos vyskupus pakeltas, pats atvykau į 
Viekšnius. Radau kleboną visiškai apakusį; kunigą Lenkauską, besivadinantį fun- 
datoriumi, kunigą Ignotą Vaišvilą - administratoriumi, žodžiu, tris vienos bažnyčios 
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trzech gospodarzy przy jednym košciele. //317 Každy Zz tych lud ciągna! do siebie, a 
parafianie na częšci podzieleni, nie wiedzieli, kogo sluchač, postanowilem przeto 
rzeczy uladzič. į 

Roku 1855 maja 29 obrzędem biskupim pošwiecitem nowy košci6t. W wielkim 
oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Wawrzynca, Deodata i Placydy. 
Na obchėd pamiatki tego pošwiecenia przeznaczytem trzecią niedzielą po Trzech 
Krolach, pobierzmowatem 1602 osoby i 30 dnia pod wiecz6r wyjechatem do Tryszek. 

Powrėciwszy do domu, ks. Kondratowi, 80-letniemu starcowi, wskazalem pokoje 
w plebanii, zapewnilem przyzwoite utrzymanie się, pensją roczną i poslugę. Księ- 
žy Lekowskiego i Wojszwily udalilem i postatem do Wiekszn bogobojnego księdza 
//318 Ruperta Bortkiewicza na obowiązek plebana i fundatora. Ten przyjęwszy od 
ks. Lękowskiego 1686 rubli i zebrawszy jeszcze nieco pieniędzy, wznidst wiežę, 
pokryl cynkiem, šciany zewnątrz potarkowal, wložyl posadzkę, oprowadzil murem 
cmentarz, w ktorym zrobit framugi dla pomieszczenia obrazėw 14 stacji. Za po- 
zwoleniem biskupa zburzyl stary košciėt, na jego miejscu wymurowal kaplicę diugą 
na 6,5,a szeroką na 4,5 sąžni. Oltarze początkowo przeniesiono ze starego košciola, 
kiedy te byty niepiekne, 1870 roku parafianin Wincenty Judejkis fundowa! nowe i 
suto wyzlocit. Kosztowala jemu ta robota 500 rb. sr. //319 

Na calą fabrykę košciota wtošcianie, jako skarbowi, prosili materiatu drewnia- 
nego od ministra dėbr panstwa, kiedy zaš ten odmėwil, dostarczyli bezplatnie zacni 
obywatele: ksiąžę Lubecki z lasėw Kopianskich i J]W Wažynski z lasu Biluniskiego. 
Najwiekszego starania doktadal w prowadzeniu fabryki starszyna Jan Duda. Giėw- 
nym mularzem byt Karol Klamer, wiežę wymurowal Jakub Rekke. 

Ksiądz Kondrat wkrėtce umart, ks. Bortkiewicza parafianie nadzwyczaj polubili, 
wynioslem go na dziekana. 

Nabiedę, rząd w parafii wieksznianskiej osadzit burlakėw; Z tych powodu 1865 
roku przyslai do Wiekszn z klasztoru požajckiego niespokojnego popa mnicha, na 
stale mieszkanie, imieniem Wasila, ktėry bez žadnej //320 winy oskaržyt ks. Bortkie- 
wicza jenera!-gubernatorowi Kaufmanowi. Ten obježdžając kraj 1866 roku, kiedy 
przybyt do Szawel, wezwal do siebie dziekana, surowo zlajat i dai do mnie pismo, 
ažebym ks. Bortkiewicza pozbawii plebanii i postai na wikarego. Spelniając tę wolą, 
oddalem ks. Rupertowi w Siadach košci6tek šw. Jana, ks. zaš Sydabrowicza poslalem 
do Wiekszn na plebana. 


Nr 44. Wzmianka o ks. Mikolaju Lęczyckim 
Jeden z ksiąžąt Radziwilow, zakladając drukarnią w Nieswižu, sprowadzil majst- 
ra Daniela z miasteczka Lęczycy, wyznania luterafūskiego. Majster ten oženi! się 
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šeimininkus. //317 Kiekvienas jų traukė žmones prie savęs, o į grupes pasidaliję 
parapijiečiai nežinojo, ko klausyti. Nusprendžiau tad reikalą sutvarkyti. 

1855 metų gegužės 29-ąją vyskupiškomis apeigomis naują bažnyčią pašventinau; 
į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Lauryno, Deodato ir Placido relikvijų. Pašven- 
tinimo atminimo diena paskyriau trečią sekmadienį po Trijų Karalių, suteikiau Su- 
tvirtinimą 1602 asmenims ir 30 dieną pavakariais išvažiavau į Tryškius. 

Sugrįžęs namo, kunigui Kondratui, 80-mečiui senoliui, paskyriau kambarius kle- 
bonijoje, parūpinau deramą išlaikymą, metinį atlyginimą ir tarnus. Kunigus Len- 
kauską bei Vaišvilą pašalinau ir į Viekšnius nusiunčiau dievobaimingą kunigą //318 
Rupertą Bortkevičių eiti klebono ir fundatoriaus pareigas. Šis, iš kunigo Lenkausko 
priėmęs 1686 rublius ir dar šiek tiek pinigų surinkęs, pastatė bokštą, apdengė cin- 
ku, sienas iš išorės nutinkavo, įdėjo grindis, apmūrijo šventorių, padarydamas ni- 
šas 14 stočių paveikslams. Vyskupui leidus, sugriovė senąją bažnyčią, o jos vietoje 
išmūrijo 6,5 sieksnių ilgio ir 4,5 pločio koplyčią. Altoriai iš pradžių pernešti iš se- 
nosios bažnyčios, bet kad šie buvo negražūs, 1870 metais parapijietis Vincentas 
Judeikis fundavo naujus ir gausiai paauksavo. Jam tas darbas kainavo 500 sidabro 
rublių. //319 

Visos bažnyčios statybai valstiečiai, kaip valstybiniai, prašė miško medžiagos iš 
valstybės turtų ministro; šiam atsisakius, nemokamai pristatė gerbiami dvarponiai: 
kunigaikštis Liubeckis iš Kapėnų miškų, šviesusis dauggalis Važinskis iš Biliūnų 
miškų. Statyba daugiausia rūpinosi seniūnas Jonas Dūda. Vyriausiasis mūrininkas 
buvo Karolis Klemeris, bokštą sumūrijo Jakubas Rekke. 

Kunigas Kondratas netrukus mirė, kun. Bortkevičių parapijiečiai nepaprastai 
pamilo, pakėliau jį į dekanus. 

Nelaimei, valdžia Viekšnių parapijoje apgyvendino burliokus, todėl 1865 metais 
į Viekšnius iš Pažaislio vienuolyno atsiuntė nuolatinai gyventi neramų popą vienuolį, 
vardu Vasilijus, kuris //320 įskundė kunigą Bortkevičių generalgubernatoriui Kauf- 
manui, nors šis neturėjo jokios kaltės. Pastarasis, 1866 metais apvažiuodamas kraštą, 
atvykęs į Šiaulius išsikvietė dekaną, griežtai išbarė ir atsiuntė man raštą, kad iš kun. 
Bortkevičiaus atimčiau kleboniją ir išsiųsčiau vikaru. Vykdydamas šią valią, ati- 
daviau kunigui Rupertui Šv. Jono bažnytėlę Sedoje, kunigą Sidabravičių perkėliau į 
Viekšnius klebonu. 


Nr. 44. Žinutė apie kunigą Mikalojų Lenčickį 
Vienas iš kunigaikščių Radvilų, steigdamas spaustuvę Nesvyžiuje, pasikvietė 
liuteronų tikėjimo meistrą Danielių iš Lenčicos. Šis meistras vedė ir //321 susilaukė 
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i spio//321dzit syna, ktėremu dostalo się imie Mikolaj, imie zaš miašteczka postužyto 
mu za nazwisko. Zatem nazywal się Mikotaj z Lęczycy albo Lęczycki. Ten przyją! 
wiarę katolicką i wstapil w Wilnie do zakonu jezuitow. Przez swoję bogobojnošė 
i kazania stal się gtošnym w calej Litwie i szanowanym nie tylko od ludu, ale i od 
obywatelstwa. Ks. Mikolaj tak nie dogadzal cialu swojemu, že nigdy nie chcial išč 
koto r6ž przyjemnie kwitnących, ani kupowač ziėl pachnących, przeciwnie zaš, lubiž 
chodzič koto miejsc cuchnących. 

Umar! w Kownie w klasztorze swego zgromadzenia. Radzwil, wojewoda wi- 
lenski, chciat mieč jego ciato w Wilnie pogrzebione, trocki zaš//322 w Trokach. Skon- 
czyl się zaš spor tem, že cialo šwiętej pamieci Mikotaja zostato pogrzebane w Kownie, 
w sklepie jezuickiego košciota. 

Za panowania cara Aleksego Michajlowicza kozacy wpadli do Kowna, ruskiego 
wyznania ludzie zaraz im powiedzieli, že w sklepie jezuickiego košciola ležy cialo 
nieprzyjaciela prawoslawia ks. Lęczyckiego, weszli przeto do sklepu, wyniešli ciato, 
na placu przed ratuszem spalili, popid! zaš wrzucili do Niemna. *Widač stąd, jak 
slabą byla Polska juž w owych czasach!* 

W Wilnie, w klasztorze uniwersyteckim, jezuici byli wmurowali nad drzwiami 
celi niegdyš//1323]P przez Lęczyckiego zajmowanej, marmurową tablicę z nadpisem 
na pamiątkę. Roku 1858 ta kwatera przez zwierzchnošč oddaną zostala literatowi 
Kirkorowi, ktėry wydobyl tą tablicę i zabral do siebie. Gdzie się podziala? Nie wiem. 


//1339] Wskazėwka karta 
Bractwo 48 
Chwalojnski klasztor 147 
Kamelduli w Požajsciu 55 
Kaplica šw. Krzyža w Kownie 254 
Klasztor Bernardynėw w Datnowie 139 
Klopoty z košciolem Nowo-Aleks[androwskim] 186 
Košciėt citowianski 38 
Košciė! parafialny w Kownie 118 
Košciėt šw. Piotra w Kownie 133 
Košci6l czerwonodworski 177 
Košci6l widziszski 194 
Košcid! wojnucki 203 


*2 Pabraukta raudonu pieštuku. 
5 Psl. 323—340 numeruoti pieštuku kitu braižu, matyt, rankraštį tvarkiusio archyvaro. Psl. 324338 - tušti. 
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sūnaus, kuriam teko Mikalojaus vardas, miestelio pavadinimas jam patarnavo pa- 
varde; todėl vadinosi Mikalojumi iš Lenčicos arba Lenčickiu. Šis priėmė katalikų 
tikėjimą ir Vilniuje įstojo į jėzuitų vienuolyną. Savo dievobaimingumu bei pamokslais 
išgarsėjo visoje Lietuvoje ir buvo gerbiamas ne tiktai šiaip jau žmonių, bet ir ponijos. 
Kunigas Mikalojus taip nepataikavo savo kūnui, kad nenorėjo eiti pro gražiausiai 
žydinčias rožes nei pirkti kvepiančių žolių, priešingai - mėgo vaikščioti palei dvo- 
kiančias vietas. 

Mirė Kaune savo Ordino vienuolyne. Radvila, Vilniaus vaivada, norėjo turėti jo 
kūną Vilniuje palaidotą, trakiškis - //322 Trakuose. Ginčas baigėsi tuo, kad amžiną 
atilsį Mikalojaus kūnas buvo palaidotas Kaune, jėzuitų bažnyčios rūsyje. 

Valdant carui Aleksejui Michailovičiui, kazokai užsuko į Kauną, rusų tikėjimo 
žmonės iš karto jiems pasakė, kad jėzuitų bažnyčios rūsyje guli stačiatikybės priešo 
kunigo Lenčickio kūnas; tad įėjo į rūsį, išnešė kūną, aikštėje priešais rotušę sudegino, 
pelenus išbėrė į Nemuną. Iš to matyti, kokia silpna buvo Lenkija jau tais laikais. 

Vilniuje, Universiteto vienuolyne, jėzuitai buvo įmūriję atminimui virš kažkadais 
buvusios Lenčickio //1323] celės durų marmurinę lentelę su įrašu. 1863 metais tas 
butas vyresnybės buvo atiduotas literatui Kirkorui, kuris išlupo šią lentelę ir pasiėmė. 
Kur pasidėjo? Nežinau. 


//1339] Rodyklė Puslapis 
Brolija 48 
Kolainių vienuolynas 147 
Kamalduliai Pažaislyje 55 
Šv. Kryžiaus koplyčia Kaune 254 
Bernardinų vienuolynas Dotnuvoje 139 
Rūpesčiai dėl Zarasų bažnyčios 186 
Tytuvėnų bažnyčia 38 
Parapinė bažnyčia Kaune 118 
Šv. Petro bažnyčia Kaune 133 
Raudondvario bažnyčia 177 
Vidiškių bažnyčia 194 
Vainuto bažnyčia 203 
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Košciot lawkowski 

Košcid! retowski 

Košci6l pokopski 

Košciėt Bernardynek w Kownie 

Košciėt Franciszkanėw w Kownie 
Košci6l jezuicki w Kownie 

Košciė! Dominikanow w Kownie 
Košciė! Dominikanėw przerobiony 
Košci6! šw. Giertrudy w Kownie 
Košci6! Benedyktynek w Kownie 
Košciėt šw. Krzyža w Kownie 

Košciė! šw. Eliasza i Teresy w Kownie 
Košci6t księžy Bernardynow w Kownie 
Ksieža ukarani 

Miasteczko Szkudy 

Obraz Najšwietszej Panny 

Plebania kowienska staje się klasztorem 
Polawenski klasztor dominikanėw 
Przypomnienie 

Traszkunski klasztor ks. Bernardynėw 
Upadek Wori 

Wornienskie miasteczko 

Zdarzenie w Skopiszkach 

Zmiana w košciele Franciszkanow w Kownie 
Zmiana w Worniach 

Zmiana w klasztorze Bernardynow w Kownie 
Zdarzenie 

*Powstanie w powiecie telszewskim 
Powstanie w powiecie telszewskim 


*2 Užbraukyta tos pačios spalvos rašalu. 
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267 //1340] 
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282 
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Laukuvos bažnyčia 

Rietavo bažnyčia 

Pakapės bažnyčia 

Bernardinių bažnyčia Kaune 
Pranciškonų bažnyčia Kaune 

Jėzuitų bažnyčia Kaune 

Dominikonų bažnyčia Kaune 
Pertvarkyta dominikonų bažnyčia 

Šv. Gertrūtos bažnyčia Kaune 
Benediktinių bažnyčia Kaune 

Šv. Kryžiaus bažnyčia Kaune 

Šv. Elijaus ir šv. Teresės bažnyčia Kaune 
Kunigų bernardinų bažnyčia Kaune 
Nubaustieji kunigai 

Skuodo miestelis 

Švenčiausiosios Mergelės paveikslas 
Kauno klebonija tampa vienuolynu 
Palėvenės dominikonų vienuolynas 
Priminimas 

Troškūnų kunigų bernardinų vienuolynas 
Varnių nuosmukis 

Varnių miestelis 

Atsitikimas Skapiškyje 

Permainos pranciškonų bažnyčioje Kaune 
Permainos Varniuose 

Permainos bernardinų vienuolyne Kaune 
Atsitikimas 

Sukilimas Telšių apskrityje 
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;„ Wiadomošėč o czynnošciach pasterskich 
biskupa Macieja Wolonczewskiego 


Rok 1850 

1. Po konsekracji mojej na biskupa žmudzkiego, z poruczenia metropolity i arcy- 
biskupa mohilewskiego JW Kazimierza Dmochowskiego, dnia 28 marca w Jamburgu 
bierzmowalem 357 osėob, najwiecej žolnierzėw i kolonistėw. Od založenia kolonii 
niemiecko-katolickiej pierwszy Zz biskupėw katolickich tu zawitalem. 

2. W tejže zostając podrėžy, stanąlem w Dorpacie 31 dnia marca, zajechalem do 
katolickiego kaplana Jėzefa Berzanskiego, nazajutrz zaš, po odprawieniu w domowej 
kaplicy mszy šwietej, bierzmowatem 18 os6ėb. Bylo wtedy w Dorpacie katolikėw 
koto 200. //2 

3. Kwietnia 3 dnia, przyjęty uroczyšcie przez plebana ks. Szydlowskiego, bierz- 
mowalem w Mitawie 247 osėb. 

4. W ciągu 415 dnia kwietnia bierzmowalem w Janiszkach 5003 osoby. Resztę Z 
powodu niedostatku czasu zostawilem niebierzmowaną. 

5. Dnia 6i 7 kwietnia bierzmowatem w Szawlach 4002 osoby. 

6. Kwietnia 14 dnia bierzmowatem w košciele parafialnym wornienskim 150 os6b. 
Nazajutrz w katedrze bierzmowalem 120 osėb. 

7. Kwietnia 30 dnia w košciele parafialnym twerskim bierzmowaltem osė6b 1594. 
Oraz na mocy danego sobie od Ojca Šwietego pozwolenia, pošwiecilem 702 r6- 
žancow i 958 medalikėw, lącząc do nich zupelny odpust, mający się otrzymač w 
godzinę šmierci. 

8. Maja 3 pošwiecilem w katedrze 503 krzyžyki i 24 rėžance. 

9. Maja 7i 8bierzmowalem w Žoranach 1610 osėb, pošwiecilem rėžancėw 686, 
medali//3kėw Zz krzyžykami 811. 

10. Maja 14 dnia w katedrze bierzmowalem 453 osoby, pošwiecitem rėžaicėw 
39, krzyžykėw 118. Nadto pošwiecilem rožaūcow 7, krzyžykėw 19. 

11. Maja 20, 21 i 22 dnia bierzmowatem w Chwejdanach 5188 osėb. Maja 21 
dedykowalem, czyli konsekrowalem košcid! parafialny chwejdanski, zostający pod 


rządem plebana Juliana Narkiewicza, ktėry ten košci6! wlasnem staraniem przy | 
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m Žinios apie vyskupo 
Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 


1850 metai 

1. Konsekruotas Žemaičių vyskupu Mogiliavo metropolito ir arkivyskupo švie- 
siojo dauggalio Kazimiero Dmochovskio pavedimu kovo 28 dieną Jamburge teikiau 
Sutvirtinimą 357 asmenims, daugiausia kareiviams ir kolonistams. Nuo vokiečių 
katalikų kolonijos įsteigimo laikų buvau pirmasis čia apsilankęs katalikų vyskupas. 

2. Tos pačios kelionės metu, kovo 31 dieną apsistojęs Dorpate, užvažiavau pas 
katalikų kunigą Juozapą Beržanskį. Kitą dieną po šv. mišių namų koplyčioje teikiau 
Sutvirtinimą 18 asmenų. Tuomet Dorpate buvo apie 200 katalikų. //2 

3. Balandžio 3 dieną, iškilmingai priimtas klebono kunigo Šidlausko, Mintaujoje 
teikiau Sutvirtinimą 247 asmenims. 

4. Balandžio 4 ir 5 dieną Joniškyje teikiau Sutvirtinimą 5003 asmenims. Likusius 
dėl laiko stokos palikau be sakramento. 

5. Balandžio 6 ir 7 dieną Šiauliuose teikiau Sutvirtinimą 4002 asmenims. 

6. Balandžio 14 d. parapinėje Varnių bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 150 asme- 
nims. 

Kitą dieną katedroje teikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 

7. Balandžio 30 dieną parapinėje Tverų bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 1594 
asmenims. Taip pat Šventojo Tėvo man suteikta teise pašventinau 702 rožinius ir 
958 medalikėlius, pridėdamas visuotinius atlaidus, gaunamus mirties valandą. 

8. Gegužės 3 katedroje pašventinau 503 kryželius ir 24 rožinius. 

9. Gegužės 7 ir 8 Žarėnuose teikiau Sutvirtinimą 1610 asmenims. Pašventinau 
686 rožinius, 811 medalikėlių // 3 su kryželiais. 

10. Gegužės 14 dieną katedroje teikiau Sutvirtinimą 453 asmenims, pašventinau 
39 rožinius, 118 kryželių. Be to, dar pašventinau 7 rožinius, 19 kryželių. 

11. Gegužės 20, 21 ir 22 dieną Kvėdarnoje teikiau Sutvirtinimą 5188 asmenims. 

Gegužės 21 pašventinau, arba konsekravau, parapinę Kvėdarnos bažnyčią, val- 
domą klebono Julijono Narkevičiaus, kuris parapijiečių padedamas šią bažnyčią iš 
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pomocy parafian z drzewa zabudowal. W wielkim oltarzu ku čzci Najšwietszej 
Panny Niepokalanie Poczętej wystawionym, pomiešcilem autentyczne relikwie šw. 
meęczennikėw: Proba, Bonifacego, Deodata, Adaukta i Wincenty. Maja 22 dnia po- 
šwiecilem w Chwejdanach rėžaūcėw 2170, medalikėw z krzyžykami 3602. 

12. Maja 24 pošwiecilem w katedrze krzyžykėw 35, rėžancėw 35. 

13. Maja dnia 28 i 29 w košciele parafialnym plungianskim bierzmowalem 3909 
osėb, pošwiecilem rėžaicėw Zz medalikami 3317. 

Czerwca 1 w Krožach pošwiecilem 1453 rėžance i 2101 medalik.//4 

14. Czerwca 1 dnia w košciele krožskim zakonnic Benedyktynek podczas mszy 
konsekrowalem trzy mniszki: Kazimirę Koletę Krzyžewiczėowną, Julianę Giertrudę 
Každejlewiczėwną i Walerię Pieniewską. 

Czerwca 1 i 2 dnia udzielilem sakramentu bierzmowania 3197 osobom w rze- 

czonym košciele krožskim. 

15. Czerwca 4 dnia bierzmowalem w košciele parafialnym janopolskim 764 osoby. 
Pošwiecilem tamže rėžaicėow 474, medalikėw z krzyžykami 703. 

Nadto pošwiecilem rėžaicėw 119. 

16. Czerwca 11, 12 i 13 dnia 1850 roku bierzmowalem w Retowie 3364 osėb, 
pošwiecilem rėžancėw 852. 

17. Czerwca 18 dnia w košciele parafialnym powondenskim bierzmowalem 1584 
osoby. 

18. Czerwca 22 w košciele parafialnym koltyniafiskim bierzmowalem 2826 os6b. 

19. Czerwca 24 roku 1850 pošwiecitem košcidt parafialny rossiejūski ojcėw Do- 
minikanėw i pomiešcilem w wielkim oltarzu relikwie šw. męczennikėw: Magna, 
Sekunda, Deodata i Wiktora. 

Dnia 24, 25 i 26 czerwca bierzmowalem w košciele rossiejnskim 8826 os6b.//5 

19*. Lipca 5 dnia 1850 roku w košciele parafialnym ptotelskim bierzmowalem 
1022 osoby. 

20. Lipca 6 dnia w košciele parafialnym ginteliszskim bierzmowalem 66 os6b. 
Tegož dnia w košciele filialnym nacianskim udzielilem bierzmowania 168 osobom. 

21. Lipca dnia 7 i 8 bierzmowalem w košciele parafialnym salantowskim 4552 
osoby. 

22. Dnia 9 lipca 1850 roku konsekrowalem košci6t parafialny masiadski, w wiel- 
kim oltarzu pomiešcilem autentycznie relikwie šw. Magna, Adaukta, Wiktorego i 
Wincenty, męczennikow. Dnia 10111 bierzmowalem tamže 2245 os6b. 


* Pakartotas numeris. 
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rąstų surentė. Į Nekaltojo prasidėjimo Švenčiausiosios Mergelės garbei pašvęstą 
didįjį altorių įdėjau autentiškas šv. kankinių: Probo, Bonifaco, Deodato, Adaukto ir 
Vincento relikvijas. Gegužės 22 dieną Kvėdarnoje pašventinau 2170 rožinių, 3602 
medalikėlius su kryželiais. 

12. Gegužės 24 katedroje pašventinau 35 kryželius, 35 rožinius. 

13. Gegužės 28 ir 29 dieną parapinėje Plungės bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 
3909 asmenims, pašventinau 3317 rožinių su medalikėliais. 

Birželio 1 Kražiuose pašventinau 1453 rožinius ir 2101 medalikėlį. //4 

14, Birželio 1 dieną Kražių vienuolių benediktinių bažnyčioje mišių metu konse- 
kravau tris vienuoles: Kazimierą Koletę Kryževičiūtę, Julijoną Gerdrūtą Každai- 
levičiūtę ir Valeriją Pienevičiūtę. 

Birželio 1 ir 2 dieną minėtoje Kražių bažnyčioje Sutvirtinimo sakramentą sutei- 
kiau 3197 asmenims. 

15. Birželio 4 dieną parapinėje Janapolės bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 764 
asmenims. Ten pat pašventinau 474 rožinius, 703 medalikėlius su kryželiais. 

Dar pašventinau 119 rožinių. 

16. 1850 m. birželio 11, 12, 13 dieną Rietave teikiau Sutvirtinimą 3364 asmenims; 
pašventinau 852 rožinius. 

17. Birželio 18 dieną parapinėje Pavandenės bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 1584 
asmenims. 

18. Birželio 22 parapinėje Kaltinėnų bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 2826 as- 
menims. 

19. 1850 metų birželio 24 pašventinau tėvams dominikonams [priklausančią] 
parapinę Raseinių bažnyčią ir į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių: Magnaus, Sekundo, 
Deodato ir Viktoro relikvijas. 

Birželio 24, 25 ir 26 dieną Raseinių bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 8826 asme- 
nims.//5 

19. 1850 metų liepos 5 dieną parapinėje Platelių bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 
1022 asmenims. 

20. Liepos 6 dieną parapinėje Gintališkės bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 66 asme- 
nims. Tą pačią dieną filijinėje Notėnų bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 168 asmenims. 

21. Liepos 7 ir 8 dieną parapinėje Salantų bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 4552 
asmenims. 

22. 1850 metų liepos 9 dieną konsekravau parapinę Mosėdžio bažnyčią, į didijį 
altorių įdėjau autentiškas šv. kankinių: Magnaus, Adaukto, Viktoro ir Vincento relik- 
vijas. 10 ir 11 dienomis ten pat teikiau Sutvirtinimą 2245 asmenims. 
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Dnia 11 przy wyjezdzie benedykowalem masiadską parafialną mogilę. 

23. Dnia 12 lipca bierzmowalem w Szatach 1413 osėb. 

24. Dnia 131 14 lipca bierzmowatem w Ižokach os6b 3058. 

25, Dnia 15 i 16 bierzmowalem w košciele szkudskim osėb 3544. Dnia 16 lipca 
košci6t szkudski, nowo przez parafian za staraniem plebana Tomasza//6 Sudymta 
wymurowny, pokonsekrowalem i w wielkim oltarzu pomiešcitem relikwie šw. mę- 
czennikėw: Proba, Bonifacego, Fausty i Wincenty. 

26. W košciele rzymsko-katolickim libawskim dnia 19 lipca 1850 roku bierz- 
mowalem 398 osėb. 

27. Lipca 21 dnia bierzmowalem 147 osėb w košciele altenburgskim czyli wec- 
pilskim. Tegož 21 dnia udzielilem bierzmowania 34 osobom w kaplicy w Hasenpot. 

28. Lipca 23 i 24 dnia bierzmowalem w Alszwangu 2520 os6b. 

29. Lipca 25 dnia w Goldyndze bierzmowalem osėb 312. 

Lipca 27 w Lehnen bierzmowalem os6b 489. 

30. Lipca 28 i 29 w Pikielach bierzmowalem os6b 2204. 

Lipca 30 w Žydykach [bierzmowalem] 1620 os6b. 

Lipca 31 w Žemelanach [bierzmowalem] 1560 os6b. 

Sierpnia 112 w Tyrkszlach [bierzmowalem] 3009 osėb. 

Sierpnia 314 dnia w Wiekszniach [bierzmowaltem] 5674 osoby. 

Sierpnia 6i7 w Lajžewie [bierzmowalem] 2195 os6b. 

Sierpnia 8i 9 w Okmianach [bierzmowatem] 3141. 

Sierpnia 11 112 w Žagorach [bierzmowatem] 5641 osobę. 

Sierpnia 13 w Krupiach [bierzmowatem] 1513 os6b.//7 

Sierpnia 14 i 15 w Szakinowie [bierzmowalem] 2521 osobę. 

31. Sierpnia 17 dnia konsekrowalem košci6! gruzdziewski, w wielkim oltarzu 
umiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Amanda, Adaukta, Wiktorego i Deodata. 
Tegož i 18 dnia bierzzmowalem w Gruzdziach 5321 osėb. 

32. Sierpnia 18 w Kužach bierzmowalem 157 os6b. 

33. Roku 1850 sierpnia 20 dnia konsekrowalem drewniany košciė! kurszanski, 
niedawno kosztem skarbu i parafian zabudowany. W wielkim oltarzu pomiešcilem 
relikwie šw. meczennikėw: Magna, Sekunda, Manswety i Placydy. Tamže bierz- 
mowalem 5635 osdb. 

34. Sierpnia 21 i 22 dnia bierzmowalem w Popielanach 3596 osėb. 

Dnia 23 w Szawdyni [bierzmowalem] 179 os6b. 

Dnia 24 w Tryszkach [bierzmowalem] 3306 osėb. 

Dnia 25 i 26 sierpnia w Rawdzianach [bierzmowalem] 2177. 
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11 dieną prieš išvykdamas, pašventinau Mosėdžio parapines kapines. 

23, Liepos 12 dieną Šatėse teikiau Sutvirtinimą 1413 asmenims. 

24. Liepos 13 ir 14 dieną Ylakiuose teikiau Sutvirtinimą 3058 asmenims. 

25.15 ir 16 dieną Skuodo bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 3544 asmenims. Liepos 
rytą naują Skuodo bažnyčią ir į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių: Probo, Bonifaco, 
Faustos ir Vincento relikvijas. 

26. 1850 metų liepos 19 dieną teikiau Sutvirtinimą Liepojos Romos katalikų baž- 
nyčioje 398 asmenims. 

27. Liepos 21 dieną Altenburgo, kitaip Ventspilio, bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 
147 asmenims. Tą pačią dieną teikiau Sutvirtinimą 34 asmenims Aizputės koplyčioje. 

28. Liepos 23 ir 24 dieną Alšvangoje teikiau Sutvirtinimą 2520 asmenų. 

29. Liepos 25 dieną Kuldygoje teikiau Sutvirtinimą 312 asmenų. 

Liepos 27 Lėne teikiau Sutvirtinimą 489 asmenims. 

30. Liepos 28 ir 29 Pikeliuose teikiau Sutvirtinimą 2204 asmenims. 

Liepos 30 Židikuose teikiau Sutvirtinimą 1620 asmenų. 

Liepos 31 Žemalėje teikiau Sutvirtinimą 1560 asmenų. 

Rugpjūčio 1 ir 2 Tirkšliuose teikiau Sutvirtinimą 3009 asmenims. 

Rugpjūčio 3 ir 4 dienomis Viekšniuose teikiau Sutvirtinimą 5674 asmenims. 

Rugpjūčio 6 ir 7 Laižuvoje teikiau Sutvirtinimą 2195 asmenims. 

Rugpjūčio 8 ir 9 Akmenėje teikiau Sutvirtinimą 3141 asmeniui. 

Rugpjūčio 11 ir 12 Žagarėje teikiau Sutvirtinimą 5641 asmeniui. 

Rugpjūčio 13 Kruopiuose teikiau Sutvirtinimą 1513 asmenų. //7 

Rugpjūčio 14 ir 15 Šakynoje teikiau Sutvirtinimą 2521 asmeniui. 

31. Rugpjūčio 17 dieną konsekravau Gruzdžių bažnyčia, į didijį altorių įdėjau 
šv. kankinių: Amando, Adaukto, Viktoro ir Deodato relikvijas. Tą pačią ir 18 dieną 

Gruzdžiuose teikiau Sutvirtinimą 5321 asmeniui. 

32. Rugpjūčio 18 Kužiuose teikiau Sutvirtinimą 157 asmenims. 

33. 1850 metų rugpjūčio 20 dieną konsekravau medinę Kuršėnų bažnyčią, ne- 
Magnaus, Sekundo, Mansvetos ir Placido relikvijas. Ten pat teikiau Sutvirtinimą 5635 
asmenims. 

34. Rugpjūčio 21 ir 22 dienomis Papilėje teikiau Sutvirtinimą 3597 asmenims. 

23 dieną Šiaudinėje teikiau Sutvirtinimą 179 asmenims. 

24 dieną Tryškiuose teikiau Sutvirtinimą 3306 asmenims. 

Rugpjūčio 25 ir 26 dieną Raudėnuose teikiau Sutvirtinimą 2177. 
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Dnia 26 w Upince [bierzmowalem] 76. > 

[Dnia 26] w Jėzefowie Nagurskich [bierzmowalem] 46. 

Dnia 28 w Luknikach [bierzmowalem] 4019 os6b. : 

35. Roku 1850 wrzešnia 8 dnia w katedrze wornienskiej bierzmowažem osėb 
864. //8 

Roku 1850 wrzešnia 13, 14 i 15 dnia bierzmowalem w košciele “szyditowskim* 
infutackim 4862 osoby. 

Wrzešnia 17 i 18 dnia bierzmowalem w košciele niemoksztyūskim 2987 osėb. 

36. Miesiąca wrzešnia 24125 dnia wizytowalem košcid! szytelski i bierzmowalem 
4550 osėb. Paždziernika 31 dnia bierzmowalem w katedrze 7 žolnierzy 

Listopada 5 dnia tamže bierzmowalem 4 žolnierzy. 

Tegož dnia pošwiecilem 4 portatyle, dla košciota korciaūskiego 1, dla girta- 
kolskiego 1. 


Rok 1851 

Kwietnia 5 dnia in Coena Domini pošwiecilem w košciele katedralnym oleje. 

Kwietnia 7 in Sabbato Sancto pošwiecilem siedmiu diakonėw na kaplanėow i 14 
alumnėw na klerykėw, czyli udzielilem pierwsze postrzyženie i 4 mniejsze šwię- 
cenia. 

Kwietnia 15 dnia odwiedzilem košcioty poszylski i korklanski. W pierwszym z 
tych bierzmowalem 1026 osėb.//9 

Kwietnia 22 dnia wizytowatem klasztor i košciė! telszewski ojc6w Bernardynėow 
i pobierzmowalem 3410 osėb rozmaitego stanu. 

Kwietnia 29 bierzmowalem w košciele katedralnym 37 osėb. 

Maja dnia 8,91 10 w košciele księžy Karmelitėw chwalojnskim pobierzmowalem 
881 osobe. 

Dnia 10111 maja w košciele užwentskim pobierzmowalem 1318 osėb. 

Maja 11 i 12 w košciele szawkianskim pobierzmowalem 2778 osėb. 

Dnia 13 maja 1851 roku konsekrowalem košcidt murowany kurtowianski tytuiu 
šw. Jakuba Apostola (Jacobi Majoris). W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie 
šwietych męczennikėw: Wiktorego, Sekunda i Wincenty. Pamiątkę konsekracji naka- 
zalem obchodzič w drugą niedzielę po Wielkiej Nocy. Pobierzmowalem 2867 osėb. 

Dnia 15 i 16 maja w košciele szawelskim pobierzmowalem 3218 os6b. 

Dnia 18 i 19 maja w košciele ligumskim//10 pobierzmowatem 3357 os6b. 


22 Įterpta tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 
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26 dieną Upynėje teikiau Sutvirtinimą 76. 

26 dieną Nagurskių Juozapave teikiau Sutvirtinimą 46. 

28 dieną Luokėje teikiau Sutvirtinimą 4019 asmenų. 

35. 1850 metų rugsėjo 8 dieną Varnių katedroje teikiau Sutvirtinimą 864 asme- 
nims.//8 

1850 metų rugsėjo 13, 14, 15 dieną infulato bažnyčioje Šiluvoje teikiau Sutvir- 
tinimą 4862 asmenims. 

Rugsėjo 17 ir 18 dieną Nemakščių bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 2987 asmenims. 

36. Rugsėjo mėnesio 24 ir 25 dieną vizitavau Šilalės bažnyčią ir teikiau Sutvir- 
tinimą 4550 asmenų. 

Spalio 31 dieną katedroje teikiau Sutvirtinimą 7 kareiviams. 

Lapkričio 5 dieną ten pat teikiau Sutvirtinimą 4 kareiviams. 

Tą dieną pašventinau 4 portatilius, 1 - Kartenos bažnyčiai, 1 - Girkalnio. 


1851 metai 

Balandžio 5 dieną, Didįjį Ketvirtadienį, katedros bažnyčioje pašventinau aliejus. 

Balandžio 7, Didijį Šeštadienį, į kunigus įšventinau septynis diakonus ir 14 alum- 
nų klierikais, taigi teikiau pirmąjį pašventinimą ir 4 mažuosius šventinimus. 

Balandžio 15 dieną lankiausi Pašilės ir Karklėnų bažnyčiose. Pirmoje iš jų teikiau 
Sutvirtinimą 1026 asmenims. //9 

Balandžio 22 dieną vizitavau tėvų bernardinų vienuolyną ir bažnyčią Telšiuose 
bei suteikiau Sutvirtinimą 3410 įvairaus luomo asmenų. 

Balandžio 29 katedros bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 37 asmenims. 

Gegužės 8, 9 ir 10 dieną kunigų karmelitų bažnyčioje Kolainiuose suteikiau Su- 
tvirtinimą 881 asmeniui. 

Gegužės 10ir 11 dieną Užvenčio bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1318 asmenų. 

Gegužės 11 ir 12 dieną Šaukėnų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 2778 asmenims. 

1851 metų gegužės 13 dieną konsekravau mūrinę Kurtuvėnų Šv. apaštalo Jokūbo 
(Jokūbo vyresniojo) bažnyčią, į didijį altorių įdėjau šv. kankinių Viktoro, Sekundo ir 
Vincento relikvijas. Konsekracijos minėjimo diena paskyriau antrąjį sekmadienį po 
Velykų. Suteikiau Sutvirtinimą 2867 asmenims. 

Gegužės 15 ir 16 dieną Šiaulių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 3218 asmenų. 

Gegužės 18 ir 19 dieną Lygumų bažnyčioje //10 suteikiau Sutvirtinimą 3357 as- 
menims. 
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Dnia 19 i 20 w košciele pokrojskim pobierzmowalem 2288 osėb. 

Dnia 21 i 22 maja bierzmowalem w košciele rozalinskim 3684 osoby. 

Dnia 22123 w košciele klawanskim pobierzmowalem 1903 osoby. 

Dnia 24125 w košciele johaniszkielskim pobierzmowatem 1161 osobę. 

Dnia 25 i 26 w košciele puszotackim pobierzmowalem 908 os6b. 

Dnia 27 i 28 chorym będąc pobierzmowalem 1012 osėb w košciele pompians- 
kim. 

Dnia 29 i 30 w košciele linkowskim pobierzmowalem 4189 os6b. 

1851 roku czerwca 213 dnia w košciele poszwitynskim pobierzmowalem 3711 
osėb. 

4 dnia w košciele krukowskim pobierzmowatem 1940 osėb. 

Dnia 6 i 7 w košciele žejmelskim odprawilem uroczystošč Božego Ciala i//11 
pobierzmowalem 1472 osoby. 

Dnia 8i9 w košciele konstantynowskim przystąpito do bierzmowania 1461 osoba. 

Dnia 10111 w košciele salackim pobierzmowalem 1208 os6b. 

Dnia 12 pošwiecitem, czyli konsekrowalem košciė! poswolski tytutu šw. Jana 
Chrzciciela. W wielkim oltarzu pomiešcitem relikwie šw. męczennikėw: Proba, 
Magnai Wincenty. Na obchėd pamiatki przeznaczytem 1[-am] Dominicam Augusti. 
Tamže pobierzmowalem 948 osėb. 

1851 roku czerwca 14 dnia konsekrowatem košcit kryniczynski tytulu šw. Apos- 
totow Piotra i Pawla, w wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: 
Adaukta, Sekunda i Placydy. Rocznicę konsekracji zalecilem obchodzič Dominica 
2-da Augusti. Tamže pobierzmowatem 1039 osėb. 

Dnia 16 i 17 pobierzmowalem w košciele podbirzanskim 1228 os6b.//12 

Dnia 18 i 19 czerwca pobierzmowalem w košciele birzanskim 795 osėb. 

Dnia 20 i 21 w košciele szejnberskim pobierzmowalem 1067 osėb. 

Dnia 22 w brunowiszskim košciele pobierzmowalem 301 osobę. 

Dnia 23 w kaplicy przydwornej pana Komarowskiego, Kurmen zwanej, pobierz- 
mowalem 463 osoby. 

Tegož dnia w košciele filialnym radzwiliszskim pobierzmowalem 384 osoby. 

Dnia 24 w Popielu pobierzmowalem 1068 os6b. 

Dnia 24 w filii sotomiejskiej pobierzmowatem 94 osoby. 

Dnia 25 i 26 w Wobolnikach przystąpito do bierzmowania 1660 os6b. 

Dnia 27 i 28 pobierzmowatem w Polaweniu księžy dominikanėw, 1550 osėb. 
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19 ir 20 dieną Pakruojo bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 2288 asmenims. 

21 ir 22 dieną Rozalimo bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 3684 asmenims. 

22ir 23 dieną Klovainių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1903 asmenims. 

24 ir 25 dieną Joniškėlio bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1161 asmeniui. 

25 ir 26 dieną Pušaloto bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 908 asmenims. 

27ir 28 dieną Pumpėnų bažnyčioje sirgdamas suteikiau Sutvirtinimą 1012 asmenų. 

29 ir 30 dieną Linkuvos bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 4189 asmenims. 

1851 metų birželio 2 ir 3 dieną Pašvitinio bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 3711 
asmenų. 

4 dieną Kriukų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1940 asmenų. 

6ir 7 dieną Žeimelio bažnyčioje celebravau Dievo kūno iškilmę ir //11 suteikiau 
Sutvirtinimą 1472 asmenims. 

8 ir 9 dieną Vaškų bažnyčioje priėmė Sutvirtinimą 1461 asmuo. 

10 ir 11 dieną Salantų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1208 asmenims. 

12 dieną pašventinau, arba konsekravau, Pasvalio Šv. Jono Krikštytojo bažnyčią. 
Į didijį altorių įdėjau šv. kankinių: Probo, Magnaus ir Vincento relikvijas. Šiai dienai 
minėti paskyriau pirmąjį rugpjūčio sekmadienį. Ten pat suteikiau Sutvirtinimą 948 
asmenims. 

1851 m. birželio 14 dieną konsekravau Krinčino Šv. apaštalų Petro ir Povilo baž- 
nyčią, į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių: Adaukto, Sekundo ir Placido relikvijas. 
Konsekracijos metines nurodžiau švęsti antrąjį rugpjūčio sekmadienį. Ten pat teikiau 
Sutvirtinimą 1039 asmenims. 

16 ir 17 dieną Pabiržės bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1228 asmenims. //12 

Birželio 18 ir 19 dieną Biržų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 795 asmenims. 

Birželio 20 ir 21 dieną Skaistkalnės bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1067 as- 
menims. 

22 dieną Brunaviškio bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 301 asmeniui. 

23 dieną pono Komarovskio dvaro koplyčioje, vadinamoje Kurmene, suteikiau 
Sutvirtinimą 463 asmenims. 

Tą pačią dieną filijinėje Radviliškio bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 384 as- 
menims. 

24 dieną Papilyje suteikiau Sutvirtinimą 1068 asmenims. 

24 dieną Salamiesčio filijoje suteikiau Sutvirtinimą 94 asmenims. 

25 ir 26 dieną Vabalninke priėmė Sutvirtinimą 1660 asmenų. 

27 ir 28 dieną teikiau Sutvirtinimą Palėvenės kunigų dominikonų [bažnyčioje] 
1550 asmenų. 
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Dnia 29 w Kupiszkach pobierzmowalem 2092 osoby. 
Dnia 30 w Skopiszkach przystąpilo do bierzmowania 1420 osėb.//13 
Lipca 1 i2 dnia w košciele ponedelskim bierzmowano 3616. . 
Dnia 3 pošwiecilem obrzędem pontyfikalnym cmentarz, na ktėrym grzebie się 


familia Kosciaikowskich. 


Dnia 4 pobierzmowalem w Ponemuniu 349 osėb. 

Dnia5i6 w Kwetkach pobierzmowalem 759 osėb. 

Dnia 6i7 w Czadosach przystąpilo do sakramentu bierzmowania 1017 osėb. 
Dnia 7i8 w Hanuszyszkach pobierzmowatem 1957 osėb. 

Dnia 8i9 w Rakiszkach pobierzmowalem 1781. 

Dnia 9i 10 w Žabiszkach pobierzmowalem 748 os6b. 

Dnia 10i 11 w Poniemunku pobierzmowalem 1706 os6b. 

Dnia 11 i12 w komajskim košciele pobierzmowalem 3200 os6b. 

Dnia 13 lipca pobierzmowalem w Južyntach 450 os6b. 

Dnia 14 pobierzmowalem w Užpolu 1165 osėb.//14 

Dnia 15 i 16 lipca w Ucianie pobierzmowalem 3027 osėb. 

Dnia 16 w Jaziorosach czyli Nowo-Aleksandrowsku pobierzmowatem 87 os6b. 
Dnia 17 w lelunskim košciele pobierzmowalem 80 os6b. 

Dnia 17 w Widziszkach pobierzmowalem 10 osėb. 

Dnia 18 w wilkomierskim košciele pobierzmowatem 473 osoby. 

Stąd pojechalem pocztą do Wilna dla widzenia się z jenerai-gubernatorem Bi- 


bikowym. 


Dnia 22 w filii chrzczeniszskiej pobierzmowalem 34 osoby. 
Dnia 22 i23 w Pobojsku pobierzmowalem 560 osėb. 

Dnia 23 w Wojtkuszkach pobierzmowatem 23 osoby. 

Dnia 23124 w Dziewaltowie pobierzmowalem 282 osoby. 

Dnia 241 25 w Siesikach pobierzmowalem 530. 

Dnia 25 i 26 w Pogirach pobierzmowalem//15 645 os6b. 

Dnia 26 i 27 w Szatach przystąpito do bierzmowania 684 osoby. 
Dnia 28 lipca w Bukanūciach pobierzmowalem 473 osoby. 

Dnia 28 w Kaplicach 123 osoby pobierzmowalem. 

Dnia 29 w Wieprzach bierzmowalo się 749 osėb. 

Dnia 30i 31 w Janowie i Skorulach pobierzmowalem 2650 osėb. 
Dnia 31 w Kulwie pobierzmowalem 104 osoby. 

Sierpnia 1 dnia w Kormialowie pobierzmowatem 1570 os6b. 
Dnia 2i3 w Rumszyszkach pobierzmowalem 3044 osoby. 
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29 dieną Kupiškyje suteikiau Sutvirtinimą 2092 asmenims. 

30 dieną Skapiškyje priėmė Sutvirtinimą 1420 asmenų.//13 

Liepos 1 ir 2 dienomis Pandėlio bažnyčioje teiktas Sutvirtinimas 3616 [asmenų]. 
3 dienąiškilmingai pašventinau kapines, kuriose laidojama Koscialkovskių giminė. 
4 dieną Panemunyje suteikiau Sutvirtinimą 349 asmenims. 

5ir 6 dieną Kvetkuose teikiau Sutvirtinimą 759 asmenims. 

6ir 7 dieną Čedasuose priėmė Sutvirtinimą 1017 asmenų. 

7ir 8 dieną Onuškyje suteikiau Sutvirtinimą 1957 asmenims. 

8 ir 9 dieną Rokiškyje suteikiau Sutvirtinimą 1781. 

9ir 10 dieną Žiobiškyje suteikiau Sutvirtinimą 748 asmenims. 

10 ir 11 dieną Panemunėlyje suteikiau Sutvirtinimą 1706 asmenims. 

11 ir 12 dieną Kamajų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 3200 asmenų. 

Liepos 13 dieną Jūžintuose suteikiau Sutvirtinimą 450 asmenų. 

14 dieną Užpaliuose suteikiau Sutvirtinimą 1165 asmenims. //14 

Liepos 15 ir 16 dieną Utenoje suteikiau Sutvirtinimą 3027 asmenims. 

16 dieną Zarasuose, arba Novoaleksandrovske, suteikiau Sutvirtinimą 87 as- 


menims. 


17 dieną Leliūnų bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 80 asmenų. 

17 dieną Vidiškiuose suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

18 dieną Ukmergės bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 473 asmenims. 

Iš ten pašto [karieta] išvykau į Vilnių pasimatyti su generalgubernatoriumi Bi- 


bikovu. 


22 dieną Krikštėnų filijoje suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims. 

22 ir 23 dieną Pabaiske suteikiau Sutvirtinimą 560 asmenų. 

23 dieną Vaitkuškyje suteikiau Sutvirtinimą 23 asmenims. 

23 ir 24 dieną Deltuvoje suteikiau Sutvirtinimą 282 asmenims. 

24 ir 25 dieną Siesikuose suteikiau Sutvirtinimą 530 asmenų. 

25 ir 26 dieną Pagiriuose suteikiau Sutvirtinimą //15 645 asmenims. 
26 ir 27 dieną Šėtoje Sutvirtinimą priėmė 684 asmenys. 

Liepos 28 dieną Bukančiuose suteikiau Sutvirtinimą 473 asmenims. 
28 dieną Koplyčiose suteikiau Sutvirtinimą 123 asmenims. 

29 dieną Vepriuose Sutvirtinimą priėmė 749 asmenys. 

30 ir 31 dieną Jonavoje ir Skaruliuose suteikiau Sutvirtinimą 2650 asmenų. 
31 dieną Kulvoje teikiau Sutvirtinimą 104 asmenims. 

Rugpjūčio 1 dieną Karmėlavoje suteikiau Sutvirtinimą 1570 asmenų. 
2ir3 dieną Rumšiškėse suteikiau Sutvirtinimą 3044 asmenims. 
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Dnia 4i5 w Kownie pobierzmowalem 6554 osoby. 
Dnia 7 konsekrowalem dwie mniszki benedyktynki w košciele tegož zakonu. 
Dnia 11112 pobierzmowatem w Czerwonym Dworze 1840 os6b. 

Dnia 151 16 w Wilkii pobierzm[owalem] 5643 osoby.//16 

Dnia 17 i 18 w Czekiszkach pobierzmowalem 4115 [os6b]. 

Dnia 19 i 20 w Ejrogole pobierzmowalem 4623 osoby. 

Dnia 20 i 21 w Girtakolu 1886 osėb przystąpilo do bierzmowania. 

Dnia 22 z powodu rocznicy 25-letniego panowania Najjašniejszego Mikotaja I 
celebrowalem uroczyšcie mszą i pobierzmowalem 538 os6b. 

Dnia 24125 w Widuklach bierzmowatem 3024 osoby. 

Roku 1851 sierpnia 28 dnia, przeježdžając przez miasteczko Krože, znalaztem 
ludzi kopiących dėt na fundamenta murowanej dzwonicy. Poblogoslawitem roz- 
poczynające się dzielo i upatrzytem kamien wegielny. 

Dnia 8i 9 wrzešnia bierzmowalem w katedrze 736 osdb. 

Dnia 23 wrzešnia, w niedzielę 17 po [Zielonych] Šwiąt//17 kach, podczas uro- 
czystošci šw. Wladystawa z Gielniowa pokonsekrowalem drewniany košcidt kor- 
cianski. W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Witalisa, Wik- 
tora i Wincenty. Na obchėd pamiatki tej konsekracji wyznaczylem niedzielę 11 po 
[Zielonych] Swiątkach. 

Dnia tegož i 24 pobierzmowalem w Korcianach 3230 os6b. 

Dnia 25 pobierzmowalem w kulewskim košciele 1155 os6b. 

Dnia 26 w plungianskim košciele pobierzmowalem 18 osėb. 


Rok 1852 

Stycznia 6 dnia bierzmowalem w košciele katedralnym 7 os6b. 

Marca 4 dnia bierzmowalem w košciele katedralnym 16 osėb. 

Marca 31 dnia bierzmowalem 38 osėb w košciele katedralnym i doprowadzilem 
86 dzieci do pierwszej komunii. 

Maja 3 w košciele kalwarijskim bierz//18m0wa!em 1934 osoby. 

4dnia konsekrowalem košci6! kalwarijski i pomiešcitem w wielkim oltarzu relik- 
wie šw. męczennikėw: Sekunda, Wiktora i Placidy. Pamiatkę tej konsekracji za- 
lecilem obchodcič w pierwszą niedzielę po czwartym dniu sierpnia. 

Tegož 4 dnia odwiedzilem filię zwaną Barsticie i pobierzmowalem 82 osoby. 

Dnia 5 maja pojechalem do Giegran i pobierzmowalem 139 os6b. 

Dnia 6 wizytowalem košci6l parafialny gadonowski, w ktorym bierzmowalem 
1160 osėb. 
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4ir 5 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 6554 asmenims. 

7 dieną konsekravau dvi vienuoles benediktines to paties vienuolyno bažny- 
čioje. 

11 ir 12 dieną Raudondvaryje suteikiau Sutvirtinimą 1840 asmenų. 

15 ir 16 dienomis Vilkijoje suteikiau Suvirtinimą 5643 asmenims. //16 

17 ir 18 dieną Čekiškėje suteikiau Sutvirtinimą 4115 asmenų. 

19 ir 20 dieną Ariogaloje suteikiau Sutvirtinimą 4623 asmenims. 

20 ir 21 dieną Girkalnyje 1886 asmenys priėmė Sutvirtinimą. 

22 dieną šviesiausiojo Mikalojaus I 25-ųjų valdymo metinių proga iškilmingai 
atnašavau mišias ir teikiau Sutvirtinimą 538 asmenims. 

24 ir 25 dieną Viduklėje teikiau Sutvirtinimą 3024 asmenims. 

1851 metų rugpjūčio 28 dieną važiuodamas per Kražių miestelį radau žmones 
kasančius duobę mūrinės varpinės pamatams. Palaiminau pradedamą darbą ir pa- 
rinkau kertinį akmenį. 

Rugsėjo 8 ir 9 dieną teikiau Sutvirtinimą katedroje 736 asmenims. 

Rugsėjo 23, 17-ąjį sekmadienį po Sekminių, //17 per šv. Vladislovo iš Gelniovo 
iškilmę pakonsekravau medinę Kartenos bažnyčią, į didijį altorių įdėjau šv. kankinių 
Vitalio, Viktoro ir Vincento relikvijas. Tos konsekracijos atminimui pažymėti pa- 
skyriau 11-ąjį sekmadienį po Sekminių. 

Tą ir 24 dieną Kartenoje suteikiau Sutvirtinimą 3230 asmenų. 

25 dieną Kulių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 1155 asmenims. 

26 dieną Plungės bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. 


1852 metai 

Sausio 6 dieną katedros bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Kovo 4 dieną katedros bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. 

Kovo 31 dieną katedros bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 38 asmenims ir 86 vai- 
kams teikiau pirmąją komuniją. 

Gegužės 3 Kalvarijos bažnyčioje //18 teikiau Sutvirtinimą 1934 asmenims. 

4 dieną konsekravau Kalvarijos bažnyčią ir į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių 
Sekundo, Viktoro ir Placido relikvijas. Šios konsekracijos atminimą švęsti paskyriau 
pirmąjį sekmadienį po rugpjūčio 4 dienos. 

Tą pačią 4 dieną aplankiau Barstyčių filiją ir suteikiau Sutvirtinimą 82 asmenims. 

Gegužės 5 dieną nuvažiavau į Gegrėnus ir suteikiau Sutvirtinimą 139 asmenims. 

6 dieną vizitavau Gadūnavo parapinę bažnyčią, kurioje teikiau Sutvirtinimą 1160 
asmenų. 
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Roku 1852 maja 11 w Lawkowie bierzmowatem 1501 osobę. b- 

Tegož dnia w obecnošci mnėstwa ludu pošwiecitem kamien wegielny i poto- 
žytem za fundament nowo murującego się košciola w Lawkowie. 

Roku 1852 maja 16 dnia bierzmowalem w Radziwiliszkach 2780 osėb. 

Maja 16117 dnia bierzmowalem w Sza//19dowie 2840 osėb. 

Roku 1852 maja 18 dnia bierzmowalem w Smilgach 1330 os6b. 

Maja 20 dnia bierzmowaiem w Poniewiežu 2230 osėb. 

Maja 22 dnia bylem w Korsakiszkach i bierzmowatem 115 os6b. 

Maja 23 dnia w Suboczu Litewski[m] administratora miejscowego JKs. Jozefa 
Januszkiewicza wynioslem na plebana i pobierzmowalem 800 os6b. 

Maja 24 dnia w Wieszyntach bierzmowalem 709 osėb i uwolniltem od obowiązku 
miejscowego plebana JKs. Piotrowskiego. 

Maja 25 dnia bierzmowatem w Szymancach 337 osėb. 

Maja 26 w Swiadošciu bierzmowalem 1256 os6b. 

Maja 27 dnia w Dobejkach 1325 os6b przyjęto bierzmowanie. 

Maja 28 dnia w Wižunach pobierzmowalem 1654 osoby. //20 

Maja 29 dnia w Sudejkach bierzmowalem 249 os6b. 

1852 roku maja 30 dnia w Dusiatach przystąpilo do bierzmowania 2347 os6b. 

Czerwca 1 dnia w Dawgielach bierzmowalem 807 osėb. 

Czerwca 2 dnia w Antuzowie bierzmowalem 861 osobęe. 

Tegož dnia w Owilu 57 osėb przystąpilo do bierzmowania. 

Czerwca 4 dnia w Krewnie bierzmowano osėb 515. 

Czerwca 6 dnia w Aleksandrowie bierzmowatem os6b 913. 

Czerwca 7 w Abelach i Rogielach bierzmowalem 862 osoby. 

Czerwca 9 w Suboczu Niemieckim bierzmowalem 1204. 

Czerwca 10 w Oknišcie przystąpilo do bierzmowania 148 osėb. 

Czerwca 11 w Jakobsztadcie bierzmowalem os6b 810. 

Czerwca 12 w Rubinie bierzmowanie//21 przyjęlo osdb 702. 

Roku 1852 czerwca 13 w Bebrze bierzmowatem 910 osėb. 

Czerwca 14 w Ilukszcie bierzmowalo się 1959 osėb. 

Czerwca 15 w Dwecie przyjęto bierzmowanie 700 osėb. 

Czerwca 19 w Smelinie 1000 osėb bierzmowalem. 

Czerwca 20 w Nowo-Aleksandrowsku bierzmowanie przyjęty 4044 osoby. 

Czerwca 21 w Smolwie 1807 osėb pobierzmowatem. 

Czerwca 22 w Lawkiezie bierzmowalem 1327 osėb. 

Czerwca 23 w Elernie bierzmowano 1569 osėb. 
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1852 metų gegužės 11 dieną Laukuvoje teikiau Sutvirtinimą 1501 asmeniui. 
Tą pačią dieną daugybės žmonių akivaizdoje pašventinau pirmąjį iš naujo mū- 


rijamos Laukuvos bažnyčios akmenį ir įdėjau į pamatus. 


1852 metų gegužės 16 dieną Radviliškyje teikiau Sutvirtinimą 2780 asmenų. 
Gegužės 16 ir 17 dieną Šeduvoje teikiau Sutvirtinimą //19 2840 asmenų. 

1852 metų gegužės 18 dieną Smilgiuose teikiau Sutvirtinimą 1330 asmenų. 
Gegužės 20 dieną teikiau Sutvirtinimą Panevėžyje 2230 asmenų. 

Gegužės 22 dieną buvau Karsakiškyje ir teikiau Sutvirtinimą 115 asmenų. 
Gegužės 23 dieną Subačiuje vietos administratorių jo malonybę kunigą Juozapą 


Januškevičių pakėliau į klebonus ir suteikiau Sutvirtinimą 800 asmenų. 


Gegužės 24 dieną Viešintose teikiau Sutvirtinimą 709 asmenims ir atleidau iš 


pareigų vietos kleboną jo malonybę kunigą Petrauską. 


Gegužės 25 dieną Šimonyse teikiau Sutvirtinimą 337 asmenims. 
Gegužės 26 Svėdasuose teikiau Sutvirtinimą 1256 asmenims. 
Gegužės 27 dieną Debeikiuose 1325 asmenys priėmė Sutvirtinimą. 
Gegužės 28 dieną Vyžuonose suteikiau Sutvirtinimą 1654 asmenims. //20 
Gegužės 29 dieną Sudeikiuose teikiau Sutvirtinimą 249 asmenims. 
1852 metų gegužės 30 dieną Dusetose Sutvirtinimą priėmė 2347 asmenys. 
Birželio 1 dieną Daugailiuose teikiau Sutvirtinimą 807 asmenims. 
Birželio 2 dieną Antazavėje teikiau Sutvirtinimą 861 asmeniui. 

Tą pačią dieną Aviliuose priėmė Sutvirtinimą 57 asmenys. 

Birželio 4 dieną Kriaunose teiktas Sutvirtinimas 515 asmenų. 

Birželio 6 dieną Aleksandravėlėje teikiau Sutvirtinimą 913 asmenų. 
Birželio 7 Obeliuose ir Rageliuose teikiau Sutvirtinimą 862 asmenims. 
Birželio 9 Subatoje teikiau Sutvirtinimą 1204 asmenims. 

Birželio 10 Aknystoje priėmė Sutvirtinimą 148 asmenys. 

Birželio 11 Jekabpilyje teikiau Sutvirtinimą 810 asmenų. 

Birželio 12 Rubenėje Sutvirtinimą //21 priėmė 702 asmenys. 

1852 metų birželio 13 Bebrinėje teikiau Sakramentą 910 asmenų. 
Birželio 14 Ilūkštoje priėmė Sutvirtinimą 1959 asmenys. 

Birželio 15 Dvietėje priėmė Sutvirtinimą 700 asmenų. 

Birželio 19 Smėlynėje teikiau Sutvirtinimą 1000 asmenų. 

Birželio 20 Zarasuose Sutvirtinimą priėmė 4044 asmenys. 

Birželio 21 Smalvose teikiau Sutvirtinimą 1807 asmenims. 

Birželio 22 Laukesoje teikiau Sutvirtinimą 1327 asmenims. 

Birželio 23 Elernėje teiktas Sutvirtinimas 1569 asmenims. 
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Czerwca 24 w Warnowiczach przyjęto bierzmowanie 1247 ošėb. 
Czerwca 25 w Zawierzu czyli Slobodzie bierzmowalem 2560 osėb. 
Czerwca 27, 28 w Bractawiu bierzmowaltem 3526 osėb. 
Tegož ostatniego dnia w Plusach bierz//22mowatem 1200 osėb. 
Czerwca 30 dnia w Belmoncie pobierzmowalem 594 osoby. 
Roku 1852 lipca 1 dnia w Opsie przystąpito do bierzmowania 2830 osėb. 
Lipca 2 dnia w Pelikanach bierzmowalem 490 os6b. 
Lipca 3 dnia w Dryswiatach bierzmowatem 3521 osobę. 
Lipca 4 dnia w Widzach przyjęto bierzmowanie 3340 osėb. 
Lipca 5 w Rymszanach bierzmowalem 605 os6b. 
Lipca 6 dnia w Duksztach przyjęlo bierzmowanie 1258 osėb. 
Lipca 7 dnia w Sotokach pobierzmowalem 4099 os6b. 
Lipca 9 z powodu niezdrowia pojechatem do domu. 
Lipca 25 w Szatejkach bierzmowalem 235 osėb. 
Lipca 27 w Gruszlawkach bierzmowalem 535 osėb. 
Lipca 28 bierzmowatem w Linkimach os6b 503.//23 
Lipca 29 w Lawkožemach po odbytej wizycie bierzmowatem 1050 os6b. 
Lipca 30 dnia po odbytej wizycie konsekrowalem košcidt miejscowy i pobierz- 
mowatem 1265 os6b. 
Sierpnia 1 dnia w Potądze bierzmowatem 715 osėb. 
Sierpnia 2 dnia podczas uroczystošci Portiuncula w *Kretyndzie* odbytem zwy- 
czajną wizytę i pobierzmowalem 1453 osoby. 
Sierpnia 4 w filii Jakubowskiej bierzmowatem 311 os6b. 
Sierpnia 5 dnia w Gorzdach bierzmowalem 1658 osėb. 
Sierpnia 6 dnia w Wiežajciach bierzmowalem 545 os6b. 
Sierpnia 7 dnia w Andrzejowie bierzmowatem 504 osoby. 
Sierpnia 8 dnia w Wewirzanach bierzmowalem 1302 osoby. 
Sierpnia 9 bierzmowalem w Szweksznie 2350 os6b. 
Sierpnia 10 w Judranach bierzmowalem 120 osėb. //24 
Sierpnia 12 bierzmowatem w Pojurzu hr. Platera 480 os6b. 
Sierpnia 14 bierzmowalem w Teneniach 596 os6b. 
Sierpnia 20 w Skawdwilach bierzmowalem 1147 osėb. 
Sierpnia 21 i 22 w Botokach bierzmowalem 2388 os6b. Tu z powodu dnia koro- 
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Birželio 24 Varnovičiuose priėmė Sutvirtinimą 1247 asmenys. 

Birželio 25 Zaverėje, arba Slabadoje, teikiau Sutvirtinimą 2560 asmenų. 
Birželio 27, 28 Breslaujoje teikiau Sutvirtinimą 3526 asmenims. 

Tą paskutinę dieną Pliusose //22 teikiau Sutvirtinimą 1200 asmenų. 
Birželio 30 dieną Belmonte suteikiau Sutvirtinimą 594 asmenims. 

1852 metų liepos 1 dieną Apse priėmė Sutvirtinimą 2830 asmenų. 
Liepos 2 dieną Pelikonyse teikiau Sutvirtinimą 490 asmenų. 

Liepos 3 dieną Drūkšiuose teikiau Sutvirtinimą 3521 asmeniui. 

Liepos 4 dieną Vidžiuose Sutvirtinimą priėmė 3340 asmenų. 

Liepos 5 Rimšėje teikiau Sutvirtinimą 605 asmenims. 

Liepos 6 dieną Dūkšte Sutvirtinimą priėmė 1258 asmenys. 

Liepos 7 dieną Salake suteikiau Sutvirtinimą 4099 asmenims. 

Liepos 9 dėl ligos išvažiavau į namus. 

Liepos 25 Šateikiuose teikiau Sutvirtinimą 235 asmenims. 

Liepos 27 Grūšlaukėje teikiau Sutvirtinimą 535 asmenims. 

Liepos 28 Lenkimuose teikiau Sutvirtinimą 503 asmenims. //23 

Liepos 29 Laukžemėje po vizitacijos teikiau Sutvirtinimą 1050 asmenų. 
Liepos 30 dieną po vizitacijos konsekravau vietinę bažnyčią ir suteikiau Sutvir- 


tinimą 1265 asmenims. 


Rugpjūčio 1 dieną Palangoje teikiau Sutvirtinimą 715 asmenų. 
Rugpjūčio 2 dieną, per Porciunkulės iškilmes, Kretingoje atlikau eilinę vizitaciją 


ir suteikiau Sutvirtinimą 1453 asmenims. 


Rugpjūčio 4 Jokūbavo filijoje teikiau Sutvirtinimą 311 asmenų. 
Rugpjūčio 5 dieną Gargžduose teikiau Sutvirtinimą 1658 asmenims. 
Rugpjūčio 6 dieną Vėžaičiuose teikiau Sutvirtinimą 545 asmenims. 
Rugpjūčio 7 dieną Endriejave teikiau Sutvirtinimą 504 asmenims. 
Rugpjūčio 8 dieną Veiviržėnuose teikiau Sutvirtinimą 1302 asmenims. 
Rugpjūčio 9 Švėkšnoje teikiau Sutvirtinimą 2350 asmenų. 

Rugpjūčio 10 Judrėnuose teikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. //24 
Rugpjūčio 12 grafo Pliaterio Pajūryje teikiau Sutvirtinimą 480 asmenų. 
Rugpjūčio 14 Teneniuose teikiau Sutvirtinimą 596 asmenims. 
Rugpjūčio 20 Skaudvilėje teikiau Sutvirtinimą 1147 asmenims. 
Rugpjūčio 21 ir 22 Batakiuose teikiau Sutvirtinimą 2388 asmenims. Čia švie- 


nacji Najjašniejszego Cesarza Mikolaja I celebrowatem uroczyšcie mszą šwietą. siausiojo ciesoriaus Mikalojaus I karūnavimo dienos proga iškilmingai celebravau 


** Įterpta tuo pačiu braižu tos pačios spalvos rašalu. 
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o 


Asystowali ks. Iwaszkiewicz, kanonik mohilewski, profesor Petersbūurskiej Duch[ow- 
nej] Akademii z Andrzejem Dobszewiczem, kanonikiem katedry žmudzkiej, ase- 
sorem w Kolegium. 

Sierpnia 24 dnia bierzmowalem w Pogromonciu 1380 os6b. 

Sierpnia 25 i 26 w Tawrogach bierzmowatem 4798 osob. 

Sierpnia 27 dnia w Žygajciach bierzmowalem 311 osėb. 

Sierpnia tegož 27 dnia w Sartynikach bierzmowalem 120 osėb. 

Sierpnia 28 w Deguciach bierzmowalem//25 24 osoby. 

Sierpnia 29 i 30 dnia bierzmowalem w Nowem Miešcie na granicy pruskiej 1628 
osdb. 

Sierpnia 30 dnia w Wojnucie bierzmowatem 1800 os6b. 

Sierpnia 31 dnia w Žwingach pobierzmowalem 1428 os6b. 

Tegož dnia w Pojurzu pana Wolowicza bierzmowalem 32 osoby. 

Wrzešnia 1 dnia 1852 roku konsekrowalem košciė! szylelski i pobierzmowalem 
644 osoby. 

Na tem skonczytem wizytę tegoroczną. Na chwalę Najwyžszego Boga*.//26 


Rok 1853 

Kwietnia 19 dnia, w pierwszym dniu Wielkiej Nocy, w katedrze pobierzmowalem 
32 osoby. 

Kwietnia 20 bierzmowalem osdb 46. 

Tegož dnia doprowadzilem do pierwszej komunii 88 dzieci i každemu dalem 
ksiąžeczkę stosowną do usposobienia. 

Czerwca 8 dnia pobierzmowalem w Retowie 424 osoby ptci obojej. 

Dnia 9 pošwiecilem kamieni węgielny w Retowie, ktėry na zawsze ležeč będzie 
pod murowanym košciolem parafialnym. 

Dnia 12 czerwca košciė! takowy JO ksiąžę Ireneusz Ogiūski wspolnie z malžonką 
swoją Heleną rozpoczą! budowač. Daj Bože, ažeby szczęšliwie skonczyl. 

Dnia 11 pošwiecilem košcil parafialny andrzejowski. W wielkim oltarzu pomieš- 
cilem relikwie šw. męczennikėw: Witalisa, Klemensa, Wawrzynca i Placydy. Pamiat- 
kę tej konsekracji zalecilem obchodzič w czwartą niedzielę Wielkiego Postu. //27 

Tegož dnia pobierzmowalem w Andrzejowie 42 osoby. 

Lipca 2 dnia w Betygole bierzmowatem 2662 osoby. 

3 dnia w Ugianach [bierzmowalem] 15 [osėb]. 


* Vienas tuščias lapas išpjautas. 
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šv. mišias. Asistavo kunigas Ivaškevičius, Mogiliavo kanauninkas, Peterburgo dva- 
sinės akademijos profesorius su Andriumi Dobševičiumi, Žemaičių katedros ka- 
nauninku, Kolegijos asesoriumi. 

Rugpjūčio 24 dieną Pagramantyje teikiau Sutvirtinimą 1380 asmenų. 

Rugpjūčio 25 ir 26 Tauragėje teikiau Sutvirtinimą 4798 asmenims. 

Rugpjūčio 27 dieną Žygaičiuose teikiau Sutvirtinimą 311 asmenų. 

Tą pačią rugpjūčio 27 dieną Sartininkuose teikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 

Rugpjūčio 28 Degučiuose teikiau Sutvirtinimą //25 24 asmenims. 

Rugpjūčio 29 ir 30 dieną teikiau Sutvirtinimą [Žemaičių] Naumiestyje prie Prū- 
sijos sienos 1628 asmenims. 

Rugpjūčio 30 dieną Vainute teikiau Sutvirtinimą 1800 asmenims. 

Rugpjūčio 31 dieną Žvingiuose teikiau Sutvirtinimą 1428 asmenims. 

Tą pačią dieną pono Valavičiaus Pajūryje teikiau Sutvirtinimą 32 asmenims. 

1852 metų rugsėjo 1 dieną konsekravau Šilalės bažnyčią ir teikiau Sutvirtinimą 
644 asmenims. 

Tuo šių metų vizitaciją Aukščiausiojo Dievo garbei užbaigiau. //26 


1853 metai 

Balandžio 19, pirmąją Velykų dieną, katedroje suteikiau Sutvirtinimą 32 asme- 
nims. 

Balandžio 20 teikiau Sutvirtinimą 46 asmenims. 

Tą pačią dieną teikiau pirmąją komuniją 88 vaikams ir kiekvienam daviau smal- 
sumą žadinančią knygelę. 

Birželio 8 dieną Rietave suteikiau Sutvirtinimą 424 abiejų lyčių asmenims. 

9 dieną Rietave pašventinau kertinį akmenį, kuris amžiams liks gulėti po mūrine 
parapine bažnyčia. 

Birželio 12 dieną tokią bažnyčią šviesiausiasis kunigaikštis Irenijus Oginskis kartu 
su savo žmona Helena pradėjo statyti. Duok, Dieve, laimingai užbaigti. 

11 dieną pašventinau parapinę Endriejavo bažnyčią. Į didįjį altorių įdėjau šv. kan- 
kinių Vitalio, Klemenso, Lauryno ir Placido relikvijas. Šios konsekracijos atminimą 
įsakiau minėti 4-ąjį gavėnios sekmadienį. //27 

Tą pačią dieną Endriejave teikiau Sutvirtinimą 42 asmenims. 

Liepos 2 dieną Betygaloje teikiau Sutvirtinimą 2662 asmenims. 

3 dieną Ugionyse teikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 
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4dnia w Polepiach [bierzmowalem] 47 [os6b]. 2 
5dnia w Butkiszkach [bierzmowatem] 440 [os6b]. 

6 dnia w Leszczach [bierzmowalem] 129 [os6b]. 

Tegož dnia w Pernarowie [bierzmowatem] 243 [osoby]. 

7 dnia w Jaswojniach [bierzmowatem] 2136 [os6b]. 

9 dnia w Kiejdanach [bierzmowaltem] 1376 [os6b]. 

11 dnia w Opitotokach [bierzmowalem] 469 [os6b]. 

12 dnia w Lanczunowie [bierzmowalem] 42 [osoby. 

13 dnia w Labunowie [bierzmowalem] 526 [os6b]. 

Tegož [dnia] w Poniewiežyku [bierzmowatem] 319 [0s6b]. 

14 dnia w Bobtach [bierzmowalem] 1103 [osobyj. 

15i 16 [dnia] w Wendziagole [bierzmowalem] 1202 [0s6b]. 

17 [dnia] w Žejmach [bierzmowalem] 437 [os6b]. 

18 dnia w Janowie [bierzmowalem] 95 [os6b]. 

Tegož [dnia] w Witkomierzu [bierzmowalem] 53 [osoby). 

Dnia 19,20, 21 i 22 bylem w Wilnie. 

Dnia 23 bierzmowalem w Nidokach 1122 osoby. 

Dnia 24 [bierzmowalem] w Žmujdkach 1107 [osėb]. 

Dnia 26 [bierzmowalem] w Bolnikach 920 [os6b]. 

Dnia 27 i 28 [bierzmowalem] w Owancie 1813 [os6b). //28 

Lipca 29 bierzmowalem w Skiemianach 115 os6b. 

[Lipca] 30 i 31 [bierzmowatem] w Oniksztach 3821 [os6b]. 
Tegož 31 dnia [bierzmowalem] w Androniszkach 73 [osoby]. 
Sierpnia 2 dnia bierzmo[watem] w Tawroginach 1468 os6b. 
[Sierpnia] 4 dnia [bierzzmowatem] w Lelunach 1076 osėb. 
[Sierpnia] 6 dnia [bierzmowalem] w Kurklach 973 [osoby]. 
[Sierpnia] 8 dnia [bierzmowalem] w Kowarsku 1699 [os6b]. 
[Sierpnia] 9 dnia [bierzmowalem] w Widziszkach 150 osėb. 
Dnia 101 11 chorowalem w domie marszaltka Siesickiego. 
Sierpnia dnia 12 bierzm[owatem] w Troupiach 15 osėb. 
[ĮSierpnia dnia] 13 [bierzmowalem] w Rogowie 663 [osobyj]. 
ĮSierpnia dnia] 14 i 15 [bierzmowalem] w Szadowie 120 [0s6b). 
[Sierpnia dnia] 16 [bierzmowatem] w Szczodrobowie 760 [osėb]. 
[Sierpnia dnia] 17 i 18 bierz;[mowatem] w Szawlanach 2861 [os6b]. 
[Sierpnia dnia] 20 i 21 [bierzmowalem] w Citowianach 1525 [os6b]. 
ĮSierpnia dnia] 24 i 25 [bierzmowalem] w Kielmach 4438 [osėbj. 
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4 dieną Paliepiuose teikiau Sutvirtinimą 47 asmenims. 

5 dieną Butkiškėje teikiau Sutvirtinimą 440 asmenų. 

6 dieną Lesčiuose teikiau Sutvirtinimą 129 asmenims. 

Tą pačią dieną Pernaravoje teikiau Sutvirtinimą 243 asmenims. 

7 dieną Josvainiuose teikiau Sutvirtinimą 2136 asmenims. 

9 dieną Kėdainiuose teikiau Sutvirtinimą 1376 asmenims. 

11 dieną Apytalaukyje teikiau Sutvirtinimą 469 asmenims. 

12 dieną Lančiūnavoje teikiau Sutvirtinimą 42 asmenims. 

13 dieną Labūnavoje teikiau Sutvirtinimą 526 asmenims. 

Ta pačią dieną Panevėžiuke teikiau Sutvirtinimą 319 asmenų. 

14 dieną Babtuose teikiau Sutvirtinimą 1103 asmenims. 

15 ir 16 dieną Vandžiogaloje teikiau Sutvirtinimą 1202 asmenims. 

17 dieną Žeimiuose teikiau Sutvirtinimą 437 asmenims. 

18 dieną Jonavoje teikiau Sutvirtinimą 95 asmenims. 

Tą pačią dieną Ukmergėje teikiau Sutvirtinimą 53 asmenims. 

19,20, 21 ir 22 dieną buvau Vilniuje. 

23 dieną Lyduokiuose teikiau Sutvirtinimą 1122 asmenims. 

24 dieną Žemaitkiemyje teikiau Sutvirtinimą 1107 asmenims. 

26 dieną Balninkuose teikiau Sutvirtinimą 920 asmenų. 

27 ir 28 dieną Alantoje teikiau Sutvirinimą 1813 asmenų. //28 

Liepos 29 Skiemonyse teikiau Sutvirtinimą 115 asmenų. 

Liepos 30 ir 31 Anykščiuose teikiau Sutvirtinimą 3821 asmeniui. 

To paties [mėnesio] 31 dieną Andrioniškyje teikiau Sutvirtinimą 73 asmenims. 
Rugpjūčio 2 dieną Tauragnuose teikiau Sutvirtinimą 1468 asmenims. 
Rugpjūčio 4 dieną Leliūnuose teikiau Sutvirtinimą 1076 asmenims. 
Rugpjūčio 6 dieną Kurkliuose teikiau Sutvirtinimą 973 asmenims. 
Rugpjūčio 8 dieną Kavarske teikiau Sutvirtinimą 1699 asmenims. 
Rugpjūčio 9 dieną Vidiškiuose teikiau Sutvirtinimą 150 asmenų. 

10 ir 11 dieną sirgau bajorvedžio Siesickio namuose. 

Rugpjūčio 12 dieną Traupyje teikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 
Rugpjūčio 13 dieną Raguvoje teikiau Sutvirtinimą 663 asmenims. 
Rugpjūčio 14 ir 15 dieną Šeduvoje teikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 
Rugpjūčio 16 dieną Sidabrave teikiau Sutvirtinimą 760 asmenų. 
Rugpjūčio 17 ir 18 Šiaulėnuose teikiau Sutvirtinimą 2861 asmeniui. 
Rugpjūčio 20 ir 21 dieną Tytuvėnuose teikiau Sutvirtinimą 1525 asmenims. 
Rugpjūčio 24 ir 25 Kelmėje teikiau Sutvirtinimą 4438 asmenims. 


730 Wiadomošė o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego 


ĮSierpnia] 26 dnia [bierzmowatem] w Pokroženciu 168 [0s6b]: “ 
27 dnia itd. bylem w domu. 

Wrzešnia 2 dnia 1853 roku bierzm[owalem] w Upinie 64 osoby. 
Tegož dnia [bierzmowatem] w Botokach 16 [os6b]. 

Dnia 314 [bierzmowatem] w Gawrach 1592 [osoby]. 

Dnia 4i 5 [bierzzmowalem] w Erdzwilku 1694 [osoby].//29 
Wrzešnia 6i 7 bierzmowalem w Wodzgirach 1508 os6b. 
[Wrzešnia] 8 i 9 [bierzmowalem] w Jurborku 3541 [os6b]. 
[Wrzešnia] 9 i 10 [bierzmowatem] w Skirstymoniu 2981 [os6b]. 
[Wrzešnia] 11, 12 i 13 [bierzmowatem] w Wielonie 3334 [osoby]. 
[Wrzešnia 11, 12 i 13 bierzmowalem] w Pomiatuwiu 622 [osoby]. 
[Wrzešnia] 14 dnia [bierzmowatem] w Sredniku 1351 [os6b] 
[Wrzešnia] 15 dnia [bierzmowatem] w Czekiszkach 68 [os6b]. 
[Wrzešnia] 16 dnia [bierzmowalem] w Kolnujach 300 [os6b]. 
[Wrzešnia] 18 dnia [bierzmowalem] w Koltynianach 65 [os6b]. 
Grudnia 18 w Worniach [bierzmowalem] 12 [os6b]. 


Rok 1854 

Lutego 2 dnia w kaplicy palacowej bierzmowalem 2 žo!nierzy. 

Kwietnia 8 dnia in Coena Domini pošwiecilem w katedrze oleje. 

Kwietnia 12 na drugi dziefi Šwiąt Wielkanocnych doprowadzitem do pierwszej 
komunii 69 dzieci i dalem každemu stosowną do usposobienia ksiąžeczkę. 

Czerwca 29 dnia podczas uroczystošci šw. Apostotėw Piotra i Pawla bierzmo- 
walem w katedrze 650 os6b. 

Sierpnia 1 dnia w Tubinach pobierz//s0mowalem 101 osobę. 

Sierpnia 25 dnia 1854 roku w Pojurzu hr. Platera w parafii chwejdanskiej po- 
bierzmowalem 106 os6b. 

Nadto na mocy nowych przywilejow o[d]trzymanych od Ojca Swietego Piusa 
IX pošwiecilem 960 rėžaicėw i 203 krzyžyki z odpustami. 

Wrzešnia 8 dnia w katedrze bierzmowalem 170 os6b. 

Paždziernika 16 dnia pošwiecilem Zz odpustami rėžaicėw 41, krzyžykėw i me- 
dalikėw 70. 

Obecnego roku Zz powodu trwającej wojny pomiedzy Najjašniejszym Cesarzem 
Rossijskim Zz jednej a cesarzem francuzkim Napoleonem III, cesarzem tureckim 
Abdulem Medszydem i krėlową angelską [5] Wiktorią z drugiej strony, na wizytę 
generalną nie pojechalem. 
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Rugpjūčio 26 dieną Pakražantyje teikiau Sutvirtinimą 168 asmenims. 
27-ąją ir kitas dienas buvau namuose. 

1853 metų rugsėjo 2 dieną Upynoje teikiau Sutvirtinimą 64 asmenims. 
Tą pačią dieną Batakiuose teikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. 

3ir 4 dieną Gaurėje teikiau Sutvirtinimą 1592 asmenims. 

4ir 5 Eržvilke teikiau Sutvirtinimą 1694 asmenims. //29 

Rugsėjo 6 ir 7 Vadžgiryje teikiau Sutvirtinimą 1508 asmenims. 
Rugsėjo 8 ir 9 Jurbarke teikiau Sutvirtinimą 3541 asmeniui. 

Rugsėjo 9 ir 10 Skirsnemunėje teikiau Sutvirtinimą 2981 asmeniui. 
Rugsėjo 11, 12 ir 13 Veliuonoje teikiau Sutvirtinimą 3334 asmenims. 
Rugsėjo 11, 12ir 13 Pamituvyje teikiau Sutvirtinimą 622 asmenims. 
Rugsėjo 14 dieną Seredžiuje teikiau Sutvirtinimą 1351 asmeniui. 
Rugsėjo 15 dieną Čekiškėje teikiau Sutvirtinimą 68 asmenims. 
Rugsėjo 16 dieną Kalnujuose teikiau Sutvirtinimą 300 asmenų. 
Rugsėjo 18 dieną Kaltinėnuose teikiau Sutvirtinimą 65 asmenims. 
Gruodžio 18-ąją Varniuose teikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 


1854 metai 

Vasario 2 dieną rūmų koplyčioje teikiau Sutvirtinimą 2 kareiviams. 

Balandžio 8 dieną Didįjį Ketvirtadienį katedroje pašventinau aliejus. 

Balandžio 12, antrąją Velykų dieną, išdalijau pirmąją komuniją 69 vaikams ir 
kiekvienam daviau smalsumą žadinančią knygelę. 

Birželio 29 dieną, per šv. apaštalų Petro ir Pauliaus iškilmes, katedroje teikiau 
Sakramentą 650 asmenų. 

Rugpjūčio 1 dieną Tūbinėse //30 teikiau Sutvirtinimą 101 asmeniui. 

1854 metų rugpjūčio 25 dieną grafo Pliaterio Pajūryje Kvėdarnos parapijoje tei- 
kiau Sutvirtinimą 106 asmenims. 

Be to, iš Šventojo Tėvo Pijaus IX gautų įgaliojimų teise pašventinau 960 rožinių 
ir 203 kryželių su atlaidais. 

Rugsėjo 8 dieną katedroje teikiau Sutvirtinimą 170 asmenų. 

Spalio 16 dieną pašventinau 41 rožinį, 70 kryželių ir medalikėlių su atlaidais. 

Šiais metais dėl vykstančio karo tarp šviesiausiojo rusų ciesoriaus iš vienos pusės 
ir prancūzų ciesoriaus Napoleono III, ciesoriaus Abdulo Medšido ir anglų karalienės 
Viktorijos iš kitos pusės į generalinę vizitaciją neišvažiavau. 
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Rok 1855 ia 

Marca 24 dnia pošwiecilem w katedralnym wornienskim košciele oleje. 

Na drugi dzien Wielkiej Nocy marca 27 dnia //31 doprowadzilem w katedrze do 
pierwszej komunii 70 dzieci i rozdalem stosowne do usposobienia ksiąžki. 

Maja 15 na pierwszy dzieni Zielonych Šwiątek pobierzmowalem w katedrze 13 
osėb. : 

Maja 17 pobierzmowatem 11 osėb w retowskim tymczasowym košciele, gdyž 
nowy się muruje. 

Maja 22 pošwieęcilem wielki oltarz w košciele šw. Aleksandra w Worniach, gdyž 
stary, konsekrowany, ulegi ruinie podczas reparacji košciota 1854 roku. W rzeczo- 
nym oltarzu pomiešcitem relikwie šw. męczennikėow: Wiktora, Marynusa i Wincenty. 

Roku 1855 maja 29 dnia pošwiecilem nowo przez lud wymurowany košci6l 
parafialny w Wiekszniach. W wielkim oltarzu pomiešcitem relikwie šw. męczen- 
nikėw: Wawrzynca, Deodata i Placydy. Na obchėd pamiatki tej //32 konsekracji 
przeznaczylem niedzielą trzecią po Trzech Krėlach. 

Tego 29 i 30 dnia maja pobierzmowatem w Wiekszniach os6b 1602. 

Dnia 31 maja udzielilem sakramentu bierzmowania w Tryszkach 262 osobom. 

Roku 1855 lipca 8 dnia wyjechatem na wizytę generalną i pobierzmowalem: 

Dnia 9 lipca w Wajgowie 1719 os6b, 

10 dnia w Lalach 963, 

11 [dnia] w Lidowianach 534, 

12 [dnia] w Szydlowie 903 osoby. 

Ks. Jozef Rupejko, infulat szydlowski, 1854 roku podczas uroczystošci Naro- 
dzenia Matki Boskiej umart nagle. Na jego miejsce Najjašniejszy Cesarz Aleksander 
II mianowal infulatem JW Antoniego Fiatkowskiego, //33 pratata katedry wilenskiej, 
cztonka Rrzymsko|-K[atolickiego] Kolegium i kawalera. Dnia 12 lipca przybyt do 
Szydlowa JW Iwaszkiewicz, kanonik katedry mohilewskiej, adiunkt w R[zymsko]- 
Klatolickiej] Akademii i ztožyt pisma wierzytelne od JKs. nowego infulata. Na mocy 
ktėrych kanclarzowi diecezjalnemu JKs. Ottonowi Proniewskiemu zalecilem, ažeby 
zainstalowal ks. Fialkowskiego w osobie substytuta JKs. Iwaszkiewicza. Co Ks. 
Proniewski i uczynil. 

Dnia 14 lipca w *Szawkotach* Žoginiach pobierzmowalem 829 osėb. 

[Dnia] 15 w Szawkotach [pobierzmowatem] 873 [osobyl]. 

[Dnia] 16i 17 w Poszuszwiu [pobierzmowalem] 2432 osoby. 

[Dnia] 18 i 19 w Hrynkiszkach [pobierzmowalem] 2380 osėb. //34 

22 Užbraukyta. 
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1855 metai 

Kovo 24 dieną Varnių katedros bažnyčioje pašventinau aliejus. 

Antrąją Velykų dieną, kovo 27-ąją, //31 katedroje išdalijau pirmąją komuniją 70 
vaikų ir tai progai tinkamas knygas. 

Gegužės 15, pirmąją Sekminių dieną, katedroje suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Gegužės 17 suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų laikinoje Rietavo bažnyčioje, nes 
nauja statoma. 

Gegužės 22 Varnių Šv. Aleksandro bažnyčioje pašventinau didįjį altorių, nes 
senasis, konsekruotas, buvo sugriautas per 1854 metų bažnyčios remontą. Į minėtą 
altorių įdėjau šv. kankinių Viktoro, Marino ir Vincento relikvijas. 

1855 metų gegužės 29 dieną pašventinau naujai žmonių sumūrytą parapinę 
bažnyčią Viekšniuose. Į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Lauryno, Deodato ir Placido 
relikvijas. Konsekracijos dienai paminėti skyriau trečią sekmadienį po Trijų Karalių. 

Tą pačią 29 ir 30 gegužės dieną Viekšniuose suteikiau Sutvirtinimą 1602 asme- 
nims. 

Gegužės 31 dieną teikiau Sutvirtinimo sakramentą Tryškiuose 262 asmenims. 

1855 metų liepos 8 dieną išvažiavau į generalinę vizitaciją ir suteikiau Sutvir- 
tinimą: 

Liepos 9 dieną Vaiguvoje 1719 asmenų, 

10 dieną Lioliuose 963, 

11 dieną Lyduvėnuose 534, 

12 dieną Šiluvoje 903 asmenims. 

Kunigas Juozapas Rupeika, Šiluvos infulatas, 1854 metais staiga numirė per Dievo 
Motinos gimimo iškilmes. Į jo vietą šviesiausiasis ciesorius Aleksandras II paskyrė 
infulatu šviesųjį dauggalį Antaną Fijalkovskį, //33 Vilniaus katedros prelatą, Romos 
katalikų kolegijos narį ir kavalierių. Liepos 12 dieną į Šiluvą atvyko šviesusis daug- 
galis Ivaškevičius, Mogiliavo katedros kanauninkas, Romos katalikų akademijos 
adjunktas ir įteikė jo malonybės kunigo, naujojo infulato, skiriamuosius raštus. Jais 
remdamasis vyskupijos kancleriui jo malonybei kunigui Otonui Praniauskui pa- 
vedžiau įforminti kunigą Fijalkovskį kaip jo malonybės kunigo Ivaškevičiaus subs- 
titutą. Kunigas Praniauskas tai ir padarė. 

Liepos 14 dieną Žaiginyje suteikiau Sutvirtinimą 829 asmenims. 

15 dieną Šaukote suteikiau Sutvirtinimą 873 asmenims, 

16ir 17 dieną Pašušvyje suteikiau Sutvirtinimą 2432 asmenims. 

18 ir 19 dieną Grinkiškyje suteikiau Sutvirtinimą 2380 asmenų. //34 
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Tegož 19 dnia w Wasiliszkach pobierzmowalem 131 osobę. | “ | 

Dnia 20, 21 i 22 w Krokach zwizytowalem plebanią i košcičt parafialny. Po- 
bierzmowaltem 3374 osoby i odwiedzilem klasztor mniszek Katarzynek.. 

Dnia 23 w Datnowie przystąpilo do bierzmowania 1254 osoby. 

[Dnia] 25 lipca w Surwiliszkach pobierzmowalem 1482 osoby. 

[Dnia] 26 w Swietobrošciu [pobierzmowatem] 58 os6b. 

[Dnia] 27 w Krakinowie [pobierzmowalem] 2145 osėb. 

Stąd dojechalem do Wodokt i pobierzmowalem 230 osėb. 

Zpowodu ciąglej pracy tu zachorowalem i leczylem się w ciągu trzech dni u JW 
prezydentowej Zawiszynej w Linkowcu. //35 

Sierpnia 2 [dnia] 1855 roku w Truskowie pobierzmowalem 760 os6b. 

[Sierpnia] 3 dnia w Anczyszkach, czyli Wysokim Dworze, przystąpilo do bierz- 
mowania 225 os6b. į 

[Sierpnia]4i 5 dnia w Remigole udzielitem sakramentu bierzmowania dla 1323 os6b. 

[Sierpnia] 6 dnia w Wodaklach bierzmowatem 1140 osėb. 

[Sierpnia] 8 w Szytach [bierzmowalem] 120 os6b, w Leoniszkach 21. 

[Sierpnia] 9 w Troupiach pobierzmowatem 760 os6b. 

[ĮSierpnia] 101 11 w Traszkunach [pobierzmowalem] 1062. 

[Sierpnia] 12 w Rogowku [pobierzmowatem] 255, w Miežyszkach 17 os6b. 

[Sierpnia] 13 dnia w Nowem Miescie nad Niewiažą [pobierzmowalem] 1507 
osėb. //36 

Tegožinastępnego dnia w Niewiežnikach 13, w Upicie 104 osoby pobierzmowalem. 

Dnia 14 w Wodoktach pana Kopanskiego bierzmowaltem 345 osėb. 

Tegož dnia, z Wodokt jadąc do Bejsagoly, w polowie drogi koto folwarku Dar- 
giany zwanego na rzece Kirszy zalama! się pod pojazdem moim most. Kareta, pa- 
dając razem Z mostem, wywrėcila się. Omal tu žycia nie stracilem: rozbilem bardzo 
glowę i nadweręžytem žebro. Szczęšciem koni byty spokojne, sludzy, co do rzeki 
pospadali, oddarlszy wiersz pojazdu, mnie i pratata Bitowta wydobyli. 

Po tem wypadku lubo krew z giowy ciekta, jednak dojechalem do Bejsagoly, gdzie 
po upuszczeniu//37 krwi przez doktorėw poležaiem dzieni jeden i pomimo wielki 
bėl w boku zacząlem zajmowač się zwyklą robotą. 

Dnia 16 sierpnia 1855 roku w Bejsagole pobierzmowatem 2946 os6b. 

[dnia] 18 w Polanach [pobierzmowalem] 115. 

[Dnia] tegož w Pacunelach [pobierzmowatem)] 376. 

[Dnia tegož] w Podbrzeziu [pobierzmowatem] 59. 

Dnia 22 w Szadowie 495 osėb pobierzmowalem. 


Žinios apie vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 735 


Tą pačią 19 dieną Vosiliškyje suteikiau Sutvirtinimą 131 asmeniui. 

20, 21 ir 22 dieną Krakėse vizitavau kleboniją ir parapinę bažnyčią. Suteikiau 
Sutvirtinimą 3374 asmenims ir aplankiau vienuolių kotryniečių vienuolyną. 

23 dieną Dotnuvoje Sutvirtinimą priėmė 1254 asmenys. 

Liepos 25 dieną Surviliškyje suteikiau Sutvirtinimą 1482 asmenims. 

26 dieną Šventybrastyje suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

27 dieną Krekenavoje suteikiau Sutvirtinimą 2145 asmenims. 

Iš ten nuvažiavau iki Vadaktų ir suteikiau Sutvirtinimą 230 asmenų. 

Dėl įtempto darbo čia susirgau ir tris dienas gydžiausi pas šviesiąją dauggalę 
prezidentienę Zavišienę Linkuvoje. //35 

1855 metų rugpjūčio 2 dieną Truskavoje suteikiau Sutvirtinimą 760 asmenų. 

Rugpjūčio 3 dieną Anciškyje, arba Aukštadvaryje, Sutvirtinimą priėmė 225 asmenys. 

Rugpjūčio 4 ir 5 dieną Ramygaloje teikiau Sutvirtinimo sakramentą 1323 as- 
menims. 

Rugpjūčio 6 dieną Vadaktuose teikiau Sutvirtinimą 1140 asmenų. 

Rugpjūčio 8 Šiluose teikiau Sutvirtinimą 120 asmenų, Leoniškėse - 21. 

Rugpjūčio 9 Traupyje suteikiau Sutvirtinimą 760 asmenų. 

Rugpjūčio 10 ir 11 Troškūnuose suteikiau Sutvirtinimą 1062. 

Rugpjūčio 12 Raguvėlėje suteikiau Sutvirtinimą 255, Miežiškiuose - 17 asmenų. 

Rugpjūčio 13 dieną Naujamiestyje prie Nevėžio suteikiau Sutvirtinimą 1507 as- 
menims. //36 

Tąir kitą dieną Nevėžninkuose 13, Upytėje 104 asmenims suteikiau Sutvirtinimą. 

14 dieną pono Kopanskio Vadaktuose teikiau Sutvirtinimą 345 asmenims. 

Tą pačią dieną važiuojant iš Vadaktų į Baisogalą pusiaukelėje, prie Dargėnais 
vadinamo palivarko, ant Kiršos upės, po mano karieta sulūžo tiltas. Krisdama kartu 
su tiltu karieta apsivertė. Mažai betrūko, kad būčiau su gyvenimu atsisveikinęs: labai 
susimušiau galvą ir susižeidžiau šonkaulį. Laimei, arkliai buvo ramūs, tarnai, sušokę 
į upe, atplėšė karietos viršų, ištraukė mane ir prelatą Bytautą. 

Nors po to įvykio iš galvos tekėjo kraujas, vis tik pasiekiau Baisogalą, kur, dak- 
tarams //37 nuleidus kraują, vieną dieną pagulėjau ir, nepaisydamas stipraus šono 
skausmo, ėmiausi įprastų darbų. 

1855 metų rugpjūčio 16 dieną Baisogaloje suteikiau Sutvirtinimą 2946 asmenims. 

18 dieną Palonuose suteikiau Sutvirtinimą 115. 

Tą pačią dieną Pociūnėliuose suteikiau Sutvirtinimą 376. 

Tą pačią dieną Paberžėje suteikiau Sutvirtinimą 59. 

22 dieną Šeduvoje suteikiau Sutvirtinimą 495 asmenims. 
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Dnia 23i 24 w Rozalinie przystąpilo do bierzmowania 300 ošėb, 

[dnia] 25 w Staczunach -7, 

[dnia 25] w Pokroju - 215. 

26 dnia w szawelskim košciele pobierzmowalem os6b 168; w turmie szawelskiej, 
gdy [5] jest urządzona kaplica, pobierzmowatem //38 osėb 40. 

Dnia 28 sierpnia, w Miczajciach w kurszanskiej parafii pobierzmowawszy 417 
os6b, powrėcižem do domu. 

Podczas uroczystošci šw. Apostolėw Piotra i Pawta oraz Narodzenia Matki Bos- 
kiej w katedrze bierzmowalem 792 osoby. 

Roku 1855 w polowie wrzešnia, zaproszony przez ks. Marcina Kregždę, kurata 
ilockiego, pojechatem do Itok. Dnia 18 wrzešnia pošwiecitem tameczny, drewniany 
wprawdzie, lecz bardzo upiekszony košcič!. W wielkim ottarzu pomiešcilem relik- 
wie šw. męczennikėw: Klemensa, Sekunda i Manswety. Pamiątkę takowego po- 
šwiecenia zalecilem obchodziė. //39 

Tegož 18 wrzešnia i 19 pobierzmowalem w Ilokach 2057 os6b. 

Dnia 19 pod wieczėr w Renowie czyli Gawrze przystąpito do bierzmowania 241 
osoba. 

Dnia 20 zwizytowatem košcioly siadskie i pobierzmowalem 1610 osėb. 

Dnia 21 przejazdem w majątku Kietunach, gdzie jest kaplica, pobierzmowalem 
15 osėb. 

Dnia 22 wrzešnia w Nieworanach zwizytowaltem cale beneficijum i udzielilem 
sakramentu bierzmowania 430 osobom. 

Dnia 23 w košciele pobernardynūskim telszewskim przystąpilo do bierzmowania 
165 osėb. 


Rok 1856 

Lutego 2 dnia w kaplicy palacowej w Worniach pobierzmowalem osoby 2. //40 

Dnia 5 kwietnia pošwiecilem w katedrze dziewieč portatylėw. 

W Wielki Czwartek 12 kwietnia pošwiecilem w katedrze oleje. 

Drugiego dnia Swiąt Wielkanocnych, 16 kwietnia, doprowadzilem w katedrze 
52 dzieci do pierwszej komunii. 

1856 roku maja 18 dnia pojechalem na wizytę kanoniczną do Kontowč i udzie- 
liiem sakramentu bierzmowania 665 osobom. 

Maja 19 dnia pod wieczėr przybytem do Leplawek, gdzie nazajutrz tež pobierz- 
mowalem osėb 552. 


* Diena nenurodyta. 
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23 ir 24 dieną Rozalime priėmė Sutvirtinimą 300 asmenų. 

25 dieną Stačiūnuose - 7, 

25 dieną Pakruojyje - 215. 

26 dieną Šiaulių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 168 asmenims. Šiaulių ka- 
lėjime, kur yra įrengta koplyčia, teikiau Sutvirtinimą //38 40 asmenų. 

Rugpjūčio 28 dieną Micaičiuose, Kuršėnų parapijoje, suteikęs Sutvirtinimą 417 
asmenų, grįžau į namus. 

Per šv. apaštalų Petro ir Pauliaus, taip pat Dievo Motinos gimimo iškilmes ka- 
tedroje teikiau Sutvirtinimą 792 asmenims. 

1855 metų rugsėjo vidury, pakviestas Ylakių kurato kun. Martyno Kregždės, iš- 
vykau į Ylakius. Rugsėjo 18 dieną pašventinau tenykštę - tiesa, medinę, bet labai iš- 
puoštą bažnyčią. Į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Sekundo ir Mansvetos 
relikvijas. Šiam šventinimui paminėti paskyriau švęsti [diena nenurodyta] //39 

Tą pačią rugsėjo 18 ir 19 dieną Ylakiuose suteikiau Sutvirtinimą 2057 asmenims. 

19 dieną pavakariais Renave, arba Gaurėje, Sutvirtinimą priėmė 241 asmuo. 

20 dieną vizitavau Sedos bažnyčias ir suteikiau Sutvirtinimą 1610 asmenų. 

21 dieną pakeliui Ketūnų dvare, kur yra koplyčia, teikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Rugsėjo 22 dieną Nevarėnuose vizitavau visą beneficiją ir teikiau Sutvirtinimo 
sakramentą 430 asmenų. 

23 dieną Telšių buvusioje bernardinų bažnyčioje priėmė Sutvirtinimą 165 as- 
menys. 


1856 metai 

Vasario 2 dieną rūmų koplyčioje Varniuose teikiau Sutvirtinimą 2 asmenims. //40 

Balandžio 5 dieną katedroje pašventinau devynis portatilius. 

Didijį Ketvirtadienį, balandžio 12-ąją, katedroje pašventinau aliejus. 

Antrąją Velykų dieną, balandžio 16-ąją, katedroje 52 vaikams suteikiau pirmąją 
komuniją. 

1856 metų gegužės 18 dieną kanoninės vizitacijos išvažiavau į Kantaučius ir 
teikiau Sutvirtinimą 665 asmenims. 

Gegužės 19 dieną pavakariais atvykau į Lieplaukę, kur kitą dieną taip pat su- 
teikiau Sutvirtinimą 552 asmenims. 
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Dnia 20 pod wieczėr stanąlem w Olsiadach. Nazajutrz po odbytej zwyktej wizycie 
odprawilem pontyfikalnie mszą šwietą i pobierzmowalem osėb 861. į 

Maja 21 dnia pod wieczor, opušciwszy Olsiady, przybytem do Kalwaryi, obejrza- 
Iem košciė!nowo przez nader zacnego przeora upiekszony. Zna//41laztem cmentarz 
nowo ladnie oparkaniony, košciėt wewnątrz i zewnątrz wybielony, wszystkie oltarze 
pozlacane. Szkoda tylko, že sprawca tego, JKs. Ignacy Aleksandrowicz, przeor do- 
minikanski konwentu kalwarijskiego šwiežo by! umart. Šmierč zaskoczyla go nagle, 
powracającego z Giegran do klasztoru. A tak umarl na wozie. 

Nocz21 na22 przepędzilem w Siadach. Nazajutrz lud się zebral i bierzmowatem 
osėb 197. 

W ciągu 22 dnia zdąžytem do Pikiel. Przejazdem wstąpilem do Žydyk i po- 
bierzmowalem 38. 

Dnia 23 maja obejrzatem beneficium pikielskie i bierzmowalem os6b 337. Tegož 
23 maja stanąlem w Lehnen. Przyjęty przez nowego administratora dominikana 
Mieleszki, przenoco//42walem we dworze u pana Herzberga. 

Dnia 24 po naboženstwie i wizycie udzielilem sakramentu bierzmowania 0s0- 
bom 110. 

1856 roku maja 25 dnia przez Hazenpot pojechatem do Altmburga, czyli Wezpyle. 

Nazajutrz wiernego ludu nader malo się zebrato. Widoczna byla ozieblošė ka- 
tolikėw i male przywiązanie do wiary, za co mocno naganilem JKs. Sandowicza, 
plebana miejscowego. 

Bierzmowatem w Altenburgu 23 osėb. 

Pod wieczėr dnia 26 postalem do Hazenpotu swojego towarzysza ks. Borkows- 
kiego, dziekana olsiadskiego, ažeby zebra! tam mieszkających katolikėw do ora- 
torium hazenpockiego i przygotowal do bierzmowania. Co ten i uczynit. Dnia 27 
maja przybywszy do Hazenpotu bierzmo//43walem w katolickiem oratorium osėb 
16. Dziwnie się uradowali katolicy swego pasterza ujrzawszy - wielu Z nich, a 
zwlaszcza kobiety, plakaly z radošci. 

Z Hazenpotu przybytem na noc do Goldingen. Tu po odbytem nabožeūstwie 
bierzmowalem osėb 145 i miatem zamiar pojechač do Alszwangu. Lecz w dopro- 
wadzeniu tego zamiaru do skutku przeszkodzila następna okolicznošč. 

Pod koniec 1855 roku umart w Peterzburgu JW Hotowinski, arcybiskup mo- 
hilewski i metropolita. Najjašniejszy Monarcha Aleksander II przedstawil Ojcu 
Šwietemu Piusowi IX wilenskiego biskupa Waclawa Žylinskiego jako kandydata 


* Diena nenurodyta. 
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20 dienos pavakariais atvykau į Alsėdžius. Kitą dieną po įprastos vizitacijos 
iškilmingai aukojau šv. mišias ir teikiau Sutvirtinimą 861 asmeniui. 

Gegužės 21 dieną pavakariais palikęs Alsėdžius atvykau į Kalvariją, apžiūrėjau 
bažnyčią, labai kilnaus abato naujai išpuoštą. //41 Radau šventorių iš naujo gražiai 
aptvertą, bažnyčią iš vidaus ir išorės išbalintą, visus altorius paauksuotus. Gaila tik, 
kad viso to kaltininkas, jo malonybė kunigas Ignotas Aleksandravičius, Kalvarijos 
dominikonų konvento abatas, buvo neseniai miręs. Mirtis užklupo jį netikėtai grįž- 
tantį į vienuolyną iš Gegrėnų. Taip ir mirė vežime. 

Naktį iš 21 į 22 praleidau Sedoje. Kitą dieną žmonės susirinko ir teikiau Su- 
tvirtinimą 197 asmenims. 

22 dieną suspėjau į Pikelius. Pakeliui užsukau į Židikus ir suteikiau Sutvirtini- 
mą 38. 

Gegužės 23 apžiūrėjau Pikelių beneficiją ir teikiau Sutvirtinimą 337 asmenims. 

Tą pačią gegužės 23 atvykau į Lėną, sutiktas naujojo administratoriaus domini- 
kono Meleškos, pernakvojau //42 dvare pas poną Herzbergą. 

24 dieną po pamaldų ir vizitacijos teikiau Sutvirtinimo sakramentą 110 asmenų. 

1856 metų gegužės 25 dieną per Aizputę išvažiavau į Altenburgą, arbą Vents- 
pilį. 

Kitą dieną tikinčiųjų ypač mažai susirinko. Katalikų abejingumas ir menkas 
prisirišimas prie tikėjimo buvo akivaizdus. Už tai smarkiai išbariau vietos kleboną, 
jo malonybę kunigą Sandavičių. 

Altenburge teikiau Sutvirtinimą 23 asmenims. 

26 dienos pavakare pasiunčiau į Aizputę savo palydovą kunigą Barkauską, Alsė- 
džių dekaną, kad sukviestų ten gyvenančius katalikus į Aizputės oratoriją ir paruoštų 
Sutvirtinimui. Tai jis ir padarė. Gegužės 27 dieną atvykęs į Aizputę //43 katalikų 
oratorijoje teikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. Nepaprastai nudžiugo katalikai, savo 
ganytoją išvydę. Ne vienas jų, ypač moterys, verkė iš džiaugsmo. 

Iš Aizputės nakčiai atvykau į Kuldygą. Čia po pamaldų teikiau Sutvirtinimą 145 
asmenims ir ketinau kitą dieną nuvažiuoti į Alšvangą. Tačiau šiuos ketinimus įgy- 
vendinti sukliudė ši aplinkybė. 

1855 metų pabaigoje Peterburge numirė šviesusis dauggalis Holovinskis, Mo- 
giliavo arkivyskupas ir metropolitas. Šviesiausiasis valdovas Aleksandras II prista- 
tė Šventajam Tėvui Pijui IX Vilniaus vyskupą Vaclovą Žilinskį kaip kandidatą į 
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do metropolii. Zgodzit się na to papiež i zaleci! žytomirskiemu biskupowi Borows- 
kiemu zrobič zwyk//44te scrutinium o biskupie Žylinskim. Biskup Borawski nie chąc 
daleko do Wilna jechač, subdelegowal mnie ten interes. Biskup przeto wilenski 
zaprosil mnie przez sztafetę do Wilna. Rzuciwszy zatem wizytę, z Goldingien przez 
Maryenburg, Doblen, Mitawę, Janiszki itd. dnia 31 maja stanąlem w Wilnie, w bis- 
kupim domie na Antokolu. Towarzyszyt mnie jeden sekretarz, kanclerz katedry 
wornienskiej, JKs. Otton Proniewski. Scrutinium szžo pospiesznie, gdyž pan minis- 
ter wewnetrznych interesėw Lanskoj domagal się, ažeby rychto bylo zrobione. Skon- 
czywszy interes, 3 dnia czerwca jako w pierwszy dzien Zielonych Šwiątek celebro- 
walem pontyfikalnie w katedrze wilenskiej. Nazajutrz w towarzystwie//45 biskupa 
Žylinskiego ježdzilem do Kalwaryi, gdzie nieszpory celebrowalem i pobierzmo- 
walem 32 osoby. 

Dnia 7 czerwca udalem się na powrėt w drogęi przybylem do Wilkomierza. Stąd 
zrobilem wycieczkę: odwiedzitem košcidt siesicki, gdzie przystąpilo do bierzmo- 
wania 216 osėb. 

Czerwca 8 w Pogirach obejrzalem upiększony košcidt przez ks. Pietraszki, miejs- 
cowego plebana, i pobierzmowalem 56 osėb. 

Na noc powrėcilem do Lukinia, majątku pana Konczego. 

Dnia 9 bylem na obiedzie u JW hr. "Jana" Jozefa Tyszkiewicza w Dziewaltowie. 
Potem zwiedzilem miasteczko i košcidt dziewaltowski, gdzie przystąpilo do bierz- 
mowania 34 dzieci. 

Tegož dnia stanątem w Widziszkach, dokąd zaprosit mnie marszalek Kossko dla 
pošwiecenia nowo przez się wymurowanego i ladnie upieksz0//46nego košciota. 

Dnia 10, podczas uroczystošci Najšwietszej Trėjcy, pošwiecilem košciė! widzisz- 
ski. W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Klemensa, Witalisa 
i Wincenty. 

Nadto pobierzmowatem tu 1164 osoby. 

Dnia 11 czerwca zatrzymalem się w Towianach dla obejrzenia murującego się 
košciota. Zaproszony przez komisarza, wstąpilem do oratorium znajdującego się 
we dworze i udzielitem sakramentu bierzmowania 147 osobom, przygotowanym 
przez miejscowego kaplana Massalskiego. 

Dnia 12 w Poniewiežu pobierzmowalem 66 osėb. 

Dnia 13 w Szawlach przystąpilo do bierzmowania 52 wiernych. 

14 dnia zwizytowalem košci6i w Meszkuciach, bierzmowanie udzielilem 834 
osobom. 


*a Užbraukyta. „Jozefa“ įrašyta virš užbraukyto žodžio „Jana“. 
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metropoliją. Popiežius su tuo sutiko ir pavedė Žitomiro vyskupui Borovskiui atlikti 
//44 įprastą duomenų apie vyskupą Žilinskį patikrinimą (scrutinium). Vyskupas 
Borovskis, nenorėdamas toli į Vilnių važiuoti, šį reikalą perdavė man. Tuo tarpu 
Vilniaus vyskupas per pasiuntinį pakvietė mane į Vilnių. Nutraukęs vizitaciją, [išva- 
žiavau] iš Kuldygos per Marienburgą, Duobelę, Mintaują, Joniškį ir t. t. Gegužės 31 
dieną Vilniuje prisistačiau į vyskupo namus Antakalnyje. Mane lydėjo vienas sek- 
retorius, Varnių katedros kancleris jo malonybė kunigas Otonas Praniauskas. Patik- 
rinimas vyko paskubomis, nes vidaus reikalų ministras ponas Lanskojus reikalavo 
ji atlikti greitai. Užbaigęs darbą, birželio 3-4 - pirmąją Sekminių dieną - Vilniaus 
katedroje iškilmingai celebravau [mišias]. Kitą dieną //45 vyskupo Žilinskio drau- 
gijoje važiavau į Kalvarijas, kur celebravau Mišparus ir suteikiau Sutvirtinimą 32 
asmenims. 

Birželio 7 dieną vėl išvažiavau į kelionę ir atvykau į Ukmergę. Iš čia surengiau 
iškylą: aplankiau Siesikų bažnyčią, kur Sutvirtinimą priėmė 216 asmenų. 

Birželio 8 Pagiriuose apžiūrėjau vietos klebono kunigo Petraškos išpuoštą baž- 
nyčią ir suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

Nakčiai grįžau į Lokinę, pono Končiaus sodybą. 

9 dieną pietavau pas šviesųjį dauggalį grafą Juozapą Tiškevičių Deltuvoje. Paskui 
apžiūrėjau miestelį ir Deltuvos bažnyčią, kur Sutvirtinimą priėmė 34 vaikai. 

Tą pačią dieną buvau Vidiškiuose, kur mane pakvietė bajorvedis Koska pašven- 
tinti naujai pastatytos ir dailiai išpuoštos //46 bažnyčios. 

10 dieną per Švenčiausiosios Trejybės iškilmę pašventinau Vidiškių bažnyčią. Į 
didijį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Vitalio ir Vincento relikvijas. 

Be to, čia teikiau Sutvirtinimą 1164 asmenims. 

Birželio 11 dieną stabtelėjau Taujėnuose apžiūrėti statomos bažnyčios. Komisaro 
pakviestas užėjau į dvare esančią oratoriją ir suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 147 
asmenims, parengtiems vietinio kunigo Masalskio. 

12 dieną Panevėžyje suteikiau Sutvirtinimą 66 asmenims. 

13 dieną Šiauliuose priėmė Sutvirtinimą 52 tikintieji. 

14 dieną vizitavau bažnyčią Meškuičiuose, Sutvirtinimą suteikiau 834 asme- 
nims. 
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Dnia 15 czerwca przybytem do Janiszek.//47 Košcidl najlepiej we wszystko upię- 
kszony znalaziszy, miejscowego dziekana JKs. Jaksztowicza mianowažem hono- 
rowym kanonikiem katedry mojej. Bierzmowalem tu 3026 os6b. . 

1856 roku czerwca 16 konsekrowalem w Janiszkach wielki oltarz podczas wielkiej 
reparacji naruszony i pomiešcilem w nim relikwie šw. męczennikėw: Wawrzynca, 
Marynusa i Placydy. : 

Tegož dnia wieczorem przez Mitawę przybylem do Liwen-berzen. Od czasėw 
založenia tu košciota katolickiego ja pierwszy z biskupėw zwiedzilem to ustronie. 
Lud przyją! mnie z radošcią. Nazajutrz celebrowalem pontyfikalnie mszą, odbylišmy 
stacje Božego Ciala, gdyž to byta dominica infra octavam. Sakramentu bierzmowania 
udzielilem 503 osobom. 

Dnia 18 czerwca przy wyježdzie z Liwen-Berzen lud uwienczyt mėj pojazd i 
koni[s]//58 zielonemi wiankami i znaczną częšė drogi przepuszczal. 

W drodze niedaleko Szlampen foryš Lotysz zachorowa! na cholerę. Udzieliwszy 
mu nieco lekėw, zostawilem chorego w karczmie. Posadzilem za forysia mtodszego 
lokaja i szczęšliwie przybylem do Tukum. 

Tu tež katolicy, pierwszy raz zobaczywszy biskupa, przyjęli z radošcią. W ora- 
torium katolickiem udzielilem 46 osobom bierzmowania. 

Nazajutrz, tj. 19 czerwca po mszy šwietej, na ktėrej wszyscy tutejsi katolicy 
znajdowali się, pojechalem do Liwenhof. W drodze wielkie deszczy naprzykrzaly 
się. Pod jedną gėrą zapad! pojazd, musielišmi kilka wiorst išč piechotą. Gminę 
katolicką znalaziem tu rozchwianą, ks. Ejkowskiego, plebana, w sporze z kolatorem 
Hartmanem, lutrem. 

Dnia 20 pobierzmowatem w Livenhofie 264 osoby.//59 

Dnia 21 *czerw"*[ca] 1856 roku przyjechališmy na powr6t do Goldingen. Po prze- 
nocowaniu pomodlilišmy się. Bierzmowalem 3 osoby i miejįscowego dziekana 
Landzberga mianowai[em] kanonik[iJem honorowym katedry mojej, gdyž poprawil 
i upiekszyl košci6!, nadto wymurowat nową plebanią. 

Dnia 22, 23 i 24 czerwca w Alszwangu przyjęto sakrament bierzmowania 2836 
0s6b. 

Dnia 25 stanęlišmy w Libawie. Zabawilem tu dla kąpieli morskich dwa dni, 
bierzmowania udzielitem 69 osobom. 

Dnia 29, jako w uroczystošč šw. Apostotėw Piotra i Pawla, nabožeūstwo odby- 
lišmy w Szkudach. Do bierzmowania przystąpilo 208 osėb. 

Dnia 30 czerwca pobierzmowalem 504 osoby w Masiadach. 


22 Įterpta. , 
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Birželio 15 dieną atvažiavau į Joniškį. //47 Radęs kuo geriausiai sutvarkytą baž- 
nyčią, vietos dekaną jo malonybę kunigą Jakštavičių paskyriau savo katedros garbės 
kanauninku. Čia teikiau Sutvirtinimą 3026 asmenims. 

1856 m. birželio 16 Joniškyje konsekravau didijį altorių, apgadintą didžiojo re- 
monto metu, ir įdėjau į jį šv. kankinių Lauryno, Marino ir Placido relikvijas. 

Tą pačią dieną per Mintaują atvykau į Lyvberzę. Nuo pat katalikų bažnyčios 
įsteigimo čia aš pirmasis iš vyskupų lankiausi šiame užkampyje. Žmonės priėmė 
mane džiaugsmingai. Kitą dieną vyskupiškomis apeigomis celebravau mišias, daly- 
vavau Dievo Kūno procesijoje, nes tai buvo sekmadienis po aštuntadienio. Teikiau 
Sutvirtinimo sakramentą 503 asmenims. 

Birželio 18, prieš išvažiuojant iš Lyvberzės, žmonės papuošė mano karietą ir 
arklius //58 žolių vainikais ir geroką kelio galą lydėjo. 

Kelyje netoli Slampės vežėjas latvis susirgo cholera. Palikęs šiek tiek vaistų, 
palikau ligonį karčemoje. Vežėjo vietoje pasodinau jaunesnįjį liokajų ir laimingai 
atvykau į Tukumą. 

Čia taip pat katalikai pirmąkart vyskupą išvydę priėmė su džiaugsmu. Katalikų 
oratorijoje 46 asmenims teikiau Sutvirtinimą. 

Kitą dieną, t. y. birželio 19-ąją, po šventų mišių, kuriose visi vietos katalikai 
dalyvavo, išvažiavau į Lyvanus. Kelyje užklupo liūtis. Vienoje įkalnėje sugedus 
vežimui priversti keletą varstų eiti pėsčiomis. Katalikų bendruomenę radau iš- 
sklaidytą, kunigą Eikovskį, kleboną, susikivirčijusį su koliatoriumi Hartmanu, liu- 
teronu. 

20 dieną Lyvanuose suteikiau Sutvirtinimą 264 asmenims. //59 

1856 metų birželio 21 dieną vėl sugrįžome į Kuldygą. Pernakvoje pasimeldėme, 
[paskui] teikiau Sutvirtinimą 3 asmenims ir vietos dekaną Landsbergi paskyriau savo 
katedros garbės kanauninku, nes suremontavo ir išpuošė bažnyčią, be to, pastatė 
naują kleboniją. 

Birželio 22, 23 ir 24 dieną Alšvangoje Sutvirtinimo sakramentą priėmė 2836 as- 
menys. 

25 dieną atvykome į Liepoją. Dėljūros maudynių pasilikau čia porai dienų, teikiau 
Sutvirtinimą 69 asmenims. 

29 dieną, per šv. apaštalų Petro ir Pauliaus iškilmes, pamaldas aukojome Skuode. 
Sutvirtinimo sakramentą priėmė 208 asmenys. 

Birželio 30 dieną Mosėdyje suteikiau Sutvirtinimą 504 asmenims. 
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Dnia 1 lipca w Salantach bierzmowalem 498 os6b. //60 

Lipca 2 dnia w Plungianach 114 osėb przyjęto bierzmowanie i tegož dnia po- 
wrėocilem do Worn szczešliwie. 

Roku 1856 w sierpniu wyjechalem bez poprzedniczego Sauišdomienis obejrzeč 
niektėre košcioly, jakož: 29 dnia bytem w Szytelach, znalaziem wszystko w "Porzgelas 
i pobierzmowalem os6b 56. 

Dnia 30 w Tawrogach bierzmowalem 38 os6b i zachęcalem miejscowego plebana 
JKs. Ignacego Polujanskiego do wymurowania košciola w Tawrogach kosztem JO 
ksiecia Wasilczykowa, dziedzica. 

Tegož dnia bytem w Žygajciach dla obejrzenia miejscowošci i obmyšlenia šrod- 
kėw na wzniesienie tu košciola. Gdyž 1855 tutejszy piekny košci6t drewniany przez 
piorun zostal spalony. 

Dnia 31 obejrzalem nowy košciėlek zabudowany przez parafian *“w Wojnucie* 
po spaleniu się dawnego i pobierzmowatem 200 os6b. //61 

Tegož dnia wstąpilem do Sartynik i udzielilem sakramentu bierzmowania 6 
osobom. 

Wrzešnia 1 dnia w skawdwilskim košciele pobierzmowatem 47 osob i zachęcilem 
plebana JKs. Jankowskiego do wymoszczenia košciola. 

Tegož dnia wieczorem zbližytem się do Krož. Tu obywatelstwo, duchowienistwo 
i lud przyją! mnie nader uroczyšcie. Nazajutrz miato byč pošwieęcenie parafialnego 
košciota, nowo przez plebana Butowicza i lud upiększonego. 

Jakož 2 wrzešnia w niedzielę pošwiecitem košcid! krožski, relikwie šw. męczen- 
nikėw: Wiktora, Marinusa i Wawrzynca w wielkim oltarzu zložylem i zalecitem, 
ažeby co rok pamiątka konsekracji obchodzoną byla w czwartą niedzielą Wielkiego 
Postu. 

Tegož dnia i nazajutrz pobierzmowalem 3214 osėb, po tem wszystkiem lud we 
200 koni przy muzyce odprowadzil mnie do Poszyla, a stąd powrėcitem do do- 
mu. //62 

1856 roku wrzešnia 8 dnia w katedrze przyjęto sakrament bierzmowania osėob 89. 

Roku 1856 sierpnia 26 dnia koronowal się w Moskwie Najjašniejszy Aleksander 
II, cesarz rossijski. W celu powinszowania mu tego wažnego aktu Pius IX, papiež, 
przyslai nuncjusza swego, Don Flavio ksiecia Chigi (Kidži), arcybiskupa Miry. 

Kiedy ten powraca! do domu, pojechažem do Wilkomierza dla widzenia się Z 
nim. Przybyt tamže i nowy arcybiskup mohilewski Wactaw Žylinski z Wilna. Dnia 


= [terpta. 
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Liepos 1 dieną Salantuose teikiau Sutvirtinimą 498 asmenims. //60 

Liepos 2 dieną Plungėje 114 asmenų priėmė Sutvirtinimą ir tą pačią dieną lai- 
mingai grįžau į Varnius. 

1856 metų birželį be išankstinio pranešimo išvažiavau apžiūrėti kai kurių baž- 
nyčių, kaip antai: 29 dieną buvau Šilalėje, radau viską tvarkoje ir suteikiau Sutvir- 
tinimą 56 asmenims. 

30 dieną Tauragėje teikiau Sutvirtinimą 38 asmenims ir įkalbinėjau vietos kleboną 
jo malonybę kunigą Ignotą Polujanskį pastatyti Tauragėje bažnyčią šviesiausiojo 
kunigaikščio Vasilčikovo, tėvonio, lėšomis. 

Tą pačią dieną buvau Žygaičiuose apžiūrėti vietovės ir paieškoti lėšų bažnyčiai 
čia Rau 1855-aisiais puiki medinė vietos bažnyčia žaibo buvo sudegink: 
senajai, ir teikiau Sutvirtinimą 200 asmenų. //61 

Tą pačią dieną užsukau į Sartininkus ir teikiau Sutvirtinimo sakramentą 6 as- 
menims. 

Rugsėjo 1 dieną Skaudvilės bažnyčioje teikiau Sutvirtinimą 47 asmenims ir paa- 
kinau kleboną jo malonybę kunigą Jankauską pastatyti bažnyčią. 

Tos pačios dienos vakare priartėjau prie Kražių. Čia dvarponiai, dvasininkai ir 
liaudis sutiko mane ypač iškilmingai. Kitą dieną turėjo būti šventinama parapinė 
bažnyčia, naujai klebono Butavičiaus ir žmonių suremontuota. 

Tad rugsėjo 2, sekmadienį, pašventinau Kražių bažnyčią, šv. kankinių Viktoro, 
Marino ir Lauryno relikvijas į didįjį altorių įdėjau ir liepiau, kad kasmet konsekracijos 
paminėjimas būtų švenčiamas 4-ąjį gavėnios sekmadienį. 

Tą pačią ir kitą dieną suteikiau Sutvirtinimą 3214 asmenų, po viso to žmonės ant 
200 arklių su muzika palydėjo mane iki Pašilės, o iš ten grįžau namo. //62 

1856 metų rugsėjo 8 dieną katedroje Sutvirtinimo sakramentą priėmė 89 asmenys. 

1856 metų rugpjūčio 26 dieną Maskvoje buvo karūnuojamas šviesiausiasis Alek- 
sandras II, Rusijos ciesorius. Su šiuo reikšmingu įvykiu jo pasveikinti Pijus IX, po- 
piežius, atsiuntė savo nuncijų, kunigaikštį doną Flavio Chigi (Kidži), Myriaus arki- 
vyskupą. 

Kai jis vyko atgal į namus, nuvažiavau į Ukmergę su juo pasimatyti. Ten atvyko 
iš Vilniaus ir naujasis Mogiliavo arkivyskupas Vaclovas Žilinskis. Spalio 7 dieną 
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7 paždziernika przyjechal rzeczony nuncjusz. W towarzystwie mial czterych kap- 
lanėw i kilka osėb cywilnych. Poszedt Kidži do košciola parafialnego wilkomiers- 
kiego, przyjąlem go pontyfikalnie u drzwi košciola, mial mszą czytaną i udzieli! 
ludowi papieskie blogostowieūstwo. //63 

Potem pojechališmy wszyscy do marszatka powiatowego Kosski, tam nunejusz 
zjadt šniadanie i o godzinie 12 dziennej pojechat do Kowna, gdzie go tež z mego 
rozporządzenia przyjęto duchowieristwo. 

Oczekując nuncjusza pojechalem do Uciany i dnia 6 paždziernika udzielitem 
sakramentu bierzmowania 478 osobom. W Wilkomierzu pobierzmowalem os6b 745. 


Rok 1857 

Wikariusz kapituly sejnenskiej, rządzący augustowską diecezją kanonik Choin- 
ski, marca 24 dnia przystat do Worn trzech alumnėw i oleje do pošwiecienia. Prze- 
wodnikiem alumnow byt Ks. Andrzej Marmo, profesor seminarium sejnenskiego. 

Alumnėw wyšwiecitem na kaplanėw, oleje zaš pošwiecilem wspėlnie z domo- 
wemi w Wielki Czwartek piątego dnia//64 kwietnia. 

Drugiego dnia Swiąt Wielkanocnych doprowadzitem do pierwszej komunii 91 
dzieci i rozdalem stosowne do usposobienia ksiąžeczki. 

Nadto tegož dnia w katedrze pobierzmowatem 34 osoby. 

Maja 5 dnia w katedrze pošwiecilem 16 oltarzy portatylėw. 

Poniewaž kilka košciolėw jeszcze zostalo niezwizytowanych, Z tej przyczyny 
maja 18 dnia 1857 roku pušcilem się w podrėž. 

Maja 19 dnia pošwiecitem w Szytelach biskupim obrzędem mogilę parafialną i 
pobierzmowalem osdb 960. 

Dnia 21 w Upinie przystąpilo do bierzmowania osėb 839. 

Dnia 22 maja w Girdyszkach udzielitem sakramentu bierzmowania 1298 osobom. 

Dnia 23 i 24 maja w Stulgiach bierzmowatem osėb 562. //65 

Dnia 25 i26 w Odachowie do bierzmowania przystąpilo osėb 1442. 

Dzieni 26 by! dniem Zielonych Swiatek, stąd tež przeježdžając Niemokszty zna- 
laztem lud czekający na moje przybycie i udzielitem sakramentu bierzmowania 112 
osobom. 

Dnia 27 maja w Widuklach powitai mnie lud zebrany. Pobierzmowalem osėb 
704. 

Dnia 28 i 29 maja w Rossiejniach udzielilem sakramentu bierzmowania 2620 
osobom. 

Dnia 30 w Ejrogole przyjęto sakrament bierzmowania osėb 1228. 
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atvyko minėtas nuncijus su keturių kunigų ir keleto pasauliečių palyda. Kidži nuėjo 
į parapinę Ukmergės bažnyčią. Sutikau jį iškilmingai prie bažnyčios durų. Aukojo 
skaitytines mišias ir suteikė žmonėms popiežiškąjį palaiminimą. //63 

Paskui visi nuvažiavome pas apskrities bajorvedį Koską. Ten nuncijus papus- 
ryčiavo ir apie 12 dienos išvyko į Kauną, kur jį taip pat mano nurodymu priėmė 
dvasininkija. 

Laukdamas nuncijaus nuvažiavau į Uteną ir spalio 6-ą dieną teikiau Sutvirtinimo 
sakramentą 478 asmenims. Ukmergėje suteikiau Sutvirtinimą 745 asmenims. 


1857 metai 

Seinų kapitulos vikaras, Augustavo vyskupijos valdytojas kanauninkas Choins- 
kis, kovo 24 dieną atsiuntė į Varnius pašventinti tris alumnus ir aliejus. Alumnams 
vadovavo kunigas Andrius Marma, Seinų seminarijos profesorius. 

Alumnus įšventinau į kunigus, o aliejus pašventinau drauge su savaisiais Didįjį 
ketvirtadienį, //64 balandžio penktą dieną. 

Antrąją Velykų dieną teikiau pirmąją komuniją 91 vaikui ir išdalijau smalsumą 
žadinančias knygeles. 

Be to, tą pačią dieną katedroje suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims. 

Gegužės 5 dieną katedroje pašventinau 16 altorių portatilių. 

Kadangi keletas bažnyčių dar liko nevizituotų, todėl 1857 metų gegužės 18 dieną 
leidausi į kelionę. 

Gegužės 19 dieną vyskupiškomis apeigomis pašventinau parapines Šilalės kapi- 
nes ir teikiau Sutvirtinimą 960 asmenų. 

21 dieną Upynoje Sutvirtinimą priėmė 839 asmenys. 

Gegužės 22 dieną Girdiškėje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 1298 asmenims. 

Gegužės 23 ir 24 dieną Stulgiuose teikiau Sutvirtinimą 562 asmenims. //65 

25 ir 26 dieną Adakave Sutvirtinimą priėmė 1442 asmenys. 

26 diena buvo Sekminės, todėl, važiuodamas per Nemakščius, radau žmones, 
laukiančius mano atvykimo, ir suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 112 asmenų. 

Gegužės 27 dieną Viduklėje mane pasveikino susirinkę žmonės. Suteikiau Su- 
tvirtinimą 704 asmenims. 

Gegužės 28 ir 29 dieną Raseiniuose teikiau Sutvirtinimo sakramentą 2620 asmenų. 

30 dieną Ariogaloje Sutvirtinimo sakramentą priėmė 1228 asmenys. 
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Dnia 31 w Czekiszkach zatrzymany pobierzmowalem os6b 542: 

Dnia 1 czerwca w Wilkii udzielitem sakramentu bierzmowania 1375 osobom. 

W dzien uroczysty Najšwietszej Trėjcy 2 dnia //66 czerwca 1857 rokų pošwię- 
cilem, czyli konsekrowalem košciėt nowo przez JW hr. Benedykta Tyszkiewicza 
wymurowany w Czerwonym Dworze. W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. 
meczennikėw: Klemensa, Witalisa i Wincenty. Na obchėd pamiatki przeznaczytem 
pierwszą niedzielę po Trzech Krėlach. 

Dnia 3 czerwca tamže pobierzmowalem 685 os6b. 

Dnia 4 [czerwca] rano pokonsekrowatem dzwony juž zaciągniete na wiežę. Pierw- 
szy ku czci šw. Benedykta, drugi ku czci šw. Jakuba, trzeci ku czci šw. Jozefa, 

Dnia 5 wieczorem przyjechalem do Kowna. Byla to wigilia Božego Ciata, sam 
pontyfikalnie celebrowalem nieszpory. 

Nazajutrz pontyfikalnie celebrowalem sumę. Procesja szta do mniszek bene- 
dyktynek, do klasztoru pobernadynskiego, do mniszek bernardy//67nek i powrėcila 
do wielkiego košciota Jegomošciėw Księžy Augustianėw. Towarzyszylo mnėstwo 
ludu, 30 marszalkėw powiatowych i gubernator kowienskiej guberni jenera! major 
Romanus, w pelnej formie. 

Bierzmowanie przyjęto w Kownie 8749 osėb. 

Na dzieni 9 czerwca pojechalem do Rumszyszek, tež stacje Božego Ciala obcho- 
dzilem i pobierzmowalem 1027 osėb. Co zrobiwszy wrocilem do Kowna. 

Dnia 11 czerwca w Lopiach zwizytowalem košciėlek, wszystko w porządku 
znalazlem i pobierzmowalem 614 os6b. 

Dnia 11 wieczorem stanątem w Bobtach. Nazajutrz przyjęlo bierzmowanie 286 
os0b. 

Dnia 14 czerwca przypadala uroczystošč Najšwietszego Serca Jezusowego. //68 
Dla jej odprawienia pojechalem do Wedziagoty. Lud powitat mnie z wielkim en- 
tuzjazmem, pobierzmowalem 360 os6b. 

Dnia 15 przejazdem zatrzymalem się w Labunowie i pobierzmowalem 10 osėb. 

Dnia 16 czerwca 1857 roku w Kiejdanach pobierzmowalem osėb 498. 

W Opitotokach ledwo 5, bo lud nie wiedzial o mem przybyciu. 

Dnia 17 w Datnowie przyjęto bierzmowanie 248 os6b. 

Dnia 18 w Hrynkiszkach bierzmowatem osėb 160. 

Dnia 19 w Žoginiach osčb 47 pobierzmowalem. 

Dnia 20 w Szydlowie przyjęto bierzmowanie osėb 140. 

Dnia 21 w Citowianach pošwiecilem katakumbę paūstwa Przeciszewskich i po- 
bierzmowalem os6b 470. 


Žinios aple vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 749 


31 dieną Čekiškėje sustabdytas suteikiau Sutvirtinimą 542 asmenims. 

Birželio 1 dieną Vilkijoje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 1375 asmenims. 

Švenčiausiosios Trejybės iškilmėje 1857 metų birželio 2-ąją // 66 pašventinau, arba 
konsekravau, naują bažnyčią, šviesiojo dauggalio grafo Benedikto Tiškevičiaus Rau- 
dondvaryje pastatytą. Į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Vitalio ir Vincento 
relikvijas. [Konsekracijos] minėjimo diena paskyriau pirmąjį sekmadienį po Trijų 
Karalių. 

Birželio 3 dieną ten pat suteikiau Sutvirtinimą 685 asmenims. 

4 dieną ryte konsekravau varpus, jau užkeltus į bokštą. Pirmąjį - šv. Benedikto 
garbei, antrąjį - šv. Jokūbo garbei, trečiąjį - šv. Juozapo. 

5 dieną vakare atvažiavau į Kauną. Buvo Dievo Kūno [šventės] išvakarės. Pats 
vyskupiškomis apeigomis celebravau Mišparus. 

Rytojaus dieną iškilmingai celebravau Sumą. Procesija ėjo iki vienuolių bene- 
diktinių, iki buvusio bernardinų vienuolyno, iki vienuolių bernardinių //67 ir grįžo 
prie didžiosios jų malonybių kunigų augustinų bažnyčios. Lydėjo daugybė žmonių, 
30 apskrities bajorvedžių ir Kauno gubernijos gubernatorius generolas majoras 
Romanus, pilnai uniformuotas. 

Sutvirtinimą Kaune priėmė 8749 asmenys. 

Birželio 9 dieną nuvažiavau į Rumšiškes, taip pat dalyvavau Dievo Kūno pro- 
cesijoje ir suteikiau Sutvirtinimą 1027 asmenims. Tai atlikęs grįžau į Kauną. 

Birželio 11 dieną Lapėse vizitavau bažnytėlę, viską radau tvarkoje ir suteikiau 
Sutvirtinimą 614 asmenų. 

11 dienos vakarą atvykau į Babtus. Rytojaus dieną Sutvirtinimą priėmė 286 as- 
menys. 

Birželio 14 dieną pasitaikė Švenčiausiosios Jėzaus Širdies iškilmės. //68 

Jų švęsti nuvažiavau į Vandžiogalą. Žmonės sutiko mane labai entuziastingai. 
Suteikiau Sutvirtinimą 360 asmenų. 

15 dieną pravažiuodamas stabtelėjau Labūnavoje ir suteikiau Sutvirtinimą 10 
asmenų. 

1857 metų birželio 16 dieną Kėdainiuose suteikiau Sutvirtinimą 498 asmenims. 

Apytalaukyje vos 5, nes žmonės nežinojo apie mano atvykimą. 

17 dieną Dotnuvoje priėmė Sutvirtinimą 248 asmenys. 

18 dieną Grinkiškyje teikiau Sutvirtinimą 160 asmenų. 

19 dieną Žaiginyje suteikiau Sutvirtinimą 47 asmenims. 

20 dieną Šiluvoje priėmė Sutvirtinimą 140 asmenų. 

21 dieną Tytuvėnuose pašventinau ponų Pšečiševskių kolumbariumą ir suteikiau 
Sutvirtinimą 470 asmenų. 
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Dnia 221 23 w Kielmach przystą//69pito do bierzmowania osėb 954. 

Dnia 25 bytem w Sawdynikach i pobierzmowatem 213 osėb. 

Dnia 26 czerwca w Pokroženciu bierzmowalem osėb 75. . 

Dnia 27 przejazdem zatrzymalem się w Krozach, obejrzalem murującą się na 
mogilach kaplicę, pobierzmowalem 12 osėb i mianowatem miejscowego, nader 
starannego plebana Butowicza kanonikiem honorowym zmudzkim, wieczorem 
wrėcilem do Worn. 

W dzien šw. Piotra i Pawla, apostotėw, w katedrze pobierzmowalem 463 osoby. 

Roku 1857 na początku lipca JW wilenski wojenny jeneral-gubernator Wiodzi- 
mierz Nazimow pojechal do Polągi kąpač się w morzu z calą familią. Dnia 15 lipca 
przypadaty imieniny jego, uznatem przeto za rzecz stusz//70ną pojechač i powin- 
szowač. 

Lipca 5 dnia przejazdem bylem w Plungianach i pobierzmowalem osėb 72. 

Dnia 6 w kretyngowskim košciele przyjęto bierzmowanie os6b 57. 

Dnia Zi dalej w potągowskim košciele utwierdzilem w wierze osob 173. 

Dnia 10lipca przejazdem zatrzymatem się w Dorbianach i pobierzmowalem osėb 
267. 

Dnia 17 lipca na prošbę plebana Bartlomieja Srebalowicza pošwiecitem košcičt 
drewniany, ale pieknie opatrzony w Lawkožemach. W wielkim oltarzu pomiešcilem 
relikwie šw. męczennikėw: Klemensa, Tigrida i Manswety. Na obchėd pamiatki tej 
konsekracji przeznaczylem czwartą niedzielą //71 Wielkiego Postu. 

Tegož i następnego dnia sakramentu bierzmowania udzielilem 304 osobom, 
tamže. 

Wracając do domu, w Gorzdach udzielilem sakramentu bierzmowania osobom 
275. 

Dnia 18 lipca w Wewirzanach pobierzmowalem osėb 182. 

Dnia 19 w Retowie przyjęlo bierzmowanie os6b 10. 

Roku 1857 pleban poszwytinski JKs. Antoni Węckiewicz wymurowal wtasnym 
i parafian kosztem košcio! w Poszwityniu. Fundatorowie prosili mnie, ažebym przy- 
jechal i pošwiecil nowy dom Božy. Nie mogtem odmėwič pobožnym ich checiom i 
*pojechatem* pušcitem się w drogę 8 dnia sierpnia. 

Zatrzymany na nocleg w Kurszanach pobierzmowalem nazajutrz 149 osėb. 

Dnia 10 sierpnia w szawelskim ko//72šciele poblogoslawilem malženstwo przed 
50 laty zawarte Jozefa i Anny Narkiewiczėw, rodzicėw WJKSs. Juliana Narkiewicza, 
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22ir 23 dieną Kelmėje priėmė //69 Sutvirtinimą 954 asmenys. 

25 dieną buvau Saudininkuose ir suteikiau Sutvirtinimą 213 asmenų. 

Birželio 26 dieną Pakražantyje teikiau Sutvirtinimą 75 asmenims. 
koplyčią, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų ir ypač rūpestingą vietos kleboną Bu- 
tavičių paskyriau Žemaičių garbės kanauninku. Vakare grįžau į Varnius. 

Šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną katedroje suteikiau Sutvirtinimą 463 as- 
menims. 

1857 metų liepos pradžioje šviesusis dauggalis Vilniaus generalgubernatorius 
Vladimiras Nazimovas su visa gimine išvyko į Palangą jūros maudynių. Liepos 15 
dieną buvo jo vardinės, nusprendžiau, jog derėtų nuvažiuoti //70 ir pasveikinti. 

Liepos 5 dieną pravažiuodamas buvau Plungėje ir suteikiau Sutvirtinimą 72 as- 
menims. 

6 dieną Kretingos bažnyčioje priėmė Sutvirtinimą 57 asmenys. 

7 dieną ir vėliau Palangos bažnyčioje sutvirtinau tikėjimui 173 asmenis. 

Liepos 10 dieną pravažiuodamas sustojau Darbėnuose ir suteikiau Sutvirtinimą 
267 asmenims. 

Liepos 17 dieną klebono Baltramiejaus Srebalavičiaus prašymu pašventinau 
medinę, tačiau gražiai įrengtą bažnyčią Laukžemėje. Į didįjį altorių įdėjau šv. kan- 
kinių Klemenso, Tigrido ir Mansvetos relikvijas. Šios konsekracijos minėjimo [diena] 
paskyriau ketvirtąjį //71 gavėnios sekmadienį. 

Tą ir kitą dieną ten pat teikiau Sutvirtinimo sakramentą 304 asmenims. 

Grįždamas namo, Gargžduose teikiau Sutvirtinimo sakramentą 275 asmenims. 

Liepos 18 dieną Veiviržėnuose suteikiau Sutvirtinimą 182 asmenims. 

19 dieną Rietave Sutvirtinimą priėmė 10 asmenų. 

1857 metais Pašvitinio klebonas jo malonybė kunigas Antanas Venckevičius savo 
ir parapijiečių lėšomis pastatė bažnyčią Pašvitinyje. Fundatoriai mane prašė, kad 
atvažiuočiau ir pašventinčiau naujus Dievo namus. Negalėjau atsakyti dievobai- 
mingiems jų norams ir išsiruošiau į kelionę rugpjūčio 8 dieną. 

Apsistojęs nakvynės Kuršėnuose, kitą dieną suteikiau Sutvirtinimą 149 asme- 
nims. 

Rugpjūčio 10 dieną Šiaulių //72 bažnyčioje palaiminau prieš 50 metų sujungtų Juo- 
zapo ir Onos Narkevičių, maloningojo jo malonybės kunigo Julijono Narkevičiaus, 
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proboszcza szawelskiego. Ziote to wesele odbylo się uroczyšcie przy nader wielu 
widzach. 

Tegož dnia przez wzgląd na wielkie zaslugi JKs. Juliana Narkiewicza miano- 
walem go honorowym kanonikiem katedry žmudzkiej. 

Wreszcie pobierzmowalem 912 osėb, pojechatem dalej. 

Tegož 10 dnia sierpnia wieczorem stanąlem w Poszwityniu. Obywatelstwo i lud 
licznie zgromadzony przyją! mnie uroczyšcie. 

Dnia11 w niedzielę, w dzien šw, Marynusa męczennika, pokonsekrowalem ko- 
šciė! poszwitynski. W wielkim ottarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: 
Wawrzynca, Amanda i Wincenty. Na obchėd pamiatki //73 tej konsekracji prze- 
znaczylem jedenastą niedzielą po [Zielonych] Swiątkach. 

Tegož i 12 dnia sierpnia w nowo pošwigconym košciele przyjęlo bierzmowanie 
2497 osėb. Nadto plebana poszwitynskiego wyniostem na godnošė honorowego 
kanonika žmudzkiego. 

Dnia 13 w Lawkosodziach pobierzmowalem os6b 201. 

Nazajutrz w Žejmelach udzielitem sakramentu bierzmowania 195 osobom. 

Dnia 15 sierpnia w Krukach udzielitem ludowi blogostowienstwo i pobierzmo- 
walem 216 os6b. 

Dnia 16 w Janiszkach 54, w Skajzgirzu zaš 272 osobom udzielilem sakramentu 
bierzmowania. 

Dnia 17 w Žagorach przystąpilo do sakramentu bierzmowania 612 osėb. 

Tegož dnia zatrzymaltem się w Rudyszkach i pobierzmowalem os6b 112. //74 

W Gruzdziach 18 sierpnia obchodzono uroczystošė šw. Rocha. Narodu zebralo 
się krocie. Tu nas przyją! pralat Jerzy Bitowt, proboszcz miejįscowy. Bawilišmy się 
pėltrzecia dnia. W tym czasie przyjęto bierzmowanie osėb 2127. 

Dnia 20 w Kužach pobierzmowalem osėb 278. 

Dnia 21 w Kurszanach osėb 322. 

Dnia 22 sierpnia w Warpucianach osėb 278. 

Dnia 23 w Szawkianach pobierzmowalem osėb 444. 

Dnia 24, w Chwatojniach pobierzmowawszy 5 os6b, powrocilem do domu. 

Wrzešnia 8 dnia, podczas uroczystošci Narodzenia Matki Boskiej, w katedrze 
udzielilem sakramentu bierzmowania osobom 523. 

Paždziernika 10 dnia w Wewirzanach pobierzmowalem os6b 36. 

Dnia 11 paždziernika w Retowie osėb 15. //75 


*a Įterpta tuo pačiu braižu. 
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Šiaulių klebono, tėvų santuoką. Šios auksinės vestuvės atšvęstos iškilmingai, itin 
gausiai susirinkus, 

Tą pačią dieną, atsižvelgdamas į didelius jo malonybės kunigo Julijono Nar- 
kevičiaus nuopelnus, paskyriau jį Žemaičių katedros garbės kanauninku. 

Pagaliau suteikiau Sutvirtinimą 912 asmenų ir išvykau toliau. 

Tos pačios rugpjūčio 10 dienos vakare atvykau į Pašvitinį. Bajorija ir liaudis, 
gausiai susirinkę, sutiko mane iškilmingai. 

11 dieną, sekmadienį, šv. Marino, kankinio dieną, pakonsekravau Pašvitinio 
bažnyčią. Į didijį altorių įdėjau šv. kankinių Lauryno, Amando ir Vincento relikvijas. 
Konsekracijos minėjimo //73 [diena] paskyriau 11-ąjį sekmadienį po Sekminių. 

Tadien ir rugpjūčio 12 dieną naujai pašventintoje bažnyčioje priėmė Sutvirtinimą 
2497 asmenys. Be to, Pašvitinio kleboną pakėliau į Žemaičių garbės kanauninkus. 

13 dieną Lauksodyje suteikiau Sutvirtinimą 201 asmeniui. 

Kitą dieną Žeimelyje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 195 asmenims. 

Rugpjūčio 15 dieną Kriukuose suteikiau žmonėms palaiminimą ir Sutvirtinimą 
216 asmenų. 

16 dieną Joniškyje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 54, Skaistgiryje - 272 as- 
menims. 

17 dieną Žagarėje Sutvirtinimo sakramentą priėmė 612 asmenų. 

Tą pačią dieną sustojau Rudiškiuose ir suteikiau Sutvirtinimą 112 asmenų. //74 

Gruzdžiuose rugpjūčio 18-ąją švęstos šv. Roko iškilmės. Liaudies susirinko de- 
vynios galybės. Čia mus priėmė prelatas Jurgis Bytautas, vietos klebonas. Viešėjome 
pustrečios dienos. Per tą laiką Sutvirtinimą priėmė 2127 asmenys. 

20 dieną Kužiuose suteikiau Sutvirtinimą 278 asmenims. 

21 dieną Kuršėnuose - 322 asmenims. 

Rugpjūčio 22 dieną Varputėnuose - 278 asmenims. 

23 dieną Šaukėnuose suteikiau Sutvirtinimą 444 asmenims, 

24 dieną Kolainiuose suteikęs Sutvirtinimą 5 asmenims, grįžau į namus. 

Rugsėjo 8 dieną, per Dievo Motinos gimimo iškilmes, katedroje teikiau Sutvir- 
tinimo sakramentą 523 asmenims. 

Spalio 10 dieną Veiviržėnuose suteikiau Sutvirtinimą 36 asmenims. 

Spalio 11 dieną Rietave - 15 asmenų. //75 
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Rok 1858 

Marca 5 dnia w katedrze pošwiecilem 13 portatyli (altare portatile). 

Dnia 20 marca, jako w Wielki Czwartek, w katedrze sam celebrowalem, po- 
šwiecižem oleje dla diecezji žmudzkiej i augustowskiej, gdyž augustowska diecezja 
nie miala biskupa, a Choinski, kanonik sejnenski, rządzący diecezją jako wikariusz 
kapitulny, o to prosil. Nadto wedžug zwyczaju pomytem 13 ubogim nogi. 

Dnia 23 marca, tj. w drugim dniu Šwiąt Wielkanocnych, w katedrze doprowa- 
dzitem do pierwszej komunii 50 dzieci i rozdalem stosowne do usposobienia ksią- 
žeczki. 

Mitody podkustoszy katedralny JKs. Wincenty Staniewicz nie wiedziat wiele 
potrzeba bedzie olejėw šwietych dla diecezji. Kiedy tych zabrakto, kwietnia 15 dnia 
na mocy przywilejow papiežskich //76 znowu šwiecilem oleje. 

Roku 1858 maja 16 dnia wyjechalem na wizytę. Za towarzysza *wziąlem* oprėcz 
duchownego sekretarza JKs. Dawidowicza, wziąlem JKs. Norberta Giedrojcia, ple- 
bana kielmienskiego. 

Dnia 17 maja w košciele szawelskim udzieliiem sakramentu bierzmowania 31 
osobie. 

Dnia 18 przybytem na uroczystošč Najšwietszej Trėjcy do Ligum. Przyjęty uro- 
czyšcie przez plebana miejscowego WJKSs. Staūskiego, pobierzmowalem osėb 776. 

Dnia 20 w Pokroju przyjęto bierzmowanie os6b 488. 

Dnia 21 pod wieczėr stanąlem w Rozalinie. Przyjęty mile i przez duchowienstwo 
i przez bogobojną kolatorowę Ewę Balozorowe, nazajutrz, jako podczas uroczystošci 
Božego Ciala, sam celebro//77walem sumę i obesziem zwykle stacje. Nazajutrz, to 
jest 23 maja, pobierzmowalem 340 os6b. 

Dnia 24 przy wyježdzie jeszcze udzielitem sakramentu bierzmowania 50 osobom. 

Dnia 25 w Klawanach 580 osėb przyjęlo bierzmowanie. 

Dnia 27 w Poszetatach bierzmowalem osė6b 858. 

Nadto pokonsekrowalem dzwon sporządzony przez parafian i administratora 
Antoniego Juszkiewicza. 

Wtem zachorowatem na ciežki gryp [5s] i pojechatem do majątku Talun do Wiel- 
možnego Janczewskiego na odpoczynek. 

Dnia 31 maja i 1 czerwca pobierzmowalem w Pompianach os6b 859. 

Stąd pojechalem do Kryklan, gdzie przez lud i JKs. Mizgira przyjęty, pobierzmo- 
walem 151 osobęe. 


= Užbraukyta. 
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1858 metai 

Kovo 5 dieną katedroje pašventinau 13 portatilių (nešiojamų altorių). 

Kovo 20 dieną, Didijį Ketvirtadienį, katedroje pats celebravau, pašventinau aliejus 
Žemaičių ir Augustavo vyskupijoms, nes Augustavo vyskupija neturi vyskupo, o 
Choinskis, Seinų kanauninkas, valdantis vyskupiją kaip kapitulos vikaras, to prašė. 
Be to, pagal paprotį numazgojau 13 vargetų kojas. 

Kovo 23, t.y. antrąją Velykų dieną, katedroje suteikiau pirmąją komuniją 50 vaikų 
ir išdalijau smalsumą žadinančias knygeles. 

Jaunas katedros pakustodis jo malonybė kunigas Vincentas Stanevičius nežinojo, 
kiek šventų aliejų reikės vyskupijai. Kai jų pritrūko, balandžio 15 dieną popiežiaus 
privilegijų teise //76 iš naujo šventinau aliejus. 

1858 metų gegužės 16 dieną išvykau į vizitaciją. Į palydovus, be dvasinio sekre- 
toriaus jo malonybės kunigo Dovydaičio, pasiėmiau jo malonybę kunigą Norbertą 
Giedraitį, Kelmės kleboną. 

Gegužės 17 dieną Šiaulių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 31 as- 
meniui. 

18 dieną atvykau į Švenčiausiosios Trejybės iškilmę Lygumuose. Iškilmingai 
sutiktas vietos klebono maloningojo jo malonybės kunigo Stanskio, suteikiau Sutvir- 
tinimą 776 asmenims. 

20 dieną Pakruojyje Sutvirtinimą priėmė 488 asmenys. 

21 dienos pavakariais atvykau į Rozalimą. Šiltai priimtas ir dvasininkų, ir dievo- 
baimingos koliatorės Ievos Belazarienės, kitą dieną, kaip per Dievo Kūno iškilmes, 
pats celebravau Sumą //77 ir dalyvavau procesijoje. Kitą dieną, tai yra gegužės 23-iąja, 
suteikiau Sutvirtinimą 340 asmenų. 

24 dieną prieš išvažiuodamas dar suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 50 asmenų. 

25 dieną Klovainiuose 580 asmenų priėmė Sutvirtinimą. 

27 dieną Pušalote teikiau Sutvirtinimą 858 asmenims. 

Be to, pakonsekravau varpą, parūpintą parapijiečių ir administratoriaus Antano 
Juškevičiaus. 

Ten susirgau sunkiu gripu ir nuvažiavau į Toliūnų dvarą pas dauggalį Jančevskį 
pailsėti. 

Gegužės 31 ir birželio 1-4 dieną Pumpėnuose suteikiau Sutvirtinimą 859 as- 
menims. 

Iš ten nuvažiavau į Kriklinius, kur žmonių ir jo malonybės kunigo Mizgiros 
priimtas suteikiau Sutvirtinimą 151 asmeniui. 
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Czerwca 2 dnia bylem w Dowianach, ktėre zdobi statua cudowna Pana //78 Jezusa 
Antokolskiego. Lud miejscowy prosil o to, ažebym da! jemu udzielnego księdza 
niezaležnego od kryniczynskiego proboszcza. Rzecz tę wziąlem pod rozwagę. Po- 
bierzm[owalem] osėb 173. 

Dzien 3i 4 czerwca przepędzilem w Kryniczynie. Widząc nader ladnie upięk- 
szony košciol, miejscowego plebana JW Jozefa Kobylinskiego wyniostem na godnošč 
honorowego kanonika katedry mojej. Pobierzm[owatem] os6b 1641. 

Dnia 5 w Wobolnikach przyjęto bierzmowanie os6b 1679. 

Dnia 6 w Solomiesciu os6b 642 pobierzmowatem, 

w Aloizowie 860, 

w Polawenku 224. 

Dnia 7 czerwca w Kupiszkach przyjęto bierzmowanie 979 osėb. 

Stąd pojechalem do Skopiszek. 

Lud spotkal mnie o wiorst dwie niedo//79ježdžając miasteczka. Bramy tryum- 
falne i chorągwie powiewaly poza drodze [5]. Tu się znajdują dwa košcioly mu- 
rowane: jeden dawny, parafialny, drugi nowy, przez księžy dominikanėw wysta- 
wiony. Ten ostatni za staraniem mojem i ludu oddal taskawy rząd do publicznego 
katolikėw užycia. Lud, mając na czele czynnego wikariusza Skorubskiego, wy- 
porządzil podominikanski košciė! najtadniej, ja zaš czerwca 8 dnia, jako w dniu 
niedzielnym, uroczyšcie pokonsekrowalem, w wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie 
šw. męczennikėw: Tygryda, Bonifacego i Juliany. Nazajutrz pobierzmowalem osėb 
1839. To uczyniwszy postanowilem wrėcič do domu, gdyž cierpienie w piersiach, 
wielki upal i kurz//80 nie dozwolily mi dalej jechač. 

Dnia 10 czerwca przyjechalem do klasztoru polawenskiego ojcėw Dominikanėw, 
nazajutrz pobierzmowatem os6b 726. 

Dnia 12 w Korsakiszkach przyjęto bierzmowanie osėb 106. 

Dnia 13 w Poniewiežu osob 880 *os6b“, 

Dnia 14i 15 w Smilgach pobierzmowaltem 580 os6b. 

Dnia 16 w Szadowie osėb 617 "pobierz[mowalem] i pošwiecilem cmentarz pa- 
rafialny biskupim obrzędem*. 

Stąd zaproszony przez JW marszalka Jankiewicza pojechatem do Szczodrobowa 
i pobierzmowalem os6b 1214. 

Tutež mialy miejsce uklady o mającą się erygowač nową szczodrobowską parafią. 


** Pakartotas žodis. 
Pb Įterpta tarp eilučių smulkesniu braižu. 
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Birželio 2 dieną buvau Daujėnuose, kuriuos puošia stebuklinga antakalniškė 
Viešpaties //78 Jėzaus [Nazariečio] statula. Vietos žmonės prašė, kad skirčiau jiems 
kunigą, nepavaldų Krinčino klebonui. Tai priėmiau domėn. Suteikiau Sutvirtinimą 
173 asmenims. 

3ir 4birželio dieną praleidau Krinčine. Matydamas ypač gražiai išpuoštą baž- 
nyčią vietos kleboną šviesųjį dauggalį Juozapą Kobilinską pakėliau į savo katedros 
garbės kanauninkus. Suteikiau Sutvirtinimą 1641 asmeniui. 

5 dieną Vabalninke Sutvirtinimą priėmė 1679 asmenys. 

6 dieną Salamiestyje teikiau Sutvirtinimą 642 asmenims. 

Alizavoje - 860. 

Palėvenėlėje - 224. 

Birželio 7 dieną Kupiškyje Sutvirtinimą priėmė 979 asmenys. 

Iš ten išvažiavau į Skapiškį. 

Žmonės sutiko mane pora varstų prieš privažiuojant //79 miestelį. Triumfo arkos 
ir vėliavos plevėsavo pakely. Čia yra dvi mūrinės bažnyčios, viena sena, parapinė, 
kita nauja, kunigų dominikonų pastatyta. Pastarąją man ir žmonėms rūpinantis 
maloninga valdžia atidavė viešai katalikams naudoti. Žmonės, vadovaujami veiklaus 
vikaro Skarupskio, sutvarkė buvusią dominikonų bažnyčią gražiausiai, o aš birželio 
8, sekmadienį, iškilmingai pakonsekravau. Į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Tigrido, 
Bonifaco ir Julijonos relikvijas. Rytojaus dieną suteikiau Sutvirtinimą 1839 asmenims. 
Tai atlikęs nusprendžiau grįžti namo, nes skausmas krūtinėje, alinanti šiluma ir 
dulkės //80 kliudė man toliau važiuoti. 

Birželio 10 dieną atvažiavau į tėvų dominikonų vienuolyną Palėvenėje, kitą dieną 
suteikiau Sutvirtinimą 726 asmenims. 

12 dieną Karsakiškyje Sutvirtinimą priėmė 106 asmenys. 

13 dieną Panevėžyje - 880 asmenų. 

14 ir 15 dieną Smilgiuose teikiau Sutvirtinimą 580 asmenų. 

16 dieną Šeduvoje suteikiau Sutvirtinimą 617 asmenų ir pašventinau parapines 
kapines vyskupiškomis apeigomis. 

Iš čia pakviestas šviesiojo dauggalio bajorvedžio Jankevičiaus nuvažiavau į Si- 
dabravą ir suteikiau Sutvirtinimą 1214 asmenų. Čia taip pat tartasi dėl turimos įsteigti 
naujos Sidabravo parapijos. 
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Dnia 19 czerwca pojechalem do Radziwiliszek, gdzie udzielitem sakramentu 
bierzmowania osobom 529. į 

Dnia 21 i 22 w Dowiatowie pracowališmy, gdyž znaležlišmy ludnošė niebierz- 
mowaną. Jakož przy//sistąpilo do tego sakramentu 688 osėb. 

Dzien 23 i 24 przepędzilišmy w Szawlanach, gdzie nas kolator Jan Szemiot, 
ciwunowicz, mile przyjąt. Pobierzmowalem tu 349 osėb. 

Dnia 25 czerwca w Citowianach przyjęto bierzmowanie os6b 98. 

Dnia 26i27 zabawilem w Kielmach. Bierzmowania udzielilem 286 osobom. 

Dnia 30 w Krožach [pobierzmowalem] osėb 158. Wreszcie powr6cilem do domu. 

Dnia 6 lipca pojechalem do Twer na kalwarią i pobierzmowalem os6b 68. 

Dnia 11 lipca bytem w Retowie, gdzie udzielilem sakramentu bierzmowania 
osobom 148. 

Dnia 14 lipca przyjecha! z Wilna do mnie do Worni biskup janopolitanski, sufra- 
gan chersonski JW Wincenty Lipski. Ten na prošbę moją dnia 20 lipca pojechal do 
Žoran na Szkaplerną i po//s2bierzmowa! 212 osėb. Wreszcie zabawiwszy pėltora 
tygodnia u mnie, powrėcit do Wilna. 

1858 roku pod koniec lipca zaproszony przez WJKs. Stanistawa Gruzdzia, ple- 
bana plotelskiego, dnia 1 sierpnia pojechatem do Telsz na odpust zwany Portiuncula. 
Gdzie 2 dnia sierpnia pontyfikalnie celebrowatem i pobierzmowalem 342 osoby. 

Dnia 3, ktėry byt niedzielny, w towarzystwie J[egomošciėw] Księžy: Dawido- 
wicza, swego sekretarza, Borkowskiego Wawrzynica, plebana siad[skiego], dziekana 
olsiadskiego, Moncewicza, plebana telszewskiego itd., pošwiecilem pontyfikalnie 
wielki oltarz w košciele plotelskim ku czci šw. Apostolow Piotra z Pawtem. W oltarzu 
ziožytem relikwie šwietych męczennikėw: Fortunata, Klemensa i Wincenty. A to 
dlatego, že pleban zdobiąc ko//83šci6t, zburzyl dawniej wespėt z košciolem kon- 
sekrowany oltarz. 

Tegož dnia i nazajutrz pobierzmowatem w Ptotelach 1267 osėb. 

Dnia 4 [sierpnia] na prošbę plebana i ludu pokonsekrowatem dzwony wiszące 
w dzwonnicy plotelskiej, pierwszy ku czci šw. Macieja Apostola, drugi, mniejszy, 
ku czci šw. Jozefa, trzeci, najmniejszy, ku czci šw. Stanistawa. Odwiedzilem jeszcze 
Beržorę i zacheęcalem lud do przyzwoitego utrzymywania stacji Męki Pariskiej. 

Pod wieczor, pomimo suty deszcz, pojechatem do Ginteliszek, gdzie pobierzmo- 
walem osėb 157. 

Dnia 5 stanąwszy w Salantach obejrzalem košciėl, malujący się zewnątrz olej- 
no staraniem administratora JKs. Kazimierza Bielskiego, kosztem zaš kolatorėw, i 
pobierzmowalem osėb 619. 
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Birželio 19 dieną nuvažiavau į Radviliškį, kur suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 
529 asmenims. 

21ir 22 dieną Daujočiuose dirbome, nes radome žmonių, neturinčių Sutvirtinimo. 
Iš tikro //81 priėmė šį sakramentą 688 asmenys. 

23 ir 24 dieną praleidome Šiaulėnuose, kur mus koliatorius Jonas Šemeta, tijū- 
naitis, maloniai priėmė. Čia Sutvirtinimą suteikiau 349 asmenims. 

Birželio 25 dieną Tytuvėnuose Sutvirtinimą priėmė 98 asmenys. 

26 ir 27 dieną viešėjau Kelmėje. Sutvirtinimą suteikiau 286 asmenims. 

30 dieną Kražiuose suteikiau Sutvirtinimą 158 asmenims. Galiausiai grįžau namo. 

Liepos 6 dieną išvažiavau į kalvarijas Tveruose ir suteikiau Sutvirtinimą 68 as- 
menims. 

Liepos 11 dieną buvau Rietave, kur suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 148 as- 
menims. 

Liepos 14 dieną atvažiavo iš Vilniaus pas mane į Varnius Janopolio vyskupas, 
Chersono sufraganas šviesusis dauggalis Vincentas Lipskis. Mano prašymu liepos 
20 dieną jis nuvažiavo į Škaplierinę Žarėnuose, ir suteikė //82 Sutvirtinimą 212 
asmenų. Galiausiai paviešėjęs pusantros savaitės pas mane, grįžo į Vilnių. 

1858 m. liepos pabaigoje pakviestas maloningojo jo malonybės kunigo Stanislovo 
Gruzdžio, Platelių klebono, rugpjūčio 1-ąją nuvažiavau į Telšius, į atlaidus, vadi- 
namus Porciunkule. Ten rugpjūčio 2 dieną iškilmingai celebravau ir suteikiau Su- 
tvirtinimą 342 asmenims. 

3 dieną, kuri buvo sekmadienis, draugijoje jų malonybių kunigų: Dovydaičio, 
savo sekretoriaus, Lauryno Barkausko, Sedos klebono, Alsėdžių dekano, Monce- 
vičiaus, Telšių klebono, ir kitų, iškilmingai pašventinau didįjį altorių Platelių baž- 
nyčioje šv. apaštalų Petro ir Pauliaus garbei. Į altorių įdėjau šventų kankinių: For- 
tunato, Klemenso ir Vincento relikvijas. O tai dėl to, kad klebonas, taisydamas //83 
bažnyčią, išardė anksčiau kartu su bažnyčia konsekruotą altorių. 

Tą ir rytojaus dieną suteikiau Sutvirtinimą Plateliuose 1267 asmenims. 

Rugpjūčio 4 dieną klebono ir žmonių prašomas pakonsekravau varpus kabančius 
Platelių varpinėje: 1-ąjį šv. Motiejaus, apaštalo; 2-ąjį, mažesnį, šv. Juozapo; 3-iąjį, 
mažiausią, garbei šv. Stanislovo. Dar aplankiau Beržorą ir paraginau žmones deramai 
užlaikyti Viešpaties Kančios procesijas. 

Pavakariais, nors smarkiai lijo, nuvažiavau į Gintališkę, kur suteikiau Sutvir- 
tinimą 157 asmenims. . 

5 dieną atvykęs į Salantus apžiūrėjau bažnyčią, iš išorės dažomą aliejiniais [da- 

žais], administratoriaus jo malonybės kunigo Kazimiero Bielskio rūpinimosi dėka, 
koliatorių lėšomis ir suteikiau Sutvirtinimą 619 asmenų. 
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Nazajutrz pošwiecitem pontyfikalnie//84 cmentarz parafialny; Gargždelą zwany. 
Mnėstwo ludu towarzyszylo obrzędowi. Ė 

Dnia 7 w Szatejkach udzieliiem bierzmowania 49 osobom. . 

Dnia 8 w Plungianach pobierzmowalem 405 osėb i pošwiecilem nowo przez JW 
pulkownika Studzinskiego wymurowane katakumby na parafialnej mogile. Kaplica 

nad niemi jeszcze nie byla wymurowana. To zrobiwszy powrėocilem do domu. 

Roku 1858 pod koniec sierpnia rozeszla się pogtoska, že Najjašniejszy Cesarz 
Aleksander II odwiedzi Minsk, Wilno i Kowno. Wszyscy wažniejsi obywatele za 
zbliženiem się czasu tego pojechali do Wilna na spotkanie. Jakož i ja pojechalem. Po 
odbytych ceremoniach, *powracając z Kowna do domu“ w Kownie //85 pobierz- 
mowalem osėb 105. 

Wrzešnia 12 dnia w Wielonie pobierzmowalem os6b 176. 

Dnia 13 wrzešnia w Skirstimoniu udzielilem tegož sakramentu osobom 374. 

Pod wieczėr tegož dnia odwiedzilem nową filią Girdzie i pobierzmowalem osėb 
94, 

Dnia 14, ktėry byl niedzielny, w Jurborku zebrato się wiele narodu z Krėlestwa 
Polskiego. Po naboženistwie przyjęto bierzmowanie osėb 1202. Diecezja augustowska 
obecnie nie ma biskupa wlasnego. 

Dnia 16 wrzešnia w Tawrogach pobierzmowalem os6b 232. 

Dnia 17 w Koltynianach [pobierzmowalem] os6b 34 i powrocitem do domu. 

Roku 1858 diecezja augustowska//86 nie miala biskupa. Wikariusz kapituly sej- 
nenskiej kanonik Choiūski w miesiącu listopadzie przyslai do Worn jedynastu alum- 
now seminarium sejnenskiego dla wyšwigcenia ich na kaplanow. Jakož i pošwię- 
cilem ich, zaczynając a prima tonsura ad presbiteratum. Alumnom towarzyszyl 
profesor seminarium JKs. Holak. 


Rok 1859 

Stycznia 30 dnia przybyli do Worn Jegomošcie Ksieža Wincenty Hryniewicz 
i Jerzy Kolesinski, marianici z klasztoru mirostawskiego diecezji augustowskiej. 
Jerzy Kolesinski byt tylko diakonem. Prosili przeto o wyšwiecenie na kaptana i 
przedstawili wszelkie formalnošci wydane przez rządcę diecezji kanonika Choin- 
skiego. Jakož 1 dnia lutego w košciele katedralnym i wyšwiecilem. //87 

Dnia9 kwietnia, jako w dniu Wielkoczwartkowym, pošwiecilem w katedrze oleje 
nie tylko dla diecezji žmudzkiej ale i augustowskiej. 


2 Užbraukyta. 
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Rytojaus dieną vyskupiškomis apeigomis pašventinau //84 parapijos kapines, 
Gargždele vadinamas. Daugybė žmonių dalyvavo apeigose. 

7 dieną Šateikiuose suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 49 asmenims. 

8 dieną Plungėje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 405 asmenims ir pašventi- 
nau naujai šviesiojo dauggalio pulkininko Studzinskio išmūrytus kolumbariumus 
parapijos kapinėse. Koplyčia virš jų dar nebuvo pastatyta. Tai atlikęs grįžau įnamus. 

1858 metų rugpjūčio pabaigoje pasklido gandas, kad šviesiausiasis ciesorius 
Aleksandras II aplankys Minską, Vilnių ir Kauną. Visi garbingesnieji dvarponiai 
artėjant tam laikui išvažiavo į Vilnių. Aš taip pat susiruošiau. Atlikęs ceremonijas 
Kaune //85 suteikiau Sutvirtinimą 105 asmenims. 

Rugsėjo 12 dieną Veliuonoje suteikiau Sutvirtinimą 176 asmenims. 

Rugsėjo 13 dieną Skirsnemunėje suteikiau šitą sakramentą 374 asmenims. 

Tos pačios dienos pavakariais aplankiau naują Girdžių filiją ir suteikiau Sutvir- 
tinimą 94 asmenims. 

14 dieną, kuri buvo sekmadienis, Jurbarke susirinko daugybė žmonių iš Lenkijos 
Karalystės. Po pamaldų Sutvirtinimą priėmė 1202 asmenys. Augustavo vyskupija 
šiuo metu neturi savojo vyskupo. 

Rugsėjo 16 dieną Tauragėje suteikiau Sutvirtinimą 232 asmenims. 

17 dieną Kaltinėnuose suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims ir grįžau namo. 

1858 metais Augustavo vyskupija //86 neturėjo vyskupo. Seinų kapitulos vikaras 
kanauninkas Choinskis lapkričio mėnesį atsiuntė į Varnius vienuolika Seinų semi- 
narijos alumnų įšventinti į kunigus. Iš tikro juos ir pašventinau, pradėjęs nuo pir- 
mosios tonsūros iki kunigystės. Alumnus lydėjo Seminarijos profesorius jo malonybė 
kunigas Oleka. 


1859 metai 

Sausio 30 dieną atvyko į Varnius jų malonybės kunigai: Vincentas Hrinevičius ir 
Jurgis Kolesinskis, marijonai iš Augustavo vyskupijos Miroslavo vienuolyno. Jurgis 
Kolesinskis buvo tiktai diakonas, todėl prašė įšventinti į kunigus ir pateikė visus 
reikalingus dokumentus, išduotus vyskupijos valdytojo kanauninko Choinskio. Taigi 
vasario 1 dieną katedros bažnyčioje ir įšventinau. //87 

Balandžio 9 dieną, kaip Didįjį ketvirtadienį, pašventinau katedroje aliejus ne tiktai 
Žemaičių, bet ir Augustavo vyskupijai. 
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ES 


Pierwszego dnia Wielkiej Nocy odprawilem w katedrze urocžystą mszą šwietą 
i udzielilem benedykcją papiežską ludowi. Nadto tegož dnia 1 osobę pobiėrzmo- 
walem. 

Drugiego dnia Swiąt Wielkanocnych doprowadzilem do pierwszej komunii 107 
dzieci i rozdalem stosowne do usposobienia ksiąžeczki. 

W miesiącu maju zaproszony przez JKs. Pawla Jurewicza, plebana szatskiego, 
wybralem się w podrėž. 

Dnia 22 maja zatrzymalem się w Telszach. Przyjęty przez plebana Joachima 
Moncewicza przenocowalem i pobierzmowalem os6b 57. 

Dnia 23 w Kalwaryjli] przyją! mnie przeor Bagienski z duchowiefstwem. 

Tu znowu udzielilem sakramentu bierzmownia osobom 58.//88 

Dnia niedzielnego 24 maja w Szatach pošwiecilem košci6t drewniany, juž nie 
nowy, ale šlicznie opatrzony i przyozdobiony przez miejscowego plebana z parafią. 
W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. Fortunata, šw. Klemensa i šw. Win- 
centy, męczennikėw. Na obchėd pamiatki tej konsekracji przeznaczytem?. 

Dnia 25 pošwięcilem obrzędem biskupim mogilę parafialną szacką. Naukę mial 
probosz salantowski Kazimierz Bielski. W ciągu tych dwėch dni pobierzmowalem 
osėb 829. 

Roku 1858 palilo się miasteczko Hoki. Pleban Marcin Kregždo, ratując z parafią 
košcidt, rozebra! oltarze i wyją! kamien Zz wielkiego oltarza, niedawno konsekro- 
wanego. Košcio! wprawdzie ocalit, ale altare fixum zostalo nadweręžone. Z tego 
powodu dnia 26 pokonsekrowalem na nowo wielki oltarz. Do sakramentu//89 bierz- 
mowania przystąpilo osėb 498. 

Tegož dnia pod wieczėr pošwiecitem obrzędem biskupim mogile parafialną 
ilocką. 

Dnia 27 przybywszy do Siad i przez dziekana Wawrzynca Borkowskiego przyjęty 
pošwiecilem parafialną mogilę, Grunšcie zwane. 

Dnia 28 udzielilem sakramentu bierzmowania osobom 504. 

Dnia 29 przez Telsze wrėcilem do domu. Nadto odwiedzilem w Telszach turmę, 
czyli wiezienie publiczne, w ktėrem bylo 200 osėb. 

Jak w latach poprzedzających, tak i obecnego roku pojechalem do diecezji na 
wizytę. Jakož dnia 9 czerwca i wyjechalem. 

Dnia 10 w košciele szawelskim pobierzmowatem os6b 328. 

Dnia 12 czerwca w Poniewiežu osėb 306. 

Dnia 13 w košcičlku filialnym miezyszskim osėb 745.//90 


* Diena nenurodyta. 
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Pirmąją Velykų dieną katedroje aukojau iškilmingas šv. mišias ir teikiau žmonėms 
popiežišką palaiminimą. Be to, tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 1 asmeniui. 

Antrąją Velykų dieną suteikiau pirmąją komuniją 107 vaikams ir išdalijau smal- 
sumą žadinančias knygeles. 

Gegužės mėnesį pakviestas jo malonybės kunigo Pauliaus Jurevičiaus, Šačių 
klebono, išsirengiau į kelionę. 

Gegužės 22 dieną apsistojau Telšiuose. Priimtas klebono Jokimo Moncevičiaus 
pernakvojau ir suteikiau Sutvirtinimą 57 asmenims. 

23 dieną [Žemaičių] Kalvarijoje mane priėmė abatas Bagenskis su dvasininkija. 
Čia taip pat suteikiau Sutvirtinimą 58 asmenims. //88 

Gegužės 24-ąją, sekmadienį, Šatėse pašventinau medinę bažnyčią, jau ne naują, 
šv. Fortunato, šv. Klemenso ir šv. Vincento, kankinių, relikvijas. Konsekracijos pami- 
nėjimo [diena] paskyriau [nenurodyta]. 

25 dieną vyskupiškomis apeigomis pašventinau Šačių parapijos kapines. Pa- 
mokslą sakė Salantų klebonas Kazimieras Bielskis. Per šias dvi dienas suteikiau 
Sutvirtinimą 829 asmenims. 

1858 metais degė Ylakių miestelis. Klebonas Martynas Kregždė, su parapija gelbė- 
damas bažnyčią, išardė altorius ir išėmė akmenį iš didžiojo altoriaus, neseniai kon- 
sekruoto. Bažnyčia, tiesa, išliko, tačiau altorius buvo apgadintas. Dėl tos priežasties 
26 dieną iš naujo konsekravau didįjį altorių. Sutvirtinimo sakramentą //89 priėmė 
498 asmenys. 

Tą pačią dieną pavakariais iškilmingai pašventinau parapines Ylakių kapines. 

27 dieną atvykęs į Sedą ir dekano Lauryno Barkausko priimtas, pašventinau 
parapines kapines, Grunčiais vadinamas. 

28 dieną suteikiau Sutvirtinimą 504 asmenims. 

29 dieną per Telšius grįžau namo. Telšiuose aplankiau turmą, tai yra viešąjį 
kalėjimą, kuriame buvo 200 asmenų. 

Kaip ir ankstesniais metais, taip ir šiais, vizitavau vyskupiją. Birželio 9 dieną taip 
pat išvažiavau. 

10 dieną Šiaulių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 328 asmenims. 

Birželio 12 dieną Panevėžyje - 306 asmenims. 

13 dieną filijinėje Miežiškių bažnytėlėje - 745 asmenims. //90 
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Dnia 14 czerwca w Rogėwku pobierzmowalem 288. Tu przyjety bardzo mile 
przez pulkownika Komara, dziedzica, przenocowatem. 

Dnia 15 w Suboczu pobierzmowalem 660 os6b. 

Dnia 16 w Wieszyntach osob 661. 

[Dnia] 17 w Szymancach 522. 

[Dnia] 18 w Swiadošciu przyją! mnie pleban miejscowy Kanuty Sawrymowicz: 
Pobierzmowalem tu 1160 osėb. 

W Užpolu dnia 19 pobierzmowalem os6b 1259. 

Dnia 20 w Sudejkach os6b 563. 

[Dnia] 21 w Dawgielach 698. 

[Dnia] 22 w Wojaszyszkach 369. 

Dnia 23i24 zabawilem w Sotoku. Pobierzmowalem tam osėb 1775. 

Dnia 25 w Nowoaleksandrowsku przyjęto bierzmowanie osėb 736. 

Dnia 26 w Smotwie przyją! mnie pleban Teofil Rudzki. Košciėt! poprawio//91ny 
ilud Božy moralny zrobit tu wiele mnie ukontentowania. *Pobierzmowalem osėb 
688“. 

Odwiedzilem nadto Smelinę. Tu znalaztszy wszystko w porządku i košci6! nowy, 
administratora Ignacego Brzozdowskiego mianowalem proboszczem. Pobierzmo- 
walem osob 65. 

Przeježdžając wstąpitem do filii w Imbrodach i pobierzmowalem 3 osoby. Dzie- 
dziczka pani Molowa prosila tu o kaptana do Imbrod. 

Dnia 27 czerwca w Antuzowie pobierzmowalem 597. 

Dnia 28 w Aleksandrowie znalaztem proboszcza Franciszka Sawickiego 81- let- 
niego starca chorego. Pobierzmowalem 548 osėb. 

Dnia 29 w Abelach znalaztem košciėt prawie walący się. Ale upatrzylišmy koszta 
na wystawienie nowego. Tu pobierzmowalem 1230 osėb.//92 

Dnia 30 czerwca przyjęty uroczyšcie przez zaslužonego plebana Jėzefa Szylejki 
"poko* w Krewnie, pokonsekrowalem murowany, przez niegož samego wysta- 
wiony košciėt. W wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Ma- 
rynusa, Tigrida i Juliany. Pobierzmowatem oso6b 536. 

Lipca 1i2 dnia w Dusiatach przyjęto bierzmownie os6b 1797. Nalaziszy wszyst- 
ko w najlepszym porządku proboszcza miejscowego Antoniego Piotrowicza wynios- 
Iem na honorowego kanonika katedry zmudzkiej, ale skromny kaplan ten przez 


2s Iterpta tarp eilučių smulkesniu braižu. 
»b Užbraukyta. 
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Birželio 14 dieną Raguvėlėje suteikiau Sutvirtinimą 288. Čia labai maloniai pri- 
imtas pulkininko Komaro, dvarponio, pernakvojau. 

15 dieną Subačiuje suteikiau Sutvirtinimą 660 asmenų. 

16 dieną Viešintose - 661 asmeniui. 

17 dieną Šimonyse - 522. 

18 dieną Svėdasuose mane priėmė vietos klebonas Kanutas Saurimavičius. Čia 
suteikiau Sutvirtinimą 1160 asmenų. 

Užpaliuose 19 dieną suteikiau Sutvirtinimą 1259 asmenims. 

20 dieną Sudeikiuose 563 asmenims. 

21 dieną Daugailiuose - 698. 

22 dieną Vajasiškyje - 369. 

23 ir 24 dieną viešėjau Salake. Ten suteikiau Sutvirtinimą 1775 asmenims. 

25 dieną Zarasuose priėmė Sutvirtinimą 736 asmenys. 

26 dieną Smalvose mane priėmė klebonas Teofilis Rudzkis. Paremontuota baž- 
nyčia //91ir padorūs Dievo žmonės suteikė man daug džiaugsmo. Suteikiau Sutvir- 
tinimą 688 asmenims. 

Be to, aplankiau Smėlynę. Čia radau viską tvarkoje ir naują bažnyčią, admi- 
nistratorių Ignotą Brazdauską paskyriau klebonu. Suteikiau Sutvirtinimą 65 as- 
menims. 

Pravažiuodamas užsukau į filiją Imbrade ir suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 
Dvarponė Molovienė prašė Imbradui kunigo. 

Birželio 27 dieną Antazavėje suteikiau Sutvirtinimą 597. 

28 dieną Aleksandravėlyje radau kleboną Pranciškų Savicką, 81 metų sergantį 
senolį. Suteikiau Sutvirtinimą 548 asmenims. 

29 dieną Obeliuose radau bemaž sugriuvusią bažnyčią. Tačiau numatėme lėšas 
naujos statybai. Čia suteikiau Sutvirtinimą 1230 asmenų. //92 

Birželio 30 dieną iškilmingai priimtas nusipelniusio klebono Juozapo Šileikos 
Kriaunose pakonsekravau mūrinę jo paties pastatytą bažnyčią. Į didįjį altorių įdėjau 
šv. kankinių Marino, Tigrido ir Julijonos relikvijas. Suteikiau Sutvirtinimą 536 as- 
menims. 

Liepos 1 ir 2 dieną Dusetose priėmė Sutvirtinimą 1797 asmenys. Radau viską 
kuo geriausiai tvarkoma, vietos kleboną Antaną Petravičių pakėliau į Žemaičių 
katedros kanauninkus, tačiau kuklus klebonas dėl nuolankumo baiminosi priimti 


766 Wiadomošč o czynnošciach pasterskich biskupa Macleja Wotonczewskiego 


pokorę lękai się przyjač tę godnošė. Tamže pošwiecitem pontyfikalnie mogilę pa- 
rafialną, bom chciat zachęcič, ažeby cala parafia na niej się grzebala. //93 

Dnia 3 w Južyntach pobierzmowalem os6b 557. 

Dnia 4 w Komajach 1627 os6b. 

Tegož dnia w Solach 167 osėb. 

Dnia 5 i 6 w Rakiszkach 1654. Znalaztem tu wszystko w porządku i dlatego 
administratora miejįscowego Wiktora Rustejki kreowalem na plebana. 

Dnia 7 w Poniemunku pobierzmowalem 572 osoby. 

Tegož dnia w Ponedelu os6b 804. 

Dnia 8 w Aloizowie zatrzymany pobierzmowaltem osėb 43. 

W Solomiesciu zaš 13. 

Stąd pojechalem do domu, bo zamierzona podrėž juž się byla skonczyta. 

Wtem przybyl do Polągi wojenny gubernator wilenski JW Wlodzimierz Nazi- 
mow i zaprosit biskupa na 15 dzieni lipca na imieniny swoje. Musialem pojechač do 
Polagi, dokąd przybyto tež wiele znakomitych osėb, jako to: cywilny guber//94nator 
kowienski jenerai Chominski, ksiąžę Ireneusz Oginski, hr. Adolf Czapski, telszewski 
marszalek itd. Po odbytych obrzędach powinszowania pobierzmowalem tamže 266 
osdb. 

W Korcianach [pobierzmowatem] os6b 57. 

W Plungianach [pobierzmowatem osė6b] 260. 

W Jakubowie [pobierzmowatem os6b] 17. 

W Gorzdach [pobierzmowalem osė6b] 359. 

W Kretyndze [pobierzmowalem os6b] 347. Tu nadto pošwiecilem pontyfikalnie 
mogilę parafialną, bo tu mėj brat zostal pogrzebiony. Brat mėj JKs. Julian, przedtem 
Michal Wotonczewski, byl bernardynem w klasztorze kretyngowskim. Umarl Z 
zatwardzenia wątroby 1859 roku marca 30 w roku žycia 62. 

W Gorzdach tež pošwiecilem pontyfikalnie mogilę parafialną. 

Dnia 19 lipca bytem w Kulach, pobierzmowatem 1007 os6b i pošwiecilem para- 
fialną mogilę. //95 

Roku 1859 sierpnia 12 dnia, rządzący diecezją augustowską kanonik sejnenski 
JW Choinski przysta! do Worn 21 kleryka ze seminarium sejnenskiego i tykocins- 
kiego. Siedmnastu alumnėw, ktėrzy mieli wiek odpowiedni, poczyn[ajląc od bierz- 
mowania i pierwszego postrzyženia w ciągu dni 14, 16i 18 sierpnia pošwiecilem na 
kapianėw. Czterech zaš mtodszych tylko na diakonėw. 

Pleban telszewski WJKs. Joachim Moncewicz w košciele telszewskim zrujno- 
wawszy we šrodku wielki oltarz, przeniėst do konca košciota. Šwiatynia ta byla 
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šią pareigybę. Ten taip pat iškilmingai pašventinau parapines kapines, nes norėjau 
paskatinti, kad visa parapija jose laidotų. //93 

3 dieną Jūžintuose suteikiau Sutvirtinimą 557 asmenims. 

4 dieną Kamajuose - 1627 asmenims. 

Tą pačią dieną Salose - 167 asmenims. 

5 ir 6 dieną Rokiškyje - 1654. Radau čia viską tvarkinga ir todėl vietinį admi- 
nistratorių Viktorą Rūsteiką paskyriau klebonu. 

7 dieną Panemunėlyje suteikiau Sutvirtinimą 572 asmenims, 

Tą pačią dieną Pandėlyje - 804 asmenims. 

8 dieną Alizavoje sustabdytas suteikiau Sutvirtinimą 43 asmenims. 

Salamiestyje - 13. 

Iš ten nuvažiavau namo, nes numatyta kelionė jau buvo pasibaigusi. 

Tuo tarpu į Palangą atvyko Vilniaus karo gubernatorius šviesusis dauggalis 
Vladimiras Nazimovas ir vyskupą pakvietė liepos 15 dieną į savo vardines. Teko 
važiuoti į Palangą, kur taip pat atvyko daug žymių asmenų, kaip antai: civilinis //94 
Kauno gubernatorius generolas Chominskis, kunigaikštis Irenijus Oginskis, grafas 
Adolfas Čapskis, Telšių bajorvedis ir kiti. Po sveikinimų ten pat suteikiau Sutvir- 
tinimą 266 asmenims. 

Kartenoje suteikiau Sutvirtinimą 57 asmenims. 

Plungėje suteikiau Sutvirtinimą 260 asmenų. 

Jokūbave suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Gargžduose suteikiau Sutvirtinimą 359 asmenims. 

Kretingoje suteikiau Sutvirtinimą 347 asmenims. Be to, čia vyskupiškomis apeigo- 
mis pašventinau parapines kapines, nes čia mano brolis palaidotas. Mano brolis, jo 
malonybė kunigas Julijonas, iki tol Mykolas Valančius, buvo Kretingos vienuolyno 
bernardinas. Mirė nuo kepenų cirozės 1859 metų kovo 30-ąją, eidamas 62-uosius 
gyvenimo metus. 

Gargžduose taip pat vyskupiškomis apeigomis pašventinau parapines kapines. 

Liepos 19 dieną buvau Kuliuose, suteikiau Sutvirtinimą 1007 asmenims ir pašven- 
tinau parapines kapines. //95 

1859 metų liepos 12 dieną Augustavo vyskupiją valdantis Seinų kanauninkas 
šviesusis dauggalis Choinskis atsiuntė į Varnius 21 klieriką iš Seinų ir Tikocino 
seminarijų. Septyniolika alumnų, kurie turėjo reikalaujamą amžių, pradedant nuo 
Sutvirtinimo ir pirmųjų šventimų per rugpjūčio 14, 16 ir 18 dienas įšventinau į 
kunigus. Keturis jaunesnius tiktai į diakonus. 

Telšių klebonas maloningasis jo malonybė kunigas Jokimas Moncevičius, Telšių 
bažnyčioje išardęs viduryje [buvusi] didįjį altorių, perkėlė [jį] į galą bažnyčios. Ta 
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niegdys konsekrowaną przez sufragana Bukatego, nie mėg! pržeto zostawač bez 
konsekracji wielki oltarz. Jakož zaproszony przez rzeczonego WJKs. Moncewicza 
dnia 29 sierpnia//96 pušcilem się w podrėž. Na granicach parafii telszewskiej spot- 
kalo mnie 200 ludzi konnych. Za zbliženiem się do miasta otoczyla ogromna masa 
ludu. Przy košciele znalaztem ze 40 kaptanėw czekających. Ze zwyktym obrzędem 
zložylem relikwie šw. męczennikėw Konstancjusza, Klemensa i Aurelii w kaplicy 
na cmentarzu, przy ktorych lud calą noc špiewat. Nazajutrz, 30 sierpnia, pokon- 
sekrowalem wielki oltarz pod tytulem Matki Najšwietszej Loretanskiej. Tegož dnia 
odbyla się instalacja ks. Moncewicza na pelnego plebana. Dnia 31 *wrėcilem do 
domu“ pobierzmowalem 947 osob i wrocilem do domu. 

1859 roku wrzešnia 8 dnia, jako podczas uroczystošci Narodzenia Matki Naj- 
šwietszej, sam celebrowalem su//97mę i pobierzmowalem osėdb 458. 

Paždziernika 11 dnia zaproszony przez barona Rėnne pojechalem do Renowa, 
poblogoslawilem malženūstwo pomiedzy JO Księciem Feliksem Ogiūskim i baro- 
nėwną Olimpią Renowną. W košciėtku zaš pobierzmowalem 32 osoby. 


Rok 1860, urzędowania mojego jedynasty 

Dnia 31 marca, jako w Wielki Czwartek, pošwiecilem oleje dla diecezji žmudzkiej 
iaugustowskiej. 

Dnia 3 kwietnia, jako w pierwszym dniu Wielkanocnym, odprawilem ponty- 
fikalnie w katedrze mszą i udzieliiem papiežskie blogoslawienistwa Zz zupelnym 
odpustem. 

Nadto tegož dnia w katedrze pobierzmowalem os6b 32. 

Dnia 2 kwietnia doprowadzilem do pierwszej komunii 141 dziecię //98 i rozdalem 
stosowne do usposobienia ksiąžeczki. 

Tegož dnia pobierzmowalem os6b 312. 

Dnia 24 kwietnia z powodu konsekracji katedry w tem dniu przypadającej, sam 
celebrowalem i pobierzmowalem 5 os6b. 

Dnia 28 w poszylskim košciele pobierzmowalem os6b 7. 

Maja 14 dnia pojechalem do Medyngian z wizytą, odprawilem mszą pontyfikalnie 
Zz zupelnym odpustem i pobierzmowalem os6b 467. 

Maja 23 dnia pojechatem do Twer i pobierzmowalem 410 os6b. 

Maja tegož [dnia] przybytem do Retowa dla dokonczenia festu 40-godzinnego. 
Byla to uroczystošė Zielonych Šwiątek. Tu pobierzmowalem os6b 418. 


“= Užbraukyta. 
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šventovė kažkada buvo konsekruota sufragano Bukatos, negalėjo, žinoma, palikti 
nekonsekruotas didysis altorius. Taigi pakviestas minėto maloningojo jo malonybės 
kunigo Moncevičiaus, rugpjūčio 29 dieną //96 leidausi į kelionę. Prie Telšių parapijos 
ribos mane sutiko 200 raitelių. Artėjant prie miesto apsupo didžiulė masė žmonių. 
Prie bažnyčios radau belaukiančius apie 40 kunigų. Įprastomis apeigomis įdėjau šv. 
kankinių: Konstantino, Klemenso ir Aurelijos relikvijas į kapinių koplyčią, prie kurios 
žmonės ištisą naktį giedojo. Kitą dieną, rugpjūčio 30, pakonsekravau didįjį altorių 
Švenčiausiosios Loreto Motinos titulu. Tą pačią dieną įvyko kunigo Moncevičiaus 
pakėlimas į tikruosius klebonus. 31 dieną suteikiau Sutvirtinimą 947 asmenims ir 
grįžau į namus. ' 

1859 metų rugsėjo 8 dieną, per Švenčiausiosios Motinos gimimo iškilmes, pats 
celebravau Sumą ir //97 suteikiau Sutvirtinimą 458 asmenims. 

Spalio 11 dieną pakviestas barono Renė išvažiavau į Renavą. Palaiminau švie- 
siausiojo kunigaikščio Felikso Oginskio santuoką su baronaite Olimpija Renaite. 
Bažnytėlėje teikiau Sutvirtinimą 32 asmenims. 


1860-ieji, mano valdymo vienuoliktieji, metai 

Kovo 31 dieną, kaip Didijį ketvirtadienį, pašventinau aliejus Žemaičių ir Au- 
gustavo vyskupijoms. 

Balandžio 3 dieną, kaip pirmąją Velykų dieną, katedroje vyskupiškomis apeigo- 
mis aukojau mišias ir suteikiau popiežiškąjį palaiminimą su visuotiniais atlaidais. 

Taip pat tą pačią dieną katedroje suteikiau Sutvirtinimą 32 asmenims. 

Balandžio 2 dieną suteikiau pirmąją komuniją 141 vaikui //98 ir išdalijau smal- 
sumą žadinančias knygeles. 

Tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 312 asmenų. 

Balandžio 24, kaip tik katedros konsekracijos dieną, pats celebravau ir suteikiau 
Sutvirtinimą 5 asmenims. 

28 dieną Pašilės bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Gegužės 14 dieną nuvykau vizituoti Medingėnų. Iškilmingai aukojau mišias su 
visuotiniais atlaidais ir suteikiau Sutvirtinimą 467 asmenims. 

Gegužės 23 dieną nuvažiavau į Tverus ir suteikiau Sutvirtinimą 410 asmenų. 

Tą pačią gegužės dieną atvykau į Rietavą užbaigti 40 valandų šventę. Buvo Sek- 
minių iškilmės. Čia suteikiau Sutvirtinimą 418 asmenų. 
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Pod koniec maja pojechalem na krėtką wizytę. Zatrzymalem:się dnia//99 27 maja 
w Szytelach i pobierzmowalem osob 60. š 

Dnia 28 w Pojurzu Wielkim udzielitem sakramentu bierzmowania osobom 130. 

Dnia 29 w Žwingach przyjęto bierzmowanie os6b 650. 

Dnia 30 w Wojnucie pobierzmowatem osėb 596. 

Tegož dnia w Deguciach osėb 36. 

Dnia 31 w Nowym Miešcie os6b 630. 

Czerwca 1 dnia w Gordomie przyjęto bierzmowanie osėb 340. 

Dnia 2i3 czerwca w Szweksznie pobierzmowalem os6b 840. 

Dnia 4 w Wewirzanach, pobierzmowawszy os6b 360, pošwiecilem obrzędem 
biskupim mogilę parafialną. 

Tegož dnia w Judranach przyjęto bierzmowanie os6b 180. 

Dnia 5i 6 w Pojurzu hr. Platera//100 pobierzmowalem os6b 310. 

Dnia 7 czerwca w Teneniach stalo się uczestnikami bierzmowania 356 osėb. 

Dnia 8 w Chwejdanach osdb 597. 

Dnia 9 w Lawkowie osėb 76. 

Stąd powrėcitem do domu. 

Dnia 13 czerwca w Telszach pobierzmowalem 25 os6b. 

[Dnia] 14 w Siadach [pobierzmowalem] 52 [osoby]. 

[Dnia] 15 w Itokach [pobierzmowalem] 34 [osoby]. 

[Dnia] 16 w Szkudach [pobierzmowalem] 313 [os6b]. 

[Dnia] 19 w Libawie [pobierzmowalem] 48 [osėb]. 

[Dnia] 24 w Masiadach [pobierzmowalem] 328 [os6b]. 

[Dnia] 26 w Kalnelach [pobierzmowalem] 98 [osėb]. 

[Dnia] 26 w Salantach [pobierzmowalem] 430 [os6b]. 

[Dnia] 27 w Szatejkach [pobierzmowalem] 98 [osėb]. 

Dnia 28 w Plungianach [pobierzmowatem] 158 [osėb]. 

Bedąc w Libawie mialem szczęšcie prezentowač się Jego Cesarskiej Mošci cesarze- 
wiczowi Mikolajowi//101 Aleksandrowiczowi i bylem grzecznie przyjęty. Cesarze- 
wicz bawil w Libawie z powodu morskich kąpieli. 

Czerwca 29, jako w dniu šw. Ap[ostolėw] Piotra i Pawta, pobierzmowalem w 
katedrze wornieniskiej os6b 467. 

Lato byto zimne i dždžiste. Z tego powodu nie jechalem na wizytę. Pod jesien 
zapowiedzial Najjašniejszy Cesarz Aleksander II swoją bytnošč w Wilnie. Ja zostatem 
uroczyšcie wezwany na przyjęcie Jego. Jakož 1 wrzešnia i wybratem się. Po drodze 
zatrzymalem się w Widuklach i pobierzmowalem dnia 3 wrzešnia 38 osėb, gdyž 
przybycie moje nie bylo zapowiedziane. 
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Gegužės pabaigoje išvykau trumpos vizitacijos. Gegužės 27 dieną sustojau //99 
Šilalėje ir suteikiau Sutvirtinimą 60 asmenų. 

28 dieną Didžiajame Pajūryje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 130 asmenų. 

29 dieną Žvingiuose priėmė Sutvirtinimą 650 asmenų. 

30 dieną Vainute suteikiau Sutvirtinimą 596 asmenims. 

Tą pačią dieną Degučiuose - 36 asmenims. 

31 dieną Naumiestyje - 630 asmenų. 

Birželio 1 dieną Gardame Sutvirtinimą priėmė 340 asmenų. 

Birželio 2 ir 3 dieną Švėkšnoje suteikiau Sutvirtinimą 840 asmenų. 

4 dieną Veiviržėnuose teikiau Sutvirtinimą 360 asmenų ir vyskupiškomis apeigo- 
mis pašventinau parapines kapines. 

Tą pačią dieną Judrėnuose priėmė Sutvirtinimą 180 asmenų. 

5ir 6 dieną grafo Pliaterio Pajūryje //100 suteikiau Sutvirtinimą 310 asmenų. 

Birželio 7 dieną Teneniuose teikiant Sutvirtinimą dalyvavo 356 asmenys. 

8 dieną Kvėdarnoje -597 asmenys. 

9 dieną Laukuvoje - 76 asmenys. 

Iš ten grįžau namo. 

Birželio 13 dieną Telšiuose suteikiau Sutvirtinimą 25 asmenims. 

14 dieną Sedoje suteikiau Sutvirtinimą 52 asmenims. 

15 dieną Ylakiuose suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims. 

16 dieną Skuode suteikiau Sutvirtinimą 313 asmenų. 

19 dieną Liepojoje suteikiau Sutvirtinimą 48 asmenims. 

24 dieną Mosėdyje suteikiau Sutvirtinimą 328 asmenims. 

26 dieną Kalnalyje suteikiau Sutvirtinimą 98 asmenims. 

26 dieną Salantuose suteikiau Sutvirtinimą 430 asmenims. 

27 dieną Šateikiuose suteikiau Sutvirtinimą 98 asmenims. 

28 dieną Plungėje suteikiau Sutvirtinimą 158 asmenims. 

Būnant Liepojoje man teko laimė prisistatyti jo ciesoriškajai didenybei ciesoraičiui 
Mikalojui //101 Aleksadrovičiui ir buvau mandagiai priimtas. Ciesoraitis viešėjo 
Liepojoje dėl jūros maudynių. 

Birželio 29 - šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną - Varnių katedroje suteikiau 
Sutvirtinimą 467 asmenims. 

Vasara buvo šalta ir lietinga, todėl į vizitaciją nevažiavau. Artėjant rudeniui 
šviesiausiasis ciesorius Aleksandras II pranešė apie savo atvykimą į Vilnių. Aš buvau 
iškilmingai pakviestas į jo priėmimą. Iš tikro rugsėjo 1-ąją ir išsirengiau. Pakeliui 
sustojau Viduklėje ir rugsėjo 3-iąją suteikiau Sutvirtinimą 38 asmenims, nes apie 
mano atvykimą nebuvo pranešta. 
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Wrzešnia 4 dnia w Rossiejniach pobierzmowalem os6b 435. * 

Zaproszony przez dziekana plebana girtakolskiego *pobierzmo“ JKs. Wolow- 
skiego pobierzmowalem os6b 590 w košciele girtakolskim. //102 

Dnia 7 wrzešnia w košciele ejrogolskim przyjęlo bierzmowanie osob 68. 

Dnia 8, w dzien Narodzenia Matki Božej, w Jaswojniach 274 os6b pobierzmo- 
walem. 

Tegož dnia pod wieczėr wstąpilem do wielkiego kiejdaūskiego košciola, zna- 
laztem sklepienie košciola przez parafian dokonczone, wstąpilem na ambonę, pod- 
ziękowalem ludowi za tę pracę i trzežwošč oraz pobierzmowaltem osėb 78. 

Dnia 10 w Szatach tež znalaztem košciė! upiekszony. Podziekowalem plebanowi 
ks. Baniewiczowi i pobierzmowatem os6b 43. Ludu malo bylo z powodu niewia- 
domošci o mem przybyciu. 

Dnia 11 w Wilkomierzu pobierzmowalem os6b 29. 

Tu przybywszy przez telegraf dowiedzialem się, že cesarz jeszcze nierychlo 
bedzie w Wilnie. Zatem po//103jechatem do Pobojska, gdzie się odbywalo 40-g0- 
dzinne naboženstwo. Przyjęty przez plebana WJKs. Styrowicza i zebrane ducho- 
wienstwo, pobierzmowalem 1079 osėb. 

Stąd zaproszony przez adminlistratora] JKs. Totoczki pojechalem do Nidok. 
Przyjęto mnie tu duchowienstwo i z calą familią JW marszalek kolator Bystram. W 
Nidokach po naboženstwie pobierzmowalem os6b 673. Požniej Z calą parafią poszed- 
Iem na nowo založoną w stronie od Nidok pė!nocnej mogilę i pošwiecilem ją ob- 
rzędem biskupim. Przemowę mial pleban Totoczko, pėžniej zaš ja i mėj sekretarz 
JKs. Justyn Dawidowicz. 

Przenocowawszy u marszalka, pojechalem dnia 14 wrzešnia do Žmujdek. Tu 
znalaziem oltarze nowe kosztem mar[szatka] Bystrama porobione //104 i dužo ze- 
branego ludu. Pobierzmowalem 530 osėb. Co uczyniwszy znowu wrėcitem do mar- 
[szalka] Bystrama. 

Dnia 15 zawiėz1 mnie tenže do Pozelwa. Tu znalaztem košciėlek przerobiony 
staraniem JKs. Turczyūskiego. Pobierzmowalem 2039 os6b. 

Jeszcze wrėcilem do Nidok, dnia 16 wrzešnia w podrėžy do Wilna zatrzymalem 
się w Szeszolach juž w diecezji wilenskiej. Tu spotkal mnie pleban z ludem jakby 
wlasnego biskupa. Na mocy danego mi pozwolenia przez biskupa Stanistawa Kras- 
sinskiego pobierzmowalem os6b 360. 

Stąd przybylem szczęšliwie do Wilna. 


=» Užbraukyta. 
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Rugsėjo 4 dieną Raseiniuose suteikiau Sutvirtinimą 435 asmenims. 

Pakviestas dekano, Girkalnio klebono jo malonybės kunigo Valausko, teikiau 
Sutvirtinimą 590 asmenų Girkalnio bažnyčioje. //102 

Rugsėjo 7 dieną Ariogalos bažnyčioje priėmė Sutvirtinimą 68 asmenys. 

8-ąją, Dievo Motinos gimimo dieną, Josvainiuose suteikiau Sutvirtinimą 274 as- 
menims. 

Tą pačią dieną pavakariais užsukau į didžiąją Kėdainių bažnyčią, radau para- 
darbą ir blaivybę, taip pat suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims. 

10 dieną Šėtoje taip pat radau bažnyčią išpuoštą. Padėkojau klebonui kunigui 
Banevičiui ir suteikiau Sutvirtinimą 43 asmenims. Žmonių buvo mažai, nes nežinojo 
apie mano atvykimą. 

11 dieną Ukmergėje suteikiau Sutvirtinimą 29 asmenims. 

Čia atvykęs telegrafu susižinojau, kad ciesorius dar negreitai bus Vilniuje. Todėl 
nuvažiavau //103 į Pabaiską, kur vyko 40 valandų pamaldos. Priimtas klebono malo- 
ningojo jo malonybės kunigo Stiravičiaus ir susirinkusios dvasininkijos, suteikiau 
Sutvirtinimą 1079 asmenims. 

Iš ten pakviestas administratoriaus jo malonybės kunigo Toločkos nuvažiavau į 
Lyduokius. Čia mane priėmė dvasininkija ir šviesusis dauggalis bajorų vadovas, 
koliatorius Bystramas su visa šeima. Lyduokiuose po pamaldų teikiau Sutvirtinimą 
673 asmenims. Paskui su visa parapija nuėjau į naujai šiaurinėje Lyduokių pusėje 
įsteigtas kapines ir vyskupiškomis apeigomis jas pašventinau. Kalbą sakė klebonas 
Toločka, paskui aš ir mano sekretorius, jo malonybė kunigas Justinas Dovydaitis. 

Pernakvojęs pas bajorvedį, rugsėjo 14 nuvažiavau į Žemaitkiemį. Čia radau nau- 
jus altorius, bajorvedžio Bystramo lėšomis įrengtus, //104 ir gausiai susirinkusius 
žmones. Suteikiau Sutvirtinimą 530 asmenų. Tai atlikęs vėl grįžau pas bajorvedį 
Bystramą. 

15 dieną jis mane užvežė į Paželvius. Čia radau jo malonybės kunigo Turčinskio 
rūpesčiu pertvarkytą bažnytėlę. Suteikiau Sutvirtinimą 2039 asmenims. 

Dar grįžau į Lyduokius, rugsėjo 16 dieną keliaudamas į Vilnių stabtelėjau Šešuo- 
liuose, jau Vilniaus vyskupijoje. Čia sutiko mane klebonas su žmonėmis tarsi savo 
vyskupą. Vyskupo Stanislovo Krasinskio man duota teise suteikiau Sutvirtinimą 360 
asmenų. 

Iš čia sėkmingai atvykau į Vilnių. 
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Tu znalazlem arcybiskupa mohilewskiego JW Wactawa Žylinskiego i biskupa 
wilenskiego Stanistawa Krassiūskiego, wojennego gubernatora JW //105 Wlodzi- 
mierza Nazimowa. Ci wszyscy mile mnie przyjęli. 

Cesarz Jegomošč Aleksander II przybyt! do Wilna tylko 1 dnia sa žažioikika 
Przyjechalo tež pieciu ksiąžąt panujących zagranicznych dla powitania cesarza. 

Dnia 2 paždziernika, ktėry byt niedzielny, Cesarz Jegomošė przyjechiat do drzwi 
katedry wilenskiej. Tu arcybiskup, wilenski biskup i ja przyjęlišmy cesarza nader 
uroczyšcie i pod baldachimem wprowadzilišmy do katedry. Po odšpiewaniu mod- 
litewki za Najjašniejszego Pana znowu tąž koleją wyprowadzilišmy. 

O godzinie pėl do szėstej zaprosi! nas monarcha na obiad. Za zbliženiem się czasu 
mielišmy biskupi udzielną u cesarza audiencję, podczas ktėrej cesarz uroczyšcie 
podziekowal mnie za zaprowadzoną w diecezji //106 trzežwošė ludu. Pėžniej, po 
odbytej rewii, cesarz pojechal do Grodna, co się zdarzyto dnia 4 paždziernika, Ja 
zaš pojechalem do domu. 

Dnia 5 w Chrzczeniszkach pobierzmowatem os6b 57. 

Dnia 8 w kaplicy pafstwa Kozakowskich os6b 185. 

Dnia 9 w Widziszkach os6b 489. Tu tež kreowalem na pelnego plebana JKs. 
Totoczki nidockiego i JKs. Adama Dowgiaty na kurata widziszskiego. 

Dnia 10 w Towianach pobierzmowalem osėb 19. Košciėlek tu znalaztem nowo 
ladnie wykonczony kosztem dziedzica, księcia Radziwila. 

Dnia 11 bierzmowalem 3 osoby w Poniewiežu. 

Dnia 121 13 w Rozalinie os6b 376. 

Dnia 16 w Szawlach osob 45. 

Dnia 18 w Užwentach os6b 78. Stąd tegož dnia powrėcilem do domu w pomyšl- 
nym stanie zdrowia. //107 


Rok 1861 

Marca 4 dnia zaproszony przez JW jenerala i gubernatora Stanistawa Chomins- 
kiego jezdzilem do Kowna. Tu będąc, wydalem zalecenie do wszystkich benefici- 
jantėw, ažeby oglosili z ambon manifest Najjašniejszego Cesarza Aleksandra II 
uwalni[aj]ący chtopėw, wydany 1861 roku lutego 19 dnia. W dzien popielcowy, tj. 
8 marca, w košciele księžy Augustianėw sam celebrowalem pontyfikalnie mszą, po 
ktėrej w obecnošci JW gubernatora, catego starszenstwa i mnėstwa ludu kapelan 
gimnazjum kowienskiego, kanonik Gabszewicz Andrzej przeczytai z ambony rze- 
czony manifest cesarski. 

Po skoiczonem ogtoszeniu odšpiewališmy Te Deum i pobierzmowalem 182 
osoby. //108 
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Čia radau Mogiliavo arkivyskupą šviesųjį dauggalį Vaclovą Žilinskį ir Vilniaus 
vyskupą Stanislovą Krasinskį, karo gubernatorių šviesųjį dauggali //105 Vladimirą 
Nazimovą. Visi jie mane maloniai priėmė. 

Ciesorius jo didenybė Aleksandras II atvyko į Vilnių tiktai spalio 1 dieną. Atvyko 
taip pat penki viešpataujantys užsienio kunigaikščiai pasveikinti ciesoriaus. 

Spalio 2 dieną, sekmadienį, jo didenybė ciesorius atvyko prie Vilniaus katedros 
durų. Čia arkivyskupas, Vilniaus vyskupas ir aš sutikome ciesorių ypač iškilmingai, 
po baldakimu įvedėme į katedrą. Atgiedoję maldelę už šviesiausiąjį poną vėl ta pačia 
tvarka išlydėjome. 

Pusę šešių valdovas mus pakvietė pietų. Artėjant [numatytam] laikui, vyskupai 
turėjome pas ciesorių atskirą audienciją, kurios metu ciesorius iškilmingai man 
padėkojo už vyskupijos //106 žmonių blaivinimą. Vėliau, pasibaigus paradui, cie- 
sorius išvyko į Gardiną. Tai atsitiko spalio 4 dieną. Aš išvažiavau namo. 

5 dieną Krikštėnuose suteikiau Sutvirtinimą 57 asmenims. 

8 dieną ponų Kazakauskų koplyčioje - 185 asmenims. 

9 dieną Vidiškiuose - 489 asmenims. Čia taip pat jo malonybę kunigą Toločką 
paskyriau visateisiu Lyduokių klebonu, o jo malonybę kunigą Adomą Daugėlą - 
Vidiškių kuratu. 

10 dieną Taujėnuose suteikiau Sutvirtinimą 19 asmenų. Čia radau didiko kuni- 
gaikščio Radvilos lėšomis naują gražiai užbaigtą bažnytėlę. 

11 dieną teikiau Sutvirtinimą 3 asmenims Panevėžyje. 

12 ir 13 dieną Rozalime - 376 asmenims. 

16 dieną Šiauliuose - 45 asmenims. 

18 dieną Užventyje - 78 asmenims. Iš ten tą pačią dieną grįžau namo puikios 
sveikatos. //107 


1861 metai 

Kovo 4 dieną, pakviestas šviesiojo dauggalio generolo ir gubernatoriaus Sta- 
nislovo Chominskio, važiavau į Kauną. Čia būdamas išleidau nurodymą visiems 
beneficiantams, kad iš sakyklų paskelbtų šviesiausiojo ciesoriaus Aleksandro II 
valstiečius išlaisvinantį manifestą, išleistą 1861 metų vasario 19 dieną. Pelenų dieną, 
t.y. kovo 8, kunigų augustinų bažnyčioje pats vyskupiškomis apeigomis celebravau 
mišias, po kurių, dalyvaujant šviesiajam dauggaliui gubernatoriui, visai vyresnybei 
ir daugybei žmonių, Kauno gimnazijos kapelionas kanauninkas Andrius Gabševičius 
iš sakyklos perskaitė minėtąjį ciesoriaus manifestą. 

Kai užbaigė skaityti, sugiedojome Te Deum ir teikiau Sutvirtinimą 182 asmenims. 
//108 
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Aprilis 20 in Coena Domini consecravi olea et lavi pedes 13 pauperum. 

Na drugi dzien Šwiąt Wielkanocnych, 24 kwietnia, zebrato się dosyč dzieci, ktėre 
wszystkie wyspowiadane przyjęty pierwszy raz komunią šwietą. Rozdalem ksią- 
žeczek 52 na pamiątkę. 

Maja 30 dnia w towarzystwie tylko sekretarza swojego JKs. Justyna Dawidowicza 
wyjechalem na wizytę. 

Dnia 31 zatrzymalem się w Upinie i pobierzmowatem osėb 56. 

[Dnia] 1 czerwca w Kurszanach, po odbytem naboženstwie, pobierzmowalem 
os6b 1246. 

[Dnia] 3 czerwca przybylem do Popielan. Znalazlem košci6! zajęty przez maj- 
strėw zdobiących dom Božy. Naboženistwo odbylišmy na zamku zmudzkim w kap- 
licy, na drugiej stronie Wenty. Bierzmowanie przyjęlo os6b 802. 

Dnia 5 czerwca stanąlem w Okmianach. //109 Przyją! mnie pralat Kaliks[t] Ko- 
ssakowski, miejįscowy pleban. Tu tež košciė! byt w robocie, nabožeūstwo jednak 
tamže odbylišmy. Pobierzmowalem 1014 osėb. 

Dnia 6 czerwca w Wegierach pobierzmowalem os6b 216 i zachecalem do trzy- 
mania się trzežwošci, tu - Zz powodu Kurlandyi - chwiejącej się. 

Dnia 8 czerwca w Krupiach przyjęto bierzmowanie osėb 590. 

Dnia 11 w Szakinowie pobierzmowalem os6b 498. 

[Dnia] 13 w Janiszkach, do ktėrych przybytem tylko przejazdem, pobierzmo- 
walem 492 osoby. 

Dnia 14 czerwca w Linkowie pošwiecilem parafialną mogilę obrzędem biskupim 
i pobierzmowalem osėb 1128. 

Dnia 15 w Konstantynowie udzielilem bierzmowanie osobom 1258. //110 

Dnia 16 czerwca w Salatach udzielitem sakr[amentu] bierzm[owania] 1743 oso- 
bom. 

Dnia 18 w Poswolu bierzmowatem osėb 1165. 

Dnia 20 w Kryniczynie 542 osoby. 

Dnia 21 stanąlem w Podbirzu, znalaztem wszystko w porządku, udzielitem sak- 
r[amentu] bierzm[owania] 1278 osobom. 

Dnia 23 wieczorem przybywszy do Birz zostalem przyjęty przez plebana miej- 
scowego JKs. Kazimierza Aleksandrowicza w lichej szopie, w ktėrej Zz powodu upalu 
mdleli ludzie. Poniewaž zaš nowy, murowany košciė!, przez hr. Jana Tyszkiewicza 
wystawiony, juž byt gotowy, kazalem takowy sekretarzowi JKs. Dawidowiczowi 
pošwiecič i przeniostem naboženstwo do nowej šwiątyni. Przyjęto tu bierzmowa- 
nie //111 osėb 1367. 
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Balandžio 20 Didijį Ketvirtadienį konsekravau aliejus ir mazgojau 13 vargetų 
kojas. 

Antrąją Velykų dieną, balandžio 24-ąją, susirinko gana daug vaikų, kurie visi 
atliko išpažintį ir pirmąkart priėmė šventą komuniją. Išdalijau atminimui 52 kny- 
geles. 

Gegužės 30 dieną, lydimas tiktai savo sekretoriaus jo malonybės kunigo Justino 
Dovydaičio, išvykau į vizitaciją. 

31 dieną sustojau Upynoje ir suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

Birželio 1 dieną Kuršėnuose po pamaldų suteikiau Sutvirtinimą 1246 asmenims. 

Birželio 3 dieną atvykau į Papilę, radau bažnyčioje meistrus, tvarkančius Dievo 
namus. Pamaldos vyko žemaičių pilies koplyčioje, kitame Ventos krante. Sutvir- 
tinimą priėmė 802 asmenys. 

Birželio 5 dieną atvykau į Akmenę. //109 Priėmė mane prelatas Kalikstas Kasa- 
kauskas, vietos klebonas. Čia bažnyčia taip pat buvo tvarkoma, tačiau pamaldos 
vis tik ten įvyko. Suteikiau Sutvirtinimą 1014 asmenų. 

Birželio 6 dieną Vegeriuose suteikiau Sutvirtinimą 216 asmenų ir skatinau laikytis 
blaivybės, čia dėl Kuršo netvirtą. 

Birželio 8 dieną Kruopiuose priėmė Sutvirtinimą 590 asmenų. 

11 dieną Šakynoje suteikiau Sutvirtinimą 498 asmenims. 

13 dieną Joniškyje, kur užsukau tik pravažiuodamas, suteikiau Sutvirtinimą 492 
asmenims. 

Birželio 14 dieną Linkuvoje vyskupiškomis apeigomis pašventinau parapinius 
kapus ir suteikiau Suvirtinimą 1128 asmenims. 

15 dieną Vaškuose suteikiau Sutvirtinimą 1258 asmenims. //110 

Birželio 16 dieną Saločiuose suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 1743 asmenims. 

18 dieną Pasvalyje teikiau Sutvirtinimą 1165 asmenims. 

20 dieną Krinčine - 542 asmenims. 

21 dieną sustojau Pabiržėje, radau viską tvarkoje, suteikiau Sutvirtinimo sakra- 
mentą 1278 asmenims. 

23 dienos vakare atvykęs į Biržus buvau vietos klebono jo malonybės kunigo 
Kazimiero Aleksandravičiaus priimtas varganoje pašiūrėje, kurioje nuo karščio al- 
pėjo Žmonės. Kadangi nauja mūrinė bažnyčia, pastatyta grafo Jono Tiškevičiaus, jau 
buvo baigta, liepiau ją savo sekretoriui jo malonybei kunigui Dovydaičiui pašventinti 
ir perkėliau pamaldas į naują šventovę. Čia Sutvirtinimą priėmė //111 1367 asmenys. 
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Dnia 24 czerwca pojechatem do nowo urządzonej filii w Sostach, pobierzmo- 
walem 504 osoby i powrėcilem do Birz. 

Dnia 26 w Popielu udzielitem sakr[amentu] bierz;mowania] 802 osobom. 

Dnia 27 czerwca w Kwetkach osobom 429. 

[Dnia 27 czerwca] w Poniemuniu [osobom] 1096. 

Dnia 29 w Suweniszkach pobierzmowalem os6b 186. 

Dnia 30 w Czadosach znalazlem košci6! nieoczyszczony, za co wymawialem 
admlinistratorowi] JKs. Koztowskiemu. Udzielilem sakr[amentu] bierz[owania] 192 
osobom. 

Dnia 1 lipca przybylem do Hanuszyszek, przyją! mię pleban JKs. Plewako i 
dziedzic Wladyslaw Komar z calą familią. Dnia 3 lipca pošwiecilem pontyfikalnie 
mogilę parafialną. Pobierzm[owatem] 1842 [os6b]. 

Dnia 4 lipca w Oknišcie udzielitem sakr[amentu] bierz;[mowania] 309 osobom i 
zachecalem //112 do trzežwošci tu niedosyč ustalonej. 

Stąd zaproszony przez plebana Wiktora Rustejki pojechalem do Rakiszek. Lud 
przyją! mnie z nadzwyczajnem uniesieniem. Dnia 5 lipca pošwiecilem parafialną 
mogilę nowo obmurowaną i pobierzmowalem os6b 828. 

Dnia 6 lipca pojechatem do Abel i pošwiecilem kamien węgielny dla pomiesz- 
czenia pod nowo murającym się košciotlem w Abelach. 

Fabryka szla pod dyrekcją abelskiego plebana WJKs. Feliksa Paszkiewicza. Ko- 
szta starczyla parafia i dziedzic miejįscowy Wielmožny Ludwik Pietkiewicz. Po- 
bierzm[owatem] osėb 669. 

Tegož dnia wrėcilem do Rakiszek. 

7 zaš lipca pošwięcilem, czyli konsekrowalem drewniany košcidl rakisz[(s]Įki ale 
staraniem plebana Rustejki bardzo upiekszony. W wielkim oltarzu pomiešcilem 
relikwie //113 šw. meczennikėw: Klemensa, Pacifika i Juliany. 

Dnia 8 lipca pošwiecitem parafialną, blisko košciota znajdującą się mogilę w 
Komajach. 

Tu sakr[ament] bierz[owania] udzielitem osobom 986. 

Dnia 9 lipca pokonsekrowalem drewniany košciė! w Komajach. W wielkim olta- 
rzu pomiešcitem relikwie šw. męczennikėw: Marynusa, Konstancyusa i Juliany. 

Za upiekszenie košciola, obmurowanie cmentarzy dwėoch, wymurowanie szpi- 
chrza, obory, stajni itd. kreowalem “rakisz[s]kiego* komajskiego plebana, abelskiego 
dziekana JW Ignacego Macewicza na honorowego kanonika žmudzkiego. 

Z Komaj z powodu nadzwyczajnych upatow cofnąlem się ku domowi. 


22 Užbraukyta, viršuje „Komajskiego“. 
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Birželio 24 dieną nuvažiavau į naujai įsteigtą filiją Suoste, suteikiau Sutvirtinimą 
504 asmenims ir grįžau į Biržus. 

26 dieną Papilėje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 802 asmenims. 

Birželio 27 dieną Kvetkuose - 429 asmenims. 

Birželio 27 dieną Panemunyje - 1096 asmenims. 

29 dieną Suvainiškyje suteikiau Sutvirtinimą 186 asmenims. 

30 dieną Čedasuose radau neiššluotą bažnyčią, už tai išbariau administratorių 
jo malonybę kunigą Kazlauską. Suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 192 asmenims. 

Liepos 1 dieną atvykau į Onuškį. Priėmė mane klebonas jo malonybė kunigas Ple- 
vakas ir tėvonis Vladislovas Komaras su visa šeimyna. Liepos 3 dieną vyskupiško- 
mis apeigomis pašventinau parapinius kapus. Suteikiau Sutvirtinimą 1842 asmenims. 

Liepos 4 dieną Aknystose suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 309 asmenims ir 
skatinau //112 blaivybei, čia nepakankamai įsitvirtinusiai. 

Iš čia pakviestas klebono Viktoro Rūsteikos išvažiavau į Rokiškį. Žmonės sutiko 
mane su ypatingu pakylėjimu. Liepos 5 dieną pašventinau parapinius kapus, naujai 
aptvertus, ir suteikiau Sutvirtinimą 828 asmenims. 

Liepos 6 dieną nuvažiavau į Obelius ir pašventinau kertinį akmenį naujai statomai 
Obelių bažnyčiai. 

Statyba vyko vadovaujama Obelių klebonui maloningajam jo malonybei kunigui 
Feliksui Paškevičiui. Lėšas skyrė parapija ir vietos tėvonis dauggalis Liudvikas 
Petkevičius. Suteikiau Sutvirtinimą 669 asmenims. 

Tą pačią dieną grįžau į Rokiškį. 

Liepos 7 pašventinau, arba konsekravau, Rokiškio bažnyčią - medinę, bet, kle- 
bonui Rūsteikai rūpinantis, labai išgražintą. Į didijį altorių įdėjau //113 šv. kankinių 
Klemenso, Pacifiko ir Julijonos relikvijas. 

Liepos 8 dieną pašventinau netoli bažnyčios esančius parapijos kapus Kamajuose. 

Čia Sutvirtinimo sakramentą suteikiau 986 asmenims. 

Liepos 9 dieną pakonsekravau medinę bažnyčią Kamajuose. Į didijį altorių įdėjau 
šv. kankinių Marino, Konstantino ir Julijonos relikvijas. 

Už bažnyčios sutvarkymą, dvejų kapinių aptvėrimą, svirno, tvarto, arklidės ir 
taip toliau pastatymą Kamajų kleboną, Obelių dekaną jo malonybę Ignotą Macevičių 
pakėliau į Žemaičių garbės kanauninkus. 

Iš Kamajų dėl alinančios kaitros pasukau namo. 


780 Wiadomosė 0 czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego 


Dnia 10 lipca w Solach udzielitem sakr[amentu] bierzm[owania] 62 osobom. 

Dnia 11 w Skopiszkach 330 osobom. //114 į 

Lipca 11 dnia w Kupiszkach udzieliiem sakr[amentu] bierzm[owania] 848 os0- 
bom; 

12 dnia w Polaweniu - 48 [osobom); 

[12 dnia] w Korsakiszkach - 144 osobom; 

13 dnia w Poniewiežu - 228 [osoboml; 

14 [dnia] w Szadowie - 78 [osobom)]); 

15 [dnia] w Szawlach - 9 [osobom)]. 

16 [dnia] w Chwalojniach z powodu uroczystošci Szkaplernej Najšwietszej Panny 
byto dužo ludu, pobierzmowawalem 259 os6b i powrėcilem chory do domu. 

Powziąwszy wiadomošė, že byty marszalek guberski JW Eustachy Karp ma 
zamiar uposažyč księdza przy pokopskiej kaplicy mieszkającego, dnia 5 sierpnia 
pojechalem osobišcie do Pokop. Tu przez duchowienstwo i rzeczonego marszalka 
uroczyšcie przyjęty, dnia 6 sierpnia odprawilem nabožeūstwo, pobierzmo//115wa- 
Iem 1198 os6b i sktonilem JW Karpia do nadania pokopskiej filii kapitalu Zz ziemią 
odpowiednią plebanom piatej klasy. Ja zaš z mej strony zobowiązalem się utworzyč 
pokopską parafią. 

Dnia 7 sierpnia w Citowianach pobierzmowalem os6b 56. 

Dnia 8 w Szydlowie - os6b 594. 

Dnia 10 w kaplicy zwanej Wilkiszki czy Witkiszki przyjęto bierzmowanie osėb 
148. 

Dnia 11 w Niemoksztach pobierzmowalem os6b 32 i wrėcilem do domu. 

Roku 1861 wrzešnia 2 dnia zaproszony przez jenerala Powstanūskiego pojechalem 
do Lesnego Pojurza. Nazajutrz w dniu niedzielnym zebra! się narėd. Pobierzmo- 
walem 78 osėb, požniej obejrzelišmy miejsce na mające się wzniešč stacje Meęki 
Panskiej. //116 

Dnia 4 znalaztem zebrany lud w Szytelach, przenocowalem u plebana Ciecha- 
nowskiego i pobierzmowalem 378 osėb. Stąd wrėcilem do domu. 

Dnia 8 wrzešnia w katedrze wornienskiej sam celebrowatem, bo byla uroczystošč 
Narodzenia Matki Boskiej, i pobierzmowalem os6b 52. 

Roku 1861, zaproszony przez plebana kielmienskiego WJKs. Norberta Giedrojcia, 
pojechalem do Kielm, znalazlem košciėt miejscowy wewnatrz šlicznie wymalowany, 
oltarze suto wyzlocone, drzwi nowe i pomalowane. Nadto przekonalem się, že 
pleban jest na swojem miejscu, lubiony i powažany od wszystkich. Dnia 15 paž- 
dziernika, ktėry byt niedzielnym, pokonsekrowalem takowy košciėl, w wielkim 
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Liepos 10 dieną Salose suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 62 asmenims. 

11 dieną Skapiškyje - 330 asmenų //114 

Liepos 11 dieną Kupiškyje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 848 asmenims; 

12 dieną Palėvenėje - 48 asmenims; 

12 dieną Karsakiškyje - 144 asmenims; 

13 dieną Panevėžyje - 228 asmenims; 

14 dieną Šeduvoje —78 asmenims; 

15 dieną Šiauliuose - 9 asmenims. 

16 dieną Kolainiuose, per Švenčiausiosios Mergelės Škaplierinės iškilmę buvo 
daug žmonių. Suteikiau Sutvirtinimą 259 asmenims ir sirgdamas grįžau namo. 

Sužinojęs, kad buvęs gubernijos bajorvedis šviesusis dauggalis Eustachijus Karpis 
ketina išlaikyti kunigą, prie Pakapės koplyčios gyvenantį, rugpjūčio 5 dieną pats 
išvykau į Pakapę. Čia dvasininkijos ir minėto bajorvedžio iškilmingai priimtas, 
rugpjūčio 6 atlaikiau pamaldas, suteikiau //115 Sutvirtinimą 1198 asmenims ir įkal- 
bėjau šviesųjį dauggalį Karpį skirti Pakapės filijai penktos klasės klebonui deramą 
kapitalą su žeme. Aš savo ruožtu įsipareigojau įsteigti Pakapės parapiją. 

Rugpjūčio 7 dieną Tytuvėnuose suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

8 dieną Šiluvoje - 594 asmenims. 

10 dieną koplyčioje, vadinamoje Vilkiškiai ar Vitkiškė, Sutvirtinimą priėmė 148 
asmenys. 

11 dieną Nemakščiuose suteikiau Sutvirtinimą 32 asmenims ir grįžau namo. 

1861 metų rugsėjo 2 dieną pakviestas generolo Paustanskio nuvažiavau į Miško 
Pajūrį. Kitą dieną, sekmadienį, susirinko žmonės. Suteikiau Sutvirtinimą 78 as- 

4 dieną radau susirinkusius žmones Šilalėje, pernakvojau pas kleboną Ciecha- 
nauską ir suteikiau Sutvirtinimą 378 asmenims. Iš ten grįžau namo. 

Rugsėjo 8 dieną, per Dievo Motinos gimimo iškilmes, Varnių katedroje pats cele- 
bravau ir suteikiau Sutvirtinimą 52 asmenims. 

1861 metais pakviestas Kelmės klebono maloningojo jo malonybės kunigo Nor- 
berto Giedraičio nuvažiavau į Kelmę. Radau vietos bažnyčią iš vidaus puikiai iš- 
dažytą, altorius storai paauksuotus, duris naujas ir nudažytas. Be to, įsitikinau, kad 
klebonas tinkamas, visų mylimas ir gerbiamas. Spalio 15 dieną, sekmadienį, šitą 
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oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw Klemen//117sa, Fortunata i Placydy. 
Na obchėd pamiatki tej konsekracji wyznaczylemė. “ 

Wreszcie plebana, rzeczonego Giedrojcia, podniostem na stopien honorowego 
kanonika žmudzkiego, pobierzmowalem os6b 1096. 

W ciągu 1861 roku szlachetna publicznošė powodowana narodowošcią, po koš- 
ciolach špiewala patriotyczne špiewy. Partia špiewakėw tak byla silną, že ducho- 
wiefistwo oprzeč się nie moglo. Opierający się wystawieni byli na rozliczne szykany. 
Niektėrzy księža tymže duchem powodowani naleželi do špiewow, jako to: Cho- 
dorowicz Piotr, filialista girdziawski, Stankowicz Antoni, wikar[iusz] skirstimonski, 
Alfons Korewo, kapelan gimnazjum poniewiežskiego, trzech augustianėw kon- 
wentu kowienskiego — Montwid Lud//118wik, pleban poniewiežski, MoncewiczZ 
Joachim, pleban telszewski, Gabszewicz Andrzej, kapelan gimnazjum kowienskiego 
i Mackiewicz, wik[ariusz] poniewiežski. 

Ta reprezentacja przeciwna Rossyi nie podobala się rządowi, ktėry ks. Gabsze- 
wicza wywiozl do Petrozawodzka na wygnanie, ks. Chodorowicza ze Stankowiczem 
potrzymai w Wilnie z miesiący ze dwa i uwolnit, ks. Montwida i Moncewicza po- 
zbawil plebanii. A reszty rzecz jeszcze nierozstrzygnieta. Skoro podrządni moi 
winnemi się okazali, rząd policzyt i mnie za winnego. Z tego powodu na odezwę 
JW Piotra Walujewa, ministra interesėw wewnetrznych, ježdzitem do Peterzburga. 
Opušcilem Wornie 8 dnia lis//119topada. W drodze w Janiszkach pobierzmowatem 
osėb 18. Bawilem w stolicy do 29 grudnia. Powrėocilem do domu na Trzy Krėole wšrėd 
mrozow 26 stopni dochodzących. 

Podczas niebytnošci mojej w diecezji lud po košciotach modlit się za me zdrowie. 
Jakož najlepszy Pan Bėg i zachowat mnie od kataru, ktėremu nader często w domu 
ulegalem. 


Rok 1862 

Z.poruczenia rządzącego diecezją augustowską kanonika katedry sejnenskiej JW 
Jakuba Choinskiego, przyby! do Worn profesor seminarium sejnenskiego WJKSs. 
Andrzej Marmo, przywiėzt z sobą 14 alumnėw tegož seminarium i prosit o pošwię- 
cenie ich na kaplanėw. Zaradzając przeto potrzebom osierociatej diecezji, dnia 15 
marca rzeczonych alumnėw pobierzmowaw//120szy, dalem im pierwsze postrzy- 
ženie, cztery mniejsze šwiecenia i subdiaconatum. 

Dnia 17 marca udzielitem im diaconatum. 


* Diena nenurodyta. 
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bažnyčią pakonsekravau, į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, //117 For- 
tunato ir Placido relikvijas. Šios konsekracijos paminėjimo [diena] paskyriau [ne- 
nurodyta]. 

Galiausiai minėtąjį kleboną Giedraitį pakėliau į Žemaičių garbės kanauninkus. 
Suteikiau Sutvirtinimą 1096 asmenims. 

1861 metais bajorija, tautiniais jausmais persiėmusi, bažnyčiose giedojo patrio- 
tines giesmes. Giedotojų partija buvo tiek stipri, kad dvasininkija negalėjo atsiginti. 
Besipriešinantys susilaukdavo įvairių pašaipų. Kai kurie kunigai, tos pačios dvasios 
skatinami, prisidėjo prie giedojimų, kaip antai: Chadaravičius Petras, Girdžių fili- 
jalistas, Stankevičius Antanas, Skirsnemunės vikaras, Alfonsas Kareiva, Panevėžio 
gimnazijos kapelionas, trys Kauno konvento augustinai, Montvidas // 118 Liudvikas, 
Panevėžio klebonas, Moncevičius Joakimas, Telšių klebonas, Gabševičius Andrius, 
Kauno gimnazijos kapelionas ir Mackevičius, Panevėžio vikaras. 

Toks Rusijai priešiškas elgesys nepatiko vyriausybei, kuri kunigą Gabševičių 
ištrėmė į Petrozavodzką, kunigus: Chadaravičių su Stankevičiumi palaikė Vilniuje 
pora mėnesių ir paleido. Iš kunigų Montvido ir Moncevičiaus atėmė klebonijas. 
Likusių likimas dar neaiškus. Jeigu jau mano pavaldiniai nusikalto, vyriausybė ir 
mane priskyrė prie kaltų. Dėl tos priežasties šviesiojo dauggalio Piotro Valujevo, 
vidaus reikalų ministro, šaukimu važiavau į Peterburgą. Iš Varnių išvykau lapkričio 
8 dieną. //119 Pakeliui Joniškyje suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. Sostinėje viešėjau 
iki gruodžio 29. Grįžau namo prieš Tris Karalius, spaudžiant šalčiams iki 26 laipsnių. 

Man nebūnant vyskupijoje, žmonės bažnyčiose meldėsi už mano sveikatą. Iš tikro 
gerasis Ponas Dievas ir apsaugojo mane netgi nuo slogos, kuri itin dažnai namuose 
kamavo. 


1862 metai 

Augustavo vyskupijos valdytojo, Seinų katedros kanauninko šviesiojo dauggalio 
Jokūbo Choinskio siuntimu į Varnius atvyko Seinų seminarijos profesorius malo- 
ningasis jo malonybė kunigas Andrius Marma, atsivežė drauge 14 tos pačios se- 
minarijos alumnų ir prašė įšventinti juos į kunigus. Tenkindamas našlaujančios vys- 
kupijos poreikius, kovo 15 dieną minėtiems alumnams suteikęs Sutvirtinimą, //120 
teikiau pirmuosius šventinimus, keturis mažuosius šventinimus ir subdiakonatą. 

Kovo 17 dieną suteikiau jiems diakonatą. 
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Dnia 18 pošwiecitem dla diecezji augustowskiej oleje šwigte“ Uczynilem to nie 
w porze, na mocy przywilejėw Ojca Swietego Piusa IX. 

Dnia 19 marca pošwiecilem pomienionych alumnėw na kaplanėw. Wszystko to 
dokonalem w katedrze wornienskiej. 

Kwietnia 5 dnia w Wielki Czwartek pošwiecilem w katedrze oleje dla diecezji i 
pomylem 13 ubogim nogi. . 

Dnia 8, na pierwszy dzien Wielkiej Nocy, celebrowatem uroczystą mszą i udzie- 
ližem na mocy przywileju apostolskiego ludowi benedykcji. 

Dnia 9 kwietnia doprowadzilem do pierwszej komunii 95 dzieci i roz//121dalem 
stosowne do usposobienia ksiąžeczki. Nadto pobierzmowalem osėb 24. 

Maja 13 dnia pojechalem odwiedzič te košcioly, w ktėrych ledwo przed jedynastu 
laty bylem. 

Przed Wieszwianami od ludu spotkany wstąpilem do košcidika i pobierzmo- 
walem 71 osobę. Pošwiecilem bractwa i dalej pojechatem. 

Maja 14 dnia w Telszach pobierzmowalem osėb 236. Pomodlilem się z ludem 
zebranym i pojechatem dalej. 

Tegož dnia w Kalwaryi, przyjęty przez przeora Bagienskiego i caly konwent, 
pobierzmowalem os6b 274. 

15 dnia maja znalaztem naruszony przy reparacji košciola wielki ottarz i takowy 
na nowo konsekrowalem. Pomiešcilem w nim relikwie šw. męczennikėw Fortunata, 
Konstanciusa i Aurelii. 

Przed wyjazdem pošwiecilem ponty//122fikalnie mogilę miejscową. Nadto *Maja 
16 w Szatach pobierzmowalem os6b“ pobierzmowalem os6b 225. 

Maja 16 w Szatach pobierzmowalem osėb 156. Tegož dnia pošwiecilem trzy 
miejscowe dzwony, jeden ku czci šw. Jana, drugi šw. Kazimierza, trzeci šw. Piotra. 

Maja 17 w Trujkinach celebrowa![em] pontyfikalnie, pošwiecilem kamien węgiel- 
ny nowo murującego się košcičika, pobierzmowalem 258 osėb i pošwiecilem mogilę 
parafialną. 

Maja 18 w Ilokach przyjęto bierzmowanie os6b 213. 

Tegož 19 dnia w Žydykach wyšwiecilem na diakonėw alumnėw Wolowskiego i 
Martyszewskiego, pobierzmowalem os6b 654, pošwiecilem *-20 dnia" košciė! muro- 
wany, nowo przyozdobiony, w wielkim oltarzu pomiešcitem relikwie šw. męczen- 
nikėw Klemensa, Konstanciusa i Placidy.//123 Wreszcie pošwiecilem sam tameczną 
mogilę. 


= Užbraukyta. 
Pb Įterpta. 
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18 dieną Augustavo vyskupijai pašventinau šventus aliejus. Šventojo Tėvo Pijaus 
IX [suteiktų] privilegijų teise tai padariau kitu laiku! 

Kovo 19 dieną minėtus alumnus įšventinau į kunigus. Visa tai atlikau Varnių 
katedroje. 

Balandžio 5, Didijį ketvirtadienį, katedroje pašventinau aliejus vyskupijai ir 
numazgojau 13 vargetų kojas. 

8, pirmąją Velykų dieną, celebravau iškilmingas mišias ir apaštališkosios pri- 
vilegijos teise palaiminau žmones. 

Balandžio 9 dieną suteikiau pirmąją komuniją 95 vaikams ir //121 išdalijau smal- 
sumą žadinančias knygeles. Be to, suteikiau Sutvirtinimą 24 asmenims. 

Gegužės 13 dieną išvažiavau aplankyti tų bažnyčių, kuriose bemaž prieš vie- 
nuolika metų buvau. 

Prieš Viešvėnus žmonių pasitiktas užsukau į bažnyčią ir suteikiau Sutvirtinimą 
71 asmeniui. Pašventinau brolijas ir išvažiavau toliau. 

Gegužės 14 dieną Telšiuose suteikiau Sutvirtinimą 236 asmenims, pasimeldžiau 
su susirinkusiais ir išvažiavau toliau. 

Tą pačią dieną Kalvarijoje, priimtas abato prioro Bagenskio ir viso konvento, 
suteikiau Sutvirtinimą 274 asmenims. 

Gegužės 15 dieną radau remonto metu apgadintą didįjį altorių ir jį naujai konsek- 
ravau. [jį įdėjau šv. kankinių Fortunato, Konstantino ir Aurelijos relikvijas. 

Prieš išvažiuodamas iškilmingai pašventinau //122 vietos kapus. Be to, suteikiau 
Sutvirtinimą 225 asmenims. 

Gegužės 16 dieną Šatėse suteikiau Sutvirtinimą 156 asmenims. Tą pačią dieną 
pašventinau tris vietos varpus: vieną šv. Jono garbei, antrą šv. Kazimiero, trečią 
šv. Petro. 

Gegužės 17 Truikinuose iškilmingai celebravau, pašventinau kertinį naujai sta- 
tomos bažnyčios akmenį, suteikiau Sutvirtinimą 258 asmenims ir pašventinau para- 
pinius kapus. 

Gegužės 18 Ylakiuose priėmė Sutvirtinimą 213 asmenų. 

Tą pačią 19 dieną Židikuose įšventinau į diakonus alumnus Valauską ir Marti- 
šauską, teikiau Sutvirtinimą 654 asmenims. 20 dieną pašventinau mūrinę naujai 
išpuoštą bažnyčią, į didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Konstantino ir Pla- 
cido relikvijas. //123 Galiausiai pats pašventinau vietinius kapus. 


! Aliejus vyskupas šventina per Didžiojo Ketvirtadienio pamaldas. 
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Dnia 20 zwiedzilem Ukryny. Znalaztem košcičlek nowo z držėwa zabudowany. 
Dom mieszkalny budujący się, bez dachu. Zobowiązalem, ažeby miejscowa szlachta 
konczyla fabrykę i przyrzeklem po ukonczeniu dač księdza. Pobierzm[owatem] 51 
osobę. 

Dnia 21 maja w Pikielach pošwiecilem parafialną mogilę. Dnia 22 pobierzmo- 
walem 380 os6b. 

Maja 23 w Lackowie celebrowalem pontyfikalnie mszą i pobierzmowalem osėb 
268. 

Dnia 24 w Žemelanach przyjęto bierzmowanie os6b 426. 

Dnia 25 w Tyrkszlach pošwiecilem parafialną mogitę i pobierzmowatem osėb 
742. 

Maja 27 tamže w Tyrkszlach pošwiecilem košci6oi nowo oczyszczony. //124 W 
wielkim oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: Klemensa, Fortunata i 
Eutropii. 

Odwiedzitem Piewiany, gdzie pobierzmowatem os6b 355. 

Maja 28 w Lajžewie pobierzmowalem 556 osėb i pošwiecilem mogilę. 

Dnia 29 tamže pošwiecilem wielki oltarz podczas reparacji košciola naruszony i 
pomiešcitem relikwie šw. męczennikėw: Pacifika, Klemensa i Aurelii. 

Maja 30 dnia w Wiekszniach pobierzmowalem os6b 1078. Dnia nastepnego po- 
šwiecilem 2 portatyle. 

Czerwca 1 dnia w Szawdyni przyjęto bierzmowanie osob 218. 

Dnia 2 w Tryszkach pošwiecilem sam nową i starą mogilę parafialną, pobierz- 
mowalem osėb 1128. 

Dnia 3i4 w Rawdzianach pobierzmowalem osob 392. 

Dnia 4i5 w Kownatowie przy//125ję20 bierzm[owanie] osob 564. 

W Ubiszkach 55 os6b. 

Dnia6i7 w Luknikach pobierzmowažem osėb 1326. Stąd wrėcilem do domu. 

Czerwca 19 dnia znowu na wizytę wyjechalem. 

Dnia 20 w Girdyszkach pobierzmowalem 614 osėb. 

Tegož dnia w Upinie osėb 62 pobierzm[owalem)]. 

Dnia 21 w Skawdwilach przyj[ę]ty bierzmowanie 474 osoby. 

Dnia 22 czerwca w Odachowie pobierzmowawszy osob 242 i odprawiwszy na- 
božernistwo, wrėcilem do domu. Chtody niewczesne i ustawiczne deszczy do tego 
kroku mnie zmusily. 

Dnia 29 czerwca, jako w uroczystošė šw. Apostolėw Piotra i Pawla, sam celebro- 
walem i pobierzmowalem osėb //126 102. 
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20 dieną aplankiau Ukrinus. Radau bažnytėlę naujai iš rąstų pastatytą. Gyve- 
namasis namas statomas, be stogo. Vietos bajorus įpareigojau baigti statybas ir 
pažadėjau skirti kunigą, kai darbai bus baigti. Suteikiau Sutvirtinimą 51 asmeniui. 

Gegužės 21 dieną Pikeliuose pašventinau parapinius kapus. 22 dieną suteikiau 
Sutvirtinimą 380 asmenų. 

Gegužės 23 Leckavoje iškilmingai celebravau mišias ir suteikiau Sutvirtinimą 
268 asmenims. 

24 dieną Žemalėje priėmė Sutvirtinimą 426 asmenys. 

25 dieną Tirkšliuose pašventinau parapinius kapus ir suteikiau Sutvirtinimą 742 
asmenims. 

Gegužės 27 ten pat Tirkšliuose pašventinau naujai sutvarkytą bažnyčią. //124 Į 
didįjį altorių įdėjau šv. kankinių Klemenso, Fortunato ir Eutropijos relikvijas. 

Aplankiau Pievėnus, kur suteikiau Sutvirtinimą 355 asmenims. 

Gegužės 28 Laižuvoje suteikiau Sutvirtinimą 556 asmenims ir pašventinau kapus. 

29 dieną ten pat pašventinau didįjį altorių apgadintą remonto metu ir įdėjau šv. 
kankinių Pacifiko, Klemenso ir Aurelijos relikvijas. 

Gegužės 30 dieną Viekšniuose suteikiau Sutvirtinimą 1078 asmenims. Kitą dieną 
pašventinau 2 portatilius. 

Birželio 1 dieną Šiaudinėje priėmė Sutvirtinimą 218 asmenų. 

2 dieną Tryškiuose pats pašventinau naujus ir senuosius parapinius kapus, su- 
teikiau Sutvirtinimą 1128 asmenims. 

3ir4 dieną Raudėnuose teikiau Sutvirtinimą 392 asmenims. 

4ir 5 dieną Kaunatavoje priėmė //125 Sutvirtinimą 564 asmenys. 

Ubiškėje - 55 asmenys. 

6ir 7 dieną Luokėje suteikiau Sutvirtinimą 1326 asmenims. Iš čia grįžau namo. 

Birželio 19 dieną vėl išvažiavau į vizitaciją. 

20 dieną Girdiškėje suteikiau Sutvirtinimą 614 asmenų. 

Tą pačią dieną Upynoje suteikiau Sutvirtinimą 62 asmenims. 

21 dieną Skaudvilėje priėmė Sutvirtinimą 474 asmenys. 

Birželio 22 dieną Adakave suteikęs Sutvirtinimą 242 asmenims ir atlaikęs pa- 
maldas, grįžau į namus. Nesavalaikis atšalimas ir nesiliaujantys lietūs mane privertė 
[žengti] tokį žingsnį. 

Birželio 29 dieną, per šv. apaštalų Petro ir Pauliaus iškilmes, pats celebravau ir 
suteikiau Sutvirtinimą //126 102 asmenims. 
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Dnia 30 pobierzmowaltem osėb 37 i pošwiecalem klerykėw przybylych z augus- 
towskiej diecezji pod przewodnictwem profesora WJKs. Marmo. 

Nadto pošwiecatem alumnėw zakonu marianėw, przybytych z Polszczy. 

1862 roku lipca 11 dnia pojechatem do Retowa. Dnia 1 pobierzmowalem osdb 96. 

Dnia 13 odwiedzitem Andrzejėw, znalaziem nowo sporządzony przez parafian 
i miejscowego plebana JKs. Jozafata Lilejki wielki dzwon, takowy pošwiecilem pon- 
tytikalnie ku czci šw. Gaspara w obecnošci JO księcia Ireneusza Oginskiego, Olgi 
Oginskiej, prezesa Kaspra Billewicza i wielu innych os6ėb. Dzwon kosztowa! 948 rb. sr. 

Nadto tegož dnia pobierzmowatem 216 os6b. //127 

Roku 1862 maja 27 dnia, za panowania Piusa IX, odbyl się w Rzymie synod, na 
ktėry byt wystany z Rossyi biskup žytomierski Kaspar Borowski. Ja i drudzy biskupi 
chcielišmy jechač, ale rząd nie pozwolit. Pomieniony bis[kup] Borowski, powracając 
z Rzymu, zajechai do arcybiskupa Žylinskiego, znajdującego się podėwczas na 
kąpielach w Kiemern guberni kurlandskiej. Mnie chcialo się wiedzieč, co tam Bo- 
rowski mowil i dlatego postanowilem widzič się Zz arcybiskupem Waclawem Žy- 
linskim. Na prošbę moją przyrzeki przybyč do Janiszek na 11 dzieni sierpnia, dokąd 
ija na rzeczony dzien przyjechalem. Zebralo się 24 ksiežy. Pleban janiszski Kajetan 
Rupejko przyjmowal. 

Dnia 12 sierpnia, ktėry byl niedzielnym, //128 zebralto się mnėstwo ludu. Arcy- 
biskup celebrowal pontyfikalnie sumę. Mėj sufragan JW Aleksander Beresniewicz 
bytobecny. Pobierzmowalem tego dnia 1989 osėb w Janiszkach. P6žniej pošwiecitem 
biskupim obrzędem mogilę janiszską, zwaną Gėrka. 

Dnia 13 rano arcybiskup pojechat do Szawel, ja zaš zboczytem do Meszkuč, gdzie 
udzielilem sakr[amentu] bierzm[owania] 160 osobom. 

Tegož dnia przyjechalem do Szaweli znalaztem oprėcz powyžszych gošci mnėst- 
wo zebranego ludu. Pobierzmowalem 988 osėb. 

Dnia 14 raniutko arcypasterz pojechal traktem na Poniewiež, ja zaš skierowalem 
swe kroki ku domowi. Przepędziwszy noc w Chwalajniach pobierzmowalem os6b 
40. Odbylem naboženstwo Zz powodu //129 uroczystošci Wniebowziecia Najšwietszej 
Panny i wrėcilem do domu. 

Roku 1862 sierpnia 19 dnia w Widuklach pobierzmowatem 1303 osoby. Dnia 20 
pošwiecilem parafialną mogilę, bo znalaziem nowo przez dziekana Onufrego Ko- 
lendę z parafianami naležycie kamiennym watem ogrodzoną, bramę zaš przez mar- 
szalkowę Janczewską wymurowaną. 

Tegož 20 dnia pojechalem do Rossieji. O milą przed miastem przyjęta mnie 
mtodziež na koniach z chorągwiami. Za zbliženiem się do bramy miasta znalaztem 
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Birželio 30 dieną suteikiau Sutvirtinimą 37 asmenims ir pašventinau profesoriaus 
maloningojo jo malonybės kunigo Marmos vadovaujamus klierikus, atvykusius iš 
Augustavo vyskupijos. 

Be to, pašventinau marijonų vienuolyno alumnus, atvykusius iš Lenkijos. 

1862 metų liepos 11 dieną nuvažiavau į Rietavą. 12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 
96 asmenims. 
bės kunigo Jozefato Lileikos parūpintą didžiulį varpą, jį iškilmingai pašventinau 
šv. Kasparo garbei. Dalyvaujant šviesiausiajam kunigaikščiui Irenijui Oginskiui, 
Olgai Oginskienei, pirmininkui Kasparui Bilevičiui ir daugybei kitų. Varpas kainavo 
948 sid. rb. 

Be to, tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 216 asmenų. //127 

1862 metų gegužės 27 dieną, valdant Pijui IX, Romoje vyko Sinodas, į kurį iš 
Rusijos buvo siųstas Žitomiro vyskupas Kasparas Borovskis. Aš ir kiti vyskupai 
norėjome važiuoti, tačiau valdžia neleido. Minėtasis vyskupas Borovskis grįždamas 
iš Romos užvažiavo pas arkivyskupą Žilinskį, tuo metų buvusį Kemerio maudyklose 
Kuršo gubernijoje. Man norėjosi žinoti, ką ten Borovskis sakė, ir todėl nusprendžiau 
pasimatyti su arkivyskupu Vaclovu Žilinskiu. Mano prašomas pažadėjo atvažiuoti 
į Joniškį rugpjūčio 11 dieną, kur ir aš sutartu laiku atvykau. Susirinko 24 kunigai. 
Joniškio klebonas Kajetonas Rupeika priiminėjo. 

Rugpjūčio 12 dieną, sekmadienį, //128 susirinko daugybė žmonių. Arkivyskupas 
iškilmingai celebravo Sumą, dalyvavo mano sufraganas jo malonybė Aleksandras 
Beresnevičius. Tą dieną suteikiau Sutvirtinimą 1989 asmenims Joniškyje, vėliau 
vyskupiškomis apeigomis pašventinau Joniškio kapus, Kalneliais vadinamus. 

13 dienos ryte arkivyskupas išvažiavo į Šiaulius, o aš pasukau į Meškuičius, kur 
suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 160 asmenų. 

Tą pačią dieną atvažiavau į Šiaulius ir radau, be ankstesnių svečių, daugybę 
susirinkusių žmonių. Suteikiau sutvirtinimą 988 asmenims. 

14 dieną arkiganytojas auštant išvyko traktu į Panevėžį, o aš savo žingsnius pasu- 
kau namų link. Pernakvojęs Kolainiuose, suteikiau Sutvirtinimą 40 asmenų. Laikiau 
pamaldas per Švenčiausiosios Mergelės Dangun ėmimo iškilmes //123 ir grįžau namo. 

1862 metų rugpjūčio 19 dieną Viduklėje suteikiau Sutvirtinimą 1303 asmenims. 
20 dieną pašventinau parapinius kapus, nes radau naujai dekano Anupro Kalendos 
su parapijiečiais deramai akmenų tvora aptvertus, vartus bajorvedžio žmonos Jan- 
čevskienės [rūpesčiu] išmūrytus. 

Tą pačią 20 dieną nuvažiavau į Raseinius. Per mylią nuo miesto sutiko mane ant 
arklių raita jaunuomenė su vėliavomis. Artėdamas prie miesto vartų, radau visus 
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calą ludnošč miejscową. Obywatelskie cėrki niosty oltarzyki košcielne, chorągwie 
obywatele. W niezliczonym ttumie przeszedlem cale miasto. Przy wejšciu do Košciola 
trudno bylo lad zachowač. Nieszpory i nazajutrz //130 sumę sam celebrowalem. 
Pobierzmowalem osėb 1225. Dnia 21 sierpnia podobniež calutkie miasto wypro- 
wadzito mnie do bram miasta. 

Dnia 22 w Kolnui pobierzmowalem 410 osėb. 

Dnia 23 w Wožgirach pobierzmowalem 970 os6b. 

Dnia 24 pobierzmowalem w Erdzwitku osėb 953. 

Dnia 25 pošwiecilem parafialną mogilę i ježdzilem do Warnotawek. Tu przyjęto 
mnie obywatelstwo z ludem, pobierzmowalem 250 os6b. 

Dnia 26 odwiedzilem Poszoltun. Znalaztem lud zebrany przez miejscowego 
księdza Ubowicza. Sakr[amentu] bierzm[owania] udzielitem 143 osobom. 

Dnia 27 zachorowalem i glos //131 stracilem. W Gawrze pobierzmowalem 
os6b 856. 

Dnia 29 w Botokach pobierzmowawszy osėb 649, pojechalem jako chory do 
domu. Duchowieristwo i konnica przepušcila mnie do Kryžborgu. 

Roku 1862 wrzešnia 9 dnia zaproszony przez hr. Franciszka Platera pojechalem 
do Szatejk. Zebrato się dužo duchowieristwa, jako to: Jozef Dawidowicz, rektor 
seminar[ium] wornien[skiego], moj towarzysz, dziekan retowski, pleban kulewski 
Kazimierz Skrodzki, dziekan olsiadski, pleban siadski Wawrzyniec Borkowski, 
proboszcz salantowski Kaz[imierz] Bielski, pleban korcianski Izydor Beresniewicz 
iinnych wielu, tak že 22 bylo kaplanėw. Dnia 10 wrzešnia pošwiecilišmy kamien 
wegielny košciota. Do wydrąženia tegož položytem stoiczek Zz monetą tegoczesną i 
blachę cynową z napisem, kiedy i kto zakla //132da! košci6t. 

Tegož dnia pošwiecilem pontyfikalnie mogilę szatejkowską. Nad fundamentem 
košciola mėwil naukę rektor Dawidowicz, na mogile —- prob[oszcz] salantowski 
Bielski. 

Jeszcze pobierzmowalem 216 osėb. 

Dnia 11 wrzešnia odwiedzilem Plotele. Przyją! mnie pleban miejscowy Stanislaw 
Gruždz; pobierzmowawszy 436 osėb, obiadowalem u hr. Chouseula, dziedzica Plotel. 

Dnia 12 wrzešnia stanąwszy w Plungianach pošwiecitem obrazy w nowej kaplicy 
wymurowanej na mogile plungianskiej. Samą zaš kaplicę pošwiecil rektor semi- 
narlium] ks. Dawidowicz. Pierwszą mszą w tej kaplicy sam odprawilem. 

Powrėciwszy do parafialnego ko//133šcioia, pobierzmowalem 906 os6b. 

Na miejsce plebana plungianskiego JKs. Semenowicza, dnia 9 wrzešnia zmarlego, 
mianowalem WJKs. Golmina, dotąd filialisty szatejkowskiego. 
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vietos žmones. Bajorų dukros nešė bažnytinius altorėlius, bajorai vėliavas. Nesu- 
skaičiuojamame būryje perėjau per visą miestą. Prie įėjimo į bažnyčią sunku buvo 
išlaikyti rimtį. Mišparus ir kitą dieną //130 Sumą pats celebravau. Suteikiau Sutvir- 
tinimą 1225 asmenims. Rugpjūčio 21 dieną visutėlis miestas palydėjo mane iki miesto 
vartų. 

22 dieną Kalnujuose suteikiau Sutvirtinimą 410 asmenų. 

23 dieną Vadžgiryje suteikiau Sutvirtinimą 970 asmenų. 

24 dieną Eržvilke suteikiau Sutvirtinimą 953 asmenims. 

25 dieną pašventinau parapinius kapus ir važiavau į Varlaukį. Čia mane priėmė 
bajorija ir liaudis, suteikiau Sutvirtinimą 250 asmenų. 

26 dieną aplankiau Pašaltuonį. Radau žmones sukviestus vietos kunigo Uba- 
vičiaus. Sutvirtinimo sakramentą suteikiau 143 asmenims. 

27 dieną susirgau ir praradau balsą. //131 Gaurėje suteikiau Sutvirtinimą 856 as- 
menims. 

29 dieną Batakiuose suteikiau Sutvirtinimą 649 asmenims. Išvažiavau į namus, 
[kadangi] sirgau. Dvasininkija ir raiteliai palydėjo mane iki Kryžkalnio. 

1862 metų rugsėjo 9 dieną, pakviestas grafo Pranciškaus Pliaterio, nuvažiavau į 
Šateikius. Susirinko daugybė dvasininkijos, kaip antai: Juozapas Dovydaitis, Varnių 
seminarijos rektorius, mano bičiulis, Rietavo dekanas, Kulių klebonas Kazimieras 
Skrodzkis, Alsėdžių dekanas, Sedos klebonas Laurynas Barkauskas, Salantų klebo- 
nas Kazimieras Bielskis, Kartenos klebonas Izidorius Beresnevičius ir daugybė kitų, 
nes buvo 22 kunigai. Rugsėjo 10 pašventinome kertinį bažnyčios akmenį. Į tarpa 
įdėjau stiklainėlį su šių laikų monetomis ir alavinę plokštę su įrašu, kas ir kada sta- 
tė // 132 bažnyčią. 

Tą pačią dieną vyskupiškomis apeigomis pašventinau Šateikių kapus. Prie bažny- 
čios pamatų pamokslą sakė rektorius Dovydaitis, kapinėse - Salantų klebonas Bielskis. 

Dar suteikiau Sutvirtinimą 216 asmenų. 

Rugsėjo 11 dieną aplankiau Platelius. Priėmė mane vietos klebonas Stanislovas 
Gruzdys. Suteikęs Sutvirtinimą 436 asmenims, pietavau pas grafą Šuazelį, Platelių 
tėvonį. 

Rugsėjo 12 dieną atvykęs į Plungę pašventinau paveikslus naujojoje koplyčioje, 
pastatytoje Plungės kapinėse. Pačią koplyčią pašventino Seminarijos rektorius ku- 
nigas Dovydaitis. Pirmąsias mišias šioje koplyčioje pats atnašavau. 

Sugrįžęs į parapinę bažnyčią, //133 suteikiau Sutvirtinimą 906 asmenims. 

Į Plungės klebono jo malonybės kunigo Semenavičiaus, mirusio rugsėjo 9, vietą 
paskyriau maloningąjį jo malonybę kunigą Galminą, iki tol Šateikių filijalistą. 
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Roku 1862 zabraklo po diecezji portatylėw. Podkustoszy katėdralny, kan[onik] 
honorowy ks. Laduž sprowadzil z Memla kamieni. Dnia 23 paždziernika pošwię- 
cilem w katedrze 21 portatyl. 

Listopada 1 dnia podczas uroczystošci Wszystkich Swietych celebrowalem sumę 
w katedrze z benedykcją papiežską. Ludu byto wiele. JKs. Gabalewski, bernardyn, 
umyšlnie z Telsz sprowadzony, miat po žmudzku naukę. Powotat lud do.odnowienia 
obietnicy trzežwošci. Odnowil. Zašpiewališmy Veni Creator i dalem benedykcją. 
Šrodek ten dosyč skut//134kowal,, gdyž ks. Gabalewski, znany kaznodzieja ludowy 
bardzo trafnie przemowil. 

Dni 23 grudnia, jako w czwartą niedzielą Adwentu, w katedrze celebrowalem i 
dalem benedykcją papiežską. 

Dnia 25 o pėlnocy celebrowatem mszą pasterską. 

Dnia 26 pobierzmowalem os6b 13. 


Rok 1863 

W dzien Gromnicznej Najšwietszej Panny, 2 lutego, pobierzmowalem 2 osoby 
w katedrze. 

Dnia 10 lutego w košciele katedralnym, w dzien niedzielny, podczas sumy, ktėrą 
sam celebrowalem, pošwiecilem na abbatissę Wielmožną Pannę Apolinarę Rym- 
kiewiczėwnę, ksienią konwentu krožskiego panien benedyktynek. 

Dnia 11 panny Benedyktę Choromanską, Teresę Jamontownę, Dominikę //135 
Danilėwnę i Ludgardę Wojtkiewicz6ėwnę, zakonnice tegož klasztoru, pokonsekro- 
walem w košciele katedralnym stosownie do rytualu. 

W początkach marca zaprosi! mnie do Wilna JW Nazimow, gubernator wojenny, 
dla pomėwienia o księžach aresztowanych Zz powodėw politycznych. W drodze 
będąc w Kownie dnia 4 marca w košciele Benedyktynek pošwiecilem na abbatissę 
klasztoru kowienskiego pannę Glębocką. 

Nazajutrz 5 marca pokonsekrowalem cztery mniszki i pobierzmowalem 254 
osoby. 

Przy powrocie dnia 10 marca w Kownie celebrowalem pontyfikalnie i w košciele 
księžy Augustianėw //136 i pobierzmowalem 246 os6b. 

Ksieęža: Szatynski, wikary mitawski, Trzeciak, wikary žejmenski i Kajro, kapelan 
gimnazjum kowienskiego, zostali aresztowani i sprowadzeni do Mitawy. *Ježdzilem 
tam“ dla ich ratowania i pobierzmowalem w košciele mitawskim 8 os6b. Dziato się 
21 dnia marca. 


a Pakartota. 
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1862 metais vyskupijoje pritrūko portatilių. Katedros pakustodis, garbės kanau- 
ninkas kunigas Ladužas iš Klaipėdos pargabeno akmenis. Spalio 23 dieną katedroje 
pašventinau 21 portatilį. 

Lapkričio 1 dieną, per Visų Šventųjų iškilmes, katedroje celebravau Sumą su 
popiežiškuoju palaiminimu. Žmonių buvo daugybė. Jo malonybė kunigas Gaba- 
liauskas, specialiai iš Telšių pakviestas, sakė pamokslą lietuviškai. Ragino žmones 
atnaujinti blaivybės įžadus. Atnaujino. Užgiedojome „Veni Creator“ ir teikiau palai- 
minimą. Ši priemonė buvo gana sėkminga, //134 nes kunigas Gabaliauskas, žinomas 
pamokslininkas, į žmones kreipėsi labai įtaigiai. 

Gruodžio 23 dieną, ketvirtąjį advento sekmadienį, katedroje celebravau ir teikiau 
popiežiškąjį palaiminimą. 

25 dienos pusiaunaktį celebravau Piemenėlių Mišias. 

26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 


1863 metai 

Vasario 2, Švenčiausiosios Mergelės Grabnyčinės dieną, katedroje suteikiau Su- 
tvirtinimą 2 asmenims. 

Vasario 10 dieną, sekmadienį, katedroje per Sumą, kurią pats celebravau, įšven- 
tinau abate dauggalę panelę Apoloniją Rimkevičiūtę, Kražių benediktinių konvento 
vyresniąją. 

11 dieną paneles Benediktą Choromanskaitę, Teresę Jamontaitę, Dominyką //135 
Danilaitę ir Liudgardą Vaitkevičiūtę, to paties vienuolyno vienuoles, pakonsekravau 
katedroje pagal Apeigyną. 

Kovo pradžioje pasikvietė mane į Vilnių šviesusis dauggalis Nazimovas, karo 
gubernatorius, pasikalbėti apie dėl politinių priežasčių areštuotus kunigus. Kelionės 
metu būdamas Kaune kovo 4 dieną benediktinių bažnyčioje į Kauno vienuolyno 
abates įšventinau panelę Glembauskaitę. 

Kitą dieną, kovo 5, pakonsekravau keturias vienuoles ir suteikiau Sutvirtinimą 
254 asmenims. 

Grįždamas, kovo 10 dieną, Kaune iškilmingai celebravau kunigų augustinų //136 
bažnyčioje ir suteikiau Sutvirtinimą 246 asmenims. 

Kunigai: Šatinskis, Mintaujos vikaras, Trečiokas, Žeimių vikaras, ir Kairys, Kauno 
gimnazijos kapelionas, buvo areštuoti ir išgabenti į Mintaują. Važiavau ten jų gelbėti 
ir Mintaujos bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. Tai įvyko kovo 21 dieną. 
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Dnia 22 marca w Janiszkach pobierzmowalem 36 os6b i poječhalem do Worn. 

Dnia 28 marca, jako w Wielki Czwartek, pošwiecitem w katedrze oleje. į 

Dnia 31, w pierwszy Dzien Wielkiej Nocy, pobierzmowatem w katedrze 32 osoby 
i przy celebrze uroczystej udzielitem ludowi papiežską benedykcją. 

Dnia 1 kwietnia doprowadzitem do //137 pierwszej komunii 97 dzieci, rozdalem 
ksiąžeczki i pobierzmowalem osėb 54. 

Roku 1863 na początku maja przyszli powstafice do miasteczka Kalwaryi Žmudz- 
kieji zmusili JKs. Filipa Mokrzeckiego oglosič Manifest Polski. Za to wtadza rossyjska 
zaraz go aresztowala i odwiozla do turmy telszewskiej. Dnia 8 czerwca powiedziano 
mi, že ks. Mokrzeckiego nazajutrz mają rozstrzelač. Pojechalem zaraz do Telsz, aby 
goratowač, napisalem przez sztafetę do jenerala Majdela w Szawlach mieszkającego 
z tą zapowiedzią, že biorę JKs. Mokrzeckiego na wlasną parękę. Odwiedzilem tež 
osoby do interesu naležące. Pobierzmowalem w košciele telszewskim 9 czerwca 62 
osoby. 

Roku 1863 czerwca 17 dnia, na zapotrzebowanie dowodzącego wojskami jenerala 
porucznika Majdela, je[ž]dzitem do Szawel, gdzie 29 czerwca, jako w dzien šw. 
Apostolėw Piotra i Pawla, pobierzmowatem 1597 osėb. //138 

Nie znajdując w Worniach bezpieczeūstwa, zabawilem w Szawlach trzy tygodni. 
Powracając w Szawkianach pobierzmowalem 286 os6b. 

Wrzešnia 30 dnia pojechalem do Rossieji. Poznajomilem się z jeneralem Belhar- 
tem i pulkownikiem kozakėw Epifanem, ktėrzy wlašnie sądzili w turmie będących 
obywateli z księžmi. Znalaztem zamknietych 16 kaplanėw. Zabawilem u domini- 
kanėw dni 5, w ciągu ktėrych pobierzmowalem 288 osėb i wrėcitem do domu. 

*Spalu 8 deinoj par Szwętę užgimima Szwęncziauses Paneles Lajkiau pa“ 

Wrzešnia 8 dnia, jako podczas uroczystošci Najšwietszej Panny Maryi, sam sumę 
celebrowalem i pobierzmowalem 120 os6b. 

Zaproszony przez jeneral-gubernatora Michala Nazimowa", przez Rossiejnie 20 
wrzešnia wyjechalem do Wilna. W podrėžy w Sredniku 22 dnia wrzešnia pobierzmo- 
walem 168 osėb. //139 

W Wilnie mile bytem przyjety. 

Dnia 29 wrzešnia, znowu w Kownie bedąc, pobierzmowalem 634 osoby i cele- 
browalem. 

Dnia 30 w Kormialowie udzieližem bierzmowania 521 osobie; 

dnia 1 paždziernika w Janowie 495 osobom; 

2 Užbraukyta. 


P Apsirikta. Turėtų būti „Murawjowa“. Vladimiras Nazimovas iš Vilniaus generalgubernatoriaus 
pareigų atšauktas 1863 m. gegužės pradžioje. 
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Kovo 22 dieną Joniškyje suteikiau Sutvirtinimą 36 asmenims ir nuvažiavau į 
Varnius. 

Kovo 28 dieną, Didijį ketvirtadienį, katedroje pašventinau aliejus. 

31 dieną, pirmąją Velykų dieną, katedroje suteikiau Sutvirtinimą 32 asmenims ir 
iškilmingai celebruodamas suteikiau žmonėms popiežišką palaiminimą. 

Balandžio 1 dieną suteikiau //137 pirmąją komuniją 97 vaikams, išdalijau kny- 
geles ir suteikiau Sutvirtinimą 54 asmenims. 

1863 metų gegužės pradžioje į Žemaičių Kalvarijos miestelį atėjo sukilėliai ir 
privertė jo malonybę kunigą Pilypą Mokšeckį pagarsinti Lenkijos manifestą. Už tai 
rusų valdžia iš karto jį suėmė ir išvežė į Telšių kalėjimą. Birželio 8 dieną man buvo 
pranešta, kad kunigą Mokšeckį kitą dieną turi sušaudyti. Iš karto išvažiavau į Telšius 
jo gelbėti, per pasiuntinį parašiau Šiauliuose gyvenančiam generolui Maideliui, kad 
imu jo malonybę kunigą Mokšeckį savo atsakomybėn. Aplankiau su tuo reikalu 
susijusius asmenis. Telšių bažnyčioje birželio 9-ąją suteikiau Sutvirtinimą 62 as- 
menims. 

1863 metų birželio 17 dieną iškviestas armijai vadovaujančio generolo leitenanto 
Maidelio, važiavau į Šiaulius, kur birželio 29, šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną, 
suteikiau Sutvirtinimą 1597 asmenims. //138 

Nesijausdamas Varniuose saugus, paviešėjau Šiauliuose tris savaites. Grįždamas 
Šaukėnuose suteikiau Sutvirtinimą 286 asmenims. 

Rugsėjo 30 dieną nuvažiavau į Raseinius. Susipažinau su generolu Belhartu ir 
kazokų pulkininku Epifanu, kurie kaip tik teisė kalėjime esančius bajorus ir kunigus. 
Radau uždarytus 16 kunigų. Viešėjau pas dominikonus 5 dienas, per kurias suteikiau 
Sutvirtinimą 288 asmenims, ir grįžau namo. 

Rugsėjo 8 dieną, per Švenčiausiosios Mergelės Marijos iškilmes, pats Sumą celeb- 
ravau ir suteikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 

Pakviestas generalgubernatoriaus Michailo Muravjovo rugsėjo 20 dieną per Ra- 
seinius išvažiavau į Vilnių. Keliaudamas Seredžiuje rugsėjo 22 dieną suteikiau Su- 

tvirtinimą 168 asmenims. //139 

Vilniuje maloniai buvau priimtas. 

Rugsėjo 29 dieną vėl būdamas Kaune suteikiau Sutvirtinimą 634 asmenims ir 
celebravau. 

30 dieną Karmėlavoje suteikiau Sutvirtinimą 521 asmeniui; 

Spalio 1 dieną Jonavoje - 495 asmenims; 
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dnia 2 w Wilkomierzu - 253 [osobom|; 
dnia 4 w Towianach - 34 [osobom)]; 
[dnia 4] w Rogowie - 56 [osobom]; 
dnia 5 w Poniewiežu - 98 [osoboml; 
dnia 6 w Smilgach - 15 [osobom]; 
dnia 7 w Szadowie - 29 [osobom|); 
[Įdnia 7] w Szawlach - 19 [osobom|]. 
Dnia 9 w Koltynianach 36 osobom i wrocilem pomyšlnie do domu. 


Rok 1864 

Zaproszony przez wojennego gubernatora Michala, Mikolaja syna, Murawjewa, 
stycznia 29 dnia wyjechatem z Worn do Wilna w towarzystwie swego sekretarza 
ks. Justyna Dawidowicza. 

Lutego 2 dnia w rossiejnskim košciele pobierzmowalem 14 os6b. //140 

Lutego 8 dnia stosując się do prošby JW pralata Bowkiewicza, ktėry pod nie- 
bytnošė JW biskupa Krasinskiego rządzil diecezją wilenską, w katedrze wilenskiej 
šwiecilem klerykėw. 

Dnia 10 takže i pobierzmowalem 7 osėb. 

Dnia 13 lutego dziekana Henryka Balewicza, plebana wilkomirskiego, dziekana 
Wincentego Bobrowicza, plebana kormiatowskiego, dziekana Wojciecha Nawic- 
kiego, plebana Wilkii, Franciszka Klonowskiego, plebana czerwonodworskiego, 
Augustyna Strzedzinskiego, przeora kowienskiego i ks. Pukszty, augustianina, wy- 
prawilem do Wilna z adresem do najjašniejszego monarchy od duchowiefstwa 
diecezji žmudzkiej. 

Tegož dnia ks. Lutostantskiego [z] zakonu augustianėw pošwiecilem w Kownie 
na kaplana i pobierzmowatem 49 osėb. 

Wrėcilem do domu 14 lutego chory. //141 

Dnia 16 kwietnia pošwiecitem oleje wedle zwyczaju i pomylem nogi 13 ubogim, 
byt to bowiem Wielki Czwartek. 

Dnia 19 tegož [miesiąca] doprowadzilišmy do pierwszej komunii w katedrze 154 
dzieci. Uroczystošė ta zrobila wraženie na narodzie, zwlaszcza že datem každemu 
ksiąžeczkę. Pėžniej pobierzmowalem os6b 34. Co rok w poniedzialek Wielkanocny 
to się w katedrze dzieje. 

Dnia7 czerwca 1864 roku w towarzystwie rektora seminarium, kan[onika] hon[0- 
rowego] Jozefa Dawidowicza, pojechalem do Satant na 40-godzinne nabožeūstwo. 
Pobierzmowalem tam 1046 osėb. 
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2 dieną Ukmergėje - 253 asmenims; 

4 dieną Taujėnuose - 34 asmenims; 

4 dieną Raguvoje - 56 asmenims; 

5 dieną Panevėžyje - 98 asmenims; 

6 dieną Smilgiuose — 15 asmenų; 

7 dieną Šeduvoje - 29 asmenims; 

7 dieną Šiauliuose - 19 asmenų. 

9 dieną Kaltinėnuose - 36 asmenims ir sėkmingai grįžau namo. 


1864 metai 

Pakviestas karo gubernatoriaus Michailo, Mikalojaus sūnaus, Muravjovo, sausio 
29 dieną išvažiavau iš Varnių į Vilnių, lydimas savo sekretoriaus kunigo Justino Dovy- 
daičio. 

Vasario 2 dieną Raseinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 14 asmenų. //140 

Vasario 8 dieną, paprašytas šviesiojo dauggalio Baukevičiaus, kuris, nesant švie- 
siojo dauggalio vyskupo Krasinskio, valdė Vilniaus vyskupiją, Vilniaus katedroje 
šventinau klierikus. 

10 dieną taip pat suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Vasario 13 dieną dekaną Henriką Balcevičių, Ukmergės kleboną, dekaną Vincentą 
Babravičių, Karmėlavos kleboną, dekaną Vaitiekų Navicką, Vilkijos kleboną, Pran- 
ciškų Klanauską, Raudondvario kleboną, Augustiną Stredzinską, Kauno priorą ir 
kunigą Pūkštą, augustiną, išsiunčiau į Vilnių su Žemaičių vyskupijos dvasininkijos 
kreipimusi į šviesiausiąjį valdovą. 

Tą pačią dieną kunigą Liutostanską, augustinų vienuolį, Kaune įšventinau į ku- 
nigus ir suteikiau Sutvirtinimą 49 asmenims. 

Namo grįžau vasario 14 sirgdamas. //141 

Balandžio 16 dieną pagal paprotį pašventinau aliejus ir numazgojau 13 vargetų 
kojas, nes tai buvo Didysis Ketvirtadienis. 

To paties mėnesio 19 dieną katedroje suteikėme pirmąją komuniją 154 vaikams. 
Taiškilmė žmonėms padarė didelį įspūdį, ypač kad kiekvienam daviau knygelę. Vėliau 
suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims. Kasmet Velykų pirmadienį tai vyksta katedroje. 

1864 metų birželio 7 dieną lydimas Seminarijos rektoriaus garbės kanauninko 
Juozapo Dovydaičio nuvažiavau į Salantus į 40 valandų pamaldas. Ten suteikiau 
Sutvirtinimą 1046 asmenims. 
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Dnia 10 w Szatejkach pobierzmowatem osėb 24. 2 . 

Dnia tegož w Plungianach znalaziem zgromadzony lud i pobierzmowalem 378 
osėb. . 

Rok 1864, lubo niedosyč byt spokojny, jednak postanowilem odwiedzič częšč 
diecezji mojej osobišcie. Zawiadomilem o tem kurlandskiego gubernatora Brewerna 
z kowienskim gubernatorem Muraw//142jewem i 16 dnia czerwca wyjechalem do 
Szawel w towarzystwie sekretarza ks. Justyna Dawidowicza. 

W Szawlach dla bezpieczeūstwa wziąlem bilet od jenerala Majdela, 17 dnia czerw- 
ca pobierzmowalem 4 osoby i pojechalem do Janiszek. 

Tu dnia 18 pobierzmowatem 243 osoby. 

Dnia 19 czerwca staną!em w Bausku, znalaziem domek dla księdza nowo wy- 
murowany i wykopane fundamenta nowego košcidika. Lecz księdza Albina Mi- 
lewskiego, ktėry fabryką zajmowal się, juž umarlego zastalem. 

Pobierzmowalem 37 osėb, przenocowalem u katolika Pawtowicza i pojechatem 
do Brunowiszek. 

Tu udzielilem sakramentu bierzmowania 348 osobom. Plebana JKs. Gomalews- 
kiego za starania pochwalilem. 

Dnia 22 czerwca w Szejnbergu przyjęlo bierzmowanie 1146 osėb. Adminl[istra- 
tora] ks. Mikulicza przyrzektem kreowač na plebana. Zawieziono mnie stąd do 
Ozola, gdzie murowala się kaplica. Tu pobierzmowalem //143 73 osoby. 

Dnia 23 czerwca stanąwszy w Radzwiliszkach pobierzmowatem os6b 676. 

Dnia 24 w Kurmen przenocowalem i pobierzmowalem 300 os6b. 

Dnia 26 we Fryderychsztacie zostalem przyjęty ze špiewem przez nieliczną gro- 
madkę katolikow i zaprowadzony do oratorium w domie urządzonym. Przedtem 
tu katolicy nie mieli i domowej kaplicy, pleban szynberski šwietej pamieęci Kur- 
mowicz kupil na rzecz košciola dom drewniany i w jednej salce urządzil kaplicę. 

Odbylišmy naboženstwo, pleban szejnberski JKs. Mikulicz mial naukę po kur- 
landsku, ja mowilem po polsku, bo dužo z tutejszej gminy zna ten język. Pobierz- 
mowalem 87 osob. Jak mogą ludzie zapamietač, pierwszy raz w tem miasteczku 
by! biskup katolicki. 

Dnia 28 w Jakobsztacie pobierzmowalem 198 osėb. Znalaztem tu nowo wy- 
murowany košcio! staraniem JKs. Justyna Bohdanowicza, eksmisjonarza. //144 

Mialem zamiar pošwiecič obrzędem biskupim nowy dom Božy, ale znalazlszy 
jeszcze niezupelnie ukofczony zaniechalem zamiaru. 

Dnia 29 czerwca w Rubinie obchodzilem uroczystošč šw. Apostolėw Piotra i 
Pawla, ludu byto dosyč. Pobierzmowatem [os6b] 397. 
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10 dieną Šateikiuose suteikiau Sutvirtinimą 24 asmenims. 

Tą pačią dieną Plungėje radau susirinkusius žmones ir suteikiau Sutvirtinimą 
378 asmenims. 

Nors 1864 metai nebuvo pakankamai ramūs, nutariau asmeniškai aplankyti dalį 
savo vyskupijos. Pranešiau apie tai Kuršo gubernatoriui Brevernui ir Kauno gu- 
bernatoriui //142 Muravjovui ir birželio 16 dieną išvykau į Šiaulius, lydimas sekre- 
toriaus kunigo Justino Dovydaičio. 

Šiauliuose dėl saugumo paėmiau leidimą iš generolo Maidelio, birželio 17 dieną 
suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims ir nuvažiavau į Joniškį. 

Čia 18 dieną suteikiau Sutvirtinimą 243 asmenims. 

Birželio 19 dieną pasiekiau Bauskę, radau naujai pastatytą namelį kunigui ir 
iškastus pamatus naujai bažnytėlei. Tačiau kunigą Albiną Milevskį, kuris užsiėmė 
statyba, radau jau mirusį. 

Suteikiau Sutvirtinimą 37 asmenims, pernakvojau pas kataliką Paulavičių ir 
išvažiavau į Brunaviškį. 

Čia teikiau Sutvirtinimo sakramentą 348 asmenims. Kleboną jo malonybę kunigą 
Gamalauską už pastangas pagyriau. 

Birželio 22 dieną Skaistkalnėje priėmė Sutvirtinimą 1146 asmenys. Administ- 
ratorių kunigą Mikuličių pažadėjau pakelti klebonu. Iš čia mane nuvežė į Ozolmuižę, 
kur buvo statoma koplyčia. Čia suteikiau //143 Sutvirtinimą 73 asmenims. 

Birželio 23 dieną sustojęs Radviliškyje suteikiau Sutvirtinimą 676 asmenims. 

24 dieną Kurmenėje pernakvojau ir suteikiau Sutvirtinimą 300 asmenų. 

26 dieną Jaunjelgavoje buvau sutiktas su giesmėmis negausios katalikų grupelės 
ir palydėtas į namuose įrengtą oratoriją. Iki šiol čia katalikai neturėjo ir namų kop- 
lyčios, Skaistkalnės klebonas šventos atminties Kurmavičius nupirko bažnyčiai 
medinį namą ir viename gale įrengė koplyčią. 

Aukojome pamaldas, Skaistkalnės klebonas jo malonybė kunigas Mikuličius sakė 
pamokslą kuršiškai, aš kalbėjau lenkiškai, nes daugelis vietos bendruomenėje su- 
pranta šitą kalbą. Suteikiau Sutvirtinimą 87 asmenims. Kiek siekia žmonių atmintis, 
pirmąkart šitame miestelyje buvo katalikų vyskupas. 

28 dieną Jekabpilyje suteikiau Sutvirtinimą 198 asmenims. Radau čia naujai pa- 
statytą bažnyčią rūpinantis buvusiam misionieriui jo malonybei kunigui Justinui 
Bagdonavičiui. //144 Ketinau iškilmingai pašventinti naujus Dievo namus, tačiau, 
radęs nevisiškai užbaigtus, susilaikiau. 

Birželio 29 dieną Rubenėje švenčiau šv. apaštalų Petro ir Pauliaus iškilmes, žmo- 
nių buvo gausiai. Suteikiau Sutvirtinimą 397 asmenims. 
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Dnia 30 w Podunaju przyjęto bierzmowanie os6b 802. I w tym košcičiku pierwszy 
raz lud oglądal biskupa. 

Dnia 1 lipca stanąlem w Dwecie, nabožeūstwo odbylem w starym košciele i 
pobierzmowalem 1214 osėb. Oglądalem nowy wspaniaty košci6! wymurowany tu 
kosztem hr. Zyberka Platera. 

Dnia 2 w Bebrze stanęlišmy. Spotkal nas lud z calą košcielną paradą. Pobierz- 
mowatem 889 osob. W calej diecezji lud špiewal w košciotach, ale tu najlepiej. Zu- 
pelnie odmiennie i sztucznie kieruje glosami. Organ //145 “zupelnie“ nieužyty. Dzie- 
dzic Bebry pan Ropp sprowadzil z zagranicy metra špiewu, zaptacit 2000 rb. sr. 
wprawdzie, ale dziš jako dobry katolik cieszy się takim špiewem, jakiego nigdzie 
nie stychač. 

Dnia 3 stanąlišmy w Itukszcie. Przy reparacji wspaniatego košciola 1863 roku 
zostal nadpsuty wielki oltarz konsekrowanego košciota. Z tego powodu dziekan i 
pleban miejscowy JKs. Jozef Tamulewicz prosit, ažebym powtėrnie pošwiecil. Co i 
uczynilem 3 dnia lipca. W oltarzu pomiešcilem relikwie šw. męczennikėw: For- 
tunata, Wiktora i Aurelii. Pobierzmowatem tu 1264 osoby. 

W Ilukszcie otrzymalem zalecenie od wil[eniskiego] jen[erat]-gubernatora Mu- 
rawjewa, ažebym wrėcil do domu. Jakož 4 lipca skierowawszy swe kroki ku domowi 
przybytem do Subocza kurlandskiego. Podczas popasu pobierzmowalem 165 osėb. 

Dnia 5 w Rakiszkach przyjęto bierzmowanie 547 osėb. //146 

Dnia 6 lipca w Aloizowie przyjęto bierz[owanie] osėb 8; 

w Ponedelu - 406 osėb; 

w Solomiešcie - 302 [osoby]. 

Dnia 7 w Wobolnikach, przyjęty przez kanonika Raczkowskiego, przenocowalem 
i pobierzmowaltem 1457 os6b. 

Dnia 8 w Poswolu udzielilem sakr[amentu] bierz[mowania] 1326 osobom. 

Tegož [dnia] w Johaniszkielach pobierzmowatem 146 os6b. 

Dnia 9 w Pokroju [udzielilem sakramentu bierzmowania] 172 osobom; 

dnia 10 w Ligumach 86 osobom; 

dnia 11 w Szawlach 4 [osobom|; 

dnia 12 w Szawkianach 1318 osobom. 

Dnia 14 lipca w Chwatojniach 17 osėb pobierzmowawszy, wrėcitem do domu. 

Lipca 21 dnia, powolany przez jen[erata]-gubernatora Murawjewa, pojechatem 
do Kowna. W drodze będąc, w Niemoksztach pobierzmowalem osė6b 114. 

Dnia 22 w Rossiejniach pobierzmowalem 106. 

*2 Užbraukyta. 


Žinios apie vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 801 


30 dieną Dunavoje Sutvirtinimą priėmė 802 asmenys. Ir šioje bažnytėlėje pir- 
mąkart žmonės regėjo vyskupą. 

Liepos 1 dieną sustojau Dvietėje, pamaldas atlaikiau senojoje bažnyčioje ir su- 
Zybergo Pliaterio lėšomis. 

2 dieną sustojome Bebrinėje. Sutiko mus žmonės su visomis bažnytinėmis iš- 
kilmėmis. Suteikiau Sutvirtinimą 889 asmenims. Visoje vyskupijoje žmonės gieda 
bažnyčiose, bet čia geriausiai. Visiškai kitaip ir meniškai valdo balsus. Vargonai //145 
čia nenaudojami. Bebrinės tėvonis ponas Ropas iš užsienio atsivežė dainavimo mo- 
kytoją. Užmokėjo, tiesa, 2000 sid. rb, tačiau šiandien kaip geras katalikas džiaugiasi 
tokiu giedojimu, kokio niekur negirdėti. 

3 dieną sustojome Ilūkštoje. Nuostabios bažnyčios remonto metu 1863 metais 
buvo apgadintas didysis konsekruotos bažnyčios altorius. Todėl dekanas ir vietos 
klebonas jo malonybė kunigas Juozapas Tamulevičius prašė, kad pakartotinai pa- 
šventinčiau. Tai ir padariau liepos 3 dieną. Į altorių įdėjau šv. kankinių Fortunato, 
Viktoro ir Aurelijos relikvijas. Suteikiau Sutvirtinimą 1264 asmenims. 

Ilūkštoje gavau nurodymą iš Vilniaus generalgubernatoriaus Muravjovo, kad 
grįžčiau namo. Tačiau, liepos 4 dieną savo žingsnius pasukęs namų link, atvykau į 
Kuršo Subatą. Per atokvėpį suteikiau Sutvirtinimą 165 asmenims. 

5 dieną Rokiškyje priėmė Sutvirtinimą 547 asmenys. //146 

Liepos 6 dieną Alizavoje priėmė Sutvirtinimą 8 asmenys; 

Pandėlyje - 406 asmenys; 

Salamiestyje — 302 asmenys. 

7 dieną Vabalninke priimtas kanauninko Račkausko pernakvojau ir suteikiau 
Sutvirtinimą 1457 asmenims. 

8 dieną Pasvalyje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 1326 asmenims. 

Tą pačią dieną Joniškėlyje suteikiau Sutvirtinimą 146 asmenims. 

9 dieną Pakruojyje suteikiau Sutvirtinimo sakramentą 172 asmenims; 

10 dieną Lygumuose - 86 asmenims; 

11 dieną Šiauliuose - 4 asmenims; 

12 dieną Šaukėnuose - 1318 asmenų. 

Liepos 14 dieną Kolainiuose, suteikęs Sutvirtinimą 17 asmenų, grįžau namo. 

Liepos 21 dieną iškviestas generolo gubernatoriaus Muravjovo išvažiavau į Kau- 
ną. Būdamas kelyje Nemakščiuose suteikiau Sutvirtinimą 114 asmenų. 

22 dieną Raseiniuose suteikiau Sutvirtinimą 106 asmenims. 
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Dnia 23 stanąlem w Girtakolu, zebrala się ca//147ia parafid, pobierzmowatem 
1086 osėb i wprowadzilem w obowiązek administratora JKs. Jana Kasperowicza. 

Dnia 24 w Czekiszkach 2 dzieci pobierzmowalem. 

Dnia 261 dalej pobierzmowalem 1216 os6b. 

Dnia 6i7 sierpnia w katedrze wilenskiej pošwiecilem 11 diakonėw na kaplanėw. 
Prosit o to w imieniu biskupa Krassinskiego rządzący wilenską diecezją pralat Bow- 
kiewicz. 

Nadto pošwiecilem 2 subdiakonow na diakonėw i 27 portatyli. 

Wreszcie pobierzmowalem 2216 osėb. Lud stęskniony do biskupa otaczal mnie 
czcią nadzwyczajną. 

Powracając w Czekiszkach pobierzmowalem os6b 78; 

w Betygole - 97. 

Wigilią Wniebowziecia Najšwietszej Panny przybytem do Krož. Dnia 15 sierpnia 
pošwiecilem, czyli konsekrowaltem cztery benedyktynki i pobierzmowalem 107 osėb. 

Dnia 16 zebralo się dužo ludu do fary krožskiej, byl to bowiem dzien šw. Rocha, 
//148 pobierzmowalem 1909 osėb i powrėcitem w nocy do WorA. 

7 dnia wrzešnia w katedrze wornienskiej pobierzmowalem 49 os6b. 

Rozeszla się pogtoska pomiędzy ludem, že biskup rezydowač będzie w Kownie. 
Stąd na uroczystošč Narodzenia Matki Boskiej, 8 dnia wrzešnia, zebralo się nie- 
praktykowane mnėstwo wiernych. Sam celebrowalem sumęi pobierzmowatem 2514 
osėb. Praca trwala do ciemnej nocy. 

Wrzešnia 8 dnia zapowiedzialem ludowi, že do wyjazdu swojego do Kowna w 
každą niedzielą będę bierzmowal. Wskutek tego zapowiedzenia w następną nie- 
dzielą lud się zebral i pobierzmowalem 582 osoby. 

Wrzešnia 20 w katedrze pobierzmowalem 514 osėb. 

Dnia 26 wrzešnia pojechalem do Retowa. W ciągu trzech dni, ktore tam prze- 
pedzilem, pobierzmowalem osėb 2416. 

Powracając w Lawkowie pobierzmowalem 1952 osoby i powrėcitem do domu. 

Paždziernika 4 pobierzmowalem w katedrze osėb 88. //149 

1 dnia listopada 1864 roku celebrowatem w katedrze wornienskiej i dalem be- 
nedykcją papiežską. Po naboženstwie pobierzmowatem 32 osoby. 

Dnia 5 listopada, na zapotrzebowanie jen[erata]-gub[ernatora] Murawjewa, po- 
jechalem do Wilna. 

Dnia 8 stanąlem w Kownie. Tu JW gubernator Murawjew ošwiadczyl mi, že do 
Wilna jechač nie naležy, ale będę musia! zostawač w Kownie. Že przybycie uwaža 
juž za przenosiny stolicy biskupiej do Kowna. Nie mialem žadnych rzeczy. Dom 
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23 dieną sustojau Girkalnyje, susirinko //147 visa parapija, suteikiau Sutvirtinimą 
1086 asmenims ir į administratoriaus pareigas paskyriau jo malonybę kunigą Joną 
Kasperavičių. 

24 dieną Čekiškėje suteikiau Sutvirtinimą 2 vaikams; 

26 dieną ir vėliau teikiau Sutvirtinimą 1216 asmenų. 

Rugpjūčio 6 ir 7 dieną Vilniaus katedroje į kunigus įšventinau 11 diakonų. Vys- 
kupo Krasinskio vardu to prašė Vilniaus vyskupiją valdantis prelatas Baukevičius. 

Be to, į diakonus įšventinau 2 subdiakonus ir [pašventinau] 27 portatilius. 

Galiausiai suteikiau Sutvirtinimą 2216 asmenų. Vyskupo išsiilgę žmonės apsupo 
mane ypatinga pagarba. 

Grįždamas Čekiškėje suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims; 

Betygaloje - 97. 

Švenčiausiosios Mergelės Dangun ėmimo [šventės] išvakarėse atvykau į Kražius. 
Rugpjūčio 15 dieną pašventinau, arba konsekravau, keturias benediktines ir sutei- 
kiau Sutvirtinimą 107 asmenims. 

16 dieną susirinko daug žmonių į Kražių parapinę bažnyčią, nes buvo šv. Roko 
diena. //148 Suteikiau Sutvirtinimą 1909 asmenims ir naktį grįžau į Varnius. 

Rugsėjo 7 dieną Varnių katedroje suteikiau Sutvirtinimą 49 asmenims. 

Tarp žmonių pasklido gandas, kad vyskupas reziduos Kaune. Todėl į Dievo 
Motinos gimimo iškilmę, rugsėjo 8 dieną, susirinko neregėta daugybė tikinčiųjų. 
Pats celebravau Sumą ir suteikiau Sutvirtinimą 2514 žmonių. Darbas truko iki vė- 
lyvos nakties. 

Rugsėjo 8 dieną paskelbiau žmonėms, kad iki savo išvažiavimo į Kauną kiekvieną 
sekmadienį teiksiu Sutvirtinimą. Paveikti šios žinios, kitą sekmadienį susirinko 
žmonės ir suteikiau Sutvirtinimą 582 asmenims. 

Rugsėjo 20 dieną katedroje teikiau Sutvirtinimą 514 asmenų. 

Rugsėjo 26 dieną išvažiavau į Rietavą. Per tris ten praleistas dienas suteikiau 
Sutvirtinimą 2416 asmenų. 

Grįždamas Laukuvoje suteikiau Sutvirtinimą 1952 asmenims ir grįžau namo. 

Spalio 4 dieną katedroje suteikiau Sutvirtinimą 88 asmenims. //149 

1864 metų lapkričio 1 dieną celebravau Varnių katedroje ir teikiau popiežiškąjį 
palaiminimą. Po pamaldų suteikiau Sutvirtinimą 32 asmenims. 

Lapkričio 5 dieną, reikalaujant generalgubernatoriui Muravjovui, išvažiavau į Vilnių. 

8 dieną sustojau Kaune. Čia šviesusis dauggalis gubernatorius Muravjovas man 
pareiškė, kad į Vilnių važiuoti nereikia, bet turėsiu likti Kaune, Kad atvykimą jau 
vertina kaip vyskupo sosto perkėlimą į Kauną. Neturėjau jokių daiktų. Vyskupui 
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dla biskupa przeznaczony byl wprawdzie pelny wszelkich farbnych wyziewow, 
musialem przeto mieszkač u księžy augustianėow i za stėl placič. 

P6žniej sprowadzilem nieco rzeczy, do nowego domu przeniostem się 10 grudnia 
i zamieszkatem. Poczatki jak zwykle byly trudne. Rząd na pierwszą gospodarkę i 
na sprowadzenie rzeczy Zz Worn dal mi 1900 rb. sr.//150 


Rok 1865 

Stycznia 5 dnia w Kownie pobierzmowalem 7 osėb. 

Stycznia 17 i 24 w katedrze wornienskiej bierzmowalem os6b 45. 

Lutego 9 w Wilkii pobierzmowalem osėb 31. 

Lutego 24 dnia w Kormialowie pobierzmowalem os0b 53. 

Kwietnia 1 dnia w nowej kowienskiej katedrze, jako w Wielki Czwartek, po- 
šwiecilem oleje dla diecezji. 

Maja 2 dnia w Kownie pobierzmowatem osėb 42. 

Maja 10 w katedrze kowienskiej pobierzmowalem osėb 403. 

Maja 13 w kowieniskiej katedrze pobierzmowatem 750 os6b. 

W dzien Zielonych Swiatek, maja 23 dnia, w kowienskiej katedrze pobierzmo- 
walem osėb 477. 

Maja 24 pobierzmowalem w Kownie 125 os6b. 

Maja 30 pobierzmowalem 18. 

Czerwca 5 pobierzmowatem 210 0s6b.//151 

Czerwca 13 pobierzmowalem 51 osobę. 

Czerwca 24 pobierzmowaltem 103 osoby. 

W dzien šw. Piotra i Pawla w Kownie pobierzmowatem 1282 osoby. 

Lipca 17, jako w dziefi pošwiecenia košciola kowienskiego, pobierzmowalem 
osėb 392. 

Dnia 24 lipca w Kownie pobierzmowalem 401 osobę. 

Dnia 25 pobierzmowalem 41 osobę. 

Sierpnia 1 dnia w Kownie pobierz[mowalem] 379 osėb. 

Sierpnia 8 dnia w Kownie pobierzmowalem 4042 osoby. 

Sierpnia 15, jako w dziei Wniebowziecia Najšwietszej Panny, w Kownie po- 
bierzmowalem 681 osobę. 

W dzien niedzielny sierpnia 22 pobierzmowalem w Kownie 489 os6b. 

Albowiem lud powziąwszy wiadomošė, že biskupowi nie wolno z Kowna wy- 
ježdžač, zaczą! wozič swe dzieci do biskupa nawet z parafii wilkomirskiej, jaswojns- 
kiej, czekiszskiej, ejrogolskiej itd. 


* Arba 402. 
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paskirtas namas buvo, tiesą sakant, pilnas visokių dažų kvapų, todėl turėjau gyventi 
pas kunigus augustinus ir mokėti už stalą. 

Vėliau parsisiųsdinau šiek tiek daiktų, į naująjį namą persikėliau gruodžio 10 
dieną ir apsigyvenau. Pradžia, kaip paprastai, buvo sunki. Valdžia pirmam įsitai- 
symui ir daiktų atvežimui iš Varnių davė man 1900 sid. rb. //150 


1865 metai 

Sausio 5 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims, 

Sausio 17 ir 24 Varnių katedroje suteikiau Sutvirtinimą 45 asmenims. 

Vasario 9 Vilkijoje suteikiau Sutvirtinimą 31 asmeniui. 

Vasario 24 dieną Karmėlavoje suteikiau Sutvirtinimą 53 asmenims. 

Balandžio 1 dieną naujojoje Kauno katedroje kaip Didįjį ketvirtadienį pašventinau 
aliejus vyskupijai. 

Gegužės 2 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 42 asmenims, 

Gegužės 10 Kauno katedroje suteikiau Sutvirtinimą 403 asmenims. 

Gegužės 13 Kauno katedroje suteikiau Sutvirtinimą 750 asmenų. 

Sekminių dieną - gegužės 23 - Kauno katedroje suteikiau Sutvirtinimą 477 as- 
menims, 

Gegužės 24 suteikiau Sutvirtinimą Kaune 125 asmenims. 

Gegužės 30 suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. 

Birželio 5 suteikiau Sutvirtinimą 210 asmenų. //151 

Birželio 13 dieną suteikiau Sutvirtinimą 51 asmeniui. 

Birželio 24 suteikiau Sutvirtinimą 103 asmenims. 

Šv. Petro ir Pauliaus dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 1282 asmenims. 

Liepos 17, Kauno bažnyčios pašventinimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 392 as- 
menims, 

Liepos 24 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 401 asmeniui. 

25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 41 asmeniui. 

Rugpjūčio 1 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 397 asmenims. 

Rugpjūčio 8 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 402 asmenims. 

Rugpjūčio 15, Švenčiausiosios Mergelės [Marijos] Dangun ėmimo dieną, Kaune 
suteikiau Sutvirtinimą 681 asmeniui. 

Sekmadienį, rugpjūčio 22-ąją, suteikiau Sutvirtinimą Kaune 489 asmenims. 

Kadangi žmonės, sužinoję, kad vyskupui negalima iš Kauno išvažiuoti, pradėjo 
vežti savo vaikus pas vyskupą net iš Ukmergės, Josvainių, Čekiškės, Ariogalos ir t.t. 
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Sierpnia 29, jako w dniu niedzielnym, //152 pobierzmowažėm os6b 1205. 
Od 1 dnia wrzešnia do 5 pobierzmowalem w kowienskiej katedrze 1460 osėb, 
bo lud z dalekich parafii przywozil swe dzieci i sam się bierzmowal codziennie. 
Dnia 5 wrzešnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowatem 1044 osėb. 
Nazajutrz przyjąlo bierzmowanie os6b 355. 
W dniu Narodzenia Matki Boskiej, wrzešnia 8, pobierzmowalem os6b 863. 
Pėžniej w ciągu dni kilku pobierzmowalem w Kownie 973 osoby. 
Wrzešnia 12, jako w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 2457 osėb. 
W ciągu dnia 13, 141 15 wrzešnia, chociaž byly powszednie, pobierzmowalem 
jednak osėb 1808, bo lud zewsząd się zgromadzat, nawet z diecezji wilenskiej. 
Dnia 16 wrzešnia pobierzmowalem 1119 osėb. Dzien jednak byt powszedni. 
//153 
Wrzešnia 17 dnia pobierzmowatem osė6b 683; 
wrzešnia 18 [dnia] os6b 685; 
[wrzešnia] 19 dnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowalem 5017 osėb; 
[wrzešnia] 20 przyjęto bierzmowanie osob 694. 
Wrzešnia 21 dnia pobierzmowalem 350 osėb, resztę pobierzmowa! sufragan 
Beresniewicz. 
Wrzešnia 22 dnia [pobierzmowatem] osėb 303, dwa razy wiecej sufragan. 
Wrzešnia 23 dnia [pobierzmowatem] 472 osoby; 
wrzešnia 24 [pobierzmowatem] os6b 397; 
[wrzešnia] 25 dnia pobierzmowatem os6b 669; 
[Įwrzešnia] 26 dnia [pobierzmowalem os6b] 812; 
[Įwrzešnia] 27 dnia [pobierzmowalem] 514 osėb; 
[wrzešnia] 28 pobierzmowalem os6b 103; 
[wrzešnia] 29 dnia [pobierzmowalem osėb] 131; 
[wrzešnia] 30 dnia [pobierzmowalem osė6b] 118; 
paždziernika 1 dnia pobierzmowalem 83 osob; //154 
paždziernika 2 dnia tylko 30 osėb pobierzmowalem. Nasta! bowiem zimny czas 
ijadącym Zz wilenskiej gubernii policja przeszkadzač poczęla. 
Dnia 3 paždziernika, ktėry byl niedzielny, pobierzmowalem os6b 421. 
Dnia 4 przyjęto bierzmowanie osėb 114. 
Paždziernika dnia 5 przystąpito do bierzmowania os6b 62; 
[paždziernika] 6 dnia tylko 4 osoby, bo policja zaczęla przeszkadzač ludowi i 
nie dawala biletow. 
Dnia 7 paždziernika [osoby] 42. 
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Rugpjūčio 29, kaip sekmadienį, //152 suteikiau Sutvirtinimą 1205 asmenims. 

Nuo rugsėjo 1 iki 5 dienos suteikiau Sutvirtinimą Kauno katedroje 1460 asmenų, 
nes žmonės iš tolimų parapijų vežė savo vaikus ir patys ėmė Sutvirtinimą kasdien. 

Rugsėjo 5 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 1044 asmenims. 

Kitą dieną priėmė Sutvirtinimą 355 asmenys. 

Dievo Motinos gimimo dieną, rugsėjo 8, suteikiau Sutvirtinimą 863 asmenims. 

Vėliau per keletą dienų Kaune suteikiau Sutvirtinimą 973 asmenims. 

Rugsėjo 12, kaip sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 2457 asmenims. 

Rugsėjo 13, 14 ir 15 dienomis, nors buvo eilinės, vis tik suteikiau Sutvirtinimą 
1808 asmenims, nes žmonės iš visur plūdo, net iš Vilniaus vyskupijos. 

Rugsėjo 16 suteikiau Sutvirtinimą 1119 asmenų. Diena buvo eilinė. //153 

Rugsėjo 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą 683 asmenims; 

rugsėjo 18 dieną - 685 asmenims; 

rugsėjo 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 5017 asmenų; 

rugsėjo 20 priėmė Sutvirtinimą 694 asmenys. 

Rugsėjo 21 dieną suteikiau Sutvirtinimą 350 asmenų. Likusiems Sutvirtinimą 
suteikė sufraganas Beresnevičius. 

Rugsėjo 22 dieną suteikiau Sutvirtinimą 303 asmenims, dukart tiek sufraganas. 

Rugsėjo 23 dieną suteikiau Sutvirtinimą 472 asmenims; 

rugsėjo 24 suteikiau Sutvirtinimą 397 asmenims; 

rugsėjo 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 669 asmenims; 

rugsėjo 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 812 asmenų; 

rugsėjo 27 dieną suteikiau Sutvirtinimą 514 asmenų; 

rugsėjo 28 suteikiau Sutvirtinimą 103 asmenims; 

rugsėjo 29 dieną suteikiau Sutvirtinimą 131 asmeniui; 

rugsėjo 30 dieną suteikiau Sutvirtinimą 118 asmenų; 

spalio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 83 asmenims;//154 

spalio 2 dieną tiktai 30 asmenų suteikiau Sutvirtinimą. Prasidėjo šaltas metas ir 
vykstantiems iš Vilniaus gubernijos policija pradėjo trukdyti. 

Spalio 3, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 421 asmeniui. 

4 dieną priėmė Sutvirtinimą 114 asmenų. 

Spalio 5 dieną priėmė Sutvirtinimą 62 asmenys; 

spalio 6 dieną tiktai 4 asmenys, nes policija pradėjo žmonėms trukdyti ir neiš- 
davinėjo leidimų; 

spalio 7 dieną - 42 asmenys. 
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Wreszcie do konca paždziernika pobierzmowalem osėb 565. 
Nastal czas zimny i dždžysty, przestali zwozič dzieci. 
Paždziernika 22 pobierzmowalem 6 os6b. 

Listopada 25 pobierzmowalem 13 os6b. // 155 


Rok 1866 

Stycznia 6 dnia pobierzmowatem 4 osoby. 

Stycznia 20 dnia w Kownie pobierzmowalem 7 osėb. 

Pod koniec stycznia ježdzilem do Worn odwiedzič chorą siostrę swoją. W prze- 
ježdzie, 30 stycznia, w Koltynianach zatrzymalem się i pobierzmowalem osėb 874. 

W Worniach 2 lutego, w dzien Gromnicznej Najšwietszej Panny, pobierzmo- 
walem os6b 213. 

Lutego 27 dnia w Kownie pošwiecilem cztery portatyle i pobierzmowalem 
osėb 10. 

Marca 24 dnia, jako w Wielki Czwartek, pošwiecitem w Kownie oleje šwiete i 
pomytem 13 ubogim nogi. 

Dnia 28 pobierzmowalem osėb 13. 

Marca 30 dnia z powodu interesėw pojechatem do Wilna. Bytem u //156 wojen- 
nego gubernatora Kaufmana i mėwilem o wielu rzeczach dotyczących się wiary. 

Dnia 31 marca w košciele šw. Jana pobierzmowalem os6b 207. 

Dnia 1 kwietnia tamže pobierzmowalem osėb 2274, 

Dnia 2 kwietnia w tymže košciele pobierzmowalem os6b 3125. 

Byl to czas jawnego przesladowania wiary katolickiej, widząc rossyjska zwierzch- 
nošč nadzwyczajny entuzjazm katolikėw i lud coraz bardziej zgromadzający się, prosila 
biskupa, ažeby opušcit miasto. Jakož ten dnia 3 kwietnia rano wyjechal do Kowna. 

Dnia 4 w Kownie pobierzmowalem os6b 15. 

Kwietnia 23 dnia w košciele seminaryjskim pobierzmowalem osėb 17. 

Maja 13 w Kownie pobierzm[owalem] 18 osėb. //157 

Maja 15, jako w dzieni Zielonych Swiątek, pobierzmowalem 45 os6b. 

Maja 22, w dzieni šw. Trėjcy, pobierzmowalem osėb 47. 

Maja 26, jako w dzien Božego Ciala, pobierzmowalem os6b 67. 

Maja 29 pobierzmowalem w Kownie os6b 85. 

Czerwca 5 dnia pobierzmowalem osėb 78. 

Czerwca 19 dnia pobierzmowalem 91 osobę. 

Czerwca 26 dnia pobierzmowalem osob 104. 

W dzien šw. Ap[ostotėw] Piotra i Pawta pobierzmowalem osėb 175. 
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Galiausiai iki spalio pabaigos suteikiau Sutvirtinimą 565 asmenims. 
Prasidėjo šaltas ir lietingas metas, liovėsi vežti vaikus. 

Spalio 22 suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 

Lapkričio 25 suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. //155 


1866 metai 

Sausio 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims. 

Sausio 20 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Sausio pabaigoje važiavau į Varnius lankyti sergančios savo sesers. Pravažiuo- 
damas sausio 30 sustojau Kaltinėnuose ir suteikiau Sutvirtinimą 874 asmenims. 

Varniuose vasario 2, Švenčiausiosios Mergelės Grabnyčinės dieną, suteikiau Su- 
virtinimą 213 asmenų. 

Vasario 27 dieną Kaune pašventinau 4 portatilius ir suteikiau Sutvirtinimą 10 
asmenų. 

Kovo 24 dieną, kaip Didįjį Ketvirtadienį, pašventinau Kaune šventus aliejus ir 
numazgojau 13 vargetų kojas. 

28 dieną suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Kovo 30 dieną su reikalais nuvažiavau į Vilnių. Buvau pas //156 karo gubernatorių 
Kaufmaną ir kalbėjau apie daugelį su tikėjimu susijusių dalykų. 

Kovo 31 dieną Šv. Jono bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 207 asmenims. 

Balandžio 1 dieną ten pat suteikiau Sutvirtinimą 2274 asmenims. 

Balandžio 2 dieną šioje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 3125 asmenims. 

Tai buvo akivaizdaus katalikų tikėjimo persekiojimo metas. Rusų valdžia, maty- 
dama ypatingą katalikų entuziazmą ir kaskart gausiau besirenkančius žmones, prašė 
vyskupą, kad paliktų miestą. Iš tikro šis balandžio 3 dieną anksti išvažiavo į Kauną. 

4 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Balandžio 23 dieną Seminarijos bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Gegužės 13 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. //157 

Gegužės 15 dieną, per Sekmines, suteikiau Sutvirtinimą 45 asmenims. 

Gegužės 22, Švč. Trejybės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 47 asmenims. 

Gegužės 26, kaip Dievo Kūno dieną, suteikiau Sutvirtinimą 67 asmenims. 

Gegužės 29 suteikiau Suvirtinimą Kaune 85 asmenims. 

Birželio 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims. 

Birželio 19 dieną suteikiau Sutvirtinimą 91 asmeniui. 

Birželio 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 104 asmenims. 

Šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną suteikiau Sutvirtinimą 175 asmenims. 
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Lipca 3 dnia pobierzmowalem w Kownie 177 osėb. 

Lipca 17 pobierzmowalem 89 osėb. 

Lipca 31 pobierzmowatem 73 osoby. 

Sierpnia 7 pobierzmowaltem osėb 76. 

Sierpnia 15, w dzien Wniebowziecia Matki Božej, pobierzmowalem os6b 122. 

Sierpnia 21 pobierzmowalem osėb 82. | 

Sierpnia 28 w Kownie pobierzmowalem 166 os6b. 

W dzien Narodzenia Matki Božej, wrzešnia 8, pobierzmowalem os6b 73. 

Wrzešnia 12 pobierzmowalem osėb 74. 

Dnia 18 wrzešnia, ktėry byt niedzielny,//158 pobierzmowatem 303 osoby. 

Dnia 25 [wrzešnia], ktėry byl niedzielny, pobierzmowatem 413 os6b w Kownie. 

Wrzešnia 30 pobierzmowalem 312 osėb w Kownie, gdyž narėd pokoūczywszy 
roboty polne zacząt byt jechač dla przyjęcia bierzmowania, najwiecej z guberni 
wilenskiej, lecz policja nie dozwalala przystępu do miasta, wystawila straže po 
drogach i zmuszala wracač do domėow bez tego sakramentu. Takie to byly obecne 
czasy! 

W dniu niedzielnym 2 dnia paždziernika pobierzmowalem 316 osėb. 

Paždziernika 9 dnia pobierzmowalem w Kownie os6b 264. 

Paždziernika 16 pobierzmowalem osobę 141. 

Listopada 1 dnia pobierzmowalem os6b 43. 

Listopada 15 pobierzmowalem osėb 5. 

W dzien Božego Narodzenia pobierzmowalem os6b 10.//159 


Rok 1867 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem osėb 6. 

Stycznia 6 pobierzmowalem takže 6 os6b. 

Stycznia 15 pošwiecilem pięč kielichėw i pobierzmowalem 6 osėb. 

Lutego 2, w dziei Gromniczej Najšwietszej Panny, pobierzmowalem osėb 9. 

Lutego 18 dnia pobierzmowalem 10 osėb. 

Marca 12 pobierzmowalem osėb 12. 

Kwietnia 6 dnia pošwiecilem 13 kielichėw. ' 

Kwietnia 7 pobierzmowalem 6 osėb. 

Dnia 13 kwietnia, jako w Wielki Czwartek, w kowienskim šw. Piotra košciele 
pošwiecilem oleje. 

Poniewaž zaš biskup wilenski Krassinski Stanislaw od roku 1863 znajdowal się 
na wygnaniu w Wiatce i biskupa diecezja nie miala, rządzący przeto tą pralat Piotr 
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Liepos 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą Kaune 177 asmenims. 

Liepos 17 suteikiau Sutvirtinimą 89 asmenims. 

Liepos 31 suteikiau Sutvirtinimą 73 asmenims. 

Rugpjūčio 7 suteikiau Sutvirtinimą 76 asmenims. 

Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 122 
asmenims. 

Rugpjūčio 21 suteikiau Sutvirtinimą 82 asmenims. 

Rugpjūčio 28 Kaune suteikiau Sutvirtinimą 166 asmenims. 

Dievo Motinos gimimo dieną, rugsėjo 8, suteikiau Sutvirtinimą 73 asmenims. 

Rugsėjo 12 suteikiau Sutvirtinimą 74 asmenims. 

Rugsėjo 18, sekmadienį, //158 suteikiau Sutvirtinimą 303 asmenims. 

Rugsėjo 25, sekmadienį, Kaune suteikiau Sutvirtinimą 413 asmenų. 

Rugsėjo 30 suteikiau Sutvirtinimą 312 asmenų Kaune, nes žmonės, užbaigę lauko 
darbus, pradėjo važiuoti priimti Sutvirtinimo, daugiausia iš Vilniaus gubernijos, bet 
policija neleido įvažiuoti į miestą, keliuose išstatė sargybinius ir vertė grįžti į namus 
be šio sakramento. Tokie tad buvo laikai! 

Spalio 2, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 316 asmenų. 

Spalio 9 dieną suteikiau Sutvirtinimą Kaune 264 asmenims. 

Spalio 16 suteikiau Sutvirtinimą 141 asmeniui. 

Lapkričio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 43 asmenims. 

Lapkričio 15 suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Kalėdų dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. //159 


1867 metai 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 

Sausio 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą taip pat 6 asmenims. 

Sausio 15 pašventinau 5 kielikus ir suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 

Vasario 2, Švenčiausiosios Mergelės Grabnyčinės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 
9 asmenims. 

Vasario 18 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Kovo 12 suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 

Balandžio 6 dieną pašventinau 13 kielikų. 

Balandžio 7 suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 

Balandžio 13 dieną, Didįjį ketvirtadienį, Kauno Šv. Petro bažnyčioje pašventinau 
aliejus. 

Kadangi Vilniaus vyskupas Stanislovas Krasinskis nuo 1863 m. buvo ištremtas į 
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Žylinski przez diakona Werweczki przystai swe oleje do Kownžd, ktėre wspėlnie ze 
swoimi pošwiecilem. //160 

Tegož dnia pomytem wedle zwyczaju nogi 13 dziadom. 

Maja 14 pobierzmowalem 14 os6b. 

Dnia 21 maja pobierzmowalem osėb 40. 

Dnia 25 maja, w dzien Wniebowstąpienia Panskiego, pobierzmowalem os6b 50. 

Czerwca 4, w dzien Zielonych Šwiatek, pobierzmowalem os6b 68. 

W dzien šw. Trėjcy w parafialnym kowienskim košciele pobierzmowalem osėb 41. 

15 dnia czerwca, w dzien Božego Ciala, pobierzmowalem osėb 46. 

Dnia 18 czerwca pobierzmowalem os6b 65. 

Czerwca 25 dnia pobierzmowalem 54 osoby. 

Czerwca 29 dnia, jako w dzien šw. Piotra i Pawla, pobierzmowalem os6b 158. 

Lipca 2 dnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowalem os6b 65. 

Lipca 9 dnia pobierzmowalem os6b 17. 

W dzien Szkaplernej Matkiej Boskiej pobierzmowalem osėb 100. 

Sierpnia 2 dnia, czyli w dzien Porciunkula, w košciele seminaryjskim pobierzmo 
//161walem os6b 44. 

Sierpnia 6 dnia, ktėry byt niedzielny, pobierzmowalem os6b 62. 

Sierpnia 13 dnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowatem 67 os6b. 

Sierpnia 15, w dzieni Wniebowziecia Matki Boskiej, pobierzmowatem 107 osėb. 

Sierpnia 20, niedzielnego dnia, pobierzmowalem 99 osob. 

Dnia 27 sierpnia, ktėry byt niedzielny, pobierzmowatem osėb 52. 

Wrzešnia 3 dnia pobierzmowalem os6b 48. 

Wrzešnia 8, w dzien Narodzenia Matki Boskiej, pobierzmowalem osob 93. 

Wrzešnia 17 dnia, ktėry byt niedzielny, pobierzmowalem osėb tylko 14, bo deszcz 
padal. 

Paždziernika 9 dnia pobierzmowalem osob 36. 

Paždziernika 20 dnia pobierzmowalem osėb 17. 

Listopada 5 dnia, ktėry byt niedzielny, pobierzmowatem 11 osėb. 

Listopada 26 dnia, ktėry byt niedzielny, pobierzmowalem osėb 16. 

Grudnia 17 dnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowalem os6b 7. //162 

W ciągu 1867 roku nie wolno mnie byto pojechačani do najbližszego miasteczka. 
Dwa razy prosilem glėwnego naczelnika kraju hr. Baranowa, ažeby nie broniono 
mnie pojechač do Wilna, lecz otrzymalam odpowiedž odmėwną. 

Koto Kowna mieszkający narėd juž byl pobierzmowany, dalsi zaš nie jechali. Z 
tego powodu mala liczba zostala w ciągu tego roku pobierzmowaną. 
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Viatką ir vyskupo vyskupija neturėjo, ją valdantis prelatas Petras Žilinskis per diakoną 
Vervečką atsiuntė savo aliejus į Kauną, kuriuos kartu su savaisiais pašventinau. //160 


Tą pačią dieną pagal paprotį numazgojau 13 vargetų kojas. 

Gegužės 14 suteikiau Sutvirtinimą 14 asmenų. 

Gegužės 21 dieną suteikiau Sutvirtinimą 40 asmenų. 

Gegužės 25, Viešpaties Dangun žengimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 50 asmenų. 


„Birželio 4 dieną, per Sekmines, suteikiau Sutvirtinimą 68 asmenims, 


Švč. Trejybės dieną Kauno parapinėje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 41 asmeniui. 
Birželio 15, Dievo Kūno dieną, suteikiau Sutvirtinimą 46 asmenims. 

Birželio 18 dieną suteikiau Sutvirtinimą 65 asmenims. 

Birželio 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 54 asmenims. 

Birželio 29, šv. Petro ir Pauliaus dieną, suteikiau Sutvirtinimą 158 asmenims. 
Liepos 2, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 65 asmenims. 

Liepos 9 dieną suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Dievo Motinos Škaplierinės dieną suteikiau Sutvirtinimą 100 asmenų. 
Rugpjūčio 2, Porciunkulės dieną, Seminarijos bažnyčioje suteikiau //161 Sutvir- 


tinimą 44 asmenims. 


Rugpjūčio 6, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 62 asmenims. 
Rugpjūčio 13, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 67 asmenims. 
Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 107 


asmenims. 


Rugpjūčio 20, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 99 asmenims. 

Rugpjūčio 27, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 52 asmenims. 

Rugsėjo 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą 48 asmenims. 

Rugsėjo 8, Dievo Motinos gimimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 93 asmenims. 
Rugsėjo 17, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą tiktai 14 asmenų, nes lijo. 
Spalio 9 dieną suteikiau Sutvirtinimą 36 asmenims. 

Spalio 20 dieną suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Lapkričio 5, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų. 

Lapkričio 26, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. 

Gruodžio 17, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. //162 

1867 metais man nebuvo leista nuvažiuoti net iki artimiausio miestelio. Du kartus 


prašiau vyriausiąjį krašto viršininką grafą Baranovą, kad nedraustų man nuvažiuoti 
į Vilnių, tačiau gavau neigiamą atsakymą. 


Aplink Kauną gyvenantiems žmonėms Sutvirtinimas jau buvo suteiktas, iš toliau 


nevažiavo. Todėl per šiuos metus Suvirtinimas buvo suteiktas nedaugeliui. 


814 Wiadomošė o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego | 


Rok 1868 

1 stycznia pobierzmowalem w Kownie 4 osoby. 

Lutego 2 dnia, podczas uroczystošci Gromniczej Najšwietszej Panny, w Kownie 
pobierzmowalem os6b 8. 

Lutego 24 dnia pošwiecilem w kowienskiej katedrze kleryka Adama Styrpejki. 
Liczę to zdarzenie za osobliwošė, bo w tych latach rząd nie pozwalal wyšwiecač. 
Ledwošmy dla tego jednego wyprosili pozwolenia.//163 

W Niedzielą *Kwiet* Kwietną 23 marca pobierzmowalem os6b 7. 

Marca 28 dnia w Kownie w wielkim košciele pošwięcilem dla diecezji oleje. 

W tym czasie wilenska diecezja nie miala biskupa, gdyž biskup Krasinski znaj- 
dowal się jeszcze na wygnaniu w Wiatce. Rządzący diecezją wilenską pralat Piotr 
Žylinski przysia! przez kleryka Ulasewicza oleje. Te przeto razem ze swoimi po- 
šwiecilem. 

Nadto umylem nogi 13 dziadom, byl to bowiem Wielki Czwartek. 

Kwietnia dnia 7, ktory byl niedzielny, pobierzmowalem osėb 7. 

Kwietnia 21, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 17. 

Kwietnia 28 w Kownie pobierzmowatem osėb 10. 

Maja 5 dnia pobierzmowaltem osė6b 22 w kaplicy domowej. //164 

Maja 8 dnia pobierzmowaltem 17 os6b. 

W dzien Wniebowstapienia Panskiego, 9 maja, pobierzmowalem 48 osėb. 

Maja 12 dnia, ktėry byl niedzielny, pobierzmowalem os6b 25. 

Dnia 15 maja pobierzmowalem osėb 104. 

Maja 20 dnia, w dzien Zielonych Šwiątek, pobierzmowalem osėb 67. 

Maja 21 dnia pobierzmowalem osėb 38. 

Maja 26, w dzien šw. Trėjcy, w košciele Bernardynek pobierzmowalem os6b 51. 

Maja 30, podczas uroczystošci Božego Ciala, pobierzmowalem os6b 100. 

Czerwca 2, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 59 osėb. 

Czerwca 9, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 61. 

Czerwca 16, w košciele Bernardynek, pobierzmowatam os6b 73. 

Czerwca 23 dnia, w košciele Bernardynek, pobierzmowalem os6b 90. 

Czerwca 24, w dzien šw. Jana Chrzciciela, w košciele Bernardynek pobierz// 
165mowalem osėb 37. 

Czerwca 29, jako w dzien šw. Apostotėw Piotra i Pawla, pobierzmowatem w 
košciele seminaryjskim osob 296. 

Czerwca 30 w košciele Bernardynek pobierzmowalem 84 osoby. 


2 Užbraukyta. 
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1868 metai 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą Kaune 4 asmenims. 

Vasario 2 dieną, per Švenčiausiosios Mergelės Grabnyčinės iškilmę, Kaune su- 
teikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Vasario 24 dieną Kauno katedroje įšventinau klieriką Adomą Stirpeiką. Laikau 
tai ypatingu įvykiu, nes pastaraisiais metais valdžia neleido įšventinti. Vos ne vos 
šiam vienam išprašėme leidimą. //163 

Kovo 23, Verbų sekmadienį, pašventinau 7 asmenis. 

Kovo 28 dieną Kaune didžiojoje bažnyčioje pašventinau vyskupijai aliejus. Tuo 
laiku Vilniaus vyskupija neturėjo vyskupo, nes vyskupas Krasinskis vis dar buvo 
tremtyje Viatkoje. Vilniaus vyskupiją valdantis Petras Žilinskis atsiuntė per klieriką 
Ulasevičių aliejus. Šiuos kartu su savaisiais pašventinau. 

Dar numazgojau 13 senolių kojas, nes buvo Didysis ketvirtadienis. 

Balandžio 7 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Balandžio 21 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Balandžio 28 Kaune suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Gegužės 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 22 asmenims namų koplyčioje. //164 

Gegužės 8 dieną suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Viešpaties Dangun žengimo dieną, gegužės 9, suteikiau Sutvirtinimą 48 asme- 
nims. 

Gegužės 12 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 25 asmenims. 

Gegužės 15 dieną suteikiau Sutvirtinimą 104 asmenims. 

Gegužės 20 dieną, per Sekmines, suteikiau Sutvirtinimą 67 asmenims. 

Gegužės 21 dieną suteikiau Sutvirtinimą 38 asmenims. 

Gegužės 26, Švč. Trejybės dieną, bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 
51 asmeniui. 

Gegužės 30 dieną, per Dievo Kūno iškilmę, suteikiau Sutvirtinimą 100 asmenų. 

Birželio 2, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 59 asmenims. 

Birželio 9, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 61 asmeniui. 

Birželio 16 dieną bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 73 asmenims. 

Birželio 23 dieną bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 90 asmenų. 

Birželio 24, šv. Jono Krikštytojo dieną, bernardinių bažnyčioje //165 suteikiau 
Sutvirtinimą 37 asmenims. 

Birželio 29, šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną, suteikiau Sutvirtinimą Seminarijos 
bažnyčioje 296 asmenims. 

Birželio 30 bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 84 asmenims. 


Žini i k Moti Valanči toracinius darb 
816 Wiadomošė o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego hlos:apie vyskupo H9Hejaus Valančiaus pastoracinius;darbus 817 


Lipca 7 dnia w tymže košciele pobierzmowalem os6b 79." Liepos 7 dieną toje pačioje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 79 asmenims. 


Lipca 14 w Kownie pobierzmowalem os6b 104. 

Lipca 21, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 149 os6b. 

Lipca 28 pobierzmowalem osėb 206. 

Sierpnia 2, w dzien Porciunkula, w košciele seminaryjskim pobernardyAskim 
[pobierzmowalem] 178 os6b. 

Sierpnia 4, w dzieni niedzielny, pobierzmowalem 224 osoby. 

Sierpnia 11 pobierzmowalem 184 osoby. 

Sierpnia 15 dnia pobierzmowalem 153 osoby. 

*Sierpnia 17 dnia pobierzmowalem“*//166 

Sierpnia 18 dnia pobierzmowalem 173 osoby. 

Sierpnia 25, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 174. 

Wrzešnia 1 dnia przyjęto bierzmowanie os6b 196. 

Rok 1868 by! nadzwyczaj suchy i nieurodzajny. Lud wczešnie skonczyl prace 
polne i zaczal jechač do Kowna po bierzmowanie, najwiecej Z powiatu trockiego. 
Dzien w dzien mialem po kilkadziesięciu. Stąd tež wrzešnia 8, w dzien Narodzenia 
Matki Boskiej, pobierzmowatem osėb 244. 

Wrzešnia 15, w dzien Imienia Maryi, pobierzmowalem 285. 

Od 15 do 23 wrzešnia pobierzmowatem 414 osėb. 

Wrzešnia 29 pobierzm[owatem| 547 os6b. 

Paždziernika 3 dnia pobierzm[owatem] 242 osoby.//167 

W dzien Rožancowej Matki Božej, 6 paždziernika, pobierzmowalem 307 os6b. 

Paždziernika 13, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 314. 

Paždziernika 20, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem 106 osėb. 

Paždziernika 26 pobierz[mowalem] 44 osoby. 

Listopada 1, w dzieni Wszystkich Swietych, pobierzmowatem 17 osėb. 

Listopada 5 dnia, w košciele šw. Piotra liczonym za katedralny, pošwiecilem 21 
kamien, czyli oltarzy przenošny[ch] (portatil). Asystowali: moj kapelan i sekretarz 
JKs. Edward Borowski, podkustoszy Konstanty Orlowski, wikariusze katedralni 
Žekiewicz i Jankowski, oraz czterych klerykėw. 

Listopada 10 dnia pobierzmowalem os6b 14. 

Listopada 17 pobierzmowalem 13 osėb. 

Grudnia 8, w dzien Niepokolanego Poczęcia, pobierzmowatem 12 os6b.//168 

Grudnia 26 pobierzmowalem 2 osoby. 


Liepos 14 Kaune suteikiau Sutvirtinimą 104 asmenų. 

Liepos 21, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 149 asmenims. 

Liepos 28 suteikiau Sutvirtinimą 206 asmenims. 

Rugpjūčio 2, Porciunkulės dieną, suteikiau Sutvirtinimą seminarijos bažnyčioje, 
buvusioje bernardinų, 178 asmenims. 

Rugpjūčio 4, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 224 asmenims. 

Rugpjūčio 11 dieną suteikiau Sutvirtinimą 184 asmenims. 

Rugpjūčio 15 dieną suteikiau Sutvirtinimą 153 asmenims. //166 

Rugpjūčio 18 dieną suteikiau Sutvirtinimą 173 asmenims. 

Rugpjūčio 25 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 174 asmenims. 

Rugsėjo 1 dieną priėmė Sutvirtinimą 196 asmenys. 

1868 metai buvo ypač sausi ir nederlingi. Žmonės anksčiau baigė lauko darbus 
ir pradėjo važiuoti į Kauną Sutvirtinimo [sakramento], daugiausia iš Trakų apskrities. 
Kasdien turėjau po keliolika dešimčių. Taip pat rugsėjo 8, Dievo Motinos gimimo 
dieną, suteikiau Sutvirtinimą 244 asmenims. 

Rugsėjo 15, Marijos vardo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 285 asmenims. 

Nuo rugsėjo 15 iki 23 suteikiau Sutvirtinimą 414 asmenų. 

Rugsėjo 29 suteikiau Sutvirtinimą 547 asmenims. 

Spalio 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą 242 asmenims. //167 | 

Rožinės Dievo Motinos dieną, spalio 6, suteikiau Sutvirtinimą 307 asmenims. 

Spalio 13, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 314 asmenų. 

Spalio 20, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 106 asmenims. 

Spalio 26 suteikiau Sutvirtinimą 44 asmenims. 

Lapkričio 1, Visų Šventųjų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Lapkričio 5 dieną Šv. Petro bažnyčioje, vadinamoje katedra, pašventinau 21 ak- 
menį, arba kilnojamą altorių (portati!). Asistavo: mano kapelionas ir sekretorius jo 
malonybė kunigas Edvardas Barauskas, pakustodis Konstantinas Arlauskas, ka- 
tedros vikarai Žekevičius ir Jankauskas, taip pat keturi klierikai. 

Lapkričio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 14 asmenų. 

Lapkričio 17 suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Gruodžio 8, Nekaltojo prasidėjimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. //168 

Gruodžio 26 suteikiau Sutvirtinimą 2 asmenims. 


2 Užbraukyta. Šalia pieštuku tuo pačiu braižu įrašytas skaičius „3726“. 
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Rok 1869, urzedowania mojego dwudziesty i) 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem 2 osoby. 

W dzien Trzech Krėlėw pobierzmowalem 3 osdb. 

Stycznia 12 dnia pobierzmowalem 2 osoby. 

Stycznia 26, w dniu niedzielnym, pobierzmowaltem osėb 8. 

Marca 2 dnia pobierzmowalem 8 osėb. 

Marca 23 dnia pobierzmowalem 7 osdb. 

W Niedzielą Palmową, kwietnia 13 dnia, pobierzmowalem 19 osėb. 

Maja 4 pobierzmowatem os6b 27. 

W dzien Wniebowstąpienia Panskiego, 30 maja, pobierzmowalem 49 osėb. 

Czerwca 2 pobierzmowalem osėb 31. 

Czerwca 8, w dzien Zielonych Šwiątek, pobierzmowalem osėb 34. 

W dzieni šw. Trėjcy, czerwca 15, pobierzmowalem os6b 57. 

Czerwca 19 dnia, podczas uroczystošci Božego Ciala, pobierzmowalem os6b 287. 
//169 

Czerwca 24 dnia, podczas uroczystošci šw. Jana Chrzciciela, pobierzmowatem 
70 osėb. 

Czerwca 29 dnia, jako podczas uroczystošci šw. Apostotėw, pobierzmowatem 
osėb 560. 

Lipca 6 dnia pobierzmowalem osė6b 33. 

Lipca 13, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 45. 

Lipca 20, w dzien Matki Božej Szkaplernej, pobierzm[owalem] 39 osėb. 

W dzien pošwiecenia košciola wielkiego, 27 lipca, pobierzmowalem 53 osoby. 

W dzien Portiuncula w košciele pobernardynskim, 2 sierpnia, pobierzmowalem 
38 osdb. 

W dzien niedzielny, 3 sierpnia, pobierzmowalem 49 os6b. 

W dniu niedzielnym, 10 sierpnia, pobierzmowalem osėb 60. 

Sierpnia 15, w dzien Wniebowziecia Matki Božej, pobierzmowalem 92 osoby. 

Sierpnia 17 dnia pobierzmowalem //170 osėb 100. 

W dzien niedzielny 24 sierpnia pobierzmowalem os6b 156. 

Po šmierci wywiezionego Konstantego hr. Lubienskiego zabrakto w diecezji 
augustowskiej biskupa; Zz tego powodu wikariusz kapitulny, honorowy kanonik 
Andrzejewski przysta! ošmiu diakonėw do Kowna, ktėrych 21 sierpnia pošwiecilem 
na kaplanow. 

W dniu pieknym niedzielnym, 31 sierpnia, pobierzmowatem 413 osėb. 

W dniu niedzielnym, 7 wrzešnia, pobierzmowalem 142 osoby. 
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1869 metai, mano valdymo dvidešimtieji 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 2 asmenims. 

Trijų Karalių dieną suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 

Sausio 12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 2 asmenims. 

Sausio 26, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Kovo 2 dieną suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Kovo 23 dieną suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Verbų sekmadienį, balandžio 13, suteikiau Sutvirtinimą 19 asmenų. 

Gegužės 4 suteikiau Sutvirtinimą 27 asmenims. 

Viešpaties Dangun žengimo dieną, gegužės 30, suteikiau Sutvirtinimą 49 asmenims. 

Birželio 2 suteikiau Sutvirtinimą 31 asmeniui. 

Birželio 8, Sekminių dieną, suteikiau Sutvirtinimą 34 asmenims. 

Švč, Trejybės dieną, birželio 15, suteikiau Sutvirtinimą 57 asmenims. 

Birželio 19 dieną, per Dievo Kūno iškilmes, suteikiau Sutvirtinimą 287 asme- 
nims, //169 

Birželio 24 dieną, per šv. Jono Krikštytojo iškilmes, suteikiau Sutvirtinimą 70 
asmenų. 

Birželio 29 dieną, kaip per šv. apaštalų iškilmes, suteikiau Sutvirtinimą 560 asmenų. 

Liepos 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą 33 asmenims. 

Liepos 13, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 45 asmenims. 

Liepos 20, Dievo Motinos Škaplierinės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 39 asmenims. 

Didžiosios bažnyčios pašventinimo dieną, liepos 27, suteikiau Sutvirtinimą 53 
asmenims. 

Porciunkulės dieną, rugpjūčio 2, buvusioje bernardinų bažnyčioje suteikiau Su- 
tvirtinimą 38 asmenims. 

Rugpjūčio 3, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 49 asmenims. 

Rugpjūčio 10, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 60 asmenų. 

Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 92 
asmenims. 

Rugpjūčio 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą /170 100 asmenų. 

Rugpjūčio 24, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 156 asmenims. 

Po ištremto grafo Konstantino Lubenskio mirties Augustavo vyskupija neturėjo 
vyskupo. Dėl tos priežasties kapitulos vikaras, garbės kanauninkas Andrijauskas 
atsiuntė aštuonis diakonus į Kauną, kuriuos rugpjūčio 21 įšventinau į kunigus. 

Gražų sekmadienį, rugpjūčio 31, suteikiau Sutvirtinimą 413 asmenų. 

Rugsėjo 7, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 142 asmenims. 
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Wrzešnia 8 dnia, w dniu Narodzenia Matki Boskiej, pobierzmowalem osėb 144. 

Wrzešnia 14, w dziei Podwyžszenia Krzy//171ža Šwietego, pobierzmowalem 
osėob 202. 

W dniu niedzielnym, 21 wrzešnia, pobierzmowalem os6b 136. 

W dniu niedzielnym, 28 wrzešnia, pobierzmowatem osėb 63. 

W dzien Rėžanūcowej, 6 dnia paždziernika, pobierzmowatem 302 osoby. 

Paždziernika 12, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 182. 

W dniu niedzielnym, 19 paždziernika, pobierzmowalem osob 106. 

W dzien Wszystkich Swietych, 1 listopada, pobierzmowalem os6b 22. 

Listopada 16 dnia pobierzmowalem 3 osoby. 

Grudnia 8 dnia, podczas uroczystošci Niepokalanego Poczęcia Najšwietszej Pan- 
ny, pobierzmowalem osdb 18. 

Grudnia 25, w dzien Božego Narodzenia, pobierzmowalem osėb 12. 

W ostatnią roku niedzielą pobierzmowalem 3 osoby. Na chwalę Bogu. //172 

W teražniejszym 1869 roku šwiety papiež Pius IX nakazai catego šwiata biskupom 
zebrač się do Rzymu dla odprawienia Konsylium Powszechnego. Do wszystkich 
panujących wystal grzeczne pisma prosząc, ažeby biskupom w kraju będącym nie 
bronili pojechač na czas naznaczony do Wiecznego Miasta. Jakož wszyscy pozwolili, 
wyjąwszy monarchę rossyjskiego Aleksandra II, ktėry w krajach swoich nie dozwolil 
obchodzič Jubileuszu przez papieža ogtoszonego i nie komunikowal biskupom bulli 
Ojca Šwietego wzywającej na Synod. 

Biskupi w teražniejszym czasie žyjący w Rossyi są następni: 

Kaspar Borowski, biskup tucko-//173 žytomirski, rządzący razem diecezją ka- 
mieniecką. 

Antoni Fialkowski, biskup kamieniecki, usunięty przez wladzę cywilną od rzą- 
dėw diecezji, mieszkajacy w Symforopolu w Krymie. 

Adam Wojtkiewicz, biskup minski, po przytączeniu tej diecezji przez wladzę 
cywilną do wilenskiej, mieszkający w Wilnie. 

Maciej Wolonczewski, biskup žmudzki, mieszkający w Kownie. 

Stanistaw Krassinski, biskup wilenski, mieszkający na wygnaniu w Wiatce. 

Jozef Staniewski, sufragan, rządza archidiecezji mohilewskiej, mieszkający w 
Peterzburgu. 

Wincenty Lipski, sufragan, rządca diecezji tiraspolskiej, mieszkający w Sara- 
towie.//174 

Aleksander Beresniewicz, sufragan žmudzki, mieszkający w Kownie. 

Biskupi polscy žyli następni: 
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Rugsėjo 8, Dievo Motinos gimimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 144 asmenims. 

Rugsėjo 14, šv. Kryžiaus išaukštinimo dieną, //171 suteikiau Sutvirtinimą 202 
asmenims. 

Rugsėjo 21, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 136 asmenims. 

Rugsėjo 28, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 63 asmenims. 

Spalio 6, Rožinės [Švenčiausiosios Mergelės Marijos] dieną, suteikiau Sutvir- 
tinimą 302 asmenims. 

Spalio 12, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 182 asmenims. 

Spalio 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 106 asmenims. 

Visų Šventųjų dieną, lapkričio 1, suteikiau Sutvirtinimą 22 asmenims. 

Lapkričio 16 dieną suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 

Gruodžio 8 dieną, per Švenčiausiosios Mergelės nekaltojo prasidėjimo iškilmes, 
suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. 

Gruodžio 25, Kalėdų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 

Paskutinį metų sekmadienį suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. Garbė Dievui. //172 

Šiais 1869 metais šventas popiežius Pijus IX įsakė viso pasaulio vyskupams su- 
sirinkti į Romą, į visuotinį pasitarimą. Visiems viešpataujantiems išsiuntė mandagius 
laiškus ir prašė, kad šalies vyskupams nedraustų paskirtu laiku vykti į Amžinąji 
Miestą. Iš tikro visi leido, išskyrus Rusijos valdovą Aleksandrą II, kuris savo kraš- 
tuose neleido minėti popiežiaus paskelbtojo Jubiliejaus ir neperdavė vyskupams 
Šventojo Tėvo bulės, kviečiančios į Sinodą. 

Vyskupai, šiuo metu gyvenantys Rusijoje, yra šie: 

Kasparas Borovskis, Lucko-Žitomiro //173 vyskupas, kartu valdantis Kameneco 
vyskupiją. 

Antanas Fijalkovskis, Kameneco vyskupas, civilinės valdžios nušalintas nuo 
vyskupijos valdymo, gyvenantis Kryme, Simferopolyje. 

Adomas Vaitkevičius, Minsko vyskupas, civilinei valdžiai šitą vyskupiją pri- 
jungus prie Vilniaus, gyvenantis Vilniuje. 

Motiejus Valančius, Žemaičių vyskupas, gyvenantis Kaune. 

Stanislovas Krasinskis, Vilniaus vyskupas, gyvenantis tremtyje Viatkoje. 

Juozapas Stanevskis, sufraganas, Mogiliavo arkivyskupijos valdytojas, gyve- 
nantis Peterburge. 

Vincentas Lipskis, sufraganas, Tiraspolio vyskupijos valdytojas, gyvenantis Sa- 
ratove. //174 

Aleksandras Beresnevičius, Žemaičių sufraganas, gyvenantis Kaune. 

Lenkijos vyskupai gyveno šie: 
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Stanislaw Felinski, arcybiskup warszawski, žyjący na wygraniu w Jaroslawiu. 

Jėzef Juszynski, biskup sandomirski, mieszkający w Sandomierzu. 

Wincenty Popiel, biskup plocki, mieszkający w Wielkim Nowogrodzie na wy- 
gnaniu. 

Majerczak, biskup kujawsko-kaližski. 

Žadnemu ztych do Rzymu jechač nie pozwolono, pomimo to konsylium w dzieni 
Niepokalanego Poczeęcia Matki Boskiej, tj. 8 grudnia, rozpoczęlo się. Przybyto Z 
rėžnych stron šwiata 800 biskupow. Jak dlugo potrwa, zobaczymy. //175 


Rok 1870 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem 3 osoby. 

W dzien Trzech Krolėw pobierzmowalem os6b 8. 

Stycznia 11 pobierzmowalem 7 os6b. 

Lutego 17 dnia pokonsekrowalem dwa portatyle, przyslane przez plebana po- 
kopskiego košciota, JKs. Antoniego Gintytty. 

Lutego 22 dnia pobierzmowalem 5 os6b. 

Marca 25, w dzieh Zwiastowania Matki Boskiej, pobierzmowalem 13 os6b. 

Rządzący diecezjami wilenską i minską pratat wilenski Piotr Žylinski przystai 
do Kowna dwėch diakonėw, Peterzburskiej Akademii alumnėw: Juliana Mackie- 
wicza i Michala Ciezielskiego, ktėrych 28 marca pošwiecilem na kaptanėw. //176 

W Niedzielą Mgęki Panskiej, 29 marca, pobierzmowalem osėb 56. 

Dnia 9 kwietnia, jako w Wielki Czwartek, wedtug zwyczaju šwiecilem oleje, ale 
nie dla swojej diecezji tylko. 

Po wywiezieniu umart byt Konstanty Lubienski, biskup augustowski; rządzący 
diecezją augustowski [s] ks. Andrzejewski przez ks. Stanistawa Jamiolkowskiego 
przyslai oleje dla swojej diecezji. 

Po wywiezieniu biskupa wilenskiego Stanistawa Krassinskiego, rządzący die- 
cezją wilenską ks. Piotr Žylinski przez ks. Juliana Mackiewicza przysla! oleje dla 
wilenskiej i skasowanej minskiej diecezji. 

Slaby sufragan rządzący diecezją mohilewską Maksymilian Sta//177niewski, 
przez cywilnego cztowieka przysla! oleje dla swojej diecezji. 

Wszystkie te przy asystencji 12 kaptanėw pošwiecilem. 

Nadto pomytem nogi dla 13 žebrakėw. 

W pierwszy Dzien Wielkiej Nocy, 12 kwietnia, pobierzmowatem os6b 15. 

Dominica in albis, 19 kwietnia, pobierzmowaltem osėb 16. 

Maja 3, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 24 os6b. 
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Stanislovas Felinskis, Varšuvos arkivyskupas, gyvenantis tremtyje Jaroslavlyje. 

Juozapas Jušinskis, Sandomiero vyskupas, gyvenantis Sandomiere; 

Vincentas Popelis, Plocko vyskupas, gyvenantis tremtyje Didžiajame Naugarde. 

Majerčakas, Kujavijos Kališo vyskupas. 

Nei vienam iš jų važiuoti į Romą neleista, nors tas pasitarimas Dievo Motinos 
Nekaltojo Prasidėjimo dieną, t. y. gruodžio 8, prasidėjo. Iš įvairių pasaulio šalių 
atvyko 800 vyskupų. Kaip ilgai tęsis, pažiūrėsim. //175 


1870 metai 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 

Trijų Karalių dieną suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Sausio 11 suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Vasario 17 dieną pakonsekravau du portatilius, atsiųstus Pakapės bažnyčios 
klebono jo malonybės kunigo Antano Gintilos. 

Vasario 22 dieną suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Kovo 25, [Viešpaties] Apreiškimo Dievo Motinai dieną, suteikiau Sutvirtinimą 
13 asmenų. 

Vilniaus ir Minsko vyskupijas valdantis Vilniaus prelatas Petras Žilinskis atsiuntė 
į Kauną du diakonus, Peterburgo akademijos alumnus: Julijoną Mackevičių ir My- 
kolą Čenželską, kuriuos kovo 28 įšventinau į kunigus. //176 

Kovo 29, Viešpaties Kančios sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

Balandžio 9 dieną, kaip Didijį Ketvirtadienį, pagal paprotį šventinau aliejus, bet 
ne vien savo vyskupijai. 

Po išvežimo mirė Konstantas Lubenskis, Augustavo vyskupas. Augustavo vys- 
kupiją valdantis kunigas Andrijauskas per kunigą Stanislovą Jamiolkovskį atsiuntė 
[pašventinti] aliejus savo vyskupijai. 

Išvežus Vilniaus vyskupą Stanislovą Krasinskį, Vilniaus vyskupiją valdantis 
kunigas Petras Žilinskis per kunigą Julijoną Mackevičių atsiuntė aliejus Vilniaus ir 
panaikintajai Minsko vyskupijai. 

Silpnas sufraganas valdantis Mogiliavo vyskupiją Maksimilijonas Stanevskis 
//177 per civilį žmogų atsiuntė aliejus savo vyskupijai. Visus juos, asistuojant 12 
kunigų, pašventinau. 

Dar numazgojau 13 vargetų kojas. 

Pirmąją Velykų dieną, balandžio 12, suteikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Balandžio 19, pirmąjį sekmadienį po Velykų, suteikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. 

Gegužės 3, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 24 asmenims. 
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Maja 14 pobierzmowalem os6b 25. 

W dzien Wniebowstąpienia Panskiego, 21 maja, pobierzmowalem os6b 22. 

Maja 25 dnia pobierzmowalem os6b 56. : 

W dzien Zielonych Šwiątek, 31 maja, pobierzmowalem w košciele Bernardynek 
osob 55. 

W dziet šw. Trėjcy, 7 czerwca, pobierzmowalem 108 os6b. //178 | 

W dzien Božego Ciala, 11 czerwca, w košciele pobernardyūskim pobierzmo- 
walem osėb 95. 

Czerwca 14 dnia, in Dominica intra octavam Corporis Chl[ris]ti, pobierzmowatem 
107 osėb. 

W trzeciej niedzieli po [Zielonych] Swiątkach pobierzmowalem w košciele po 
bernardynkach pozostalym 67 osob. 

Czerwca 29, w dzien šw. Piotra i Pawla, pobierzmowatem w košciele pober- 
nardynskim osėb 1377, bo katedralny byl zajęty reperacją. 

W dzien Nawiedzenia Matki Boskiej, 2 lipca, pokonsekrowalem cztery mniszki 
w košciele panien Benedyktynek w Kownie. Asystowali: Hieronim Raczkowski, 
rektor seminarium, kanonik, sekretarz moj Edward Borowski, ksiądz Konstanty 
Orlowski, podkustoszy i Berna//179towicz, wikary katedralny. Ksienia Zofia Glę- 
bocka dala paradny obiad. Na tem się wszystko skonczyto. 

Dnia 5 lipca w košciele pobernardynek [s] pobierzmowaltem osėb 123. 

Lipca 20, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem 173 osoby w košciele kowien- 
skim parafialnym. 

Lipca 26 pobierzmowalem w košciele Bernardynek os6b 185. 

Sierpnia 2 dnia, w dniu Porciunkula, pobierzmowatem w košciele pobernar- 
dynskim osėb 396. 

Sierpnia 9, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem w košciele czerwonodworskim 
os6b 78. 

Dnia 10 pobierzmowalem tamže osė6b 12. 

W dzien Wniebowziecia Matki Boskiej, 15 sierpnia, w košciele parafialnym ko- 
wienskim pobierzm[owalem] osėb 169. 

Dnia 16 sierpnia w tymže košciele pobierzm[owažem] os6b 105. //180 

Sierpnia 23 dnia w Kownie pobierzmowalem os6b 65. 

Sierpnia 30 pobierzmowalem os6b 22. 

Wrzešnia 8, w dzien Narodzenia Matki Boskiej, w parafialnym košciele pobierz- 
mowalem osėb 76. 

Wrzešnia 13 w košciele parafialnym kowienskim pobierzmowatem osėb 39. 


Žinios apie vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 825 


Gegužės 14 suteikiau Sutvirtinimą 25 asmenims. 

Viešpaties Dangun žengimo dieną, gegužės 21, suteikiau Sutvirtinimą 22 asmenims. 

Gegužės 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 

Gegužės 31 dieną, per Sekmines, bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 
55 asmenims. 

Švč. Trejybės dieną, birželio 7, suteikiau Sutvirtinimą 108 asmenims. //178 

Birželio 11, Dievo Kūno dieną, buvusioje bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvir- 
tinimą 95 asmenims. 

Birželio 14, sekmadienį po Dievo Kūno aštuntadienio, suteikiau Sutvirtinimą 107 
asmenims. 

Trečią sekmadienį po Sekminių suteikiau Sutvirtinimą buvusioje bernardinių baž- 
nyčioje 67 asmenims. 

Birželio 29, šv. Petro ir Pauliaus dieną, suteikiau Sutvirtinimą buvusioje ber- 
nardinių bažnyčioje 1377 asmenims, nes katedra buvo remontuojama. 

Dievo Motinos Apsilankymo dieną, liepos 2, konsekravau keturias vienuoles 
benediktinių bažnyčioje Kaune. Asistavo: Jeronimas Račkauskis, Seminarijos rek- 
torius, kanauninkas, mano sekretorius Edvardas Barauskas, kunigas Konstantinas 
Arlauskas, pakustodis, ir Bernatavičius, //179 katedros vikaras. Vyresnioji Sofija 
Glembauskaitė surengė iškilmingus pietus. Tuo viskas baigėsi. 

Liepos 5 dieną buvusioje bernardinių bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 123 as- 
menims. 

Liepos 20, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 173 asmenims Kauno parapinėje 
bažnyčioje. 

Liepos 26 suteikiau Sutvirtinimą bernardinių bažnyčioje 185 asmenims. 

Rugpjūčio 2, Porciunkulės dieną, buvusioje bernardinių bažnyčioje suteikiau Su- 
tvirtinimą 396 asmenims. 

Rugpjūčio 9, sekmadienį, Raudondvario bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 78 as- 
menims. 

10 dieną ten pat suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims. 

Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, rugpjūčio 15, Kauno parapinėje bažnyčioje 
suteikiau sutvirtinimą 169 asmenims. 

Rugpjūčio 16 dieną toje pačioje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 105 asmenims. //180 

Rugpjūčio 23 dieną Kaune suteikiau Sutvirtinimą 65 asmenims. 

Rugpjūčio 30 suteikiau Sutvirtinimą 22 asmenims. 

Rugsėjo 8, Dievo Motinos gimimo dieną, parapinėje bažnyčioje suteikiau Sutvir- 
tinimą 76 asmenims. 

Rugsėjo 13 Kauno parapinėje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 39 asmenims. 
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W dniu niedzielnym, 20 wrzešnia, pobierzmowalem os6b'38: 

Tego roku, od maja do 27 wrzešnia, oczyszczališmy w Kownie košciė! šw. Piotra, 
przemalowališmy cate wnetrze, po wyrzuceniu ceglanej podtogi dališmy drewnianą 
iodnowilišmy obrazy. 

Dzien odnowienia naboženūstwa obchodzilišmy uroczyšcie, sam celebrowatem i 
pobierzmowalem os6b 78. 

W dzien Rėžancowej Matki Boskiej, 4 dnia paždziernika, pobierzmowalem w 
košciele šw. Piotra 56 os6b. //181 

W dniu niedzielnym, 18 paždziernika, pobierzmowalem 35 osdb. 

Listopada 1, w dziefi Wszystkich Šwietych, pobierzmowalem 45 os6b. 

Listopada 15, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 17. 

Listopada 30, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 10 osėb. 

Grudnia 8 dnia pobierzmowalem osėb 5. 

Grudnia 25 dnia, czyli w Dzien Božego Narodzenia, pobierzmowalem os6b 5. 


Rok 1871 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem osėb 2. 

Stycznia 6, w dzien Trzech Krėlėw, pobierzmowalem 4 osoby. 

Stycznia 10, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 4 osoby. 

Nadto pošwiecilem dwa kielichy i dwie pateny. 

Stycznia 24, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 4. //182 

Nadto pošwiecilem kielich Zz pateną. 

W dzien Gromnicznej Matki Najšwietszej pobierzmowalem osėb 5. 

Lutego 9 pokonsekrowalem kielich, patenę i waskulum. 

Lutego 10 pošwiecilem kielich Zz pateną. 

Lutego 11 w košciele šw. Piotra w Kownie pošwieęcilem dzwon dla košciota 
krakopolskiego diecezji sejnenskiej ku czci šw. Mateusza. 

Lutego 17 dnia pošwiecilem kielich z pateną. 

Lutego 22 pošwiecilem kielich. 

Marca 4, w dzien šw. Kazimierza, pobierzmowatem 3 osoby. 

Marca 6 pošwiecilem kielich z pateną dla košciola godlewskiego. 

Marca 14, w Niedzielą Męeki [Panskiej] , pobierzmowalem 12 os6b. 

Marca 21 dnia, w Niedzielą Kwietną, pobierzmowalem os6b 5. 

Tegož dnia pošwiecilem dwie pateny ije//183den kielich dla diecezji augustowskiej. 

Roku biežącego 1871 augustowską diecezją zarządzal kanonik Andrzejewski. 
Wilenską i minską pralat Piotr Žylinski. 
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Sekmadienį, rugsėjo 20, suteikiau Sutvirtinimą 38 asmenims. 

Tais metais nuo gegužės iki rugsėjo 27 valėme Šv. Petro bažnyčią Kaune, išdažėme 
visą vidų, išmetę akmenines grindis dėjome medines ir atnaujinome paveikslus. 

Pamaldų atnaujinimo dieną minėjome iškilmingai, pats celebravau ir suteikiau 
Sutvirtinimą 78 asmenims. 

Rožinio Dievo Motinos dieną, spalio 4, Šv. Petro bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 
56 asmenims. //181 

Spalio 18, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 35 asmenims. 

Lapkričio 1, Visų Šventųjų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 45 asmenims. 

Lapkričio 15, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Lapkričio 30, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Gruodžio 8 dieną suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Gruodžio 25, Dievo gimimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 


1871 metai 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 2 asmenims. 

Sausio 6, Trijų Karalių dieną, suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims. 

Sausio 10, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą, 4 asmenims. 

Be to, pašventinau du kielikus ir dvi patenas. 

Sausio 24, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims. //182 

Be to, pašventinau kieliką su patena. 

Švenčiausiosios Motinos Grabnyčinės dieną suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Vasario 9 pakonsekravau kieliką, pateną ir šv. aliejų indelį. 

Vasario 10 pašventinau kieliką su patena. 

Vasario 11 Šv. Petro bažnyčioje Kaune pašventinau Seinų vyskupijos Krokialaukio 
bažnyčios varpą šv. Motiejaus garbei. 

Vasario 17 dieną pašventinau kieliką su patena. 

Vasario 22 pašventinau kieliką. 

Kovo 4, šv. Kazimiero dieną, suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 

Kovo 6 pašventinau kieliką su patena Garliavos bažnyčiai. 

Kovo 14, Viešpaties Kančios sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 

Kovo 21,Verbų sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Tą pačią dieną pašventinau dvi patenas ir //183 vieną kieliką Augustavo vys- 
kupijai. 

Šiais 1871 metais Augustavo vyskupiją valdė kanauninkas Andrijauskas, Vilniaus 
ir Minsko - prelatas Petras Žilinskis. 
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Žytomirską i kamieniecką pralat Brynk, bo biskup Kaspar Borowski byl wy- 
wieziony. 

Archydiecezją mohilewską sufragan Maksymilian Staniewski, chory. 

Na dzien Wielkiego Czwartku przywiozt oleje z diecezji sejnenskiej pleban god- 
lewski ks. Prusytajtis, wilenskiej - ks. Julian Mackiewicz, žytomirskiej - ks. Ewaryst 
Narbut. Z mohilewskiej jakiš cywilny. Dla siebie i dla tych wszystkich w Kownie 
oleje pošwiecitem. Dzialo sie 25 marca. 

Nadto pomytem nogi 13 žebrakom. 

Marca 30 pošwiecilem dwa kielichy //184 i dwie pateny. 

Kwietnia 10 pošwiecilem patenę jednę. Pobierzmowalem 5 os6b. 

Kwietnia 19 pokonsekrowalem dwa kielichy i jednę patenę. 

Kwietnia 23, w dzieni šw. Jerzego, pobierzmowatem osėb 15. 

Kwietnia 25, w dzien šw. Marka, pošwiecilem kielich z pateną. 

Tegož dnia pobierzmowatem os6b 10. 

Maja 6, w dzien Wniebowstąpienia Panskiego, pobierzmowalem osėb 15. 

Maja 13 pošwieciltem kielich z pateną. 

Maja 16, w dzien Zielonych Šwiątek, pobierzmowalem 94 osoby. 

Maja 23 dnia, w dzieni šw. Trėjcy, w košciele parafialnym kowienskim pobierz- 
mowatem 35 os6b. 

Maja 27, w dzien Božego Ciala, pobierzmowalem os6b 160. 

Czerwca 4, w dzien Serca Pana Jezusa, w košciele Benedyktynek pobierzmo- 
walem os6b 63. 

W dniu niedzielnym, 6 czerwca, pobierz//185m0walem w wielkim košciele 145 
osėb. 

Czerwca 8 pošwiecilem kielich z pateną. 

Czerwca 10 pobierzmowalem osėb 19. 

Czerwca 13, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 118 os6b. 

Tegož dnia pošwiecilem kielich z pateną. 

Czerwca 19 pobierzmowalem osėb 62. 

Tegož dnia pošwiecilem kielich. 

Czerwca 20 dnia pobierzmowalem 110 osėb. 

Tegož dnia pošwiecilem kielich z pateną. 

Nadto pošwiecilem dwa pacyfikaly. 

Czerwca 24, w dzien šw. Jana Chrzciciela, pobierzmowalem osėb 101. 

Pošwiecilem kielich Z pateną. 

Czerwca 27 dnia, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 576. 
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Žitomiro ir Kameneco - prelatas Brinkas, nes vyskupas Kasparas Borovskis buvo 
išvežtas. 

Mogiliavo arkivyskupiją - sufraganas Maksimilijonas Stanevskis, ligonis. 

Didijį Ketvirtadienį aliejus iš Seinų vyskupijos atvežė Garliavos klebonas kunigas 
Prusilaitis, Vilniaus - kunigas Julijonas Mackevičius, Žitomiro — kunigas Evaristas 
Narbutas, iš Mogiliavo - kažkoks civilis. Sau ir jiems visiems Kaune aliejus pa- 
šventinau. Tai vyko kovo 25. 

Dar numazgojau 13 vargetų kojas. 

Kovo 30 pašventinau du kielikus //184 ir dvi patenas. 

Balandžio 10 pašventinau vieną pateną, suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 

Balandžio 19 pakonsekravau du kielikus ir vieną pateną. 

Balandžio 23, šv. Jurgio dieną, suteikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Balandžio 25, šv. Morkaus dieną, pašventinau kieliką su patena. 

Tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Gegužės 6, Viešpaties Dangun žengimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Gegužės 13 pašventinau kieliką su patena. 

Gegužės 16 dieną, per Sekmines, suteikiau Sutvirtinimą 94 asmenims. 

Gegužės 23, Švč. Trejybės dieną, Kauno parapinėje bažnyčioje suteikiau Sutvir- 
tinimą 35 asmenims. 

Gegužės 27, Dievo Kūno dieną, suteikiau Sutvirtinimą 160 asmenų. 

Birželio 4, Viešpaties Jėzaus širdies dieną, benediktinių bažnyčioje suteikiau 
Sutvirtinimą 63 asmenims. 

Birželio 6, sekmadienį, //185 didžiojoje bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 145 
asmenims. 

Birželio 8 pašventinau kieliką su patena. 

Birželio 10 suteikiau Sutvirtinimą 19 asmenų. 

Birželio 13, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 118 asmenų. 

Tą pačią dieną pašventinau kieliką su patena. 

Birželio 19 suteikiau Sutvirtinimą 62 asmenims. 

Tą pačią dieną pašventinau kieliką. 

Birželio 20 dieną suteikiau Sutvirtinimą 110 asmenų. 

Tą pačią dieną pašventinau kieliką su patena. 

Be to, pašventinau du pacifikalus. 

Birželio 24, šv. Jono Krikštytojo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 101 asmeniui. 

Pašventinau kieliką su patena. 

Birželio 27, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 576 asmenims. 
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Czerwca 29 dnia, podczas uroczystošci šw. Piotra i Pawlta, pobierzmowalem osėb 
1005. į 

W dniu niedzielnym, 4 lipca, pobierzmowalem 254 osoby. 

Lipca 6 dnia pošwiecilem 4 kielichy, 1 waskulem i puszkę. 

Lipca 7 dnia pobierzmowalem 102 osoby. //186 

Lipca 8 dnia pobierzmowalem 502 osoby. 

Lipca 10 dnia pobierzmowalem 333 osoby, bo narėd zaczą! się zbierač. 

Lipca 11 dnia, jako w niedzielę, nabralo się ludu najwiecej z Krolestwa Polskiego 
i pobierzmowalem 850 osėb. 

Lipca 18, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 687 os6b. 

Tegož dnia pošwiecilem kielich dla košciota skawdwilskiego. 

Lipca 25, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 357. 

Sierpnia 1 pošwiecilem trzy kielichy i trzy pateny. 

Takže 1 sierpnia, w dniu niedzielnym, pobierzmowaltem 136 osėb. 

Sierpnia 2, w dniu Porciunkula, w košciele seminaryjskim pobierzmowatem osėb 
295. 

Sierpnia 8 dnia, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 260 os6b. 

Sierpnia 15, w dziei Wniebowziecia Matki Boskiej, pobierzmowalem osėb 172. 

Sierpnia 22 dnia, w niedzieli, pobierzmowa//187iem 117 osėb. 

Sierpnia 29, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem 101 osobę. 

Pleban bukancki Wincenty Wilimowicz przystai do Kowna dwa dzwony, ktėre 
pontyfikalnie pošwiecilem, wiekszy ku czci šw. Stanistawa, mniejszy šw. Kazimierza. 

Wrzešnia 5, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem osėb 157. 

W dzien Wniebowziecia Matki Boskiej [55], 8 wrzešnia, pobierzmowatem 91 
osobę. 

Wrzešnia 12, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 120 osėb. 

I pošwiecilem dwa kielichy z dwoma patynami. 

Wrzešnia 19 dnia, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem os6b 106. 

Wrzešnia 21 dnia pošwiecilem kielich, patenę, waskula i puszkę dla ks. Kisela 
wilenskiej diecezji. 

Wrzešnia 26, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 128. 

Wrzešnia 30 pošwiecilem kielich z pateną. 

Paždziernika 3 dnia, w dniu niedzielnym, //188 pobierzmowatem 155 osėb. 

Paždziernika 8 pošwiecilem trzy kielichy i 2 pateny dla Krėlestwa Polskiego. 

Dnia 10 paždziernika, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem osėb 133. 
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Birželio 29 dieną, per šv. Petro ir Pauliaus iškilmes, suteikiau Sutvirtinimą 1005 
asmenims. 

Liepos 4 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 254 asmenims. 

Liepos 6 dieną pašventinau 4 kielikus, 1 šv. aliejų indelį ir komuninę. 

Liepos 7 dieną suteikiau Sutvirtinimą 102 asmenims. //186 

Liepos 8 dieną suteikiau Sutvirtinimą 502 asmenims. 

Liepos 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 333 asmenims, nes žmonės pradėjo rinktis. 

Liepos 11 dieną, kaip sekmadienį, prisirinko žmonių, daugiausia iš Lenkijos 
Karalystės. Suteikiau Sutvirtinimą 850 asmenų. 

Liepos 18, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 687 asmenims. 

Tą pačią dieną pašventinau kieliką Skaudvilės bažnyčiai. 

Liepos 25, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 357 asmenims. 

Rugpjūčio 1 dieną pašventinau 3 kielikus ir 3 patenas. 

Taip pat rugpjūčio 1, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 136 asmenims. 

Rugpjūčio 2, Porciunkulės dieną, seminarijos bažnyčioje suteikiau Sutvirtinimą 
295 asmenims. 

Rugpjūčio 8, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 260 asmenų. 

Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 172 
asmenims. 

Rugpjūčio 22, sekmadienį, //187 suteikiau Sutvirtinimą 117 asmenų. 

Rugpjūčio 29, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 101 asmeniui. 

Bukančių klebonas Vincentas Vilimavičius atsiuntė į Kauną du varpus, kuriuos 
iškilmingai pašventinau, didesnįjį šv. Stanislovo garbei, mažesnįjį šv. Kazimiero. 

Rugsėjo 5 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 157 asmenims. 

Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, rugsėjo 8, suteikiau Sutvirtinimą 91 as- 
meniui. 

Rugsėjo 12, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 

Ir pašventinau du kielikus su dviem patenom. 

Rugsėjo 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 106 asmenims. 

Rugsėjo 21 dieną pašventinau: kieliką, pateną, šv. aliejų indelį ir komuninę Vil- 
niaus vyskupijos kunigui Kiseliui. 

Rugsėjo 26, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 128 asmenims. 

Rugsėjo 30 pašventinau kieliką su patena. 

Spalio 3, sekmadienį, //188 suteikiau Sutvirtinimą 155 asmenims. 

Spalio 8 pašventinau tris kielikus ir 2 patenas Lenkijos Karalystei. 

Spalio 10 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 133 asmenims. 
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Narėd Krėlestwa Polskiego jechal z dziečmi po bierzmowanie. Paždziernika 12 


dnia pobierzmowalem os6b 139. 


Paždziernika 17 dnia pobierzmowalem 207 os6b. 

Paždziernika 24 dnia, w niedzieli, pobierzmowalem os6b 220. 
Pošwiecitem jeden kielich. 

Paždziernika 25 pošwiecitem 1 kielich i 1 patenę. 

W dniu niedzielnym, 31 paždziernika, pobierzmowatem osėb 152. 
Listopada 1 dnia pobierzmowatem 150 osėb. 

Listopada 7 dnia pobierzmowalem osob 44. 

W dniu niedzielnym, 14 listopada, pobierzmowalem 37 osėb. 
Listopada 21 dnia pobierzmowalem 22 osoby. 

Tegož [dnia] pošwiecitem kielich z pateną. 

Grudnia 5, w dniu niedzielnym, pobierz//189mowalem 12 os6b. 
Pošwiecilem trzy pateny i trzy kielichy dla košciota witkomirskiego. 
Grudnia 12 pošwiecilem kielich. 

Pobierzmowalem 4 osoby. 

Grudnia 19, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 5 os6b. 
Pošwiecilem patenę i dwa kielichy. 

W Dzien Božego Narodzenia, 25 grudnia, pobierzmowalem 10 os6b. 
Dnia 26, w niedzielą, tylko 5 osėb. 


Rok 1872, urzędowania mojego dwudziesty trzeci 

Stycznia 1 pošwiecitem kielich z pateną dla košciola pozelwskiego. 

Stycznia 2 pobierzmowalem 3 osoby. 

W dzien Trzech Krėlėw, 6 stycznia, pošwiecilem kielich z pateną i pobierzmo- 


walem 6 os6b. 


Stycznia 9, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem 4 osoby. 

W dniu niedzielnym, 16 stycznia, pobierzmowatem 7 osėb. //190 

Stycznia 23, w dniu niedzielnym, pobierzmowatem osėb 11. 

Pošwiecilem 5 kielichėw, dwie pateny i jednę puszkę dla diecezji wilenskiej. 
Stycznia 30, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 8 osėb. 

Pošwiecilem dwa kielichy i dwie pateny. 

W dniu niedzielnym, 6 lutego, pobierzmowalem 8 osėb. 

Lutego 27 pobierzmowalem osėb 9 i pošwiecilem kielich Zz pateną. 

Marca 5 pobierzmowalem 7 osėb. * 

Marca 12 dnia pobierzmowalem 10 osdb i pošwiecilem kielich z pateną. 


Žinios aple vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 833 


Lenkijos Karalystės liaudis važiavo su vaikais Sutvirtinimo [sakramento]. Spalio 


12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 139 asmenims. 


Spalio 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą 207 asmenims. 

Spalio 24, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 220 asmenų. 
Pašventinau vieną kieliką. 

Spalio 25 pašventinau 1 kieliką ir 1 pateną. 

Sekmadienį, spalio 31 dieną, suteikiau Sutvirtinimą 152 asmenims. 
Lapkričio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 150 asmenų. 

Lapkričio 7 dieną suteikiau Sutvirtinimą 44 asmenims. 
Lapkričio 14, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 37 asmenims. 
Lapkričio 21 dieną suteikiau Sutvirtinimą 22 asmenims. 

Tą pačią [dieną] pašventinau kieliką su patena. 

Gruodžio 5, sekmadienį, //189 suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 
Pašventinau tris patenas ir tris kielikus Ukmergės bažnyčiai. 
Gruodžio 12 pašventinau kieliką. 

Suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims, 

Gruodžio 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 5 asmenims. 
Pašventinau pateną ir du kielikus. 

Gruodžio 25, Kalėdų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 
Gruodžio 26, sekmadienį, tiktai 5 asmenims. 


1872 metai, mano valdymo dvidešimt tretieji 

Sausio 1 pašventinau kieliką su patena Paželvių bažnyčiai. 

Sausio 2 suteikiau Sutvirtinimą 3 asmenims. 

Sausio 6, Trijų Karalių dieną, pašventinau kieliką su patena ir suteikiau Sutvir- 


tinimą 6 asmenims. 


Sausio 9, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims. 

Sausio 16, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. //190 

Sausio 23, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų. 

Pašventinau 5 kielikus, dvi patenas ir vieną komuninę Vilniaus vyskupijai. 
Sausio 30, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Pašventinau du kielikus ir dvi patenas. 

Vasario 6, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Vasario 27 suteikiau Sutvirtinimą 9 asmenims ir pašventinau kieliką su patena. 
Kovo 5 suteikiau Šutvirtinimą 7 asmenims. 

Kovo 12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų ir pašventinau kieliką su patena. 
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Marca 25, w dzien Zwiastowania Matki Boskiej, pobieržzmowalem osob 12. 
Marca 30 pošwiecilem trzy kielichy i dwie pateny. 
W Niedzielą Meki Panskiej, 2 kwietnia, pobierzmowalem 10 osėb. 
Kwietnia 9 pobierzmowalem osėb 7. 
Pošwiecilem 2 kielichy, dwie pateny i puszkę. //191 
Teražniejszego 1872 roku, przed Wielkanocą, mohilewską diecezją zarządza! 
pralat Jerzy Iwaszkiewicz, zytomirską, po wywiezieniu do Permy biskupa Kaspra 
Borowskiego, zarządzal pralat Ludwik Brynk, wilenską pralat Piotr Žylinski, au- 
gustowską czyli sejnenską pralat Andrzejewski. Ci wszyscy na Wielki Czwartek 
przyslali oleje do pošwiecenia do Kowna, ktore 13 kwietnia, wespė! z olejami dla 
diecezji žmudzkiej, pošwiecitem. Archidiakonem byt pratat Krzyzanowski Fran- 
ciszek. 
Potem pomytem nogi 13 dziadom. 
Na drugi dziet Šwiąt Wielkanocnych, 17 kwietnia, pobierzmowalem 10 osėb. 
W Przewodnej Niedzieli, 23 kwietnia, pobierzmowalem os6b 21. 
Kwietnia 30 dnia pobierzmowalem 30 os6b,//192 pošwiecilem kielich Zz pateną. 
Maja 7, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 60. 
Pošwiecilem trzy kielichy i dwie pateny. 
Maja 14, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 64. 
Maja 21 pobierzmowatem osėb 65. 
W dzien Wniebowstąpienia Panskiego, 25 maja, pobierzmowatem 66 osob. 
W dniu niedzielnym, maja 28, pobierzmowatem os6b 67. 
Czerwca 4 dnia, na pierwszy dzieni Zielonych Swiątek, pobierzmowalem 68 os6b. 
Na drugi dzien 69 osėb. 
Czerwca 5 dnia pobierzmowatem 70 osėb. 
Tegož 6 dnia 71 osobę pobierzmowalem. 
Z powodu pogtoski o moim wyježdzie lud zacząt z prowincji dzieci wozič. Stąd 
tež 7 dnia czerwca pobierzmowalem osėb 72. //193 
Osmego dnia czerwca pobierzmowatem 73 osoby. 
Dnia 9 [czerwca pobierzmowalem] osėb 74. 
Dnia 10 czerwca [pobierzmowalem os6b] 75. 
Dnia 11 [czerwca pobierzmowatem os6b] 76. 
W košciele šw. Piotra pošwiecilem szešč portatilėw. 
Jeszcze dnia 11, podczas uroczystošci Šwietej Trėjcy, pobierzmowatem 77 osėb. 
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Kovo 25, [Viešpaties] Apsireiškimo Dievo Motinai dieną, suteikiau Sutvirtinimą 
12 asmenų. 
Kovo 30 pašventinau tris kielikus ir dvi patenas. 
Balandžio 2, Viešpaties Kančios sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 
Balandžio 9 suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 
Pašventinau 2 kielikus, dvi patenas ir komuninę. //191 
Šiais 1872 metais, prieš Velykas, Mogiliavo vyskupiją pradėjo valdyti prelatas Jurgis 
Ivaškevičius, Žitomiro, išvežus vyskupą Kasparą Borovskį į Permę, [vyskupiją] pradėjo 
valdyti prelatas Liudvikas Brinkas, Vilniaus - prelatas Petras Žilinskis, Augustavo 
arba Seinų - prelatas Andrijauskas. Jie visi Didžiajam ketvirtadieniui atsiuntė aliejus 
pašventinti į Kauną, kuriuos balandžio 13, kartu su Žemaičių vyskupijos aliejais, 
pašventinau. Arkidiakonu buvo prelatas Pranciškus Kryžanauskas. 
Paskui numazgojau 13 senolių kojas. 
Antrąją Velykų dieną, balandžio 17, suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 
Balandžio 23, Atvelykio sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 21 asmeniui. 
Balandžio 30 dieną suteikiau Sutvirtinimą 30 asmenų, //192 pašventinau kieliką 
su patena. 
Gegužės 7, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 60 asmenų. 
Pašventinau tris kielikus ir dvi patenas. 
Gegužės 14, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 64 asmenims. 
Gegužės 21 suteikiau Sutvirtinimą 65 asmenims. 
Viešpaties Dangun žengimo dieną, gegužės 25, suteikiau Sutvirtinimą 66 asmenims. 
Gegužės 28, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 67 asmenims. 
Birželio 4, pirmąją Sekminių dieną, suteikiau Sutvirtinimą 68 asmenims. 
Kitą dieną — 69 asmenims. 
Birželio 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 70 asmenų. 
To paties [mėnesio] 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą 71 asmeniui. 
Pasklidus gandui apie mano išvažiavimą, žmonės pradėjo iš provincijos vaikus 
vežti. Todėl birželio 7 dieną taip pat suteikiau Sutvirtinimą 72 asmenims. //193 
Birželio aštuntą dieną suteikiau Sutvirtinimą 73 asmenims. 
Birželio 9 dieną suteikiau Sutvirtinimą 74 asmenims. 
Birželio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 75 asmenims. 
Birželio 11 dieną suteikiau Sutvirtinimą 76 asmenims. 
Šv. Petro bažnyčioje pašventinau šešis portatilius. 
Dar 11 dieną, per Švenčiausiosios Trejybės iškilmę, suteikiau Sutvirtinimą 77 as- 
menims. 
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Czerwca 12 pobierzmowalem osėb 78. 
Czerwca 13 [pobierzmowalem] osėb 79. 
Czerwca 14 [pobierzmowalem osė6b] 80. 
[Czerwca] 15 [pobierzmowalem os6b] 81. 
Tegož dnia pobierzmowalem [os6b] 82. 
Czerwca 16 dnia pobierzmowalem osėb 83. 
[Czerwca] 17 dnia [pobierzmowalem] os6b 84. 
W niedzielą, przypadającą w ciągu oktawy Božego Ciala 18 czerwca, pobierzm[o- 


walem] osob 156. 


Dnia 19 czerwca pobierz[mowalem)] osėb 180. 

Dnia 20 czerwca pobierzmowalem osėb 226. 

Czerwca 21 pobierzmowalem osėb 200. 

[Czerwca] 22 dnia [pobierzmowatem os6b] 206. 

[Czerwca] 23 dnia [pobierzmowaltem os6b] 284. 

[Czerwca] 24 [dnia pobierzmowalem os6b] 230. 

Dnia 25 [pobierzmowalem os6b] 312.//194 

Dnia 26 pobierzmowatem os6b 343. 

Dnia 27 pobierzmowalem 364 osoby. 

[Dnia] 28 takže pobierzmowalem 370 os6b. 

W dzien šw. Apostolow Piotra i Pawta pobierzmowalem osėb 400. 
Czerwca 30 dnia pobierzmowalem osėb 380. 

Lipca 1 dnia [pobierzmowalem os6b)] 360. 

Lipca 2 dnia, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 340. 
Lipca 3 dnia pobierzm[owalem] osėb 302. 

Lipca 4 pobierzm[owalem] 226 os6b. 

Lipca 5 dnia [pobierzmowalem] os6b 201. 

Lipca 6 [pobierzmowalem os6b] 192. 

Lipca 7 [pobierzmowatem] osėb 174. 

Lipca 8 [pobierzmowaltem os6b] 151. 

W dniu niedzielnym, 9 dnia lipca, pobierzmowalem 120 osėb. 
Lipca 10 pobierzmowalem 102 osoby. 

[Lipca] 11 [pobierzmowalem) 98 osėb. 

Lipca 12 [pobierzmowalem] 90 [osėb]. 

Lipca 14 pošwiecilem 4 pateny i 4 kielichy. 

Lipca 15 pobierz[mowalem] osob 88. 

Lipca 16 [pobierzmowalem] os6b 86. 
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„Birželio 12 suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims. 


Birželio 13 suteikiau Sutvirtinimą 79 asmenims. 

Birželio 14 suteikiau Šutvirtinimą 80 asmenų. 

Birželio 15 suteikiau Sutvirtinimą 81 asmeniui. 

Tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 82 asmenims. 

Birželio 16 dieną suteikiau Sutvirtinimą 83 asmenims. 

Birželio 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą 84 asmenims. 

Sekmadienį, kuris buvo Dievo Kūno aštuntadienį, birželio 18, suteikiau Sutvir- 


tinimą 156 asmenims. 


Birželio 19 dieną suteikiau Sutvirtinimą 180 asmenų. 
Birželio 20 dieną suteikiau Sutvirtinimą 226 asmenims. 
Birželio 21 suteikiau Sutvirtinimą 200 asmenų. 
Birželio 22 dieną suteikiau Sutvirtinimą 206 asmenims. 
Birželio 23 dieną suteikiau Sutvirtinimą 284 asmenims. 
Birželio 24 dieną suteikiau Sutvirtinimą 230 asmenų. 

25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 312 asmenų. //194 

26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 343 asmenims. 

27 dieną suteikiau Sutvirtinimą 364 asmenims. 

28 dieną taip pat suteikiau Sutvirtinimą 370 asmenų. 

Šv. apaštalų Petro ir Pauliaus dieną suteikiau Sutvirtinimą 400 asmenų. 
Birželio 30 dieną suteikiau Sutvirtinimą 380 asmenų. 
Liepos 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 360 asmenų. 
Liepos 2, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 340 asmenų. 
Liepos 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą 302 asmenims. 
Liepos 4 suteikiau Sutvirtinimą 226 asmenims. 

Liepos 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 201 asmeniui. 
Liepos 6 suteikiau Sutvirtinimą 192 asmenims. 

Liepos 7 suteikiau Sutvirtinimą 174 asmenims. 

Liepos 8 suteikiau Sutvirtinimą 151 asmeniui. 

Liepos 9 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 120 asmenų. 
Liepos 10 suteikiau Sutvirtinimą 102 asmenims. 

Liepos 11 dieną suteikiau Sutvirtinimą 98 asmenims. 
Liepos 12 suteikiau Sutvirtinimą 90 asmenų. 

Liepos 14 pašventinau 4 patenas ir 4 kielikus. 

Liepos 15 suteikiau Sutvirtinimą 88 asmenims. 

Liepos 16 suteikiau Sutvirtinimą 86 asmenims. 
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Lipca 17 dnia osėb 84 pobierzm[owalem] //195 
Lipca 18 osėb 82 pobierzmowalem. 
[Lipca] 19 osėb 80 [pobierzmowalem]. 
[Lipca] 20 pobierzm[owalem] osėb 78. 
[Lipca] 21 [pobierzmowalem)] osėb 76. 
[Lipca] 22 [pobierzmowatem] osėb 74. 
W dniu niedzielnym, 23 lipca, pobierzmowalem osėb 72. 
Dnia 24, pomimo deszcz, przybyto do bierzmowania osėb 70. 
Pošwiecilem kielich Z pateną. 
Lipca 25 dnia pobierzmowatem 68 osėb. 
[Lipca] 26 [dnia pobierzmowalem] 66 os6b. 
Lipca 27 dnia pobierz[mowatem] 64 osoby. 
[Lipca] 28 dnia [pobierzmowalem] 63 [osoby]. 
[Lipca] 29 dnia [pobierzmowalem] 62 [osobyj]. 
[Lipca] 30 dnia [pobierzmowatem] 61 [os6b]. 
Lipca 31 [dnia] 60 osėb pobierzm[owatem]. 
Sierpnia 1 dnia pobierzmowalem os6b 59. 
[Sierpnia 1 dnia] pošwiecitem kielich z pateną. 
[Sierpnia] 2 dnia pobierzm[owatem] 58 os6b. 
[Sierpnia] 3 [dnia pobierzmowalem] 57 os6b. 
[Sierpnia] 4 [dnia pobierzmowaltem] 56 osėb. 
Sierpnia 5 dnia pobierzm[owatem] 55 os6b. 
Sierpnia 6 dnia pobierzm[owatem] 54 osoby. 
Sierpnia 13, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 124. //196 
Sierpnia 15, w dzien Wniebowziecia Matki Boskiej, pobierzmowalem 137 osėb. 
W dniu niedzielnym, 20 sierpnia, pobierzmowalem 129 os6b. 
W dniu šw. Bartlomieja, 24 sierpnia, pobierzmowalem 137 os6b. 
W dniu niedzielnym, 27 sierpnia, pobierzm[owatem] 157 osėb. 
W dniu šw. Augustyna, 28 sierpnia, pobierzmowalem 194 osoby. 
W dniu niedzielnym, 3 wrzešnia, pobierzmowalem 127 osė6b. 
W dzieni Narodzenia Matki Božej pobierzmowatem 160 osėb. 
Dnia 9 wrzešnia pošwiecilem 4 kielichy i 4 pateny dla krajėw sybyryiskich. 
Dnia niedzielnego, 10 wrzešnia, pobierzmowalem osėb 83. 
Wrzešnia 14, w dniu Podwyžszenia Swietego Krzyža, pobierzmowalem os6b 125. 
Wrzešnia 17 pobierzmowalem osob 157. 
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Liepos 17 dieną 84 asmenims suteikiau Sutvirtinimą. //195 
Liepos 18 suteikiau Sutvirtinimą 18 asmenų. 
Liepos 19 suteikiau Sutvirtinimą 80 asmenų. 
Liepos 20 suteikiau Sutvirtinimą 78 asmenims. 
Liepos 21 suteikiau Sutvirtinimą 76 asmenims. 
Liepos 22 suteikiau Sutvirtinimą 74 asmenims. 
Liepos 23, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 72 asmenims. 
24 dieną, nepaisant lietaus, Sutvirtinimo [sakramento] atvyko 70 asmenų. 
Pašventinau kieliką su patena. 
Liepos 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 68 asmenims. 
Liepos 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 66 asmenims. 
Liepos 27 dieną suteikiau Sutvirtinimą 64 asmenims. 
Liepos 28 dieną suteikiau Sutvirtinimą 63 asmenims. 
Liepos 29 dieną suteikiau Sutvirtinimą 62 asmenims. 
Liepos 30 dieną suteikiau Sutvirtinimą 61 asmeniui. 
Liepos 31 dieną 60 asmenų suteikiau Sutvirtinimą. 
Rugpjūčio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 59 asmenims. 
Rugpjūčio 1 dieną pašventinau kieliką su patena. 
Rugpjūčio 2 dieną suteikiau Sutvirtinimą 58 asmenims. 
Rugpjūčio 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą 57 asmenims. 
Rugpjūčio 4 dieną suteikiau Sutvirtinimą 56 asmenims. 
Rugpjūčio 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 55 asmenims. 
Rugpjūčio 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą 54 asmenims. 
Rugpjūčio 13, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 124 asmenims. //196 
Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 137 


asmenims. 


Rugpjūčio 20, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 129 asmenims. 

Šv. Baltramiejaus dieną, rugpjūčio 24, suteikiau Sutvirtinimą 137 asmenims. 
Rugpjūčio 27, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 157 asmenims. 

Rugpjūčio 28, šv. Augustino dieną, suteikiau Sutvirtinimą 194 asmenims. 
Rugsėjo 3, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 127 asmenims. 

Dievo Motinos gimimo dieną suteikiau Sutvirtinimą 160 asmenų. 

Rugsėjo 9 dieną pašventinau 4 kielikus ir 4 patenas Sibiro kraštams. 

Rugsėjo 10, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 83 asmenims. 

Rugsėjo 14, šv. Kryžiaus išaukštinimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 125 asmenims. 
Rugsėjo 17 suteikiau Sutvirtinimą 157 asmenims. 
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W dniu šw. Mateusza pobierzmowalem 148 os6b. 
Wrzešnia 24 dnia pobierz[mowalem) os6b 328. 
Wrzešnia 26 pobierzmowalem 225.//197 
W dniu šw. Michala pobierzmowalem osėb 178. 
W dniu niedzielnym, 1 paždziernika, pobierzmowalem 181 osobę. 
Paždziernika 4, w dzien šw. Franciszka, pobierzmowalem os6b-155. 
W dniu niedzielnym 8 paždziernika pobierz[mowalem] 206 os6b. 
Dnia 10 paždziernika pobierzmow[alem] 244 os6b. 
Dnia 12 paždziernika pobierz[mowalem] os6b 186. 
W dniu niedzielnym, 15 paždziernika, pobierzmowatem 149 os6b. 
W dzien šw. Lukasza, 18 paždziernika, pobierzmowažem os6b 240, 
Paždziernika 21, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 244 osėb. 
W niedzielą 29 paždziernika pobierz[mowalem] 109 os6b. 
1listopada pobierzmowalem 6 os6b. 
W dniu niedzielnym, 5 listopada, pobierzm[owalem] 28 os6b. 
Listopada 12, tež w dniu niedziel[nym], pobierz[;mowalem] 27 osėb. 
Listopada 19, w dniu niedziel[nym], pobierz;mowatem] 43 osoby.//198 
Listopada 19, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 39, bo ludzie z parafii 
szeszolskiej diecezji wilenskiej przyjechali, 
Przyjechali parafianie bolniccy i pobierzmowalem 26 listopada 56 osėb. 
Grudnia 3, w dniu niedzielnym, pobierz[mowalem] 11 osėb, 
Grudnia 10 pobierzmowalem os6b 6. 
Od wyšwiecenia się na biskupa, do tej daty pobierzmowalem 735 000. 


Rok 1873, pasterstwa mojego dwudziesty czwarty 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem osėb 10. 

Stycznia 6, w dniu Trzech Krėlėw, pobierzmowatem osėb 12. 

Stycznia 21 pobierzmowalem osėb 7, pošwiecilem dwie pateny i kielich. 

W dzien Gromnicznej Mlatki] Najšwietszej, 2 lutego, pobierzmowalem 8 os6b. 
//199 

Lutego 11 pobierzmowalem 11 osėb. 

Lutego 25 dnia pobierzmowalem 10 osėb. 

Marca 18, w dzien šw. Jozefa, pobierzmowalem 29 os6b. 

Marca 20 pošwiecižem dzwon košciota szylskiego, *a to“ ku czci šw. Tadeusza. 
Marca 25 pobierzmowalem osėb 11. 


22 Užbraukyta. 
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Šv. Motiejaus dieną suteikiau Sutvirtinimą 148 asmenims. 

Rugsėjo 24 dieną suteikiau Sutvirtinimą 328 asmenims. 

Rugsėjo 26 suteikiau Sutvirtinimą 225. //197 

Šv. Mykolo dieną suteikiau Sutvirtinimą 178 asmenims. 

Spalio 1 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 181 asmeniui. 
Spalio 4, šv. Pranciškaus dieną, suteikiau Sutvirtinimą 155 asmenims. 
Spalio 8, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 206 asmenims. 

Spalio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 244 asmenims. 

Spalio 12 suteikiau Sutvirtinimą 186 asmenims. 

Spalio 15, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 149 asmenims. 

Šv. Luko dieną, spalio 18, suteikiau Sutvirtinimą 240 asmenų. 

Spalio 21, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 244 asmenims. 

Spalio 29, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 109 asmenims. 

Lapkričio 1 suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 

Lapkričio 5, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 28 asmenims. 
Lapkričio 12, taip pat sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 27 asmenims. 
Lapkričio 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 43 asmenims. //198 
Lapkričio 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 39 asmenims, nes žmonės iš 


Vilniaus vyskupijos Šešuolių parapijos atvažiavo. 


Atvažiavo Balninkų parapijiečiai ir lapkričio 26 suteikiau Sutvirtinimą 56 as- 


menims. 


Gruodžio 3, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų. 
Gruodžio 10 suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 
Nuo įšventinimo vyskupu iki šios datos suteikiau Sutvirtinimą 735 000. 


1873 metai, mano ganytojavimo dvidešimt ketvirtieji 

Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Sausio 6, Trijų Karalių dieną, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 

Sausio 21, suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims. 

Pašventinau dvi patenas ir kieliką. 

Vasario 2, Švenčiausios Motinos Grabnyčinės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 8 


asmenims. //199 


Vasario 11 suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų. 

Vasario 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Kovo 19, šv. Juozapo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 29 asmenims. 
Kovo 20 pašventinau Šilalės bažnyčios varpą šv. Tado garbei. 
Kovo 25 suteikiau Sutvirtinimą 11 asmenų. 
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W Wierzbną Niedzielą, 1 kwietnia, pobierzm[owaiem] 12 0s6b. | 
Kwietnia 5 dnia, jako w Wielki Czwartek, pošwiecitem oleje dla diecezji žmudz- 
kieji wilenskiej. Oleje wilenskie na rozkaz rządzącego diecezją pratata Žylinskiego 
przywiozt ks. Julian Mackiewicz. 
Nadto pomytem nogi 13 žebrakom. 
Kwietnia 8 dnia, w pierwszym Dniu Wielkiej Nocy, pobierzmowalem 13 os6b. 
Kwietnia 15 pobierzmowalem 13 osėb. 
Kwietnia 29 dnia pobierzm[owatem)] 16 osėb i pošwiecilem kielich z pateną. 
Maja 6 pobierzmowalem osėb 14. //200 
„Maja 13 dnia pobierzmowalem 17 os6b. 
Maja 17 pobierzmowalem 29 osėb; 
pošwiecitem 2 kielichy, 1 patenę i 1 vasculum. 
W niedzieli 20 maja pobierzmowatem 85 osėb. 
W pierwszym dniu Zielonych Šwiątek pobierzmowalem os6b 90. 
Na drugi dzieni Šwiąt pobierzmowalem 59 osėb. 
W dzieni šw. Trėjey, 3 czerwca, pobierzmowalem 100 os6b. 
Czerwca 7 dnia, w dzien Božego Ciala, pobierzmowalem 150 osėb. 
Czerwca 10 dnia pobierzm[owatem] 152 osoby. 
Czerwca 17 dnia pobierzmowalem 154 osoby. 
Tegož dnia *pobierzm"“ pošwiecitem 2 pateny i 4 kielichy. 
Czerwca 24 pobierzmowalem os6b 155. 
W dniu šw. Piotra, 29 czerwca, pobierzmowalem os6b 465. 
W niedzieli 1 lipca pobierzmowalem 256 osėb. 
Lipca 5 dnia pobierzmowalem os6b 196, bo lud nawet z wilenskiej diecezji jechal 
po bierzmowanie. //201 
Lipca 8, w dniu niedzielnym, pobierzmowaltem 190 os6b. 
Lipca 15 dnia pobierzmowalem osėb 150. 
Lipca 22 dnia pobierzmowatem 82 osoby. 
Lipca 29 dnia pobierzmowalem 76 osėb. 
Sierpnia 5 pobierzmowalem 74 osoby. 
Sierpnia 6 dnia pošwięcilem kielich, patenę i puszkę dla košciota pelikanskiego. 
Sierpnia 7 pošwiecilem trzy kielichy i trzy pateny. 
Sierpnia 12 dnia pobierzmowalem 70 os6b. 
Sierpnia 15, w dzien Wniebowziecia Matki Boskiej, pobierzmowalem os6b 68. 
W dniu niedzielnym, 19 sierpnia, pobierz[mowatem] 70 osėb. 
** Užbraukyta. 
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Balandžio 1, Verbų sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 

Balandžio 5 dieną, kaip Didįjį ketvirtadienį, pašventinau aliejus Žemaičių ir 
Vilniaus vyskupijoms. Vilniaus aliejus vyskupiją valdančio prelato Žilinskio įsakymu 
atvežė kunigas Julijonas Mackevičius. 

Be to, numazgojau 13 vargetų kojas. 

Balandžio 8, pirmąją Velykų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Balandžio 15 suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Balandžio 29 dieną suteikiau Sutvirtinimą 16 asmenų ir pašventinau kieliką su 
patena. 

Gegužės 6 suteikiau Sutvirtinimą 14 asmenų. //200 

Gegužės 13 dieną suteikiau Sutvirtinimą 17 asmenų. 

Gegužės 17 suteikiau Sutvirtinimą 29 asmenims; 

pašventinau 2 kielikus, 1 pateną, ir 1 švęstų aliejų indelį. 

Gegužės 20, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 85 asmenims. 

Pirmąją Sekminių dieną suteikiau Sutvirtinimą 90 asmenų. 

Kitą šventės dieną suteikiau Sutvirtinimą 59 asmenims. 

Švenčiausiosios Trejybės dieną, birželio 3, suteikiau Sutvirtinimą 100 asmenų. 
Birželio 7, Dievo Kūno dieną, suteikiau Sutvirtinimą 150 asmenų. 

Birželio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 152 asmenims. 

Birželio 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą 154 asmenims. 

Tą pačią dieną pašventinau 2 patenas ir 4 kielikus. 

Birželio 24 suteikiau Sutvirtinimą 155 asmenims. 

Birželio 29, šv. Petro dieną, suteikiau Sutvirtinimą 465 asmenims. 

Liepos 1, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 256 asmenims. 

Liepos 5 dieną suteikiau Sutvirtinimą 196 asmenims, nes žmonės net iš Vilniaus 

vyskupijos važiavo Sutvirtinimo [sakramento]. //201 

Liepos 8 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 190 asmenų. 

Liepos 15 dieną suteikiau Sutvirtinimą 150 asmenų. 

Liepos 22 dieną suteikiau Sutvirtinimą 82 asmenims. 

Liepos 29 dieną suteikiau Sutvirtinimą 76 asmenims. 

Rugpjūčio 5 suteikiau Sutvirtinimą 74 asmenims. 

Rugpjūčio 6 dieną pašventinau kieliką, pateną ir komuninę Pelikonių bažnyčiai. 
Rugpjūčio 7 pašventinau tris kielikus ir tris patenas. 

Rugpjūčio 12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 70 asmenų. 

Rugpjūčio 15, Dievo Motinos Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 68 

asmenims. 
Rugpjūčio 19, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 70 asmenų. 
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Sierpnia 26 dnia pobierzmowalem 100 os6b. 
Wrzešnia 2 pobierzmowalem 88 osėb. 
Tegož dnia pošwiecilem kielich z pateną. | 
Wrzešnia 8 dnia, w dziei Wniebowziecia Najšwietszej Panny [55], pobierzmo- 

walem 100 osėb. 

W dniu niedzielnym, wrzešnia 9, pobierzmowalem sto osėb. 
Wrzešnia 16 pobierz[mowatem] osėb 88. //202 

W dniu niedzielnym, 23 wrzešnia, pobierzmowalem 180 osėb. 

W dniu niedzielnym, 30 wrzešnia, pobierzmowalem osėb 202; nadto pošwiecitem 
dwa kielichy i jednę patenę. 

Paždziernika 7 dnia pobierzmowaiem 205 osėb. Ludzie jechali i z gubernii wi- 
lenskiej. 

Paždziernika 8 dnia pobierzmowatem 208 os6b. 

Paždziernika 10 dnia pobierzmowalem 210 os6b. 

Paždziernika 14, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 210 os6b. 

Paždziernika 20 pošwiecilem pieč paten i cztery kielichy. 

Paždziernika 21, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem os6b 212. 

Paždziernika 28 dnia pobierzmowalem os6b 214. 

W dniu Wszystkich Swietych, 1 listopada, pobierzmowalem osėb 215. //203 

Listopada 4 dnia pobierzmowalem 140 osėb. 

W dniu niedzielnym, 11 grudnia, pobierzmowatem 13 osėb. 

Listopada 18 pobierzmowalem 2 osoby i pošwiecitem kielich z pateną. 

Listopada 24 pošwiecilem kielich z pateną dla košciola pskowskiego. 

W dniu niedzielnym, 25 listopada, pošwiecilem kielich z pateną, pobierzmo- 
walem osoby 3. 

W dniu Niepokalanego Poczęcia Matki Boskiej, 8 grudnia, pobierzmowalem 
5 os6b. 

Grudnia 9, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 8 os6b. Ludzie ci przybyli z 
guberni minskiej, powiatu nowogrodzkiego, z parafii potonczskiej, jedynie dla bie- 
rzmowania. 

W dniu niedzielnym 16 grudnia pobierzmowalen os6b 6, pošwiecilem 2 kielichy 
13 pateny. //204 


Rok 1874. Pasterstwa mojego od 24 dnia lutego poczyna się rok 25 
Stycznia 1 dnia szczęšliwie pobierzmowalem 4 osoby. 
Stycznia 6, w dniu Trzech Krėlėw, pobierzmowalem 6 osėb. 
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Rugpjūčio 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 100 asmenų. 

Rugsėjo 2 suteikiau Sutvirtinimą 88 asmenims. 

Tą pačią dieną pašventinau kieliką su patena. 

Rugsėjo 8, Švenčiausiosios Mergelės Dangun ėmimo dieną, suteikiau Sutvirtini- 
mą 100 asmenų. 

Rugsėjo 9, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą šimtui asmenų. 

Rugsėjo 16 suteikiau Sutvirtinimą 88 asmenims.//202 

Rugsėjo 23, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 180 asmenų. 

Rugsėjo 30, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 202 asmenims; be to, pašventinau 
du kielikus ir vieną pateną. 

Spalio 7 dieną suteikiau Sutvirtinimą 205 asmenims. Žmonės važiavo iš Vilniaus 
gubernijos. 

Spalio 8 dieną suteikiau Sutvirtinimą 208 asmenims. 

Spalio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 210 asmenų. 

Spalio 14, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 210 asmenų. 

Spalio 20 pašventinau penkias patenas ir keturis kielikus. 

Spalio 21, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 212 asmenų. 

Spalio 28 dieną suteikiau Sutvirtinimą 214 asmenų. 

Lapkričio 1, Visų Šventųjų dieną, suteikiau Sutvirtinimą 215 asmenų. //203 

Lapkričio 4 dieną suteikiau Sutvirtinimą 140 asmenų. 

Gruodžio 11, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Lapkričio 18 suteikiau Sutvirtinimą 2 asmenims ir pašventinau kieliką su patena. 

Lapkričio 24 pašventinau kieliką su patena Pskovo bažnyčiai. 

Lapkričio 25, sekmadienį, pašventinau kieliką su patena, suteikiau Sutvirtinimą 
3 asmenims. 

Gruodžio 8, Dievo Motinos nekaltojo prasidėjimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 
5asmenims. 

Gruodžio 9, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. Šitie žmonės atvyko 
iš Minsko gubernijos Naugarduko apskrities Palonkos parapijos vien tik dėl Su- 
tvirtinimo [sakramento]. 

Gruodžio 16, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims, pašventinau 2 kie- 
likus ir 3 patenas. //204 


1874 metai, mano ganytojavimo nuo vasario 24 dienos prasideda 
25 metai 

Sausio 1 dieną laimingai suteikiau Sutvirtinimą 4 asmenims. 

Sausio 6, Trijų Karalių dieną, suteikiau Sutvirtinimą 6 asmenims. 
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Stycznia 13, w dniu niedzielnym, pobierzmowaltem 8 osėb. 

Stycznia 20 pobierzmowalem 10 osėb. 

Stycznia 26 dnia pošwiecilem szešč paten, cztery kielichy i jedną puszkę. Te 
košcielne naczynia przyslane byly z Wilna, bo tam biskupa nie byto. 

Lutego 3 dnia pobierzmowatem os6b 7, pošwiecilem kielich z pateną. 

Lutego 17 dnia pošwiecilem dwie pateny i dwa kielichy dla wilenskiego šw. 
Ducha košciola, pobierzmowalem 8 os6b.//205 

Lutego 24 dnia pošwiecilem trzy kielichy, trzy pateny i jedną puszkę takže dla 
wilenskich košciotėw. 

Lutego 28 pošwiecitem kielich, patenę i puszkę. 

Marca 4, w dniu šw. Kazimierza, pobierzmowalem 8 osėb. 

Marca 6 pošwiecilem 1 kielich. 

Tegož dnia w košciele šw. Piotra w Kownie pošwiecitem ku czci šw. Mikotaja 
dzwon odlany w Warszawie dla pacunelskiego košciota, wažący pudėw pieč. Kosz- 
towal Zz przywiezieniem na miejsce z Warszawy rubli srebnych 106. Na prošbę 
pacunelskiego filialisty sprawil takowy dzwon wlošcianin Mikotaj Rybykauskis, 
arędujący folwark Nekiejpie zwany. Filialistą by! Michal Wirszytlo. 

Marca 10 dnia pošwiecilem kielich z pateną, pobierzmowalem 9 os6b.//206 

Marca 27 pošwiecilem jeden kielich. 

W Wielki Czwartek, 28 marca, w košciele šw. Piotra w Kownie pošwiecilem oleje 
dla diecezji žmudzkiej i wilenskiej. Wilenski biskup Krasinski znajdowal się jeszcze 
na wygnaniu w Wiatce. Zarządza! diecezją wilenską i minską pralat Piotr Žylinski. 
Oleje przywiėozt JKs. Julian Mackiewicz. 

Nadto pomytem nogi 13 dziadom. 

Kwietnia 14 dnia pošwiecilem kielich z pateną. 

Tegož dnia pobierzmowalem osėb 8. 

Maja 3 pošwiecilem monstrancją i pobierzmowalem 15 os6b. 

Maja 9, w dniu Wniebowstąpienia Panskiego, pobierzmowalem os6b 36.//207 

W dzien Zielonych Šwiątek, 19 maja, pobierzmowatem 20 os6b. 

Na drugi dzieni Zielonych Swiątek pobierzmowalem 94 os6b. 

Maja 22 dnia pošwiecilem trzy kielichy i trzy pateny. 

W dzien šw. Trėjcy, 26 maja, pobierzmowalem os6b 67. 

Roku 1874 maja 20 dnia jeden chlopiec, idąc po piaskach Zielonej Gėry w Kownie, 
wybrykną! kielich, pėžniej, ryjąc wiecej, znalazi jeszcze cztery kielichy. Wszystkie 
srebrne, ale niskiej prėby. Trzy pozlacane, zatem nie zarzdwiale. Jeden Zz tych odda! 
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Sausio 13 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Sausio 20 suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 

Sausio 26 dieną pašventinau šešias patenas, keturis kielikus ir vieną komuninę. 
Šie bažnytiniai indai buvo atsiųsti iš Vilniaus, nes ten nebuvo vyskupo. 

Vasario 3 dieną suteikiau Sutvirtinimą 7 asmenims, pašventinau kieliką su patena. 

Vasario 17 dieną pašventinau dvi patenas ir du kielikus Vilniaus Šv. Dvasios 
bažnyčiai, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. //205 

Vasario 24 dieną pašventinau tris kielikus, tris patenas ir vieną komuninę taip 
pat Vilniaus bažnyčioms. 

Vasario 28 pašventinau kieliką, pateną ir komuninę. 

Kovo 4, šv. Kazimiero dieną, suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Kovo 6 pašventinau 1 kieliką. 

Tą pačią dieną Šv. Petro bažnyčioje Kaune pašventinau varpą šv. Mikalojaus 
garbei, nulietą Varšuvoje, Pociūnėlių bažnyčiai, sveriantį penkis pūdus. Kainavo su 
atvežimu į vietą iš Varšuvos 106 sidabro rublius. Pociūnėlių filijalisto prašymu tokį 
varpą parūpino valstietis Mikalojus Ribikauskas, nuomojantis dvarelį, Nekeipiais 
vadinamą. Filijalistas buvo Mykolas Viršila. 

Kovo 10 dieną pašventinau kieliką su patena, suteikiau Sutvirtinimą 9 asmenims. //206 

Kovo 27 pašventinau vieną kieliką. 

Kovo 28, Didįjį ketvirtadienį, Šv. Petro bažnyčioje Kaune pašventinau aliejus 
Žemaičių ir Vilniaus vyskupijoms. Vilniaus vyskupas Krasinskis dar buvo tremtyje 
Viatkoje. Vilniaus ir Minsko vyskupijas valdė prelatas Petras Žilinskis. Aliejus atvežė 
jo malonybė kunigas Julijonas Mackevičius. 

Be to, numazgojau 13 senolių kojas. 

Balandžio 14 dieną pašventinau kieliką su patena. 

Tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Gegužės 3 pašventinau monstranciją ir suteikiau Sutvirtinimą 15 asmenų. 

Gegužės 9, Viešpaties Dangun žengimo dieną, suteikiau Sutvirtinimą 36 asme- 
nims. //207 

Gegužės 19, per Sekmines, suteikiau Sutvirtinimą 20 asmenų. 

Antrąją Sekminių dieną suteikiau Sutvirtinimą 94 asmenims. 

Gegužės 22 dieną pašventinau tris kielikus ir tris patenas. 

Gegužės 26, Švč. Trejybės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 67 asmenims. 

1874 metų gegužės 20 dieną vienas vaikinukas, eidamas Kauno Žaliakalnio smė- 
lynais, išspyrė kieliką, vėliau kasdamas giliau rado dar keturis kielikus. Visi sidabriniai, 
bet žemos prabos. Trys paauksuoti, todėl nesurūdiję. Vieną iš tų vaikinukas atidavė 
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chlopiec plebanowi kowienskiemu JKs. Augustynowi Strzedzinskiemu, a cztery 
odniės! mnie. Znaležnego dalem trzy ruble. Wszystkie naležaly niegdys do ojcėw 
berna[r]//208dynėw kowienskich. Šwiadczą o tem napisy. Jeden z roku 1660. Drugi 
ofiarowany bractwu šwietej Anny. Kto i kiedy je w piasek zakopal, nie wiadomo. 

Maja 24 pobierzmowalem 78 wylącznie žolnierzy. Rząd w tym czasie nie ufal 
jeszcze duchowienstwu diecezji žmudzkiej, dlatego to przystai z wilenskiej JKs. Moj- 
žesza Jucewicza zaufanego, ktėry po wysluchaniu spowiedzi žolnierzy w Kownie, 
przedstawil mi niebierzmowanych do bierzmowania. 

W dzien Najšwietszej Trojcy, 26 maja, pobierzmowalem osėb 52. 

W dniu Božego Ciala, 30 maja, pobierzmowalem 68 os6b. 

Roku 1874 maja 31 dnia arcybis//209kup mohilewski, metropolita Antoni Fial- 
kowski skonczyl 50 lat kaptaūstwa, drugą zaš primieją obchodzit 2 dnia czerwca, 
jako w dniu niedzielnym. Ja, przez samego metropolitę zawiadomiony, zalecilem 
duchowienstwu diecezjalnemu pomodlič się za naczelnika wiary, sam zaš w Kownie 
odprawilem mszą. Na początku špiewališmy Veni Creator. Na koncu Te Deum. 
Wieczorem zaš zebralem kowienskie duchowienistwo, po wieczerzy pilišmy zdrowie 
arcybiskupa, bo w rzeczy samej zastugiwal na ogėlną mitošė, jako prawy arcypasterz. 

Czerwca 2 dnia pobierzmowalem osėb 100. //210 

Roku 1874, czerwca 9 dnia, sufragan tiraspolski, biskup janopolitaūski, doktor 
teologii, wielu orderėw kawaler, mieszkajacy w Odesie, obchodzil drugą primicją, 
czyli jubileusz 50-letniego kaplaūstwa. Z tego powodu i my w Kownie za niego się 
modlili. 

Czerwca 9 dnia pobierzmowalem 53 osoby. 

Czerwca 16 pobierzmowalem 48 osėb. 

Czerwca 23 dnia pobierzmowalem 54 osėb. 

W niedzielą przed šw. Janem pobierzmowalem osėb 58. 

Czerwca 24, w dniu šw.Jana, pobierzmowalem 102 osoby. 

Czerwca 29 dnia pobierzmowalem 561 osobę. 

Czerwca 30, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 238 osėb. 

Lipca 1 dnia pošwiecitem 4 kielichy i 4 pateny dla košciola gryszkobudzkiego. 

Parafianin wojnucki, bogobojny//211 Jozef Weckus, roku 1871 umierając, zostawil 
fundusz u swej krewnej Anny Razmowej na sprawienie dwėch dzwonow do košciota 
deguckiego. Jakož ta przybyta do Kowna 1874 roku, udala się do fabrykanta Rekosza 
izamėwila dwa dzwonki: pierwszy wažący 203 funty, drugi 150 funtėw. Skoro zaš 
fabrykant odlat, zaplacila 204 ruble i dala częšč materialu. 
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Kauno klebonui jo malonybei kunigui Augustinui Stredzinskiui, o keturis atnešė 
man. Radybų daviau tris rublius. Visi kadais priklausė Kauno //208 tėvams bernar- 
dinams. Apie tai liudija įrašai. Vienas 1660 metų. Kitas padovanotas Šv. Onos brolijai. 
Kas ir kada juos į smėlį užkasė, nežinoma. 

Gegužės 24 dieną suteikiau Sutvirtinimą 78, išimtinai kareiviams. Valdžia tuo 
laiku dar nepasitikėjo Žemaičių vyskupijos dvasininkija, todėl atsiuntė iš Vilniaus 
[vyskupijos] jo malonybę kunigą Mozę Jucevičių, patikimą, kuris, išklausęs Kaune 
kareivių išpažinties, pristatė man neturinčius Sutvirtinimo [sakramento] jį suteikti. 

Gegužės 26, Švenčiausiosios Trejybės dieną, suteikiau Sutvirtinimą 52 asmenims. 

Gegužės 30, Dievo Kūno dieną, suteikiau Sutvirtinimą 68 asmenims. 

1874 metų gegužės 31 dieną //209 Mogiliavo arkivyskupas metropolitas Antanas 
Fijalkovskis užbaigė 50 kunigystės metų, antrąsias primicijas minėjo birželio 2, 
sekmadienį. Aš, paties metropolito painformuotas, nurodžiau vyskupijos dvasinin- 
kijai pasimelsti už tikėjimo vadovą, o pats Kaune atnašavau mišias. Iš pradžių gie- 
dojome „Veni Creator“, pabaigoje - „Te Deum“. Vakare sukviečiau Kauno dva- 
sininkiją, po vakarienės kėlėme taurę į arkivyskupo sveikatą, nes iš tikro nusipelnė 
visuotinės meilės kaip kilnus vyriausiasis ganytojas. 

Birželio 2 dieną suteikiau Sutvirtinimą 100 asmenų. //210 

1874 metais, birželio 9 dieną, Tiraspolio sufraganas, Janopolio vyskupas, teolo- 
gijos daktaras, daugelio ordinų kavalierius, gyvenantis Odesoje, minėjo antrąsias 
primicijas, arba 50 metų kunigystės jubiliejų. Ta proga ir mes Kaune už jį meldėmės. 

Birželio 9 dieną suteikiau Sutvirtinimą 53 asmenims. 

Birželio 16 suteikiau Sutvirtinimą 48 asmenims. 

Birželio 23 dieną suteikiau Sutvirtinimą 54 asmenims. 

Sekmadienį prieš šv. Joną suteikiau Sutvirtinimą 58 asmenims. 

Birželio 24, per šv. Joną, suteikiau Sutvirtinimą 102 asmenims. 

Birželio 29 dieną suteikiau Sutvirtinimą 561 asmenims. 

Birželio 30, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 238 asmenims. 

Liepos 1 dieną pašventinau 4 kielikus ir 4 patenas Griškabūdžio bažnyčiai. 

Dievobaimingas Vainuto parapijietis //211 Juozapas Venckus 1871 metais mir- 
damas paliko pinigų savo giminaitei Onai Razmienei dviem varpams Degučių baž- 
nyčioje įtaisyti. Iš tikro ji atvyko į Kauną 1874 metais, nuėjo pas fabrikantą Rekošą ir 
užsakė du varpelius: vieną sveriantį 203 svarus, kitą 150 svarų. Kai tik fabrikantas 
išliejo, užmokėjo 204 rublius ir davė dalį medžiagos. 
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Dzwonki takowe 1874 roku lipca 5 dnia w košciele šw. Piotra'pošwiecilem: pierw- 
szy ku czci šw. Jozefa, drugi ku czci šw. Wincentego. Obecnemi byli JKs: Edward 
Borowski, moj sekretarz, Konstanty Orlowski, podkustoszy itd. 

Lipca 7, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 638 osė6b. //212 

Lipca 8 dnia pobierzmowalem osėb 140. 

Roku 1874 ježdzilem za granicę kraju leczyč się od wątrobowego cierpienia. 
Wyjechalem za prawnem pozwoleniem 9 lipca, bytem w Krėlewcu, Berlinie, Dreznie, 
Karlsbadzie w Jegier i Maryenbadzie. Tu kąpalem się i pilem mineralne wody w 
ciągu czterech tygodni. Pėžniej przez miasta: Pragę, Olomuniec, Krakėw, Czesto- 
chowę i Grodno 21 sierpnia szczęšliwie powrėcilem do Kowna. Gdzie na wagzalu 
przyjęlo mnie duchowieūstwo, jenerai Morawski i urzędnicy konsystorza. Z du- 
chowienstwa byli następni: pralat i oficja! Antoni Beresniewicz, inspektor semina- 
rium Antoni Bara//213n0wski, profesor Mieczystaw Palulon, podkustoszy Konstanty 
Orlowski, emeryt Wieszynski, pleban kowienski Augustyn Strzedzinski i wikary 
katedralny Kiszko, sekretarz konsystorski Wiegielewski, archiwista Prekier, naczel- 
nik stola Ignacy Rudowicz. 

Sierpnia 24 dnia pošwiecitem 4 kielichy. 

Sierpnia 25 dnia pobierzmowalem 27 osėb. 

Wrzešnia 1 dnia pobierzmowalem os6b 50. 

W dniu Narodzenia Matki Boskiej, 8 wrzešnia, pobierzmowatem osob 126. 

Wrzešnia 10 pošwiecilem 4 pateny i 8 kielichėw. 

Wrzešnia 15, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 147 osėb. 

Wrzešnia 22 dnia pobierzmowatem 200 osėb. 

Przez tydzien jechali ludzie z dziečmi, pobierzmowatem 344 osoby. //214 

Wrzešnia 29, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem osėb 518. 

Paždziernika 4 dnia pobierzmowalem 520 osėb i pošwiecilem jeden kielich z 
pateną. 

Dzien 6 paždziernika by! piekny, przypadalto uroczystoščė Rožancowej Matki 
Boskiej. Pobierzm[owalem] 530 os6b. 

Dnia 10 paždziernika pobierzmowatem osėb 590, lud bowiem Zz gubernii wi- 
lenskiej i grodzienskiej jechat do nas po bierzmowanie. 

Paždziernika 12 dnia pobierzmowalem 702 osoby. 

Paždziernika 13 pobierzmowalem 486 osėb. Zachorowalem, dostalem silnego 
grypu [ss]. Lud jednak, o tym nie wiedzac, jechal z dziečmi codziennie. 

Paždziernika 14 dnia pobierz[mowatem] 126 osėb. 

[paždziernika] 15 [dnia] [pobierzmowatem] 204 [osobyl]. 
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Tokius varpelius 1874 m. liepos 5 dieną Šv. Petro bažnyčioje pašventinau pirmąjį 
šv. Juozapo garbei, kitą šv. Vincento garbei. Dalyvavo jo malonybė kunigas Eduardas 
Barauskas, mano sekretorius, Konstantas Arlauskas, pakustodis, ir kt. 

Liepos 7 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 638 asmenims. //212 

Liepos 8 dieną suteikiau Sutvirtinimą 140 asmenų. 

1874 metais važiavau į užsienį gydytis nuo kepenų skausmų. Išvažiavau su 
teisėtu leidimu liepos 9, buvau Karaliaučiuje, Berlyne, Drezdene, Karslbade, prie 
Egerio, ir Marienbade. Čia maudžiausi ir gėriau mineralinius vandenis keturias 
savaites. Vėliau per miestus Prahą, Olomoucą, Krokuvą, Čenstakavą ir Gardiną rug- 
pjūčio 21 laimingai grįžau į Kauną, kur stotyje sutiko mane dvasininkija, generolas 
Moravskis ir konsistorijos valdininkai. Iš dvasininkų buvo šie: prelatas ir oficijolas 
Antanas Beresnevičius, seminarijos inspektorius Antanas //215 Baranauskas, pro- 
fesorius Mečislovas Paliulionis, pakustodis Konstantinas Arlauskas, emeritas Vešins- 
kas, Kauno klebonas Augustinas Stredzinskis, katedros vikaras Kiška, konsistorijos 
sekretorius Vengelskis, archyvaras Prekeris, stalo viršininkas Ignotas Rudavičius. 

Rugpjūčio 24 dieną pašventinau 4 kielikus. 

Rugpjūčio 25 dieną suteikiau Sutvirtinimą 27 asmenims. 

Rugsėjo 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 50 asmenų. 

Dievo Motinos gimimo dieną, rugsėjo 8, suteikiau Sutvirtinimą 126 asmenims. 

Rugsėjo 10 pašventinau 4 patenas ir 8 kielikus. 

Rugsėjo 15, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 147 asmenims. 

Rugsėjo 22 dieną suteikiau Sutvirtinimą 200 asmenų. 

Visą savaitę važiavo Žmonės su vaikais, suteikiau Sutvirtinimą 344 asmenims. //214 

Rugsėjo 29, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 518 asmenims. 

Spalio 4 dieną suteikiau Sutvirtinimą 520 asmenų ir pašventinau vieną kieliką 
su patena. 

Spalio 6-oji buvo graži, Rožinio Dievo Motinos šventės diena. Suteikiau Sutvir- 
tinimą 530 asmenų. 

Spalio 10 dieną suteikiau Sutvirtinimą 590 asmenų, nes žmonės iš Vilniaus ir 
Gardino gubernijų važiavo pas mus Sutvirtinimo [sakramento]. 

Spalio 12 dieną suteikiau Sutvirtinimą 702 asmenims. 

Spalio 13 suteikiau Sutvirtinimą 486 asmenims. Susirgau, gavau stiprų gripą, 
tačiau Žmonės apie tai nežinodami važiavo su vaikais kiekvieną dieną. 

Spalio 14 dieną suteikiau Sutvirtinimą 126 asmenims. 

Spalio 15 dieną suteikiau Sutvirtinimą 204 asmenims. 
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[paždziernika] 16 [dnia pobierzmowalem] 223 [osobyl. 22 

[paždziernika] 17 [dnia pobierzmowalem] 251 [osėb]. 

[paždziernika] 18 [dnia pobierzmowatem] 82 [osoby].//215 

Paždziernika 27, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 381 osobę. Lud jechal z 
diecezji wilenskiej. 

Paždziernika 28 dnia pobierzmowalem os6b 355. . 

W tejjesieni chorowalem. Poszla pogtoska pomiędzy ludem, že po mojej šmierci 
nie beędzie drugiego biskupa. Dlatego to i w porze zimnej jechali po bierzmowanie. 
Listopada 1 dnia pobierzmowalem 185 osėb. *8537* 

Listopada 10, w dniu niedzielnym, pobierzmowalem 43 osoby. 

Listopada 17 dnia pošwiecilem 3 kielichy i 5 paten. Pobierzmowalem osėb 18. 

W dniu Niepokalanie Poczętej Matki Boskiej pobierzmowatem os6b 20. 

Grudnia 15 dnia pošwiecilem 8 pateni 7 kielichėw. 

Grudnia 26 dnia pobierzmowalem//216 osėb 14. 


Rok 1875, pasterstwa mojego 26 

Stycznia 1 dnia pobierzmowalem 10 osdb. 

Stycznia 6 dnia pobierzmowalem 10 osėb. 

Stycznia 8 pošwiecilem 2 pateny i 3 kielichy. 
Stycznia 19 pobierzmowalem 8 os6b. 

Stycznia 26 dnia pobierzmowalem 8 osėb. 

Lutego 9 dnia pošwiecilem jednę patenę i trzy kielichy. 
Lutego 16 dnia pobierzmowalem osėb 12. 

Lutego 23 dnia pobierzmowalem 12 osėb. 

Marca 2 dnia pošwiecilem 3 kielichy i jedną patenę; 
pobierzmowalem osėb 13. 

Marca 9 pošwiecilem 3 kielichy i 1 patenę.//217 
Tegož dnia pobierzmowalem 14 osėb. 


Dla pamigci 

Roku 1874, w miesiącu wrzešniu, napadia mnie wielka niemoc, od razu gtos przyro- 
dzony stracilem, chorowalem przez calą zimę, ktėra byla suto sniežna i bardzo mocna. 

Nadszed! dzien 24 lutego 1875, dnia [5], w ktėrym przypadaly moje imieniny, w 
tym dniu wyšwiecitem się na biskupa i skonczyl się rok 25 pasterstwa mojego. Zatem 
winszujących byto niemalo. Pojawili się miejscowi kapitulni: Antoni Beresniewicz, 


*a Įrašyta pieštuku tuo pačiu braižu. 
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Spalio 16 dieną suteikiau Sutvirtinimą 223 asmenims. 

Spalio 17 dieną suteikiau Sutvirtinimą 251 asmeniui. 

Spalio 18 dieną suteikiau Sutvirtinimą 82. //215 

Spalio 27, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 381 asmeniui. Žmonės važiavo iš 


Vilniaus vyskupijos. 


Spalio 28 dieną suteikiau Sutvirtinimą 355 asmenims. 
Šitą rudenį sirgau. Tarp žmonių pasklido gandai, kad po mano mirties nebus 


kito vyskupo. Todėl ir žiemą važiavo Sutvirtinimo [sakramento]. Lapkričio 1 dieną 
suteikiau Sutvirtinimą 185 asmenims. 


Lapkričio 10 dieną, sekmadienį, suteikiau Sutvirtinimą 43 asmenims. 

Lapkričio 17 dieną pašventinau 3 kielikus ir 5 patenas, Suteikiau Sutvirtinimą 
18 asmenų. 

Dievo Motinos nekaltojo prasidėjimo dieną suteikiau Sutvirtinimą 20 asmenų. 

Gruodžio 15 dieną pašventinau 8 patenas ir 7 kielikus. 

Gruodžio 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą //216 14 asmenų. 


1875 metai, mano ganytojavimo 26-ieji 
Sausio 1 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 
Sausio 6 dieną suteikiau Sutvirtinimą 10 asmenų. 
Sausio 8 pašventinau 2 patenas ir 3 kielikus. 

Sausio 19 suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 

Sausio 26 dieną suteikiau Sutvirtinimą 8 asmenims. 
Vasario 9 dieną pašventinau vieną pateną ir tris kielikus. 
Vasario 16 dieną suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 
Vasario 23 dieną suteikiau Sutvirtinimą 12 asmenų. 
Kovo 2 dieną pašventinau 3 kielikus ir vieną pateną; 
suteikiau Sutvirtinimą 13 asmenų. 

Kovo 9 pašventinau 3 kielikus ir 1 pateną. //217 

Tą pačią dieną suteikiau Sutvirtinimą 14 asmenų. 


Atminčiai 

1874 metais rugsėjo mėnesį užpuolė mane didelė negalia. Iš pradžių praradau 
balsą, sirgau ištisą žiemą, kuri buvo gausi sniego ir labai stipri. 

Atėjo 1875 metų vasario 24 diena, mano vardinės. Tą dieną įsišventinau į vys- 
kupus ir baigėsi 25 mano ganytojavimo metai. Todėl sveikinančiųjų buvo nema- 
žai. Pasirodė vietiniai kapitulos [nariai]: Antanas Beresnevičius, prelatas oficijolas, 
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pralat oficjat, ksiąžę Marian Giedrojė, pratat, ks. Jeronim Raczkowski, pralat, rektor 
//218 seminarium, ks. Andrzej Mikulicz, kanonik asesor. ' 

Przybyli z diecezji: ks. Tadeusz Lichodziejewski, dziekan poniewiežski, pleban 
podbirzanski, ks. Jerzy Zaleski, dziekan i pleban wieksznianski, ks. Samuel Paszkie- 
wicz, dziekan krokowski, pleban jaswojnski, ks. Franciszek Jastrzębski, pleban so- 
locki, dziekan nowoaleksandrowski. Plebanėw i wikariusz6w mnėstwo. 

O godzinie 10 lud napelnit caly košci6t šw. Piotra, poszedlem i sam obwiązany. 
Sumę celebrowal oficja! Beresniewicz, po ktėrej zašpiewano Te Deum. Datem bto- 
goslawienstwo i po//219szlišmy do domu. Žadnej przemowy nikt nie powiedziai. 
W ogėle mėwiac, powitanie byto obojętne, bom na takie tylko zastužyt. Na šniadaniu 
byto wiecej 100 osėb. Rozeszli się gošcie, przybyl miejscowy gubernator JW Piotr 
Bazylewski i ksiąžę Michal Oginski. Tych udzielnie przyjmowalem. 

Marca 16 pobierzmowalem os6b 16. //220 


//1221] Pobierzmowalem 
Roku 1850 os6b 130 092 
[Roku] 1851 [os6b] 124 406 
[Roku] 1852 [os6b] 99 471 
[Roku] 1853 [0s6b] 53 967 
[Roku] 1854 [os6b] 1029. Wojna krymska 
[Roku] 1855 [0s6b] 39 391 
[Roku] 1856 [0s6b] 18 588 
[Roku] 1857 [0s6b] 27 392 
[Roku] 1858 [0sėb] 23 884 
[Roku] 1859 [0s6b] 26 367 
[Roku] 1860 [os6b] 16 351 
[Roku] 1861 [0s6b] 27 149 
[Roku] 1862 [osėb] 23 130 
[Roku] 1863 [0s6b] 5353. Wojna miejscowa 
[Roku] 1864 [os6b] 41 326 
[Roku] 1865 [osėb] 31 244 
[Roku] 1866 [0s56b] 10 210 
[Roku] 1867 [0sėb] 2146 
[Roku] 1868 [osėb] 6829 
[Roku] 1869 [os6b] 3729 
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kunigaikštis Marijonas Giedraitis, prelatas kunigas Jeronimas Račkauskas, prelatas, 
Seminarijos rektorius, //218 kunigas Andrius Mikuličius, kanauninkas asesorius. 

Iš vyskupijos atvyko: kunigas Tadas Likadziejauskas, Panevėžio dekanas, Pa- 
biržės klebonas, kun. Jurgis Zaleskis, dekanas ir Viekšnių klebonas, kunigas Samuelis 
Paškevičius, Krakių dekanas, Josvainių klebonas, kunigas Pranciškus Jastrembskas, 
Salako klebonas, Zarasų dekanas, klebonų ir vikarų daugybė. 

Apie 10 valandą žmonės užpildė visą Šv. Petro bažnyčią, nuėjau ir pats apsi- 
raišiojęs. Sumą celebravo oficijolas Beresnevičius, po kurios sugiedota Te Deum. 
Teikiau palaiminimą ir nuėjome //219 į namus. Niekas jokios kalbos nepasakė. Ap- 
skritai kalbant, pasveikinimas buvo abejingas, nes tik tokio nusipelniau. Pusryčių 
buvo 100 su viršum asmenų. Išsivaikščiojo svečiai, atvyko vietos gubernatorius 
šviesusis dauggalis Piotras Bazylevskis ir kunigaikštis Mykolas Oginskis. Juos at- 
skirai priiminėjau. 

Kovo 16 suteikiau Sutvirtinimą 16 asmenų. //220 


//[221] Suteikiau Sutvirtinimą 
1850 metais 130 092 asmenims. 
1851 metais 124 406 asmenims. 
1852 metais 99 471 asmeniui. 

1853 metais 53 967 asmenims. 
1854 metais 1029 asmenims. Krymo karas. 
1855 metais 39 391 asmeniui. 

1856 metais 18 588 asmenims. 
1857 metais 27 392 asmenims. 
1858 metais 23 884 asmenims. 
1859 metais 26 367 asmenims. 
1860 metais 16 351 asmeniui. 

1861 metais 27 149 asmenims. 
1862 metais 23 130 asmenų. 

1863 metais 5353 asmenims. Vietinis karas. 
1864 metais 41 326 asmenims. 
1865 metais 31 244 asmenims. 
1866 metais 10 210 asmenų. 

1867 metais 2146 asmenims. 

1868 metais 6829 asmenims. 

1869 metais 3729 asmenims. 
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[Roku] 1870 [osėb] 3700 v 
[Roku] 1871 [0s6b] 8635 

[Roku] 1872 [osėb] 13 295 

[Roku] 1873 [0s6b] 5363. *(Versk!)* //221v 

Roku 1874 [os6b] 8622 

[Roku] 1875 [os6b] 1035 

[W ogėle osėb] 752 402“ 


//01 W ciągu pasterstwa mojego wymurowano następne košcioly 

1. W *+Szkudach+4 murowat proboszcz ks. Tomasz Sudymt, kosztem parafian. 
Czynny i dzielny ten kapian powtarzal: „Každy pleban jest wielmožny, ja mając w 
kieszeni 16 rb. sr. zrobilem Zz majstrem Kolendą kontrakt na wymurowanie košciota 
i wymurowalem“. Byt wzrostu malego, czarniawy. Dzialo się 1850 roku. 

2. W Wiekszniach wymurowali sami parafianie, bo pleban miejscowy ks. Fran- 
ciszek Kondrat nawet nie chcial tego, ažeby w Wiekszniach byt murowany košcidt. 
1851 rok. 

3. W Lawkowie wymurowal honorowy kanonik, pleban miejscowy ks. Mateusz 
Narkiewicz, przy pomocy parafian i mojej. Byt to niepoczesny z figury staruszek, a 
jednak czyn//[2]ny i dzielny. Przez caty czas trwania fabryki miešcil się w jednej 
komoreczce, bo plebania zajętą byla przez majstrėw. Murowal tenže, 1858-1861 roku, 
Žmudzin Kolenda, co i w Szkudach. 

4. W Retowie murowal wlasnym kosztem ksiąžę Ireneusz Oginūski. Plebanem 
podėwczas byl ksiądz Michal Herubowicz, lecz do fabryki nie naležat. Rozpoczą! 
1854, konczyt 1862 roku. 

5. W Jakėobsztacie, w Semigalii, murowat z wielkim trudem ks. Justyn Bohda- 
nowicz, eksmisjonarz, pleban miejscowy, “roku 1858“. W stronach niewiernych nie 
stawalo pieniedzy, zbieral, meczyl się nawet sam, jak prosty robotnik w fartuchu 
nosi! ceglę na gėrę. Jest to cztowiek wielkiego wzrostu, gorliwy w interesie wiary. 
Czešč i chwala jemu! 

6. W Widziszkach, niedaleko Wilkomierza, pierwszy raz wizytując to miejsce 
1851 roku,//[3] znalaztem Pana Boga zamkniętego w brzydkiej odryni i ošwiadczy- 
iem swoje nieukotentowanie. To tak podziataio na umyšle JW marszalka powiatu 


*s Įrašyta pieštuku kitu braižu. 

5 Įrašyta pieštuku kitu braižu. 

“ Įrašyta pieštuku kitu braižu. Suklysta. Turėtų būti: 751 772. 

44 Originale šiame skirsnelyje pavadinimai vietovių, kuriose pastatytos bažnyčios, yra pabraukti. 
"e Įterpta tuo pačiu braižu. . 
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1870 metais 3700 asmenų. 

1871 metais 8635 asmenims. 

1872 metais 13 925 asmenims. 

1873 metais 5363 asmenims (Versk!). //[222] 
1874 metais 8622 asmenims. 

1875 metais 103 asmenims. 

Iš viso: 752 402 asmenims. 


//1] Bažnyčios, sumūrytos man vyskupaujant 

1. Skuode parapijiečių lėšomis mūrijo klebonas kun. Tomas Sudimtas. Šis veiklus 
ir sumanus klebonas sakydavo: „Kiekvienas klebonas yra galingas, aš, turėdamas 
kišenėje 16 sidabro rublių, su meistru Kalenda sudariau sutartį bažnyčios statybai 
ir pastačiau“. Buvo mažo ūgio, juodbruvys. Tai vyko 1850 metais. 

2. Viekšniuose pastatė patys parapijiečiai, nes vietos klebonas kunigas Pranciškus 
Kondratas netgi nenorėjo, kad Viekšniuose būtų mūrinė bažnyčia. 1851 metai. 

3. Laukuvoje pastatė garbės kanauninkas, vietos klebonas kunigas Motiejus Nar- 
kevičius, padedamas parapijiečiams ir man. Jis buvo menko sudėjimo senukas, o 
vis tik veiklus //[2] ir sumanus. Per visą statybų laiką glaudėsi vienoje kamarėlėje, 
nes kleboniją buvo užėmę meistrai. Statė tas pats žemaitis Kalenda, kaip ir Skuode, 
1858-1861 metais. 

4, Rietave savo lėšomis statė kunigaikštis Irenijus Oginskis. Klebonu tuo metu 
buvo kunigas Mykolas Gerubavičius, bet su statyba neturėjo nieko bendra. Pradėjo 
1854, baigė 1862 metais. 

5. Jekabpilyje, Žiemgaloje, 1858 m. labai sunkiai statė kunigas Justinas Bagdo- 
navičius, buvęs misionierius, vietos klebonas. Netikinčiuose kraštuose stigo pinigų, 
rinko, vargo, netgi pats kaip paprastas darbininkas su prijuoste nešė plytas į viršų. 
Žmogus didelio ūgio, uolus tikėjimo reikaluose. Garbė ir šlovė jam! 

6. Vidiškiuose, netoli Ukmergės. Pirmąkart lankydamasis šioje vietovėje 1851 me- 
tais, //[3] Poną Dievą radau uždarytą bjauriame klojime ir išsakiau savo nepasiten- 
kinimą. Tai taip paveikė šviesųjį dauggalį Ukmergės apskrities bajorvedį Anuprą 
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witkomirskiego Onufrego Kosski, že wkrėtce zają! się, wymurowal piekny košciė! 
wlasnym kosztem. Pėžniej upiekszyl, šlicznie ogrodzit, uposažyl i przez to sktoni! 
mnie do zaliczenia w rząd parafialnych košciotow. 

7. W Žygajciach, po spaleniu przez piorun košciola drewnianego, poslalem do 
Žygaje JKs. Wincentego Narwojsza i poruczytem zająč się košciolem. Mtody ten 
kaptan przy pomocy dziedzica, ksiecia Wasilczykowa, parafian i kwesty, w ciągu 
lat dwėch wymurowal košci6t, [od] roku 1859 do 1861. 

8. W Jeziorosach czyli Nowoaleksandrowsku, pierwszy raz odwiedzając//[4] to 
miasto, znalaztem lud zebrany w brzydkiej, zalamanej szopie, bo košciota nie bylo. 
To widząc, poruczylem plebanowi miejįscowemu, Wiktorowi Rustejkowi, ažeby za- 
budowal košci6tek pomiędzy lipami. Co ten i uczynil. Kiedy jednak bylo ciasno, ks. 
Julian Narkiewicz, adminlistrator], zaczą! murowač. P6žniejadmin(istrator] Michat 
Skorubski dokonczyt fabryki. Na koszta, za wezwaniem marszalka Piotucha, skladai 
się powiat caly. Roku 1860 pozwolilem pošwiecič i ks. Skorubskiego wyniostem na 
plebana. 

9. W Kowarsku murowal WJKs. Aleksander Jacewicz, pleban miejscowy, przy 
pomocy marszalka Siesickiego i parafian. Rozpoczą! 1860 roku. 

10. W Barktojniach, parafii remigolskiej, wymurowat w gotyckim//[5] gušcie oby- 
watel Szwojnicki. Jest to tylko kaplica, wymurowana 1860 roku. 

11. W Czerwonym Dworze wymurowal JW marszalek hr. Benedykt Tyszkiewicz 
wlasnym kosztem. P6žniej upiekszyt i nadal fundusz pierwszej klasy košciolom 
wlašciwy. Z tego powodu utworzylem nową czerwonodworską parafią, Jest to 
košci6t jeden z najpiekniejszych mojej diecezji. Dziato się [0d] 1850 do 1858. 

12. W Radwiliszkach, blisko kurlandskiej granicy, tylko filialny, wymurowal 
wtasnym kosztem Ar. Jan Tyszkiewicz roku 1850. 

13. W Biržach wymurowal tenže Jan Tyszkiewicz wlasnym kosztem. Košciėt ten 
rėwnie naležy do pieknych. Od 1858 do 1862. 

14. W Kuranach, parafii wilkomirskiej, wymurowal obywatel Kozakowski. //[6] 
Jest to tylko kaplica. Dzialo się 1854 roku. 

15. W Poszwytiniu wymurowal WJKs. Antoni Weckiewicz, pleban miejscowy, 
wspėlnie z parafianami. Za to staruszka Weckiewicza wyniostem na kanonika hono- 
rowego žmudzkiego roku 1850. 

16. W Towianach. Fundamenta tego filialnego košciola dawno byly zatožone i 
zarzucone, lecz roku 1860 ksiąžę Radziwil, dziedzic na Towianach, dokonczyl i 
przyozdobit. Ja zaš pozwolilem pošwiecič i nabožeūstwo zaprowadzič. 
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Koską, kad greitai susiėmė, pastatė gražią bažnyčią savo lėšomis. Vėliau papuošė, 
puikiai aptvėrė, įrengė ir tuo mane įtikino priskirti [ją] prie parapinių bažnyčių. 

7. Žygaičiuose, žaibui sudeginus medinę bažnyčią, nusiunčiau į Žygaičius jo ma- 
lonybę kunigą Vincentą Norvaišą ir pavedžiau užsiimti bažnyčia. Šis jaunas dva- 
sininkas, padedamas tėvonio kunigaikščio Vasilčikovo, parapijiečių ir surinktų aukų, 
per dvejus metus - 1859-1861 - pastatė bažnyčią. 

8. Zarasuose, arba Novoaleksandrovske. Pirmąkart lankydamasis //[4] šiame 
mieste radau žmones susirinkusius bjaurioje, apgriuvusioje lūšnoje, nes bažnyčios 
nebuvo. Tai matydamas pavedžiau vietos klebonui Viktorui Rūsteikai, kad tarp liepų 
suręstų bažnytėlę. Tai šis ir padarė, Kadangi buvo ankšta, kunigas Julijonas Nar- 
kevičius, administratorius, pradėjo statybą. Vėliau administratorius Mykolas Ska- 
rupskis darbus užbaigė. Lėšas, bajorvedžio Piotucho paakinti, rinko visa apskritis. 
1860 metais leidau pašventinti ir kun. Skarupskį paskyriau klebonu. 

9. Kavarske statė jo malonybė kunigas Aleksandras Jacevičius, vietos klebonas, 

10. Barklainiuose, Ramygalos parapijoje, gotiška maniera //[5] pastatė dvarponis 
Švoinickis. Tai tik koplyčia, išmūryta 1860 metais. 

11. Raudondvaryje pastatė šviesusis dauggalis bajorvedis grafas Benediktas Tiš- 
kevičius savo lėšomis. Vėliau papuošė ir paskyrė fundaciją, reikiamą pirmosios klasės 
bažnyčioms. Todėl įsteigiau naują Raudondvario parapiją. Ji - viena gražiausių mano 
vyskupijos bažnyčių. Tai vyko nuo 1850 iki 1858 [metų]. 

12. Radviliškyje, netoli sienos su Kuršu, tiktai filijinė. Savo lėšomis pastatė grafas 
Jonas Tiškevičius 1850 metais, 

13. Biržuose 1858-1862 metais pastatė tas pats Jonas Tiškevičius savo lėšomis. Ši 
bažnyčia taip pat priklauso prie gražiųjų. 

14. Kurėnuose, Ukmergės parapijoje, pastatė dvarponis Kazakauskas, //[6] tai 
tik koplyčia. Tai vyko 1854 metais. 

15. Pašvitinyje pastatė maloningasis jo malonybė kunigas Antanas Venckevičius, 
vietos klebonas, drauge su parapijiečiais. Už tai senuką Venckevičių paskyriau Že- 
maičių garbės kanauninku, 1850 metais. 

16. Taujėnuose. Šios filijinės bažnyčios pamatai seniai buvo padėti ir apleisti, 
tačiau 1860 metais kunigaikštis Radvila, Taujėnų tėvonis, užbaigė ir įrengė. O aš 
leidau pašventinti ir pamaldas laikyti. 
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17. W Abelach rozpoczęto murowač 1861 roku kosztem parafian, dobrodziejėw 
idziedzica miejscowego pana Ludwika Pietkiewicza. Fabryką kieruje pleban miejs- 
cowy WJKs. Feliks Paszkiewicz. 

18. W Kurklach, takže ze wspėlnej narady parafian, rozpoczęto bike 1861 roku. 
Robotą kieruje miejscowy//[7] pleban WJKs. Dominik Jabloūski. 

19. W Szawlanach roku 1861 rozpoczą! murowač košciėl pan Jan Szemiot, ci- 
wunowicz, wlasnym kosztem. Wspėldziai[al] w tem i miejscowy pleban, bogobojny 
Ignacy Mieszkowski. Fabryki dokonal 1868 roku, pošwiecono 1869 roku. 

20. W Plusach, w parafii bractawskiej, wymurowalta košciė! JW marszalkowa 
Siwicka za wspėldziataniem miejscowego księdza Macieja Žutowta. Dzialo się to 
1861 roku. 

21. W Wojnucie rozpoczą! murowač košcidt 1861 roku lud miejscowy, przeze 
mnie osobišcie namėwiony. Wspėldziala! zacny miejscowy pleban Ludwik But- 
kiewicz. Ukontczono fabrykę 1868 roku. 

22. W Szlapoberzu, w parafii datnowskiej, wymurowal filialny košciol miejscowy 
dziedzic, Wielmožny Tadeusz Gintowt. Dzialo się 1860-1861 roku.//[8] 

23. W Nerymdajciach, w parafii telszewskiej, roku 1858 wymurowal filialny 
košciė! JKs. Barttomiej Krystuč. 

24. W Dwecie, w Semigalii, zaczą! murowač košcid! 1860 roku hrabia Kazimierz 
Zyberg Plater. Pewnie 1862 roku będzie ukonczony. 

25. W Opsie, w powiecie jezioroskim, roku 1861 založone zostaty fundamenta mu- 
rowanego košciola. Koszta na tę fabrykę dostarcza hrabina Konstancja z Platerow Ma- 
niuczyna, robotą zaš kieruje hrabina Idalia Platerowa, dziedziczka na Belmoncie itd. 

26. W Trujkinach, czyli Aleksandryi, lud zaczą! murowač košciė! 1862 roku pod 
przewodnictwem miejscowego kaplana WJKs. Franciszka Katkowskiego. 

27. W Szatejkach rozpocząl murowač košciėt hrabia Franciszek Pla//[9]ter, dzie- 
dzic na Szatejkach i wielu innych majątkach. 

28. Roku 1863 obywatel Sawicki wymurowal košciėlek w dobrach swoich, zwa- 
nych Nejborn, w Semigalii. Biskup dat kaplana Jėzefa Szydlowskiego, lecz pod 
koniec roku rząd kazal zamknąč Zz powodu, že košcid! ten mial byč szkodliwym pra- 
woslawnemu wyznaniu, lecz pėžniej znowu otworzono. 

29. Takže 1863 roku za staraniem JKs. Antoniego Mackiewicza, w Suweniszkach 
na granicy kurlandskiej zostal wymurowany košciė! przez parafian. 

30. Roku 1872. // * [10-12]? 


2 Puslapiai tušti. 
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ponio pono Liudviko Petkevičiaus lėšomis. Statyboms vadovauja vietos klebonas 
maloningasis jo malonybė Feliksas Paškevičius. 

Darbui vadovauja vietos //[7] klebonas maloningasis jo malonybė Dominykas Jab- 
lonskis. 

19. Šiaulėnuose 1861 metais pradėjo statyti bažnyčią ponas Jonas Šemeta, tijū- 
naitis, savo lėšomis. Bendradarbiavo ir vietos klebonas dievobaimingasis Ignotas 
Meškauskas. Statyba baigta 1868 metais, pašventinta 1869. 

20. Pliusose, Breslaujos parapijoje, pastatė bažnyčią šviesioji dauggalė bajorvedžio 
žmona Sivickienė, padedama vietos kunigo Motiejaus Žutauto. Tai vyko 1861 metais. 

21. Vainute pradėjo statyti bažnyčią 1861 metais vietos žmonės, asmeniškai manęs 
įkalbėti. Nemažai prisidėjo vietos klebonas Liudvikas Butkevičius. Statyba baigta 
1868 metais. 

22. Šlapaberžėje, Dotnuvos parapijoje, filijinę bažnyčią pastatė vietos dvarponis 
dauggalis Tadas Gintautas. Tai vyko 1860-1861 metais. 

23. Nerimdaičiuose, Telšių parapijoje, 1858 metais filijinę bažnyčią pastatė jo ma- 
lonybė kunigas Baltramiejus Kristutis. 

24. Dvietėje, Žiemgaloje, pradėjo statyti bažnyčią 1860 metais grafas Kazimieras 
Zybergas Pliateris. Tikriausiai 1862 metais bus baigta. 

25. Apse, Zarasų apskrityje, 1861 metais buvo padėti mūrinės bažnyčios pamatai. 
Lėšų šiai statybai skiria Konstancija iš Pliaterių Mannuzia, darbams vadovauja gra- 
fienė Idalija Pliaterienė, Belmonto tėvonė ir t.t. 

26. Truikinuose, arba Aleksandrijoje, žmonės pradėjo statyti bažnyčią 1862 metais 
vadovaujami vietos klebono maloningojo jo malonybės kunigo Pranciškaus Kat- 
kausko. 

27. Šateikiuose bažnyčią pradėjo statyti grafas Prancičkus Pliateris, //[9] Šateikių 
ir daugelio kitų valdų tėvonis. 

28. 1863 metais dvarponis Savickis pastatė bažnyčią savo žemėse, Neiborna vadi- 
namose, Žiemgaloje. Vyskupas paskyrė kunigą Juozapą Šidlauską, bet metų pa- 
baigoje valdžia įsakė uždaryti, kad gali būti kenksminga stačiatikių tikėjimui. Tačiau 
vėliau vėl atidaryta. 

29. Taip pat 1863 metais rūpinantis jo malonybei kunigui Antanui Mackevičiui 
Suvainiškyje prie sienos su Kuršu bažnyčią pastatė parapijiečiai. 

30. 1872 metais //[13] 
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//13] Košcioly drewniane, wzniesione podczas uržędowania mego 

1. W*Chwejdanach* zabudowal takowy WJKs. Julian Narkiewicz wespė! z para- 
fianami roku 1852. . 

2. W Erdzwilku, po spaleniu się dawnego, przez nieostrožnošė administratora 
JKs. Ulinskiego, począt budowač nowy WJKs. Andrzejewski. Dokonczyl zaš JKs. 
Racewicz 1859 roku. 

3. W Bobtach, tež po spaleniu sie, budowai nowy košci6t WJKs. Pietraszewski Z 
kwesty 1850 roku. 

4. W Smelinie, po spaleniu przez piorun dawnego košciota, diugo odbywalo się 
naboženstwo w brzydkiej szopce z chrustu uplecionej. Zabudowal zaš nowy, drew- 
niany košciotek WJKs. Ignacy Brzozdow/[ski]//[14] w 1854 roku. 

5. W Berzorze zabudowali parafianie przy wspėldzialaniu miejscowego altarysty 
WJKs. Chrzczorowicza 1852 roku. 

6. W Wieszwianach zabudowal filialista JKs. Styrbinski wespė! z ludem roku 1856. 

7. W Ukrynach, po spaleniu się dawnego, zabudowala szlachta miejscowa roku 
1859, 

8. Roku 1861 zabudowala košci! filialny JW Kuszelewska marszalkowa, w Kup- 
reliszkach. 

9. Roku 1861 rozpoczęli budowač košci6i w Leplawkach, ukonczyli 1863 roku. 

10. W Smilgach, w parafii podbirzanskiej, rozpoczęli budowač košciotek para- 
fianie z kwesty. Fabryka poczęla się 1861 roku, skonczyla się 1862. 

11. W Klawanach zabudowal košciė! roku 1854 pleban miejscowy JKs. //[15] Ja- 
cewicz Jan przy pomocy parafian i pana Franciszka Karpia. 

12.**W Leplawkach košci6! rozpoczęto budowač 1861 r. Koszta da! lud i miejs- 
cowe duchowienstwo*? 

Roku 1862 zabudowal! drewniany košciot w Soloku WJKs. Piotr Wojtkiewicz, 
pleban solocki, z ludem. 

13. Tegož roku zabudowal w Pokopiu drewniany košci6o! WJKs. Antoni Gintylto, 
pierwszy pokopski pleban, z ludem miejscowym. 

14. Roku 1862 zabudowa! košciėlek filialny JKs. Albin Rubowicz w Antoszewie. 

15. Roku 1862 zabudowano košciėt drewniany, niewielki w Kozaczyznie, w 
parafii solockiej. 

16. Roku 1863 staną! košci6tek w Wenusowie, w parafii dusiackiej, kosztem oby- 
watela Krzywca. Košcidtek ten odebrali prawostawni. 


22 Originale pavadinimai vietovių, kuriose pastatytos bažnyčios, yra pabraukti. 
5* Užbraukyta. 
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Medinės bažnyčios, pastatytos man valdant 

1. Kėdainiuose tokią pastatė maloningasis jo malonybė kunigas Julijonas Nar- 
kevičius drauge su parapijiečiais 1852 metais. 

2. Eržvilke per administratoriaus jo malonybės kunigo Ulinsko neatsargumą su- 
degus senajai, naują statyti pradėjo maloningasis jo malonybė kunigas Andrijauskas. 
O užbaigė jo malonybė kunigas Racevičius. 

3. Babtuose taip pat po gaisro naują bažnyčią statė maloningasis jo malonybė 
kunigas Petrašauskas iš aukų 1850 metais. 

4. Smėlynėje žaibui sudeginus senąją bažnyčią, pamaldos ilgą laiką buvo laiko- 
mos varganoje pašiūrėje iš žagarų nupintoje. Naują medinę bažnytėlę pastatė ma- 
loningasis jo malonybė Ignotas Brazdauskas //[14] 1854 metais. 

5. Beržore pastatė parapijiečiai, padedami vietos altaristo maloningojo jo malo- 
nybės kunigo Chščorovičiaus 1852 metais. 

6. Viešvėnuose pastatė filialistas jo malonybė kunigas Stirbinskis drauge su žmo- 
nėmis 1856 metais. 

7. Ukrinuose sudegus senajai [bažnyčiai] vietos bajorai pastatė 1859 metais. 

8. 1861 metais filijinę bažnyčią pastatė bajorvedžio žmona šviesioji dauggalė 
Kušeliauskienė Kupreliškyje. 

9. 1861 metais pradėjo statyti bažnyčią Lieplaukėje, baigė 1863 metais. 

10. Smilgiuose, Pabiržės parapijoje, bažnyčią statyti pradėjo parapijiečiai iš aukų. 
Statyba prasidėjo 1861 metais, baigta 1862. 

11. Klovainiuose pastatė bažnyčią 1854 metais vietos klebonas jo malonybė ku- 
nigas //[15] Jonas Jacevičius padedamas parapijiečių ir pono Pranciškaus Karpio. 

12.1862 metais medinę bažnyčią Salake pastatė maloningasis jo malonybė Petras 
Vaitkevičius, Salako klebonas, su žmonėmis. 

13. Tais pačiais metais Pakapėje medinę bažnyčią pastatė maloningasis jo ma- 
lonybė Antanas Gintila, pirmasis Pakapės klebonas, su vietos žmonėmis. 

14. 1862 metais filijinę bažnytėlę pastatė jo malonybė kunigas Albinas Rubavičius 
Antašavoje. 

15.1862 metais pastatyta nedidelė medinė bažnyčia Kazokinėje, Salako parapijoje. 

16. 1863 metais iškilo bažnytėlė Vencavuose Dusetų parapijoje dvarponio Kryvo 
lėšomis. Šią bažnytėlę atėmė stačiatikiai. //[16] 
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17. *Roku 1859 w Sziapoberzu, w parafii//[16] datnowskiej“. Roku 1870, po spa- 
leniu się, parafianie z plebanem Jėzefem Bortkiewiczem rozpoczęli koščiė! drew- 
niany budowač w Radzwiliszkach, niedaleko Szadowa. Košciėt ten staną! na nogach 
i zostal pošwięcony 1871 roku. 

18. Roku 1873 postawiono košciė! w Tawroginach. 

19. Roku 1873 postawiono košci6t w Kurklach. Fundusz ztožyli parafianie, kiero- 
wal robotami lubiony pleban Dominik Jabtonski. Plan košciola skrešli! Aleksander 
Legiecki, naczelnik stotu w konsystorzu moim. 

20. Roku 1874 w nowoaleksandrowskim powiecie, w miasteczku Rymszanach, 
filialista Aleksander Likiecz postawil nowy drewniany košci6!, wiekszy od daw- 
niejszego.//[17] Pošwiecil sam filialista 8 wrzešnia 1874 roku. //*[18-22]* 


//I23] Wiadomošė literacka. 

1. Žemajtiu wiskupiste. Dzielo we dwėch tomach napisalem jeszcze w seminarium 
rektorem będąc. Wydrukowalem 1500 egzemplarzy 1848 roku. 

2. Pamokimas apej Sakramęntą Dirmawones. Broszura, ktėrej 1850 roku wydru- 
kowalem 10 000 egzemplarzy. 

3. Žine kajp rejk atlikti spawiednę isz wisa amziaus. Broszurę napisalem i wydru- 
kowalem “10 000“ 1852 roku w ilošci 10 000 egzemplarzy. 

4. Tamosziaus isz Kempis czyli ksiegi o našladowaniu Chrystusa, wyttumaczytem na 
žmudzki język. Wydrukowal je WJKs. Joachim Moncewicz 1852 roku w ilošci 5000 
egzemplarzy wlasnym kosztem. 

5. Istorije Szwgnta Senoje istatima napisatem i wydrukowalem 1852 roku w ilošci 
10 000 egzemplarzy. 

6. Žiwatas Jezaus Kristaus arba Istoria Naujoje Istatima. Napisalem i da//[24]rowatem 
drukarzowi Žydowi, ktėry 1853 roku odbil 45 000 egzemplarzy. 

64. Katekizmas kunega Zelwowiczes. Ksiąžeczkę tę po polsku napisaną wytlu- 
maczyl na język litewski ks. Zieniewicz. Ja zaš 1854 roku wtasnym kosztem wy- 
drukowatem w ilošci 10 000 egzemplarzy. 

7. Starego Testamentu historią na kurlandski język wytlumaczoną wlasnym kosz- 
tem wydrukowalem 1857 roku w ilošci 4000 egzemplarzy. 

8. Žiwataj Szwentuju. Napisalem 1858 roku. Drukowal pan Zawadzki. O ilošci 
egzemplarzy nie wiem. 

2 Užbraukyta. 

Pb Tušti puslapiai. 

“€ Užbraukyta. 

3 Pakartotas numeris. 


Žinios apie vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 865 


17.1870 metais po gaisro parapijiečiai su klebonu Juozapu Bortkevičiumi pradėjo 
statyti medinę bažnyčią Radviliškyje, netoli Šeduvos. Bažnyčia čia iškilo ir buvo 
pašventinta 1871 metais. 

18. 1873 metais pastatyta bažnyčia Tauragnuose. 

19. 1873 metais pastatyta bažnyčia Kurkliuose. Lėšas sudėjo parapijiečiai, dar- 
bams vadovavo mylimas klebonas Dominykas Jablonskis. Aleksandras Legeckis, 
mano konsistorijos stalo viršininkas, nubraižė bažnyčios planą. 

20. 1874 metais Zarasų apskrityje, Rimšės miestelyje, filijalistas Aleksandras Like- 
čius pastatė naują medinę bažnyčią, didesnę už anksčiau buvusią. //[17] Pašventino 
pats filijalistas 1874 metų rugsėjo 8 dieną. //[23] 


Literatūrinės žinios 

1. Žemajtiu Wiskupiste. Dviejų tomų veikalą parašiau dar būdamas seminarijos 
rektoriumi. Išspausdinau 1500 egzempliorių 1848 metais. 

2. Pamokims apej Sakramętą Dirmawones. Brošiūra, kurios 1850 metais išspausdinau 
10 egzempliorių. 

3. Žine kajp rejk atlikti spawiednę isz wisa amžiaus. Brošiūrą parašiau ir išspausdinau 
1852 metais 10 000 egzempliorių tiražu. 

4. Tamosziaus isz Kempis, arba knygos apie Kristaus sekimą, išverčiau į žemaičių kalbą. 
Išspausdino maloningasis jo malonybė Joakimas Moncevičius 1852 metais 5000 
egzempliorių tiražu savo lėšomis. 

5. Istorije Szwgnta Senoje Istatima parašiau ir išspausdinau 1852 metais 10 000 
egzempliorių. 

6. Žiwatas Jezaus Kristaus [Wieszpaties musu] arba Istorije Naujoje Istatima parašiau 
ir padovanojau //[24] spaustuvininkui žydui, kuris 1853 metais išspausdino 45 000 
egzempliorių. 

6. Katekizmas kunega Zelwowiczes. Šią lenkiškai parašytą knygelę išvertė į lie- 
tuvių kalbą kunigas Ženevičius. O aš 1854 metais savo lėšomis išspausdinau 10 000 
egzžempliorių. 

7. Starego Testamentu historią į kuršių kalbą išverstą savo lėšomis išspausdinau 
1857 metais 4000 egzempliorių. 

8. Žiwataj Szwętuju. Parašiau 1858 metais. Spausdino ponas Zavadzkis. Egzemp- 
liorių skaičiaus nežinau. 


866 Wiadomošč o czynnošciach pasterskich biskupa Macieja Wotonczewskiego 


9. Apej brostwą blajwistes. Napisaiem 1858 roku. Pan Zawadzki odbi:40 000 eg- 
z[emplarzyl, ale rząd przedawač nie dozwolit. į 

10. Historii Nowego Przymierza, po kurlandsku, 1859 roku w Mitawie wydru- 
kowalem 4000 egzemplarzy. 

11. Prade ir iszsipletimas tikieima kataliku. Napisalem 1862 roku, pan Zawadzki 
wydrukowaldwa razy. : 

12. Dawatku kninga. Jest to brewia//[25] rzyk tercjarski w języku žmudzkim spo- 
rządzony i wydrukowany w Wilnie 1863 roku, w drukarni pana Zawadzkiego. Pėžniej 
druga edycja wyszla, najwieęcej kupowali ją tercjarze i tercjarki šw. Franciszka. 

13. Roku 1864 napisalem ksiąžeczkę pod tytuiem Wajku knigiele, ktorą z obrazkami 
wydrukowano 1864 roku. Ksiąžeczka ta bardzo się dzieciom podobala. 

14. Roku 1865 napisalem ksiąžeczkę pod tytutem Paugusiu žmoniu knigiele, ktėrą 
wydrukowano tylko 1868 roku. 

15. Roku 1866 napisalem drugą częšč Žywotėw Swietych pod tytužem Giwenimaj 
Szwęntuju. //[26] Wydrukowano ją roku 1868. 

16. Jeszcze 1864 roku przeložylem caly psalterz Dawida Krėla na zmudzki język 
slowo w stowo. Wydrukowano 1864 roku pod tytužem Wisas Pasalmes S. Dowida Karalaus. 

17. Roku 1867 zebralem przystowia, ktėre wydrukowano 1867 roku pod tytulem 
Patarles Žemajoziu. 

18. Zrobilem wyciag z rękopisu šwietej pamieci ks. Pabreža, ktėry wydrukowano 
1849 roku pod tytulem Parkratima tąn sauzines. "Wydrukowany.* 

19. Roku 1868 sporządzilem ksiąžeczkę o bractwach, ktėrą wydrukowano 1869 
roku pod tytulem//[27] Apej Brostwas su istatimajs S. Dominika. Wydrukowano 1000 
egzemplarzy. 

20. Roku 1869 napisalem ksiąžeczkę pod tytulem Palangos Juze. Wydrukowano. 

21. Roku 1870 napisalem Giwenimą Szwęncziauses Marios Panos, ktėry zostal wy- 
drukowany. 

22. Roku 1871 Psalmy wsyztkie Dawida przetožylem wierszami tak, ažeby lud mėg! 
wszystkie špiewač. Wydrukowano. 

23. Roku 1872 napisatem ksiąžeczkę pod tytutem Pasakoimas Antana Tretinika. 

24. Roku 1873 sporządzitem katechizm žmudzki pod tytulem Mokslas kataliku tikiema. 

25. Roku 1873 napisatem Pamiętnik domowy, ktėry drukowanym nie bedzie.//[28] 

26. Roku 1873 wytlumaczytem z polskiego na žmudzki język ksiąžeczkę, ktėrej 
tytui: Garbinimas Szwęncziauses Szirdies Diewa musu Jezaus Kristaus. 


* Išpjauti du lapai tarp psl. 24-25. 
b* Užbraukyta. 


Žinios apie vyskupo Motiejaus Valančiaus pastoracinius darbus 867 


9. Apej brostwą blaiwistes. Parašiau 1858 metais. Ponas Zavadzkis atspaudė 40 000 
egzempliorių, bet valdžia neleido pardavinėti. 

10. Historii Nowego Przymierza, kuršiškai, 1859 metais Mintaujoje išspausdinau 
4000 egzempliorių. 

11. Prade ir iszsiplietimas kataliku tikieima. Parašiau 1862 metais, ponas Zavadzkis 
išspausdino du kartus. 

12. Dawatku kninga. Tai tretininkų brevijorius //[25] žemaičių kalba parengtas ir 
pono Zavadskio spaustuvėje išspausdintas Vilniuje 1863 metais. Vėliau išėjo antrasis 
leidimas, daugiausia ją pirko šv. Pranciškaus tretininkai ir tretininkės. 

13. 1864 metais parašiau knygelę pavadinimu Waiku kningiele, kuri su paveikslė- 
liais išspausdinta 1864 metais. Ši knygelė labai patiko vaikams. 

14. 1865 metais parašiau knygelę pavadinimu Paaugusiu žmoniu kningiele, kuri 
išspausdinta tiktai 1868 metais. 

15. 1866 metais parašiau Šventųjų gyvenimų antrąją dalį pavadinimu Giwenimaj 
Szwentuju. //[26] Išspausdinta ji 1868 metais. 

16. Dar 1864 metais išverčiau visą karaliaus Dovydo psalmyną į žemaičių kalbą 
žodis į žodį. Išspausdinta 1864 metais pavadinimu Wisas Pasalmes S. Dowida Karalaus. 

17.1867 metais surinkau patarles, kurios išspausdintos 1867 metais pavadinimu 
Patarles zemajeziu. 

18. Padariau ištrauką iš a.a. kunigo Pabrėžos rankraščio, kuri išspausdinta 1849 
metais pavadinimu Parkratima tąn saužines. 

19. 1868 metais parengiau knygelę apie brolijas, kuri išspausdinta 1869 metais 
pavadinimu //[27] Apej Brostwas su istatimajs [tretioje zokana] S. Dominika. Išspausdinta 
1000 egzempliorių. 

20. 1869 metais parašiau knygelę pavadinimu Paląngos Juze. Išspausdinta. 

21.1870 metais parašiau Giwenimą Szvencziauses Marios Panos, kuris buvo išspaus- 
dintas. 

22.1871 metais visas Dovydo psalmes išverčiau eilėmis taip, kad žmonės galėtų 
giedoti. Išspausdinta. 

23. 1872 metais parašiau knygelę pavadinimu Pasakoimas Antana Tretinika. 

24. 1873 metais parengiau žemaičių katekizmą pavadinimu Mokslas Rima - ka- 
taliku. 

25. 1873 metais parašiau Pamiętnik domowy, kuris nebus spausdinamas. //[28] 
26.1873 metais išverčiau iš lenkų į žemaičių kalbą knygelę, kurios pavadinimas: 
Garbinimas Szwencziauses Szirdies Diewa musu Jezaus Kristaus. 
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Asmenvardžių rodyklė * 


Sudarė Viktorija Vaitkevičiūtė 


Rodyklėje naudojami lietuvių kalbos sutrumpinimai: alt. - altarista, arkivysk. - arkivyskupas, baj. - bajoras, 


bajorv. - bajorvedis (apskrities, gubernijos), dvarp. - dvarponis, gyd. - gydytojas, gim. - giminė, gr. - grafas, 
kan. - kanauninkas, kleb. - klebonas, kun. - kunigas, kunig. - kunigaikštis, kunigaikštienė, kunigaikščiai, m. — 
miestietis, metrop. - metropolitas, p. - ponas, ponia, panelė, ponai, patr. - patriarchas, pop. - popiežius, prel. - 
prelatas, prof. - profesorius, vals. - valstietis, vik. - vikaras, vysk. - vyskupas. Rodyklėje naudojami lenkų kalbos 
sutrumpinimai: abp -— arcybiskup, alt. - altarzysta, bp - biskup, ch. - chtop, hr. - hrabia (graf), inž. - inžynier, 
kan. - kanonik, ks. - ksiądz, ksž. - ksiąžę, lek. - medyk, lekarz, doktėr, m. - mieszczanin, marsz. - marszalek 
(powiatowy, gubernialny), metrop. - metropolita, ob. - obywatel, p.- pan, panna, pannowie, papiež - PP, patr. — 
patriarcha, pleb. - pleban, prat. - pralat, prof. - profesor, szl. - szlachcic, wik. - wikariusz, Zak. - zakonnik, 
zakonnica. Į rodyklę neįtraukti kai kurie asmenvardžiai, tapę sudėtine atskirų, su konkrečia vietove nesusijusių, 


realijų pavadinimo (relikvijų, ordinų ir kt.) dalimi. 


Abelevičius, Juozapas 47 - Abelewicz, J. 
Abelewicz, J6zef 46 - Abelevičius, J. 
Adalbert, šw. > Wojciech, šw. 
Adalbertas, šv. > Vaitiekus, šv. 
Adamkavičius 621 - Adamkowicz 
Adamkowicz 620 - Adamkavičius 
Adrian II 122 - Hadrijonas II 
Afanasevičius 693 - Afanasewicz 
Afanasewicz 692 - Afanasevičius 
Akelevičius, Juozapas 149 - Akielewicz, J. 
Akielewicz, Jozef 148 - Akelevičius, J. 
Albovas, Piotras 31 - Albow, P 
Albow, Piotr 30 - Albovas, P. 
Aleksej Michajtowicz 704 - Aleksejus Michailo- 
vičius 
Aleksander, archirej 572 - Aleksandras 
Aleksander I, bp 12 - Aleksandras I 
Aleksander 112, 16,104, 176, 284,364,612 - Alek- 
sandras I 
Aleksander II 506, 510, 512, 514, 522, 530, 532, 
538, 540, 564, 570, 678, 732, 738, 744, 760, 770, 
774, 820 - Aleksandras II 
Aleksander VI 682 - Aleksandras VI 
Aleksander Jagielonczyk 606, 608, 610, 678, 682 - 
Aleksandras Jogailaitis 
Aleksandras, archijerėjas 573 - Aleksander 
Aleksandras I, vysk. 13 - Aleksander I 
Aleksandras I 13, 17, 105, 177, 285, 365, 613 — 
Aleksander I 


Aleksandras II 507, 511, 513, 515, 523, 533, 533, 
539, 541,565, 571, 679, 733, 739, 745, 761,771, 
775,821 - Aleksander II 

„Aleksandras VI 683 - Aleksander VI 

Aleksandras Jogailaitis 607, 609, 611, 679, 683 — 
Aleksander Jagielonczyk 

Aleksandravičius, Kazimieras 777 - Aleksand- 
rowicz, K. 

Aleksandrowicz, Kazimierz 776 - Aleksandra- 
vičius, K. 

Aleksas, šv. 125 - Aleksy, šw. 

Aleksejus Michailovičius 705 - Aleksej Michaj- 
lowicz 

Aleksy, šw. 124 - Aleksas, šv. 

Alšėniškis, Paulius 685 - Olszanski, P. 

Altensteinas 173 - Altenstein 

Altenstein 172 - Altensteinas 

Ambraziejus, šv. 91, 419 - Ambrosius, s. 

Ambrosius, s. 90, 418 - Ambraziejus, šv. 

Amos, starowier 670 - Amosas 

Amosas, sentikis 671 - Amos 

Andrijauskas, Jonas 225, 863 - Andrzejewski, J. 

Andrijauskaitė, Pranciška 665 — Andrzejew- 
ska, E. 

Andrijauskas, Vladimiras 557 - Andrzejewski, W. 

Andrijauskas 819, 823, 827, 835 - Andrzejewski 

Andrioli 636, 637 

Andrius 113 - Andrzej I 

Andrzej I 12 - Andrius I 
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Andrzejewska, Franciszka 664 - Andrijauskai- 
tė, P. 

Andrzejewski 818, 822, 826, 834 - Andrijauskas 

Andrzejewski, Joannes 224, 862 - Andrijauskas, J. 

Andrzejewski, Wiodzimierz 556 - Andrijauskas, V. 

Anichini, architektas 636, 637 

Antoni, abp 56, 156, 218 - Antonijus 

Antoni, bp 8 - Antonijus 

Antoni z Krytosa 178 - Antonijus 

Antonijus, arkivysk. 57, 157, 219 - Antoni 

Antonijus, vysk. 9 - Antoni 

Antonijus iš Kriloso 179 - Antoni 

Argutinskis Dolgorukis, Juozapas 177 - Argu- 
tynski Dolgoruki, J. 

Argutynski Dotgoruki, Jėzef 176 - Argutinskis 
Dolgorukis, J. 

Arijus 119 - Ariusz 

Ariusz 118 - Arijus 

Arlauskas, Konstantinas 817, 825, 851 - Ortows- 
ki, K. 

Arnatkevičiūtė, Laima xix 

Artemijus, arkivysk. 179 - Artemiusz 

Artemiusz, abp 178 - Artemijus 

Atanasius > Atanazy, šw. 

Atanazas, šv. 313, 424 - Atanazy, šw. 

Atanazy, šw. 312, 425 - Atanazas, šv. 

Augevičius, Benediktas 409 - Augiewicz, B. 

Augiewicz, Benedykt 408 - Augevičius, B. 

Augustinas, šv. 85, 113, 345, 397, 421 - Augus- 
tyn 

Augustinus > Augustinas, šv. 

Augustyn, šw. 84, 112, 344, 396, 420 - Augusti- 
nas, Šv. 


Babinskis, Mykolas 225 - Babiūski, M. 
Babinūiski, Michaėl 224 - Babinskas, M. 
Babravičius, Vincentas 797 - Bobrowicz, W. 
Bacevičius, Vincentas 231 - Bocewicz, V. 
Baczkowski, Casimirus 224 - Bačkovskis, K. 
Bačkovskis, Kazimieras 225 - Baczkowski, C. 
Bagdonavičius, Juozapas 205, 257, 295 - Boh- 
danowicz, J. 
Bagdonavičius (Nečajus) 559, 561 - Bohdano- 
wicz (Nieczajew) 
Bagdonavičius, Justinas 225, 799, 857 - Bohda- 
nowicz, J. 
Bagdonavičius, Pranciškus 225 - Bohdanowicz, E. 
Bagdzevičienė-Beresnevičienė, Petronėlė ix 
Bagdzevičius, Romualdas 323 - Bogdziewicz, R. 
Bagienski — Bagienski 


Bagenskis, Adolfas 45,47, 57,257, 399, 491 - Ba- 
gieniski, A. 

Bagieniski 762, 784 - Bagenskis 

Bagieniski, Adolf 44, 46, 56, 256, 398, 490 - Ba- 
genskis, A. 

Bagenskis 763, 785 - Bagieūski 

Bakevičius, Jurgis 593 - Bakiewicz, J. 

Bakiewicz, Jerzy 592 - Bakevičius, J. 

Balabanas, stud. 465 - Bataban 

Balabanas, Arsenijus 179 - Bažaban, A. 

Balabanas, Gedeonas 179 - Baiaban, G. 

Balandis, kun. 537 - Botądz 

Balandis, Benediktas, klierikas 401 - Bolądz, B. 

Balcevičius, Leonas 619, 627 - Balcewicz, L. 

Balcewicz, Leon 618, 626 - Balcevičius, L. 

Balčiauskas, Aleksandras 593 - Balczewski, A. 

Balevičius, Henrikas 647, 797 - Balewicz, H. 

Balevičius, Ignotas 643 - Bolewicz, I. 

Balewicz, Henryk 646, 796 - Balevičius, H. 

Balczewski, Aleksander 592 - Balčiauskas, A. 

Balžaban, stud. 464 - Balabanas 

Balaban, Arseniusz 178 - Balabanas, A. 

Balaban, Giedeon 178 - Balabanas, G. 

Baliulis, Algirdas viii 

Balkevičienė, Ona viii 

Balozorowa, Ewa 754 - Belazarienė, I. 

Banevičius 773 - Baniewicz 

Baniewicz 772 - Banevičius 

Baracevičius, Kazimieras 537 - Baracewicz 

Baracewicz, Kazimierz 536 — Baracevičius 

Baranauskas, Antanas, filijalistas 107, 219 - Ba- 
ranowski, A. 

Baranauskas, Antanas, seminarijos inspektorius 
693, 851 - Baranowski, A. 

Baranovas, Edvardas 567, 813 - Baranėow 

Baranauskis, Aleksandras 67 - Baranowski, A. 

Baranowski, Aleksander 66 - Baranauskis, A. 

Baranowski, Antoni, filialista 106, 218 - Bara- 
nauskas, A. 

Baranowski, Antoni, inspektor seminarium 692, 
850 - Baranauskas, A. 

Baranėw, Edward 566, 812 - Baranovas 

Bardauskas, Leopoldas 231 - Bardowski, L. 

Bardowski, Leopoldus 230 - Bardauskas, L. 

Bartlamiejus 681, 683 - Barttomej 

Barttomej 680, 682 - Bartlamiejus 

Bartoszewicz, Zygmunt 44 - Bartoševičius, Z. 

Bartoševičius, Zigmuntas 45 - Bartoszewicz, Z. 

Basanavičius, Jonas xiv 

Baukevičius, prel. 797, 803 - Bowkiewicz 
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Baukevičius, Juozapas 151, 291, 357, 487, 511 - 
Bowkiewicz, J. 

Baukevičius, Kazimieras 409 - Bowkiewicz, K. 

Bazaninas 387 - Bazanin 

Bazanin 386 - Bazaninas 

Bazilijus, vals. 61 - Bazyli 

Bazilijus, vysk. 9 —- Bazyli 

Bazylevskis, Petras 855 - Bazylewski, P. 

Bazylewski, Piotr 854 - Bazylevskis, P. 

Bazyli, bp 8 - Bazilijus 

Bazyli, ch. 60 - Bazilijus 

Bąkiewicz 42 - Bonkevičius 

Bąkowski, Josephus 224 — Bonkovskis, J. 

Beinaravičius 503 - Bejnarowicz 

Beinaravičius, Silvestras 225 - Beynarowicz, S. 

Beynarowicz, Silvester 224 - Beinaravičius, S. 

Bejnarowicz 502 - Beinaravičius 

Bek, Jan 122 - Bekas, J. 

Bekas, Jonas 123 - Bek, J. 

Belazarienė, Ieva 755 - Balozorowa, E. 

Belhart 794 - Belhartas 

Belhartas 795 - Belhart 

Benediktas XIII 331, 569 - Benedykt XIII 

Benediktas XIV 171,333,421, 429, 441, 477, 683 - 
Benedykt XIV 

Benedykt XIII 330, 568 - Benediktas XIII 

Benedykt XIV 170, 332, 420, 428, 440, 476, 682 — 
Benediktas XIV 

Berczyk 562, 564 - Berčikas 

Berčikas 563, 565 - Berczyk 

Berent, mtynarz 558 - Berentas 

Berentas, malūnininkas 559 - Berent 

Beresnevičius, Aleksandras, alumnas 47 - Beres- 
niewicz, A. 

Beresnevičius, Aleksandras, kun. 379, 443, 497, 
503, 505, 541, 543, 565, 615, 789, 807, 821 - 
Beresniewicz, A. 

Beresnevičius, Antanas 565, 615, 693, 851, 853, 
855 - Beresniewicz, A. 

Beresnevičius, Izidorius 791 - Beresniewicz, I. 

Beresnevičius, Povilas 657 - Beresniewicz, P. 

Beresnevičius, Vladislovas ix, xiii, xxii, 551 - Be- 
resniewicz, W. 

Beresniewic2z, Aleksander, alumn 46 - Beresne- 
vičius, A. 

Beresniewicz, Aleksander, ks. 378, 442, 496, 502, 
504, 540, 542, 564, 614, 788, 806, 820 - Beres- 
nevičius, A. 

Beresniewicz, Antoni 564, 614, 692, 850, 852, 
854 - Beresnevičius, A. 


Beresniewicz, Izydor 790 - Beresnevičius, I. 
Beresniewicz, Pawel 656 - Beresnevičius, P. 
Beresniewicz, Wtadystaw 550 - Beresnevičius, V. 
Bernatavičius, mokinys 601 - Bernatowicz 
Bernatavičius, vik. 825 - Bernatowicz 
Bernatowicz, student 600 - Bernatavičius 
Bernatowicz, wik. 824 - Bernatavičius 
Berzanski —> Berzanski S 
Berzanski, Jozef, kapelan 386,694, 696 - Beržans- 
kis, J. 
Beržanski, Jozef, ks. 494, 708 - Beržanskis, J. 
Beržanskis, Juozapas, kapelionas 387, 695, 697 — 
Berzariski, J. 
Beržanskis, Juozapas, kun. 495, 709 - Beržani- 
ski, J. 
Biatobrzyski, Marcin I 14 - Bialobžiskis, M. I 
Bialobžiskis, Martynas I 15 - Bialobrzyski, M. I 
Bialozaras, Kristupas 677 - Bialozor, K. 
Biatozor, Krzysztof 676 - Bialozaras, K. 
Bianchi, monsinjoras 512, 513 
Bibikovas, D. 505, 523 - Bibikėw, D. 
Bibikovas, Elijus 373, 503, 209, 719 - Bibikow, E. 
Bibikow, Eliasz 372, 502, 208, 718 - Bibikovas, E. 
Bibikėw, D. 504, 522 - Bibikovas, D. 
Bielanski, Barlaam 180 - Bielanskis, B. 
Bielanskis, Barlaamas 181 - Bielanski, B. 
Bielawski, nauczyciel 522 - Bieliavskis 
Bieliavskis, mokytojas 523 - Bielawski 
Bielski, Kazimierz 758, 762, 790 - Bielskis, K. 
Bielskis, Kazimieras 759, 763, 791 - Bielski, K. 
Bielskis, Simonas xi 
Bienevskis, Liudvikas 151 - Bieniewski, L. 
Bieniewski, Ludwik 150 - Bienevskis, L. 
Bierfreud, Wilhelm 44, 46 - Bierfreudas, V. 
Bierfreudas, Vilhelmas 45, 47 - Bierfreud, W. 
Bilevičius, Grigalius 151, 499 - Billewicz, G. 
Bilevičius, Kasparas 789 - Billewicz, K. 
Billewicz, Grzegorz 150, 498 - Bilevičius, G. 
Billewicz, Kaspar 788 - Bilevičius, K. 
Bireta, Bonaventūra 107 - Biretto, B. 
Biront 694 - Birontas 
Birontas 695 - Biront 
Biretto, Bonawentura 106 - Bireta, B. 
Biržiška, Vaclovas xvi, xvii, xxiii 
Bitowt 398 - Bytautas 
Bitowt, Gaspar 700 - Bytautas, K. 
Bitowt, Jerzy 498, 530, 562, 564, 614, 638, 734, 
752 - Bytautas, J. 
Bitowtt 406 - Bytautas 
Bytautas 399 — Bitowt 
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Bytautas 407 - Bitowtt 
Bytautas, Jurgis 499, 531, 563, 565, 615, 639, 735, 
753 - Bitowt, J. 
Bytautas, Kasparas 701 - Bitowt, K. 
Bludovas 285, 455, 469, 483, 495 - Bludow 
Bludow 284, 454, 468, 482, 494 - Bludovas 
Bobr, marsz. 488 - Bobras 
Bobras, bajorv. 489 — Bobr 
Bobrovickis, Kirilas 149 - Bobrowicki, C. 
Bobrowicki, Cyryl 148 - Bobrovickis, K. 
Bobrowicz, Wincenty 796 - Babravičius, V. 
Bocewicz, Vincentius 230 - Bacevičius, V. 
Bogdanovskis 27 - Bohdanowski 
Bogdziewicz, Romuald 322 - Bagdzevičius, R. 
Bogumilas, Petras 225 - Bogumiti, P. 
Bogumilt, Petrus 224 - Bogumilas, P. 
Bogušas 409 - Bohusz 
Bogušas, Antanas 581 - Bohusz, A. 
Bohdanowicz (Nieczajew) 558, 560 - Bagdona- 
vičius (Nečajus) 
Bohdanowicz, Franciscus 224 - Bagdonavičius, P. 
Bohdanowicz, Jozef 204, 224, 256, 294 - Bagdo- 
navičius, J. ' 
Bohdanowicz, Justyn 224, 798, 856 - Bagdona- 
vičius, J. 
Bohdanowski 26 - Bogdanovskis 
Bohovides 216 - Bohovidesa 
Bohovidesa 217 - Bohovides 
Bohusz 408 - Bogušas 
Bohusz, Antoni 580 - Bogušas, A. 
Boleslovas 181 - Bolestaw 
Bolestaw 180 - Boleslovas 
Bolewicz, Ignacy 642 - Balevičius, I. 
Bolądz, ks. 536 - Balandis 
Botądz, Benedykt, kleryk 400 - Balandis, B. 
Bonekaitė, Ona 667 - Bonekėwna, A. 
Bonekėwna, Anna 666 - Bonekaitė, O. 
Bonkevičius 43 - Bąkiewicz 
Bonkovskis, Juozapas 225 - Bąkowski, J. 
Boratinskis, Ignotas 225 - Boratynski, I. 
Boratynski, Ignatius 224 - Boratinskis, I. 
Borawski —> Borowski 
Boreika 27 - Borejko 
Borejko 26 —- Boreika 
Borie, Petras Dumoulin 85 - Borie, P.D. 
Borie, Petrus Dumoulin 84 - Borie, P.D. 
Borkovskis, kleb. 465 - Borkowski 
Borkovskis, Jonas 229 - Borkowski, J. 
Borkovskis, Laurynas 581, 697, 739, 759, 763, 
791 - Borkowski, W. 


Borkovskis, Vincentas 225 - Borkowski, V. 

Borkowski, pleb. 464 - Borkovskis 

Borkowski, Joannes 228 - Borkovskis, J. 

Borkowski, Vincentius 224 - Borkovskis, V. 

Borkowski, Wawrzyniec 580, 696, 738, 758, 762, 
790 - Borkovskis, L. 

Borovskis, Kasparas 45,47, 57, 257, 283, 399, 453, 
455,459,467,469, 473,487,489, 491, 585,741, 
789, 821, 829, 835 - Borowski, K. 

Borovskis, Edvardas 817, 825,851 - Borowski, E. 

Borovskis, Ignotas 151 - Borowski, I. 

Borovskis, Leonas 45 - Borowski, L. 

Borowski, Edward 816, 824, 850 - Borovskis, E. 

Borowski, Ignacy 150 - Borovskis, I. 

Borowski, Kaspar (Gaspar) 44, 46, 56, 256, 282, 
398,452, 454, 454, 458, 466, 468, 472, 486,488, 
490,584,740,788, 820, 828, 834 Borovskis, K. 

Borowski, Leon 44 - Borovskis, L. 

Bortkevičius, Juozapas 865 - Bortkiewicz, J. 

Bortkevičius, Rupertas 581, 703 - Bortkiewicz, R. 

Bortkiewicz, Jozef 864 - Bortkevičius, J. 

Bortkiewicz, Rupert 580, 702 - Bortkevičius, R. 

Bortnikovskis, Petras 47 - Bortnikowski, P. 

Bortnikowski, Piotr 46 - Bortnikovskis, P. 

Boryborovas 559 - Boryborow 

Boryborow 558 - Boryborovas 

Bosiacki, Wiktor 66 - Bosiackis, V. 

Bosiackis, Viktoras 67 - Bosiacki, W. 

Bowkiewicz, prat. 796, 802 - Baukevičius 

Bowkiewicz, Jozef 150, 290, 356, 486, 510 - Bau- 
kevičius, J. 

Bowkiewicz, Kazimierz 408 - Baukevičius, K. 

Brazdauskas, Ignotas - 765, 863 — Brzozdows- 
ki, I. 

Brazevičius, Vincentas 225, 247 - Brazewicz, W. 

Brazewicz, Wincenty (Vincentius) 224, 246 - Bra- 

zevičius, V. 
Brazicki, Sebastian 14 - Brazickis, S. 
Brazickis, Sebastianas 15 - Brazicki, S. 
Brazulevičius, Dovydas 225 - Brazulewicz, D. 
Brazulewicz, David 224 - Brazulevičius, D. 
Bražewicz 488 - Braževičius 
Braževičius 489 - Bražewicz 
Brenšteinas, Mykolas xiv 
Brevernas 799 - Brewern 
Brewern 798 - Brevernas 
Brinkas, Liudvikas 829, 835 - Brynk, L. 
Brynk, Ludwik 828, 834 - Brinkas, L. 
Brzozdowski, Ignacy 764, 862 - Brazdauskas, I. 
Brzozowski, Jan 246 - Bžozovskis, J. 
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Brzoztowski —> Brzostowski 
Brzostowski, Konstanty 578, 662, 684 - Bžostovs- 
kis, K. 
Bucevičius 391 - Bucewicz 
Bucewicz 390 - Bucevičius 
Buczacki, Jakub I 12 - Bučackis, J. I 
Buczynski, marsz. 538 - Bučinskas 
Buczyriski, Ignacy 630 - Bučinskas, I. 
Bučackis, Jokūbas I 13 - Buczacki, J. I 
Bučinskas, Ignotas 631 - Buczynski, I. 
Bučinskas, bajorv. 539 - Buczyniski 
Budrecki, Tomasz 614 - Budreckis, T. 
Budreckis, Tomas 615 - Budrecki, T. 
Budzinskis, Povilas 153, 247,541 - Budzynski, P. 
Budzynski, Pawe! 152, 246, 540 - Budzinskis, P. 
Buivydas, Vincentas 595, 597 - Bujwid, W. 
Bujwid, Wincenty 594, 596 - Buivydas, V. 
Bukata 769 - Bukaty 
Bukaty 768 - Bukata 
Bulhakas, Jozefatas 61, 63, 65, 353 - Bulhak, J. 
Bulhak, Jozafat 60, 62, 64, 352 - Bulhakas, J. 
Burniszko, Piotr 610 - Burniška, P. 
Burniška, Petras 611 - Burniszko, P. 
Burzynski, dziedzic 538, 558 - Bužinskas 
Butavičius 745, 751 - Butowicz 
Butavičius, Jokūbas 657 - Butowicz, J. 
Butenevas 353, 457, 483 - Buteniew 
Buteniew 352, 456, 482 - Butenevas 
Butkevičius, rektorius 473 - Butkiewicz 
Butkevičius, vienuolis 565 - Butkiewicz 
Butkevičius, Fortūnatas 627 - Butkiewicz, E. 
Butkevičius, Grigalius 615 - Butkiewicz, G. 
Butkevičius, Jonas 67 - Butkiewicz, J. 
Butkevičius, Liudvikas 647, 649, 861 - Butkie- 
wicz, L. 
Butkevičius, Pantaleonas 629 - Butkiewicz, P. 
Butkevičius, Pranciškus 595, 597 - Butkiewicz, F. 
Butkevičius, Tadas 225 - Butkiewicz, T. 
Butkiewicz, rektor 472 — Butkevičius 
Butkiewicz, zak. 564 - Butkevičius 
Butkiewicz, Fortunat 626 - Butkevičius, E. 
Butkiewicz, Franciszek 594, 596 - Butkevičius, P. 
Butkiewicz, Grzegorz 614 - Butkevičius, G. 
Butkiewicz, Jan 66 - Butkevičius, J. 
Butkiewicz, Ludwik 646, 648, 860 - Butkevičius, L. 
Butkiewicz, Pantaleon 628 - Butkevičius, P. 
Butkiewicz, Thaddaeus 224 - Butkevičius, T. 
Butkin 300 - Butkinas 301 
Butowicz 744, 750 - Butavičius 
Butowicz, Jakėb 656 - Butavičius, J. 


Bužinskas, tėvonis 539, 559 — Burzynski 

Bystram 772 - Bystramas Ž 

Bystramas 773 - Bystram 

Bžostovskis, Konstantinas 579, 663, 685 - Brzos- 
towski, K. 

Bžozovskis, Jonas 247 - Brzozowski, J. 


Can, Franciscus Xaverius 78 - Can, PK. 
Can, Pranciškus, Ksaveras 79 - Can, EX. 
Camblakas, Grigalius 123 - Cemiwlak, H. 
Canh, Josephus 84 - Canh, J. 
Canh, Juozapas 85 - Canh, J. 
Cemiwltak, Hrehory 122 - Camblakas, G. 
Chadaravičius, Petras 783 —- Chodorowicz, P. 
Charevičius, Jonas 153 - Charewicz, J. 
Charewicz, Jan 152 - Charevičius, J. 
Chelmovskis, Stanislovas 225 - Chelmowski, S. 
Chėlėpine, Michai (Mykolas) 8, 9 
Chetmowski, Stanislaus 224 - Chelmovskis, S. 
Chevalier, Jan (Jonas) 150, 151 
Chiėu, Franciscus (Pranciškus) 82, 83 
Chigi (Kidži), Flavio don 512, 744, 746 - Chigi, 
Flavio donas 
Chigi (Kidži), Flavio donas 513, 745, 747 - Chi- 
gi, Flavio don 
Chižinskis, Liudvikas 47 - Chyžynski, L. 
Chyžynski, Ludwik 46 - Chižinskis, L. 
Chmielevskis, Tomas Vieniava 295 - Chmielews- 
ki, T.W. 
Chmielewski, Tomasz Wieniawa 294, 340 - 
Chmielevskis, T.V. 
Chodani 517 - Chodany 
Chodany 516 - Chodani 
Chodikevičius, Juozapas 153 - Chodykiewicz, J. 
Chodkevičius, Jonas Karolis 631,633 - Chodkie- 
wicz, J.K. 
Chodkiewicz, Jan Karol 630, 632 - Chodkevi- 
čius, J.K. 
Chodorowicz, Piotr 782 —- Chadaravičius, P. 
Chodykiewicz, Jėzef 152 - Chodikevičius, J. 
Choinskis, Jokūbas 747, 761, 767, 783 —- Choin- 
ski, J. 
Choinski, Jakėb 746, 754, 760, 766, 782 - Choins- 
kis, J. 
Cholonievskis, Andrius Miška 17, 373 - Cho- 
Ioniewski, A.M. 
Chotoniewski, Andrzej Myszka 16, 372 - Cho- 
lonievskis, A.M. 
Chominskis, Stanislovas 531, 681, 767,775 - Cho- 
minski, S. 
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Chominski, Stanistaw 530, 680, 766, 774 - Cho- 
minskis, S. 
Choromanskaitė, Benedikta 793 - Choroman- 
ska, B. 
Choromanska, Benedykta 792 - Choromanskai- 
tė, B. 
Choromanskis, arkivysk. 481 - Choromanski 
Choromanski, abp 480 - Choromanskis 
Choromanski, Kazimierz 580 —- Choromans- 
kis, K. 
Choromanskis, Kazimieras 581 — Choro- 
manski, K. 
Chostegovičius, Jonušas 683 - Chostegowicz, J. 
Chostegowicz, Janusz 682 - Chostegovičius, J. 
Chouseul, h. 790 - Šuazelis 
Chrizobergas 123 - Chryzoberg 
Chrysostomus — Jan Ziotousty 
Chryzoberg 122 - Chrizobergas 
Chrucki 68 - Chruckis 
Chruckis 69 - Chrucki 
Chrzczonowicz, Feliks 400 — Chščonovičius, E. 
Chrzczorowicz, ks. 862 - Chščorovičius 
Chščonovičius, Feliksas 401 - Chrzczonowicz, F. 
Chščorovičius 863 - Chrzczorowicz 
Ciechanowski 558, 780 - Čekanauskas 
Cieciszowski 402 — Ciecišovskis 
Ciecišovskis 403 - Cieciszowski 
Ciezielski, Micha! 822 - Čenželskas, M. 
Cirtautas, Kasparas 693 - Cyrtowt, G. 
Civinskis, Jonas 19,43, 45,51, 191, 219, 257, 267, 
287,291,293, 297, 349,357,359,377,381, 399, 
401, 403, 405, 413, 443 - Cywinski, J. 
Cyprianus 418, 432 - Kiprijonas 
Cyrtowt, Gaspar 692 - Cirtautas, K. 
Cywinski, Jan 18, 42, 44, 50, 190, 218, 256, 266, 
286,290, 292, 296, 348, 356, 358, 376, 380, 398, 
400, 402, 404, 412, 442 - Civinskis, J. 
Clemens XI > Klemens XI 
Clemens Augustus > Klemens August 
Corney, Joannes Carolus 78 - Corney, J.K. 
Corney, Jonas Karolis 79 - Corney, J.C. 
Cric, Ioannes 336 - Cricas, J. 
Cricas, Jonas 337 - Cric, I. 
Czajewska, Elžbieta 660 - Čajauskaitė, E. 
Czaplifūska, Ludwika 664 — Čaplinskaitė, L. 
Czapski, h. 292, 538 — Čapskis 
Czapski, Adolf 766 - Čapskis, A. 
Czarnecki, Jan VI 14 - Čarneckis, J. VI 
Czarnecki, Jerzy 444 - Čarneckis, J. 


Czechowski, Constantinus 230 — Čechauskas, K. 


Czechowski, Leopoldus 228 — Čechauskas, L. 

Czemerowski, Kazimierz 150, 256, 354 - Čeme- 
rovskis, K. 

Czerniawski, Franciscus 230 - Černiavskis, P. 

Czerniawski, Jan 46, 372 - Černiavskis, J. 

Czerski, Stanislaw 318 - Čerskis, S. 

Czyž124- Čyžas 

Czyžewski, Zygmunt I 14 - Čiževskis, Z. I 

Czyžyniewski, Tomasz 614 - Čižiniauskas, T. 

Cžužewic2, Mateusz 580 - Čiuževičius, M. 


Čajauskaitė, Elžbieta 661 - Czajewska, E. 
Čaplinskaitė, Liudvika 665 - Czaplinska, L. 
Čapskis, gr. 293, 539 - Czapski 
Čapskis, Adolfas 767 - Czapski, A. 
Čarneckis, Jonas VI 15 - Czarnecki, J. VI 
Čarneckis, Jurgis 445 - Czarnecki, J. 
Čechauskas, Leopoldas 229 - Czechowski, L. 
Čechauskas, Konstantinas 231 - Czechowski, C. 
Čekanauskas 559, 781 - Ciechanowski 
Čemerovskis, Kazimieras 151, 257, 355 - Czeme- 
rowski, K. 
Čenželskas, Mykolas 823 - Ciezielski, M. 
Černiavskis, Jonas 47, 373 — Czerniawski, J. 
Černiavskis, Pranciškus 231 - Czerniawski, F. 
Čerkesas, Juozas xxii, xxiii 
Čerskis, Stanislovas 319 - Czerski, S. 
Čiužauskaitė, Ilona xix 
Čiuževičius, Motiejus 581 - Cžužewicz, M. 
Čiževskis, Zigmuntas I 15 - Czyžewski, Z. I 
Čižiniauskas, Tomas 615 - Czyžyniewski, T. 
Čyžas 125 - Czyž 


Damasus 420 - Damazus 

Damazus 421 - Damasus 

Dambrauskas, Aleksandras 225 - Dąbrowski, A. 
Dambrauskas, Aleksandras-Jakštas, Adomas 

(Dambrowski) xiji 

Dambrowski > Dambrauskas, A.-Jakštas, A. 
Daniel 176 - Danielius 

Danielius 177 - Daniel 

Danilaitė, Dominyka 793 - Danitėwna, D. 
Danilevičius, Jurgis 225 - Danilewicz, G. 
Danilevičius, Mykolas 687 - Danilewicz, M. 
Danilewicz, Georgius 224 - Danilevičius, J. 
Danilewicz, Michal 686 - Danilevičius, M. 
Danitėwna, Dominika 792 - Danilaitė, D. 
Dargevičius, Jonas 225 - Dargiewicz, J. 
Dargevičius, Jonas 569, 571 - Dargiewicz, J. 
Dargiewicz, Jan 224 - Dargevičius, J. 
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Dargiewicz, Jan 568, 570 - Dargevičius, J. 
Daškus, Marius viii 

Dauboras, Felicijus 229 - Dowbor, E. 
Daugėla, Adomas 647, 775 - Dowgialto A. 
Daugėla, Antanas 125 - Dowgialo, A. 
Daugirdas 535, 561 - Dowgird 

Daujotas, Ignotas 319 - Dowiat, I. 
Daukantas, Simonas xxviii 


Daukantas, Simonas 387, 389, 391 - Dowkont, S. 


Daukintas, Antanas 631 - Dowkint, A. 
Dauksza, Antoni 322 - Daukša, A. 

Daukša, Antanas 323 - Dauksza, A. 

Dausinas 517 - Dowsin 

Davidavičius 693 - Dawidowicz 

Davrauskas, Antanas 229 - Dawrowski, A. 
Dawidowicz 692 - Davidavičius 

Dawidowicz, Jėzef 536, 562, 580, 754, 758, 790, 

796 - Dovydaitis, Juozapas 
Dawidowicz, Justyn 580, 772, 776, 796, 798 - Do- 
vydaitis, Justinas 

Dawydowicz —> Dovydaitis 

Dawrowski, Antonius 228 - Davrauskas, A. 
Dabrowski, Alexander 224 - Dambrauskas, A. 
Dabrowski, Franciscus 400 - Dombrovskis, P. 
Dabrowski, Jan 54, 152, 284 - Dombrovskis, J. 
Dederka 210, 211 

Delgado, Ignatius (Ignacijus) 50-81 
Dembinskis 191, 219 - Debinski 

Dembovskis, Jonas VII 15, 211 - Dembowski, J. 
Dembovskis, Mikalojus V 15- Dembowski, M. V 
Dembowski, Jan VII 14,210- Dembovskis, J. VII 
Dembowski, Mikotaj V 14 - Dembovskis, M. V 
Dembskis, Vincentas 597 - Debski, Wincenty 
Dembskis, Vladislovas 583 - Debski, W. 
Demidas 61 - Demidy 

Demidy 60 - Demidas 

Denhofas, Jurgis II 15 - Denhoff, J. II 

Denhoff, Jerzy 114 - Denhofas, J. JI 

Derevickis 615 - Derewicki 

Derewicki 614 - Derevickis 

Debinski 190, 218 - Dembinskis 

Debowski, Jan > Dembowski, Jan VII 

Debski, Wincenty 596 - Dembskis, Vincentas 
Debski, Wiadystaw 582 - Dembskis, V. 
Dieu-Hanti, Dominicus (Dominykas) 82-83 
Dilevskis 69 - Dylewski 
Dimavičius 583 - Dymowicz 
Dimša, Vincentas 687 - Dymsza, W. 
Dirginčius, Juozapas, kun. xiv, xv, xxiii 
Dirginčiūtė, Ona xxiti 


Dylewski 68 - Dilevskiš- 
Dymowicz 582 - Dimavičius 
Dymsza, Wincenty 686 - Dimša, V. 
Dmochovskis, Kazimieras 19, 51, 57, 189, 219, 
293, 297,355, 359, 369, 371, 399, 405, 443, 453, 
455,459,467,469, 487,489,491, 493, 495,499, 
501 - Dmochowski, K. 
Dmochovskis, Stanislovas 399 - Dmochowski, S. 
Dmochowski, Kazimierz 18,50, 56,188, 218, 292, 
296, 354, 358, 368, 370, 398, 404, 442, 452, 454, 
458, 466, 468, 486, 488, 490, 492, 494, 498, 
500 - Dmochovskis, K. 
Dmochowski, Stanistaw 398 - Dmochovskis, S. 
Dobkevičius, Adomas 583 —- Dobkiewicz, A. 
Dobkiewicz, Adam 582 - Dobkevičius, A. 
Dobszewicz, Andrzej (Jędrzej) 150, 492, 540, 564, 
614, 726 - Dobševičius, A. 
Dobszewicz, Tomasz 508 - Dobševičius, T. 
Dobševičius, Andrius, 151, 493, 541, 565, 615, 
727 - Dobszewicz, A. 
Dobševičius, Tomas 509 - Dobszewicz, T. 
Dokalski, Wiadystaw 460 - Dokalskis, V. 
Dokalskis, Vladislovas 461 - Dokalski, W. 
Dolgopolovas 185 - Dotgopotow 
Dolgorukis 507 - Dožgorukow 
Dotgopotow 184 - Dolgopolovas 
Dolgorukow 506 - Dolgorukis 
Dombrovskis, Jonas 55, 153, 285 - Dabrowski, J. 
Dombrovskis, Pranciškus 401 - Dąbrowski, E. 
Domeika 535 - Domejko 
Domejko 534 - Domeika 
Dominiguin 300, 301 
Doviatas 69 - Dowiatt 
Dovydaitis, Juozapas 537, 563, 581, 755, 759, 791, 
797 - Dawidowicz, Jozef 
Dovydaitis, Justinas xxix, 581, 773, 777, 797, 799 
- Dawidowicz, Justyn 
Dowbor, Felicianus 228 - Dauboras, F. 
Dowgialo Adam 646, 774 - Daugėla, Adomas 
Dowgiato Antoni 124 - Daugėla, Antanas 
Dowgird 534, 560 - Daugirdas 
Dowiat, Ignacy 318 - Daujotas, I. 
Dowiatt 68 - Doviatas 
Dowkint, Antoni 630 - Daukintas, A. 
Dowkont, Szymon 386, 388, 390 - Daukantas, S. 
Dowsin 516 - Dausinas 
Drebusz, fon 126 - Drebušas, fon 
Drebušas, fon 127 - Drebusz, fon 
Drochojevskis, Jonas IV 15 - Drochojewski, J. IV 
Drochojewski, Jan IV 14 - Drochojevskis, J. IV 
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Drucki-Lubecki 292 - Druckis-Lubeckis 
Druckis-Lubeckis 293 - Drucki-Lubecki 
Duda, Jan 702 - Dūda, J. 
Dudaravičius, Vincentas 229 - Dudorowicz, V. 
Dudorowicz, Vincentius 228 - Dudaravičius, V. 
Dūda, Jonas 703 - Duda, J. 
Due, Bernardus (Bernardas) 82-83 
Dulski, Franciszek 46 - Dulskis, P. 
Dulskis, Pranciškus 47 - Dulski, F. 
Dunaj, Romuald 400 - Dunajus, R. 
Dunajus, Romualdas 401 - Dunaj, R. 
Dunin, Hoppolit 150 > Duninas, I. 
Dunin, Marcin 22, 30, 32, 38, 88, 94, 168, 172, 
218 - Duninas, M. 
Duninas, Ipolitas 151 - Dunin, H. 
Duninas, Martynas 23, 31,33, 39, 89,95, 169, 173, 
219 - Dunin, M. 
Dupusz 52, 174, 218 - Dupušas 
Dupušas 53, 175, 219 - Dupusz 
Duseika, Vladislovas 583 - Dusejko, W. 
Dusejko, Wiadystaw 582 - Duseika, V. 
Dzengeliauskas, Step. 631 - Dziengielewski, S. 
Dziadulski, Jan III 14 - Dziadulskis, J. III 
Dziadulskis, Jonas III 15 - Dziadulski, J. III 
Dzialinskis, Mykolas I Erazmas 15 - Dziatyns- 
ki, M. IE. 
Dziatynski, Michai I Erazm 14 - Dzialinskis, M. 
IE. 
Dziengielewski, Stefan 630 - Dzengeliauskas, S. 
Dzierzgowski, Mikolaj IV 14- Dziežgovskis, M. 
IV 
Dziežgovskis, Mikalojus IV 15 - Dzierzgows- 
ki, M. IV 
Dziubinski 68 - Dziubinskis 
Dziubinskis 69 - Dziubinski 


Efrem, katolikos 176 - Efremas 

Efrem, metrop. 122 - Jefremas 

Efremas, katolikosas 177 - Efrem 

Eikovskis 743 - Ejkowski 

Eimontas, Konstantas 225 - Eymont, C. 

Eimutavičius, Viktoras 225 - Eymutowicz, V. 

Einikas, Simonas 409 - Ejnik, S. 

Eitutavičius, Kazimieras 595, 597 - Ejtuto- 
wicz, K. 

Eymont, Constans 224 - Eimontas, K. 

Eymutowicz, Victorius 224 - Eimutavičius, V. 

Ejkowski 742 - Eikovskis 

Ejnik, Szymon 408 - Einikas, S. 

Ejtutowicz, Kazimierz 594, 596 - Eitutavičius, K. 


Elena, karalienė 125 —- Helena 

Ellenbogen, Aleksander 44 - Ellenbogenas, A. 
Ellenbogenas, Aleksandras 45 - Ellenbogen, A. 
Elpidifor 372 - Elpidiforas 

Elpidiforas 373 - Elpidifor 

Epifan 794 - Epifanas 

Epifanas 794 - Epifan 

Erdman, Jan 224, 274 - Erdmanas, J. 
Erdmanas, Jonas 225, 275 - Erdman, J. 


Fabricius 673 - Fabrycius 
Fabrycius 672 - Pabricius 
Faves 512, 513 
Felinskis, Stanislovas 823 - Feliūski, S. 
Felinūski, Stanislaw 822 - Felinskis, S. 
Ferdinandas I 99, 365 - Ferdynand I 
Ferdynand I 98, 364 - Ferdinandas I 
Fernandez, Josephus 82 - Fernandezas, J. 
Fernandezas, Juozapas 83 - Fernandez, J. 
Fersman 692 - Fersmanas 
Fersmanas 693 - Fersman 
Fialkowski — Fijalkowski, A. 
Fiedorowicz, Josephus 224 - Fiodorovičius, J. 
Fijalkovskis, Antanas 45, 151, 219, 291, 293, 297, 
341,343,355,405,413,467,473, 493, 509, 533, 
541, 543, 733, 821, 849 - Fijaškowski, A. 
Fijalkowski, Antoni 44, 150, 218, 290, 292, 296, 
340,342, 354, 404, 412, 466, 472, 492, 508, 532, 
540, 540, 542, 732, 820, 848 - Fijalkovskis, A. 
Filaret, metrop. kijowski 22, 126 - Filaretas 
Filaret, metrop. moskiewski 22 - Filaretas 
Filaretas, Maskvos metrop. 23 - Filaret 
Filaretas, Kijevo metrop. 23, 127 - Filaret 
Fiodorovičius, Juozapas 225 - Fiedorowicz, J. 
Firkovičius, Romualdas xxviii 
Frąckiewicz, Franciszek 606, 610 - Pranckevi- 
čius, P. 
Fryderyk Wilhelm III 88, 172 - Frydrichas Vil- 
helmas III 
Fryderyk Wilhelm IV 16,88, 178, 204, 342 -Fryd- 
richas Vilhelmas IV 
Frydrichas Vilhelmas III 89, 173 - Fryderyk Wil- 
helm III 
Frydrichas Vilhelmas IV 17, 89, 179, 205, 343 - 
Fryderyk Wilhelm IV 
Fronckiewicz —> Frąckiewicz 


Gabalewski 792 - Gabaliauskas 
Gabaliauskas 793 - Gabalewski 
Gabriel 174 - Gabrielius 
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Gabrielius 175 - Gabriel 
Gabševičius, Andrius 583, 775, 783 - Gabsze- 
wicz, A. 
Gabszewicz, Andrzej 582, 774, 782 - Gabševi- 
čius, A. 
Gabszewicz, Jozef 626 - Gabševičius, J. 
Gabševičius, Juozapas 627 - Gabszewicz, J. 
Gailevičius 517 - Gojlewicz 
Gajauskas, Liudvikas 623 - Gajewski, L. 
Gajewski, Ludwik 622 - Gajauskas, L. 
Galdikauskas, Ermenegildas 599 - Galdykows- 
ki, H. 
Galdykowski, Hermenegild 598 - Galdikaus- 
kas, E. 
Galkevičius, Adomas 593 - Golkiewicz, A. 
Galkevičius, Antanas 401 - Galkiewicz, A. 
Galkevičius, Juozapas 225 - Gotkiewicz, J. 
Galkiewicz, Antoni 400 - Galkevičius, Antanas 
Galminas, Raimundas 695, 697,791 - Golmin, R. 
Gamalauskas 799 - Gomalewski 
Gan, Franciscus 224 - Ganas, P. 
Gan, Stanislaus 230 - Gana, S. 
Gana, Stanislovas 231 — Gan, S. 
Ganas, Pranciškus 225 - Gan, E 
Ganiprauskas, Simonas 569 - Goniprowski, S. 
Gargas, Antoni 582, 586 - Gargasas, A. 
Gargasas, Antanas 583, 587 - Gargas, A. 
Gąsiewski, Bernardus 228 - Gonsevskis, B. 
Gąsowski, Jakub 150, 288 - Gonsovskis, J. 
Gedgaudas, Juozapas 465 - Giedgėwd, J. 
Gedgaudas, Petras 593 - Giedgowd, P. 
Gedminas, Juozapas 229 - Giedmin, J. 
Gedvilova 407 - Giedwiltowa 
Gelazovskis, Ignacijus 9 - Gelazowski, I. 
Gelazowski, Ignacy 8 - Gelazovskis, I. 
Gelžinavičius, Motiejus 225 - Gielžynowicz, M. 
Genutavičius, Pranciškus 593 - Gienutowicz, E. 
Geurard, Jozef (Juozapas) 44-45, 46-47 
Gibaszewski, Floryan 692 - Gibašauskas, F. 
Gibašauskas, Florijonas 693 - Gibaszewski, E 
Giedgowd, Piotr 592 - Gedgaudas, P. 
Giedgowd, Jozef 464 - Gedgaudas, J. 
Giedmin, Josephus 228 - Gedminas, J. 
Giedraičiai. gim. 521, 699 - Giedrojciowie 
Giedraitis, Juozapas Arnulfas 319, 349, 499, 507, 
509,517, 519, 631, 657, 697, 701 - Giedrojė, J. 
Giedraitis, Marijonas 855 - Giedrojė, Marian 
Giedraitis, Martynas 191, 531, 565, 615 - Gied- 
rojč, Marcjan 
Giedraitis, Motiejus 391 - Giedrojė, Mateusz 


Giedraitis, Norbertas 583, 755, 781, 783 - Gied- 
rojč, N. Ę 
Giedraitis, Simonas Mykolas 19, 51, 151, 191, 
207,253, 255, 291, 321, 325, 345, 351, 357,357, 
379, 381, 443, 517, 519, 521, 567, 657, 699 - 
Giedrojė, S. 
Giedraitis, Step. Jonas 657 - Giedrojė, S. 
Giedrojc > Giedrojč 
Giedrojciowie 520, 698 - Giedraičiai 
Giedrojė, Marcjan (Marcin) 190, 530, 564, 614 - 
Giedraitis, Martynas 
Giedrojė, Jėzef Arnulf 318, 348, 498, 506,508,516, 
518, 630, 656, 696, 700 - Giedraitis, J. 
Giedrojė, Marian 854 - Giedraitis, Marijonas 
Giedrojė, Mateusz 390 - Giedraitis, Motiejus 
Giedrojė, Norbert 582, 754, 780, 782 - Giedrai- 
tis, N. 
Giedrojė, Stefan Jan 656 - Giedraitis, Step. 
Giedrojė, Szymon Michat 18, 50, 150, 190, 206, 
252, 254, 290, 320, 324, 344, 348, 356, 378, 380, 
442, 516, 518, 520, 566, 698 - Giedraitis, S. 
Giedwilowa 406 - Gedvilova 
Gielžynowicz, Matthaeus 224 - Gelžinavičius, M. 
Gienutowicz, Franciszek 592 - Genutavičius, P. 
Gimbut, Sylwan 618, 620 - Gimbutas, S. 
Gimbutas, Silvanas 619, 621 - Gimbut, S. 
Gineita, Pranciškus 225 - Gineyti, E. 
Gineyti, Franciscus 224 - Gineita, P. 
Giniat, Jozef 150, 380, 382, 398, 408, 452, 520, 522, 
530, 564 - Giniota, J. 
Giniota, Juozapas 151, 381, 383, 399, 409, 453, 
521, 523, 531, 565 - Giniat, J. 
Gintautas, Aleksandras 231 - Gintowt, A. 
Gintautas, Tadas 861 - Gintowt, T. 
Gintila, Antanas 661, 823, 863 - Gintytio, A. 
Gintila, Jonas Krizostomas 21, 29, 57, 219, 325, 
357,379,381, 391, 393, 399, 409, 443, 445, 453, 
455, 463, 485, 491, 497, 515, 517, 519, 521, 
701 - Gintylio, J.C. 
Gintila, Motiejus 519 - Gintykio, M. 
Gintilovskis > Gintila 
Gintowt, Alexander 230 - Gintautas, A. 
Gintowt, Tadeusz 860 - Gintautas, T. 
Gintvainis, Letas 627 - Gintwojn, L. 
Gintwojn, Letus 626 - Gintvainis, L. 
Gintydio, Antoni 660, 822, 862 - Gintila, A. 
Gintylto, Jan Chryzostom 20, 28, 56, 218, 324, 
356,378, 380, 390, 392, 398, 408, 442, 444, 452, 
454, 462, 484, 490, 496, 514, 516, 518, 520, 
700 - Gintila, J.K. 
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Gintylio, Mateusz 518 - Gintila, M. 
Gintytowski —> Gintylio 
Giršas 649 - Hirsz 
Glebavičius, Petras 225 - Hiebowicz, P. 
Glembauskaitė, Sofija 685, 793, 825 - Glebocka, Z. 
Gliozeraitė 597 - Glozerėwna 
Glozerėwna 596 - Gliozeraitė 
Gliebocka, Zofia 684, 792, 824 - Glembauskai- 
tė, S. 
Gnida 66-67 
Gninski, Chryzostom 14 - Gninskis, K. 
Gninskis, Krizostomas 15 - Gninski, C. 
Godlevskis, Lucjanas 45 - Godlewski, L. 
Godlewski, Lucjan 44 - Godlevskis, L. 
Goginovas 31 - Goginow 
Goginow 30 - Goginovas 
Gojlewicz 516 - Gailevičius 
Goldman, Jozef 42, 218, 262, 466, 468, 470, 472 — 
Goldmanas, J. 
Goldmanas, Juozapas 43, 219, 263, 467,469,471, 
473 - Goldman, J. 
Goldsmit, Izaak 54 - Goldsmitas, I. 
Goldsmit, Lewi 54 - Goldsmitas, L. 
Goldsmitas, Izaokas 55 - Goldsmit, I. 
Goldsmitas, Levis 55 - Goldsmit, L. 
Golicki, Grzegorz 668 - Golickis, G. 
Golickis, Grigalius 669 - Golicki, G. 
Golmin, Rajmund 694, 696, 790 - Galminas, R. 
Golombekas (Lesniovskis), Mikalojus II 13 - Go- 
Tabek, M. II 
Golovinas 311, 373 - Golowin 
Golabek (Lešniowski), Mikotaj II 12 - Golombe- 
kas, M. II 
Golkiewicz, Adam 592 - Galkevičius, A. 
Gotkiewicz, Josephus 224 - Galkevičius, J. 
Golowin 310, 372 - Golovinas 
Gomalewski 798 - Gamalauskas 
Gomolinskis, Stanislovas I 15 - Gomolinski, S. I 
Gomolinski, Stanistaw I 14 - Gomolinskis, S. I. 
Goniprowski, Szymon 568 - Ganiprauskas, S. 
Gonsevskis, Bernardas 229 - Gąsiewski, B. 
Gonsovskis, Jokūbas 151, 289 - Gąsowski, J. 
Gorski, Mikolaj 56, 148, 256, 354 - Gorskis, M. 
Gorskis, Mikalojus 57, 149, 257, 355 - Gorski, M. 
Gošcicki, Josephus 224 - Goščickis, J. 
Gošciminski, Vincentius 224 - Gošciminskis, V. 
Goščickis, Juozapas 225 - Gošcicki, J. 
Gošciminskis, Vincentas 225 - Gošciminski, V. 
Gotmanas 293 - Gotmann 
Gotmann 292 - Gotmanas 


Gėrski, Mikotaj 452, 502 - Gurskis, M. 
Gradauskas, Blažiejus 619, 627 - Gradowski, B. 
Gradowski, Btažej 618, 626 - Gradauskas, B. 
Gren 590 - Grenas 
Grenas 591 - Gren 
Grenbergas, Jurgis 673 —- Grzenberg, J. 
Gricevičius, Juozapas 323 - Grycewicz, J. 
Grigalauskas, Petras 631 - Grygalowski, P. 
Grigaliūnavičius, Jonas 597 - Grygalunowicz, J. 
Grigalius, igumenas 125 - Hrehory 
Grigalius XVI 17, 21, 23, 29, 33, 41, 53, 71, 79,99, 
153,167,169,193, 263, 291,315,327,341,353, 
357,369,393, 395, 399, 413, 423, 453, 457,471, 
501, 521 - Grzegorz XVI 
Grigorijus, arkivysk. 179 - Grzegorz 
Grincevičius, Justinas 531, 563, 583 - Hrynce- 
wicz, |. 
Grinevickis, Jonas 225 - Hryniewicki, J. 
Grinkevičiūtė, Sofija 645 - Hrynkiewicz6wna, Z. 
Grycewicz, Jėzef 322 - Gricevičius, J. 
Grygalunowicz, Jan 596 - Grigaliūnavičius, J. 
Grygalowski, Piotr 630 - Grigalauskas, P. 
Griškaitė, R. xxvii 
Grochovskis, Adomas 225 - Grochowski, A. 
Grochowski, Adamus 224 - Grochovskis, A. 
Grosas, Severinas 583, 591, 695, 697 - Gross, S. 
Gross, Seweryn 582, 590, 694, 696 - Grosas, S. 
Grozmani, Jėzef 148 - Grozmani, J. 
Grozmani, Juozapas 149 - Grozmani, J. 
Gruber, Andrzej 384 - Gruberis, A. 
Gruber, Ewaryst 32, 384 - Gruberis, E. 
Gruberis, Andrius 385 - Gruber, A. 
Gruberis, Evaristas 33, 385 - Gruber, E. 
Gruzdys, Stanislovas xiv, 583, 695, 697, 759,791 - 
Gruzdz, S. 
Gruzdz, Stanistaw 582, 694, 696, 758, 790 - Gruz- 
dys,S. 
Gruždz —> Gruzdz 
Gruždz —> Gruzdz 
Gružewska, Rėža 664 - Gružauskaitė, R. 
Gružewski, szl. 318, 550 - Gruževskis 
Gružewski, Jan 674 - Gruževskis, J. 
Gružauskaitė, Rožė 665 - Gružewska, R. 
Gruževskis, baj. 319, 551 - Gružewski 
Gruževskis, Jonas 675 - Gružewski, J. 
Grzegorz, abp 178 - Grigorijus 
Grzegorz XVI 16, 20,22, 28, 32, 40, 52, 70, 78,98, 
152,166, 168, 192, 262, 290, 314, 326, 340,352, 
356,368, 392, 394, 398,412, 422, 452, 456,470, 
500, 520 - Grigalius XVI 
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Grzenberg, Jerzy 672 - Grenbergas, J. 

Gudvilovičius, Karolis 401 - Gudwitowicz, K. 

Gudwitowicz, Karol 400 - Gudvilovičius, K. 

Guen-Gung — Toanti-Kwang 

Guizot 22, 23 

Gurnat, bp 12 - Gurnatas 

Gurnatas, vysk. 13 - Gurnat 

Gurskis, Mikalojus 453, 503 - Gėrski, M. 

Gustavas Adolfas 557 - Gustaw Adolf 

Gustaw Adolf 556 - Gustavas Adolfas 

Gutauskas 559 - Gutowski 

Gutkovskis, Jonas Marcelis 17, 19, 95, 97, 219, 
307,311, 315 - Gutkowski, J.M. 

Gutkowski, Jan Marceli 16, 18, 94, 96, 218, 306, 
310, 314 - Gutkovskis, J.M. 

Gutowski 558 - Gutauskas 

Guzewski, Stanistaw 582 - Gužauskas, S. 

Gužauskas, Stanislovas 583 - Guzewski, S. 


Hadrijonas II 123 - Adrian II 

Halakcionas, vysk. 179 - Hatakcyon 

Hatakcyon, bp 178 - Halakcionas 

Hartman, kolator 742 - Hartmanas 

Hartmanas, koliatorius 743 - Hartman 

Hayet, kun. 22, 23 

Helena, krėlowa 124 - Elena 

Henares, Dominicus 80 - Henaresas, D. 

Henaresas, Dominykas 81 - Henares, D. 

Hepke, Jan (Jonas) 46, 47 

Herburt, Mamert 150, 190 - Herburtas, M. 

Herburtas, Mamertas 151, 191 — Herburt, M. 

Herubavičius, Mykolas 445, 653, 857 - Herubo- 
wicz, M. 

Herubowicz, Michat 444, 652, 856 - Herubavi- 
čius, M. 

Herzberg, ob. 738 - Herzbergas 

Herzbergas, dvarp. 739 - Herzberg 

Hieronimus, s. 420 - Jeronimas, šv. 

Hintz, K. (C.) 388, 389 

Hirsz 648 - Giršas 

Hiteris, Feliksas 231 - Hitter, E. 

Hitter, Felix 230 - Hiteris, F. 

Hlebowicz, Petrus 224 - Glebavičius, P. 

Hlibovskis, Jonas 9 - Htybowski, J. 

Hiybowski, Jan 8 - Hlibovskis, J. 

Holak, ks. 760 - Oleka 

Holovinskis, Ignotas xi, 45, 49, 57, 219, 257, 283, 
297,361,363,379, 383,399,453, 455,459, 467, 
469,471,473, 483, 491,493,499, 501, 503, 509, 
511, 739 - Holowinski, I. 
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Holubovičius, Mykolas 9, 127, 219 - Hotubo- 
wicz, M. 

Hotowinski > Holowiūski 

Hotowiūski, Ignacy 44, 48, 56, 218, 256, 282, 296, 
360, 362,378, 382, 398,452, 454, 458, 466, 468, 
470,472,482, 490, 492, 498, 500, 502, 508,510, 
738 - Holovinskis, I. 

Hotubowicz, Michat8,126,218-- Holubovičius, M. 

Homolicki, Ferdynand 8 - Homolickis, E. 

Homolickis, Ferdinandas 9 - Homolicki, F. 

Horain, Faustyn 686 - Horainas, F. 

Horainas, Faustinas 687 - Horain, F. 

Horbačevskis, Felicijonas 47,371, 447 - Horbac- 
zewski, E. 

Horbaczewski, Felicjan (Felicyan) 46, 368, 446 - 
Horbačevskis, E. 

Hormisdas, pop. 421 - Hormisdus 

Hormisdus, pontificus 420 - Hormisdas 

Horodecki, sowietnik 58 - Horodeckis 

Horodeckis, tarėjas 59 - Horodecki 

Horodiskis, Juozapas 231 - Horodyski, J. 

Horodnicki, Mikotaj 46 - Horodnickis, M. 

Horodnickis, Mikalojus 47 - Horodnicki, M. 

Horodyski, Josephus 230 - Horodiskis, J. 

Hozijus Stanislovas III 15 - Hozyusz, S. III 

Hozyusz, Stanistaw III 16 - Hozijus, S. III 

Hrehory, ihumen 124 - Grigalius 

Hrinevičius, kun. 67 - Hryniewicz 

Hrinevičius, Vincentas 761 - Hryniewicz, W. 

Hryncewicz, Justyn 530, 562, 582 - Grincevi- 
čius, J. 

Hryniewicki, Joannes 224 - Grinevickis, J. 

Hryniewicz, ks. 66 - Hrinevičius 

Hryniewicz, Wincenty 760 - Hrinevičius, V. 

Hrynkiewiczėwna, Zofia 644 - Grinkevičiūtė, S. 


Ibenskis, raštininkas 47 - Ibienski 
Ibianskaitė, Kazimiera 665 - Ibianska, K. 
Ibiariska, Kazimira 664 - Ibianskaitė, K. 
Ibierski, kancelarzysta 46 - Ibenskis 
Idzel, Franciszek 630 - Idzelis, P. 

Idzelis, Pranciškus 631 - Idzel, F. 

Ignacy, szewc 552 - Ignotas 

Ignacy, šw. 122 - Ignotas, šv. 

Ignacy Lojola, šw. 574 - Ignotas Lojola, šv. 
Ignotas, siuvėjas 553 - Ignacy 

Ignotas, šv. 123 - Ignacy, šw. 

Ignotas Lojola, šv. 575 - Ignacy Lojola, šw. 
Ihgnatowicz, Konstanty 8 - Ihnatovičius, K. 
Ihnatowicz, I. xxv 
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Ihnatovičius, Jonas 69 - Ihnatowicz, J. 

Ihnatovičius, Konstantas 9 - Ihgnatowicz, K. 

Ihnatowicz, Jan 68 - Ihnatovičius, J. 

Ilaševičius, m. 689 - Iliaszewicz 

Iliaszewicz, m. 688 - Ilaševičius 

Ilinicz, starosta 680, 682 - Iliničius 

Iliničius, seniūnas 681, 683 - Ilinicz 

Ilinski, hr. 292 - Ilinskis 

Ilinskis, gr. 293 - Ilinski 

Innocentius III 330 - Inocentas III 

Inocentas III 331 - Innocentius III 

Irena, vienuolė 71 - Jerena 

Ireneus, s. 420 - Irenėjas, šv. 

Irenėjas, šv. 421 - Ireneus, s. 

Ivanauskas, Antanas 619, 627 - Iwanowski, A. 

Ivanauskas, Mykolas Jeronimas 669 - Iwanows- 
ki, M.J. 

Ivašencovas, ispravnikas 589 - Iwaszericow 

Ivaškevičius, Jurgis 509, 727, 733, 835 - Iwasz- 
kiewicz, J. 

Ivaškevičius, Jurgis 47, 377, 489 - Iwaszkie- 
wicz, J. 

Ivaškevičius, Tadas 227 - Iwaszkiewicz, T. 

Ivinskis, Laurynas 389, 575 - Iwinski 

Iwanowski, Antoni 618, 626 - Ivanauskas, A. 

Iwanowski, Micha! Jeronim 668 - Ivanaus- 
kas, M.J. 

Iwaszefūcėw, sprawnik 588 - Ivašencovas 

Iwaszkiewicz, Jerzy 46,376, 488 - Ivaškevičius, J. 

Iwaszkiewicz, Jerzy 508, 726, 732, 834 - Ivaške- 
vičius, J. 

Iwaszkiewicz, Thaddaeus 226 - Ivaškevičius, T. 

Iwinūski, W. 388, 574 - Ivinskis, L. 

Izbenskis, Benediktas I 15 - Izbienski, B. I. 

Izbienski, Benedykt I 14 - Izbenskis, B. I. 

Izidorius, metrop. 125, 127, 351 - Izydor 

Izydor, metrop. 124, 126, 350 - Izidorius 

Hoaunukuė, abp 180 - Joanikijus 


Yėn, Vincentius (Vincentas) 82, 83 


Jablanauskas, sukilėlis 695 - Jabionowski 
Jablonovska, kunig. 637 - Jabtonowska 
Jablonskis 559 - Jabtofski 

Jablonskis, Dominykas 861, 865 - Jabtonski, D. 
Jablonskis, Mykolas 231 - Jabtofiski, M. 
Jablonowska, ksž. 636 - Jablonovska 
Jabtonowski, powstaniec 694 - Jablanauskas 
Jabtonūski 558 — Jablonskis 

Jablonski, Dominik 860, 864 - Jablonskis, D. 


Jabtonski, Michaė! 230 - Jablonskis, M. 
Jaccard, Franciscus (Pranciškus) 80-81 
Jacevičius, Aleksandras 647, 859 - Jacewicz, A. 
Jacevičius, Jonas 585, 863 - Jacewicz, J. 
Jacewicz, Aleksander 646, 858 - Jacevičius, A. 
Jacewicz, Jan 584, 862 - Jacevičius, J. 
Jagieto, bernardyn 522 - Jogėla 
Jakavičius, Aleksandras 583 - Jakowicz, A. 
Jakowicz, Aleksander 582 - Jakavičius, A. 
Jakėbowski, Josephus 224 - Jakubauskas, J. 
Jaksztowicz, ks. 742 - Jakštavičius 
Jakštavičius, kun. 743 - Jaksztowicz 
Jakubauskai 445 - Jakubowscy 
Jakubauskas, vals. 445 - Jakubowski 
Jakubauskas, Juozapas 225 - Jakėbowski, J. 
Jakubelskis, Antanas 45, 47, 57, 399, 489, 491, 
503 - Jakubielski, A. 
Jakubielski, Antoni 44, 46, 56, 398, 488, 490,502 - 
Jakubelskis, A. 
Jakubowscy 444 - Jakubauskai 
Jakubowski, ch. 444 - Jakubauskas 
Jakutovičius, Dominykas 401 - Jakutowicz, D. 
Jakutowicz, Dominik 400 - Jakutovičius, D. 
Jaloveckas, Jonas 225 - Jalowiecki, J. 
Jalowiecki, Joannes 224 - Jaloveckas, J. 
Jamiolkovskis, Stanislovas 823 — Jamioikows- 
ki, S. 
Jamiotkowski, Stanistaw 822 - Jamiolkovskis, S. 
Jamontaitė, Teresė 793 - Jamontėwna, T. 
Jamontas, Jonas 319 - Jamontt, J. 
Jamontėwna, Teresa 792 - Jamontaitė, T. 
Jamontt, Jan 318 - Jamontas, J. 
Jan Albrecht 180 - Jonas Albrechtas 
Jan Zlotousty (Chrysostomus) 112, 308, 310,314, 
416 - Jonas Auksaburnis 
Janczewska, marszalkowa 788 - Jančevskienė 
Janczewski, ob. 754 - Jančevskis 
Jančevskienė, bajorv. žmona 789 - Janczewska 
Jančevskis, dvarp. 755 - Janczewski 
Janikavičius, Antanas 391 - Janikowicz, A. 
Janikavičius, Simonas 583 - Janikowicz, S. 
Janikowicz, Antoni 390 - Janikavičius, A. 
Janikowicz, Szymon 582 - Janikavičius, S. 
Jankauskas, vik. 817 - Jankowski 
Jankauskas, Juozapas 583, 745 - Jankowski, J. 
Jankauskas, Tomas 663 - Jankowski, T. 
Jankevičius, bajorv. 757 - Jankiewicz 
Jankevičius, Jonas 255 - Jankiewicz, J. 
Jankiewicz, marsz. 756 - Jankevičius 
Jankiewicz, Jan 254 - Jankevičius, J. 
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Jankovskis, Placidas 9 - Jankowski, P. 

Jankowski, wik. 816 - Jankauskas 

Jankowski, Jozef 582, 744 - Jankauskas, J. 

Jankowski, Placyd 8 - Jankovskis, P. 

Jankowski, Tomasz 662 -— Jankauskas, T. 

Janovieckis, gyd. 547, 561, 699 - Janowiecki 

Janowiecki, lek. 546, 560, 698 - Janovieckis 

Janulaitis, Augustinas xiv, xv 

Janulavičius, kun. 537 - Janulowicz 

Janutowicz, ks. 536 - Janulavičius 

Januszewski, Joannes 224 - Janušauskas, J. 

Januszkiewicz, ks. 218 - Januškevičius 

Januszkiewicz, Antoni 104, 106 - Januškevi- 
čius, A. 

Januszkiewicz, Jozef 722 

Janušauskas, Jonas 227 - Januszewski, J. 

Januškevičius, kun. 219 - Januszkiewicz 

Januškevičius, Antanas 105, 107 - Januszkie- 
wicz, A. 

Januškevičius, Juozapas 723 - Januszkiewicz, 
Jėzef 

Jarocki, Piotr 150 - Jarockis, P. 

Jarockis, Petras 151 - Jarocki, P. 

Jasas, Rimantas xxviii 

Jasevičius, Anupras 585 - Jassewicz, O. 

Jasinskis, kun. 445 - Jasiūski 

Jasiūski, ks. 444 - Jasinskis 

Jassewicz, Onufry 584 - Jasevičius, A. 

Jastrembskas, Pranciškus 855 - Jastrzębski, E. 

Jastrzębski, Franciszek 854 - Jastrembskas, P. 

Jaugėla, Danielius 667 - Jawgieto, D. 

Jautokas, Pranciškus 465 - Jawtok, F. 

Javorskis, Vaitiekus 47 - Jaworski, W. 

Jawgielo, Daniel 666 - Jaugėla, D. 

Jaworski, Wojciech 46 - Javorskis, V. 

Jawtok, Franciszek 464 - Jautokas, P. 

Jefremas, metrop. 123 - Efrem 

Jelpatevskis — Jelpatovskis 

Jelpatovskis 51, 217 - Jeipatowski 

Jelski, Vincentius 226 - Jelskis, V. 

Jelskis, Vincentas 227 - Jelski, V. 

Jeipatewski —> Jetpatowski 

Jeipatowski 50, 216 - Jelpatovskis 

Jerena, zak. 70 - Irena 

Jeronimas, šv. 421 - Hieronimus, s. 

Joanikijus, arkivysk. 181 - Hoaunnkad 

Joannes Constantinopoles 420 - Jonas Konstan- 
tinopolietis 

Jodzevičius, kun. 257, 297 - Jodziewicz 

Jodziewicz, ks. 256, 296 - Jodzevičius 


- 


Jogėla, bernardinas 523 —Jagieto 

Jogėla, Vytautas viii 

Jona, metrop. 124 - Jonas 

Jonas, metrop. 125 - Jona 

Jonas Albrechtas 181 - Jan Albrecht 

Jonas Auksaburnis 113, 309, 311, 315, 417 - Jan 
Ziotousty 

Jonas Konstantinopolietis 421 - Joannes Cons- 
tantinopoles 

Jotkevičius, Zenonas 47, 515 - Jotkiewicz, Z. 

Jotkiewicz, Zenon 46, 514 - Jotkevičius, Z. 

Jozafat, šw. 62, 574 - Jozefatas, šv. 

Jozefatas, šv. 63, 575 - Jozafat, šw. 

Jėzef, patriarcha 350 - Juozapas 

Jėzef z Krytosa 178 - Juozapas 

Jėzefa, zak. 70 - Juzefa 

Jucevičius, Antanas 625 - Jucewicz, A. 

Jucevičius, Liudvikas 217, 219 - Jucewicz, L. 

Jucevičius, Mozė 849 - Jucewicz, M. 

Jucewicz, Antoni 624 - Jucevičius, A. 

Jucewicz, Ludwik 216, 218 - Jucevičius, L. 

Jucewicz, Mojžesz 848 - Jucevičius, Mozė 

Juchnovičius, Martinjanas 401 - Juchnowicz, M. 

Juchnowicz, Martynian 400 - Juchnovičius, M. 

Judeikis, Vincentas 703 - Judejkis, W. 

Judejkis, Wincenty 702 - Judeikis, V. 

Juozapas, patr. 351 - Jozef 

Juozapas iš Kriloso, arkivysk. 179 - Jozef 

Juraszko, Kazimierz 622 - Juraška, K. 

Juraška, Kazimierz 623 - Juraszko, K. 

Jurevičius, Medardas 631 - Jurewicz, M. 

Jurevičius, Paulius 763 - Jurewicz, P. 

Jurewicz, Medard 630 - Jurevičius, M. 

Jurewicz, Pawel 762 - Jurevičius, P. 

Jurgelevičius, Galikonas 459 - Jurgelewicz, G. 

Jurgelewicz, Galikan 458 - Jurgelevičius, G. 

Jurginis, Juozas xv 

Jurkiewicz, Jan vii 

Jusevičius, Izidorius 227 - Jussewicz, I. 

Jussewicz, Isidorus 226 - Jusevičius, I. 

Juszkiewicz, Antoni 754 - Juškevičius, A. 

Juszkiewicz, Leon 698 - Juškevičius, L. 

Juszkiewicz, Piotr 148 - Juškevičius, P. 

Juszkiewicz6owna, Eustachia 664 - Juškevičiū- 
tė, E. 

Juszkowa, Barbara 610 - Juškienė, B. 

Juszynski, Jozef 822 - Jušinskis, J. 

Jušinskis, Juozapas 823 - Juszynski, J. 

Juškevičius, Antanas 755 - Juszkiewicz, A. 

Juškevičius, Leonas 699 - Juszkiewicz, L. 
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Juškevičius, Petras 149 - Juszkiewicz, P. 

Juškevičiūtė, Eustachija 665 - Juszkiewiczow- 
na, E. 

Juškienė, Barbora 611 - Juszkowa, B. 

Jutkevičius, Jonas 631 - Jutkiewic2, J. 

Jutkiewicz, Jan 630 - Jutkevičius, J. 

Juzefa, vienuolė 71 - Jėzefa 

Juzefovičius, gyd. 549 - Juzefowicz 

Juzefowicz, lek. 548 - Juzefovičius 

Juzumavičius, Antanas 585 - Juzumowicz, A. 

Juzumavičius, Tadas 207, 255, 379, 383, 443, 445 

Juzumowicz, Antoni 584 - Juzumavičius, A. 

Juzumowicz, Tadeusz 206, 254, 378, 382, 442, 
444 - Juzumavičius, T. 


Kaczynski, krawiec 618 - Kačinskis 

Kačinskis, siuvėjas 619 - Kaczynski 

Kahn, Ferdynand 490, 498, 500, 502, 512, 514 — 
Kahnas, E. 

Kahnas, Ferdinandas 491, 499, 401, 503, 513, 
514 - Kahn, F. 

Kairys, Klemensas 585, 793 — Kajro, K. 

Kaisarova, generolienė 539 - Kajzerowa 

Kajro, Klemens 584, 792 - Kairys, K. 

Kajzerowa, generaiowa 538 - Kaisarova 

Kalenda, architektas 651, 857 - Kolenda 

Kalenda, Anupras 789 - Kolenda, O. 

Kalinauskas, baj. 319 - Kalinowski 

Kalinauskas, Kalikstas 231 —- Kalinowski, C. 

Kalinauskas, Petras 227 — Kalinowski, P. 

Kalinovskis, kan. 71 - Kalinowski 

Kalinowski, ob. 318 - Kalinauskas 

Kalinowski, kan. 70 - Kalinovskis 

Kalinowski, Callistus 230 - Kalinauskas, K. 

Kalinowski, Petrus 226 - Kalinauskas, P. 

Kalkabinas, Kauno civilinis gubernatorius 247 — 
Kalkabin 

Kalkatinas, tikrasis valstybės patarėjas ir kava- 
lierius 185, 391, 411 - Kalkatin 

Kalkabin, kowiefski cywilny gubernator 246 — 
Kalkabinas 

Kalkatin, rzeczywisty radca stanu i kawaler 184, 
390, 410 - Kalkatinas 

Kaminski > Kaminski 

Kaminskis, Mikalojus 207, 227, 383 - Kamiii- 
ski, M. 

Kaminskis, Antanas 453 - Kaminski, A. 

Kaminski, Antoni 452 - Kaminskis, A. 

Kaminski, Mikotaj (Nicolaus) 206, 226, 382 - Ka- 
minskis, M. 


Kanovas, skulptorius 639 - Kanowo 
Kanowo, rzežbiarz 638 - Kanovas 
Kapuscinski, ks. 70 - Kapuscinskis 
Kapuscinskis, kun. 71 - Kapuscinski 
Kareiva, Alfonsas 585, 783 - Korejwo, A. 
Karlovičius, fon 267 - Kartowicz, fon 
Kartowicz, fon 266 - Karlovičius, fon 
Karny, Piotr 684 Karnys, P. 
Karnys, Petras 685 - Kamy, P. 
Karol XII 556 - Karolis XII 
Karolis XII 557 - Karol XII 
Karp, Eustachy 622, 656, 658, 660,780 - Karpis, E. 
Karp, Felicyan 658 - Karpis, E. 
Karp, Franciszek 658, 862 - Karpis, P. 
Karp, Konstanty 658 - Karpis, K. 
Karpiai, gim. 657 - Karpowie 
Karpinski, Joannes VIII 176 - Karpinskis, J. VIII 
Karpinskis, Joanas VIII 177 - Karpinski, J. VIII 
Karpis, Eustachijus 623, 657, 659, 661, 781 - 
Karp, E. 
Karpis, Felicijus 659 - Karp, Felicyan 
Karpis, Konstantinas 659 - Karp, K. 
Karpis, Pranciškus 659, 863 - Karp, E. 
Karpowie, rėd 656 - Karpiai 
Kasilauskas, Ignotas 559, 561 - Kossilowski, I. 
Kasilevičius, Euzebijus 687 - Kassilewicz, E. 
Kasperavičius, Jonas 231 - Kasperowicz, J. 
Kasperavičius, Jonas 803 - Kasperowicz, J. 
Kasperowicz, Jan 802 - Kasperavičius, J. 
Kasperowicz, Joannes 230 - Kasperavičius, J. 
Kassilewicz, Euzebiusz 686 - Kasilevičius, E. 
Kašarauskas, Ambraziejus 563, 585 — Kossar- 
zewski, A. 
Katarzyna II 62, 66, 166, 176 - Kotryna II 
Katelė, Jonas 643 — Kocielto, J. 
Katilius, Algimantas viii 
Katkauskas, Jonas 229 - Kotkowski, J. 
Katkauskas, Pranciškus 861 - Katkowski, E 
Katkowski, Franciszek 860 - Katkauskas, P. 
Kaufmanas, generalgubernatorius 567, 575, 581, 
679, 703, 809 - Kaufmann 
Kaufmann, genera!-gubernator 566, 574, 580, 
678, 702, 808 - Kaufmanas 
Kaunackis, bajorv. 385 - Kownacki 
Kauševičius, Amatas 617, 619 - Kawszewicz, A. 
Kavaliauskas, Č. xxix 
Kavaliauskas, Juozapas - 593, 619 Kowalews- 
ki, J. 
Kawszewicz, Amat 616, 618 - Kauševičius, A. 
Kazakauskai, p. 775 - Kozakowscy 
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Kazakauskas, dvarp. 859 - Kozakowski 
Kazilewski, Mateusz 594, 596 - Kaziliauskas, M. 
Kaziliauskas, Motiejus 595, 597 - Kazilewski, M. 
Kazimieras, šv. 575 - Kazimierz, šw. 
Kazimieras Jogailaitis 689 - Kazimierz JageHon- 
czyk 
Kazimierz, šw. 574 - Kazimieras, šv. 
Kazimierz Jagettonczyk (Jagelonczyk) 688 - Ka- 
zimieras Jogailaitis 
Kazlauskaitė, Elžbieta 665 - Kozlowska, E. 
Kazlauskas, Antanas 585 - Koztowski, A. 
Kazlauskas, kun. 779 - Kozlowski 
Kazma, vysk. 178, 179 
Kaznaczejew, gubernator 590 - Kaznačejevas 
Kaznačejevas, gubernatorius 591 - Kaznaczejew 
Každajlewicz, Izydor 562, 566 - Každailevičius, I. 
Každejlewicz, szl. 458 - Každailevičius 
Každejlewiczowna, Juliana Giertruda 710 - Kaž- 
dailevičiūtė, J. G. 
Každailevičius, baj. 459 - Každejlewicz 
Každailevičius, Izidorius 563, 567 - Každajle- 
wicz, I. 
Každailevičiūtė, Julijona Gertrūda 711 - Každej- 
lewiczėwna, J.G. 
Kamszlitis. > Kumszlitis. 
Kelčevskis, Leonas 401 - Kietczewski, L. 
Kelpša, Julijonas 585 - Kiėlpsz, J.J. 
Kelpša, Juozapas 445 - Kielpsz, J. 
Kenstortas, Jonas 675 - Kęstort, J. 
Kernauskas, Tomas 227 - Kierznowski, T. 
Keršteinas, inž. 701 - Kiersztejn 
Kervelis, Jurgis 699 - Kierwiel, J. 
Kervelis, Mykolas 537 - Kiefwiel, M. 
Kestort, Jan 674 - Kenstortas, J. 
Kidži - Chigi, E don 
Kidži - Chigi, E. donas 
Kielpsz, Jozef 444 - Kelpša, J. 
Kielczewski, Leon 400 - Kelčevskis, L. 
Kiėlpsz, Jozef Julian 584 - Kelpša, J. 
Kiersztejn, inž. 700 - Keršteinas 
Kierwiel, Jerzy 698 - Kervelis, J. 
Kierwiel, Mikotaj 536 - Kervelis, M. 
Kierznowski, Thomas 226 - Kernauskas, T. 
Kiprijonas 419, 433 - Cyprianus 
Kirkor, Adam Honory 704 - Kirkoras 
Kirkoras, Adomas Honoris 705 - Kirkor 
Kisel, ks. 830 - Kiselis 
Kiseliovas, gr. 23 - Kisseliew 
Kiseliovas, Pavlas 289, 395 - Kisielow, P. 
Kiselis, kun. 831 - Kisel 


Kiselow, P. - Kisielow, P: “ 

Kisielow (Kiselow), Pawel 288, 394 - Kiselio- 
vas, P. 

Kisseliew, hr. 22 - Kiseliovas 

Kiszka, Michat 350, 352 - Kiška, K. 

Kiszko, wik. 850 - Kiška 

Kiška, vik. 851 - Kiszko 

Kiška, Mykolas 351, 353 - Kiszka, M. 

Kitkevičius, Antanas 45, 247 - Kitkiewicz, A. 

Kitkiewicz, Antoni 44, 246 - Kitkevičius, A. 

Klamer, Karol 702 - Klemeris, K. 

Klanauskas, Ignotas 603, 605 - Klonowski, I. 

Klanauskas, Pranciškus 797 - Klonowski, F. 

Klemeris, Karolis 703 - Klamer, K. 

Klemens VIII 72, 350 - Klemensas VIII 

Klemens XI (Clemens) 332 - Klemensas XI 

Klemens XII 420 —- Klemensas XII 

Klemens XIII 342, 610 - Klemensas XIII 

Klemensas, metrop. 125 - Klimenty 

Klemensas VIII 73, 351 - Klemens VIII 

Klemensas XI 333 - Klemens XI 

Klemensas XII 421 - Klemens XII 

Klemensas XIII 343, 611 - Klemens XIII 

Klemensas Augustas 31, 33, 53 - Klemens Au- 
gust 

Klemens August (Clemens Augustus) 30, 32, 
52 - Klemensas Augustas 

Klevenskis, prof. 503 - Klewenski 

Klewenski, prof. 502 - Klevenskis 

Klimavičius, Laurynas 599, 601, 603, 605, 607 - 
Klimowicz, W. 

Klimenty, metrop. 124 - Klemensas 

Klimowicz, Wawrzyniec 598, 600, 602, 604, 606 — 
Klimavičius, L. 

Klongevičius, Andrius Benediktas 29, 43,51,109, 
221, 287,403, 499, 641, 643 - Klągiewicz, A.B. 

Klonowski, Franciszek 796 - Klanauskas, P. 

Klonowski, Ignacy 602, 604 - Klanauskas, I. 

Ktagiewicz, Andrzej (Jedrzej) Benedykt 28, 42, 
50, 108, 220, 286, 402, 498, 640, 642 - Klon- 
gevičius, A.B. 

Kmita, Ignotas 463 - Kmitta, I. 

Kmitta, Ignacy 462 - Kmita, I. 

Kobelskis, Pranciškus I 15 - Kobielski, E. 

Kobielski, Franciszek 14 - Kobelskis, P. I. 

Kobilinskas, Juozapas 757 - Kobylinski, J. 

Kobylinski, Jozef 756 - Kobilinskas, J. 

Koc, Ignacy 206, 226, 254, 378, 650 - Kocas, I. 

Kocas, Ignotas 207, 227, 255, 379, 651 - Koc, I. 

Kocielto, Jan 642 - Katelė, J. 
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Kociolkowski, Adalbertus 228 - Kosciolkovs- 
kis, A. 

Kodelski, Augustyn 606 - Kodelskis, A. 

Kodelskis, Augustinas 607 - Kodelski, A. 

Kojalavičius, Albertas 667, 673 - Kojalowicz, A. 

Kojalavičius, Kazimieras 673 - Kojalowicz, K. 

Kojalavičius, Petras 673 - Kojatowicz, P. 

Kojatowicz, Albert 666, 672 - Kojalavičius, A. 

Kojatowicz, Kazimierz 672 - Kojalavičius, K. 

Kojalowicz, Piotr 672 - Kojalavičius, P. 

Kolada, asesorius 26, 27 

Kolenda, architekt 650, 856 - Kalenda 

Kolenda, Onufry 788 - Kalenda, A. 

Kolesinskis, Jurgis 761 - Kolesinūski, J. 

Kolesinūski, Jerzy 760 - Kolesinskis, J. 

Kolosauskas, Mykolas 227 - Kolossowski, M. 

Kolossowski, Michaėl 226 - Kolosauskas, M. 

Kolovičius, Tomas 9 - Kotowicz, T. 

Kolowicz, Tomasz 8 - Kolovičius, T. 

Komar, puikownik 764 - Komaras 

Komar, marsz. 390 - Komaras 

Komar, Wladystaw 778 - Komaras, V. 

Komaras, pulkininkas 765 - Komar 

Komaras, bajorv. 391 - Komar 

Komaras, Vladislovas 779 - Komar, W. 

Komarovas, Mikalojus 623 - Komarėw, M. 

Komarovskis, dvarp. 717 - Komarowski 

Komarėw, Mikotaj 622 - Komarovas, M. 

Komarowski, ob. 716 - Komarovskis 

Koncza, p. 740 - Končius 

Končius, p. 741 - Koncza 

Kondrat, Franciszek 700, 702, 856 - Kondratas, P. 

Kondratas, Pranciškus 701, 703, 857 - Kondrat, E. 

Konecki, Michal 8 - Koneckis, M. 

Koneckis, Mykolas 9 - Konecki, M. 

Koniuszewski, Jan 8 - Koniuševskis, J. 

Koniuševskis, Jonas 9 - Koniuszewski, J. 

Konoplin, radca kolegialny 160, 162 - Konopli- 
nas 

Konoplinas, kolegijos tarėjas 161, 163 - Konop- 
lin 

Konstancijus, imperatorius 313 - Konstancjusz 

Konstancjusz, imperator 312 - Konstancijus 

Konstantinas, didysis kunig. 95 - Konstanty 

Konstanty, wielki ksiąžę 94 - Konstantinas 

Kontautas, Florijonas 57 - Kontowt, F. 

Kontautas, Jonas 221, 623 - Kontowt, J. 

Kontowt, Jan 220, 622 - Kontautas, J. 

Kontowtt, Florian 56 - Kontautas, E. 

Kopaliūski, Marcin 152 - Kopalinskis, M. 


Kopalinskis, Martynas 153 - Kopaliūski, M. 

Kopanskis, p. 735 - Kopaiski 

Kopaūski, p. 734 - Kopanskis 

Kopc, kustosz 616 - Kopcia 

Kopcia, gvardijonas 617 - Kopc 

Kopciėwna, Aleksandra 664 - Kopčaitė, A. 

Kopčaitė, Aleksandra 665 - Kopci6wna, A. 

Korb-Seleckis, alumnas 46 - Korb-Sielecki 

Korb-Sielecki, alumm 46 - Korb-Seleckis 

Korcun, Antoni 68 - Korcunas, A. 

Korcunas, Antanas 69 - Korcun, A. 

Korewo, A. > Korejwo, A. 

Korejwo (Korewo), Alfons 584, 782 - Kareiva, Al- 
fonsas 

Korickis, Leopoldas 613 - Korycki, L. 

Koričinskas, Vaitiekus I 15 - Korycinski, W. I 

Koryciūski, Wojciech I 14 - Koričinskas, V. I 

Korycki, Leopold 612 - Korickis, L. 

Kornilovičius, pašto viršininkas 461 - Kornilo- 
wicz 

Kornilovičius, palivarko valdytojas 319 - Kor- 
nilowicz 

Kornilowicz, naczelnik poczty 460 - Kornilovi- 
čius 

Kornilowicz, rządca folwarku 318 - Kornilovi- 
čius 

Korsakaitė, Ona 665 - Korsakėwna, A. 

Korsak6ėwna, Anna 664 - Korsakaitė, O. 

Korzeniowska, Klara 664 - Koženiauskaitė, K. 

Kosakovskis, Kalikstas 151, 565, 615, 777 - Kos- 
sakowski, K. 

Kosakovskis, Jonas Nepomukas 213, 403 - Kos- 
sakowski, J.N. 

Koscialkovskiai, gim. 719 - Kosciaikowscy 

Kosciaikowscy, rod 718 - Koscialkovskiai 

Kosciolkovskis, Albertas 229 - Kociotkowski, A. 

Koska, Anupras 643, 645, 647, 741, 747, 859 - 
Kossko, O. 

Koskienė-Hornaitė, Hortenzija 645, 647 - Koss- 
kowa, HR. 2 Hornėw 

Kosobudskis, Ipolitas 227 - Kossobudzki, H. 

Kosovskis, Antanas 191, 257, 493 - Kossowski, A. 

Kossakowski, Jan > Kossakowski, Jan Nepo- 
mucen 

Kossakowski, Jan Nepomucen 212, 402 - Kosa- 
kovskis, J.N. 

Kossakowski, Kalikst 150, 564, 614, 776 - Kosa- 
kovskis, K. 

Kossarzewski, Ambrožy 562, 584 - Kašaraus- 
kas, A. 
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Kossilowski, Ignacy 558, 560 - Kasilauskas, I. 
Kossko, Onufry 642, 644, 646, 740, 746,858 - Kos- 
ka, A. 
Kosskowa, Hortensya z Hornėw 644, 646 - Kos- 
kienė-Hornaitė, H. 
Kossobudzki, Hippolytus 226 - Kosobudskis, I. 
Kossowski, Antoni 190, 256, 492 - Kosovskis, A. 
Koszko, ks. 376 - Koška 
Koška, kun. 377 - Koszko 
Kotkowski, Joannes 228 - Katkauskas, J. 
Kotryna II 63, 67, 167, 177 - Katarzyna II 
Kotovskis, Antanas 43 - Kotowski, A. 
Kotowski, Antoni 42 - Kotovskis, A. 
Kovulskis, Laurynas 321 - Kowulski, W. 
Kowalewski, Jėzef 592, 618 - Kavaliauskas, J. 
Kownacki, marsz. 384 - Kaunackis 
Kowulski, Wawrzyniec 320 - Kovulskis, L. 
Kozakevičius, kun. 69 - Kozakiewicz 
Kozakiewicz, ks. 68 - Kozakevičius 
Kozakowscy, p. 774 - Kazakauskai 
Kozakowski, ob. 858 - Kazakauskas 
Kozicki, Dominik 584 - Kozickis, D. 
Kozickis, Dominykas 585 - Kozicki, D. 
Kozlovskis, Karolis 401 - Kozlowski, K. 
Kozlovskis, Simonas Martynas 47, 511 - Koz- 
lowski, S.M. 
Kozlowska, Elžbieta 664 - Kazlauskaitė, E. 
Koztowski, ks. 778 - Kazlauskas 
Kozlowski, Antoni 584 - Kazlauskas, A. 
Kozlowski, Karol 400 - Kozlovskis, K. 
Kozlowski, Szymon Marcin 46, 510 - Kozlovs- 
kis, S.M. 
Koženiauskaitė, Klara 665 - Korzeniowska, K. 
Kraj, K. 388 - Krajus, K. 
Krajus, K. 389 - Kraj, K. 
Krasinskis, Adomas III 15 - Krasinski, A. III 
Krasinskis, Stanislovas 541, 543, 773, 775, 797, 
803, 811, 815, 821, 823, 847 - Krassinski, S 
Krasinski, Adam III 14 - Krasinskis, A. III 
Krassinski, Stanistaw 540, 542, 772, 774, 796, 802, 
810, 814, 820, 822, 846 - Krasinskis, S. 
Kregždo, Marcin 736, 762 - Kregždė, M. 
Kregždė, Martynas 737, 763 - Kregždo, M. 
Kremer, p. 610 - Kremeris 
Kremeris, p. 611 - Kremer 
Krinskis, Paulius 231 - Kryniski, P. 
Kristutis, Baltramiejus 861 - Krystuč, B. 
Krištupaitė, Cecilija 661 - Krzysztofėwna, C. 
Krizycki, isprawnik 696 - Kryzickis 
Križanovskis, Martynas 151 - Krzyžanowski, M. 


Krynski, Paulus 230 - Ktinskis, P. 
Krystuč, Barttomiej 860 - Kristutis, B.- 
Kryvas, dvarp. 863 - Krzywiec 
Kryzickis, ispravnikas 697 - Krizycki 
Kryževičiūtė, Kazimiera Koleta 711 - Krzyže- 
wiczėwna, K.K. 
Krukovskis, Juozapas 151 - Krukowski, J. 
Krukowski, Jozef 150 - Krukovskis, J. 
Kruszynūski, Adam 46 - Krušinskis, A. 
Krušinskis, Adomas 47 - Kruszyski, A. 
Krzysztofėwna, Cecylia 660 — Krištupaitė, C. 
Krzywiec, ob. 862 - Kryvas 
Krzyzanowski —> Krzyžanowski 
Krzyžanowski, Franciszek 56, 150, 452, 492, 530, 
564, 614, 834 - Kryžanauskas, P. 
Krzyžanowski, Jėzef 150, 256, 318, 354, 398, 698 — 
Kryžanauskas, J. 
Krzyžanowski, Marcin 150 - Križanovskis, M. 
Krzyžewiczowna, Kazimira Koleta 710 - Kryže- 
vičiūtė, K.K. 
Kryžanauskas, Juozapas 151, 257, 319, 355, 399, 
699 - Krzyžanowski, J. 
Kryžanauskas, Pranciškus 57, 151, 453, 493,531, 
565, 615, 835 - Krzyžanowski, E 
Kubilaitis, Juozapas 631 - Kubylaje, J. 
Kubytaje, Jozef 630 - Kubilaitis, J. 
Kukolnik, Pawet 44, 46 - Kukolnikas, P. 
Kukolnikas, Povilas 45,47 - Kukolnik, P. 
Kulesza, Josephus 226 - Kulieša, J. 
Kulieša, Juozapas 227 - Kulesza, J. 
Kulikovskis, kun. 489 - Kulikowski 
Kulikovskis, Jonas 151 - Kulikowski, Jan 
Kulikovskis, Juozapas 227 - Kulikowski, Josep- 
hus 
Kulikowski, ks. 488 - Kulikovskis 
Kulikowski, Jan 150 - Kulikovskis, J. 
Kulikowski, Josephus 226 - Kulikovskis, J. 
Kuliszewska, Izabella 664 - Kulišauskaitė, I. 
Kulišauskaitė, Izabelė 665 - Kuliszewska, I. 
Kulvinskis, Ignotas 207, 255, 379, 383, 391, 531 - 
Kulwinski, I. 
Kulwinski > Kulwiūski 
Kulwinski, Ignacy 206, 254, 378, 382, 390, 530 — 
Kulvinskis, I. 
Kumpikevičius, Vincentas 585 - Kumpikie- 
wicz, W. 
Kumpikiewicz, Wincenty 584 - Kumpikevi- 
čius, V. 
Kumszlitis, Ignacy 552, 554 - Kumšlytis, I. 
Kumšlytis, Ignotas 553, 555 - Kumszlitis, I. 
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Kunarokovas, karininkas 27 - Kunarokow 
Kunarokow, oficer 26 - Kunarokovas 
Kundzevičius, kun. 599 - Kundzewicz 
Kundzewicz, ks. 598 - Kundzevičius 
Kundzicz, bp 402 - Kundzitis 
Kundzičius, vysk. 403 —- Kundzicz 
Kurmavičius, kleb. 799 - Kurmowicz 
Kurmowicz, pleb. 798 - Kurmavičius 
Kuszelewska, marszaikowa 862 - Kušeliauskienė 
Kušeliauskienė, bajorve. žmona 863 - Kusze- 
lewska 
Kutkevičius, Rufas 621, 623 - Kutkiewicz, R. 
Kutkiewicz, Rufus 620, 622 - Kutkevičius, R. 
Kutorha, Michal (Mykolas) 48, 49, 216, 217 
Kutsevičius, Grigorijus 9 - Kutsewicz, G. 
Kutsewicz, Grzegorz 8 - Kutsevičius, G. 
Kužmicki, Josephus 226 - Kužmickis, J. 
Kužmickis, Juozapas 227 - Kužmicki, J. 


Labanauskas, Ignotas 227, 275 - Labanowski, I. 

Labašauskas, kun. 605, 685 - Labaszewski 

Labudzinskis, Antanas 47 - Labudzinski, A. 

Labunskis, Mikalojus I 13 - Labunski, M. I 

Lachauskas, Jokūbas 673 - Lachowski, J. 

Lachowicz, radca Biatystoku 274 - Liachovičius 

Lachowiczėwna, p. 274 - Liachovičaitė 

Lachowski, Jakėb 672 - Lachauskas, J. 

Lacki, Jan — Lacki, Jan Alfons 

Lacki, Jan Alfons 674, 700 - Lackis, J.A. 

Lackis, Jonas Alfonas 675, 701 - Lacki, J.A. 

Ladužas, Jonas 621, 793 - Laduž, J. 

Lambruschini 442, 443, 482, 483 

Lanckoronski, Wespazjan I 14 - Lanckorons- 
kis, V. I 

Lanckoronskis, Vespasjanas I 15 - Lanckorons- 
ki, W. I 

Landsbergis 743 - Landzberg 

Landzberg 742 - Landsbergis 

Lanskojus 5. 533, 541, 741 - Lanskoj, S. 

Lapinskaitė, Konstancija 661 - Lapiūska, K. 

Lapinskas Liudvikas 607 - Lapinski, L. 

Laskis, Martynas 21, 149, 191, 285, 354, 447 - Las- 
ki, M. 

Laukaitytė, Regina viii 

Laurinavičius, Samuelis 691 - Lawrynowicz, S. 

Laurynas II 15 - Wawrzyniec II 

Laurynas III 15 - Wawrzyniec III 

Laveckis, oficijolas 489 - Lawecki 

Lebet, ks. 68 -Lebetas 

Lebetas, kun. 69 - Lebet 


Legeckis, Aleksandras 865 - Legiecki, A. 
Legiecki, Aleksander 864 - Legeckis, A. 
Leiba 561 - Lejba 
Lejba 560 - Leiba 
Lelovičius, kun. 375 - Letowicz 
Lelowicz, ks. 374 - Lelovičius 

Lenczewski, J6zef 46 - Lenčevskis, J. 
Lenczewski, Thomas 226 - Lenčevskis, T. 
Lenčevskis, Juozapas 47 - Lenczewski, J. 
Lenčevskis, Tomas 227 - Lenczewski, T. 
Lenčiskis, Danielius 703 - Leczycki, D. 
Lenčiskis, Mikalojus 703, 705 - Leczycki, M. 
Lenkauskas, Feliksas 585, 701, 703 - Lekowski, E. 
Lentovskis, prel. 411 - Letowski 

Leo XII 332, 344, 420 - Leonas XII 

Leo, s. 424, 432, 524 - Leonas, šv. 

Leo Augustus 432 - Leonas Augustas 

Leonas XII 333, 345, 421 - Leo XII 

Leonas, šv. 425, 433, 525 - Leo, s. 

Leonas Augustas 433 - Leo Augustus 
Leonavičius, Jonas 585 - Leonowicz, J. 
Leonidas, katolikosas 158, 159 

Leonowicz, Jan 584 - Leonavičius, J. 
Lernatovičius, Benediktas 65 - Lernatowicz, B. 
Lernatowicz, Benedykt 64 - Lernatovičius, B. 
Lesniovskis > Golombekas, M. II 
Leszczynski, Andrzej IV 14 - Leščinskis, A. IV 
Leszczynski, Ildephonsus 226 - Leščinskis, I. 
Lešniowski > Gotąbek, M. II 

Leščinskis, Andrius IV 15 - Leszczynski, A. IV 
Leščinskis, Ildefonsas 227 - Leszczynski, I. 
Letovtas, Kirilas 69 - Letowt, C. 

Letowt, Cyryl 68 - Letovtas, K. 

Levickis, Michelis 227 - Lewicki, M. 

Levis, Izaokas 55, 219 - Lewi, I. 

Levkavičius, Gabrielius 227 - Lewkowicz, G. 
Lewgowdėowna, Teodora 666 - Liaugaudaitė, T. 
Lewi, Izaak 54, 218 - Levis, I. 

Lewicki, Michaėl 226 - Levickis, M. 
Lewkowicz, Gabriel 226 - Levkavičius, G. 
Letowski, prat. 410 - Lentovskis 

Lhomond, C.F. 388, 389 

Liachovičaitė, p. 275 - Lachowiczėwna 
Liachovičius, Balstogės miesto tarybos narys 

275 - Lachowicz 

Liaugaudaitė, Teodora 667 - Lewgowdėwna, T. 
Libelt, Karol 30 - Libeltas, K. 

Libeltas, Karolis 31 - Libelt, K. 

Lichodziejewski, Tadeusz 854 — Likadziejaus- 

kas, T. 
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Likadziejauskas, Tadas 855 - Lichodziejewski, T. 
Likečius, Aleksandras 865 - Likiecz, A. 
Likiecz, Aleksander 864 - Likečius, A. 
Lileika, Antanas 585 - Lilejko, A. 
Lileika, Jonas 465 - Lilejko, J. 
Lileika, Jozefatas 789 - Lilejko, J. 
Lilejko, Antoni 584 - Lileika, A. 
Lilejko, Jan 464 - Lileika, J. 
Lilejko, Jozafat 788 - Lileika, J. 
Limont, Jozef 584 - Limontas, J. 
Limontas, Juozapas 585 - Limont, J. 
Lipnicki, Augustinus 230 - Lipnickis, A. 
Lipnickis, Augustinas 231 - Lipnicki, A. 
Lipski, Mateusz 500 - Lipskis, M. 
Lipski, Wincenty 44, 46, 56, 150, 216, 256, 282, 
512, 514, 532, 534, 540, 758, 820 - Lipskis, V. 
Lipskis, Motiejus 501 - Lipski 
Lipskis, Vincentas 45, 47, 57, 151, 217, 257, 283, 
513, 515, 533, 535, 541, 759, 821 - Lipski, W. 
Litakas (Litak), Stanislawas xxv 
Litta, Lorenzo 211, 213, 221 — Litta, W. 
Litta, Wawrzyniec 210, 212, 220 - Litta, L. 
Litvinavičius, Aleksandras 151, 491 - Litwino- 
wicz, A. 
Litwinowicz, Aleksander 150, 490 — Litvinavi- 
čius, A. 
Liubeckis, kunig. 703 - Lubecki 
Liubomirskis, Konstantinas 293 - Lubomirski, K. 
Liubovickis, Kirilas 47 - Lubowicki, C. 
Liudvikas, Lenkijos ir Vengrijos karalius 17 - 
Ludwik 
Liudvikas, šv. 575 - Ludwik, šw. 
Liudvikas Pilypas 459 - Ludwik Filip 
Liutikas, Leopoldas 409 - Lutyk, L. 
Liutkevičius, Martynas 47 - Lutkiewicz, M. 
Liutostanskas, vienuolis 797 - Lutostantski 
Liutostanskas, Eulgentas 615 - Lutostanski, F. 
Lobenveinas 603 - Lobenwejn 
Lobenwejn 602 - Lobenveinas 
Lokotnikovas 361 - Lakotnikow 
Lopacinska, tėvonė 375 - Lopaciūska 
Lopacinskis, vysk. 29 - Lopacinski 
Lopacinskis, Juozapas 227 - Lopacinski, J. 
Losevas, žandarų generolas 597 - Losiew 
Loskis, Mykolas 69 - Eoski, M. 
Lotrek 390 - Lotrekas 
Lotrekas 390 - Lotrek 
Loveckis, Stanislovas 151 - Lowecki, S. 
Ložinskis, mokytojas 31 - Ložyūski 
Luba, Pranciškus 47 - Luba, F. 


Lubecki, ksiąžę 702 - Liubeckis 


Lubenskis, Konstantinas 819,823 — Lubienski, K. 


Lubenskis, Motiejus III 15 - Lubieriski, Mj III 

Lubomirski, Konstanty 292 - Liubomirskis, K. 

Lubowicki, Cyryl 46 - Liubovickis, K. 

Ludwik, krėl polski i węgierski 16 - Liudvikas 

Ludwik, šw. 574 - Liudvikas, šv. 

Ludwik Filip 458 - Liudvikas Pilypas 

Lukas, katolikosas 176 - Lukasz 

Lukauskas, Petras 585 - Lukawski, P. 

Lukoševičius, Tadas 321 - Lukaszewicz, T. 

Lukoševičius, Vincentas 585 - Lukaszewicz, W. 

Lukoševičius, Bonifacas 45, 47, 257, 283, 377, 
505 - Lukaszewicz, B. 

Lutkiewicz, Marcin 46 - Liutkevičius, M. 

Lutostanski, Fulgenty 614 - Liutostanskas, E. 

Lutostantski, zak. 796 - Liutostanskas 

Lutyk, Leopold 408 - Liutikas, L. 

Lužinskis, Bazilijus 65, 127 - Lužynski, B. 

Lvovas 569, 571, 573, 575 - Lwow 

Lwow 568, 570, 572, 574 —- Lvovas 


Labanowski, Ignacy (Ignatius) 226, 274 - Laba- 
nauskas, I. 

Labaszewski, ks. 604, 684 - Labašauskas 

Labudzinski, Antoni 46 - Labudzinskis, A. 

Labunski, Mikotaj I 12 - Labunskis, M. I 

Laduž, Jan 620, 792 - Ladužas, J. 

Lakotnikow 360 - Lokotnikovas 

Lanskoj, S. 532, 540, 740 - Lanskojus, S. 

Lapinska, Konstancja 660 - Lapinskaitė, K. 

Lapinski, Ludwik 606 - Lapinskas, L. 

Laski, Marcin 20, 148, 190, 284, 354, 446 — Las- 
kis, M. 

Laukys, Jokubis (Jokyb's) 388, 389 

Lawecki, oficjot 488 - Laveckis 

Lawrynowicz, Samuel 690 - Laurinavičius, S. 

Leczycki, Daniel 702 - Lenčiskis, D. 

Leczycki, Mikotaj 702, 704 - Lenčiskis, M. 

Lekowski, Feliks 584, 700, 702 - Lenkauskas, E 

Letowski, prat. 410 - Lentovskis 

Lopacinska, dziedzicka 374 - Lopacinska 

Lopacinski, bp 28 - Lopacinskis 

Lopacinski, Josephus 226 - Lopacinskis, J. 

Losiew, generai žandarmėw 596 - Losevas 

Eoski, Michal 68 - Loskis, M. 

Lowecki, Stanistaw 150 - Loveckis, S. 

Ložynski, nauczyciel 30 - Ložinskis 

Luba, Franciszek 46 - Luba, P. 

Lubienski, Konstanty 818, 822 - Lubenskis, K. 
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Lubieniski, Maciej III 14 - Lubenskis, M. III 

Lubienski, Tadeusz 42, 262, 290, 296 

Lukasz, katolikos 176 - Lukas 

Lukaszewicz, Bonifacy 44, 46, 256, 282, 376, 504 — 
Lukoševičius, B. 

Lukaszewicz, Tadeusz 320 - Lukoševičius, T. 

Lukaszewicz, Wincenty 584 - Lukoševičius, V. 

Lukawski, Piotr 584 - Lukauskas, P. 

Lužynski, Bazyli 64, 126 - Lužinskis, B. 


Macevičius, Ignotas 587, 779 - Macewicz, I. 
Macevičius, Motiejus 587 - Macewicz, M. 
Macewicz, Ignacy 586, 778 - Macevičius, I. 
Macewicz, Maciej 586 - Macevičius, M. 

Maciej I 12 - Motiejus I 

Maciej II 12 - Motiejus II 

Maciej III 12 - Motiejus III 

Maciejewski, Piotr 630 - Macijauskas, P. 
Macijauskas, Petras 631 - Maciejewski, P. 
Mackevičius, Agapitas 627 - Mackiewicz, Aga- 


it 
Nika ašis Antanas 587, 617, 861 - Mackie- 
wicz, A. 
Mackevičius, Julijonas 823, 829, 843, 847 - Mac- 
kiewicz, J. 


Mackevičius, Pranciškus Borgias 17,51, 357,371, 
503 - Mackiewicz, F II B. 

Mackiewicz, Agapit 626 - Mackevičius, Agapi- 
tas 

Mackiewicz, Antoni 586, 616, 860 — Mackevičius, 
A. 

Mackiewicz, Franciszek II Borgiasz 16, 50, 356, 
370, 502 - Mackevičius, P.B. 

Mackiewicz, Julian 822, 828, 842, 846 - Macke- 
vičius, J. 

Maczynski, Piotr 586 — Mačinskis, P. 

Mačinskis, Petras 587 - Maczynski, P. 

Maidelis, generolas 561, 795, 799 - Majdel 

Majauskas, Juozapas 587 - Majewski, J. 

Majauskas, Povilas 627 - Majewski, P. 

Majdel, general 560, 794, 798 - Maidelis 

Majerczak, bp 822 - Majerčakas 

Majerčakas, vysk. 823 - Majerczak 

Majewski, Jėzef 586 - Majauskas, J. 

Majewski, Pawel 626 - Majauskas, P. 

Makaras, metrop. 125 - Makary 

Makary, metrop. 124 - Makaras 

Makovelskis, kun. 67 - Makowelski 

Makowelski, ks. 66 - Makovelskis 

Makovieckis, dekanas 125 - Makowiecki 


Makowiecki, dziekan 124 - Makovieckis 
Maksimas, metrop. 123 - Maksym 
Maksimovičius, vysk. 21 - Maksimowicz 
Maksimowicz, bp 20 - Maksimovičius 
Maksym, metrop. 122 - Maksimas 
Malcum, Maksymus 52 - Malcumas, M. 
Malcumas, Maksymusas 53 - Malcum, M. 
Maliszewski, Tomasz 8 - Mališevskis, T. 
Mališevskis, Tomas 9 - Maliszewski, T. 
Malachova, grafienė 157 - Matachowska 
Mališevskis, Platonas 534 - Matyszewski, P. 
Malachowska, hr. 56 - Malachova 
Maltyszewski, Platon 534 - Mališevskis, P. 
Manasevičius 567, 615 - Manasewicz 
Manasewicz 566, 614 - Manasevičius 
Manaszewicz —> Manasewicz 
Manaševičius —> Manasevičius 
Mancevičius, kun. 69 - Mancewicz 
Mancewicz, ks. 68 - Mancevičius 
Manera, prof. 366, 367 
Maniuczyna, Konstancja z Platerow 860 - Man- 
nuzia-Pliateraitė, K. 
Mankovska, Stefanija 71 - Mankowska, S. 
Mannuzia-Pliateraitė, Konstancija 861 - Maniu- 
czyna, K. z Platerėw 
Manūkowska, Stefania 70 - Mankovska, S. 
Marchand, misjonarz 78 - Marchandas 
Marchandas, misionierius 79 - Marchand 
Marcinkevičius, Stanislovas 401 - Marcinkie- 
wicz, S. 
Marcinkiewicz, Stanistaw 400 — Marcinkevi- 
čius, S. 
Marczynski, Wawrzyniec 152, 190 - Marčins- 
kis, L. 
Marčinskis, Laurynas 153, 191 - Marczynski, W. 
Mark, bp 350 - Markas 
Markas, vysk. 351 - Mark 
Markevičius, Dionizas 229 - Markiewicz, D. 
Markevičius, Jonas 151 - Markiewicz, J. 
Markevičius, Juozapas 587 - Markiewicz, J. 
Markevičius, Viktoras 57, 153, 257, 355, 373 -— 
Markiewicz, W. 
Markiewicz, Dionysius 228 - Markevičius, D. 
Markiewicz, Jan 150 - Markevičius, J. 
Markiewicz, Jozef 586 - Markevičius, J. 
Markiewicz, Wiktor 56, 152, 256, 354, 372 - Mar- 
kevičius, V. 
Markoni, architekt 156 - Markonis 
Markonis, architektas 157 - Markoni 
Marma, Andrius 747, 783, 789 - Marmo, A. 
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Marmo, Andrzej 746, 782, 788 - Marma, A. 
Martišauskas, alumnas 785 - Martyszewski 
Martišauskas, Motiejus 587 - Martyszewski, M. 
Martyszewski, alumn 784 - Martišauskas 
Martyszewski, Maciej 586 - Martišauskas, M. 
Masalskis, Ignotas Jokūbas xxviii, 29 
Masalskis, kun. 741 - Massalski 
Masalskis, Aleksandras 741 - Massalski, A. 
Massalski, I.J. 28 - Masalskis 
Massalski, ks. 740 - Masalskis I.J. 
Massalski, Aleksander 660 - Masalskis, A. 
Mastai-Ferretti, Jan Maria (Giovanni Maria) 398- 
399 
Mazulevičius, Jonas 565, 615 - Mazulewicz, J. 
Mazulewicz, Jan 564, 614 - Mazulevičius, J. 
Mažonowicz, Cyprian, alumn 46 - Mažonavi- 
čius, K. 
Mažonowicz, Cyprian 692 - Mažonavičius, K. 
Mažeika, Tomas 619, 627 - Možejko, T. 
Mažvydas, Martynas viii, xx . 
Mažonavičius, Kiprijonas 693 - Mažonowicz, C. 
Mažonavičius, Kiprijonas, alumnas 47 - Mažo- 
nowicz, C. 
Medszyd, Abdul 176, 216, 730 - Medšidas, A. 
Medšidas, Abdulas 177, 217,731 - Medszyd, A. 
Meleška, dominikonas 739 - Mieleszka 
Melnikovas, p. 25 - Mielnikow 
Mencas, Jonas 289 - Mencia, J. 
Mencia, Jan 288 - Mencas, J. 
Merle d'Aubigne 336, 337 
Merkienė, Regina Irena viii 
Merkys, Vytautas vii, xi, xvii, xviii 
Meškauskas, Ignotas 861 - Mieszkowski, I. 
Micelskis, gr. 23 - Mycielski 
Michailovskis, Mykolas 45,46 -Michajtowski, M. 
Michajtowski, Michail 44,46 - Michajlovskis, M. 
Michalevičius, Petras 9 - Michalewicz, P. 
Michalewicz, Piotr 8 - Michalevičius, P. 
Michnevičius, Faustas 9 - Michniewicz, Faust 
Michnevičius, Pranciškus 631 - Michniewicz, F. 
Michniewicz, Faust 8- Michnevičius, E 
Michniewicz, Franciszek 630 - Michnevičius, P. 
Mickevičius, A. vii 
Miedzilevskis, Laurynas I - Miedzylewski, W. 
Miedzylewski, Wawrzyniec I 12 - Miedzilevs- 
kis, L. I 
Mieleszka, dominikain 738 - Meleška 
Mielnikow, p. 24 - Melnikovas 
Mierzwinski, Jan (Joannes) 206, 226, 246, 254, 
376, 382 - Miežvinskis, J. 


a 


Mieszkowski, Ignacy 860.- Meškauskas, I. 
Miežewicz, Alexander 230 - Mieževičius, A. 
Mieževičius, Aleksandras 231 - Miežewicz, A. 
Miežvinskis, Jonas 207, 227, 247, 255, 377, 383 — 
Mierzwiūski, J. : 
Mikalojus 85 - Nicolaus 
Mikalojus I xiii,7,11,17,19,21, 23, 29, 43, 57,71, 
87, 89, 97, 101, 107, 123, 127, 129, 143, 147, 
155,157, 159, 177, 185, 187, 195, 243, 247,257, 
267,275,283, 285, 291, 299, 305, 307,325,343, 
349, 361, 387, 393, 395, 397, 443, 445, 453, 455, 
457,459,469, 483, 493, 499, 501, 503, 505, 507, 
513,517,519,521, 523, 539, 639, 641, 655, 671, 
697,721, 725, 771 - Mikotaj I 
Mikalojus I, pop. 123 - Mikotaj I 
Mikara, kardinolas 280, 281 
Miklaševskis, Jonas 231 - Miklaszewski, J. 
Miklaszewski, Joannes 230 - Miklaševskis, J. 
Mikolajevas, kapitonas 573 - Mikotajew 
Mikolaj I (Hukonai I; Nicolaus) 6, 10, 16, 18, 20, 
22,28,42, 56,70, 86, 88,96, 100, 106, 122, 126, 
128, 142, 146, 154, 156, 158, 176, 184, 186, 194, 
242,246,256, 266, 274, 282, 284, 290, 298, 304, 
306,324,342, 348, 360, 386, 392, 394, 396,442, 
444,452,454, 456, 458, 468, 482, 492, 498, 500, 
502,504, 506, 512, 516,518,520, 522, 538, 638, 
640, 654, 670, 696, 720, 724, 770 - Mikalojus I 
Mikotaj I PP 122 - Mikalojus I 
Mikotajew, kapitan 572 - Mikolajevas 
Mikucki, Wincenty 148 - Mikuckis, V. 
Mikuckis, Vincentas 149 - Mikucki, W. 
Mikulicz, Andrzej 798, 854 - Mikuličius, A. 
Mikuličius, Andrius 799, 855 - Mikulicz, A. 
Milaševičius, Jonas 621 - Milaszewicz, J. 
Milašius, Kazimieras 553, 555 - Mytaszius, K. 
Milda, deivė 610, 611 
Milevskis, Albinas 799 - Milewski, A. 
Milevskis, Antanas 227 - Milewski, A. 
Milevskis, Paulius 227 - Milewski, P. 
Milewski, Albin 798 - Milevskis, A. 
Milewski, Antonius 226 - Milevskis, A. 
Milewski, Paulus 226 - Milevskis, P. 
Milkauskas, Mykolas 229 - Milkowski, N. 
Milkauskas, Pranciškus 681 — Milkowski, E. 
Milkowski, Franciszek 680 - Milkauskas, P. 
Milosnickis, Jackus 587, 627, 629 - Mitosnicki, J. 
Milvydas, Pranciškus 675 - Milwid, F. 
Milwid, Franciszek 674 - Milvydas, P. 
Mitaszewicz, Jan 620 - Milaševičius, J. 
Milkowski, Nicolaus 228 - Milkauskas, M. 
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Mitosnicki, Jacek 586, 626, 628 - Milosnickis, J. 
Mineika, sukilėlių vadas 161, 163, 625 - Minej- 
ko 
Minejko, naczelnik powstafcėw 160, 162, 624 — 
Mineika 
Mingaila, kun. 611 - Mingajto 
Mingajto, ks. 610 - Mingaila 
Minhmenh, krėl 86 - Minhmenhas 
Minhmenhas, karalius 87 - Minhmenh 
Mirkovičius, F.J. 29, 161, 181, 247, 321, 391, 485, 
487 - Mirkowicz, FJ. 
Mirkowicz, E.J. (Eiodor Jakowliewicz) 28, 160, 
180, 246, 320, 390, 484, 486 -Mirkovičius, E.J. 
Mirski, ob. 364 - Mirskis 
Mirski, Swiatopelk 174, 220 - Mirskis, S. 
Mirskis, dvarp. 365 - Mirski 
Mirskis, Sviatopelkas 175, 221 - Mirski, S. 
Misail —> Misaj! 
Misajt, metrop. 124 - Mizaelis 
Mislinskis, kan. 291 - Myslinski 
Mizaelis, metrop. xxvii, 125 - Misajt 
Mizgir, ks. 754 - Mizgira 
Mizgira, kun. 755 - Mizgir 
Mycielski, hr. 22 - Micelskis 
Myle, K.W. 388, 389 
Mytaszius, Kazimierz 552, 554 - Milašius, K. 
Myslinski, kan. 290 - Mislinskis 
Moczulski, Franciszek 586 - Močiulskis, P. 
Močiulskis, Pranciškus 587 - Moczulski, E. 
Mohi, Jozef 46 - Mohlis, J. 
Mobhlis, Juozapas 47 - Mohl, J. 
Mokrzecki, ks. 376 - Mokšeckis 
Mokrzecki, Filip 794 - Mokšeckis, P. 
Mokrzecki, Matthias 230 —- Mokšeckis, M. 
Mokšeckis, Pilypas 795 - Mokrzecki, F. 
Mokšeckis, kun. 377 - Mokrzecki 
Mokšeckis, Motiejus 231 - Mokrzecki, M. 
Mol, Kazimierz 324 - Molis, K. 
Molis, Kazimieras 325 - Mol, K. 
Molovienė, tėvonė 765 - Molowa 
Molowa, dziedziczka 764 - Molovienė 
Moncevičius, Joakimas 587, 759, 767, 769, 783, 
865 - Moncewicz, J. 
Moncewicz, Joachim 586,758, 766, 768, 782, 864 - 
Moncevičius, J. 
Mongėla, Gelazas 587, 615 - Mongiato, G. 
Mongialo, Gielazy 586, 614 - Mongėla, G. 
Mongird, Wiadystaw 586 - Mongirdas, V. 
Mongirdas, Vladislovas 587 - Mongird, W. 
Monkevičius, Mykolas 623 - Monkiewicz, M. 


Monkiewicz, Michai 622 - Monkevičius, M. 
Montvidas, Leonas 391 - Montwid, L. 
Montvidas, Liudvikas 587, 783 - Motwid, L. 
Montwid, Leon 390 - Montvidas, L. 
Montwid, Ludwik 586, 782 - Montvidas, L. 
Montvila, Eligijus 231, 597 - Montwilt, E. 
Montwit > Montwilt 
Montwilt, Eligius (Eligiusz) 230, 596 - Montvi- 
la, E. 
Moravskis, generolas 851 - Morawski 
Morawski, generai 850 - Moravskis 
Mosiejus, Vincentas 587 - Mossiej, W. 
Moskvinas, Mikalojus 651 - Moskwin, N. 
Moskwin, Mikotaj 650 - Moskvinas, N. 
Mossiej, Wincenty 586 - Mosiejus, V. 
Mostovskis, gr. 161 - Mostowski 
Mostowski, hr. 160 - Mostovskis 
Moszczynski, prat. > Moszczynski 
Moszczyūski, Dominik 56, 152, 256, 354, 398 - 
Moščinskis, D. 
Moščinskis, Dominykas 57, 153, 257, 355, 399 — 
Moszezynski, D. 
Motiejus I 13 - Maciej I 
Motiejus II 13 - Maciej II 
Motiejus III 13 - Maciej III 
Mozejko —> Možejko 
Možalski, ks. 68 - Možalskis 
Možejko, Tomasz (Tomaž) 618, 626 - Mažeika, T. 
Možalskis, kun. 69 — Možalski 
Muravjovas, Michailas 561, 563,565,567,575, 583, 
587, 595, 613, 615, 693, 697, 795, 797, 801, 803 
Muravjovas, Mikalojus, Michailo sūnus 561, 569, 
573, 589, 617, 621, 625, 649, 665, 799 
Muravjovas, Mikalojus, Michailo tėvas 797 
Murawjew, Michail 560, 562, 564, 566, 574, 582, 
586,594, 612, 614, 692, 696, 794, 796, 800, 802 
Murawjew, Mikolaj, syn Michaila 560, 568, 572, 
588, 616, 620, 624, 648, 664, 798 
Murawjew, Mikotaj, ojciec Michaita 796 
Muravskis, kun. 69 - Murawski 
Murawski, ks. 68 - Muravskis 
Murillo, Bartolomė Esteban 300, 301, 616, 617 


Nabovienė, Darata 685 - Nabowa, D. 

Nabowa, Dorota 684 - Nabovienė, D. 
Nagevičius, Antanas 149 - Nagiewicz, A. 
Nagiewicz, Antoni 148 - Nagevičius, A. 
Nagrodskis, Teofilius 625 - Nagrodzki, T. 
Nagrodzki, Teofil 626 - Nagrodskis, T. 
Nainevičius, Aleksandras 409 - Najniewicz, A. 
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Najniewicz, Aleksander 408 - Nainevičius, A. 
Nakutavičius, Jurgis 227 - Nakutowicz, G. 
Nakutowicz, Georgius 226 - Nakutavičius, J. 
Namesianus 432 - Namezijanas 
Namezijanas 433 - Namesianus 
Napoleon 322 - Napoleonas 
Napoleon III 692, 730 - Napoleonas III 
Napoleonas 323 - Napoleon 
Napoleonas III 693, 731 - Napoleon III 
Narbut, Ewaryst 828 - Narbutas, E. 
Narbutas, Evaristas 829 - Narbut, E. 
Narbutas, Juozapas 47 - Narbutt, J. 
Narbutas, Leonas 47 - Narbutt, L. 
Narbutas, Teodoras xxviii 
Narbutt, Jozef 46 - Narbutas, J. 
Narbutt, Leon 46 - Narbutas, L. 
Narkevičiai, Juozapas ir Ona 751 - Narkiewic- 
zowie, J.i A. 
Narkevičius, kun. 641, 643 - Narkiewicz 
Narkevičius, Antanas 559 - Narkiewicz, A. 
Narkevičius, Dominykas 677 - Narkiewicz, D. 
Narkevičius, Julijonas 565, 709, 751, 753, 859, 
863 - Narkiewicz, J. 
Narkevičius, Motiejus 227 - Narkiewicz, M. 
Narkevičius, Motiejus 651, 653, 857 - Narkie- 
wicz, M. 
Narkiewicz, ks. 640, 642 - Narkevičius 
Narkiewicz, Antoni 558 - Narkevičius, A. 
Narkiewicz, Dominik 676 - Narkevičius, D. 
Narkiewicz, Julian 564, 708, 750, 752, 858, 862 - 
Narkevičius, J. 
Narkiewicz, Mateusz 650, 652, 856 - Narkevi- 
čius, Motiejus 
Narkiewicz, Mathias 226 — Narkevičius, M. 
Narkiewiczowie, Jozef i Anna 750 - Narkevi- 
čiai, J. ir O. 
Naruszewicz, Mateusz 290 - Naruševičius, M. 
Naruševičius, Motiejus 291 - Naruszewicz, M. 
Narwojsz, Wincenty 588, 594, 596, 858 - Norvai- 
ša, V. 
Narwojsz, Ignatius 226 - Norvaiša, I. 
Naryszkin, p. 536 - Naryškinas 
Naryškinas, p. 537 - Naryszkin 
Navickas, Vaitiekus 797 - Nawicki, W. 
Navrockis, kun. 313 - Nawrocki 
Navrozovas, Vilniaus miesto tarybos narys 279 - 
Nawrozow 
Nawicki, Wojciech 796 - Navickas, V. 
Nawrocki, ks. 312 - Navrockis 
Nawrozow, radca wilenski 278 - Navrozovas 


Nazimovas, Vladimiras531, 533, 535, 541, 557, 
559, 679,751, 767, 775, 793 - Nazimėw, W. 
Nazimow —> Nazimėw 
Nazimėw, Witodzimierz 530, 532, 534, 540, 556, 
558, 678, 750, 766, 774, 792 - Nazimovas, V. 
Neofit, metrop. 246 - Neofitas 
Neofitas, metrop. 247 - Neofit 
Nerses, arkivysk. 158, 159, 176,177, 220, 221 
Neselrode, Karl Robert 396, 468, 494 - Neselro- 
dė, KR. 
Neselrodė, Karlas Robertas 397, 469, 495 - Ne- 
selrode, K.R. 
Neviškis, Aleksandras 55 - Newski, A. 
Newski, Aleksander 54 - Neviškis, A. 
Nezabitauskis, Kiprijonas 323, 325 - Niezabi- 
towski, C. 
Nicolaus 84 - Mikalojus 
Nicolaus > Mikotaj I 
Niedobrovas, pulkininkas 31 - Niedobrow 
Niedobrow, pužkownik 30 - Niedobrovas 
Nieczajew —> Bohdanowicz 
Niegardovskis, Jonas 227 - Niegardowski, J. 
Niegardowski, Joannes 226 - Niegardovskis, J. 
Niezabitowski, Cyprian 322, 324 - Nezabitaus- 
kis, K. 
Nifon, patr. 124 - Nifonas 
Nifonas, patr. 125 - Nifon 
Nigilevičius, Feliksas 631 - Nihilewicz, E. 
Nihilewicz, Feliks 630 - Nigilevičius, F. 
Nikitenko, Aleksander (Aleksandras) 48, 49, 216, 
217 
Nikonovičius, Andrius 69 - Nikonowicz, A. 
Nikonovičius, Jokūbas 69 - Nikonowicz, J. 
Nikonowicz, Andrzej 68 - Nikonovičius, A. 
Nikonowicz, Jakub 68 - Nikonovičius, J. 
Noreika, Izidorius 587 - Norejko, I. 
Norejko, Izydor 586 - Noreika, I. 
Norvaiša, Ignotas 227 - Narwojsz, I. 
Norvaiša, Vincentas 589, 595, 597, 859 - Nar- 
wojsz, W. 
Notbek 300 - Notbekas 
Notbekas 301 - Notbek 
Novickis 401, 403 - Nowicki 
Novickis, p. 571 - Nowicki 
Novickis, Agatonas 619 - Nowicki, A. 
Novickis, Benediktas 47 - Nowicki, B. 
Novickis, Juozapas 9 - Nowicki, J. 
Novikovas, Mikalojus 573, 575, 679 - Nowi- 
kow, M. 
Novomeiskis, Petras 679 - Nowomiejski, P. 
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Nowicki, p. 570 - Novickis 

Nowicki 400, 402 - Novickis 

Nowicki, Agaton 618 - Novickis, A. 

Nowicki, Benedykt 46 - Novickis, B. 

Nowicki, J6zef 8 - Novickis, J. 

Nowikow, Mikolaj 572, 574, 678 - Novikovas, M. 

Novodvorskis, Adomas I 15 - Nowodwor- 
ski, A. I 

Nowodworski, Adam I 14 - Novodvorskis, A. I 

Nowomiejski, Piotr 678 - Novomeiskis, P. 

Nugarevičius, Vincentas 587 - Nugarewicz, W. 

Nugarewicz, Wincenty 586 - Nugarevičius, V. 


Obermiuleris, Karolis 227 - Obermūler, C. 

Obermiiler, Carolus 226 - Obermiuleris, K. 

Obolenskis, Michailas 553, 569, 571, 651, 671 — 
Obolenskoj, M. 

Obolenskoj, Michat 552, 568, 570, 650, 670 - Obo- 
lenskis, M. 

Obsta, Julian (Julijonas) 620, 621 

Obuch, Jan 68 - Obuchas, J. 

Obuchas, Jonas 69 - Obuch, J. 

Oczapowski, Benedykt 152, 356 - Očapovskis, B. 

Oczepowski > Oczapowski 

Očapovskis, Benediktas 153, 357 — Oczapows- 
ki, B. 

Oginscy, ksž. 654, 694 - Oginskiai 

Oginska, ksž. 652 - Oginskienė 

Oginskiai, kunig. 655, 695 - Oginscy 

Oginskienė, kunig. 653 - Oginska 

Oginskienė, Helena 727 - Oginska, H. 

Oginskienė-Kalinauskaitė, Olga 655, 789 - Ogin- 
ska, O. z Kalinowskich 

Oginskis, kunig. 535 - Oginski, ksž. 

Oginskis, Rietavo tėvonis 389, 539 - Oginski, 
dziedzic Retowa 

Oginskis, Bogdanas 655, 657 - Oginski, B. 

Oginskis, Feliksas 769 - Oginski, E. 

Oginskis, Irenijus 391, 653, 655, 727, 767, 789, 
857 - Oginski, I. 

Oginskis, Mykolas 655, 657, 855 - Oginiski, M. 

Oginska, Helena 726 - Oginskienė, H. 

Oginska, Olga z Kalinowskich 654, 788 - Ogins- 
kienė-Kalinauskaitė, O. 

Oginski, ksiąžę 534 - Oginskis 

Oginski, dziedzic Retowa 388, 538 - Oginskis 

Oginski, Bohdan 654, 656 - Oginskis, B. 

Oginski, Feliks 768 - Oginskis, F. 

Oginski, Ireneusz (Jereniusz) 390, 652, 654, 726, 
766, 788, 856 - Oginskis, I. 


Oginski, Michal 654, 656, 854 - Oginskis, M. 
Oleka, kun. 761 - Holak 
Oleszkiewiczėwna, Jėzefa 664 - Oleškevičaitė, J. 
Oleškevičaitė, Juzefa 665 - Oleszkiewiczėwna, J. 
Olszanski, Pawel 684 - Alšėniškis, P. 
Onacevičius, Mykolas 65 - Onacewicz, M. 
Onacewicz, Michal 64 - Onacevičius, M. 
Onichimauskas, Bogumilas 599 - Onichimows- 
ki, B. 

Onichimowski, Bogumit 598 - Onichimauskas, B. 
Onoszko, Gabriel 46, 514 - Onoško, G. 
Onoszko, Jan 148 - Onoška, J. 

Onoška, Jonas 149 - Onoszko, J. 

Onoško, Gabrielius 47, 515 - Onoszko, G. 
Opėlski, Antoni 586 - Opulskis, A. 

Opėlski, Dominik 624, 628 - Opulskis, D. 
Opulskis, Antanas 587 - Opėlski, A. 

Opulskis, Dominykas 625, 629 - Opėlski, D. 
Origenas 113 - Origenes 

Origenes 112 - Origenas 

Orlovas, inspektorius 505 - Orlėw 

Orlovskis, Maksimilijonas 515 - Ortowski, M. 
Orlėw, inspektor 504 - Orlovas 

Orlowski, Konstanty 816, 824, 850 - Arlaus- 

kas, K. 
Ortowski, Maksymilian 514 - Orlovskis, M. 
Orzechowski, Raphaėl 230 - Ožechauskas, R. 
Osinskis, Aloyzas - 41, 221 - Ossinski, A. 
Osolinskis, Erazmas 47 - Ossolinski, E. 
Osovskis, Jozefatas 227 - Ossowski, J. 
Ossinski, Alojzy 40, 220 - Osinskis, A. 
Ossoliūski, Erazm 46 - Osolinskis, E. 
Ossowski, Josaphat 226 - Osovskis, J. 
Ostalovskis, Jonas Lopatka 179 - Ostalowski, J.L. 
Ostalowski, Jan Eopatka 178 - Ostalovskis, J.L. 
Ostankavičius, Gundeschalkas 629 - Ostanko- 
wicz, G. 
Ostankowicz, Gundeschalk 628 - Ostankavi- 
čius, G. 

Ostapovičius, Jonas 21,153, 191 - Ostapowicz, J. 
Ostapowicz, Jan 20,152, 190 - Ostapovičius, J. 
Ostrauskas, Petras 631 - Ostrowski, P. 
Ostrowski, Piotr 630 - Ostrauskas, P. 

Otonas III 181 - Otton III 

Otton III 180 - Otonas III 

Ožarowski, Wiktor 256, 356, 370, 372 - Ožarovs- 

kis, V. 
Ožarovskis, Viktoras 257, 357, 371, 373 - Oža- 
rowski, W. 
Ožechauskas, Rapolas 231 - Orzechowski, R. 


892 Asmenvardžių rodyklė 


Pabreža 866 - Pabrėža, A. 

Pabrėža, Ambraziejus 867 - Pabreža 

Pac, Krzysztof 576, 578 — Pacas, K. 

Pacai, gim. 579 - Pacowie 

Pacanauskas, Karolis 671 - Pacanowski, K. 

Pacanowski, Karol 670 - Pacanauskas, K. 

Pacas, Kristupas 577, 579 - Pac, K. 

Pacauskas, Pranciškus 409 - Pacowski, E. 

Pacca, Bartlomej (Bartlomiejus) 266, 267, 278, 279 

Pacevičius, Dionizas 151, 287 - Pacewicz, D. 

Pacevičius, Julijonas 231 - Pacewicz, J. 

Pacevičius, Mykolas 459 - Pacewicz, M. 

Pacewicz, Dionizy 150, 286 - Pacevičius, D. 

Pacewicz, Julianus 230 - Pacevičius, J. 

Pacewicz, Michal! 458 - Pacevičius, M. 

Pacowie, rėd 578 - Pacai 

Pacowski, Franciszek 408 - Pacauskas, P. 

Pahlen (Palen) 372, 386, 696, 698 - Palenas 

Pajevskis, Jonas 227 - Pajewski, J. 

Pajewski, Joannes 226 - Pajevskis, J. 

Palczewski, Narcyz 400 - Palčevskis, N. 

Palčevskis, Narcizas 401 - Palczewski, N. 

Palenas 373, 387, 697, 699 - Pahlen (Palen) 

Paliulionis, Mečislovas 693, 851 - Palulon, M. 

Palulon, Mieczystaw 692, 850 - Paliulionis, M. 

Patujanski, Ignacy 390, 744 - Polujanskis, I. 

Panin, W.N. 284, 316 - Paninas, V.N. 

Paninas, V.N. 285, 317 - Panin, W.N. 

Pankovas, Dmitrijus 651 - Pankow, D. 

Pankovskis, Leonas 9 - Pafikowski, L. 

Pankow, Demetriusz 650 - Pankovas, D. 

Parikowski, Leon 8 - Pankovskis, L. 

Paskevičius, I.F. 43, 123, 191, 281, 342 - Paskie- 
wicz, LE. 

Paskiewicz (Paszkiewicz), I-F. 42, 122, 190, 260, 
280, 342 - Paskevičius 

Paszkiewicz —> Paskiewicz 

Pasternakovas 465, 583 - Pasternakow 

Pasternakow 464, 582 - Pasternakovas 

Paszkiewicz, Feliks 778, 860 — Paškevičius, E. 

Paszkiewicz, Samuel 854 - Paškevičius, S. 

Paszkowski, ks. 166 - Paškovskis 

Paškevičius 43, 123, 191, 261, 343 - Paszkiewicz 

Paškevičius, Feliksas 779, 861 - Paszkiewicz, E. 

Paškevičius, Samuelis 855 - Paszkiewicz, S. 

Paškovskis, kun. 167 - Paszkowski 

Paulavičius, katalikas 799 - Pawlowicz 

Pauli, dvasininkas 179 - Pawli 

Paustanskis, generolas 781 - Powstanski 

Pavlovskis, Antanas 151 - Pawlowski, A. 


Pavlovskis, Dominykas 257 - Pawtowski, D. 

Pavlovskis, Ignotas 13, 41, 43, 51, 103,-189, 221, 
499 - Pawlowski, I. 

Pavlovskis, Julijonas 227 - Pawlowski, J. 

Pavlovskis, Juozapas 321, 565, 589, 615 - Paw- 
Iowski, J. 

Pavlovskis, Lukas 153 - Pawltowski, L. 

Pawel 58 - Povilas ; 

Pawet I, bp 12 - Povilas I, vysk. 

Pawet 1176, 180, 210, 662 - Povilas I 

Pawli 178 - Pauli 

Pawlowski > Pawlowski 

Pawlowicz, katolik 798 - Paulavičius 

Pawlowski, Antoni 150 - Pavlovskis, A. 

Pawlowski, Dominik 256 - Pavlovskis, D. 

Pawlowski, Ignacy 12, 40, 42, 50, 102, 188, 220, 
498 - Pavlovskis, I. 

Pawlowski, Jėzef 320, 564, 588, 614 - Pavlovs- 
kis, Juozapas 

Pawlowski, Julianus 226 - Pavlovskis, J. 

Pawtowski, Lukasz 152 - Pavlovskis, L. 

Penčkauskas, p. 579 - Pęczkowski 

Perovskis, Aleksiejus 469 - Perowski, A. 

Perovskis, Leonas 49, 101, 189, 191,243, 247, 251, 
257,263,271,273, 275, 283, 285, 287,291, 297, 
315,325,361, 363, 369, 409, 443, 495, 557, 635, 
661 - Perowski, L. 

Perowski, Aleksy 468 - Perovskis, A. 

Perowski, Leon 48, 100, 188, 190, 242, 246, 250, 
256,262,270,272,274,282, 284, 286, 290, 296, 
314,324, 360, 362, 368, 408, 442, 494, 556, 634, 
660 - Perovskis, L. 

Pesliakas, Konstantinas 589 - Pieslak, K. 

Petkevičius, kun. 625 - Pietkiewicz 

Petkevičius, Kajetonas 227 - Pietkiewicz, C. 

Petkevičius, Liudvikas 779, 861 - Pietkiewicz, L. 

Petkevičius, Raimundas 613, 615 - Pietkiewicz, R. 

Petranavičius, broliukas 619 - Petronowicz 

Petras, arkivysk. 179 - Piotr 

Petras I, vysk. 13 - Piotr I 

Petras Auksaburnis 419 - Petrus Chrysologies 

Petras Didysis 167 - Piotr Wielki 

Petrašauskas, Nikodemas 589, 863 - Pietraszew- 
ski, N. 

Petraška, kun. 741 - Pietraszka 

Petrauskas, kun. 723 - Piotrowski 

Petrauskas, Jonas 227 - Piotrowski, J. 

Petrauskas, Jonas 599 - Piotrowski, J. 

Petravičius, Andrius 589 - Piotrowicz, A.A. 

Petravičius, Antanas 589, 765 - Piotrowicz, A. 
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Petronowicz, braciszek 618 - Petranavičius 

Petrus Chrysologies 418 - Petras Auksaburnis 

Petrusevičius, Bernardas 231 - Petrusewicz, B. 

Petrusewicz, Bernardus 230 - Petrusevičius, B. 

Peža, Dominik 588 - Pėža, D. 

Peczkowski, p. 578 - Penčkauskas 

Pėža, Dominykas 589 - Peža, D. 

Piasecki, Pawel! II 14 - Piaseckis, P. II 

Piaseckis, Povilas II 15 - Piasecki, P. II 

Piaskovskis, Juozapas 153 - Piaskowski, J. 

Piaskowski, Jozef 152 - Piaskovskis, J. 

Pienevičiūtė, Valerija 711 - Pieniewska, W. 

Pieniewska, Waleria 710 - Pienevičiūtė, V. 

Pieslak, Konstanty 588 - Pesliakas, K. 

Pietkiewicz, ks. 624 - Petkevičius 

Pietkiewicz, Cajetanus 226 - Petkevičius, K. 

Pietkiewicz, Ludwik 778, 860 - Petkevičius, L. 

Pietkiewicz, Rajmund 612, 614 - Petkevičius, R. 

Pietraszewski, Nikodem 588, 862 - Petrašaus- 
kas, N. 

Pietraszka, ks. 740 - Petraška 

Pijus II 125 - Pius II 

Pijus IV 331 - Pius IV 

Pijus VI 211, 333, 475, 569 - Pius VI 

Pijus VII 279, 333, 421, 477 - Pius VII 

Pijus VIII 171, 333 - Pius VIII 

Pijus IX 401, 413, 435, 453, 455, 457,459, 467,469, 
487,489,493, 499,501, 503, 505,511,513,521, 
543, 555, 617, 731, 739, 745, 785, 789, 821 - 
Pius IX 

Pilkavičius, Simonas 227 - Pilkowicz, S. 

Pilsudskis, bajorv. - Pilsucki 

Pilkowicz, Simon 226 - Pilkavičius, S. 

Pilsucki, marsz. 538 - Pilsudskis 

Piotr, abp 178 - Petras 

Piotr I, bp 12 - Petras I 

Piotr Wielki 166 - Petras Didysis 

Piotrovskis, Kajetonas x 

Piotrowicz, Antoni 588, 764 - Petravičius, A. 

Piotrowicz, Antoni Andrzej 588 - Petravičius, 
Antanas 

Piotrowski, ks. 722 - Petrauskas 

Piotrowski, Jan 598 - Petrauskas, J. 

Piotrowski, Joannes 226 - Petrauskas, J. 

Piotuch, marsz. 858 - Piotuchas 

Piotuchas, bajorv. 859 - Piotuch 

Pisarski, Dominik 606 - Pisarskis, D. 

Pisarskis, Dominykas 607 - Pisarski, D. 

Pitci, kleb. 20, 21 

Pius II 124 - Pijus II 


Pius IV 330 - Pijus IV 

Pius VI 210, 332, 474, 568 - Pijus VI 

Pius VII 278, 332, 420, 476 - Pijus VII 

Pius VIII 170, 332 - Pijus VIII 

Pius IX 400, 412, 434, 452, 454, 456, 458, 466, 468, 
486, 488,492, 498, 500, 502, 504, 510,512, 520, 
542, 554, 616, 730, 738, 744, 784, 788, 820 - 
Pijus IX 

Pivnickis, Mykolas 19,41, 51, 191, 273, 357, 359, 
371, 373, 381 - Piwnicki, M. 

Piwnicki, Michat 18, 40, 50, 190, 272, 356, 358, 
370, 372, 380 - Pivnickis, M. 

Pizani, bajorv. 390, 391 

Plater, hr. (mžodszy) 550 - Pliateris 

Plater, hr. 724, 730, 770 - Pliateris, gr. 

Plater, Franciszek 790, 860 - Pliateris, P. 

Plater, Kazimierz Zyberg (Zyberk) 800, 860 - 
Pliateris K.Z. 

Platerowa, Idalia 860 - Pliaterienė, I. 

Platonas, archimandritas 185, 219, 221,247 - Pla- 
ton 

Pleskaczewski, Dominik (Dominicus) 206, 226 — 
Pleskačevskis, D. 

Pleskačevskis, Dominykas 207, 227 - Pleskac- 
zewski, D. 

Plevaka, Jonas 589, 779 - Plewako, J. 

Plevskis 125, 221 - Plewski 

Plewako, Jan 588, 778 - Plevaka, J. 

Plewski 124, 220 - Plevskis 

Pliaterienė, Idalija 861 - Platerowa, I. 

Pliateris, gr. (jaunasis) 551 - Plater 

Pliateris, gr. 725, 731, 771 - Plater 

Pliateris Kazimieras Zybergas 801, 861 - Pla- 
ter, K.Z. 

Pliateris, Pranciškus 791, 861 - Plater, E 

Pliševskis, Adomas 67 - Plyszewski, A. 

Pliuškevičius 599 - Pluszkiewicz 

Plyszewski, Adam 66 - Pliševskis, A. 

Pluszkiewicz 598 - Pliuškevičius 

Platon (Platon), archimandryta 184, 218, 220, 
246 - Platonas 

Poczobut, ob. 626 - Počobutas 

Počobutas, dvarp. 627 - Poczobut 

Podbereskis, Klemensas 47 - Podberezki, K. 

Podberezki, Klemens 46 - Podbereskis, K. 

Podgorodinskis, mokyklų kuratorius 489 -Pod- 
horodynski 

Podhorodynski, kurator szkėt 488 - Podgoro- 
dinskis 

Podrez, Adamus 226 - Podrėza, A. 
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Podrėza, Adomas 227 - Podrez, A. 
Podskoczym, Remigius 618, 626- Podskočimas, R. 
Podskočimas, Remigijus 619, 627 - Podskoc- 
zym, R. 
Pogorzelska, Tekla 664 - Pogoželskaitė, T. 
Pogoželskaitė, Teklė 665 - Pogorzelska, T. 
Politauskas, Mykolas 231 -— Politowski, M. 
Politowski, Michaė! 230 - Politauskas, M. 
Polujanskis, Ignotas 391, 745 - Palujanski, I. 
Polujaniski > Patujaūski, Ignacy 
Popelis, Vincentas 823 - Popiel, W. 
Popiel, Wincenty 822 - Popelis, V. 
Popovas, prof. 51, 217 - Popow 
Popow, prof. 50, 216 - Popovas 
Potapovas, Aleksandras 568, 571, 575, 597,671 -— 
Potapow, A. 
Potapow, Aleksander 568,570, 574, 596,670 - Po- 
tapovas, A. 
Potocki, hr. 292 - Potockis 
Potocki, sekretarz 46 - Potockis 
Potockis, sekretorius 47 - Potocki 
Potockis, gr. 293 - Potocki 
Potopow — Potapow 
Potsas, Eduardas 227 - Potz, E. 
Potz, Eduardus 226 - Potsas, E. 
Povilas 59 - Pawel 
Povilas I, vysk. 13 - Pawet I, bp 
Povilas 1177, 181, 211, 663 - Pawel I 
Powstaniski, genera! 780 - Paustanskis 
Prakapavičius, Fortūnatas 589, 617, 619 - Pro- 
kopowicz, E. 
Pranckevičius, Pranciškus 607,611 - Frackiewicz, E. 
Praniauskas, Otonas 207, 255, 379, 511, 565, 639, 
733, 741 - Proniewski, O. 
Prašmantaitė, Aldona viii, xxiv, xxix 
Prekeris, archyvaras 851 - Prekier 
Prekeris, Jonas 565 - Prekier, J. 
Prekier, archiwista 850 - Prekeris 
Prekier, Jan 564 - Prekeris, J. 
Prialgovskis, Juozapas 401 - Przyalgowski, J. 
Prochnicki, Andrzej III 14 - Prochnickis, A. III 
Prochnicki, Jan I 12 - Prochnickis, J. I 
Prochnicki, Mikotaj III 12 - Prochnickis, M. III 
Prochnickis, Andrius III 15 - Prochnicki, A. III 
Prochnickis, Jonas I 13 - Prochnicki, J. I 
Prochnickis, Mikalojus III 13- Prochnicki, M. III 
Prokop, E. > Prokopowicz, F. 
Prokopas, F. > Prakapavičius, P. 
Prokopowicz, Fortunat 588, 616, 618 - Prakapa- 
vičius, F. 


Pronevičius, kun, 67 — Proniewicz 

Proniewicz, ks. 66 - Pronevičius 

Proniewski, Otton 206, 254, 378, 510, 564, 638, 
732, 740 - Praniauskas, O. . 

Protasovas 23, 101, 109, 285, 353, 361, 469 - Pro- 
tassow 

Protasow —> Protassow 

Protasėw — Protassow i 

Protassow 22, 100, 108, 284, 352, 360, 468 - Pro- 
tasovas 

Prusilaitis, kleb. 829 - Prusytajtis 

Prusytajtis, pleb. 828 - Prusilaitis 

Przeciszewscy, p. 748 - Pšečiševskiai 

Przyalgowski, Jozef 400 - Prialgovskis, J. 

Przybylska, Julia 666 - Pšibilskaitė, J. 

Przyluski, Leon 342 - Pšiluskis, L. 

Pšečiševskiai, p. 749 - Przeciszewscy 

Pšibilskaitė, Julija 667 - Przybylska, J. 

Pšiluskis, Leonas 343 - Przytuski, L. 

Puchalski, Ildefons 400 - Puchalskis, I. 

Puchalskis, Iidefonsas 401 - Puchalski, I. 

Pucilauskas, Petras 611, 613 - Pucitowski, P. 

Pucilauskas, Pranciškus 229 - Pucilowski, F. 

Pucitowski, Franciscus 228 - Pucilauskas, P, 

Pucitowski, Piotr 610, 612 - Pucilauskas, P. 

Pukinskis, Laurencijus 231 - Pukinski, L. 

Pukinski, Laurentius 230 - Pukinskis, L. 

Pukszta, Barttomiej 564, 614, 796 - Pukšta, B. 

Pukšta, Baltramiejus 565, 615, 797 - Pukszta, B. 

Puluikienė, Ieva viii 

Puslovskiai, Vaitiekus ir Juzefa xx 

Putrament, szl. 632 - Putramentas 

Putrament, Jėzef 632 - Putramentas, J. 

Putramentas, baj. 633 - Putrament 

Putramentas, Juozapas 633 - Putrament, J. 


Racevičius, kleb. 537, 863 - Racewicz 

Racevičius, Augustinas 227 - Racewicz, A. 

Racewicz, pleb. 536, 862 - Racevičius 

Racewicz, Augustinus 226 - Racevičius, A. 

Raczkowski, Hieronim (Jeronim) 564, 692, 800, 
824, 854 - Račkauskas, J. 

Račkauskas, Jeronimas 565, 693, 801, 825, 855 - 
Raczkowski, H. 

Račkauskas, Teofilis 589 - Radzkowski, T. 

Radavičius, Jonas 589 - Rodowicz, J. 

Radiszczew, cywilny gubernator 484 - Radiščevas 

Radiščevas, civilinis gubernatorius 485 - Radi- 
sZcZzeW 

Radiševskis, Adomas 47 - Radziszewski, A. 
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Radvila, Vilniaus vaivada 705 - Radziwit 

Radvila, kunig. 775, 859 - Radziwil 

Radvila, Karolis Stanislovas 351 - Radziwit, K.S. 

Radvila, Mikalojus 675, 683 - Radziwit, M. 

Radvila, Stanislovas 673, 675 — Radziwil, S. 

Radvilos, gim. 167, 703 - Radziwilowie 

Radziszewski, Adam 46 - Radiševskis, A. 

Radziwit, wojewoda wilenūski 704 — Radvila 

Radziwil, ksž. 774, 858 - Radvila 

Radziwit, Karol Stanistaw 350 - Radvila, K.S. 

Radziwit, Mikotaj 674, 682 - Radvila, M. 

Radziwit, Stanistaw 672, 674 - Radvila, S. 

Radziwilowie, rėd 166, 702 - Radvilos 

Radzivonskis, Motiejus 289 - Radziwonski, M. 

Radziwonski, Maciej 288 - Radzivonskis, M. 

Radzkowski, Teofil 588 - Račkauskas, T. 

Rafael (Raffaelo Santi) 300 - Rafaelis 

Rafaelis (Raffaelo Santi) 301 - Rafael 

Rajauskas, Jonas 589 - Rajewski, J. 

Rajewski, Jan 588 - Rajauskas, J. 

Rajunecas, Antanas 47, 515 - Rajuniec, A. 

Rajuniec, Antoni 46, 514 - Rajunecas, A. 

Rakovskis, Feliksas 227 - Rakowski, E. 

Rakovskis, vysk. 13 - Rakowski 

Rakovskis, Jonas 231 - Rakowski, J. 

Rakowski, bp 12 - Rakovskis 

Rakowski, Felix 226 - Rakovskis, F. 

Rakowski, Joannes 230 - Rakovskis, J. 

Ramanauskas, Kalikstas 325 - Romanowski, K. 

Raškauskas, Feliksas 229 - Roszkowski, F. 

Raubickis, Stanislovas 151, 323 — Rowbicki, S. 

Rava, Pavlas 21, 187, 191,221, 247,357,399,401, 
453, 455, 501 - Rawa, P. 

Rawa, Pawel 20, 186, 190, 220, 246, 356, 398, 400, 
452, 454, 500 - Rava, P. 

Razmienė, Ona 849 - Razmowa, A. 

Razmowa, Anna 848 - Razmienė, O. 

Razmukaitė, Marytė vii, xxix 

Razutovičius, Jurgis 515 - Razutowicz, J. 

Razutowicz, Jerzy 514 - Razutovičius, J. 

Razvadauskas 671, 673 - Rozwodowski 

Rąbak, Ignacy 400 - Rombaka, I. 

Reat, genera! brygady 98 - Reatas 

Reatas, brigados generolas 99 - Reat 

Rebinder, wicedyrektor 250 - Rebinderis 

Rebinderis, vicedirektorius 250 - Rebinder 

Reichenbachas, bernardinas 589, 617, 619 - Rej- 
chenbach 

Rejchenbach, bernardyn 588, 616, 618 - Reichen- 
bachas 


Rekke, Jakub (Jakubas) 702, 703 

Rekosz, fabrykant 848 - Rekošas 

Rekošas, fabrikantas 849 - Rekosz 

Renaitė, Olimpija 769 - Renėwna, O. 

Renėwna, Olimpia 768 — Renaitė, O. 

Renė, dvarp. 603 - Rėnne 

Ribikauskas, Mikalojus 847 - Rybykauskis, M. 

Rimavičius, Adomas 227 - Rymowicz, A. 

Rimkevičius, Danielius 47, 447 - Rymkiewicz, D. 

Rimkevičius, Juozapas 409 - Rymkiewicz, J. 

Rimkevičiūtė, Apolonija 793 - Rymkiewiczėw- 
na, A. 

Rimša, Edmundas viii 

Rimša, Jan 46 - Rymsza, J. 

Risziowski, Melchior 684 - Rišlauskas, M. 

Rišlauskas, Merkelis 685 - Risztowski, M. 

Rybykauskis, Mikotaj 846 - Ribikauskas, M. 

Ryla, rektorius 367, 369, 453 - RyHo 

Rylio, rektor 366, 368, 452 - Ryla 

Rimša, Danielius 371 - Rymsza, D. 

Rymkiewicz, Daniel 46, 446 - Rimkevičius, D. 

Rymkiewicz, Jėzef 408 - Rimkevičius, J. 

Rymkiewiczėwna, Apolinara 792 - Rimkevičiū- 
tė, A. 

Rymowicz, Adamus 226 - Rimavičius, A. 

Rymsza, Daniel 370 - Rimša, D. 

Rymsza, Jan 46 - Rimša, J. 

Rynda, unitas 60, 61 

Rodowicz, Jan 588 - Radavičius, J. 

Rohoza, metrop. 350, 351 

Rokicki, Piotr 152 - Rokickis, P. 

Rokickis, Petras 153 - Rokicki, P. 

Rolevičius, Petras 227 - Rollewicz, P. 

Rollewicz, Petrus 226 — Rolevičius, P. 

Romanowski, Kalikst 324 - Ramanauskas, K. 

Romanski, Jan 276 - Romanskis, J. 

Romanskis, Jonas 277 - Romanski, J. 

Romanus, generolas majoras 748, 749 

Rombaka, Ignotas 401 - Rąbak, I. 

Rėnne, ob. 602, 768 - Renė 

Ropas, tėvonis 801 - Ropp 

Ropp, dziedzic 800 - Ropas 

Ross, Ambrožy 562 

Roszkowski, Felix 228 - Raškauskas, E. 

Rowbicki, Stanistaw 150, 322 - Raubickis, S. 

Rozga, Juozapas 591 - Rozga, J. 

Rozga, Jozef 590 - Rozga, J. 

Rozwodowski 670, 672 - Razvadauskas 

Rozražewski, bp 12 - Rozraževskis 

Rozraževskis, vysk. 13 - Rozražewski 
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Rubavičius, Albinas 863 - Rubowicz, A. 

Rubowicz, Albin 862 - Rubavičius, A. 

Rubsza, Albin 622 — Rubša, A. 

Rubša, Albinas 623 - Rubsza, A. 

Rubšys, A. xxix 

Rudavičius, Ignotas 851 - Rudowicz, I. 

Rudis, vals. 444, 445 

Rudolf, Jan 264 - Rudolfas, J. 

Rudolfas, Jonas 265 - Rudolf, J. 

Rudowicz, Ignacy 850 - Rudavičius, I. 

Rudzki, Teofil 588, 764 - Rudzkis, T. 

Rudzkis, Teofilis 589, 765 — Rudzki, T. 

Rufin, Kimbar 618 - Rufinas, K. 

Rufinas, Kimbaras 619 - Rufin, K. 

Rupeika, Juozapas 55, 151, 285,319, 399, 507,509, 
733 - Rupejko, J. 

Rupeika, Kajetonas 591, 789 - Rupejko, K. 

Rupejko, Jėzef 54, 150, 284, 318, 398, 506, 508, 
732 - Rupeika, J. 

Rupejko, Kajetan 590, 788 - Rupeika, K. 

Rupnevskis, Step. I 15 - Rupniewski, S. I 

Rupniewski, Stefan I 14 - Rupnevskis, S. I 

Rūsteika, Viktoras 591, 641, 767, 779, 859 - Rus- 
tejko, W. 

Rustejko, Wiktor 590, 640, 766, 778, 858 - Rūs- 
teika, V. 

Ruszewski, Jozef 680 - Rušauskas, J. 

Ruszkowski, Petrus 226 - Ruškauskas, P. 

Rušauskas, Juozapas 681 - Ruszewski, J. 

Ruškauskas, Petras 227 - Ruszkowski, P. 

Rzewuski, hr. 292, 506 - Ževuskis 


Sabaliauskas, Adomas 673 —- Sobolewski, A. 
Sabaliauskas, Januarius 627 - Sobolewski, J. 
Sadovskis, Jonas 153 - Sadowski, J. 
Sadowski, Jan 152 - Sadovskis, J. 
Sakalauskas, Anupras 619 - Sokotowski, A. 
Samelevičius, Grigalius 629 - Samelewski, G. 
Samelewski, Grzegorz 628 - Samelevičius, G. 
Samuel, abp 32 - Samuelis 

Samuelis, arkivysk. 33 - Samuel 
Sandavičius, kun. 739 - Sandowicz 
Sandberg, Dawid 50, 216 - Sandbergas, D. 
Sandbergas, Davidas 51, 217 - Sandberg, D. 
Sandowicz, ks. 738 - Sandavičius 

Sanguszcy, rod 156 - Sanguškos 

Sanguškos, gim. 157 - Sanguszcy 

Sapiega, Aleksandras 635 - Sapieha, A. 
Sapiegos, gim. 635 - Sapiehowie 
Sapiegurska, Frazja 660 - Sapiegurskaitė, F. 


Sapiegurskaitė, Frazija 661- Sapiegurska, F. 
Sapieha, Aleksander 634 - Sapiega, A. 
Sapiehowie, rėd 634 - Sapiegos 

Saulita, Michat (Mykolas) 612, 613 

Saurimavičius, Kanutas 591, 765 —- Sawrymo- 
wicz, K. 

Savaškevičius, Jonas 65 - Sawaszkiewicz, J. 

Sawaszkiewicz, Jan 64 - Savaškevičius, J. 

Savickis, dvarp. 627, 861 - Sawicki 

Savickis, Pranciškus 765 - Sawicki, F. 

Sawicki, ob. 626, 860 - Savickis 

Sawicki, Franciszek 764 - Savickis, E. 

Sawrymowicz, Kanuty 590, 764 - Saurimavičius, K. 

Schrėder, witebski cywilny gubernator 58, 60 - 
Schrėderis 

Schrėderis, Vitebsko civilinis gubernatorius 59, 
61 - Schrėder 

Sedleckis, K. > Siedleckis, K. 

Semaška, Juozapas 9,27,29,65,71,127,173, 175, 
185, 217, 2191 220, 285, 351, 535, 573, 575 - 
Siemaszko, J. 

Semaškaitė, Duklana 665 — Siemaszkėwna, D. 

Semaškaitė, Salomėja 667 - Siemaszkėwna, S. 

Semenavičius, kun. 791 - Semenowicz 

Semenovas, Vilniaus civilinis gubernatorius 29, 
277 - Semenėw 

Semenėw, wileriski ciwilny gubernator 28, 276 - 
Semenovas 

Semenowicz, ks. 790 - Semenavičius 

Semion, metrop. 124 - Semionas 

Semionas, metrop. 125 - Semion 

Semionovas > Semenovas 

Semionow —> Semenėw 

Senkevičius, Jonas 627, 629, 631 - Sienkiewicz, J. 

Senkovskis, prof. 201 - Sekowski 

Serafim, abp 54, 220 - Serafimas 

Serafimas, arkivysk. 55, 221 - Serafim 

Serafin —> Serafim 

Sesigniovskis, Dionizas [15 - Sesygniowski, D. I 

Sesygniowski, Dionizy I 14 - Sesigniovskis, D. I 

Sękowski, prof. 200 - Senkovskis 

Siedlecki, Klemens 190, 220 - Siedleckis, K. 

Siedlecki, Wincenty 122 - Siedleckis, V. 

Siedleckis, Klemensas 191, 221 - Siedlecki, K. 

Siedleckis, Vincentas 123 - Siedlecki, W. 

Sielecki, ks. 162 - Sieleckis 

Sieleckis, kun. 163 - Sielecki 

Siemaszko, Jėzef 8, 26, 28, 64, 70, 126, 172, 174, 
184, 216, 218, 220, 284, 350, 534, 572, 574 - 
Semaška, J. 
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Sidabravičius, kun. 703 - Sydabrowicz 

Siemaszkėwna, Duklana 664 - Semaškaitė, D. 

Siemaszkėwna, Salomea 666 - Semaškaitė, S. 

Sienkiewicz, Jan 626, 628, 630 - Senkevičius, J. 

Sierakovskis, Mykolas II Romanas 15, 17 - Sie- 
rakowski, M. II R. 

Sierakovskis, Vaclovas I 15 - Sierakowski, W. I 

Sierakowski, Micha! II Roman 14, 16-- Sierakovs- 
kis, M. II R. 

Sierakowski, Waclaw I 14 - Sierakovskis, V. I 

Siesicki, marsz. 728 — Siesickis 

Siesicki, Justyn 590 - Siesickis, J. 

Siesickis, bajorv. 729 - Siesicki 

Siesickis, Justinas 591 - Šiesicki, J. 

Siestrencevičius, Stanislovas 211, 403, 515 - Sie- 
strzencewiczZ, S. 

Siestrevitovskis, Kasparas 151 - Siestrzewitows- 
ki, G. 

Siestrzencewicz, Stanislaw 210, 402, 514 - Siest- 
rencevičius, S. 

Siestrzewitowski, Gaspar 150 - Siestrevitovs- 
kis, K. 

Sikstas IV 125 - Sykst IV 

Silvestravičius, Mykolas 151 -Sylwestrowicz, M. 

Simeonas, katolikosas 177 - Symeon 

Sipaila, Vincentas 149 - Sipajto, W. 

Sipajio, Wincenty 148 - Sipaila, V. 

Sipavičius, Julijonas 401 - Sypowicz, J. 

Sipka, Jonas 227 - Sippko, J. 

Sippko, Joannes 226 - Sipka, J. 

Sirvydas, Eustachijus 623 - Syrwid, E. 

Sirvydas, Konstantinas 391 - Szyrwid, K. 

Siucila, Paulius 231 - Siucilio, P. 

Siucila, Tomas 227 - Siucilo, T. 

Siucilto, Paulus 230 - Siucila, P. 

Siucitio, Thomas 226 - Siucila, T. 

Sivickienė, bajorv. žmona 861 - Siwicka 

Sivickis, Ipolitas 465 - Siwicki, H. 

Siwicka, marszaikowa 860 - Sivickienė 

Siwicki, Hipolit 464 - Sivickis, I. 

Sydabrowicz, ks. 702 - Sidabravičius 

Sykst IV 124 - Sikstas IV 

Sylwestrowicz, Michal 150 - Silvestravičius, M. 

Symeon, katolikos 176 - Simonas 

Sypowicz, Julian 400 - Sipavičius, J. 

Syrwid, Eustachy 622 - Sirvydas, E. 

Skarupskis, Mykolas 591, 643, 757, 859 — Sko- 
rubski, M. 

Skilondžis, Mykolas 229 - Szkiliądž, M. 

Skilski, Tymoteusz 622 - Skilskis, T. 


Skilskis, Tomas 623 - Skilski, T. 

Skirmunt, ch. 560 - Skirmuntas 

Skirmunt, Bartlomej 538 - Skirmuntas, B. 

Skirmuntas, vals. 561 - Skirmunt 

Skirmuntas, Bartlamiejus 539 - Skirmunt, B. 

Skorkovskis, Karolis 167, 169, 221 - Skorkows- 
ki, K. 

Skorkowski, Karol 166, 168,220 - Skorkovskis, K. 

Skorubski, Mikotaj (Michal) 590, 642, 756, 858 - 
Skarupskis, M. 

Skorulska, Eufemia 682 - Skorulskaitė, E. 

Skorulskaitė, Eufemija 683 — Skorulska, E. 

Skorulski, Andrzej 674, 682 - Skorulskis, A. 

Skorulski, Rafat 674 - Skorulskis, Rapolas 

Skorulskis, Andrius 675, 683 - Skorulski, A. 

Skorulskis, Rapolas 675 - Skorulski, R. 

Skovronskis, generolas 99 - Skowronski 

Skowronski, generat 98 - Skovronskis 

Skripicin —> Skripicyn 

Skripicyn, Walerian 46, 56, 148, 242, 276, 282, 284, 
286,292, 352, 360, 372, 380, 398, 494, 498, 500, 
508, 522 - Skripicynas, V. 

Skripicynas, Valerijonas 47,57, 149, 243, 277,283, 
285, 287,293, 353, 361, 373, 381, 399, 495, 499, 
501, 509, 523 - Skripicyn, W. 

Skrypicyn — Skripicyn 

Skrodzki, Kazimierz 790 - Skrodzkis, K. 

Skrodzkis, Kazimieras 791 - Skrodzki, K. 

Slobockis, Jozefatas 69, 71 - Stobocki, J. 

Slobodzinskis, Eduardas 227 - Stobodzinski, E. 

Slobocki, Jozafat 68, 70 - Slobockis, J. 

Slobodzinski, Eduardus 226 - Slobodzinskis, E. 

Slonczewski, Leonard I 14 - Slončevskis, L. I 

Slončevskis, Leonardas I 15 - Stonczewski, L. I 

Sloneckis, Jonas Korabas 17 - Sloniecki, J.K. 

Sloniecki, Jan Korab 16 - Sloneckis, J.K. 

Smalkevičius, Sebastijonas 231 - Smolkiewicz, S. 

Smaragd, bp 58 - Smaragdas 

Smaragdas, vysk. 59 - Smaragd 

Smetona, Antanas xxiii 

Smigelskis, Benediktas 151, 319, 399, 497, 519, 
565, 615, 617 - Smigielski, B. 

Smigielski, Benedykt 150, 318, 398, 498, 518, 564, 
614, 616 - Smigelskis, B. 

Smilgevičius, Ignotas 591 - Smilgiewicz, I. 

Smilgiewicz, Ignacy 590 - Smilgevičius, I. 

Smolicza, pop 384 - Smoliča 

Smoliča, popas 385 - Smolicza 

Smolka, Tadas 227 - Smėlko, T. 

Smolkiewicz, Sebastianus 230 - Smalkevičius, S. 
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Smorzewski, Onufry 400 - Smoževskis, A. 


Smotrickis, Melecijus 123, 221 - Smotrzycki, M. 
Smotrzycki, Melecjusz 122, 220 - Smotrickis, M. 


Smotževskis, Anupras 401 - Smorzewski, O. 
Smėltko, Thaddaeus 226 - Smolka, T. 


Smuglevičius, Stanislovas 227 - Smuglewicz, S. 


Smuglewicz, Stanislaus 226 - Smuglevičius, S. 
Snarski, Vincentius 226 - Snarskis, V. 
Snarskis, Vincentas 227 - Snarski, V. 
Sniadecki, Jan 602 - Sniadeckis, J. 

Sniadeckis, Jonas 603 - Sniadecki, J. 
Sobolevskis, Ignotas 47 - Sobolewski, I. 
Sobolewski, Adam 672 - Sabaliauskas, A. 
Sobolewski, Ignacy 46 - Sobolevskis, I. 
Sobolewski, Januarius 626 - Sabaliauskas, J. 
Sokolovskis, Vladislovas 625 - Sokožowski, W. 
Sokotowski, Onufry 618 - Sakalauskas, A. 
Sokotowski, Wladystaw 624 - Sokolovskis, V. 
Solonevičaitė, Teklė 681 - Soloniewiczėwna, T. 
Soltanas, Juozapas 125 - Soltan, J. 
Sotoniewiczėwna, Tekla 680 - Solonevičaitė, T. 
Sottan, J6zef 124 - Soltanas, J. 

Sonalevičius, Pranciškus 229 - Sonalewicz, F. 
Sonalewicz, Franciscus 226 - Sonalevičius, P. 
Sonulevičius, Juozapas 591, 695, 697 - Sonule- 

wicz, J. 

Sonulewicz, Jozef 590, 694, 696 - Sonulevičius, J. 
Soroka, Mykolas 321 - Soroko, M. 

Soroko, Michat 320 - Soroka, M. 

Sosnovskis, Juozapas 67 - Sosnowski, J. 
Sosnowski, Jozef 66 - Sosnovskis, J. 
Srebalavičius, Baltramiejus 751 - Srebatowicz, B. 
Srebatowicz, Bartiomej 750 - Srebalavičius, B. 
Srednickis, Jokūbas 229 - Srzednicki, J. 
Srzednicki, Jacobus 228 - Srednickis, J. 
Stabrauskas, Zigmantas 591 - Stabrawski, Z. 
Stabrawski, Zygmunt 590 - Stabrauskas, Z. 
Stakėnas, Romualdas 591 - Stakien, R. 

Stakien, Romuald 590 - Stakėnas, R. 
Stancevičius, Vincentas 591 - Stancewicz, W. 
Stancewicz, Wincenty 590 - Stancevičius, V. 
Stanevičius, kleb. 641 - Staniewicz 
Stanevičius, Aleksandras 641 - Staniewicz, A. 
Stanevičius, Aniolas 623 - Staniewicz, A. 
Stanevičius, Antanas 151 - Staniewicz, A. 
Stanevičius, Ipolitas 231 - Staniewicz, H. 
Stanevičius, Vincentas 755 - Staniewicz, W. 
Stanevskis, Juozapas 821 - Staniewski, J. 
Stanevskis, Maksimilijonas 541, 543, 823, 829 - 

Staniewski, M. 


Staniewicz, pleb. 640 - Stanevičius 
Staniewicz, Aleksander 640 - Stanevičius, A. 
Staniewicz, Aniot 622 - Stanevičius, A. 
Staniewicz, Antoni 150 - Stanevičius, A. 
Staniewicz, Hippolytus 230 - Stanevičius, I. 
Staniewicz, Wincenty 754 - Stanevičius, V. 
Staniewski, Jozef 820 - Stanevskis, J. 
Staniewski, Maksymilian 540, 542, 822, 828 - Sta- 
nevskis, M. 
Stanislovas Augustas 347, 687, 689 - Stanistaw 
August 
Stanistaw August 346, 686, 688 - Stanislovas Au- 
gustas 
Stankevičius, Antanas 783 - Stankowicz, A. 
Stankevičius, Eustachijus 445 - Stankowicz, E. 
Stankevičius, Juozapas 591 - Stankiewicz, J. 
Stankevičius, Mikalojus 581 - Stankiewicz, M. 
Stankevičius, Mykolas 229 - Stankiewicz, M. 
Stankiewicz, Jozef 590 - Stankevičius, J. 
Stankiewicz, Michaėl 228- Stankevičius, M. 
Stankowicz, Antoni 782 - Stankevičius, A. 
Stankowicz, Eustachy 444 - Stankevičius, E. 
Stankowicz, Mikolaj 580 - Stankevičius, M. 
Stanskis, Motiejus 593, 615 - Staūski, M. 
Stanskis, kun. 755 - Stanski 
Stanskis, Pranciškus 637 - Stariski, P. 
Stanski, ks. 754 - Stanskis 
Stanski, Franciszek 636 - Stanskis, P. 
Stanski, Mateusz 592, 614 - Stanskis, M. 
Starevičius, Pranciškus 207, 229 - Starewicz, E 
Starewicz, Franciszek (Franciscus) 206, 228 - Sta- 
revičius, P. 
Starzynski, Michal 124 - Stažinskis, M. 
Staszkowski, Franciszek 642 - Staškauskas, P. 
Staškauskas, Pranciškus 643 - Staszkowski, E. 
Stažinskis, Mykolas 125 - Starzynski, M. 
Stefan Batory 688 - Step. Batoras 
Stempkovskis, Jonas V 15 - Stempkowski, J. V 
Stempkowski, Jan V 14 - Stempkovskis, J. V 
Stengvila, Juozapas 229 - Stęgwilto, J. 
Step. Batoras 689 - Stefan Batory 
Stegwilto, Josephus 228 - Stengvila, J. 
Stiravičius, kun. 773 - Styrowicz 
Stirbinskis, kun. 863 - Styrbinski 
Stirpeika, Adomas 815 - Styrpejko, A. 
Styrbinski, ks. 862 - Stirbinskis 
Styrowicz, ks. 772 - Stiravičius 
Styrpejko, Adam 814 - Stirpeika, A. 
Strachovičius, Joachimas 31 - Strachowicz, J. 
Strachowicz, Joachim 30 - Strachovičius, J. 
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Straszewski, bp 40 - Straševskis 
Straszynski, Pawel 442 - Strašinskis, P. 
Straševskis, vysk. 41 - Straszewski 
Strašinskis, Povilas 443 - Straszynski, P. 
Stratanovičius, kun. 69 - Stratanowicz 
Stratanowicz, ks. 68 - Stratanovičius 
Straupas, Pranciškus 595, 597 - Strowp, F. 
Stredzinskis, Augustinas 565, 613, 615, 797, 849, 
851 - Strzedinūski, A. . 
Streleckis, Juozapas 321, 323 - Strzelecki, J. 
Stroganovas, Aleksandras 109 - Strogonow, A. 
Strogonow, Aleksander 108 -— Stroganovas, A. 
Stroinovskis, Jeronimas 403, 613 - Strojnow- 
ski, J. 
Strojnowski, Jeronim 402, 612 - Stroinovskis, J. 
Strowp, Franciszek 594, 596 - Straupas, P. 
Strutanovičius 27 - Strutanowicz 
Strutanowicz 26 - Strutanovičius 
Strzedifski, Augustyn 564, 612, 614, 796, 848, 
850 - Stredzinskis, A. 
Strzelecki, Jozef 320, 322 - Streleckis, J. 
Studzinskis, pulkininkas 761 - Studziniski 
Studziūski, putkownik 760 - Studzinskis 
Stukalicz 24 - Stukaličius 
Stukaličius, dekanas 25 - Stukalicz 
Stulginski —> Stulgiūski 
Stulginski, ks. 68 - Stulginskis 
Stulginskis, kun. 69 - Stulginski 
Stulginskis, Ferdinandas 47, 379, 590 - Stulgin- 
ski, F. 
Stulginski, Ferdynand 46, 378, 591 - Stulgins- 
kis, F. 
Stiimmer, lek. 98 - Stūmmeris 
Stiimmeris, gyd. 99 - Stūmmer 
Stungur, kancelarzysta 460 - Stunguras 
Stunguras, raštininkas 461 - Stungur 
Sudimtas, Tomas 633, 635, 713, 857 - Sudymt, T. 
Sudymt, Tomasz 632, 634, 712, 856 - Sudimtas, T. 
Sulkovskis, kunig. 23 - Sužkowski 
Sulkowski, ksž. 22 - Sulkovskis 
Survila, Adomas 47 - Surwilto, A. 
Surwižto, Adam 46 - Survila, A. 
Svitelnickis, Jeremijus 179 - Switelnicki, J. 
Svolkenis, Mykolas 593 - Swolkien, M. 
Switelnicki, Jeremiasz 178 - Svitelnickis, J. 
Swolkien, Mikotaj 592 - Svolkenis, M. 
Szablowski, Adamus 228 - Šablovskis, A. 
Szacki, Gregorius 228 - Šackis, J. 
Szadziwojewski —> Szandziwojewicz, S. 
Szahutėw, Pawel 370 - Šahulovas, P. 


Szandziwojewicz, Stanislaw 688 - Šandzivoje- 
vičius, S. 
Szaniawski, Josephus 228 — Šaniauskas, J. 
Szarkowski, Jozef 590 — Šarkauskas, J. 
Szarkowski, Placyd 590 - Šarkauskas, P 
Szatyfski, wik. 792 - Šatynskis 
Szatow, oficer žandarmėw 274 - Šatovas 
Szawkliūski, Izydor 564, 614 - Šauklinskis, I. 
Szawlewicz, Antonius 228 - Šaulevičius, A, 
Szczawiūski, Jerzy 700 - Ščavinskis, J. 
Szczepaūski, Alojzy 46 - Ščepanskis, A. 
Szezerbakėw, major žandarmėw 628 - Ščerba- 
kovas 
Szczęsnowicz, Jan 8 - Ščesnovičius, J. 
Szezyt, Krzysztof 688 - Ščitas, K. 
Szczytowa, Anna z Zawiszėw 688 — Ščitienė-Za- 
višaitė, Ona 
Szemiot, Jan 758, 860 - Šemeta, J. 
Szeptycki, metrop. 350 — Šeptickis 
Szeptycki, Atanazy 178 - Šeptickis, A. 
Szeptycki, Barlaam 178 - Šeptickis, B. 
Szeptycki, Leon 178 - Šeptickis, L. 
Szybakowski, Robert 400 - Šibakovskis, R. 
Szydtowski, pleb. 708 - Šidlauskas 
Szydlowski, Jozef 860 - Šidlauskas, J. 
Szylejka, Jozef 764 — Šileika, J. 
Szyteyko, Matthaeus 228 - Šileika, M. 
Szymanowski, Josephus 228 - Šimanovskis, J. 
Szymaiiski, Albinus 228 - Šimanskis, A. 
Szymaiski, nauczyciel 30 - Šimanskis 
Szymkiewicz, Mikotaj 550, 558 - Šimkevičius, M. 
Szyrwid, Konstantin 390 - Sirvydas, K. 
Szyszniewski, Alojzy 152 - Šišnevskis, A. 
Szkiliąadž, Michaėl 228 - Skilondžis, M. 
Szmigielski, B. > Smigielski, B. 
Szpak, Joannes 228 - Špakas, J. 
Szpilen, Hanus 660 - Špilenas, H. 
Szreders, Onufry 590 - Šrederis, A. 
Sztach, Ignacy 460 - Štachas, I. 
Szukiewicz, Alojzy 46, 378, 508, 530 - Šukevi- 
čius, A. 
Szukiewicz, Dominik 190 - Šukevičius, D. 
Szukiewicz, Joachim 622 - Šukevičius, J. 
Szukszta 260 - Šiukšta 
Szukszta, Leon 580 - Šiukšta, L. 
Szulgin, Jan 572, 574, 678 — Šulginas, J. 
Szumborski, Filip Felicyan 290, 300, 306 Šum- 
borskis, EF. 
Szumlanski, Jėzef 178 - Šumlanskis, J. 
Szwojnicki, ob. 858 - Švoinickis 
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Šablovskis, Adomas 229 - Szablowski, A. 
Šackis, Jurgis 229 - Szacki, G. 
Šadzivojauskas > Šandzivojevičius, S. 
Šahulovas, Pavlas 371 - Szahulėw, Pawel 
Šandzivojevičius, Stanislovas 689 - Szandziwo- 
jewicz, S. 
Šaniauskas, Juozapas 229 - Szaniawski, J. 
Šarkauskas, Juozapas 591 - Szarkowski, J. 
Šarkauskas, Placidas 591 - Szarkowski, P. 
Šatinskis, vik. 793 - Szatynski 
Šatovas, žandarų karininkas 275 —- Szatow 
Šauklinskis, Izidorius 565, 615 - Szawkliūski, I. 
Šaulevičius, Antanas 229 - Szawlewicz, A. 
Ščavinskis, Jurgis 701 - Szczawiūiski, J. 
Ščepanskis, Aloyzas 47 - Szczepariski, A. 
Ščerbakovas, žandarų majoras 629 —- Szczerba- 
kėw į 
Ščesnovičius, Jonas 9 - Szczęsnowicz, J. 
Ščitas, Kristupas 689 - Szczyt, K. 
Ščitienė-Zavišaitė, Ona 689 - Szczytowa, A. 
Šemeta, Jonas 759, 861 - Szemiot, J. 
Šeptickis, metrop. 351 - Szeptycki 
Šeptickis, Atanazijus 179 - Szeptycki, A. 
Šeptickis, Barlaamas 179 — Szeptycki, B. 
Šeptickis, Leonas 181 — Szeptycki, L. 
Šibakovskis, Robertas 401 - Szybakowski, R. 
Šidlauskas, kleb. 709 - Szydtowski 
Šidlauskas, Juozapas 861 - Szydtowski, J. 
Šileika, Juozapas 765 - Szylejka, J. 
Šileika, Motiejus 229 - Szyteyko, M. 
Šimanovskis, Juozapas 229 - Szymanowski, J. 
Šimanskis, mokytojas 31 - Szymaiski 
Šimanskis, Albinas 229 - Szymaiski, A. 
Šimkevičius, Mikalojus 551, 559 — Szymkie- 
wicz, M. 
Šišnevskis, Aloyzas 153 - Szyszniewski, A. 
Šiukšta 261 - Szukszta 
Šiukšta, Leonas 579 - Szukszta, L. 
Špakas, Jonas 229 - Szpak, J. 
Špilenas, Hanušas 661 - Szpilen, H. 
Šrederis, Anupras 591 - Szreders, O. 
Štachas, Ignotas 461 - Sztach, I. 
Šuazelis, gr. 791 - Chouseul 
Šukevičius, Aloyzas 47, 379, 509, 531 - Szukie- 
wicz, A. 
Šukevičius, Dominykas 191 - Szukiewicz, D. 
Šukevičius, Joakimas 623 - Szukiewicz, J. 
Šulginas, Jonas 573, 575, 679 - Szulgin, J. 
Šumborskis, Filipas Felicijonas 291, 301, 307 - 
Szumborski, EE 


Šumlanskis, Juozapas 179 - Szumlanski, J. 
Švoinickis, dvarp. 859 - Szwojnicki - 


Taborovskis, Martynas 229 - Taborowski, M. 
Taborowski, Martinus 228 - Taborovskis, M. 
Tamulevičius, Juozapas 229, 801 - Tamule- 
wicz, J. 
Tamulewicz, Jozef (Josephus) 228, 800 - Tamu- 
levičius, J. 
Tamulewicz, Mateusz 622 - Tamulevičius, M. 
Tamulevičius, Matas 623 - Tamulewicz, M. 
Tarajevičius, Mykolas 47 - Tarajewicz, M. 
Tarajewicz, Michat 46 - Tarajevičius, M. 
Taranovskis, Nikodemas 179 - Taranowski, N. 
Taranowski, Nikodem 178 - Taranovskis, N. 
Tarasevičius, Deodatas 153 — Torosiewicz, D. 
Taraszkiewicz, Jan 122 - Taraškevičius, J. 
Taraškevičius, Jonas 123 - Taraszkiewicz, J. 
Targonskis, Jokūbas 229 - Targonski, J. 
Targoniski, Jacobus 228 - Targonskis, J. 
Tarvydas, Leonardas 569 - Tarwid, L. 
Tarwid, Leonard 568 - Tarvydas, L. 
Tautkevičius, Jonas 593 - Towtkiewicz, J. 
Telaszowa, Lucya 610 - Teliašienė, L. 
Teliašienė, Liucija 611 - Telaszowa, L. 
Teodor, bp 178 - Teodoras 
Teodoras, vysk. 179 - Teodor 
Teodosijus Augustas 435 - Theodosius Augus- 
tus 
Teoftistovas, mokytojas 503, 523 - Teoftistėw 
Teoftistėw, nauczyciel 502, 522 - Teoftistovas 
Tertulianas 329, 417 - Tertulianus 
Tertulianus 328, 416 - Tertulianas 
Theodosius Augustus 434 - Teodosijus Augus- 
tas 
Thien, Thomas 80 - Thienas, T. 
Thienas, Tomas 81 - Thien, T. 
Timaszew (Tymaszow) 568, 574 - Timaševas 
Timaševas 569, 575 - Timaszew 
Timinskas, Juozapas 593 - Tyminski, J. 
Tisarovskis, Jeremijas 179 - Tyssarowski, J. 
Tiškauskas, Eustachijus 619 - Tyszkowski, E. 
Tiškevičiai, gim. 535, 639 - Tyszkiewiczowie 
Tiškevičienė-Vankavičiūtė, Vanda 639 - Tyszkie- 
wiczowa, W. z Wankowiczėw 
Tiškevičius, gr. 637 - Tyszkiewicz 
Tiškevičius, Antanas 675, 699 - Tyszkiewicz, A 
Tiškevičius, Benediktas 635, 637, 639, 749, 859 — 
Tyszkiewicz, B. 
Tiškevičius, Jonas 777, 859 - Tyszkiewicz, J. 
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Tiškevičius, Juozapas 741 - Tyszkiewicz, J. 
Tiškevičius, Jurgis 675 - Tyszkiewicz, J. 
Tiškevičiūtė, Vanda 637 - Tyszkiewicz6wna, W. 
Tymaszow — Timaszew 
Tyminski, Jėzef 592 - Timinskas, J. 
Tyssarowski, Jeremiasz 178 - Tisarovskis, J. 
Tyszkiewicz, hr. 636 - Tiškevičius 
Tyszkiewicz, Antoni 674, 698 - Tiškevičius, A. 
Tyszkiewicz, Benedykt 634, 636, 638, 748, 858 — 
Tiškevičius, B. 
Tyszkiewicz, Jan Jozef 776, 858 - Tiškevičius, J. 
Tyszkiewicz, Jozef 740 - Tiškevičius, J. 
Tyszkiewicz, Jerzy 674 - Tiškevičius, J. 
Tyszkiewiczowa, Wanda z Wankowiczėw 638 — 
Tiškevičienė-Vankavičiūtė, V. 
Tyszkiewiczowie, rod 534, 638 - Tiškevičiai 
Tyszkiewiczėwna, W. 636 - Tiškevičiūtė, V. 
Tyszkowski, Eustachy 618 - Tiškauskas, E. 
Toanti-Kwang, Guen-Gung 54 — Tuanti-Kvan- 
gas, Guen-Gungas 
Toločka, kun. 773, 775 - Totoczko 
Tolovinskis, Jurgis 229 - Tolowinski, G. 
Tolščikas, Jonas 229 - Toišcik, J. 
Totoczko, ks. 772, 774 —- Toločka 
Tolowinski, Georgius 228 - Tolovinskis, J. 
Toišcik, Joannes 228 - Tolščikas, J. 
Tomaszewicz, Jan 596 - Tomaševičius, J. 
Tomaszewski, ks. 516 - Tomaševskis 
Tomaszewski, bp 280, 374 - Tomaševskis 
Tomaševičius, Jonas 597 - Tomaszewicz, J. 
Tomaševskis, kun. 517 - Tomaszewski 
Tomaševskis, vysk. 281, 375 - Tomaszewski 
Tomkevičius, Adomas 69 - Tomkiewecz, A. 
Tomkiewcz, Adam 68 - Tomkevičius, A. 
Torosiewicz, Deodatus 152 - Tarasevičius, D. 
Towtkiewicz, Jan 590 - Tautkevičius, J. 
Tracowski, Ignatius 228 - Tračiauskas, I. 
Tračiauskas, Ignotas 231 - Tracowski, I. 
Trečiokaitė, Delfina 667 - Trzeciakėwna, D. 
Trečiokas, kun. 793 - Trzeciak 
Triponienė, Dalia vii 
Tromščinskis, Jonas 229 - Tromszczynski, J. 
Tromszczynski, Joannes 228 - Tromščinskis, J. 
Truszczanėw 26 - Truščanovas 
Truščanovas 27 - Truszczanėw 
Trzeciak, ks. 792 - Trečiokas 
Trzeciakėwna, Delfina 666 - Trečiokaitė, D. 
Trzesniowski, prat. 486 - Tšesniovskis 
Tszerikow, isprawnik 26 - Tšerikovas 
Tšerikovas, ispravnikas 27 - Tszerikow 


Tšesniovskis, prel. 487 - Trzesniowski 

Tu, Petrus (Petras) 84, 85 

Tuan, Petrus 82 - Tuanas, P. 

Tuanas, Petras 83 - Tuan, P. 

Tuanti-Kvangas, Guen-Gungas 55 - Toanti- 
Kwang, Guen-Gung 

Tuczapski, Makary 178 - Tučapskis, M. 

Tučapskis, Makaras 179 - Tuczapski, M. 

Tumas, Juozapas —> Tumas-Vaižgantas, J. 

Tumas-Vaižgantas, Juozas xii-xix, xxi, xxiv 

Tupalski, Antoni 8 - Tupalskis, A. 

Tupalski, Eduardus 228 - Tupalskis, E. 

Tupalskis, Antonijus 9 - Tupalski, A. 

Tupalskis, Eduardas 229 - Tupalski, E. 

Turauskas, Kazimieras 619 - Turowski, K. 

Turavičius, Kazimieras 627 - Turowicz, K. 

Turkulas, Lenkijos Karalystės valstybės sekreto- 
rius 293, 297, 343, 469 - Turku! 

Turkut, minister sekretarz stanu Krėlewstwa 
Polskiego 292, 296, 342, 468 — Turkulas 

Turowicz, Kazimierz 626 - Turavičius, K. 

Turowski, Kazimierz 618 - Turauskas, K. 


Ubowicz, ks. 790 - Ubavičius 

Ubavičius, kun. 791 - Ubowicz 
Ulčinaitė, Eugenija vii 

Ulinskas, kun. 863 - Ulifūski 

Ulinskas, Vincentas 593 - Ulinski, W. 
Ulinski, ks. 862 - Ulinskas 

Uliūski, Wincenty 592 - Ulinskas, V. 
Ulasevičius, klierikas 815 - Užasewicz 
Utasewicz, kleryk 814 - Ulasevičius 
Ulba, Juozapas 603, 605 - Ulba, J. 
Ulba, Jozef 602, 604 - Ulba, J. 

Urban II 122 - Urbonas II 

Urban VIII 568 - Urbonas VII 
Urbanavičius, kun. 125 - Urbanowicz 
Urbanavičius, Leopoldas 69, 593 — Urbano- 

wicz, L. 

Urbanowicz, ks. 124 - Urbanavičius 
Urbanowicz, Leopold 68, 592 - Urbanavičius, L. 
Urbonas II 123 - Urban II 

Urbonas VII 569 - Urban VIII 
Ustrialovas 217 - Ustrialow 
Ustrialow 216 - Ustrialovas 
Ustrzycki, prof. 44, 46 - Ustšickis 
Ustrzycki, Feliks 152 - Ustšickis, E. 
Ustšickis, prof. 45, 47 — Ustrzycki 
Ustšickis, Feliksas 153 - Ustrzycki, F. 
Uszakowski, Jan 698 - Ušakauskas, J. 


902 Asmenvardžių rodyklė - 


Uszynski, Felix 230 - Ušinskis, F. 

Uszyniski, Hermenegildus 230 - Ušinskis, H. 
Ušakauskas, Jonas 699 - Uszakowski, J. 
Ušinskis, Feliksas 231 - Uszynski, F. 
Ušinskis, Hermenegildijus 231 - Uszyfski, H. 
Utkevičius, Ignotas 231 - Utkiewicz, I. 
Utkiewicz, Ignatius 230 - Utkevičius, I. 
Uvarovas, Sergejus 359 - Uwarow, S. 
Uwarow, Sergej 358 - Uvarovas, S. 


Vaidyla, kun. 255 - Wojdylo 
Vaina, Abraomas 265, 677 - Wojna, A. 
Vainavičius, jaunesnysis 559 - Wojnowicz 
Vainavičius, Karolis 381, 559, 563, 565 - Wojno- 
wicz, K. 
Vaišvila, Ignotas 701, 703 - Wojszwila, I. 
Vaitiekus, šv. (Adalbertas) 181, 205, 223 - Woj- 
ciech, šw. 
Vaitkevičius, kun. 599 — Wojtkiewicz 
Vaitkevičius, Adomas 45, 47, 401 - Wojtkie- 
wicz, A. 
Vaitkevičus, Adomas 445,453, 455, 501, 503, 533, 
617, 821 - Wojtkiewicz, A. 
Vaitkevičius, Jonas 229 - Woytkiewicz, J. 
Vaitkevičius, Petras 863 - Wojtkiewicz, P. 
Vaitkevičiūtė, Liudgarda 793 - Wojtkiewicz6w- 
na, L. 
Vaižgantas > Tumas-Vaižgantas, J. 
Valančius, Mykolas, tėvas 597 - Wolonczewski, 
Michat 
Valančius, Mykolas Julijonas, brolis 279, 767 - 
Wotonczewski, Michal Julian 
Valančius, Motiejus vii-xx, xxii-xxiv, xxvi-xxix, 
5,45, 47,57, 257,377,379, 383, 391, 399, 445, 
453,455,459, 489, 491, 503, 507,511,521,531, 
533, 535, 537, 551, 581, 595, 603, 613, 655,709, 
821 - Wolonczewski, M. 
Valanczius > Valančius, M. 
Valašinskas, Jurgis 592 - Wotaszynski, J. 
Valavičius, p. 727 - Wotowicz 
Valavičius, Andrius 567, 569 - Wolowicz, A. 
Valavičius, Eustachijus 683 - Wotowicz, E. 
Valauskas, alumnas 785 - Wolowski 
Valauskas, Mykolas 593, 773 - Wotowski, M. 
Valentinavičius, Pranciškus 621 - Walentyno- 
wicz, F. 
Valteris, Dominykas 191 - Walter, D. 
Valujevas, Piotras 783 - Watujew, P. 
Vanagas, Vytautas xvii-xix 
Vanagienė, Birutė xvii, xviii 


Vasilčikovas, kunig.'539, 745, 859 - Wasilczykėw 
Vasilevas, Sergejus 505 - Wasilew, S. 
Vasilijus, vienuolis 703 - Wasil 
Vasilkovskis 401 - Wasilkowski 
Važinskis, dvarp. 703 - Wažynski 
Važinskis, Aleksandras 45 - Wažynski, A. 
Večorkovičius, Pranciškus 47 - Wieczorkows- 
ki, E. . 
Veitas, Motiejus 593 - Wejt, M. 
Veitka, Vincentas 153 - Wejtko, W. 
Venckevičius, Antanas 751, 851 - Weckiewicz, A. 
Venckevičius, Jonas 325 - Weckiewicz, J. 
Venckevičius, Juozapas 229 - Weckiewicz, J. 
Venckus, Juozapas 849 - Weckus, J. 
Vengelskis, konsistorijos sekretorius 851 - Wie- 
gielewski 
Vereščinskis 107 - Wereszczynski 
Vervečka, diakonas 813 - Werweczka 
Vešinskas, emeritas 851 - Wieszytski 
Veselis, Adomas II Augustinas 15 - Wessel, A. 
KA. 
Vespaziani 512 - Wespaziani 
Veščeziorovas, popas 385 - Weszczezerėw 
Vežbickis, Mykolas 67 - Wierzbicki, M. 
Vėgelis, departamento direktorius 519 — Wiegiel 
Vialavičius, Justinas 385 - Wialowicz, J. 
Vien, Josephus 82 -Vienas, J. 
Vienas, Juozapas 83 - Vien, J. 
Viežbickis, karininkas 585 - Wierzbicki 
Viktorija, Anglijos karalienė 731 - Wiktoria 
Vilanovas 609 - Willanow 
Vilčevskis, Dovydas 229 - Wilczewski, D. 
Vilhelmas I 13 - Wilhelm I 
Vilimavičius, Vincentas 831 - Wilimowicz, W. 
Vinča, Step. 229 - Wincza, S. 
Vinša, Placidas 613 - Winsza, P. 
Viršila, Antanas 593 - Wirszytto, A. 
Viršila, Mykolas 847 - Wirszylto, M. 
Viršila, Petras 47 - Wirszylto, P. 
Visupska, Joanna Damasuna 71 - Wysupska, J.D. 
Višinskis, Juozapas 9 - Wyszynski, J. 
Vitaravičius, Albinas 603, 605 — Witorowicz, A. 
Vitartas, Aleksandras 593 - Witort, A. 
Vitelleschi, Mutius (Mutiusas) 672, 673 
Vitkauskas, Jonas 231 - Witkowski, J. 
Vitkauskas, Justinas 231 - Witkowski, J. 
Vitkevičius, Dominykas 701 - Witkiewicz, D. 
Vitkevičius, Jonas 593 - Witkiewicz, J. 
Vitkovskis, Anupras 401 - Witkowski, O. 
Vyen, Josephus 82 - Vyenas, J. 
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Vyenas, Juozapas 83 - Vyen, J. 

Vytautas Didysis xxiii 

Višniovieckis, Mykolas Kaributas 669 — Wisnio- 
wiecki, M.K. 

Vytautas 123, 535, 607, 617, 667 - Witold 

Vladislovas IV 181,569,677,701 - Wiadystaw IV 

Vladislovas Jogaila 667 - Wiadystaw Jagielto 

Vnukovskis, Vincentas 151 - Wnukowski, W. 

Voidakas, dekanas 365 - Wojdak 

Vojevskis, Stanislovas II 15 - Wojewski, S. II 

Volbekas, provincijolas 191 - Wolbek 

Volinskis, Pranciškus 229 - Wolinski, F. 

Volinskis, Tomas 229 - Woliūski, T. 

Volkas, Juozapas 229 - Woltk, J. 

Volmeris, Konstantas 539 - Wolmer, K. 

Volovskis, Jonas 151 - Wotowski, J. 

Voluckis, Povilas I 15 - Wolucki, P. 

Voronavičius, baj. 465 - Woronowicz 

Voroncovas 371 - Woroncow 

Vrublevskis 489 - Wrėblewski 


Walentynowicz, Franciszek 620 — Valentinavi- 
čius, P. 

Walter, Dominik 190 - Valteris, D. 

Walujew, Piotr 782 - Valujevas, P. 

Wasil, zak. 702 - Vasilijus 

Wasilczykėw, ksž. 538, 744, 858 - Vasilčikovas 

Wasilew, Sergius(z) 504 - Vasilevas, S. 

Wasilkowski 400 - Vasilkovskis 

Wawrzyniec II 14 - Laurynas H 

Wawrzyniec III 14 - Laurynas III 

Wažynski, ob. 702 - Važinskis 

Wažynski, Aleksander 44 - Važinskis, A. 

Wejt, Mateusz 592 - Veitas, M. 

Wejtko, Wincenty 152 —- Veitka, V. 

Wereszczynski 106 - Vereščinskis 

Werweczka, diakon 812 - Vervečka 

Wespaziani 512 — Vespaziani 

Wessel, Adam II Augustyn 14 - Veselis, A. II A. 

Weszczezer6w, pop 384 - Veščeziorovas 

Weckiewicz, Antoni 750, 850 - Venckevičius, A. 

Weckiewicz, Jan 324 - Venckevičius, Jonas 

Weckiewicz, Josephus 228 - Venckevičius, J. 

Weckus, Jėzef 848 - Venckus, J. 

Wiatowicz, Justus 384 - Vialavičius, J. 


Wieczorkowski, Franciszek 46 - Večorkovičius, P. 


Wiegiel, dyrektor departamentu 518 - Vėgelis 
Wierzbicki, oficer 584 - Viežbickis 
Wierzbicki, Michal! 66 - Vežbickis, M. 
Wieszyfski, emeryt 850 - Vešinskas 


Wiegielewski, sekretarz konsystorski 850 — Ven- 
gelskis 

Wiktoria, krėlowa angielska 730 - Viktorija 

Vilamovskis, Jonas II 15 - Wilamowski, J. II 

Wilamowski, Jan II 14 - Vilamovskis, J. II 

Wilczewski, Dawid 228 - Vilčevskis, D. 

Wilhelm I 12 - Vilhelmas I 

Wilimowicz, Wincenty 830 - Vilimavičius, V. 

Willanow 608 - Vilanovas 

Wincza, Stephanus 228 - Vinča, S. 

Winsza, Placyd 612 - Vinša, P. 

Wirszytto, Antoni 592 - Viršila, A. 

Wirszylto, Michal 846 - Viršila, M. 

Wirszylio, Piotr 46 - Viršila, P. 

Wisniowiecki, Michael Korybut 668 - Višnio- 
vieckis, M.K. 

Witkiewicz, Dominik 700 - Vitkevičius, D. 

Witkiewicz, Jan 592 - Vitkevičius, J. 

Witkowski, Joannes 230 - Vitkauskas, Jonas 


-Witkowski, Justinus 230 - Vitkauskas, J. 


Witkowski, Onufry 400 - Vitkovskis, A. 
Witold (Witowd) 122, 534, 606, 616, 666 - Vytau- 
tas 
Witorowicz, Albin 602, 604 - Vitaravičius, A. 
Witort, Aleksander 592 - Vitartas, A. 
Witowd —> Witold 
Wysupska, Joanna Damasuna 70 - Visupska, Jo- 
anna Damasuna 
Wyszynski, Jozef 8 — Višinskis, J. 
Wiadystaw IV 180, 568, 676,700 Vladislovas IV 
Wladystaw Jagietto 666 - Vladislovas Jogaila 
Wnukowski, Wincenty 150 - Vnukovskis, V. 
Wojciech, šw. (Adalbert) 180, 204, 222 - Vaitie- 
kus, šv. 
Wojdak, dziekan 364 - Voidakas 
Wojdytto, ks. 254 - Vaidyla 
Wojewski, Stanistaw II 14 — Vojevskis, S. I 
Wojna, Abraham 264, 676 - Vaina, A. 
Wojnowicz, mtodszy 558 — Vainavičius 
Wojnowicz, Karol 380, 558, 562, 564 — Vainavi- 
čius, K. 
Wojszwila, Ignacy 700, 702 - Vaišvila, I. 
Wojtkiewicz, ks. 598 - Vaitkevičius 
Wojtkiewicz, Adam 44, 46, 400 - Vaitkevičius, A. 
Wojtkiewicz, Adam 444, 452, 454, 500, 502, 532, 
616, 820 - Vaitkevičus, A. 
Wojtkiewicz, Piotr 862 - Vaitkevičius, P. 
Wojtkiewiczėwna, Ludgarda 792 - Vaitkevičiū- 
tė, L. 
Wolbek, prowincjat 190 - Volbekas 
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Wolinūski, Franciscus 228 - Volinskis, P. 

Woliūski, Thomas 228 — Volinskis, T. 

Wolmer, Konstanty 538 - Volmeris, K. 

Wolaczewski —- Wolonczewski, M. 

Woltaszynski, Jerzy 592 - Valašinskas, J. 

Wolk, Josephus 228 - Volkas, J. 

Wotonczewski, Maciej ix, x, xiii, XX, xxiii, XXIV, 
4,44, 46, 56, 256, 376, 378, 382, 390, 398, 444, 
452, 454, 458, 488, 490, 502, 506, 510, 520, 530, 
532,534, 536, 550, 580,594, 602, 612, 654, 708, 
820 - Valančius, M. 

Wolonczewski, Michal, ojciec 596 - Valančius, M. 

Wotonczewski, Michal Julian, brat 278, 766 - Va- 
lančius, Mykolas Julijonas 

Wotowicz, p. 726 - Valavičius 

Wolowicz, Andrej (Andrzej) 566, 568 - Valavi- 
čius, A. 

Wolowicz, Eustachy 682 - Valavičius, E. 

Wotowski, alumn 784 - Valauskas 

Wotowski, Jan 150 - Volovskis, J. 

Wotowski, Michal! 592, 772 - Valauskas, M. 

Wotucki, Pawel I 14 - Voluckis, P. I 

Woroncow 370 - Voroncovas 

Woronowicz, szl. 464 — Voronavičius 

Woytkiewicz, Joannes 228 - Vaitkevičius, J. 

Wrėblewski 484 - Vrublevskis 


Zabermanas, kleb. 597, 651 - Zabermann 
Zabermann, pleb. 596, 650 - Zabermanas 
Zabiela, kun. 67 - Zabielto 

Zabiela, Aleksandras 69 - Zabielto, A. 
Zabielio, ks. 66 - Zabiela 

Zabielto Aleksander 68 - Zabiela, A. 
Zablockis 559 — Zablocki 

Zablocki 558 - Zablockis 

Zachovskis, Kiprijonas 351 - Zachowski, C. 
Zachowski, Cyprian 350 - Zachovskis, K. 
Zagorskis, Juozapas 231 - Zagėrski, J. 
Zagėrski, Josephus 230 - Zagorskis, J. 
Zahorski, Vladislaus 228 - Zahorskis, V. 
Zahorskis, Vladislovas 229 - Zahorski, V. 
Zajančkovskis, kun. 169 - Zajączkowski 
Zajaczkowski, ks. 168 - Zajančkovskis 
Zaleski, sędzia 406 - Zaleskis 

Zaleski, Jerzy 854 - Zaleskis, J. 

Zaleski, Jėzef 566 - Zaleskis, J. 

Zaleskis, teisėjas 407 - Zaleski 

Zaleskis, Juozapas 567 - Zaleski, J. 
Zaleskis, Jurgis 855 - Zaleski, J. 
Zaluskiai 167 - Zatuscy 


Zaluskis, Jonas 609, 683 > Zaluski, J. 

Zaluski, Jan 608, 682 - Zaluskis, J. 

Zaluscy 166 - Zaluskiai 

Zambrickis, Pranciškus 229 - Zambrzycki, E. 

Zambrzycki, Franciscus 228 — Zambrickis, P. 

Zanevskis, Juozapas 229 - Zaniewski, J. 

Zaniewski, Josephus 228 - Zanevskis, J. 

Zarankevičius, prižiūrėtojas 385 - Zarankiewicz 

Zarankiewicz, dozorca 384 - Zarankevičius 

Zaukevičius, Antanas 693 - Zawkiewicz, A. 

Zauscinski, ks. 588 - Zauscinskis 

Zauscinskis, kun. 589 - Zauscinski 

Zavadzkis, Adomas 557, 575, 865, 867 - Zawa- 
dzki, A. 

Zavadskis, Juozapas xvii 

Zavišienė, prezidentienė 735 - Zawiszyna 

Zawadzki, Adam 556, 574, 864, 866 - Zavadz- 
kis, A. 

Zawadzki, Jozap 388-391 

Zawiszyna, prezydentowa 734 — Zavišienė 

Zawkiewicz, Antoni 692 - Zaukevičius, A. 

Zay, gr. 266, 267 

Zbignevas I 13 - Zbigniew I 

Zbigniew I 12 - Zbignevas I 

Zdanavičius, Rokas 445 - Zdanowicz, R. 

Zdanovičius, Liudvikas 45 - Zdanowicz, L. 

Zdanowicz, Ludwik 44 - Zdanovičius, L. 

Zdanowicz, Roch 444 - Zdanavičius, R. 

Zdramavičius, Vincentas 453 - Zdramowicz, W. 

Zdramowicz, Wincenty 452 - Zdramavičius, V. 

Zebrzydowski, Andrzej II 14-- Zebžydovskis, A. II 

Zebžydovskis, Andrius II 15 - Zebrzydows- 
ki, A. II 

Zelwowicz 864, 865 

Zenevičius, Juozapas 593 - Zieniewicz, J. 

Zenkevičius, tapytojas 617 - Zienkiewicz 

Zenkevičius, Vincentas 321 - Zienkiewicz, W. 

Zenkovičius, Mykolas 343, 679, 683 - Zienko- 
wicz, M. 

Zieniewicz, ks. 864 - Ženevičius 

Zieniewicz, Jozef 592 - Zenevičius, J. 

Zienkiewicz, malarz 616 - Zenkevičius 

Zienkiewicz, Wincenty 320 - Zenkevičius, V. 

Zienkowicz, Michal 342, 678, 682 - Zenkovi- 
čius, M. 

Zigmuntas III 73, 181, 569, 683, 685, 689 - Zyg- 
munt III 

Zigmuntas, Anzelmas 229, 295 - Zygmunt, A. 

Zygmunt III (Sigismund) 72, 180, 568, 682, 684, 
688 - Zigmuntas III 
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Zygmunt, Anselm (Anselmus) 228, 298 - Zig- 
muntas, A. 

Zymantas, Tomas 593 - Zymont, T. 

Zymont, Tomasz 592 - Zymantas, T. 

Zmaila, Aleksandras 401 - Zmajito, A. 

Zmajto, Aleksander 400 - Zmaila, A. 

Znoska, Jonas 125 - Znosko, J. 

Znosko, Jan 124 - Znoska, J. 

Zubavičius, kun. 579, 581 - Zubowicz 

Zubavičius, Step. 229 - Zubowicz, S. 

Zubka, vysk. 401 - Zubko 

Zubko, bp 400 - Zubka 

Zubko, Antoni (Antanas) 64, 65, 126, 127 

Zubovas 207, 319 - Zubow 

Zubow 206, 318 - Zubovas 

Zubowicz, ks. 578, 580 - Zubavičius 

Zubowicz, Stephanus 228 - Zubavičius, S. 


Žarski, bp 68- Žarskis 

Žekiewicz, wik. 816 - Žekevičius 

Želiborski, Antanazy 178 - Želiborskis, Atana- 
zijus 

Želiborski, Arseniusz 178 - Želiborskis, A. 

Želwowicz, Jėzef 514 - Želvavičius, J. 

Žetkouchow, Jan Andrzej 158- Želkouchovas, J.A. 

Žementowski 626 - Žementauskas 

Žerebcėw, cywilny wileriski gubernator 374 — 
Žerebcovas 

Žylewicz, braciszek 618 - Žilevičius 

Žylinski — Žyliūski 

Žylinski, Piotr 812, 814, 822, 826, 834, 842, 846 - 
Žilinskis, P. 

Žyliūski, Petrus 230 - Žilinskis, P. 

Žylinski, Wactaw xxi, 56, 148, 254, 324, 354, 400, 
412,452,454, 458, 466,468,472, 484, 492, 500, 
502,510,512, 524, 532, 540, 542, 738, 740, 744, 
774, 788 - Žilinskis, V. 

Žyszkowski, Antoni 148, 510 - Žiškovskis, A. 

Žyszkowski, Matthaeus 228 - Žiškovskis, M. 

Žmakin, radza tajny 184 - Žmakinas 

Žodkiewicz, Kazimierz 684 — Žodkevičius, K. 


Žuk, p. 384 - Žukas 

Žuk, Dominik 592 - Žukas, D. 

Žuk, Jan 598 - Žukas, J. 

Žukowski, Piotr Celestyn 690 - Žukauskas, BC, 
Žurawska, p. 216 - Žurauskaitė 

Žutowt, Maciej 860 — Žutautas, M. 

Žwylowski, kleryk 622 - Žvilauskas 


Žarskis, vysk. 69 - Žarski 

Žekevičius, vik. 817 - Žekiewicz 

Želiborskis, Arsenijus 179 — Želiborski, A. 

Želiborskis, Atanazijus 179 - Želiborski, A. 

Želkouchovas, Jonas Andrius 159 - Žeikouc- 
how, J.A. 

Želvavičius, Juozapas 515 — Želwowicz, J. 

Žementauskas 627 - Žementowski 

Ženevičius, kun. 865 - Zieniewicz 

Žerebcovas, Vilniaus civilinis gubernatorius 
375 - Žerebcėw 

Ževuskis, gr. 293, 507 - Rzewuski 

Žilevičius, broliukas 619 - Žylewicz 

Žilinskis, Petras 813,815, 823, 827, 835, 843, 847— 
Žylinski, P. 

Žilinskis, Petras 231 - Žyliūski, P. 

Žilinskis, Vaclovas xxi,57, 149, 255, 325, 355,401, 
413,453,455,459, 467,469,473, 485, 493,501, 
503,511, 513, 525,533, 541, 543, 739, 741, 745, 
775, 789 - Žyliūski, W. 

Žiškovskis, Antanas 149, 511 - Žyszkowski, A. 

Žiškovskis, Motiejus 229 - Žyszkowski, M. 

Žmakinas, slaptasis patarėjas 185 - Žmakin 

Žodkevičius, Kazimieras 685 - Žodkiewicz, K. 

Žukas, p. 385 - Žuk 

Žukas, Dominykas 593 - Žuk, D. 

Žukas, Jonas 599 - Žuk, J. 

Žukas, Saulius viii 

Žukauskas, Petras Celestinas 691 - Žukows- 
ki, PC. 

Žurauskaitė, p. 217 - Žurawska 

Žutautas, Motiejus 861 - Žutowt, M. 

Žvilauskas, klierikas 622 - Žwytowski 
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Vietovardžių rodyklė * 


Sudarė Viktorija Vaitkevičiūtė 


Rodyklėje naudojami lietuvių kalbos sutrumpinimai: akad. - akademija, aps. - apskritis, arkivyskp. - arkivyskupija, 
bažn. - bažnyčia, gimn. - gimnazija, gub. - gubernija, klebon. - klebonija, kol. - kolegija, konsist. - konsistorija, 
metropol.- metropolija, m-Ia - mokykla, paliv.- palivarkas, par. - parapija, priegl. - prieglauda, prov. - provincija, 
sem. - seminarija, sp. - spaustuvė, u. - upė, univ. - universitetas, vienuol. - vienuolynas, vyskp. - vyskupija 
(diecezija). Rodyklėje naudojami lenkų kalbos sutrumpinimai: abpstwo - arcybiskupstwo, akad. - akademia, 
bpstwo —biskupstwo (diecezja), druk. - drukarnia, eparch. - eparchia, folw. - folwark, gimn. - gimnazjum, gub. - 
gubernia, klaszt. - klasztor, koleg. - kolegium, konsyst. - konsystorz, k. - košci6t, metropol. - metropolia, par. - 
parafia, pleban. - plebania, pow. - powiat, prow. - prowincja, rz. -rzeka, sem. - seminarium, szk. - szkola, uniw. - 
uniwersytet, woj. - wojewodstwo. Pagrindinėmis rodyklėje laikomos norminės dabartinės lietuviškų vietovardžių 
formos (išskyrus atvejus, kai istorinė forma tradiciškai įsitvirtinusi) ir kodifikuotos lenkiškų XIX amžiaus vieto- 
vardžių formos. Nenormintų vietovardžių atveju pagrindine laikoma Valančiaus užrašyta forma. Iš būdvardžių 
atstatyti nekodifikuoti vietovardžiai žymimi kursyvu. Dabartiniai vietovių pavadinimų variantai bei visos kitos 
tekste pasitaikančios formos pateikiamos su nuoroda į pagrindines formas. 


Abele 722, 764, 778, 860; k. 778; par. 106 - Obe- 
Tiai 

Abisinija 453 - Abissynia 

Abissynia 452 - Abisinija 

Achaluika 371 - Achatujch 

Achaiujch 370 - Achaluika 

Adakavas 747, 787; bažn. 449 - Odachėw 
Adramiten 344, 520 - Adramitenas 
Adramitenas 345, 521 - Adramiten 
Afrika 53, 175, 399, 533, 697 - Afryka 
Afryka 52, 174, 398, 532, 696 - Afrika 
Agluona 625; vienuol. 137, 627 - Agiona 
Aglona 624; vienuol. 136, 626 - Agluona 
Airija 53, 211, 219 - Irlandya 

Aizputė 739; bažn. 713 - Hazenpot 
Akmenė 713, 777; bažn. 449; klebon. 565, 615 — 

Okmiany 

Aknysta 723 - Oknista 

Aknystos 779 - Oknista 

Akra 52, 53 

Alanta 729 - Owanta 

Alba Russia > Bialoruš 

Aleksandravėlė 723, 765 - Aleksandrowo 
Aleksandrija 53, 113 - Aleksandrya 
Aleksandrya 52, 112 - Aleksandrija 
Aleksandrija 861; filija 635 — Aleksandrya 
Aleksandrya 860; filia 634 - Aleksandrija 
Aleksandrovas 43 - Alexandrėw 
Aleksandrowo 722, 764 - Aleksandravėlė 


Alep 52 - Alepas 

Alepas 53 - Alep 

Alexandrėw 42 - Aleksandrovas 

Algier 174 - Alžyras 

Alizava 757, 767, 801 - Aloizėw 

Aloizėw 756, 766, 800 - Alizava 

Alsėdžiai 345, 379, 381, 399, 463, 485, 519, 521, 

581, 699, 737, 759, 791; bažn. 345, 447, 523 - 
Olsiady 

Alszwang 714, 738, 742 - Alšvanga 

Alšvanga 713, 739, 743 - Alszwang 

Altenburg 738; k. 712 - Altenburgas 
Altenburgas 739; bažn. 713 - Altenburg 
Alžyras 53, 175, 219 - Algier 

America > Ameryka 

Amerika xiv, 31, 335 - Ameryka 

Ameryka 30, 334 - Amerika 

Anciškis > Aukštadvaris 

Anczyszki > Wysoki Dwor 

Andrioniškis 729 - Androniszki 

Androniszki 728 - Andrioniškis 

Andrzejow 724, 726, 788; k. 448, 726 - Endriejavas 
Anglia > Anglya 

Anglija 55, 165,211, 219, 327, 395 - Anglya 
Anglya 54, 210, 218, 326, 394 - Anglija 
Anykščiai 105, 589, 591, 729 - Onikszty 

Annam 54 - Anamas 
Anamas55 - Annam 
Antakalnis 741; vienuol. 137, 139 - Antokol 
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Antašava 863 - Antoszew 
Antazavė 723, 765 - Antuzow 
Antiochija 53, 113, 247 - Antyochya 
Antyochya 112, 246 - Antiochija 
Antokol 740; klaszt. 136, 138 - Antakalnis 
Antoszew 862 - Antašava 
Antuzėow 722, 764 - Antazavė 
Apytalaukis 729, 749 - Opitoloki 
Apsas 725, 861 - Opsa 
Arabia 366 - Arabija 
Arabija 367 - Arabia 
Archangelskas, gub. 483, 587, 589, 591, 593, 597 - 
Archangielsk 
Archangielsk, gub. 482, 586, 588, 590, 592, 596 — 
Archangelskas 
Arensburg, cerkiew 270 - Arensburgas 
Arensburgas, cerkvė 271 - Arensburg 
Argau 107 - Argowya 
Argowya 106 - Argau 
Ariogala 585, 721, 747, 805 ; bažn. 447, 773 - Ej- 
ragola 
Astrachanė, gub. 475 - Astrachan 
Astrachani, gub. 474 - Astrachanė 
Astravas, vienuol. 129, 137 - Ostrowo 
Asveja 211, 229, 231, 233; vienuol. 135 - Ošwiej 
Asztarak 176 - Aštarakas 
Ašmena 105, 463; aps. 115, 403, 663; vienuol. 
137 - Oszmiana 
Aštarakas 177 - Asztarak 
Augustavas 41; gub. 165; vaivadija 577, 663; 
vyskp. 443, 747, 755, 761, 767, 769, 783, 785, 
789, 819, 823, 827, 835 - Augustėw 
Augustėw, bpstwo 442, 746, 754, 760, 766 ,768, 
782, 784, 788, 818, 822, 826, 834; gub. 164; 
woj. 576, 662 - Augustavas 
Auksztogola, wieš 610 - Aukštigaliai 
Aukštadvaris 735 - Wysoki Dwėor 
Aukštigaliai, kaimas 611 - Auksztogola 
Austrija 19, 21,53,57,99, 101, 169, 219, 267, 269, 
365, 267 - Austrya 
Austrya 20, 52, 56, 218, 266 - Austrija 
Auszryna, gor. 444 — Aušrinė 
Aušrinė, kl. 445 - Auszryna 
Aušros Vartai 287, 289, 459, 535, 681; bažn. 287; 
vienuol. 377 - Ostra Brama 
Aviliai 723 - Owile 
Ąžusvieris, vienuol. 135 - Zaszwir 


Baalbek 52 - Baalbekas 
Baalbekas 53 - Baalbek 


Babinavičiai, vienuol. 131 - Babinowicze 

Babinowicze, klaszt. 130 - Babinavičiai 

Babrai 67 - Bobry 

Babtai 589, 729, 749, 863 - Bobty 

Baisogala 583, 593, 735; bažn. 447 - Bejsagota 

Bajrut 52 - Beirutas 

Balninkai 629, 729, 841 - Bolniki 

Balstogė 211, 229, 231, 233, 235, 247, 275; sem. 
245, 273; sritis 211; vienuol. 135 - Biatystok 

Baltarusija 59,75, 211, 267,279, 365, 383, 515, 627; 
apyg-33, 169, 385; gimn. 261; koleg. 127,173, 
175; konsist. 9; sem. 9; vyskp. 9 - Bialoruš 

Baltijos jūra 531 - Battyk 

Baltimorė, prov. 31, 33; sinodas 221 - Baltymor 

Baltymor (Baltimora), prow. 30, 32; synod 220 - 
Baltimorė 

Baltyk 530 - Baltijos jūra 

Bar 122, 128 - Baras 

Baras 123, 129 - Bar 

Barysavas, aps. 129, 131- Borysėw 

Barklainiai 859 - Barklojnie 

Barklojnie 858 - Barklainiai 

Barsticie —> Barszczycie 

Barszczycie, filia 720 - Barstyčiai 

Barstyčiai, filija 721 - Barszczycie 

Baskahovas, vienuol. paliv. 131 - Baskahowo 

Baskahowo, folw. klaszt 130 - Baskahovas 

Basra 53 - Bosra 

Batakiai 583, 589, 597, 725, 731, 791; bažn. 449 — 
Botoki 

Bausk —> Bowsk 

Bauskė 561, 589, 799 - Bowsk 

Bazilija 53 - Bazylya 

Bazylya 52 - Bazilija 

Bebra —> Bebry 

Bebry 134, 228, 230, 560, 722, 800 - Bebrinė 

Bebrinė 135, 229, 231, 561, 723, 801 - Bebra 

Beirutas 53 - Bajrut 

Bejsagota 582, 734; k. 446 - Baisogala 

Belagruda 227 - Biatogrėdka 

Belauščyna, vienuol. paliv. 131 - Bialowszczyzna 

Belgia 656 - Belgija 

Belgija 657 - Belgia 

Belmont 724, 860 - Belmontas 

Belmontas 725, 861 - Belmont 

Belskas 123 

Bendziuga, kaimas 268, 269 

Benica, vienuol. 132, 133 

Berdyczėw 276; drukar, 274; klaszt. 134 — Ber- 
dyčevas 
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Berdyčevas 277; spaust. 275; vienuol. 135 -Ber- = Bychowo, klaszt. 138 = Bychavas 


dyczėw 
Beresteczko, klaszt. 130 - Berestečkas 
Berestečkas, vienuol. 131 - Beresteczko 
Bereza, vienuol. 132, 133 
Berezdovas, vienuol. 133 - Berezdėw 
Berezdėw, klaszt. 132 - Berezdovas 
Berezyna, klaszt. 130 - Beržuona 
Berlin 34, 172, 178, 220, 850 - Berlynas 
Berlynas 35, 173, 179, 221, 851 - Berlin 
Berolinus — Berlin 
Beržany 538 - Beržėnai 
Beržora > Berzor 
Berzor 758, 862 - Beržoras 
Beržėnai 539 - Beržany 
Beržoras 759, 863 - Berzor 
Beržuona, vienuol. 131 - Berezyna 
Beržų kalva 603 - Brzozowa Gėra 
Besarabija 177; prov. 475; sritis 483 - Bessarabia 
Bessarabia, obwėd 482; prow. 474 - Besarabija 
Betygala 591, 727, 803; bažn. 449 - Betygola 
Betygota 726, 802; k. 448 - Betygala 
Bialynė, vienuol. 131 - Biatynin 
Bialyničiai 27; bažn. 25 - Biatynicze 
Biatymstok —> Bialystok 
Bialystok 210, 228, 230, 232, 234, 274; klaszt. 134; 
obwėd 210, sem. 244, 246, 272, - Balstogė 
Biatynin, klaszt. 130 - Bialynė 
Biatynicze, k. 24 - Bialyničiai 
Biatogrodek — Bialogrodka 
Bialogrodka 228 - Belagruda 
Bialoruš 58, 74, 210, 268, 278, 364, 382, 514, 626 ; 
bpstwo 8; koleg. 126, 172, 174; konsyst 8; ok- 
reg 32, 168, 384; sem. 8, 260 - Baltarusija 
Bialowszczyzna, folwark, klasztor 130 - Belauš- 
čyna 
Bielianai 577 - Bielany 
Bielany 576 - Bielianai 
Bielicie, klaszt. 128 - Bielyčia 
Bielyčia, vienuol. 129 - Bielicie 
Biliūnai, miškai 703 - Biluny 
Biluny, lasy 702 - Biliūnai 
Biraliszki, folwark 608 - Bireliškės 
Bireliškės, palivarkas 609 - Biraliszki 
Birsk 582, 584, 586 - Birskas 
Birskas 583, 584, 587 - Birsk 
Birže 628, 776, 778, 858; k. 716 - Biržai 
Biržai 629, 777, 779, 859; bažn. 717 - Birže 
Bišovas 129 - Byszėw 
Bychavas, vienuol, 139 - Bychowo 


Bycenė 127 - Byte 
Byszow 128 - Bišovas 
Byten 126 - Bycenė 
Bobry 66 - Babrai 
Bobty 728, 748, 862 - Babtai 
Bolniki 728 - Balninkai 
Bonaventas 279 - Bonawento 
Bonawento 278 - Bonaventas 
Bonovas, vienuol. 131 - Bonėw 
Bonėw, klaszt. 130 - Bonovas 
Borysėw, powiat 128, 130 - Barysavas 
Borkai 69 - Borki 
Borki 68 - Borkai 
Borussia > Prusy 
Bosra 52 - Basra 
Botoki 724, 730, 790; k. 448 - Batakiai 
Bowsk 560, 588, 798 - Bauskė 
Braclavas, vyskup. 181 - Brachaw 
Bractaw, bpstwo 180 - Braclavas 
Braciaw 724; par. 860 - Breslauja 
Bragilavas, vienuol. 137 - Brahilėw 
Brahitėw, klaszt. 136 - Bragilavas 
Brasta, bažn. 617; vienuol. 137 - Brzešč 
Breslauja 725; par. 861 - Bractaw 
Brestas 9, 219; aps. 267; kadetai 265; sinodas 291, 
351 - Brzešč 
Briedžio laukas 633 - Brijde laukas 
Brijde laukas 632 - Briedžio laukas 
Brosylėw — Brusitėw 
Brunaviškis 799; bažn. 717 - Brunowiszki 
Brunowiszki 798; k. 716 - Brunaviškis 
Brusilow, klaszt. 138 - Brusilovas 
Brusilovas, vienuol. 139 - Brusitow 
Brzešč, kadety 264; powiat 266; synod 290 - Brestas 
Brzešč, klaszt. 136; k. 616 - Brasta 
Brzozowa Gėra 602 - Beržų kalva 
Budslaw, klaszt. 132 - Budzislavas 
Budzislavas, vienuol. 133 - Budstaw 
Bukančiai 719 - Bukance 
Bukance 718 - Bukančiai 
Bukovina 21 - Bukowina 
Bukowina 20 - Bukovina 
Butkiszki 728; k. 448 - Butkiškė 
Butkiškė 593, 729; bažn. 449 - Butkiszki 


Carnobyl > Czarnobyl 

Carskie Sielo, klaszt. 138 - Carskoje Selo 
Carskoje Selo, vienuol. 139 - Carskie Sietlo 
Cauna —> Kowno 
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Cesarstwo Rossyjskie —> Rossya 
Chaldea 366 - Chaldėja 
Chaldėja 367 - Chaldea 
Chalopeničiai, vienuol. 129 - Chotopienicze 
Chatajevičiai, vienuol. 129 - Chotajewicze 
Chelmas 31, 123,301; arkivyskp. 15; katedra 303; 
vyskp. 123, 303 - Chelm 
Chelm 30, 122, 300; abpstwo 14; bpstwo 122, 302; 
katedra 302 - Chelmas 
Cherson 482, 490,512; bpstwo 474, 482, 490, 512; 
gub. 326, 474, 482, 514; k. 474; sem. 474 - 
Chersonas 
Chersonas 477,483, 491, 513, 759; bažn. 475; gub. 
327,475, 483, 515; sem. 475; vyskp. 475, 483, 
491, 513 —- Cherson 
Chiny 54, 220 - Kinija 
Chocim 132 - Chotinas 
Chodorkovas 129 - Chodorkėw 
Chodorkėw 128 - Chodorkovas 
Cholmogorai 587, 589, 597 - Cholmogory 
Choimogory 586, 588, 596 - Cholmogorai 
Chotopienicze, klaszt. 128 - Chalopeničiai 
Chotajewicze, klaszt 128 - Chatajevičiai 
Chotinas 133 - Chocim 
Chrzczeniszki 774; filia 718 - Krikštėnai 
Chur-St. Gallen 52, 53 
Chwalajnie > Chwatojnie 
Chwalojnie 620, 622, 624752, 780, 788, 800; klaszt. 
134, 322, 620, 704; k. 620, 622, 714 - Kolai- 
niai 
Chwejdany 694, 710, 770; par. 730 - Kvėdarna 
Ciachcinas, vienuol. paliv 131 - Techtino 
Citowiany 566,570, 618, 728, 748, 758; klaszt. 132, 
566; k. 568, 570, 704; par. 272, 568, 570 - Ty- 
tuvėnai 
Cocincina > Kochinchina 
Colonia 30, 32, 34, 38, 52 - Kelnas 
Com 52 - Komas 
Craslavia > Kraslaw 
Culma, k. 34, 38 - Kulmas 
Czadosy 718, 778 - Čedasai 
Czarnobyl 128 - Černobylis 
Czartorysk, klaszt. 128 - Čartoryskas 
Czaszniki, klaszt. 136 - Čašnikai 
Czausy, klaszt. 130; powiat 130 - Čausai 
Czekiszki 720, 730, 748, 802; k. 448; par. 804- Če- 
kiškė 
Czepiele, pleban, 66 - Čepeliai 
Czeredyni 586 - Čeredynė 
Czernihow, bpstwo 152 — Černigovas 


Czernowicze 20 - Černovicai 

Czerwony Dwėr 634, 636,720, 748, 858; filia 634; 
kaplica 636; k. 634, 638, 704, 824; par. 858 - 
Raudondvaris 

Częstochowa 690, 850 - Čenstakava 

Cudnėw, klaszt. 130 - Čudnovas 


Čartoryskas, vienuol 129 - Czartorysk 

Čašnikai, vienuol. 137 - Czaszniki 

Čausai, aps. 131; vienuol. 131 - Czausy 

Čedasai 719, 779 - Czadosy 

Čekiškė 593, 721, 731, 749, 803, 805; bažn. 449 — 
Czekiszki 

Čenstakava 691, 851 - Częstochowa 

Čepeliai, klebon. 67 - Czepiele 

Čeredynė 587 - Czeredyn 

Černigovas, vyskp. 153 - Czernihėw 

Černobylis 129 - Czarnobyl 

Černovicai 21 - Czernowicze 

Čudnovas, vienuol. 131 - Cudnėw 


Dalmacya 350 - Dalmatija 
Dalmatija 351 - Dalmacya 
Damaskas 53, 247 - Damaszek 
Damaszek 246 - Damaskas 
Dametiopolis, arkivyskp. 533 - Damietta 
Damietta, abpstwo 532 - Dameta 
Darbėnai 323, 465, 593, 595,751; bažn. 449 - Dor- 
biany 
Dargėnai, palivarkas 735 - Dargiany 
Dargiany, folwark 734 - Dargėnai 
Datnėw 322, 616, 618, 620, 692, 734, 748; karcz- 
ma 618; klaszt. 132, 588, 616, 618, 704; par. 
272, 618, 860, 864 - Dotnuva 
Daugailiai 723, 765; filija 107 - Daugiele 
Daugiele 722, 764; filia 106 - Daugailiai 
Daugpilis 585, 591, 643; tvirtovė 459 - Dyneburg 
Daujėnai 757 - Dowiany 
Daujočiai 759 - Dowiatėw 
Davyd Garadokas 127 - Dawidgrodek 
Dawgiele > Daugiele 
Dawidgrodek 126 - Davyd Garadokas 
Debeikiai 723 - Dobejki 
Dederkai, vienuol. 139 - Dederkale 
Dederkale, klaszt. 138 - Dederkai 
Degucie 726, 770; k. 848 - Degučiai 
Degučiai 727, 771; bažn. 849 - Degucie 
Delkonas 443 
Deltuva 719, 741; bažn. 741 - Dziewaltėw 
Dermanė 123 - Dermai 
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Derman 122 - Dermanė 

Diarbek 52 - Diarbekas 

Diarbekas 53 - Diarbek 

Didysis Naugardas 823; gub. 588; vienuol. 139 - 
Nowogrėd Wielki 

Didysis Pajūris 771 - Pojurz Wielki 

Dyneburg 584, 590, 642; forteca 458 - Daug- 
pilis 

Dysna, apskr 25, 129; vienuol. 129 - Dzisna 

Dniepras, u. 327, 447 - Dniepr 

Dniepr, rz. 326, 446 - Dniepras 

Dobejki 722 - Debeikiai 

Doblena 740 - Duobelė 

Dobra Nadzieja, przylądek 696 - Geroji Viltis 

Dobra Wola 662 - Dobrovolė 

Dobromysl, folwark klaszt. 130 - Dobromyslis 

Dobromyslis, vienuol. paliv. 131 - Dobromyšl 

Dobrosiele, cerkiew 26 - Dobrosielskas 

Dobrosielskas, cerkvė 27 - Dobrosiele 

Dobrovolė 663 - Dobra Wola 

Domantai, kaimas 677 - Dowmontyszki 

Dorbiany 322, 464, 750; k. 448 - Darbėnai 

Dorpat 494, 708; cerkiew 270 - Dorpatas 

Dorpatas 495, 709; cerkvė 271 - Dorpat 

Dotnuva 323, 593, 617, 619, 621, 693, 735, 749; 
karčema 619; par. 273, 619, 861; vienuol. 133, 
589, 617, 619, 705 - Datnėw 

Dowiany 756 - Daujėnai 

Dowiatėw 758 - Daujočiai 

Dowmontyszki, wieš 676 - Domantai 

Drezdenas 851 - Drezno 

Drezno 850 - Drezdenas 


Dryšwiaty 724 - Drūkšiai 

Drohiczyn, klaszt. 134, 142; szk. 208 - Drohiči- 
nas 

Drohičinas, vienuol. 135, 143; m-la 209 - Drohic- 
zyn 


Dross 30 - Drusas 

Druja, klaszt. 128, 132 - Druja 

Druja, vienuol. 129, 133 - Druja 

Drusas 31 - Dross 

Družkopol, klaszt. 130 - Družkopolis 

Družkopolis, vienuol. 131 - Družkopo! 

Drūkšiai 585, 725 - Dryšwiaty 

Dubissa, rz. 570 - Dubysa 

Dubysa, u. 571 - Dubissa 

Dubnas, vienuol. 133, 141 - Dubno 

Dubno, klaszt. 132, 140 - Dubnas 

Dudakovičiai, vienuol. 129; kaimas 365 - Duda- 
kowicze 


a 


Dudakotwicze, klaszt. 128; wieš 364- Dudakovičiai 

Dukszty 724 - Dūkštas E 

Dukszty, klaszt. 130- Dūkštos 

Dunaj, rz. 20 - Dunojus 

Dunava 801 - Podunaj 

Dunilovas, vienuol. 137 - Dunilowicze 

Dunilowicze, klaszt. 136 - Dunilovas 

Dunojus, u. 21 - Dunaj 

Duobelė 741 - Doblena 

Dusetos 589, 621, 641, 723, 765; par. 863 - Dusiaty 

Dusiaty 588, 620, 640, 722, 764; par. 862 - Duse- 
tos 

Dūkštas 725 - Dukszty 

Dūkštos, vienuol. 131 - Dukszty 

Dvietė 135, 229, 561, 723, 801, 861 - Dweta 

Dweta 134, 228, 560, 722, 800, 860 - Dvietė 

Dziewaltėw 718, 740; k. 740 - Deltuva 

Dzisna, powiat 24, 128; klaszt. 128 - Dysna 


Eczmiadzyn 158, 176; klaszt. 158, 174 - Ečmiadzi- 
nas 

Ečmiadzinas 159, 177; vienuol. 159 , 175 - Ecz- 
miadzyn 

Efesas 351 - Efez 

Efez 350 - Efesas 

Egeris 851 - Jegier 

Egipt 452, 616 - Egiptas 

Egiptas 53, 453, 617 - Egipt 

Eichvaldas 133 - Ejchwald 

Eiguliai, kaimas 609, 683 - Ejgule 

Ejchwald 132 - Eichvaldas 

Ejgule, wieš 608, 682 - Eiguliai 

Ejragola 720, 746; k. 446, 772; par. 804 - Ariogala 

Ejrogola — Ejragota 

Ekatejrynostaw —> Ekaterynostaw 

Ekaterynostaw 580; gub. 138, 288, 474, 482 - Je- 
katerinoslavas 

Ellern 722; k. 626 - Elernė 

Elernė 723; bažn. 627 - Ellern 

Emskas 45 

Endriejavas 725, 727, 789; bažn. 449, 727 - Andr- 
zejow 

Eržwilk 730, 790, 862 - Eržvilkas 

Eržvilkas 537, 731, 791, 863 - Eržwilk 

Estija 55, 57 

Eufrat, žrėdto 176 - Eufratas 

Eufratas, šaltinis 177 - Eufrat 

Europa 50, 51, 114, 115, 266, 267, 530, 531, 538, 
539, 672, 673; viešb. 670, 671 

Ežerėnai — Zarasai 
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Fescit 80 - Fescitas 

Fescitas 81 - Fescit 

Finlandya 214, 554 - Suomija 

Fiszhausen 204 - Fišhauzenas 

Fišhauzenas 205 - Fiszhausen 

Florencija, konsil. 351; sinodas 71, 125, 351; su- 
sirink. 125 - Plorencya 

Florencya, konsyl. 350; synod 70, 124, 350; so- 
bor 124 - lorencija 

Francja 174, 330, 394, 488, 636, 694 - Prancūzija 

Friderichsztad 560, 798 - Jaunjelgava 

Fryderychsztad —> Friderichsztad 


Gabsze 460 - Gabšiškiai 

Gabšiškiai 461 - Gabsze 

Gadonėow, k. 448, 720 - Gadūnavas 

Gadūnavas, bažn. 449, 721 - Gadonėw 

Galia > Francya 

Galicija 13, 19, 21, 169, 351, 365 - Galicya 

Galicya 12, 18, 20, 168, 350, 364 - Galicija 

Gardamas 597, 771 - Gordoma 

Gardinas 65, 71, 105, 209, 487, 535, 583, 587, 591, 
689, 693, 775, 851; gimnaz. 209; gub. 109, 115, 
135, 209, 387, 475, 483, 533, 851; priegl. 267; 
vienuol. 133, 135, 137, 141, 629 - Grodno 

Gargždele, cmentarz 760; plac 318 - Gargždelė 

Gargždai 321,465, 587, 725,751, 767; bažn. 449 - 
Gorzdy 

Gargždelė, aikštė 319; kapinės 761- Gargždele 

Garliava 829; bažn. 827 - Godlewa 

Gaurė 537,597,731, 737,791; bažn. 449 - Gawry 

Gawry 536, 596, 730, 736, 790; k. 448 - Gaurė 

Gedminaičiai, dvaras 551 - Giedminajcie 

Gegrėnai 721, 739 - Giegrany 

Geležiai, filija 631 - Gielaže 

Gelgaudiškis, pilis 539 - Gielgudyski 

Gelindėnai, kaimas 515 - Gielindziany 

Genewa 52 - Ženeva 

Georgija 43 - Jeorgia 

Geranainys 105 - Gieranony 

Geroji Viltis, kyšulys 697 - Dobra Nadzieja 

Giedminajcie, majątek 550 - Gedminaičiai 

Giegrany 720, 738 - Gegrėnai 

Gielindziany, wieš 514 - Gelindėnai 

Gielaže, filia 630 - Geležiai 

Gietgudyski, zamek 538 - Gelgaudiškis 

Gieranony 104 - Geranainys 

Gilvyčiai, dvaras 261 - Gilwicze 

Gilwicze, majątek 260 - Gilvyčiai 

Gintališkė 759; bažn. 449, 711 - Ginteliszki 


Ginteliszki 758; k. 448, 710 - Gintališkė 
Girdiškė 747, 787; bažn. 449; par. 465 - Girdyszki 
Girdyszki 746, 786; k. 448; par. 464 - Girdiškė 
Girdzie, filia 760 - Girdžiai 
Girdžiai 783; filija 761 - Girdzie 
Girkalnis 593, 721, 803; bažn. 449, 715,773 - Gir- 
takol 
Girtakol 720, 802; k. 448, 714, 772 - Girkalnis 
Glubokas, vienuol. 135 - Glęboka 
Glupiai, kaimas 27 - Glupie 
Gleboka, klaszt. 134 - Glubokas 
Giupie, wieš 26 - Glupiai 
Gnesna —> Gniezno 
Gniezno 30, 32, 34, 36, 88, 180; abpstwo 332; k. 
38; metropol. 210 - Gnieznas 
Gnieznas 23, 31, 33, 35, 37, 89, 91, 169, 181, 343; 
arkivysk 333; bažn. 39; metropol. 211 - 
Gniezno 
Godlewo, k. 826 - Garliava 
Goldinga > Goldynga 
Goldynga 712, 738, 740, 742 - Kuldyga 
Goniądz 30 - Goniondzas 
Goniondzas 31 - Goniadz 
Gordoma 770 - Gardamas 
Gorždy 320, 464, 586, 724, 750, 766; k. 448 - 
Gargždai 
Gėrka, mogita 788 - Kalneliai 
Gėrna Ulica, folwark klaszt. 128 - Hornaja Vu- 
lica 
Gracianopolitan 294 - Gracianopolitanas 
Gracianopolitanas 295 - Gracianopolitan 
Grinkiškis 587, 733, 749; bažn. 449 - Hrynkiszki 
Griškabūdis, bažn. 849 - Gryszkabuda 
Gryszkabuda, k. 848 - Griškabūdis 
Grodno 70, 104, 208, 582, 586, 590, 692, 774, 850; 
gimnaz. 208; gub. 108, 114, 134, 208, 386, 474, 
482, 532, 850; klaszt. 132, 134, 136, 140, 628; 
szpital 266 - Gardinas 
Grosverdenas, vienuol. 139 - Groswerden 
Groswerden, klaszt. 138 - Grosverdenas 
Grodek —> Grėdek 
Grėdek 210, 228 - Grudekas 
Grudekas 211, 229 - Grėdek 
Grunčiai, kapinės 763 - Grunšcie 
Grunšcie, mogila 762 - Grunčiai 
Gruszlawki 724; folwark 318 - Grūšlaukė 
Gruždzie 464, 564, 712, 752; k. 712; pleban. 614 - 
Gruzdžiai 
Gruzdžiai 465, 565, 713, 753; bažn. 713; klebon. 
615 - Gruždzie 
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Grūšlaukė 725; palivarkas 319 - Grusztawki 
Gutkovas 307 - Gutkėw 
Gutkėw 306 - Gutkovas 


Halicz 178 - Haličas 

Haličas 123, 179 - Halicz 

Haloučycai, vienuol. 129 - Hotowszczyca 

Hanuszyszki 588, 718, 778 - Onuškis 

Haradyščius, vienuol. 135,401,591 - Horodysz- 
cze 

Hasenpot > Hazenpot 

Hazenpot 738; k. 712 - Aizputė 

Hauran 52 - Hauranas 

Hauranas 53 - Hauran 

Heidelbergas 133 - Hejdelberg 

Hejdelberg 132 - Heidelbergas 

Hiponas 113 - Hippon 

Hippon 112 - Hiponas 

Hispania 330 - Ispanija 

Hluskas, vienuol. 131 - Htusk 

Hiusk, klaszt. 130 - Hluskas 

Holandya 654 - Olandija 

Holowszczyca, klaszt. 128 - Haloučycai 

Homs 52 - Homsas 

Homsas 53 - Homs 

Hornaja Vulica, vienuol. palv. 129 - Gėrna Ulica 

Horodas, vienuol. paliv. 131 - Horodec 

Horodec, folwark klaszt. 130 - Horodas 

Horodyszcze, klaszt. 134, 400, 590 - Haradyščius 

Hrynkiszki 732, 748; k. 448 - Grinkiškis 


Igumenas, aps. 131, 133 - Ihumen 

Ihumen, powiat 130, 132 - Igumenas 

Iliupol 246 - Iliupolis 

Iliupolis 247 - Iliupol 

Illuxta — Ilukszta 

Ilūkšta 225, 227, 229, 561, 583, 723, 801; vienuol. 
135 - Itukszta 

Ilžoki 464, 712, 736, 762, 770, 784; filia 630; k. 630; 
mogita 762 - Ylakiai 

Išukszta 224, 226, 228, 560, 582, 722, 800; klaszt. 
134- Ilūkšta 

Imbradas 765 - Imbrody 

Imbrody 764 - Imbradas 

Imperio Rossico - Rusija 

Imol 398 - Imola 

Imola 399 - Imol 

Imperio Rossiaco —> Cesarstwo Rossyskie 

Indija 79 - Indya 

Indya 78 - Indija 


Inflanty 134; gubern 266, 268, 270, 410; konsist. 
162 - Livonija k 

Irkuck 132 - Irkutskas 

Irkutskas 133 - Irkuck 

Irlandya 52, 210, 218 - Airija 

Ispanija 331 - Hispania 

Israel 414 - Izraelis 

Iszėr, powiat 26 - Ižaras . 

Italija 123, 371, 577, 639, 655 - Wlochy 

Ivenčius, vienuol. 129 - Iwieniec 

Iwieniec, klaszt. 128 - Ivenčius 

Ivoniškės 407 - Iwoniszki 

Iwya 114; klaszt. 132 - Vija 

Iwoniszki 406 - Ivoniškės 

Izraelis 415 - Israel 

Ižaras, aps. 27 - Iszer 


Ylakiai 465, 593, 713, 737, 763, 771, 785; bažn. 631; 
filija 631, kapinės 763 - IHoki 


Jahovica, vienuol. 137 - Jakowica 

Jahowica, klaszt. 136 - Jahovica 

Jakabpilis 229, 723, 799, 857 - Jakobsztat 

Jakobsztat 228, 722, 798, 856 - Jakabpilis 

Jakėbsztat —> Jakobsztat 

Jakubėw 766; filia 724 - Jokūbavas 

Jamburg 708; klaszt. 138 - Jamburgas 

Jamburgas 709; vienuol. 139 - Jamburg 

Janapolė, bažn. 711 - Janopol 

Janissa, rz. 54 - Jenisiejus 

Janiszki 460, 620, 708, 740, 742, 752, 776, 782, 788, 
798; k. 446 - Joniškis 

Janopol, k. 710 - Janapolė 

Janopolis 513, 541, 759, 849 - Janopolitan 

Janopolitan 512, 540, 758, 848 - Janopolis 

Janovas 95, 97, 99, 311, 315 - Janėw 

Janovka, vienuol. 131 - Janėwek 

Janėw 718, 728, 794 - Jonava 

Janėw 94, 96, 98, 310, 314; klaszt. 136 - Jano- 
vas 

Janėwek, klaszt. 130 - Janovka 

Jaroslavlis 823 - Jarostawie 

Jarostawie 822 - Jaroslavlis 

Jaswojnie 620, 728, 772; k. 446; par. 804 - Josvai- 
niai 

Jaunjelgava 561, 799 - Friderichsztad 

Jazioranai, vienuol. 17, 99, 139 - Ozierany 

Jaziorkai, vienuol. 515 - Jeziorki 

Jegier 850 - Egeris 

Jekabpilis > Jakabpilis 


Vietovardžių rodyklė 913 


Jekaterinoslavas 581; gub. 139, 289, 475, 483 - 
Ekaterynosltaw 

Jelgava — Mintauja 

Jelgawa —> Mitawa 

Jenisiejus, u. 55 - Janissa 

Jeorgia 42 - Georgija 

Jerozolima 568 - Jeruzalė 

Jeruzalė 53, 223, 569 - Jerozolima 

Jeziorki, klaszt. 514 - Jaziorkai 

Jeziorosy > Nowoaleksandrowsk 

Jezno, dobry 578 - Jieznas 

Jieznas, valdos 579 - Jezno 

Jodzie 592 - Juodžiai 

Johaniszkiele 656, 800; k. 448, 716 - Joniškėlis 

Jokūbavas 767; filija 725 - Jakubėw 

Jonava 719, 729, 795 - Janėw 

Joniškėlis 57, 657, 801; bažn. 449, 717 - Johanisz- 
kiele 

Joniškis 461, 495, 591, 621, 709, 741, 743, 753, 777, 
783, 789, 799; bažn. 447 - Janiszki 

Josvainiai 621, 729, 773, 805, 855; bažn. 447 - Jas- 
wojnie 

Jozefowo 716 - Juozapavas 

Judrany 724, 770 - Judrėnai 

Judrėnai 725, 771 - Judrany 

Juodžiai 593 - Jodzie 

Juozapavas 715 - Jėzefowo 

Jura 694 - Jūra 

Jurbarkas 537, 731, 761; bažn. 449; cerkvė 383, 
385 - Jurborg 

Jurborg 536, 730, 760; cerkiew 382, 384; k. 448 — 
Jurbarkas 

Jurevičiai, vienuol. 131 - Jurewicze 

Jurewicze, klaszt. 130 - Jurevičiai 

Juszkiszki, ogrėd 610 - Juškiškės 

Juškiškės, daržas 611 - Juszkiszki 

Južynty 718, 766 - Jūžintai 

Jūra 695 - Jura 

Jūžintai 719, 767 - Južynty 


Kabilninkas, par. 403 - Kobylniki 

Kaczaniszki, dwėr 688 - Kačiūniškė 

Kačiūniškė, dvaras 689 - Kaczaniszki 

Kainsk 592 - Kainskas 

Kainskas 593 - Kainsk 

Kalisz, bpstwo 42, 262, 280, 290 - Kališas 

Kališas 41, 297, 375; vyskp. 43, 263, 281, 291 - Ka- 
lisz 

Kalnalis 771 - Kalnele 

Kalneliai, kapai 789 - Gėrka 


Kalnujai 731, 791 - Kolnuje 

Kaltinėnai 593, 731, 761, 797, 809; bažn. 445, 449, 
711; kelias 561, par. 445 - Kottyniany 

Kaluga 325; gub. 411 - Katuga 

Kalvarija 597, 599, 603, 605, 629, 685, 739, 763, 
785, 795; bažn. 721; konventas 593; m-la 387, 
515, 607; par. 273; vienuol. 137, 567, 629; - 
Kalwarya 

Kalvarijos 741; bažn. 377 - Kalwarya 

Kalwarya 596, 598, 602, 604, 628, 684, 738, 762, 
784, 794; konwent 592; klaszt. 136, 566, 628; 
k. 720; par. 272; szk. 386, 514, 606 - Kalva- 
rija 

Kalwaryja 740; k. 376 - Kalvarijos 

Kalnele 770 - Kalnalis 

Kaluga 324; gub. 410 - Kaluga 

Kamajai 587, 767, 779; bažn. 719 - Komaje 

Kamczatka 560 - Kamčiatka 

Kamčiatka 561 - Kamczatka 

Kamen Koširskis, vienuol. 129 - Kamieniokos- 
zyre 

Kamenecas 17, 179, 181, 233,257, 355, 371, 373, 
453,475,503,541, 543, 821, 829; bažn. 51; ka- 
pitula 17,149, 219, 541; katedra 17, 489, 503; 
konsist. 147; sem. 135, 245, 443, 475; vyskp. 
15,17,21,47,145,153, 181, 191, 211, 223, 251, 
273, 293, 357, 455, 457, 483, 503, 533, 541 — 
Kamienec 

Kamienec 16,178, 180, 232, 372, 502, 540; bpstwo 
14, 16,20, 46, 144, 152, 180, 190, 210, 222, 250, 
272,292,356, 454, 474, 482, 502, 532, 540, 820; 
kapitula 16, 148, 218, 540; katedra 16, 488, 
502; konsist. 146; k. 50, sem. 134, 442, 474 — 
Kamenecas 

Kamieniec Podolski 178, 218, 246; bpstwo 12, 
186, 248; klaszt. 134, 136, 140, 142 - Podolės 
Kamenecas 

Kamieniokoszyre, klaszt. 128 - Kamen Koširskis 

Kanevas 17 - Kaniow 

Kaniėw 16 - Kanevas 

Kantaučiai 409,737; bažn. 449; parap 464 - Kon- 
towce 

Kapėnai, miškai 703 - Kopiany 

Karaliaučius 851 - Krėlewiec 

Karciany —> Korciany 

Kargopol 584 - Kargopolis 

Kargopolis 585 - Kargopol 

Karistija 467, 491, 493 - Karysten 

Karysten 466, 490, 492 - Karistija 

Karklėnai, bažn. 715 - Korklany 
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Karlbad — Karlsbad 

Karlovy Varai > Karlsbadas 

Karlowe Wary —> Karlsbad 

Karlsbad 518, 850 - Karlsbadas 

Karlsbadas 519, 851 - Karlsbad 

Karmėlava 719, 795, 797, 805; palivarkas 609, 
611 - Kormialėw 

Karnejevka, vienuol. paliv 131 - Karniejewka 

Karniejewka, folwark klaszt. 130 - Karnejevka 

Karsakiškis 723, 757, 781 - Korsakiszki 

Kartena 391, 517, 615, 721, 767, 791; bažn. 449, 
715, 721; klebon. 519 - Korciany 

Kaukaz 42; gub. 474; kraj 482 - Kaukazas 

Kaukazas 43; gub. 475; kraštas 483 - Kaukaz 

Kaunas xiv, xv, xxix, 105, 157, 159, 181, 183, 185, 
209,231,247, 253, 261, 385,387,391, 461,487, 
513,531,539, 551, 553, 561, 563, 577, 579, 581, 
587,595,597,609,611,613,615,617, 621, 625, 
629, 635, 639, 649, 653, 657, 661, 663, 667, 669, 
671,673,675, 677, 679, 681, 683, 685, 687, 689, 
697,705,721,747,749,761,767,775,793,797, 
801, 803, 805, 807,809, 811, 813, 815, 817, 819, 
823,825,827,829, 831, 835, 847, 849, 851; aps. 
55, 133, 157, 181, 347, 535, 537, 541, 583, 585, 
637, 663, 669, 677, 689; bažn. 607, 611, 617, 
661,667,671, 673, 677, 679, 681, 689, 705,707, 
805, 813, 825, 829; gatvės: Didžioji 611, Dva- 
ro 611, 661, Kumelių 611, Policijos 687, Vil- 
niaus 607, 677, Vokiečių 667, 687; gimn. 261, 
505, 573, 583, 589, 693, 775, 783, 793; gub. 55, 
157,181,183, 209, 221,403,475, 482, 533, 539, 
573, 595, 639, 693, 749; kalėjimas 563, 565, 
581,587, 589, 591, 593, 619, 697; katedra 815, 
807; klebon. 613, 707; konventas 593, 665, 783; 
kopl. 705; metropol. sem. xvii, xxi, xxii; de- 
kanatas xxviii; vienuol. 133, 135,137,141,279, 
613, 663, 667, 671, 677, 681, 689, 693, 793, ; 
vyskp. 219 - Kowno 

Kaunatava 787 - Kownatėw 

Kavarskas 565, 729, 859; dvaras 405, par. 647 - 
Kowarsk 

Kazanė 133, 581, 585 - Kazan 

Kazan 132, 580, 584 - Kazanė 

Kazokinė 863 - Kozaczyzna 

Kelcai 167 - Kielce 

Kelcai-Krokuva, kapit. 43, 263; katedra 291; 
vyskp. 411 - Kielcy-Krakow 

Kelmė 461, 499, 551, 583, 623, 729, 751, 755, 759, 
781; bažn. 447; klebon. 499 - Kielmy 

Kelnas 31, 33, 35, 39, 53 - Coloniae 


Kemeris, maudyklės 789: Kiemerny 

Keselinas vienuol. 131 - Kiesielin 

Ketūnai, dvaras 737 - Kietuny 

Kestaičiai, priegl. 349; vienuol. 567 - Kęstajeie 

Kestajcie, klaszt. 566; szpital 348 - Kęstaičiai 

Kėdainiai 323, 583, 729, 749, 863; bažn. 449, 773; 
cerkvė 383, 385; par. 587 - Kiejdany 

Kiejdany 322, 728, 748, 862; cerkiew 382, 384; k. 
448, 772; par. 586 - Kėdainiai 

Kielce 166 - Kelcai 

Kielce-Krakėw, kapit. 42, 262; katedra 290; 
bpstwo 410 - Kelcai-Krokuva 

Kielmy 460, 498, 550, 622, 728, 750, 758, 780; k. 
446; pleban. 498 - Kelmė 

Kiemerny, kąpiele 788 - Kemeris 

Kierzanka, stacja 534 - Kirzinė 

Kiesielin, klaszt. 130 - Keselinas 

Kietuny, majątek 736 - Ketūnai 

Kijevas 23, 67,69,71, 125, 127,137,149, 281, 283, 
351, 357, 371, 491, 637; apygarda 169; aps. 
129; gub. 129, 289, 327, 475, 483, 581; metro- 
pol. 125; m-la 167; univ. 33, 45, 165, 167, 223, 
509; vienuol.129; vyskp. 87, 89, 491 - Kijow 

Kijevo Rusia 123 - Ruš Kijowska 

Kijėw 22, 66, 68, 136, 280, 282, 356, 370, 490, 636; 
bpstwo 86, 88, 490; gub. 128, 288, 326, 474, 
482, 580; klaszt. 128; metropol. 124; okreg 
168; powiat 128; szkoly 166; uniw. 32,44, 164, 
166, 222, 508 - Kijevas 

Kimbarovka, vienuol. 135, 141 - Kimbarėwka 

Kimbarėwka, klaszt. 134, 140 - Kimbarovka 

Kinija 55, 221 - Chiny 

Kirilovas 589 - Kiritow 

Kiritėw 588 - Kirilovas 

Kirsza, rz. 734 - Kirša 

Kirša, u. 735 - Kirsza 

Kirzinė, stotis 535 - Kierzanka 

Kiszeniew 176 - Kišiniovas 

Kišiniovas 177 - Kiszeniew 

Klaipėda xii, xv, xxix, 553, 555, 793 - Memel 

Klebaniszki, folwark 608 - Kleboniškės 

Kleboniškės, palivarkas 609 - Klebaniszki 

Kleck, klaszt. 128 - Kleckas 

Kleckas, vienuol. 129 - Kleck 

Klovainiai 321, 755, 863; bažn. 449, 717 - Kla- 
wany 

Kiawany 754, 862; k. 448, 716 - Klovainiai 

Kniažyce, klaszt. 128, 130 - Kniažycai 

Kniažycai, vienuol. 129, 131 - Kniažyce 

Kobylniki, par. 402 - Kabilninkas 
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Kobryni klaszt. 68; powiat. 68 - Kobrynas 

Kobrynas vienuol. 69; aps. 69 - Kobryni 

Kochinchina 54, 55, 84, 85; prov. 78-81 

Kolainiai 621, 623, 625, 753, 781, 789, 801; bažn. 
621, 623, 715; vienuol. 135, 323, 621, 705 - 
Chwatojnie 

Kolberg, zamek 88 - Kolbergas 

Kolbergas, pilis 89 - Kolberg 

Koltava, vienuol. 139 - Koltawa 

Kolnuje 730, 790 - Kalnujai 

Koittawa, klaszt. 138 - Koltava 

Kottyniany 730, 760, 796, 808; k. 444, 448, 710; 
par. 444; trakt 560 - Kaltinėnai 

Komaje 766, 778; k. 718 - Kamajai 

Komas 53 - Com 

Konstantinopolis 123, 125, 165, 217, 219, 283, 351; 
bažn. 351 - Konstantynopol 

Konstantynopol 164, 216, 218; k. 351 - Konstan- 
tinopolis 

Konstantynėw 776, 716 - Vaškai 

Kontowce 408, 736; k. 448; par. 464 - Kantaučiai 

Kopiany, lasy 702 - Kapėnai 

Kopyš, powiat 128 - Kopysis 

Kopysis, aps. 129 - Kopyš 

Korciany 614, 720, 766; k. 448, 714, 720; pleban. 
518 - Kartena 

Korklany, k. 714 - Karklėnai 

Kormialėw 718, 794, 804; folwark 608, 610 - Kar- 
mėlava 

Korsakiszki 722, 756, 780 - Karsakiškis 

Kovelis, aps. 89 - Kowel 

Kowarsk 564, 728, 858; dwėr 404; par. 646 - Ka- 
varskas 

Kowel, powiat 88 - Kovelis 

Kownatėw 786 - Kaunatava 

Kowno 104, 156, 180, 182, 208, 230, 246,252, 260, 
384, 386,460, 512, 534, 536,538, 550, 562, 564, 
576,578, 580, 586, 588, 594, 596, 608, 610, 612, 
614,616, 624, 634, 638, 648, 652, 656, 660, 662, 
666,668, 670, 672, 674,676,678, 680, 682, 684, 
686,688,696,704,720, 744, 748, 760, 774, 792, 
796,800,802, 804, 806, 808,810, 812, 814, 816, 
818,822,824, 826, 828, 830, 834, 846, 848, 850; 
powiat 156, 180; bpstwo 218; gimn. 260, 504, 
582,584, 572, 692, 774, 782, 792; gub. 54, 156, 
180, 182, 208, 220, 402, 474, 482, 532, 538, 540, 
572, 594, 638, 692, 748; katedra 806, 814; 
klaszt. 132, 134, 136, 140, 278, 612, 662, 666, 
670,676,680,688, 692, 792; konwent 592, 664, 
782; k. 606, 610, 616, 660, 666, 670, 672, 676, 


678, 680, 688, 704, 706, 804, 812, 824, 828; 
pleban. 612, 706; powiat 54, 132, 346, 636, 
662, 668, 676, 688; turma 562, 564, 580, 586, 
588, 590, 592, 618, 696; ulicy: Dworna 610, 
660, Kobyle 610, Niemiecka 666, 686, Poli- 
cejska 686, Wielka 610, Wilenska 606, 676 - 
Kaunas 

Kozaczyzna 862 - Kazokinė 

Kozelsk 388 - Kozelskas 

Kozelskas 389 - Kozelsk 

Kozen, klaszt. 128 - Kozinas 

Kozinas, vienuol. 129 - Kozen 

Krakės 453, 565, 585, 699, 735, 855; bažn. 449; 
konvent. 665; vienuol. 141 - Kroki 

Krakinėw 734; k. 448; par. 564, 614 - Krekenava 

Krakopol, k. 826 - Krokialaukis 

Krakow 576, 850; biskupst. 16; katedra 168- Kro- 
kuva 

Kraslavas 211,229, 231; klebon. 65; sem. 245, 247, 
273; vienuol. 135 - Kraslaw 

Krastaw 210, 230, 232, 234; pleban. 64; klaszt. 
134; sem. 244, 246, 272 - Kraslavas 

Kražiai xi, gimn. xi 

Kražiai 209, 385, 393, 557, 565, 593, 611, 615,711, 
720, 745, 751, 759, 803; bažn. 447, 711, 745, 
803; gimn. 253, 261, 319, 385; koleg. 673; kon- 
vent. 665, 793; par. 559; vienuol. 143 - Krože 

Krekenava 587, 735; bažn. 449; par. 565, 615 - 
Krakinėw 

Kremenecas, m-la 167; vienuol. 137 - Krzemie- 
niec 

Kretinga 523, 619, 621, 623, 625, 627, 631, 691, 
725, 767; bažn. 751; m-la 387; par. 273; 
vienuol. 133, 567, 587, 615, 619, 767 - Kre- 
tynga 

Kretynga 522, 618, 620, 622, 624, 626, 630, 690, 
724, 766,; k. 750; klaszt. 132, 566, 586, 614, 
618, 766; par. 272; szk. 386 - Kretinga 

Krewno 722, 764 - Kriaunos 

Kriaunos 723, 765 - Krewno 

Krikliniai 755 - Kryklany 

Krikštėnai, filija 719, 775 - Chrzczeniszki 

Krilosas 179 - Krytos 

Krinčinas 757, 777; bažn. 717 - Kryniczyn 

Kriukai 753; bažn. 717 - Kruki 

Kryklany 754 - Krikliniai 

Krytos 178 - Krilosas 

Krym 822 - Krymas 

Krymas 821 - Krym 

Kryniczyn 756, 776; k. 716 - Krinčinas 
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Kryvičiai, vienuol. 131 - Krzywice 

Kryžbork 790 - Kryžkalnis 

Kryžiokai, dvaras 265 - Krzyžaki 

Kryžkalnis 791 - Kryžbork 

Kroacya 350 - Kroatija 

Kroatija 351 - Kroacya 

Kroki 452, 564, 734; klaszt. 140; konwent 664; k. 
448 - Krakės 

Krokialaukis, bažn. 827 - Krakopol 

Krokuva 167, 577, 851; katedra 169; vyskp..17 - 
Krakėw 

Krokuvas xiii 

Kronsztad, klaszt. 138 - Kronštatas 

Kronštatas, vienuol. 139 - Kronsztad 

Krože 208, 384, 392, 556, 564, 710, 720, 744, 750, 
758, 802; gimn. 252, 260, 318, 384; klaszt. 142; 
koleg. 672; konwent 666, 792; k. 446, 710, 744, 
802; par. 558 - Kražiai 

Krėlewiec 850 - Karaliaučius 

Krėlewstwo Lombardzko-weneckie 98 - Lom- 
bardijos-Venecijos Karalystė 

Krėlewstwo Polskie —> Polska 

Krėlewstwo Pruskie —> Prusy 

Krėlestwo Szwedskie —> Svecia 

Kruki 752; k. 448, 716 - Kriukai 

Kriukai 752; bažn. 449, 716 - Kruki 

Kruopiai 585, 713, 777; bažn. 449 - Krupie 

Krupie 584, 712, 776; k. 448 - Kruopiai 

Krupszyca 134 - Krupšyca 

Krupšyca 135 - Krupszyca 

Krzemieniec, klaszt. 136; szkola 166 - Kremene- 
cas 

Krzywice, klaszt. 130 - Kryvičiai 

Krzyžaki, majatek 264 - Kryžiokai 

Kučkuriškės xx 

Kujajnie 560 - Kūjainiai 

Kujavas, vyskp. 263 - Kujawy 

Kujavijos Kališas 823; vyskp. 43 - Kujawy-Ka- 
lisz 

Kujawy, bpstwo 262 - Kujavas 

Kujawy-Kalisz, bpstwo 42 - Kujavijos Kališas 

Kulczyn, klaszt. 128 - Kulčynas 

Kulčynas, vienuol. 129 - Kulczyn 

Kuldyga 713, 739, 741, 743 - Goldynga 

Kule 550, 766; k. 448, 720 - Kuliai 

Kuliai 551, 767, 791; bažn. 449, 721 - Kule 

Kulmas, bažn. 35, 39 - Culma 

Kulva 613, 719 - Kutwa 

Kutwa 612, 718 - Kulva 

Kupiszki 718, 756, 780; par. 106 - Kupiškis 


Kupiškis 719, 757, 781; par:'107 - Kupiszki 

Kupreliszki 862 - Kupreliškis : 

Kupreliškis 863 - Kupreliszki 

Kurany 858 - Kurėnai 

Kurėnai 859 - Kurany 

Kurganas 597 - Kurhan 

Kurhan 596 - Kurganas 

Kurkle 728, 860, 864 - Kurkliai 

Kurkliai 729, 861, 865 - Kurkle 

Kurlandya 134, 212, 264, 392, 560, 580, 582, 584, 
586, 588, 590, 592, 630, 632, 776; granica 408, 
630, 858, 860; gub. 114, 266, 268,402, 474, 482, 
788; traktier 572 - Kuršas 

Kurmen 798; kaplica 716 - Kurmenė 

Kurmenė 799; koplyčia 717 - Kurmen 

Kursk 66, 68, 70, 124 - Kurskas 

Kurskas 67, 69, 71, 125 - Kursk 

Kurszany 750, 752, 776; k. 446, 712; par. 736 - 
Kuršėnai 

Kuršas 51, 135, 213, 265, 355, 373, 393, 453, 499, 
561,581, 583, 585, 587, 589, 591, 593, 631, 633, 
777,799, 801, 859, 861; gub. 115, 267, 269, 403, 
475, 483, 789; siena 409, 631; smuklė 573 - 
Kurlandya 

Kuršėnai 751, 753, 777; bažn. 447, 713; par. 737 - 
Kurszany 

Kurtowiany, k. 446, 714; par. 656 - Kurtuvėnai 

Kurtuvėnai, bažn. 447, 715; par. 657 - Kurtowia- 
ny 

Kustynė, vienuol. 131- Kustyn 

Kustyn, klaszt. 130 - Kustynė 

Kužmicze, majątek 402, 404 - Kuzmičiai 

Kuzmičiai, dvaras 403, 405 - Kužmicze 

Kužy 712, 752 - Kužiai 

Kužiai 207, 713, 753 - Kužy 

Kūjainiai 561 - Kujajnie 

Kvetkai 719, 779 - Kwetki 

Kvėdarna 695, 711, 771; par. 731 - Chwejdany 

Kwetki 718, 778 — Kvetkai 


Labūnai, vienuol. 131 - Labun 

Labūnava 729, 749 - Labunėw 

Lachowicze, klaszt. 136 — Liachavičiai 

Lachva, par. 127 - Lachwa 

Lackėw 786 - Leckava 

Laižuva 713, 787; bažn. 449; klebon. 499 - Laj- 
Žew 

Lale 732; k. 448 - Lioliai 

Lančiūnava 729 - Lanczanėw 

Landawsk, klaszt. 138 - Liandavskas 
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Lapės 749 - Lopie 

Lateranas 279, 437; bazilika 415; susirink. 329, 
475 - Laterano 

Laterano 436; bazilika 414; consil. 328 - Latera- 
nas 

Latyczėw, bpstwo 14, 16 - Letičevas 

Lauda 592 - Liauda 

Laukesa 723 - Lawkieza 

Lauksargiai, kaimas 445 - Lauksargie 

Lauksodis 753 - Lawkosody 

Laukuva 445, 465, 651, 653, 723, 771, 803, 857; 
bažn. 449, 651, 707, 723; par. 407 - Lawkėw 

Laukžemė 725, 751; bažn. 449 - Lawkožemy 

Lebeda 67 - Lebioda 

Lebedzevas, valda 405 - Lebiedziėw 

Lebiedziėw, majątek 404 - Lebedzevas 

Lebioda 66 - Lebeda 

Leckava 787 - Lackėw 

Lehnen 712, 738 - Lėnas 

Leliūnai 729; bažn. 719 - Leluny 

Leluny 728; k. 718 - Leliūnai 

Lemsalas, cerkvė 271 - Lemzal 

Lemzal, cerkiew 270 - Lemsalas 

Lenčica 703 - Leczyca 

Lenkija xxv, 17,19, 21, 25,51, 59, 73, 155, 163, 178, 
181,213, 267, 281, 3347, 365, 375, 395, 397, 459, 
471,473,495, 517, 607, 609, 629, 653, 663, 669, 
679, 683, 693, 695,705,789,821; Lenkijos Ka- 
ralystė 11,17,41, 43,51,55,153, 163,171, 183, 
191,213, 281, 289, 291, 293, 297, 307, 343, 347, 
359,363,375, 443, 461, 469,477,537,663,761, 
831, 833; Lenkijos Respublika 5; armija 291; 
kraštas 285; prov. 193 - Polska 

Lenkijos Karalystė > Lenkija 

Lenkijos Respublika > Lenkija 

Lenkimai 633, 725 - Lenkimy 

Lenkimy 632, 724 - Lenkimai 

Leonardpol 538 - Leonardpolis 

Leonardpolis 539 - Leonardpol 

Leoniszki 734 - Leoniškės 

Leoniškės 735 - Leoniszki 

Leonpol, majątek 374 - Leonpolis 

Leonpolis, dvaras 375 - Leonpol 

Lepel 62 - Lepelis 

Lepelis 63, 125 - Lepel 

Leplawki 696, 698, 736, 862 - Lieplaukė 

Leszcze 728 - Leščiai 

Leszno 30 - Lešnas 

Lešny Pojurz 780 - Miško Pajūris 

Leščiai 729 - Leszcze 


Lešnas 31 - Leszno 

Letičevas, vyskp. 15, 17 - Latyczėw 

Lėnas 713, 739 - Lehnen 

Libawa - Lipawa 

Liachavičiai, vienuol. 137 - Lachowicze 

Liandavskas, vienuol. 139 - Landawsk 

Liauda 593 - Lauda 

Liban 246, 368 - Libanas 

Libanas 247, 369 - Liban 

Libawa — Lipawa 

Libawa 584, 742, 771; cerkiew 270; k. 514, 712 - 
Liepoja 

Lida, klaszt. 134; powiat 66 - Lyda 

Lidowiany 570, 732; k. 448; par. 568 - Lyduvė- 
nai 

Lieplaukė 465, 697, 699, 737, 863 - Leplawki 

Liepoja 585, 743, 771; bažn. 515, 713; cerkvė 271 -— 
Libawa 

Lietuva x, xvii, xix, xxiii, xxv; akad. vii; bažn. 
xxix; bibl. viii, xx; instit. viii; saugyklos viii; 
9, 27,53, 55, 67, 69, 73, 75, 125,137, 163, 167, 
179,221,267, 275, 289, 295, 387, 499, 537,555, 
557,567,351,575,581, 607, 609, 637, 641, 653, 
667,669, 673, 675, 679, 705; Lietuvos Didžioji 
Kunigaikštystė 577; kol. 127, 173, 175; kon- 
sist. 9, 187; kraštai 155, 365; prov. 327; sem. 
9; smuklė 573; vyskp. 9, 87, 89, 109, 111, 123, 
157, 159 - Litwa 

Lietuvos Respublika - Lietuva 

Ligumy 754, 800; k. 448, 714 - Lygumai 

Likijos Mira 123 - Mira Likaonska 

Linkaučiai, vienuol. 131 - Linkowiec 

Linkimy — Lenkimy 

Linkėw 734, 776; k. 448, 716 - Linkuva 

Linkowiec, klaszt. 130 - Linkaučiai 

Linkuva 587, 735, 777; bažn. 449, 717 - Linkėw 

Lioliai 591, 733; bažn. 449 - Lale 

Lipawa — Libawa 

Lyskavas 115; vienuol. 135 - Lyskėw 

Liskovas 227, 229, 233 - Liskoviae 

Liskoviae 226, 228, 232 - Liskovas 

Lithuania > Litwa 

Litwa 52,54, 66, 68,72, 74, 162, 166, 178, 220, 274, 
294, 498, 536, 554, 556, 574, 580, 606, 636, 640, 
652, 666, 668, 678, 704; bpstwo 8, 108, 110, 
122, 156, 158; Wielkie Księstwo Litewskie 
576; eparch. 86,88; koleg. 126, 172, 174; kon- 
syst. 8, 186; kraje 154, 364; prow. 326; sem. 8; 
traktier 572 - Lietuva 

Liubartovas, vienuol. 137 - Lubartėw 
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Liubavas, par. 63 - Lubowo 
Liubešas, vienuol. 133, 135, 191 - Lubieszowo 
Liublinas, gub. 17, 123 - Lublin 
Liucerna 107 - Lucerna 
Liucynas 515 - Lucym 
Liwenhof 742 - Lyvanai 
Livonija 135,611; konsist. 163; gub. 267, 269, 271, 
411; vyskp. xxv - Inflanty 
Liwen-Berzen 742 - Lyvberzė 
Lyda, apskr 67; vienuol. 135 - Lida 
Lyduokiai 729, 773, 775 - Nidoki 
Lyduvėnai 571, 587,733; bažn. 449; par. 569 - Li- 
dowiany 
Lygumai 755, 801; bažn. 449, 715 - Ligumy 
Lyvanai 743 - Liwenhof 
Lyvberzė 743 - Liwen-Berzen 
Lokinė 741 - Lukina 
Lombardija-Venecija > Lombardijos-Venecijos 
Karalystė 
Lombardijos-Venecijos Karalystė 99, 101 - Kr6- 
lewstwo Lombardzko-Weneckie 
London, traktier 572 - Londonas 
Londonas, smuklė 573 - London 
Lozovičiai 133 - Lozowicze 
Lubartėw, klaszt. 136 - Liubartovas 
Lubieszowo, klaszt. 132, 134, 190 - Liubešas 
Lublin, gub. 16, 122 - Liublinas 
Lubowo, par. 448 - Liubavas 
Lucerna 106 - Liucerna 
Lucyn 514 - Liucynas 
Luckas 17, 135, 187, 211, 273, 359, 371, 455; 
arkivyskp. 15; bažn. 51; kapitula 151; kated- 
ra 489; priegl. 267; sem. 17, 245, 257, 273, 357, 
371; vienuol. 133, 137, 141; vyskp. 47, 211, 
251, 293, 357 - Luck 
Luckas-Žitomiras 51, 453, 467, 821; vyskp. 19, 
191, 249, 273,455,475,483,491 - Luck-Žyto- 
mierz 
Lukiškės 289; vienuol. 137 - Lukiszki 
Lukom! —> Lukomla 
Lukomlis 131; vienuol. 131 - Lukoml 
Luokė 381, 465, 581, 585, 591, 715, 787; bažn. 
449 - Lukniki 
Lužkai, vienuol. 131 - Lužki 
Lvovas 19, 179; arkivyskp. 15; metropol. 211 - 
Lwėw 
Lwėw 178; abpstwo 18; metropol. 210 - Lvovas 


Labunėw 728, 748 - Labūnava 
Labun, klaszt. 130 - Labūnai 


Lachwa par. 126 - Lachva. 

Lajžew 712, 786; k. 448; pleban. 498 - Laižuva 

Lanczanėw 728 - Lančiūnava 

Lauksargie, wieš 444 - Lauksargiai 

Lawkieza 722 - Laukesa L 

Lawkosody 752 - Lauksodis 

Lawkėw 465, 650, 652, 722, 770, 802, 856; k. 449, 
650, 706, 722; par. 406 - Laukuva 

žawkožemy 724, 750; k. 448 - Laukžemė 

Leczyca 702 - Lenčica 

Lyskėow 114; klaszt. 134 —- Lyskavas 

Lopie 748 - Lapės 

Lozowicze 132 - Lozovičiai 

Luck 16, 134, 210, 370; abpstwo 14; bpstwo 46, 
210, 250, 292, 356; katedra 150; kapitula 438; 
k. 50; klaszt. 132, 136, 140; sem. 16, 244, 256, 
272, 356, 370; szpital 266 - Luckas 

Luck-Žytomierz (Žytomierz-Luck) 50, 452, 466, 
820; bpstwo 18, 190, 248, 272, 454, 474, 482, 
490 - Luckas-Žitomiras 

Lukina 740 - Lokinė 

Lukiszki 288; klaszt. 136 - Lukiškės 

Lukniki 380, 464, 714, 786; k. 448 - Luokė 

Lukomla 130; klaszt. 130 - Lukomlis 

Lužki, klaszt. 130 - Lužkai 


Maksimilianopolis 543 - Maksiminiapol 

Maksiminiapol 542 - Maksimilianopolis 

Maximilianopol > Maksimilianopol 

Maladečna, vienuol. 131 - Motodeczno 

Malatycze klaszt. 128 -- Malatyčiai 

Malatyčiai, vienuol. 129 - Malatycze 

Malta, bažn. 324, 325, 368, 369, 518, 519 

Malta, sala 368, 369 

Manteinas, vienuol. 139 - Mantejno 

Mantejno, klaszt. 138 - Manteinas 

Marienbadas 851 - Maryenbad 

Marienburgas 741 - Marienburg 

Marinskas 591, 593 - Marynsk 

Maryenbad 850 - Marienbadas 

Marienburg 740 - Marienburgas 

Marynsk 590, 592 - Marinskas 

Masiady 614, 742, 770; k. 448, 710; mogila 712 - 
Mosėdis 

Maskva 23, 125, 133, 155, 181, 247, 265, 353, 369, 
371, 447, 487, 513, 571, 575, 679, 745; bažn. 
515; gub. 265 - Moskwa 

Matykai, dvaras 405 - Motyki 

Mažykin, klaszt. 130 - Mažykinas 

Mažykinas, vienuol. 131 - Mažykin 
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Mecas —> Meta 

Medingėnai 409, 769 - Medyngianie 

Medyngianie 408, 768 - Medingėnai 

Medyolan 52 - Milanas 

Medvėgalis, kl. 407 - Niedžwiedzia Gėra 

Medwiegalis > Niedžwiedzia Gėra 

Meka 201 - Mekka 

Mekka 200 - Meka 

Melipotamas 81 - Mellipotam 

Meilipotam 80 - Melipotamas 

Memel 552, 554, 792 - Klaipėda 

Mesopotamija 53 - Mesopotamya 

Mesopotamya 52 - Mesopotamija 

Meszkucie 740, 788 - Meškuičiai 

Meškuičiai 741, 789 - Meszkucie 

Meta, vyskp. 330, 331 

Mezenė 591, 593 - Mezen 

Mezen 590, 592 - Mezenė 

Mežirečė, vienuol. 135, 137 - Miedzyrzecz 

Micaičiai 737 - Miczajcie 

Miczajcie 736 - Micaičiai 

Miežyszki 734; k. 762 - Miežiškiai 

Miežiškiai 735; bažn. 763 - Miežyszki 

Międzyrzecz, klaszt. 134, 136 - Mežirečė 

Milanas 53 - Medyolan 

Milašaičiai, filija 623 - Milaszajcie 

Milaszajcie, filia 622 - Milašaičiai - 

Minsk 70, 210, 242, 244, 246, 258, 266, 284, 400, 
502, 506, 616, 760, 827; biskupst. 210; diec 20, 
46, 54, 124, 126, 144, 152, 190, 246, 248, 250, 
258,272, 292, 356, 374, 376, 398, 400, 454, 474, 
482, 506, 822, 846; eparch. 86, 88; gub. 124, 
128,130,132, 140, 208, 210, 212, 474, 482, 844; 
katedra 500; konsist. 24, 100, 146; k. 50, 
klaszt. 128, 132, 140, 410; powiat 128, 130; 
sen. 238, 244, 246, 272, 400, 410, 442, 444, 452, 
502, 514 - Minskas 

Minskas 71, 125, 127, 187, 211, 243, 245, 247, 249, 
255, 259, 267, 285, 323, 355, 401, 453, 455, 487, 
501, 503, 507, 533, 535, 617, 661, 669, 761 821; 
aps. 129, 131; bažn. 51; gub. 125, 129, 131,133, 
141, 209, 211, 213, 475, 483, 845; katedra 501; 
konsist. 25, 101, 147; sem. 239, 245, 247, 273, 
401, 411, 443, 445, 453, 503, 515; vienuol. 129, 
133,141,411; vyskp. 21,47,55, 87, 89, 145, 153, 
191,211, 247, 251, 259, 273, 293, 357, 375, 377, 
399, 401, 455, 475, 483, 507, 823, 847 - Minsk 

Mintauja xxix, 167, 265, 327, 495, 709, 741, 743, 
793, 867; bažn. 793; cerkvė 271; smuklė 573 — 
Mitawa 


Minusinsk 54 - Minusinskas 
Minusinskas 55 - Minusinsk 
Mira 512, 744 - Myrius 
Mira Likaonska 122 - Likijos Mira 
Miroslavas, vienuol. 761 - Mirostaw 
Miroslaw, klaszt. 760 - Miroslavas 
Miško Pajūris 781 - Lešny Pojurz 
Mitawa 166, 326,494, 708, 740, 742, 792, 866; cer- 
kiew 270; k. 792; traktier 572 - Mintauja 
Myr 174 - Myras 
Myras 175 - Myr 
Myrius 513, 745 - Mira 
Modena 100, 101 
Mogiliavas 41, 71, 285, 319, 355, 367, 401, 447, 
453,455,481, 483,493, 499, 509,511, 565, 699, 
709, 745, 775, 849; aps. 129, 131; arkivyskp. 
211,285, 333,473, 821, 829; bažn. 51,211, 213, 
257; gub. 17 ,25, 129, 131, 365, 483; katedra 
733; konsist. 25, 27, 101, 147, 365; metropol. 
211; sem. 243, 247,273,411, 515; spaust. 275; 
vienuol. 133; vysk, 21, 47, 87, 89, 145, 149, 
191,239, 245, 247,249, 251, 259, 273, 277,293, 
355, 373, 447, 483, 515, 551, 823, 835 - Mohi- 
liew 
Mohiliew —> Mohyliew 
Mohyliew 70, 210, 284, 318, 366, 400, 446, 482, 
564, 698; abpstwo 210, 284, 332, 472, 820, 828; 
bpstwo 20, 46, 144, 148, 190, 238, 244, 246, 
248, 250, 258,272, 276, 292, 354,372,446,482, 
514, 550, 822, 834; drukamn. 274; eparch. 86, 
88; gub.16, 24, 128, 130, 364, 482; katedra 732; 
klaszt. 132; konsist. 24, 26, 100, 146, 364; k. 50, 
212; metropol. 210; powiat 128, 130; sem. 242, 
244, 246, 272, 410, 514 - Mogiliavas 
Mohilov —> Mohyliew 
Moldavija 181, 283 - Moidawya 
Moidawya 180, 282 - Moldavija 
Molodeczno, klaszt. 130 - Maladečna 
Moniszkancie 614 - Muniškės 
Morachwa, klaszt. 136 - Morachva 
Morachva, vienuol. 137 - Morachwa 
Mosėdis 615, 743, 771; bažn. 449, 711; kapinės 
713 - Masiady 
Moskwa 22, 124, 132, 154, 180, 246, 264, 352, 368, 
370, 446, 486, 512, 574, 678, 744; k. 514 - 
Maskva 
Mosulas 165 - Musul 
Motyki, majątek 404 - Matykai 
Mozdok, klaszt. 138 - Mozdokas 
Mozdokas, vienuo!. 139 - Mozdok 


920 Vietovardžių rodyklė 


Mozyrz 210; klaszt. 130; powiat 124, 130 - Mo- 
zyrius 

Mozyrius 211; aps. 125, 131; vienuol. 130 - Mo- 
ZyrZ 

Mšcistaw, klaszt. 130; powiat 128, 130 — Mstis- 
lavlis 

Mstislavlis 123; aps. 129, 131; vienuol. 131 - 
Mšcistaw 

Muniškės 615 - Moniszkanūcie 

Musu! 164 - Mosulas 


Nachiczewan 176 - Nachičevanė 

Nachičevanė 177 - Nachiczewan 

Narva 495 - Narwa 

Narwa 494 — Narva 

Naugardukas 55, 57, 353; aps. 845; bažn. 115; m- 
1a 209; vienuol. 137, 141; vyskp. 153 - Nowo- 
grėdek 


Naujadvaris 593 

Naujamiestis 589, 595, 659,735; bažn. 449 - No- 
we Miasto 

Naujoji Žagarė, bažn. 449; klebon. 207 - Nowe 
Žagory 


Neapo! 208, 220, 492 - Neapolis 
Neapolis 209, 221, 471, 493 - Neapol 
Neiborn —> Nejborn 
Nejborn, dobry 626, 860 - Neibornas 
Neibornas, valdos 627, 861 - Nejborn 
Nekeipiai, dvaras 847 - Nekiejpie 
Nekiejpie, folwark 846 - Nekeipiai 
Nemakščiai 321, 587, 589, 747, 781, 801; bažn. 
449, 715 - Niemokszty 
Nemenčinė 105 - Niemenczyna 
Nemunas, u. 183,537,539,577,579, 663, 667,671, 
685, 689, 705 - Niemen 
Neo-Eboraea 334, 338 - Niujorkas 
Nerczynsk 372, 582, 590 - Nerčinskas 
Nerčinskas 373, 583, 591 - Nerczyfisk 
Nerimdaičiai 861 - Nerymdajcie 
Neris, u. 609, 611, 683, 689 - Wilia 
Nerymdajcie 860 - Nerimdaičiai 
Nesvyžius 167, 683, 703; vienuol. 133, 135, 137, 
143, 629 - Niešwiež 
Nevarėnai 737 - Nieworany 
Nevėžininkai 735 - Niewiažniki 
Nevėžis, u. 589, 635, 659, 735 - Niewiaž 
Niceia, soborz 118, 120 - Nikėja 
Niderlandy 52, 218 - Nyderlandai 
Nidoki 728, 772 - Lyduokiai 
Niedžwiedzia Gėra 406 - Medvėgalis 


Niemcy 574 — Vokietija «. 
Niemen, rz. 182, 536, 538, 576, 578, 662, 666, 670, 
684, 688, 704 - Nemunas 
Niemenczyna 104 - Nemenčinė 
Niemokszty 320, 746, 780, 800; k: 448, 714 - Ne- 
makščiai 
Niešwiež 166, 682, 702; klaszt. 132, 134, 136,142, 
628 - Nesvyžius 
Niewiaž, rz. 588, 634, 658, 734 —- Nevėžis 
Niewiažniki 734 - Nevėžininkai 
Nieworany 736 - Nevarėnai 
Nikėja, susirink. 119, 121 - Niceia 
Nikolajevas 515; vienuol. 139 - Nikotajewo 
Nikotajewo, klaszt. 138 - Nikolajevas 
Niujorkas 335, 339 - Neo-Eboraea 
Nyderlandai 53, 219 - Niderlandy 
Novoaleksandrovskas —> Zarasai 
Novogeorgievskas 157 - Nowo-georgiewsk 
Nowe Miasto 726 - Žemaičių Naumiestis 
Nowe Miasto 588, 658, 734, 770; k. 448 - Nauja- 
miestis 
Nowe Žagory, k. 448; pleban. 206 - Naujoji Ža- 
garė 
Nowoaleksandrowsk 638, 640, 718, 722, 764, 858; 
k. 484, 638, 704; powiat 54, 156, 180, 642, 860, 
864 - Zarasai 
Nowo-Aleksandrėw —> Nowoaleksandrowsk 
Nowo-georgiewsk 156 - Novogeorgievskas 
Nowogrėd Wielki 822; gub. 588; klaszt. 138 - Di- 
dysis Naugardas 
Nowogrėdek 54, 56, 352; bpstwo 152; klaszt. 136, 
140; k. 114; powiat 844; szkoty 208 - Naugar- 
dukas 
Nubija 452 - Nubya 
Nubya 453 - Nubija 


Obeliai 587, 723, 765, 779, 861; bažn. 779; par. 
107 - Abele 

Odachėw k. 448, 746, 786 - Adakavas 

Odesa 514, 515, 848, 849; vienuol 138, 139 

Odessa —> Odesa 

Okmiany 712, 776; k. 448; pleban. 564, 614 - Ak- 
menė 

Oknista 723 - Aknysta 

Oknista 778 - Aknystos 

Olandija 655 - Holandya 

Oleškovas, vienuol. 131 - Oležkėw 

Oležkėw, klaszt. 130 - Oleškovas 

Olyka 41, 55, 285; kolegiat. 153; sem. 245, 273 - 


Olyka 
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Olomoucas 851 - Olomuniec 
Olonecas, gub. 585; pulkas 31 - Otonec 
Olsiady 344, 378, 380, 398, 462, 484, 518,520, 522, 
698, 738; k. 344, 446 - Alsėdžiai 
Olomuniec 850 - Olomoucas 
Otonec, gub. 584; putk 30 - Olonecas 
Otyka 40; kolegiat 152; sem. 244, 272 - Olyka 
Onikszty 104, 728 -Anykščiai 
Onuškis 589, 719, 779 - Hanuszyszki 
Opatovas 169 - Opatėw 
Opatėw 168 - Opatovas 
Opitotoki 728, 748 - Apytalaukis 
Opsa 724, 860 - Apsas 
Oret 324; gub. 66 - Oriolas 
Orenburg, gub. 590; klaszt. 138 — Orenburgas 
Orenburgas 281; gub. 591; vienuo! 139 - Oren- 
burg 
Oriolas 325; gub. 67 - Orel 
Orsza 200; klaszt. 136 - Orša 
Orša 9, 201; vienuol. 137 - Orsza 
Ostien 278 - Ostenskas 
Ostenskas 279 - Ostien 
Ostra Brama 286, 288, 458, 534, 680; k. 286; klaszt. 
376 - Aušros Vartai 
Ostrėg, klaszt. 132; powiat 132 - Ostrogas 
Ostrogas, aps. 133; vienuol. 133 - Ostrėg 
Ostrėw, klaszt. 128, 136 - Astravas 
Ošwiej 210, 228, 230, 232; klaszt. 134 — Asveja 
Oszmiana 104, 462; klaszt. 136; powiat 114, 402, 
662 - Ašmena 
Ovručas, aps. 89, 133; vienuol. 129, 133 —- Ow- 
rucZ 
Owanta 728 - Alanta 
Owile 722 - Aviliai 
Owrucz, klaszt. 128, 132; powiat 88, 132 - Ov- 
ručas 
Ozierany, klaszt. 16, 98, 138 - Jazioranai 
Ozoty 798 - Ozolmuižė 
Ozolmuižė 799 - Ozoty 


Pabaiskas 719, 773 - Pobojsk 

Paberžė 587, 615, 735 - Podbrzež 

Pabiržė 777, 855; bažn. 717; par. 863 - Podbirze 

Pabradė, kaimas 25 - Przebrad 

Pacunele 734; k. 846 - Pociūnėliai 

Padubysys 31, 69, 383; cerkvė 383; vienuol. 69 — 
Podubiš 

Pagirgždūtis 407 - Pogirgžducie 

Pagiriai 719, 741 - Pogiry 

Pagramantis 595, 727; bažn. 449 —- Pogromoncie 


Pajūris 587, 725, 727, 731, 771 - Pojurze 
Pakapė 551, 657, 659, 661, 781, 863; bažn. 551, 
657, 707; filija 659, 781; koplyčia 781; par. 
781- Pokopie 
Pakražantis 731, 751 - Pokrožencie 
Pakruojis 465, 737, 755, 801; bažn. 449, 717 - Pok- 
IG) 
Palanga 323,399,581,583, 593, 697, 725, 751, 767; 
bažn. 449, 453, 751 - Polaga 
Palenkė 95; vyskp. 307, 311 - Podlasie 
Palestina 367 - Palestyna 
Palestyna 366 - Palestina 
Palėvenė 619, 625, 627, 629, 781; bažn. 629, 717; 
par. 631; vienuol. 137, 587, 627, 707, 757 - 
Polawen 
Palėvenėlė 757 - Polaweniek 
Paliepiai 729 - Polepie 
Paliesė, bažn. 19 - Podlache 
Palonai 735 - Potany 
Palonka, par. 845 - Potonka 
Pamituvys 581, 731 - Pomituwie 
Pandėlis 767, 801; bažn. 719 - Ponedel 
Panemunė, klebon. 623 - Poniemuni 
Panemunėlis 719, 767 - Poniemuniek 
Panemunis 719, 779 - Poniemun 
Panevėžiukas 729 - Poniewiežyk 
Panevėžys 461, 585, 587, 723, 741, 757, 763, 775, 
781, 789, 797, 855; aps. 55, 131, 157, 181, 391, 
501 657; gimn. xvi, xxiii, 783; m-la 401; 
vienuol. 131 - Poniewiež 
Panoteriai 591 - Ponatery 
Paparčiai, vienuol. 137 - Poporcie 
Papilė 713, 777, 779; bažn. 449 - Popielany 
Papilys 593, 717 - Popiel 
Paryž.22, 174, 208, 220, 394, 616, 638, 680 - Pary- 
žius 
Paryžius 23, 175, 209, 221, 395, 617,639,681 — Pa- 
ryž 
Parnawa, cerkiew 270 - Piarnu 
Pasvalys 777, 801; bažn. 715; par. 501 - Poswol 
Pastoviai 129 - Postawy ' 
Pašaltuonis 791 - Poszottun 
Pašilė 745; bažn. 449, 715 - Poszyle 
Pašušvys 591, 733; bažn. 449 - Poszuszwie 
Pašvitinys 751, 753, 859; bažn. 449, 717 - Posz- 
wityn 
Pavandenė, bažn. 449, 711 - Powondenh 
Pažaislis 29, 573, 577, 579, 581, 705; bažn. 579; 
vienuo!, 133, 157, 579, 581, 703 - Požajščie 
Pažaistis > Pažaislis 
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Paželviai 773; bažn. 833 - Pozelwa 
Pelikany 724; k. 742 - Pelikonys 
Pelikonys 725; bažn. 743 - Pelikany 
Peremislis, arkivyskp. 15 - Przemyšl 
Perm 584, 834; gub. 584 ,586, 590 - Permė 
Permė 585, 835; gub.585, 587, 591- Perm 
Pernarava 729 - Pernarowo 
Pernarowo 728 - Pernarava 
Persija 177 - Persya 
Persya 176 - Persija 
Peterburgas - Sankt Peterburgas 
Peterburgas x, xi, xiii, xx, 11, 13, 17, 19, 41, 43, 
45, 47, 55, 57, 75, 95, 155, 159, 169, 173, 189, 
201,211, 213, 223, 265, 275, 283, 289, 291, 293, 
297,301, 303, 325, 343, 357,361, 369, 373,375, 
377,387,389, 401, 403, 405, 411, 443,455,461, 
467,469,489, 493, 499, 501,503, 513, 519, 533, 
541, 543, 571, 617, 637, 653, 739, 783, 821; 
akad. 217, 219, 361, 369, 383, 447, 453, 481, 
501, 511, 513, 727, 823; bažn. 503; bibl. viii; 
gatvė: Griaznaja 47; gub. 139, 265; koleg. 375; 
konventas 491; sinodas 283; tiltas: Tučkovo 
297; vienuol. 139, 257, 541, 543; vyskp. 153 - 
Peterzburg 
Peterhof 158 - Peterhofas 
Peterhofas 159 - Peterhof 
Petersburg 10, 12, 16, 18, 40, 42, 44, 46, 54, 56, 74, 
94, 154, 158, 168, 172, 188, 200, 210, 212, 222, 
264,274, 282, 288, 290, 292, 296, 300, 302,324, 
342, 356, 360, 368, 372, 374, 376, 386, 388, 400, 
402, 404,410, 442, 454, 460, 466, 468, 488,492, 
498,500,512, 518, 532, 540, 542, 570, 616, 636, 
652, 502, 738, 782, 820; akad. 216, 360, 368, 
382, 446, 452, 480, 500, 510, 512, 726, 822; 
bpstwo 152, 218; gub. 138, 264; klaszt. 138, 
256,540, 542; koleg. 374; konwent 490; k. 502; 
most: Tuczkow 296; synod 282; ulica: Hriaz- 
naja 46 - Peterburgas 
Peterzburg — Petersburg 
Petygorsk — Piatyhorsk 
Petropol —> Petersburg 
Petropolis > Peterburgas 
Petrozavodskas 133, 583, 783 - Petrozawodzk 
Petrozawodzk 132, 582, 782 - Petrozavodskas 
Piarnu, cerkvė 271 - Parnawa 
Piatyhorsk 42 - Piatygorskas 
Piatygorskas 43 - Petygorsk 
Piątek 586, 593 - Piontka 
Pievėnai 787 - Piewiany 
Piewiany 786 - Pievėnai 


Pikeliai 713, 739, 787; ba? n. 449 - Pikiele 
Pikiele 712, 738, 786; k. 448 - Pikeliai - 
Pinega 596, 597 
Pinsk, klaszt. 130, 136; koleg. 672; powiat 124, 
128, 130 132 - Pinskas 
Pinskas 127; aps. 125, 129, 131, 133; koleg. 673; 
vienuol. 131,137 - Pinsk 
Pinskas-Karalinas, vienuol. 131. - Pinsko-Karo- 
lin 
Pinsko-Karolin, klaszt. 130 - Pinskas-Karalinas 
Piontka 587, 592 - Piątek 
Platean 542 - Platėja 
Plateliai 583, 695, 697, 759, 791; bažn. 449, 711, 
759; varpinė 759 - Ptotele 
Platėja 543 - Platean 
Pliusos 725, 861 - Plusy 
Plockas 19, 297, 341; bažn. 67; katedra 261, 291; 
vyskp. 19, 43, 95, 291 - Plock 
Plungė 465,517, 551, 553, 695, 697, 699, 745, 751, 
761, 767, 771, 791, 799; bažn. 449, 711, 721; 
kapinės 791 - Ptungiany 
Plusy 724, 860 - Pliusos 
Plock 18, 823; bpstwo 18,42, 94, 290; katedra 260, 
290); k. 66 - Plockas 
Ptotele 582, 694, 696, 758, 790; dzwonnica 758 ; 
k. 448, 710, 758 - Plateliai 
Plungiany 464, 516, 550, 552, 694, 696, 698, 744, 
750, 760, 766, 770, 790, 798; k. 448, 710, 720; 
mogita 790 - Plungė 
Pobojsk 718, 772 - Pabaiskas 
Pociūnėliai 589, 735; bažn. 847 - Pacunele 
Poczajėw 186 — Počajovas 
Počajovas 187 - Poczajėw 
Podbirze 776; k. 716; par. 862 - Pabiržė 
Podbrzež 614, 734 - Paberžė 
Podlache, k. 19 - Paliesė 
Podlasie, bpstwo 306; vyskp. 310 - Palenkė 
Podole, eparch. 86, 88; gub. 128, 288, 474, 482; 
klaszt. 196; kraj 154 - Podolė 
Podolė 51; gubern 129, 289, 475, 483; kraštai 155; 
vienuol. 197; vyskp. 87, 89 - Podole 
Podolės Kamenecas 179, 219, 247; vienuol. 135, 
137, 141, 143; vyskp. 13, 187, 249 - Kamie- 
niec Podolski 
Podubiš 68; cerkiew 382; klaszt. 68 - Padubysys 
Podunaj 800 - Dunava 
Podusie 584 - Podušė 
Podušė 585 - Podusie 
Pogirgžducie 406 - Pagirgždūtis 
Pogiry 718, 740 - Pagiriai 
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Pogromoncie 594, 726; k. 448 - Pagramantis 
Pojurze 724, 726, 730, 770 - Pajūris 
Pojurze Wielki 770 - Didysis Pajūris 
Pokopie 550, 656, 658, 780, 862; filia 658, 780; kap- 
lica 780; k. 550, 656, 706; par. 780 - Pakapė 
Pokrėj 464, 736, 754, 800; k. 448, 714 - Pakruojis 
Pokrožencie 730, 750 - Pakražantis 
Polepie 728 - Paliepiai 
Polockas 5,59,65,69,123,125,127,211, 219; aps. 
87; kadetai 265; katedra 9; konsist. 69; sem. 
69; vienuol. 69, 137; vyskp. 89 - Potock 
Polonia > Polska 
Polska 18, 20, 24, 50, 58, 72, 154, 162, 178, 212, 
266,280,364, 374, 394, 396, 458, 470, 494, 516, 
606, 628, 662, 668, 692, 704, 788; Krėlewst- 
wo Polskie 10, 16,40, 42, 50,54, 153, 162, 170, 
182,212, 280, 284, 288, 290, 292, 296, 306, 342, 
347,358,442, 460, 468,476, 662, 760, 830, 832; 
Rzeczypospolita Polska 4; kraj 284; prowin. 
192 - Lenkija 
Poltava, vyskp. 153 - Poltawa 
Potany 734 - Palonai 
Polaweniek 756 - Palėvenėlė 
Potawen 618, 624, 626, 628, 780; klaszt. 136, 586, 
626, 706, 756; k. 628, 716; par. 630 - Palėve- 
nė 
Poląga 322, 398, 580, 582, 592, 696, 724, 750, 766; 
k. 448, 452, 750 - Palanga 
Potock 4, 58, 64, 68, 126, 210; eparch. 88; kadety 
264; katedra 8; klaszt. 68, 136; konsist. 68; 
sem. 68 - Polockas 
Potonka, par. 844 - Palonka 
Poitawa, bpstwo 152 - Poltava 
Pomituwie 580, 730 - Pamituvys 
Pompiany 754; k. 716 - Pumpėnai 
Ponatery 590 - Panoteriai 
Ponedel 766, 800; k. 719 — Pandėlis 
Poniemuniek 718, 766 - Panemunėlis 
Poniemun, pleban. 622 - Panemunė 
Poniemun 718, 778 - Panemunis 
Poniewiež 460, 722, 740, 756, 762, 774, 780, 788, 
796; gimn. 782; klaszt. 130 ; powiat 54, 130, 
156, 180, 390, 500, 656; szkola 400 — Panevė- 
žys 
Poniewiežyk 728 —- Panevėžiukas 
Popiel 592 - Papilys 
Popielany 712, 776, 778; k. 448- Papilė 
Poporcie, klaszt. 136 - Paparčiai 
Portici 492, 493 
Posnania > Poznan 


Postawy 128 - Pastoviai 
Poswol 776, 800; k. 716; par. 500 - Pasvalys 
Poszalaty — Puszolaty 
Poszelaty —> Poszalaty 
Poszyle 744; k. 448, 714 - Pašilė 
Poszoltun 790 - Pašaltuonis 
Poszuszwie 732; k. 448 - Pašušvys 
Poszwityn 750, 752, 858; k. 448, 716 - Pašvitinys 
Powonden, k. 448, 710 - Pavandenė 
Pozelwa 772; k. 832 - Paželviai 
Poznanė vii, 23,31,33, 35,37, 89,91,95, 169, 173; 
bažn. 39, kunigaikštystė 205 - Poznan 
Poznan xxv, 22, 30, 32, 34, 36, 88, 94, 172, 343; k. 
38; ksiestwo 204 - Poznanė 
Požajščie 28, 572, 576, 578, 580, 704; klaszt. 132, 
156, 578, 580, 702; k. 578 - Pažaislis 
Praga 850 - Praha 
Praha 851 - Praga 
Prancūzija 175, 331, 395, 399, 459, 575, 637,695 — 
Francyja 
Prazarokai, vienuol. 129 - Prozoroki 
Preišiogala, kaimas 611 - Prejszagolka 
Prejszago!ka, wieš 610 - Preišiogala 
Prozoroki, klaszt. 128 - Prazarokai 
Prusy 32, 34, 36, 38,40, 52, 170, 204, 222, 322, 324, 
494,552,562, 582, 586, 588, 590, 592, 594, 596, 
650, 662; Krėlewstwo Pruskie 170, 182; gra- 
nica 56, 726 - Prūsija 
Prūsija 17, 33,35,37,39,41,53,171, 179, 205, 223, 
325,343,495,553, 563, 577, 583, 587,589,591, 
593, 595, 597, 651, 663; Prūsijos Karalystė 
171, 183; siena 57, 727 - Prusy 
Prūsijos Karalystė —> Prūsija 
Przebrad —> Przebrodž 
Przebrodž, wieš 24 - Pabradė 
Przemyšl, abpstwo 14 - Peremislis 
Pskovas 375; bažn. 845; vienuol. 139; vyskp. 
153 - Pskow 
Pskow 374; bpstwo 152; klaszt. 138; k. 844 — 
Pskovas 
Pudaltovas, cerkvė 27 - Pudaltow 
Pudaltow, cerkiew 26 - Pudaltovas 
Pulavai, biblioteka 167 - Putawy 
Pultuskas, kapinės 295 - Pultusk 
Putawy, biblioteka 166 - Pulavai 
Pultusk, cmentarz 294 - Pultuskas 
Pumpėnai 755; bažn. 717 - Pompiany 
Pustynia, vienuol. 66,67 | 
Puszotaty 752; k. 448, 716 — Pušalotas 
Pušalotas 755; bažn. 449, 717 - Puszotaty 


924 Vietovardžių rodyklė 


Radamlia, vienuol. 131; vienuol. paliv. 131 - Ra- 
doml 
Radechovas, vienuol. 133 - Radziechėw 
Radom, klaszt. 130; folwark klaszt. 130 - Ra- 
damlia 
Radviliškis 723, 759, 799, 859, 865; bažn. 449, 
717 - Radzwiliszki 
Radziechėw, klaszt. 132 — Radechovas 
Radzwiliszki 722, 758, 798, 858, 864; k. 448, 716 - 
Radviliškis 
Rageliai 723 - Rogiele 
Raguva 589, 729, 797; karčema 627 - Rogėw 
Raguvėlė 627, 735, 765 - Rogėwek 
Rakavas, vienuol. 129 - Rakėw 
Rakiszki 800; k. 718, 766, 778, 778; pleban. 640 - 
Rokiškis 
Rakėw, klaszt. 128 - Rakavas 
Ramygala 591, 735; par. 859 - Remigota 
Raseiniai 209, 323, 461, 491, 539, 569, 571, 593, 
605, 607,621,631,711, 747, 773, 789, 795, 801; 
aps. 55, 131, 157, 209, 319, 391, 459, 693; cerk- 
vė 383, 385; kalėjimas 583; m-la 385; par. 273; 
vien 131, 137, 567, 587, 589, 591, 615, 629, 
685 - Rosienie 
Raudėnai 713, 787; bažn. 449 - Rawdziany 
Raudondvaris 635, 637, 721, 749, 797, 859; bažn. 
635, 639, 705, 825; filija 635; koplyčia 637; par. 
859 - Czerwony Dwėr 
Rawdziany 712, 786; k. 448 - Raudėnai 
Razani 324; gub. 410 - Riazanė 
Ražanystokas, vienuol. 137 - Rožanystok 
Rečyca, aps. 125, 129, 131; vienuol. 129 - Rze- 
czyca 
Rekijėw 656, 658, 660; jezioro 658 - Rėkyva 
Remežiškės, palivarkas 663 - Remizowo 
Remigota 734; par. 858 - Ramygala 
Remizowo, folwark 662 - Remežiškės 
Remizėw —> Remizowo 
Renavas 589, 737, 769 - Renowo 
Renowo 736, 768 - Renavas 
Retėw 388, 538, 652, 656, 694, 710, 726, 750, 752, 
758, 768, 788, 802, 856; k. 652, 654, 448, 656, 
706, 732 - Rietavas 
Revelis, vienuol. 139 - Rewel 
Rewel, klaszt. 138 - Revelis 
Rėkyva 657, 659, 661; ežer. 659 - Rekijow 
Riazanė 325; gub. 411 - Razafi 
Rietavas 389, 539, 583, 591, 595, 653, 655, 657, 695, 
711,727,751, 753, 759, 769, 789, 791, 803, 857; 
bažn. 449, 653, 657, 707, 733 - Retėw 


Rimšė 725, 865 - Rymszžarty 
Ryga xxiii, 162, 163, 220, 221, 266-269, 326, 327, 
372, 373, 386, 387, 490, 491, 586, 587, 697; 
cerkvė 270, 271; konsist. 162, 163; vienuol. 
138,139; konventas 490, 491, 498, 499 
Rymszany 724, 864 - Rimšė 
Ryšovas, vienuol. 137 - Ryszowo 
Ryszowo, klaszt. 136 - Ryšovas | 
Rogiele 722 - Rageliai 
Rogėw 728, 796; karczma 626 - Raguva 
Rogėwek 626, 734, 764 - Raguvėlė 
Rokiškis 591, 719, 767, 779, 801; bažn. 779; 
klebon. 641 - Rakiszki 
Roma, 17,23,53, 67,69, 95,99, 125, 205, 263, 267, 
285,301, 341, 345, 353, 367,371,373,397,411, 
413,435,443, 455, 457, 467,471, 473, 483, 501, 
503,511,513,521, 533, 555, 673, 789, 821, 823; 
akad. 49, 57, 235, 363, 369, 377,379, 453, 455, 
733; bažn. x,5, 27,41,51, 71, 73,77,111, 125, 
161, 165, 169, 351, 483; katedra 419, 421; ko- 
leg. 17,19, 21, 29, 43, 57, 101, 189, 191, 247, 
249,251,245,257,259,261,271, 273, 275, 279, 
287,291,293, 297,315,317,325, 349, 355,361, 
369, 371, 377, 401, 459, 533, 733; kurija 453, 
455, 457, 509, 515; prov. 331; sem. 233, 245, 
253, 371; tiltas: Siksto 99; vyskp. 143, 145; 
vienuol. 209, 293 - Rzym 
Rosenthal, klaszt. 138 - Rozentalis 
Rosienie 208, 322 460, 490, 570, 604, 606, 620, 746, 
772, 788, 794, 800; cerkiew 382, 384; klaszt. 
130,136, 566, 586, 588, 590, 592, 614, 628, 631, 
684; k. 710; par. 272; powiat 54, 130, 156, 208, 
390, 458, 692; szkola 384; turma 582 - Rasei- 
niai 
Rosnas, vienuol. 135 - Rosno 
Rosno, klaszt. 134 - Rosnas 
Rossia —> Rossyia 
Poccu3 > Rossya 
Rossiejnie > Rosienie 
Rossya 4, 6, 10, 14, 16, 20, 24, 40, 42, 50, 51, 54, 
64, 66, 70, 108, 116, 124, 136, 152, 154, 158, 
164, 166,168, 174, 176, 188, 192, 194, 200, 202, 
204,210,212, 228, 246, 254, 262, 266, 274, 276, 
282, 284, 288, 290, 296, 298, 308, 320, 348, 350, 
352, 358, 364, 366, 370, 384, 400, 408, 442, 467, 
468,470, 472, 474, 482, 486, 506, 510, 538, 594, 
630, 676, 782, 788, 820; uniw. 164 - Rusija 
Rosz, wieš 20 - Rošas 
Rošas, kaimas 21 - Rosz 
Rotusz, ruczaj 444 - Rotužė 
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Rotužė 445 - Rotusz 
Rotuže —> Rotusz 
Rozalimas 406, 737, 755, 775; bažn. 449,717 -Ro- 
zalin 
Rozalin 736, 754, 774; k. 448, 716 - Rozalimas 
Rozentalis, vienuol. 139 - Rosenthal 
Rožanystok, klaszt. 136 - Ražanystokas 
Rubenė 723, 799 - Rubina 
Rubina 722, 798 - Rubenė 
Rudiškiai 753 - Rudyszki 
Rudyszki 752 - Rudiškiai 
Rumszyszki 580, 718; folwark 608, 610 - Rum- 
šiškės 
Rumšiškės 579, 585, 719; palivarkas 609, 611 - 
Rumszyszki 
Rusia 123, 125 - Ruš 
Rusija viii, x, xxi, 5,7, 11, 15,17, 19,21, 23, 25, 43, 
51,53,55,65,67,71,77,107, 109, 117,125, 137, 
153, 155, 159, 165, 167, 169, 175, 177, 189, 193, 
195, 201, 203, 205, 211, 213, 217, 213, 229, 247, 
254, 263, 267,275, 277, 283, 285, 289, 291,297, 
299, 309, 321, 349, 351, 353, 359, 365, 367,371, 
373,385,397,401,409, 443, 469, 471, 473, 475, 
469, 477, 483, 487, 507, 511, 533, 539, 595, 631, 
677,7A5, 783, 789, 821; univ. 165 - Rossya 
Rusijos imperija —> Rusija 
Ruš 122, 124 - Rusia 
Ruš Kijowska 122 - Kijevo Rusia 
Rzeczyca, klaszt. 128; powiat 124, 128, 130 - Re- 
ca 
aa 16,22, 52,66, 68,94, 98, 124, 204, 262, 266, 
284,300, 340, 344, 352, 366,370, 372, 396,410, 
412,434, 442, 454, 456, 466,470, 472, 482, 500, 
502,510,512, 520, 532, 554, 672, 788, 820,822; 
akad. 48,56, 234, 362, 368, 376, 378, 452, 454, 
732; bpstwo 142, 144; dwor 452, 454, 456, 508, 
514; katedra 418, 420; klaszt.y 208, 292; ko- 
leg. 16, 18, 20, 28, 42, 56, 100, 188, 190, 246, 
248, 250, 244, 256, 258, 260, 270, 272, 274, 278, 
286,290, 292, 296, 314, 316, 324, 348, 354, 360, 
368, 370, 376, 400, 458, 532, 732; k. 4, 26, 40, 
50,70,72,76,110, 124, 160, 164, 168, 350, 482; 
most Sikst 98; prow. 330; sem, 232, 244, 252, 
370 - Roma 


Salakas 725, 765, 855, 863; par. 863 - Sotoki 
Salamiestis 757, 767, 801; filija 717 - Sotomiešč 


Salantai 319,321,465,595,745,759, 763, 771, 791, 
797; bažn. 321, 449, 553, 711, 717; par. 319, 


463 - Satanty 


Salapkavai 129 - Solopkowce 
Saločiai 777 - Salaty 
Salos 767, 781 - Soty 
Salanty 318, 464, 744, 758, 770, 796; k. 320, 448, 
552, 710, 716; par. 318, 462 - Salantai 
Sataty 776 - Saločiai 
Samas 217 - Samos 
Samara 280, 281 
Samos 216 - Samas 
Sandomieras 469, 823; vyskp. 43, 263 — Sando- 
mierz 
Sandomierz 822; bpstwo 43, 262 - Sandomieras 
Sankt Peterburgas — Peterburgas 
Sankt Peterzburg — Peterzburg 
Sapiežyszki, folw. 662 - Zapyškis 
Saratovas 135, 231, 233, 275, 475, 483, 515, 821; 
gub.475,483; kapitula 515; konsist. 515; sem. 
515 - Saratėw 
Saratovia — Saratow 
Saratėw 134, 230, 232, 274, 474, 482, 514, 820; 
gub. 474, 482, kapituta 514; konsist. 514; sem. 
514- Saratovas 
Sartininkai 727, 745 - Sartyniki 
Sartyniki 726, 744 - Sartininkai 
Saudininkai 751 - Saudyniki 
Saudyniki 750 - Saudininkai 
Sawdyniki —> Saudyniki 
Seda 581, 695, 697, 703, 737, 739, 759, 763, 771, 
790; bažn. 449 - Siady 
Seinai 443, 755; gub. 641; kapitula 747, 761; sem. 
747,761, 767, 783; vyskp. 827, 829, 835 - Sej- 
ny 
Sejny 442; bpstwo 826, 828, 834; gub. 640; kapi- 
tula 746, 760; sem. 746, 760, 766, 782 - Seinai 
Selcai 95 - Sielce 
Semigalia 856, 860 - Žiemgala 
Senas, aps. 129, 131, vienuol. 137 - Sienno 
Senasis Medilas, vienuol. 131 - Siaromiedziola 
Senieji Trakai, vienuol. 135 - Stare Troki 
Senoji Lomža 13 - Stara Lomža 
Senoji Žagarė, bažn. 449 - Stare Žagory 
Serafin, klaszt. 130 - Serafinas 
Serafinas, vienuol. 131- Serafin 
Seredžius 731, 795; bažn. 449, par. 677 - Šredniki 
Setechovas 125 - Sieciechėw 
Siady 580, 694, 696, 702, 736, 738, 762, 770; k. 
448 - Seda 
Sibiras 55, 69, 125, 157, 269, 323, 365, 581, 583, 
585, 587, 589, 591, 593, 623, 627, 629, 643 - 
Syberya 
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Sicilija 209, 369 - Sycylya 
Sidabravas 729, 757; par. 757 - Szczodrobėw 
Sidonas 53 - Sydon 
Sieciechow 124 - Setechovas 
Sielce 94 - Selcai 
Sienno, klaszt. 136; powiat 128, 131- Senas 
Siesikai 719; bažn. 741 - Siesiki 
Siesiki 718; k. 740 - Siesikai 
Simbirskas, gub. 281, 411; vienuol. 139 - Sym- 
birsk 
Simferopolis, vienuol. 139, 821 - Symferopol 
Sinigaglia 398 — Sinigalija 
Sinigalija 399 - Sinigaglia 
Sion 52 - Sionas 
Sionas 53 - Sion 
Sirija 53 - Syrya 
Syberya 54, 68, 124, 156, 268, 322, 364, 580, 582, 
584, 586, 588, 590, 592, 622, 626, 628, 642 - 
Sibiras 
Sycylya 208, 368 - Sicilija 
Sydon 52 - Sidonas 
Symbirsk, gub. 280, 410; klaszt. 138 - Simbirs- 
kas 
Symferopol, klaszt. 138; 820 - Simferopolis 
Syrya 52, 366 - Sirija 
Skaistgirys 753 - Skajzgiry 
Skaistkalnė 799; bažn. 717 - Szejnberg 
Skajzgiry 752 - Skaistgirys 
Skapiškis 555, 557, 593, 707, 719, 757, 781 - Sko- 
piszki 
Skaruliai 719; valdos 675 - Skorule 
Skaudvilė 539, 583, 725, 787; bažn. 449, 745, 831 - 
Skawdwile 
Skawdwile 538, 582, 724, 786; k. 448, 744, 830 - 
Skaudvilė 
Skiemiany 728 - Skiemonys 
Skiemonys 729 - Skiemiany 
Skirsnemunė 537, 731, 761, 783; bažn. 449; kle- 
bon 321 - Skirstymon 
Skirstymoni 536, 730, 760; k. 448; pleban. 320 - 
Skirsnemunė 
Skopiszki 554, 556, 706, 718, 756, 780 - Skapiš- 
kis 
Skorule 718; majątek 674 - Skaruliai 
Skuodas 631, 633, 635, 649, 651, 743, 771, 857; 
bažn. 447, 635, 712; par. 631 ), 387 - Szkudy 
Slabada 135, 725 - Sioboda 
Slampė 743 - Szlampen 
Slanimas 109; vienuol. 133, 137, 139, 141, 143 - 
Stonim 


Slavuta 233 - Slawuta  «. 
Slawonia > Slowenia 
Slovėnija 351 - Slowenia 
Sluckas aps. 125, 129, 131; vienuol. 131 - Stuck 
Slawuta 232 - Slavuta k 
Sloboda 134, 724 —- Slabada 
Stonim 108; klaszt. 132, 136 „138, 140, 142 - Sla- 
nimas 
Slowenia 350 - Slovėnija 
Stuck, klaszt. 130; powiat 124, 128, 130 - Sluc- 
kas 
Smalvos 589, 723, 765 - Smotwy 
Smelin 722, 764, 862 - Smėlynė 
Smėlynė 723, 765, 863 - Smelin 
Smilavičiai, vienuol. 133 - Smilowicze 
Smilgie 460, 722 ,756, 796, 862; k. 448 - Smilgiai 
Smilgiai 461, 723, 757, 797, 863; bažn. 449 - Smil- 
gie 
Smilowicze, klaszt. 132 - Smilavičiai 
Smolenskas 133, 661, 701; gub. 411;129 - Smo- 
lefsk 
Smolensk 132; gub. 410; klaszt. 128 - Smolenskas 
Smolwy 588, 722, 764 - Smalvos 
Smotričas 129 - Smotrycz 
Smotrycz 128 - Smotričas 
Sokulec 128 - Sokulka 
Sokulka 129 - Sokulec 
Solikamsk 584, 586 - Solikamskas 
Solikamskas 585, 587 - Solikamsk 
Soty 766, 780 - Salos 
Sotoki 724, 764, 862; par. 862 - Salakas 
Sotomiešč 756, 766, 800; filia 716 - Salamiestis 
Sotopkowce 128 - Salapkavai 
Sosty 778 - Suostas 
Sozomen, k. 420 - Suzamenas 
Spersk 586 - Sperskas 
Sperskas 587 - Spersk 
Sraupty, wieš 632 - Sriauptai 
Srednik > Šredniki 
Sriauptai, kaimas 633 - Sraupty 
Staczuny 735 - Stačiūnai 
Stačiūnai 737 - Staczuny 
Stara Lomža 12 - Senoji Lomža 
Stare Troki, klaszt. 134 - Senieji Trakai 
Stare Žagory, k. 448 - Senoji Žagarė 
Stary Konstantynow —> Starokonstantynėw 
Starokonstantinovas, vienuol. 129, 139 - Staro- 
konstantynėw 
Starokonstantynėw, klaszt. 128, 138 - Starokons- 
tantinovas 
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Staromiedziola, klaszt. 130 - Senasis Medilas 
Stavropolis 43, 281 - Stawropol 
Stawropol 42 - Stavropolis 
Stolpcai, vienuol. 129 - Stotpce 
Stolpce, klaszt. 128 - Stolpcai 
Stulgi 746; k. 448 - Stulgiai 
Stulgiai 747; bažn. 449 - Stulgi 
Stvalovičiai 115 - Stwolowicze 
Stwolowicze 114 - Stvalovičiai 
Subačius 233, 723, 765 - Subocz 
Subata 723, 801 - Subocz 
Subocz 232, 722, 764 - Subačius 
Subocz 722, 800 - Subata 
Sudeikiai 723, 765 - Sudejki 
Sudejki 722, 764 - Sudeikiai 
Suomija 213, 555; Didžioji Kunigaikštystė 473, 
483 - Finlandya 
Suprašl 590 - Supraslis 
Supraslis 591 - Suprašl 
Surviliškės 593, 735; bažn. 449 - Surwiliszki 
Surwiliszki 734; k. 448 - Surviliškės 
Suostas 779 - Sosty 
Suvainiškis 779, 861 - Suwejniszki 
Suwejniszki 778, 860 - Suvainiškis 
Suzamenas, bažn. 421 - Sozomen 
Svecia 72, 556; Krėlewstwo Szwedskie 556 - Šve- 
dija 
Svėdasai 217, 591, 723, 765 - Šwiadošcie 
Svieriai, klebon. 377 - Šwierze 
Svierioniai 67 - Swirony 
Svisločius 67, 387; gimn. 387 - Šwistocz 
Swirony 66 - Svierioniai 
Szadėw 464,506,558, 618, 722, 728, 734, 757,780, 
796, 864; k. 446; pleban. 506 - Šeduva 
Szakinėw 712, 776; k. 448 - Šakyna 
Szarogrėd 180 - Šargorodas 
Szarėwka 128 - Šarovka 
Szarpajcie 538 - Šarpaičiai 
Szatejki 724, 760,770, 790, 798, 860; mogita 790 — 
Šateikiai 
Szaty 586, 712, 762, 784; par. 762 - Šatės 
Szaty 718, 772 - Šėta 
Szawdyni 712, 786 - Šiaudinė 
Szawkiany 752, 794, 800; k. 446, 714 - Šaukėnai 
Szawkoty 732 - Šaukotas 
Szawlany 728, 758, 860; k. 446 - Šiaulėnai 
Szawle 30, 386, 460, 490, 494, 550, 560, 564, 586, 
702,708, 740, 750, 774, 780, 788, 794, 796, 798, 
800; cerkiew 382, 384; gimn. 384; k. 446, 714, 
736, 754, 762; powiat 54, 156, 180, 390, 408, 


656, 658, 698; szkola 384; 386; turma 736 - 
Šiauliai 

Szczodrobėw 728, 756; par. 756 - Sidabravas 

Szenberg, k. 500 - Šenbergas 

Szejnberg 798; k. 716 - Skaistkalnė 

Szejnberk —> Szenberg 

Szeliszki, taka 610 - Šeliškiai 

Szeszole 772; par. — Šešuoliai 

Szetyje, folwark 610 - Šėtija 

Szydtėw 506, 508, 518, 564, 732, 748, 780; bažn. 
446, 715; infutacja 540; karczma 518; mogita 
508; par. 568, 570 - Šiluva 

Szyle 734 - Šilai 

Szylele 444, 464, 622, 744, 746, 770, 780; k. 448, 
714, 726, 840 - Šilalė 

Szymaice 106, 722, 764 - Šimonys 

Szkiėw, klaszt. 128 - Šklovas 

Szkudy 630, 632, 634, 650, 742, 770, 856; k. 446, 
634, 712; par. 386, 630, 634 - Skuodas 

Szlampen 742 - Slampė 

Szlapobierže 860, 864 - Šlapaberžė 

Szumbar, klaszt. 132 - Šumboras 

Szumiacze 132 - Šumiačiai 

Szumsk, klaszt. 136 - Šumskas 

Szwajcarya 52, 106, 218 - Šveicarija 

Szweksznie 518, 550, 724, 770; k. 448 - Švėkšna 

Szwietorzecze 642, 646 - Šventupė 


Šredniki 730, 794; k. 448; par. 676 - Seredžius 
Šwiadošcie 216, 722, 764 - Svėdasai 

Šwierze, pleban. 376 - Svieriai 
Šwietobrošcie 734 - Šventybrastis 

Šwistocz 66, 386, gimn. 386 - Svisločius 


Šakyna 587, 713, 777; bažn. 449 - Szakinėw 

Šargorodas 181 - Szarogrėd 

Šarovka 129 - Szar6wka 

Šarpaičiai 539 - Szarpajcie 

Šateikiai 725, 761, 771, 791, 799; 861 kapai 791 - 
Szatejki 

Šatės 587, 713, 763, 785; par. 763 - Szaty 

Šaukėnai 753, 795, 801; bažn. 447, 715 — Szaw- 
kiany 

Šaukotas 733 - Szawkoty 

Šeduva 409, 465, 507,559, 619, 723, 729, 735, 756, 
781,797, 865; bažn. 447, pleban. 507 - Szadėw 

Šeliškiai, pieva 611 - Szeliszki 

Šenbergas, bažn. 501 - Szenberg 

Šešuoliai 773, par. 841 - Szeszole 

Šėta 719, 773 - Szaty 
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Šėtija, palivarkas 611 - Szetyje 

Šiaudinė 713, 787 - Szawdyn 

Šiaulėnai 729, 759, 861; bažn. 447 - Szawlany 

Šiauliai 31, 387, 461, 491, 495, 551, 561, 565, 587, 
591,703,708, 741, 751, 753, 775, 781, 789,795, 
797,799, 801; aps. 55, 157, 181, 391, 409, 657, 
659, 699; bažn. 447, 715, 737, 755, 763; cerk- 
vė 383, 385; gimn. 385; kalėjimas 737; m-la 
385, 387 - Szawle 

Šilai 735 - Szyle 

Šilalė 445, 465, 623, 745, 747, 781; bažn. 449, 715, 
727, 841 - Szytele 

Šiluva 29, 55, 285, 349, 507, 509, 519, 533, 565,615, 
681, 733, 749, 771, 781; bažn. 447, 715; infu- 
latūra 541; kapinės 509; karčema 519; par. 
567, 571 - Szydtėw 

Šimonys 107, 723, 765 - Szymafice 

Šiupyliai > Zamušė 

Šklovas, vienuol. 129 - Szktėw 

Šlapaberžė 861 - Sztapobierže 

Šumboras, vienuol. 133 - Szumbar 

Šumiačiai 133 - Szumiacze 

Šumskas, vienuol. 137 - Szumsk 

Švedija 73; Švedijos Karalystė 557- Svecia 

Šveicarija 53, 107, 219 - Szwajcarya 

Šventybrastis 735 - Šwietobrošcie 

Šventupė 643, 647 - Szwiętorzecze 

Švėkšna 519,551,725, 771; bažn. 448 - Szweksznie 


Talinas — Revelis 

Tallin > Rewel 

Taluny, majątek 754 - Toliūnai 

Tambovas, gubern 587; vienuol. 139 - Tambow 

Tambow, gubern 586; klaszt. 138 - Tambovas 

Tanajai, kraštas 533, 541 - Taneje 

Taneje, kraje 532, 540 — Tanajai 

Tarakanai, vienuol. 69 - Torokany 

Targovica, vienuol. 129 - Targowica 

Targowica, klaszt. 128 - Targovica 

Tartu — Dorpat, Dorpatas 

Taspien 680 - Taspija 

Taspija 681 - Taspien 

Taujėnai 741, 775, 797, 859 - Towiany 

Tauragė 391, 537, 539, 597, 727, 745, 761; bažn. 
449 - Taurogi 

Tauragnai 585, 729, 865 - Tauroginie 

Tauridė, gub. 475, 483 - Taurya 

Taurya, gub. 474, 482 - Tauridė 

Taurogi 536, 538, 596, 726, 744, 760; k. 448 - Tau- 
ragė 
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Tauroginie 584, 728, 864 - Tauragnai 

Tawrya —> Taurya ' 

Tawrogi —> Taurogi 

Tawroginie > Tauroginie ' 

Tbilisis 175, 515 - Tyflis 

Techtino, folwark klaszt. 130 - Ciachcinas 

Telsze 208, 216, 344, 384, 464, 502, 506, 514, 582, 
586, 696, 714, 758, 762, 770, 784, 792, 794; 
bpstwo 18, 28, 46,54, 144, 150, 160, 186, 190, 
248,250,252, 292, 318,324, 344, 348, 354,442, 
474, 482, 492; k. 736, 766; klaszt. 132; konsist. 
28, 146; palestra 514; par. 272, 860; powiat 54, 
156, 180, 318, 386, 390, 514, 522, 538, 630, 692, 
694; sąd 106; sem. 244; szkolta 386, 504; trakt 
560; turma 592, 696, 794, 442, 444, 492 - Tel- 
šiai 

Telšiai 191, 209, 217, 249,257, 345, 385, 387, 465, 
503, 507, 515, 583, 587, 697, 715; aps. 55, 157, 
181,319, 387,391, 515, 523, 539, 631, 693, 695, 
759, 763, 767, 771, 783, 785, 793, 795; bažn. 
737, 767; kalėjimas 593, 697, 795; kelias 561; 
konsist. 147; m-la 387, 505; palestra 515; par. 
273, 861; sem. 245, 443, 445, 493; teismas 107, 
vienuol. 133; vyskp. 19, 29, 29, 47, 55, 145, 
151,161,187,191, 251, 253, 293, 319, 325, 345, 
349, 355, 381, 443, 475, 483, 493 - Telsze 

Teneniai 499, 725, 771; bažn. 449 - Tenenie 

Tenenie 498, 724, 770; k. 448 - Teneniai 

Teofilpol, klaszt. 130 - Teofilpolis 

Teofilpolis, vienuol. 131 - Teofilpol 

Teplik 134, 210, 232 - Teplikas 

Teplikas 135, 211, 233 - Teplik 

Tėbai 211 

Tikocinas, sem. 767 - Tykocin 

Tilžė 323, 325, 595, 651 - Tylže 

Tiras 53 - Tyr 

Tiraspolis 501,513,515, 533, 543, 849; vyskp. 499, 
513, 821 - Tyraspol 

Tirkšliai 409, 585, 701, 713, 787; bažn. 449 - 
Tyrkszle 

Tyflis 174 - Tbilisis 

Tykocin, sem. 766 - Tikocinas 

Tylže 322, 324 - Tilžė 

Tyr 52 - Tiras 

Tyraspol 514; bpstwo 498, 512, 820 - Tiraspolis 

Tyrkszle 700, 712, 786; k. 448 - Tirkšliai 

Tytuvėnai 567, 569, 571, 589, 619, 729, 749, 759, 
781; bažn. 569, 571, 705; par. 273, 571; 
vienuol. 133, 567, 569 - Cytowiany 

Tobolsk, gub. 410, 580, 584, 592, 596 - Tobolskas 
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Tobolskas gub. 411, 581, 585, 593, 597 - Tobolsk 

Toliūnai, dvaras 755 - Taluny 

Tomsk 580, 592; gub. 588, 590, 592, 596 - Toms- 
kas 

Tomskas 581, 593; gub. 589, 591, 593, 597 - Tomsk 

Tonkinas 79; bažn. 81, prov. 85 - Tunguino 

Toporyszcze, klaszt. 130 - Toporyščė 

Toporyščė, vienuol. 131 - Toporyszcze 

Toruni xxv 

Torokany, klaszt. 68 - Tarakanai 

Tourcol 52 - Turkolė 

Towiany 740, 774, 796, 858 - Taujėnai 

Trakai 51, 357,403, 705; aps. 579, 817; klebon. 105; 
sufrag. 105; vienuol. 133, 137 - Troki 

Traszkuny 618, 624, 734; klaszt. 132, 624, 706 — 
Troškūnai 

Traupis 729, 735 - Troupie 

Triarcas 165 - Tryarci 

Trinapolis, vienuol. 131 - Trynapol 

Trinapol —> Trynapol 

Tripolis 53 - Trypol 

Tryarci 164 - Triarcas 

Trynapol, klaszt. 130 - Trinapolis 

Trypol 52 - Tripolis 

Trys Kryžiai 535 - Trzy Krzyže 

Tryszki 702, 712, 732, 786; k. 448; las 584, 590 — 
Tryškiai 

Tryškiai 703, 713, 733, 787; bažn. 449; miškas 585, 
591 - Tryszki 

Troick 590 - Troickas 

Troickas 591 — Troick 

Troki 704; proboctw. 104; klaszt. 132, 136; powiat 
578, 816; sufrag. 104 - Trakai 

Troškūnai 619, 625, 735; vienuol. 133, 625, 707 - 
Traszkuny 

Troupie 728, 734 - Traupis 

Truikinai, kaimas 635, 785, 861 - Trujki 

Trujki, wieš 634, 784, 860 - Truikinai 

Truskava 735 - Truskėw 

Truskėw 734 - Truskava 

Trzy Krzyže 534 - Trys Kryžiai 

Tubiny 730 - Tūbinės 

Tūbinės 731 - Tubiny 

Tukkum 742 - Tukumas 

Tukumas 743 - Tukkum 

Tula, gub. 411 - Tula 

Tuža, gub. 410 - Tula 

Tunka 582, 583, 586, 587, 588, 589, 590, 591, 592, 593 

Tunguino 78; k. 80; prov. 84 - Tonkinas 

Turcya 218 - Turkija 


Turkija 219 - Turcya 

Turkolė 53 - Tourcol 

Tverai 105,107,591, 695, 697, 759, 769; bažn. 449, 
709; par. 465 - Twery 

Twery 104, 106, 590, 694, 696, 758, 768; k. 448, 708; 
par. 464 - Tverai 


Uciana 719; k. 484 - Utena 

Udzialas, vienuol. 137 - Udziai 

Udziat, klaszt. 136 - Udzialas 

Ufa, gub. 81, 82, 583-587 

Ugiany 726 - Ugionys 

Ugionys 727 - Ugiany 

Ukmergė 719,729,741,745,747,513, 535, 629,773, 
797, 805, 857; aps. 55, 107, 131, 157, 181 217, 
643, 857, 859; bažn. 485, 747, 833; m-la 209; 
par. 643, 647; vienuol. 131, 135 - Witkomierz 

Ukrinai 787, 863 - Ukrynie 

Ukrynie 786, 862 - Ukrinai 

Upina 464, 714, 730, 746, 776, 786 - Upyna 

Upita 734; powiat 54, 130 - Upytė 

Upyna 465, 581, 715, 731, 747, 777, 787 - Upina 

Upytė 735; aps. 55, 131 - Upita 

Ural, gėry 584 - Uralas 

Uralas, kalnai 585 - Ural 

Ustiug 106 - Ustiugas 

Ustiugas 107 - Ustiug 

Uszacz, par. 62 — Ušačai 

Uszomierz, klaszt. 130 - Ušomiras 

Ušačai, par. 63 - Uszacz 

Ušomiras, vienuol. 131 - Uszomierz 

Utena 625, 629, 718; bažn. 485 - Uciana 

Užtubie, wieš 632 - Užluobė 

Uszpole 718, 764 - Užpaliai 

Užpol —> Uszpole 

Užwenty 774; k. 448, 714 - Užventis 

Užkaukazė 159, 371; kraštas 483 - Zakaukaz 

Užluobė, kaimas 633 - Užtubie 

Užpaliai 719, 765 - Uszpole 

Užupis, vienuol. 139, 141 - Zarzecz 

Užventis 625, 775; bažn. 449, 715 - Užwenty 


Vabalninkas 565, 693, 717, 757, 801 - Wobolniki 

Vadaktai 735 - Wodokty 

Vadžgirys 731, 791 - Wodžgiry 

Vaiguva 733; bažn. 449 - Wajgėw 

Vainutas 647, 649, 651, 701, 727, 745, 771, 849, 
861; bažn. xvi, 449, 647, 705 - Wojnuta 

Vaištariškės, palivarkas 609; daržas 611 - Wajsz- 
taryszki 
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Vaitkuškis 719 - Wojtkuszki 

Vajasiškis 765 - Wojaszyszki 

Valažinas, vienuol. 133 - Woložyn 

Valkaviskas, bažn. 115 - Wolkowysk 

Vandžiogala 585, 679, 729, 749 - Wendziagola 

Varduva, u. 601 - Wardawa 

Varkovičiai, vienuol. 131 - Warkowiczy 

Varlaukis 583, 791 - Warnotawki 

Varnelė, u. 559 ,567 — Wornience 

Varniai xiii, 207, 231, 247, 345, 347,379, 381, 391, 
399, 491, 495, 503, 505,507,517,519, 531,557, 
559, 561,563, 565, 567, 581, 591, 595, 613, 639, 
649, 651, 653, 655, 681,707,731, 737, 745,747, 
751, 759, 761, 767, 783, 795, 797, 803, 805, 809; 
bažn.51, 391, 447,537, 583, 593, 697,709, 733; 
katedra 391, 453, 513,715, 741, 771, 785, 803, 
805; par. 539, 565, 567; pataisos namai 453, 
485; priegl. 349; sem. 135, 207, 221, 273, 409, 
445,453,491, 493, 499, 507,509, 523, 567,621, 
651, 791 - Wornie 

Varnovičiai 725 - Warnowicze 

Varodzkavas, bažn. 27 - Worodzkowo 

Varputėnai 753 - Warpuciany 

Varšuva xiii, 51, 57, 95, 165, 167, 191, 281, 301, 
311, 363,473, 481, 535, 635, 637, 645, 681, 847; 
aikštė 157; akad 163, 375; arkivyskp. 43, 294, 
341; kapitula 43; katedra 291, 341, 343; smuk- 
lė 573; univ. 167; vikariatas 157; vyskp. 157, 
467 - Warszawa 

Vasilijaus sala 283, 297, 361 - Wasilew 

Vasilkavas 135, 229 - Wasilkėw 

Vaškai 777; bažn. 717 - Konstantynėow 

Vegeriai 777 - Wegiery 

Veiviržėnai 465, 725, 751, 753, 771; bažn. 449 - 
Wewiržany 

Veliuona 663, 731, 761; bažn. 323, 447 - Wielona 

Veližas, aps. 67 - Wieliž 

Velykiai 583 

Velkalesė 67 

Vencavai 863 - Wenusėw 

Venecija 101 - Wenecya 

Vengrija 17, 169, 351, 491; seimas 267 - Wegry 

Vengrovas 97 - Wegrėw 

Venta, u. 777 - Wenta 

Ventspilis > Altenburgas 

Vepriai 719 - Wiepry 

Verchoturjė 585 —- Wierchoturye 

Verkiai, vienuol. 137 — Werki 

Verus, cerkvė 271 - Werro 

Vesnekas, vienuol. paliv 131 - Wiesniek 


Vėžaičiai 725 - Wiežajcie 

Viatka 375, 813, 815, 821, 847; gub. 597; vienuol. 
139 - Wiatka 

Vidiškiai 643, 645, 647, 719, 729, 741, 775, 857; 
bažn. 643, 705, 741; filija 643, par. 647 — Wi- 
dziszki 

Viduklė 721, 747, 771, 789; bažn. 447 - Widukle 

Vidžiai 585, 640, 725; aps. 639 - Widze 

Viekšniai 581, 649, 699, 701, 703, 713, 733, 787, 
855, 857; bažn. 447, 699, 701; klebon. 701; par. 
703 - Wieksznie 

Viena 413 

Viešintos 631, 723, 765 - Wieszynty 

Viešvėnai 785, 863 - Wieszwiany 

Vija 115; vienuol. 133 - Iwya 

Vijūkai 637 - Wijuki 

Vileika, aps. 131 - Wilejka 

Vileikiai, kaimas 657 - Wilejki 

Vilkija 721, 749, 797, 805; bažn. 447; par. 689 — 
Wilkija 

Vilkiškiai 781 - Wilkiszki 

Vilna > Wilno 

Vilnius xi, xii, xiv, xv, xvii-xix, Xxi, Xxviii, Xxix, 
13,19, 27,29, 43,45, 47,69, 73, 105, 109, 123, 
125,127,137,139, 169,181, 185, 191, 199, 201, 
207,211,219, 229, 231, 233, 235, 247,255, 257, 
267,277,281, 287, 289, 283, 285, 295,321, 323, 
325,343, 353, 355,377,391,399,401, 403, 443, 
453,455, 463, 467,483, 487, 493, 499, 501, 503, 
505,507,511,513,515, 525, 529, 533, 535, 541, 
543, 557,559, 561, 565, 569, 571, 575, 579, 583, 
585,595, 597, 603, 607, 609, 611, 613,617, 631, 
637,643,667,673, 677,679, 681, 683, 685, 687, 
705,719,729,739,741,745, 751, 759, 761, 767, 
771,773,775,783, 793, 795,797,809,813,821, 
829, 847, 867; akad. 33, 41, 43, 207, 223, 533, 
533, 675, 677, 681, 683, 705, 719, 729, 741; 
akad. xi, xx; aps. 67, 131, 161; bažn. 51, 541, 
655; draugija xv; gatvės: Bernardinų 29, Pi- 
lies 29, Rūdininkų 535, Subačiaus 211, Vil- 
niaus 607, 677; gimn. 445, 505, 517, 657, 663; 
gub. 115, 131, 133, 135, 161, 183, 209, 221, 375, 
403, 475, 483, 575, 597,807, 811, 845, 851; ka- 
lėjimas 583; kapitula xi, 147, 403, 405, 413, 
509, 673; katedra 105, 287, 289, 403,741, 775, 
797, 803; koleg. 675; konsist. 101, 147, 187, 
403, 641; m-la 209, 405; muziejus xxiv; priegl. 
265; prov. 485; sem. 69, 245, 405, 443, 499, 501, 
515; smuklė 573; spaust. 275; tvirtovė 375; 
univ. vii, viii, xx, xxii, xxiii, 17, 105, 167, 387, 
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403, 517, 603, 613, 669; vienuol. 67, 133, 135, 
137, 141, 143, 159, 279, 287, 583, 613; vyskp. 
19,43,47,57,101, 105, 145, 149, 161,191,211, 
213,217,219, 249, 251, 257,267,273,275,291, 
293, 297,349,357,359, 377 399, 401, 403, 455, 
475,483,499, 501, 517,581, 589, 591, 641, 773, 
797,803, 807, 815, 823, 831, 833, 835, 841, 843, 
847, 849 „853 - Wilno 

Vinica, vienuol. 139 - Winnica 

Virbeliūnai, palivarkas 663 — Werbeluny 

Vishering 30 - Višeringas 

Vislos cerkvė 59 - Wislie 

Višeringas 31 - Vishering 

Viškūnai, kaimas 579 - Wieszkuny 

Vitebskas 59, 71, 123, 127, 211; gub. 61, 67, 135, 
157, 201, 403; vienuol.137 - Witebsk 

Vitkiškė — Vilkiškiai 

Vyborgas, vienuol. 139 - Wiburg 

Vygriai, ež. 577 - Wigry 

Vysokai, priegl. 267 - Wysoki 

Vyžuonos 723 - Wižuny 

Vladimiras, gub. 503, 575; vienuol. 137 - Wtodi- 
mierz 

Vlodava 97 - Wlodawa 

Vokietija 575 - Niemcy 

Vola 365 - Wola 

Volma, vienuol. paliv. 133 - Wolma 

Vologda, gub. 411; vienuol.139 - Wotogda 

Volpa 105 - Wotpa 

Voluinė 41, 137, 139, 141, 187, 267, 269; aps. 87; 
gub. 129, 131, 133, 135, 289, 475, 483; kraštai 
155; vyskp. 89 - Wotyni 

Vornis > Worny 

Vosiliškis 585, 735 - Wasiliszki 


Wajgow 732; k. 448 - Vaiguva 

Wajsztaryszki, folwark 608; ogrod 610 — Vaišta- 
riškės 

Wardawa, rz. 600 - Varduva 

Warkowiczy, klaszt. 130 - Varkovičiai 

Warnolawki 790 - Varlaukis 

Warnowicze 724 - Varnovičiai 

Warpuciany 752 - Varputėnai 

Warszawa xxv, 18, 50, 94, 164, 166, 190, 300, 310, 
472, 536, 634, 636, 644, 680, 846; akad. 162, 
374; abpstwo 42, 294, 340; bpstwo 156, 466; 
kapitula 42, 340, 342; katedra 290; plac 156; 
uniw. 166; traktier 572; wikariat 156 - Var- 
šuva 

Wasilew, ostrėw 282, 296, 360 - Vasilijaus sala 


Wasiliszki 734 - Vosiliškis 
Wasilkow 134, 228 - Vasilkavas 
Wecpilsk > Altenburg 
Wezpyle —> Altenburg 
Wegiery 776 — Vegeriai 
Wendziagola 584, 728, 748 - Vandžiogala 
Wenecya 100 - Venecija 
Wenta, rz. 776 - Venta 
Wenusow 862 - Vencavai 
Werbeluny, folw. 662 - Virbeliūnai 
Werki klaszt. 136 - Verkiai 
Werro, cerkiew 270 - Verus 
Wewirzany > Wewiržany 
Wewiržany 464, 724, 750, 752, 770; k. 448 - Vei- 
viržėnai 
Wegry 168, 350, 490; sejm 266 — Vengrija 
Wegrėw 96 - Vengrovas 
Wiatka 374, 810, 814, 820, 846; gub. 596; klaszt. 
138 - Viatka 
Wiburg, klaszt. 138 - Vyborgas 
Widiszki > Widziszki 
Widukle 720, 746, 770, 788; k. 446 - Viduklė 
Widze 640, 724; powiat 638 - Vidžiai 
Widziszki 642, 644, 646, 718, 728, 740, 774, 856; 
filia 642; k. 642, 704, 740; par. 646 - Vidiškiai 
Wieksznie 700, 702, 712, 732, 786, 856; k. 446, 698, 
700; par. 702; pleban. 700 — Viekšniai 
Wieliž 66; pow. 66 - Veližas 
Wielona 662, 730, 760; k. 322, 446 - Veliuona 
Wiepry 718 - Vepriai 
Wierchoturye 584 - Verchoturjė 
Wiesniek, folwark klaszt. 130 - Vesnekas 
Wieszynty 630, 722, 764 - Viešintos 
Wieszkuny, wieš 578 —- Viškūnai 
Wieszwiany 784, 862 — Viešvėnai 
Wiežajcie 724 - Vėžaičiai 
Wigry, jez. 576 - Vygriai 
Wijuki 636 — Vijūkai 
Wilejka, powiat 130 - Vileika 
Wilejki, wieš 656 - Vileikiai 
Wilia, rz. 608, 610, 682, 688 — Neris 
Wilkija 720, 748, 804; k. 446; par. 688 - Vilkija 
Wilkiszki 780 - Vilkiškiai 
Wilno 12, 26, 28, 42, 44, 46, 56, 68, 72, 104, 108, 
122,126,136, 138, 168, 198, 200, 206, 210, 218, 
228,230,232, 234, 246,266,276, 280, 282, 284, 
286,288, 294, 320, 322, 342,352, 376, 390, 398, 
400,402, 442, 462, 484, 486, 498, 500, 502, 504, 
512,514, 532, 534, 556, 558, 560, 568, 570, 574, 
578,582,584, 594, 596, 602, 606, 608, 610,612, 
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616,636,642, 666, 672, 744, 758, 760,770,772, 
774,782,792,794, 796, 802, 808, 812, 820, 846, 
866; akad. 32, 40, 42, 44, 104, 206, 222, 532, 
674, 676, 680, 682, 704, 718, 728, 740; bpstwo 
18, 42, 46, 100, 144, 148, 190, 210, 212, 216, 
218,248,250, 256, 266, 272, 274, 290, 292, 296, 
348,356,358, 374, 376, 398, 400, 402, 454,474, 
482,498, 500, 588, 590, 640, 772, 796, 802, 806, 
814,822,830, 832, 834, 840, 842, 846, 848,852; 
druk. 274; gimn. 444, 504, 516; gub. 114, 
130,132, 134, 182, 208, 220, 402, 474, 482, 516, 
532,574, 580, 596, 656, 662, 806, 810, 844, 850; 
kapituia 146, 404, 412, 508, 672, 740; katedra 
104, 286, 288, 402, 774, 796, 802; klaszt. 66, 
132, 134, 136, 140, 142, 158, 278, 286, 582, 612; 
konsist 100, 146, 186, 402, 640; k. 50, 540, 654; 
ostrog 374; powiat 66, 130, 484; prow. 572; 
sem. 68, 244, 404, 442, 498, 500, 514; szkola 
208,404; szpital 264; traktier 582; turma 674; 
ulicy: Bernardynski zaužek 28, Rudnicka 
535, Subocza 210, Wilenska 606, 676, Zam- 
kowa 28; uniw. 16, 104. 166, 386, 402, 516, 
602, 612, 670 - Vilnius 

Wilkomierz 512, 534, 718, 728, 740, 744, 746, 
856,772, 796; k. 484, 746, 832 klaszt. 130, 134; 
par. 642, 646, 804; powiat 54, 106, 130, 156, 
180, 216, 642, 858; szkoty 208 - Ukmergė 

Winnica, klaszt. 138 - Vinica 

Wislie, cerkiew 58 - Vislos 

Witebsk 70, 126, 210; gub. 60, 66, 134, 136, 156, 
200, 402 - Vitebskas 

Witkiszki > Wilkiszki 

Wižuny 722 - Vyžuonos 

Wysoki, szpital 266 - Vysokai 

Wysoki Dwėor 734 - Aukštadvaris 

Wiochy 122, 370, 576, 638, 654 - Italija 

Wiodawa 96 - Vlodava 

Wiodzimierz gub. 502, 574; klaszt. 136 - Vladi- 
miras 

Wobolniki 565, 693, 716, 756, 800 - Vabalninkas 

Wodokty 734 - Vadaktai 

Wodžgiry 730, 790 - Vadžgirys 

Wojaszyszki 764 - Vajasiškis 

Wojnuta 646, 648, 650, 726, 744, 770, 860; k. 448, 
646, 704 - Vainutas 

Wojtkuszki 718 - Vaitkuškis 

Wola 364 - Vola 

Wotyn 40, 136, 138, 140, 266, 268; eparch. 89 ; gub. 
128, 130, 132, 134, 474, 482; powiat 86, 89; 
strony 154 - Voluinė 


* 


Wotkowysk, k. 114 - Valkaviskas 

Wolma, folwark klaszt 132 - Volma 

Wologda, gubern 410; klaszt. 138 - Vologda 

Wotožyn, klaszt 132 - Valažinas 

Wolpa 104 - Volpa Ė 

Wornie x, 206, 230, 246, 344, 346, 378, 380, 398, 
458,464, 490,494, 502, 504, 506, 516, 518, 556, 
558, 560, 562, 564, 566, 580, 594, 612, 638, 648, 
650,652, 654, 680, 706,730,736, 744, 746, 750, 
758,760, 766, 782, 794, 796, 802, 804, 808; dom 
poprawy 452, 484; katedra 390,452,512,582, 
592, 696, 708, 714, 740, 770, 784, 802, 804; k. 
50,390, 446, 536, 732; par. 539, 564, 566; sem. 
134, 206, 220, 272, 408,444, 490, 492, 498,506, 
508, 452, 522, 566, 620, 650, 790; szpital 348 - 
Varniai 

Wornience, rz. 558, 566 — Varnelė 

Worodzkowo, k. 26 - Varodzkavas 

Woszki > Konstantynėw 

Wožgiry > Wodžgiry 

Wroclaw xxv 


Zabiety, klastztor 136, 278 - Zabieliškė 

Zabieliškė, vienuol. 137, 279 - Zabiety 

Zadorože 374 - Zadorožas 

Zadorožas 375 - Zadorože 

Zahorovas, vienuol. 69 - Zahorėw 

Zahorėw, klaszt. 68 - Zahorovas 

Zakaukaz 370; kraj 482 - Užkaukazė 

Zamoscė 351 - Zamošč 

Zamosze 228, 230 - Zomašiai 

Zamošė 350 - Zamoscė 

Zamusz 134 - Zamušė 

Zamušė 135 - Zamusz 

Zapyškis, palivarkas 663 - Sapiežyszki 

Zarasai xxix, 589, 591, 639, 641,719,723, 765, 855, 
859, aps. 55, 157, 181, 641, 861, 865; bažn. 485, 
639, 705 - Nowoaleksandrowsk 

Zarzecz, klaszt. 138, 140 - Užupis 

Zaslavas 225, 227, 229, 235; vienuol. 129, 133, 
135 - Zastaw 

Zaslavia > Zastaw 

Zastaw 224, 226, 228, 234; klaszt. 128, 132, 134 - 
Zaslavas 

Zaszwir, klaszt. 134 - Ažusvieris 

Zaturynas, vienuol. 133 - Zaturzyn 

Zaturzyn, klaszt. 132 - Zaturynas 

Zaverė —> Slabada 725 

Zaverė 725 - Zawierz 

Zawierz —> Slaboda 724 
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Zawierz 724 - Zaverė 

Ziebin, klaszt. 128 - Ziembin 

Zielona Gėra 682, 846 — Žaliakalnis 

Zielonka, las 588 - Žalioji 

Ziembinas, vienuol. 129 - Ziebin 

Zlatoustas, vienuol. 139 - Zlotoust 

Ziotoust, klaszt. 138 - Zlatoustas 

Zomašiai 229, 231 - Zamosze 

Zvenigrodkas, sem. 245, 247, 273 - Zwinogrė- 
dka 

Zwinogrėdka, sem, 244, 246, 272 - Zvenigrod- 
kas 


Žabiszki 718 - Žiobiškis 

Žagory 460, 712, 752 - Žagarė 

Žejmele 752; k. 716 - Žeimelis 

Žejmy 728 - Žeimiai 

Žemajtkiemis 608, 728, 772 - Žemaitkiemis 

Žemelany 712, 786; k. 448, majątek 696 — Žema- 
lė 

Žydyki 712, 738, 784 - Židikai 

Žygajcie 726, 744, 858 - Žygaičiai 

Žyrowice 122, 126; wieš 108 - Žyrovičiai 

Žytomierz 186, 210, 228, 246, 370, 486, 490; 
bpstwo 40, 144, 150, 244, 356, 834; gub. 68, 
274; katedra 150; kapituta 488; konsist. 146; 
k. 50; klaszt. 132; sem. 134, 356, 244, 272, 
442 - Žitomiras 

Žytomierz-Luck > Luck-Žytomierz 

Žmudž 30, 50,56, 68, 136, 140, 206,318, 326, 348, 
356,366,376, 378, 382, 384, 386, 388, 390, 392, 
406,442, 450, 452, 460, 462, 466, 490, 494, 506, 
512, 516, 518, 536, 554, 556, 572, 594; bpstwo 
28, 50, 104, 186, 210, 212, 222, 250, 272, 290, 
318,356, 408, 442, 444, 446, 452, 462, 474, 482, 
490, 496, 536, 554, 580, 640, 754, 760, 768 796, 
834, 842, 846, 848; katedra 28, 104, 540, 616, 
692, 726, 753, 764; sem. 346, 376, 514; trak- 
tier 572 - Žemaitija 

Žmudž > Žmudž 

Žmujdki > Žemajtkiemis 


Žoginie 732, 748; klaszt 130 - Žaiginis 
Žorany 708, 758; k. 448 - Žarėnai 
Žurowice 64, 66; klaszt. 68 - Žurovicai 
Žwingie 726, 770; k. 448 - Žvingiai 
Žwirowa Gėra 596 - Žvirkalnis 


Žagarė 461,712, 753 - Žagory 

Žaiginis733, 749; vienuol. 131 - Žoginie 

Žaliakalnis 683, 847 - Zielona Gėra 

Žalioji, giria 589 - Zielonka 

Žarėnai 709, 759; bažn. 449 - Žorany 

Žeimelis 753; bažn. 717 - Žejmele 

Žeimiai 729, 793 - Žejmy 

Žemaičių Naumiestis 727 - Nowie Miasto 

Žemaitija xi, Xiii, xx, 31, 51, 57, 69, 141, 207,319, 
327,349, 355, 357, 367,377,381, 383, 385, 387, 
389,391, 393, 407,443,451,453, 461, 463, 467, 
491,495,507,513,517,519, 537, 555, 557, 573, 
595; katedra 29, 105, 541, 617, 693, 727, 752, 
765; sem. x, 347,377,515; smuklė 573; vyskp. 
ix, Xi, Xix, Xxxi, 29, 51, 105, 187, 211, 213, 223, 
251,273,291,319, 357, 443, 445, 447,453,475, 
483,491,497,537,555,581, 641, 755, 761, 769, 
797, 835, 843, 847, 849 - Žmudž 

Žemaitkiemis 608, 729, 773 - Žemajtkiemis 

Žemalė 713, 787; bažn. 449; dvaras 697 - Žeme- 
lany 

Ženeva 53 - Genewa 

Židikai 713, 739, 785 - Žydyki 

Žiemgala 857, 861 - Semigalia 

Žiobiškis 719 - Žabiszki 

Žitomiras 19,187,211,229, 247,257,355,371,453, 
487,491,511,585, 741, 789, 829, bažn. 51; gub. 
69, 275; kapitula 489; katedra 151; konsist. 
147; sem.135, 245, 273, 357,443; vienuol.133; 
vysk 41, 145, 151, 245, 357, 835 — Žytomierz 

Žygaičiai 595, 727, 745, 859 - Žygajcie 

Žyrovičiai 123, 127; kaimas 109 - Žyrowice 

Žurovicai 65, 67; vienuol. 69 - Žurowice 

Žvingiai 595, 727, 771; bažn 449 - Žwingie 

Žvirkalnis 597 - Žwirowa Gėra 


